ТЫз  18  а  ё1§ка1  сору  оГ  а  Ьоок  та1  \уа8  рге8егуеё  Гог  §епега1юп8  оп  ИЬгагу  8ке1уе8  Ье^оге  к  \уа8  сагейШу  8саппес1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  ше  \уог1ё'8  Ьоок8  ё18СОУегаЫе  опИпе. 

И  Ьа8  8итуеё  \ощ  епои^Ь  Гог  те  соруп^М  1о  ехрке  ап<1  те  Ьоок  1о  еШег  те  риЬИс  ёотат.  А  риЬИс  ёотат  Ьоок  18  опе  та1  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \уЬо8е  1е§а1  соруп§Ы  1егт  Ьа8  ехркеё.  \УЬетег  а  Ьоок  18  т  те  риЬИс  ёотат  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  те  ра81,  герге8еШ;т§  а  \уеа1т  оГ  Ы81огу,  сикиге  апс1  кпо\у1её§е  та1'8  оЙеп  ёгШсик  1о  ё18СОУег. 

Магк8,  по1аиоп8  апё  отег  таг^таИа  рге8еШ т  те  оп§та1  уо1ите  \уШ  арреаг  ш  1;Ы8  Ше  -  а  геттёег  о^  Иш  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  йот  те 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апс1  ИпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шс!еНпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \укк  ИЬгапез  1о  сИ^Шхе  риЬИс  ёотат  та1епа18  апё  таке  тет  шёе1у  ассе881Ые.  РиЬИс  ёотат  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  тек  си81осИап8.  Кеуегте1е88, 1;Ы8  \уогк  18  ехреп81Уе,  80  ш  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1±П8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагйе8,  тс1иёт§  р1аст§  1есЬтса1  ге81псиоп8  оп  аШотаЬё  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  та1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а\  ше  о/1ке{Не$  \Уе  ёе81§пеё  Соо§1е  Воок  8еагск  1Ъг  и8е  Ьу  нкНуШиаЬ,  апё  \уе  1эдие81  та1  уои  и8е  те8е  Ше8  Гог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотаХей  аиегугщ  Во  по1  8епё  аШотаЬё  ^ие^^е8  о^  апу  8оП  1о  Соо§1е'8  8у81ет:  Н  уои  аге  сопёис1т§  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а1юп,  орНса1  сИагас1ег  гесо^пкюп  ог  отег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  оГ  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соШас!  и8.  ДУе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬНс  ёотат  та1епа18  Гог  те8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МаШат  аПпЪийоп  ТЬе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасЬ  Ше  18  е88епиа1  Гог  тй)пшп§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ье1рт§  тет  Йпё 
аёёкюпа1  та1епа18  тгои^Ь  Соо§1е  Воок  8еагск.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  И  1е§а1  \УЬа1;еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  та1  уои  аге  ге8роп8ю1е  Гог  еп8ипп§  та1  \ука1  уои  аге  ёо1п§  18  1е§а1.  Эо  по1  а88ите  1ка1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  1ке  Шкеё  81а1е8, 1ка1 1ке  \уогк  18  а180  1п  1ке  риЬИс  ёотат  1Ъг  и8ег8  1п  о1кег 
соип1пе8.  ^ЬеШег  а  Ьоок  18  8Ш1 1п  соруп^Ы  уапе8  йот  соимгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  ойег  §и1ёапсе  оп  уукеШег  апу  8ресШс  и8е  о^ 
апу  8ресШс  Ьоок  18  а11о\уеё.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1ка1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсЬ  теап8  к  сап  Ье  и8её  1п  апу  таппег 
апу\укеге  т  1ке  \уог1ё.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  НаЬПку  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЪои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  1Ш88ЮП  18  1о  ог§ап12е  1ке  \уог1ё'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  к  итуег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагск  Ье1р8  геаёег8 
ё18СОУег  1ке  \уог1ё'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ье1рт§  аи1Ьог8  апё  риЬИ811ег8  геаск  пе\у  аиё1епсе8.  Уои  сап  8еагск  тгои^Ь  1ке  ^и11 1ех1  о^  Иш  Ьоок  оп  1ке  \уеЬ 


а!|Ь^р  :  //Ьоокз  .  доод!е  .  сот/ 


Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  иолках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 
компании  Соо§1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 
доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  иоданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 
истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 
это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  этом  файле  сохранятся  все  иометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 
о  том  долгом  пути,  который  книга  ирошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использования 

Компания  Соо§1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перевести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действия,  предотвращающие  коммерческое  исиользование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 

Мы  также  просим  Вас  о  следующем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  пользователей,  поэтому  используйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительные  материалы  при  иомощи  программы  Поиск  книг  Ооо§1е.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  правил,  позволяющих  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Программа  Поиск  книг  Соо§1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 


Полнотекстовый  иоиск  ио  этой  книге  можно  выполнить  на  странице  Ь"Ь"Ьр:  //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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СТАНИСЛАВЪ-АВГУСГЬ 

И0НЯТ0ВСК1Й 

И 

Великая  Княгиня   Екатерина  Алексмевна 

По  ненадлниызгь  тпчгпптк  ам  ъ. 


Въ  числи  бумагъ,  хранящихся  въ  Государственное  архивЬ, 
находятся  записки  посдЪдняго  короля  польсваго,  Станислава- 
Августа  Понятовскаго,  н  переписка  великой  княгини  Екатерины 
Алексеевны  съ  англШскимъ'чрезвычаинымъ  посломъ  при  импе- 
раторскомъ  двор*,  сэромъ  Чарльзомъ  Гевбюри  Уилльимсомъ.  Мы 
пользовались  обоими  источниками,  которые  были  до  поел'&дннго 
времени  недоступны  изслЪдователямъ.  Записки  короля  Стани- 
слава- Августа  значатся  въ  числЬ  бумагъ,  найден ныхъ  поел*  его 
смерти  (1/12  февраля  1798  года),  въ  пшгЬщешнхъ  Мрамор- 
иаго  дворца,  въ  которомъ  онъ  проживалъ  въ  Петербург*.  Шъ 
„Протокола  о  снят!»  печатей"  х)7  наложенныхъ  на  покои  короля 
въ  день  его  смерти  графомъ  Мнишкомъ  и  д.  т,  сов.  гр.  Безбород  во, 
—    —  чаршалъ  ки.   Реппшгь  Ч  капцлеръ  кн.  Везбородво  % 

м  снаъ,  XII  раар.,  -1*  212. 
[аршалъ  кн.  Николай  Насилье  ни  ч-ь  Репнин  ь  < .171 1-1  —  1й01). 
х  км.  Александре    Андреевиче    Безбфродли,  гинул,    канцлера,  д*   г.  сов. 


6  ЮСТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

д.  т.  сов.  гр.  Безбородко  1)  и  т.  сов.  гр.  Румянцевъ  2),  убедив- 
шись въ  целости  печатей,  .сняли  вхъ,  а  по  осмотр*  вещей,  книгъ, 
картъ  и  бумагь,  принадлежавшнхъ  королю,  отложили  в4которыя 
изъ  нихъ  для  ближайшаго  разсмотрЪвдя. 

Въ  описи,  приложенной  къ  этому  протоколу,  значится  подъ 
№  24:  Мемуары  короля  Станислава- Августа,— два  тома,  и  подъ. 
№  25:  Мемуары  короля  Станислава- Августа — восемь  томовъ.  Шъ 
собственноручной  надписи  короля  на  первомъ  том*  этихъ  ме- 
муаровъ  видно,  что  онъ  началъ  вхъ  въ  1771  году  и  писалъ  еь 
большими  перерывами;  ко  второй  части  онъ  приступилъ  лишь4 
черезъ  десять  л4тъ  поел*  того,  какъ  началъ  первую. 

Въ  дипломатическомъ  отд$л$  С.-Петербургскаго  Главнаго  ар- 
хива министерства  иностраввыхъ  дЪлъ  хранятся  бумаги  одного- 
ивъ  секретарей  короля  Станислава- Августа—  Христна- Виль- 
гельма Фри8е  3).  Эти  бумаги  состояли  преимущественно  ивь 
прошенШ  на  Высочайшее  И*ш  и  другихъ  ходатайствъ;  въ  нихъ- 
Фризе  добивался,  кромЪ  разваго  рода  милостей,  разр4шев1я  про- 
должать и  дополнить  записки  короля,  съ  которымъ  онъ  зани- 
мался 33  года.  Изъ  бумагь  Фриве  видно,  что  вс*  десять  томовъ. 
мемуаровъ  написаны  его  рукой,  подъ  диктовку  короля,  и  что,  по» 
смерти  посл&дняго,  онъ,  Фризе,  передалъ  кн.  Репнину  восемь. 
переплетенныхъ  томовъ,  которые  перешли,  по  Высочайшему  по- 
вел&нио,  на  хранеше  въ  Императорсюй  Кабинетъ,  а  два  непере- 
плетенныхъ  тома  были  переданы  черевъ  графа  Сергея  Петро- 
вича Румянцева  въ  архивъ  коллепи  иностранвыхъ  д&лъ.  Куда 
эти  два  тома  поступили,  когда  ко  л  лепя  была  преобразована  въ 
министерство,  остается  неизвестны мъ;  но  7  января  1832  года 
были  переданы  отъ  императора  Николая  I  въ   Государственный 

1)  Гр.  Илья  Авдреевичъ  Безбородко  (1756  —  1816),  т.  сов.,  сеиаторъ. 

*)  Гр.  Сергей  Петровичъ  Румянцевъ  <  1763— 1888),  д.  т.  сов. 

а)  Рар1еп  <1е  Клеве,  СаПоп  №  1.  Изъ  формулярная  списка  Хриспана  Фрнзе- 
видно,  что  6  октября  1796  г.  онъ  былъ  принят ъ  на  русскую  службу  нзъ  секретарей 
короля  польскаго  съ  чивомъ  колл.  сов.,  причисленъ  къ  коллепи  иностранвыхъ  дъмъ,. 
состоял  при  кв.  Репнин*  для  пограничнвхъ  д4лъ,  въ  ведомств*  кн.  Безбородко,. 
кн.  Куракина  и  бар.  Васильева  для  двлъ,  касающихся  польскихъ  долговъ,  и  по- 
производств*,  1  января  1801  г.,  въ  д.  ст.  сов.  отставленъ,  4  марта  1801  г.,  отъ  д4лъ 
коллепи.  4-го  аиръмл  онъ  застрелился,  76  л-втъ  отъ  роду.  Сообщая  объ  его  кончи  ий- 
графу  Нессельроде,  управлявшему  коллепей  иностранвыхъ  дъмъ,  д.  ст.  сов.  Дивовъ,. 
заивднвавш1й  секретнвшъ  и  публичивмъ  архивами  министерства,  въ  письме  отъ 
16  апръмл  1816  г.  угвдомилъ  его  о  томъ,  что  у  Фриве  осталось  много  тайн  вхъ  бу- 
магь покойнаго  короля,  относившихся  къ  жизни  Екатерины  II,  которыми  Фриве  ду- 
малъ  воспользоваться  для  енжекашя  милостей  у  государя.  Дивовъ  нредлагалъ  „ихъ. 
перенести  къ  Его  Величеству  во  набвжате  того,  чтобы  любопьшьй  игр  ю  про» 
нихъ  въ  таюя  двла,  который  не  должны  быть  никому  известны". 
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архивъ  черевъ  государственна™  канцлера  два  запечатанныхъ 
пакета,  хранившихся  въ  архив*  подъ  №№  17  и  18.  По  истре- 
боваюи  ихъ  гоеударемъ  обратно,  они  вновь  возвращены  въ  ар- 
хивъ 11  января  1841  года  въ  вид*  одного  навета  съ  надписью 
Николая  Павловича  о  храненш  и  невскрытая  ихь  бевъ  особаго 
яа  то  равр*шетя.  Оь  этого  времени-  паветъ  это»  хранился  въ 
архив*  подъ  №  28  до  1891  г.,  когда  онъ  былъ  истребованъ 
гоеударемъ  Александромъ  Александровичемъ  и  возвращенъ  обратно 
съ  предписашемъ  хранить  запечатаннымъ  попрежнему.  Нын*, 
съ  Высочайшаго  разр*шетя,  втотъ  паветъ  вскрыть  и  въ  немъ 
оказалось  восемь  въ  кожу  переплетенныхъ  томовъ  ваписокъ  ко- 
роля Станислава-Августа,  изъ  воихъ  первый  томъ  заключаете 
ев*д*шя  до  первой  по*здки  его  въ  Петербурга,  второй  описы- 
ваетъ  его  пребываше  при  двор*  императрицы  Елисаветы  Пе- 
тровны въ  1755,  1757  и  1758  гг.  до  окончательнаго  его  отъ*зда 
язь  Россш;  трети  же  кончается  избрашемъ  его  на  польски 
престолъ  (7  сентября  1764  г.),  а  остальные  пять  относятся  къ 
исторш  Польши  по  1778  годъ. 

Мемуары  Понятовсваго  написаны  по-французски  чужой  ру- 
кой, но  ихъ  надо  пригнать  подлинными,  такъ  какъ  они  испра- 
влены самимъ  королемъ.  Они  написаны  на  бумаг*,  заготовлен- 
ной королевскою  фабрикой  и  носящей  водяные  знаки  съ  буквою 
8,  украшенной  сверху  короной.  Часть  этихъ  ваписокъ,  относя- 
щаяся къ  пребыванию  Понятовсваго  въ  С- Петербург*,  была  на- 
печатана по-французски  въ  1862  году  въ  Познани.  Въ  преди- 
словги  къ  этому  -издашю  говорится,  что  подлинный  записки  хра- 
нятся въ  архив*  въ  С.-Петербург*,  но  часть  ихъ,  заключающая 
равсказъ  объ  апр*льскомъ  возстанш  въ  Варшав*  1794  г.,  до- 
сталась издателю  Жупансвому  въ  собственноручной  рукописи 
короля.  Эта  часть  не  вошла  однако  въ  издаше  Жупансваго.  Въ 
томъ  же  предислов1и  указывается,  что  хотя  король  вообще  ни- 
кому не  давалъ  читать  своихъ  записовъ,  но  для  н*которыхъ 
личностей  онъ  д*лалъ  исключены  и  давалъ  имъ  самую  руко- 
пись или  кошю  съ  нея.  Этимъ  объясняется,  что,  кром*  подлин- 
ника восьми  томовъ,  хранящегося  въ  Государственномъ  архив*, 
существуютъ  коши,  снятыя  съ  н*которнхъ  частей  и  появиЬппяся 
въ  печати,  какъ,  напр.,  вышеуказанное  познанское  издаше 
1862  г.,  а  зат*мъ  переводъ  первыхъ  двухъ  частей  на  польски 
шпеъ  съ  двухъ  рувописныхъ  томовъ,  хранящихся  въ  парижской 
(иблютев*  князей  Чарторыйскихъ,  изданной  Брониславомъ  Зал*с- 
дамъ  въ  1870  г.,  въ  Дрезден*  (ВШмйека  рапн§йпкй1У  1  ройгй4у 
ю  й&тте)  Ро1все,  *у<1а*апа  рггег  ^.  I.  Кгаягетойево,  I.  III). 
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Поступивппе  въ  архивъ  коллегш  иностранныгь  д*лъ  два 
посл*днихъ  тома  записокъ  Понятовскаго,  которые  Жупанспй 
будто  бы  им*лъ  въ  своемъ  распоряжение  не  найдены  мною; 
они,  очевидно,  находились  въ  архив*  министерства,  тавъ  кавъ 
военный  историкъ  Фридрихъ  Шмиттъ,  въ  предисловш  къ  своему 
сочиненно  (Зпуого^  ип<1  Ро1епв  ТМег^ап^,  пасЪ  агсЫтаИвсЬеп 
(2ие11еп  <1аг^е8(е11(,  2  Вйпйе.  Ьехрхщ  ипй  НеМеШег^,  1858), 
говорить,  что  его  сочинеше  должно  состоять  изъ  трехъ  частей: 
1)  жизнь  Суворова;  2)  посл*дн1я  смуты  (ЮТггеп)  Польши; 
3)  возвышеше  Костюшки  и  падете  Польши.  Третья  часть  не 
появилась  въ  печати,  а  между  т*мъ  авторъ,  по  предложешю 
канцлера  гр.  Нессельроде  и  черезъ  его  посредство,  пользовался 
для  своего  изсл*довашя  Главнымъ  архивомъ  въ  Москв*,  воен- 
ными архивами  въ  Москвин  С-  Петербург*,  бумагами  Суворова, 
Фервена,  письмами  Костюшки  и  мемуарами  короля  Станислава- 
Августа.  Очевидно,  Шмвттъ  интересовался  только  т*ми  частями 
мемуаровъ,  который  относились  къ  польскому  возставио  1794  г.; 
онъ  ихъ  им*лъ  благодаря  канцлеру  гр.  Нессельроде;  значить, 
он*  действительно  существовали  и  хранились  въ  министерств*, 
но  не  въ  Государственномъ  архив*,  составляя,  по  всему  в*роят1Ю, 
часть  бяблютеки  одного  изъ  департаментовъ. 

Въ  самое  посл*днее  время  намъ  доставлены  мосвовскимъ 
Главнымъ  архивомъ  министерства  бумаги  изъ  д*лъ  Царства 
Польскаго  подъ  заглав1емъ:  „Подробное  описаше  револющи  Вар- 
шавской 1794  года,  учиненное  самимъ  королемъ  въ  вид*  днев- 
наго  журнала".  Он*  написаиы  по-французски  постороннею  ру- 
кою, по  всей  в*роятности  секретаремъ  короля,  Фризе,  состоять 
И8Ъ  пяти  тетрадей,  на  корешк*  которыхъ  остались  сл*ды  пере- 
плет, точно  он*  были  вырваны  изъ  книги.  Въ  пяти  тетрадяхъ 
числится  87  листовъ.  Въ  четырехъ  изъ  тетрадей  изложены 
диеваыя  записи  событШ  съ  приложешемъ  въ  иныхъ  м*стахъ 
копШ  съ  документовъ.  Эти  записи,  обнимаюпця  промежутокъ 
времени  съ  2  марта  1794  по  августъ  1795  г.,  должны  быть, 
невидимому,  признаны  черновыми,  изъ  которыхъ  могли  соста- 
виться два  тома  мемуаровъ,  найден ныхъ  по  смерти  Станислава- 
Августа  и  переданныхъ  въ  коллегш  иностранныхъ  д*лъ  Та- 
кимъ  образомъ,  эти  два  тома  остаются  до  сей  поры  неравъ- 
исканными.  Въ  пятой  тетради  заключаются  копш  писемъ  и  до- 
кументовъ раввыхъ  годовъ,  собранный  бевъ  всякаго  порядка; 
между  ними— записи  событШ,  относящихся  ко  времени  пребы- 
вангя  Станислава- Августа  въ  С.-Петербург*  въ  1797  г.,  а  по- 
следняя— отъ  18/29    января    1798    г.,  значить — за    н*сколько 
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дней  до  его  смерти,  передаете  его  разговоръ  съ  мииистромъ 
Пруссш,  Грэвеномъ. 

Записки  Станислава-Августа  не  разделены  на  главы,  но  къ 
каждому  тому  прюбщевъ  указатель  со  ссылкой  на  соотвЪт- 
ствуюпця  страницы  рукописи.  Первый  томъ,  содержаний  воспо- 
ниааи1а  Понятовскаго  объ  его  молодости  до  перваго  пргЬзда  въ 
Россш,  мы  передаемъ  частью  въ  краткомъ  изложеши,  частью 
въ  перевод*.  Второй  томъ.  предлагается  въ  переводи,  за  исклю- 
чешемъ  немногихъ  его  отрывков*,  не  представляющихъ  инте- 
реса для  русскаго  читателя.  Изъ  третьяго  тома  на  томъ  же 
основами  приводимъ,  преимущественно  въ  изложеши,  ту  часть 
мемуаровъ,  которая  заканчивается  извЪспемъ  о  воцаренш  Ека- 
терины II. 

Кром*  записокъ  короля  Станислава-Августа,  мы  пользовались 
да  настоящей  работы  перепиской  между  великой  княгиней  Ека- 
териной Алексеевной  и  анвдйскимъ  посломъ  Уилльямсомъ  *). 
Переписка  занимаете,  дв*  тетради:  въ  одной  переписаны  письма 
великой  княгини  (ЬеШгез,  67),  а  въ  другой — отвиты  Уилльямса 
(Адогеги,  86),  всего  153  документа,  относящееся  главнымъ 
образомъ  ко  второй  половин*  1756  г.  (съ  31  шля  1756  до 
ионя  1757  гг.).  Великая  княгиня  обыкновенно  получала  обратно 
отъ  Уилльямса  письма,  иногда  продиктованный,  частью  собственно- 
ручный, съ  гЬмъ  же  посланнымъ,  который  ей  приносилъ  отвить 
Уилльямса.  Посл&днШ  изъ  предосторожности  снималъ  копш  съ 
гшсемъ  Екатерины  Алексеевны  и  возвращалъ  ей  подлинники; 
два-три  подлинника  остались  однако  въ  рукахъ  Уилльямса;  что  же 
касается  его  отвфтовъ,  то  они  писаны  или  самимъ  посломъ,  или 
чужою  рукою;  повидимому,  Екатерина  возвратила  ихъ  Уилльямсу 
при  отъ4зд4  его  изъ  С- Петербурга.  Въ  Англш  вся  эта  пере- 
писка была  отдана  Уилльямсомъ  на  хранеше  доверенному  лицу 
я  оставалась  тамъ  поныне  неизвестною.  Она  поступила  въ  Го- 
сударственный архивъ  10  мая  1864  года  отъ  государствен  наго 
канцлера,  которому  она  была  передана  императоромъ  Александ- 
ров, й.  Она  хранилась  запечатанною  до  последнего  времени. 
С.  М.  Соловьевъ  зналъ  о  существовав^  этой  переписки,  такъ 
шбъ  онъ  приводить  некоторый  св&дЪшя,  почерпнутый  изъ  нея, 
безъ  указашя  на  то,  какимъ  путемъ  онъ  ихъ  получилъ  2). 


*)  Государ.  Арх.,  V  разр.,  И  79. 

а)  И  сгори  Россш,  т.  XXIV,  изд.  2-е  тов.  „Польза",  стр.  936. 
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Первые  томы  Записовъ  Понятовсваго  относятся  къ  половин* 
XVIII  века.  Соперничество  Бурбоновъ  и  Габсбурговъ  въ  это 
время  распределяло  европейски  державы  на  два  лагеря:  въ 
одномъ  руководящее  звачеше  имела  Франщя,  въ  другомъ — Австр1я. 
Задача  Франщи  заключалась  въ  расширены  свовхъ  предйловъ  на 
востокъ  до  Рейна,  а  следовательно  въ  ослаблеши  и  подчиненш 
германской  народности;  защитникомъ  последней  считался  австргё- 
скШ  императоръ,  какъ  глава  Священной  Римской  Империя.  Но 
на  место  ослабевшей  Австрш,  где  правила  императрица  Мар1я- 
Терез1я,  война  выдвинула  другое  государство  —  Пруссш,  где 
царствовалъ  Фридрихъ  II.  Благодаря  этой  перемене,  группировка 
державъ  также  переменилась.  Честолюбивые  замыслы  прусскаго 
короля,  захвати  в шаго  у  Австрш  Силезш  (дрезденски  миръ 
25  декабря  1745  г.),  показали,  что  въ  борьбе  романскяхъ  го- 
сударствъ  съ  германскими  первенствующее  значеше  между  по- 
следними будетъ  иметь  Прусая.  Столкновеые  было  неизбежно, 
но  оно  началось  въ  заокеанскихъ  странахъ  и  по  мере  своего 
развитая  перешло  въ  Европу.  Коловдальные  интересы  Англш  м 
Франщи  столкнулись  въ  Остъ-Ишии  и  въ  Северной  Америке  и 
привели  оба  государства  къ  войне.  АнглШскШ  король  Георгъ  II, 
который  вместе  съ  тЬмъ  былъ  ганноверскимъ  курфюрстомъ, 
опасаясь  нападешя  прусскаго  короля  на  свои  германсшя  вла- 
ден1я,  заключилъ,  19/30  сентября  1755  г.,  договоръ  съ  Рошей 
(ратификованный  1-го  февраля  1756  г.),  по  которому  она  обя- 
залась выставить  для  ихъ  защиты  корпусъ  въ  55.000  чел.  за 
ежегодное  вспомоществоваше  въ  полмиллюна  фунт,  стерл.  Узнавъ 
о  томъ,  Фридрихъ  II  уепйлъ  убедить  Георга  II,  что  последшй 
можетъ  быть  спокоенъ  ва  свои  немецш  области,  и  заключилъ 
съ  нимъ  вестминстерски  договоръ  16  января  1756  г.,  по  ко- 
торому оба  государя  обезпечивали  другъ  другу  свои  влад4в1я  и 
обязывались  не  допускать  иностранныхъ  войскъ  на  свои  терри- 
тор1и  въ  Гермаши.  Договоръ  былъ  направленъ,  съ  одной  сто- 
роны, противъ  русскихъ,  съ  другой  —  противъ  французовъ.  Та- 
кимъ  образомъ,  Фридрихъ  II  и  Георгъ  II  изъ  враговъ  стали 
союзниками.  Такая  же  перемена  произошла  въ  отношеши  Австрш 
и  Франщи:  ихъ  вековая  вражда  обратилась  въ  союзъ.  Марш- 
Терез1я  не  могла  примириться  съ  потерей  Силезш  и  ждала  только 
случая  отомстить  Фридриху  II.  Ей  помогь  въ  этомъ  канцлеръ 
графъ  Кауницъ,  который  убедилъ  императрицу  сблизиться  съ 
Франщей,  чтобы  изолировать  Пруссш.  1  мая  1756  г.,  былъ  за- 
ключенъ  въ  Версале  договоръ,  по  которому  Людовикъ  XV*  и 
Мар1я-Тереа1я  обязались  выставить  другъ  другу  по  24.000  чел. 


г 
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Черезъ  годъ  этогь  договоръ  былъ  возобновленъ  (1  мая  1757  г.) 
исключительно  противъ  Прусаи;  области  ея  подлежали  разделу; 
Франщя  обязывалась  выставить  войско  въ  10.000  чел.  и  вносить 
ежегодно  12  миллюн.  гуль  д.,  пока  Австр1я  невернетъ  Силезш. 
Россш  была  старой  союзницей  Австрш,  и  одна  только  импера- 
трица Елнсавета  Петровна  не  признала  присоединешя  Силезш 
къ  Прусаи.  Еще  22  мая  (2  ионя)  1746  года  оба  государства  за- 
ключили между  собой  въ  Петербург*  тайный  договоръ,  на  слу- 
чай нацадев1я  Фридриха  на  ихъ  владЗгыя  или  на  Польшу,  при- 
чемъ  обязались  держать  на  границахъ  съ  Пру  шей  по  30.000  чел. 
войска  въ  мирное  время  и  по  60.000  чел.  въ  случай  войны.  Ко- 
роль польски  Августъ  Ш,  въ  качестве  курфюрста  саксонскаго, 
могь  также  примкнуть  къ  союзу  въ  случай  опасности,  хотя  и 
не  участвовалъ  въ  заключены  этого  договора.  ПруссвШ  король 
зналъ  объ  этомъ  союз*  и,  видя,  что  его  окружала  коалищя  дер- 
жавъ,  начавшая  уже  стягивать  войска  въ  Богемм,  Моравш  и  въ 
Остзейскомъ  край,  решился  перейти  въ  наступление,  не  объявивъ 
войны.  Онъ  въ  август*  1756  года  напалъ  на  Саксошю  и  тймъ  по- 
ложилъ  начало  семилетней  войн*. 

Нападете  Фридриха  II  на  билезш  вызвало  эаключеше  но- 
ваго  оборонительнаго  договора,  отъ  22  января  1757  года,  между 
Австргей  и  Росшей.  Елисавета  Петровна  обязалась  всЪми  своими 
силами  помогать  Марш  Терезш  въ  борьб*  съ  прусскимъ  коро- 
лемъ  ва  Силевт,  причемъ  об*  стороны  должны  были  выставить 
по  80.000  чел. 

Сближеше   Австрш   съ  Франщей,   выразившееся   въ   подпи- 
сали версальскаго  договора,  им$ло  своимъ  посл4детв1емъ  возоб- 
новление дипломатическихъ  снбшеиШ  между  Франщей  и  Росаей, 
прерванныхъ   въ  1748  г.   Сама   императрица  Елисавета  сочув- 
ствовала  Фраищи  и  за  союзъ   съ  вею  ратовали   Иванъ  Ивано- 
вичъ  Шуваловъ  и  вице-канцлеръ  графъ  Воронцовъ,  но  канцлеръ 
А.  П.  Бестужевъ-Рюмвнъ  считался  поборникомъ  союза  съ  Англгей; 
ему  сочувствовала    великая   княгиня    Екатерина   Алексеевна,    а 
великШ   князь    Петръ   бедоровичъ  не  скрывалъ  своего  располо- 
жены къ  прусскому    королю.   Французская  пария  взяла  верхъ; 
Росс1я  примкнула  къ  версальскому  договору  (31  декабря  1756  г.). 
Въ  иол*  1757  года  въ  Петербурга  прибылъ  маркизъ  Лопиталь  въ 
честв*   чрезвычайнаго  французскаго  посла,  а  брать  канцлера, 
.  П.  Бестужевъ-Рюминъ,  былъ  назначенъ  императорски мъ  по- 
1мъ  въ  Парижъ;  онъ  явился  туда  въ  шнЪ  1757  г. 

Фрвдрихъ,   будучи   главою   маленькаго  государства  съ  насе- 
йемъ  въ  5  миллюиовъ   душъ,  съумЪлъ  въ  течете  семи  л*тъ 
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вести  борьбу  съ  соединенными  силами  трехъ  великихъ  державъ, 
Австрш,  Россш  и  Франщи,  причемъ  нанесъ  тяжшя  поражены 
францувскимъ  и  имнерсвимъ  войскамъ  подъ  Росбахомъ  (4  ноября 
1757  г.)  и  Лейтеномъ  (5  декабря  1757  г.)  и  отбился  отъ  рус- 
скихъ  подъ  Цорндорфомъ  (14  августа  1758  г.)  и  Куверсдор- 
фомъ  (1  августа  1759  г.).  Съ  цЪлыо  причинить  вредъ  непрхя- 
телю,  онъ  не  стеснялся  въ  выбор*  средствъ  вплоть  до  грабежа 
и  чеканки  фальшивой  монеты.  Онъ  искусно  пользовался  и  ма- 
стерски изворачивался,  пока  ему  не  изменяло  наконецъ  военное 
счастье.  Изнемогая  въ  неравной  борьб*,  онъ  уже  собирался  по- 
кончить съ  собой  самоубйствомъ,  но  25  декабря  1761  года  смерть 
императрицы  Елисаветы  спасла  его  отъ  гибели.  На  руссюй  пре- 
столъ  вступилъ  Петръ  III,  фанатически  поклонникъ  Фридриха; 
онъ  поспЗшшлъ  заключить  съ  Прусаей  мирный  договоръ  (24  а  ар*  л  я 
1762  г.),  по  которому  возвращались  Фридриху  вс*  его  земли,  за- 
нятый русскими  войсками  въ  минувшую  войну. 


Первый  пргЬздъ  гр.  Станислава- Августа  Понятовскаго  въ 
С-  Петербурга  въ  качеств*  секретаря  великобританскаго  чреввы- 
чайнаго  посла  Генбюри  Уилльямса  совпалъ  съ  переговорами  по 
заключенш  вышеуказанной  конвенцш  19/30  сентября  1755  года. 

Графъ  Станиславъ-Августъ  ПонятовскЙ  былъ  сынъ  каште- 
ляна  краковскаго,  виосл*дств1и  виленскаго,  графа  Станислава 
(1676  —  1762).  11осл*дшй,  какъ  адъютантъ  шведскаго  короля 
Карла  XII,  участвовала  въ  сражевш  подъ  Полтавой  и  взгбсгЬ 
съ  нимъ  б*жалъ  въ  Турщю.  Ириверженецъ  Станислава  Лещин- 
ска  го,  избраннаго  королемъ  польскимъ  въ  1704  г.,  по  настояшю 
Карла  XII,  на  м*сто  Августа  II,  объявленнаго  низложеанымъ, 
ПонятовскШ  поел*  смерти  Карла  XII  призиалъ  власть  Августа  II. 
Когда  же  онъ  умеръ,  въ  1733  г.,  ПонятовскШ  сталъ  на  сторону 
вновь  избраннаго  королемъ  Станислава  Лещинскаго.  Говорили 
однако,  что  ПонятовскШ,  поддерживая  аосл*даяго,  выставлялъ 
и  себя  кандидатомъ  на  престолъ.  Иосл*  падеыя  Лещинскаго, 
графъ  Стан  и  ел  а  въ  подчинился  Августу  III,  который  пазначилъ 
его  краковевимъ  каштеляномъ. 

Графъ  Станиславъ  ПонятовскШ  былъ  женатъ  на  княжа* 
Констанщи  Чарторыйской  1). 


1)  Отъ  этого  брака  родились  сыновья:  Казншръ  (1721— 1780),  /юн.  на  Апо.ь 
линарш  Устжицкой;  Францнскъ,  краковский  каноникъ  (1723 — 1754);  Александру  по- 
гибши подъ  Норами;  Андрей  (1734—1773),  на  австрйской  служб*,  жен.  на  гра- 
фин*  Княской;   Станиславъ-Августъ   (р.  1732  — 1798),   король   польенШ;   Михаилъ 


г 
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При  Август*  III,  Чарторыйсше  были  во  глав*  одвой  изъ 
оарпй,  требовавшихъ  глубокихъ  преобразовали  во  всемъ  строй 
Р*чи-П  ос  политой:  реформы  касались,  между  прочимъ,  престоло- 
васл4д1я,  отмены  НЬегиш  уе1о  и  учреждены  регулярнаго  войска. 
Эта  парня  была  представлена  братьями  Констанцш  Повятовской, 
квяяьями  Фридрихомъ-Михаиломъ,  подканцлеромъ,  потомъ  канц- 
леромъ  литовскимъ  *)  и  Августомъ- Алекса  в  дромъ,  воеводой  рус- 
скимъ  2).  Во  глав*  другой  нартш,  также  требовавшей  реформъ, 
стояли  графы  Потогще.  Об*  парты  искали  поддержки  у  ино- 
странныхъ  державъ.  Чарторыйсше  были  сторонниками  Россш, 
Австрш  и  Англии;  Потоцше,  опираясь  на  шляхту,  держались 
Франщя,  Турцш  и  Швещи.  Ожесточенная  борьба  между  пар- 
ками еще  бол^е*  усилила  аиархио  въ  стран*. 

Графъ  Станиславъ-Августъ  былъ  любимцемъ  своей  матери, 
женщины  умной  и  образованной,  о  которой  онъ  вспоминаетъ  въ 
своихъ  запяскахъ  съ  большою  нежностью.  Воспитавъ  его  сама, 
она  смотрела  на  него,  какъ  на  молодого  человека,  предназна- 
чав ваго  въ  блестящему  поприщу,  но  вслЪдствле  своей  набож- 
ности избегала,  хотя  бы  съ  внешней  стороны,  поощрять  его 
близшя  отношешя  къ  великой  княгине.  Громадное  вл1аше  на 
судьбу  графа  Станислава-Августа  окавалъ  его  дядя,  воевода  рус- 
ски, каязь  Августъ-Алевсандръ,  который  хотя  я  не  считался 
главой  дома  князей  Чарторыйскихъ,  каковымъ  признавался  его 
старшей  брать  Фридрихъ-Михаилъ,  но  своимъ  тонкимъ  умомъ  и 
вкрадчивымъ  обращевдемъ  усггЬлъ  снискать  расположение  своей 
партой.  Служивши  въ  молодости  въ  австрШсвихъ  войскахъ  подъ 
вачальствомъ  принца  Евгешя,  онъ  по  настоянно  своей  сестры 
и  ея  мужа,  графа  Понятовскаго,  возвратился  на  родину  и  зд*сь, 


(р.  1736—1794),  примасъ  польсый.  Дочери:  Людовика  (р.  1728—1300),  за  польскимъ 
воеводой,  графомъ  Яиомъ  Замойскимъ,  и  Изабелла  (р.  1780—1804),  за  короннымъ 
гетнавонъ  графомъ  Яномъ-Казишромъ  Браницкижъ  (1690—1771). 

1)  Бил»  Фридрихъ-Михаилъ  Чарторнйсий  (1696—  1775),  жен.  на  граф.  Вальд- 
штейиъ;  одна  изъ  его  дочерей  была  замужемъ  за  литовскимъ  подскарб^емъ,  графомъ 
Флеммингомъ,  а  поел*  ея  смерти  сестра  ея  вышла  замужъ  за  него  же.  Графъ  Флем- 
инга (1746  —  1835)  происходилъ  изъ  саксонскаго  дома,  вышедшаго  изъ  Голландди 
■  вереселнвшагося  въ  Польшу  при  АвгусгЬ  II. 

•)  Кн.  Августъ-Александръ  Чарторнйсий  (1698—1782),  жен.  на  Софш  Сеняв- 
*ой.  У  иег*  былъ  сынъ  кв.  Адамъ-Казтпръ,  староста  подольски  (1734 — 1823), 
ен.  на  графин*  Изабелл*  Флеммингъ  ^1746—1835);  ихъ  сынъ,  кн.  Адамъ-Георпй 
770  —  1861),  былъ  известный  сподвижникъ  императора  Александра  I  въ  начал* 
го  харствовани.  У  кн.  Августа-Александра  была  дочь  Изабелла,  замужемъ  за 
тражвжвомъ  кшгаемъ  Любомирскимъ,  который  часто  упоминается  въ  запискахъ 
жфа  Понятовскаго. 
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женившись  на  очень  богатой  наследнице  дома  Сенявсвихъ,  полу- 
чилъ  отъ  Августа  II  воеводство  русское,  предложенное  сперва 
графу  Станиславу  Понятовскому,  но  уступленное  имъ  квязю 
Августу.  Взявъ  за  женой  большое  приданое,  онъ  не  забывалъ 
своихъ  выгодъ  при  раздали  родового  имущества  своей  семьи. 
По  этому  поводу  между  нимъ  и  сестрой,  графиней  Понятовсвой, 
возникла  распря,  длившаяся' до  самой  смерти  графини. 

Отношен1я,  существовавппя  между  членами  семейства  Чарто- 
рыйскихъ,  живо  характеризуете  Понятовсшй  въ  слйдующемъ  опи- 
саши  семей  наго  совета: 

„До  1752  года,  —  говорить  онъ, — моя  семья  решала  д4ла, 
связанный  съ  интересами  страны,  на  совете,  въ  которомъ  роли 
между  членами  его  распределялись  следу  ющимъ  образомъ:  князь 
канцлеръ  литовсвШ,  какъ  самый  красноречивый,  самый  выдаю- 
щейся публицистъ  страны,  обладавши  богатымъ  воображешемъ, 
говорилъ  обыкновенно  первымъ  и  разсматривалъ  вопросъ  со  всЪхъ 
сторонъ.  Несколько  избранныхъ  друзей,  допущенныхъ  на  совать, 
обсуждали  его.  Моя  мать  и  воевода  руссшй  обыкновенно  ре- 
шали вопросъ,  а  исполнеше  решетя  поручалось  почти  всегда 
моему  отцу,  который  отличался  прямодуппемъ,  сердечностью, 
веселымъ  духомъ  и  веливодуппемъ,  былъ  деятельнее,  выносли- 
вее, щедрее  остальныхъ,  пользовался  большею  любовью  и  попу- 
лярностью. Его  мните  имело  перевйсъ  только  въ  ссгЬшвыхъ 
и  непредввдЬнвыхъ  случаяхъ.  Тогда  никто  быстрее  и  удачнее 
его  не  высказывался,  и  онъ  увлекалъ  другихъ.  Таковымъ  онъ 
былъ  до  76-ти  летъ,  когда  ослабелъ.  Уже  съ  той  поры,  т.- е. 
съ  1752  г.,  онъ  началъ  малопо-малу  устраняться  отъ  делъ, 
тогда  какъ  его  шурья,  усп^въ  установить  свой  кредитъ  самымъ 
твердымъ  образомъ  и  прибрести  очень  большое  число  привер 
женцевъ,  стали  ему  высказывать,  что  более  въ  немъ  не  нужда- 
лись. Со  своей  стороны  моя  мать,  недовольная  ими  по  разнымъ 
причинамъ,  посвятила  себя  съ  той  поры  почти  исключительно 
двумъ  заботамъ:  одна  заключалась  въ  уходе  за  матерью,  княгиней 
Изабеллой  Чарторыйской,  каштеляншей  виленской,  другая — въ 
окончании  воспиташя  ея  детей  и  въ  направлеши  ихъ  на  соот- 
ветственный имъ  поприща.  Сама  она  удалилась  еще  более  преж- 
няго  отъ  великосветской  жизни а. 

Избранный  по  воле  Екатерины  II  королемъ  Польши  (7  сен- 
тября 1764),  Станислава Августъ,  по  еяже  воле,  былъ  вынуж- 
денъ  въ  Гродне  отречься  отъ  вороны  (25  ноября  1795).  По 
вызову    императора  Павла  I,   онъ    пр14халъ    въ  С- Петербурга 
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(18  февраля  (3  марта)  1797),  гд*  занималъ  Мраморный  дворецъ 
до  самой  своей  смерти  (1/12  февраля  1798). 


I. 

Графъ  Станиславъ- Августа  ПоиятовскШ  родился  17  явваря 
1732  года  въ  ЛитвЪ,  въ  замки  Волчин$,  брестсваго  воеводства, 
Брянадлежавшемъ  тогда  его  отцу,  графу  Станиславу. 

Мать  его,  Констанщя  Понятовская,  была  изъ  дома  князей 
Чарторыйскихъ. 

„Поел*  осады  Данцига, — говорить  Ионятовсый, — мои  роди- 
тели велели  привезти  меня  туда  1).  Мн4  было  три  года.  Моя  мать 
принялась  сама  за  мое  воспитание  съ  гЬмъ  чрезвычайнымъ  ра- 
зрюмъ,  которымъ  она  уже  прославилась  при  воспитанш  моихъ 
старшвхъ  братьевъ,  но  съ  еще  бол4е  тщательнымъ  внимашемъ. 

Эта  действительно  замечательная  женщина  не  только  обучала 
меня  сама  половин*  предметовъ,  которые  обыкновенно  поручаются 
заботамъ  наставвиковъ,  но  и  приложила  по  преимуществу  свои 
уенл1я  къ  тому,  чтобы  закалить  мою  душу  и  развить  во  мн& 
воавышеваыя  чувства,  который,  согласно  ея  видамъ,  въ  самомъ 
дЬА  скоро  отдалили  меня  отъ  обыкновеннаго  дйтсааго  обихода, 
но  вийстб  съ  гЬмъ  были  причиною  многихъ  моихъ  недостатковъ. 
Я  счелъ  себя  выше  своихъ  товарищей,  частью  потому,  что  я 
не  д&лалъ  того,  чтб  признавалось  проступкомъ  съ  ихъ  стороны, 
а  также  потому,  что  я  зналъ  многое,  чему  ихъ  еще  не  обучили. 
Я  сталь  маленькимъ.  существомъ,  которое  казалось  очень  гордымъ. 

Действительное  и  всеобщее  несовершенство  народнаго  воспи- 
тан^ въ  Польши,  какъ  въ  научномъ,  такъ  и  въ  нравственномъ 
отношевш,  побудило  мою  мать  не  допускать  меня  къ  общению 
со  веЬмя  гЬми,  которые  могли  подать  мн*  дурной  прим&ръ; 
это  оказало  на  мое  развито  настолько  вредное,  насколько  и 
благотворное  вл1яше. 

При  ограниченш  круга  моихъ  знакомыхъ  одними  совер- 
шенными людьми,  я  почти  ни  съ  кЬмъ  не  говорилъ,  а  вслед- 
ствие немалаго    числа   лицъ,    который   считали    себя    презирае- 


1)  Въ  1734  году  Давцигъ  осаждали  русски  войска  подъ  начальствомъ  фельдмар- 
ш  а  Мввиха.  Въ  немъ  находился  польешй  король  Станиславъ  ЛещинскШ.  Городъ 
&  ->  взять  28  1К>ня  1734  г.,  а  король  спасся  бътствомъ.  Въ  чнел*  его  привержен- 
Щ  бвлъ  гр.  Станнславъ  Понлтовсюй,  къ  нему  и  былъ  привезенъ  его  сынъ  Ста- 
в     дъ-Августъ. 
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мымн  мною,  я  прюбрЪлъ  незавидное  отлич1е  имЪть  враговъ 
уже  съ  пятнадцатилетня™  возраста,  но  зато  выдержка,  къ  ко- 
торой меня  прьучили,  оградила  меня  отъ  варазы,  причиняемой 
обыкновенно  молодымъ  людямъ  дурвымъ  товариществомъ. 

Я  усвоилъ  и  питалъ  ненависть  ко  всякой  лжи,  но  въ  виду 
моего  возраста  и  моего  положешя  уже  слишкомъ  сильно  разви- 
лась во  мне  эта  ненависть  ко  всему  тому,  что  пргучили  меня 
считать  пошлымъ  и  посредственными  Мне,  такъ  сказать,  никогда 
не  было  предоставлено  времени  быть  ребенкомъ, — точно  апрель  ' 
м'Ьсяцъ  исключить  изъ  временъ  года.  Теперь  я  нахожу,  что 
это — невознаградимое  лишеше,  на  которое  я  могу  пожаловаться, 
такъ  вакъ  я  думаю,  что  наклонность  къ  меланхолш,  которую 
я,  къ  сожалЬнт,  испытываю  такъ  часто,  происходить  отъ  этого 
неестественнаго  и  ранняго  благоразумхя;  оно,  однако,  не  огра- 
дило меня  отъ  ошибокъ,  который  были  ми*  суждены,  но  пред- 
полагало сделать  И8ъ  меня  энтузьаста  въ  слишкомъ  н-Ьисномъ 
возрасти. 

Двенадцати  лЪтъ  меня  настолько  серьезно  смущали  бого- 
словские вопросы  о  свободе  воли  и  предопределена,  о  ложности 
чувствъ,  объ  абсолютномъ  пиронизме,  что  я  заболФлъ. 

Это  не  значитъ,  чтобы  моя  мать  имела  странность  обучать 
меня  въ  этомъ  возрасти  метафизике,  но,  стараясь  удалить  меня 
отъ  пустого  препровождения  времени,  свойственнаго  детству,  и 
прхучая  меня  быть  внимательнымъ  ко  всему,  чтб  говорилось  во- 
-  кругъ  меня,  она  достигла  того,  что  я  усвоилъ  и  обдумалъ  много 
идей,  на  которыхъ  вовсе  не  следовало  мне  останавливаться. 
Вследствие  н4жнаго  расположешя  и  живого  воображенья,  я  былъ 
склоненъ  увлекаться  до  восторженности  всЬмъ  гЬмъ,  чтб  было 
или  казалось  достойнымъ  уважешя  и  похвалы,  какъ  въ  отношении 
людей,  такъ  и  относительно  предметовъ;  но  это  увлечете  за- 
ставляло меня,  равнымъ  образомъ,  подвергать  резкому  неодобре- 
ние и  почти  ненавидеть  все  то,  чтб  я  считалъ  достойнымъ  по- 
рицашя.  Достигнувъ  наконецъ  шестнадцати  л$тъ,  я  былъ  очень 
св-Ьдущъ  для  своего  возраста,  очень  правдивъ,  очень  послушенъ 
своимъ  родителямъ,  почитая  ихъ  качества,  съ  которыми  ничто 
не  могло  сравниться;  я  былъ  поглощенъ  мыслью,  что  тотъ,  кто 
не  былъ  Аристидомъ  или  Катономъ,  долженъ  считаться  ничто- 
жествомъ;  я  былъ  впрочемъ  маленькаго  роста,  коренастъ,  не- 
ловокъ,  яездороваго  вида  и  во  многихъ  отношешяхъ  казался 
дикимъ  арлекиномъ  (аг^шп  заиуа$е). 

Съ  такою  наружностью  меня  послали  путешествовать  въ 
первый  разъ". 
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Отецъ  Ионятовсваго,  признавая  военно-походную  акиявь  самою 
лучшею  школою  для'  обравовашя  характера  молодого  человека 
и  пользуясь  т4мъ,  что  въ  1748  году  руссюя  войска,  подъ  на- 
шьствомъ  киязя  Репнина  *),  проходили  черезъ  Польшу  на  по- 
мощь Австрш,  направнлъ  своего  сына  къ  генералу  Левендалю, 
для  у  часта  въ  поход*,  и  порушгь  его  маюру  Кенигфельсу, 
бывшему  адъютанту  фельдмаршала  Миниха.  Но  молодому  Поня- 
товскому  не  удалось  понюхать  пороху,  такъ  какъ  скоро  были 
подписаны  въ  Ахенй  предварительныя  условк  мрра  2).  Однако, 
снабженный  рекомендательными  письмами  къ  фельдмаршаламъ 
саксонскому  и  гр.  Левендалю,  онъ  въ  сопровоасдеши  маюра 
Кенигфельса,  отправился  въ  дорогу,  чтобы  посмотреть  на  войска 
и  познакомиться  съ  военнымъ  д*ломъ.  Передъ  отъ&здомъ,  роди- 
тели взяли  съ  него  слово,  что  онъ  не  будетъ  играть  ни  въ  ваши 
азартный  игры,  что  въ  ротъ  не  возьметъ  никакого  вина,  ни 
другого  спиртнаго  напитка  и  не  женится  ранее  тридцати  л4гь. 

„Я  —  говорить  Станислава Августъ — остался  вЪренъ  этимъ 
об*щав1ямъ,  изъ  воторыхъ  второе  предохранило  меня  отъ  чрез- 
вгЬрваго  употреблен1Я  вр'Ьпкихъ  напитковъ,  которому  было  под- 
вержено тогда  все  общество  въ  Польши". 

10  шня  1748  года  ПонятовскШ  прибылъ  въ  Ахенъ,  где  онъ 
быль  представленъ  графу  Кауницу,  австрШскому  уполномоченному 
на  конгрессе;  въ  Маастрихте  онъ  нашелъ  штабъ  маршала  Ле- 
вендаля,  а  въ  Брюсселе  представился  маршалу  саксонскому. 
Въ  октябре  1748  года  онъ  возвратился  въ  Польшу.  Следующее 
его  путешесгае  было  въ  Берливъ,  где  впервые  онъ  познакомился 
съ  хавалеромъ  Генбюри  Уилльямсомъ,  тогдашнимъ  британски мъ 
министромъ  при  короле  прусскомъ. 

Сэръ  Чарльзъ  Генбюри  Уилльямсъ  происходилъ  изъ  древняго 
рода  графства  Ворчестеръ.  Его  отецъ,  Джонъ  Генбюри,  служилъ 
яшоромъ  въ  королевскихъ  войскахъ  и  былъ  однимъ  изъ  директо- 
ровъ  „Ком паши  южнагоморя"  (8опШ  8еа  Сотрапу).  Имея  лично 
большое  состояше  въ  поместьяхъ  графства  Монмаутшира  и  въ 
заводахъ,  онъ  случайно  получилъ  въ  1720  году,  по  духовному 
гавещашю  некоего  Уилльямса,  более  70.000  фувтовъ  стерлинговъ 
подъ  условгемъ  пр1обретен1я  поместья,  владйлецъ  котораго  при- 

])  Генералъ-фельдцейхмейстеръ  князь  басил Ш  Аникнтичъ  Репнинъ,  начал ьникъ 
орпуса  въ  30.000  чел.  для  д-Ьйствй  на  Рейн*,  Мозел*  и  въ  Нидерландахъ.  Онъ 
■еръ  на  возвратною  пути  въ  Россиэ  въ  1748  г.  (31  шля). 

*)  Мжръ,  ааыючешшй  въ  Ахен*  18  октября  1748  г.,  закончилъ  войну  объ 
встрШско»  насгвдств*. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  2 
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нялъ  бы  имя  и  гербъ  Уилльямса.  Джонъ  Генбюри  купилъ  въ 
своемъ  графств*  замокъ  Кольбрукъ  и  передалъ  его  своему  третьему 
сыну    Чарльзу,  крестнику  Уилльямса,  принявшему  эту  фамялш. 

Чарльзъ  Генбюри  Уилльямсъ  родился  въ  1 709  году.  Получивъ 
воспитаые  въ  известной  Итонской  школ*  и  совершивъ  путе- 
шеств1я  на  материк*,  онъ  женился  въ  1732  году  на  лэди 
Фрэнсесъ  Конингби,  отъ  которой  у  него  родились  дв*  дочери. 
Этотъ  бракъ,  до  всему  в*роятш,  не  былъ  очень  счастливь. 
Избранный  въ  1735  году  членомъ  парламента,  Уилльямсъ  при- 
падлежалъ  къ  партш  виговъ  и  былъ  в*рнымъ  стороннивомъ 
управлешя  сэра  Роберта  Уальполя.  Онъ  не  отличался  особымъ 
краснор*ч1емъ,  но  былъ  изв*стенъ  живостью  и  изяществомъ 
своего  разговора,  своимъ  *дкимъ  словомъ,  остроушемъ  своихъ 
вамйчашй,  красивыми  манерами  и  своимъ  богатствомъ. 

Кром*  того,  онъ  славился  своими  сатирическими  стихотво- 
рев1ями.  Занимая  должность  казначея  морского  ведомства  (рау- 
тав1ег  оГ  Ше  тагше  (съ  1739  г.  по  1746  г.),  онъ  въ  этомъ 
году  обратился  къ  королю  съ  ходатайствомъ  о  навначенш  его 
на  дипломатически  постъ  за  границу.  Пожалованный  въ  кава- 
леры ордена  Бани,  онъ  въ  1747  г.  получилъ  м*сто  посланника 
при  саксонскомъ  двор*  въ  Дрезден*. 

На  дипломатическомъ  поприщ*  Уилльямсъ  проявилъ  большую 
способность  къ  д*ламъ  и  немалое  искусство.  Онъ  доказалъ, 
что  ум*лъ  владеть  перомъ  не  только  для  сочинешя  сатириче- 
скихъ  произведен^,,  но  и  для  ивложетя  дипломатическихъ  бу- 
магъ.  Онъ  обладалъ  свойствами,  самыми  необходимыми  для  этого 
поприща;  онъ  былъ  уменъ,  образованъ,  представителенъ  и  бо- 
гата; его  искусство  по  ведетю  переговоровъ  было  вам*чательно; 
его  бесЬда  блесгЬла  остроумгемъ.  Своимъ  благороднымъ  обра- 
щешемъ,  веселымъ  расположешемъ  духа,  ум*ньемъ  великолепно 
принять  и  угостить  иэысканнымъ  столомъ,  онъ  привлекалъ  къ 
себ*  вс*хъ.  Обладая  большимъ  тактомъ  и  большою  прозорли- 
востью, онъ  очень  легко  разгадывалъ  самые  различные  характеры, 
ум*лъ  отлично  пользоваться  слабыми  сторонами  своихъ  против- 
никовъ  по  веденш  переговоровъ  и  снискивать  расположеше  тЬхъ, 
подъ  невидимымъ  вл1яшемъ  коихъ  находились  лица,  действовав- 
Ш1я  на  первомъ  план*.  Его  депеши  были  изложены  живымъ  и 
блестящимъ  слогомъ;  онъ  отличался  ум*ньемъ  легко  и  правдиво 
передавать  портреты  зам*чательныхъ  личностей  и  представлять 
подробные  отчеты  о  своихъ  политическихъ  переговорах**,  не 
утомляя  вниман1я  читателя.  Его  частный  письма  къ  друзьямъ 
въ  своемъ  изложенш  не  уступали   его  депешамъ  и  представля- 
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лвсь  столь  же  важными.  Они  ходили  по  рувамъ,  забавляя  и 
иоугая   лнцъ   приуастныхъ  къ  управлешю   делами   королевства. 

Пробывъ  несколько  л4тъ  при  савсонсвомъ  двор*,  Уилльямсъ 
быть  въ  1750  году  переведенъ  посланнивомъ  въ  Берлинъ,  гд* 
Понвтовск1й  встретился  съ  нвмъ  въ  первый  разъ  и  быль  имъ 
чйласванъ.  Въ  томъ  же  году  Уилльямсъ,  по  поручешю  короля 
Георга,  'Ьедилъ  въ  Варшаву  и  находился  при  Август*  III  во 
время  отврьтя  имъ  сейма.  ЗдЪсь  Уилльямсъ  сблизился  съ  кня- 
зьями Чарторыйскими  и  взялъ  подъ  свое  покровительство  18-л$т- 
мго  юношу  Понятовсваго. 

„Мое  знакомство  съ  англМскимъ  посланнивомъ  —  пишетъ 
оеъ — стало  еще  тЬсе^е  и  послужило  во  многомъ  къ  тому,  что 
въ  высшемъ  обществ*  я  прюбр^лъ  уважеше  и  значеше  влгятель- 
ваго  человека,  вовсе  несвойственный  моему  возрасту  и  моей  ма- 
лорослой внешности,  которая  разрослась  только  въ  этомъ  году". 

Сопутствуя  королю  Августу  III  въ  Древденъ,  Уилльямсъ  по- 
желалъ  имйть  съ  Понятовскимъ  переписку  въ  швфрахъ  каса- 
тельно д4лъ,  которыми  могли  интересоваться  Чарторыйсше. 

Недолго  сэръ  Чарльзъ  оставался  въ  Берлин*;  онъ  не  понра- 
вился королю  Фридриху,  благодаря  своему  злому  явыку  и  на- 
«смЪшливому  характеру.  Прусское  министерство  потребовало  ото- 
дашя  его,  и  въ  феврали  1751  года  онъ  уже  былъ  переведенъ 
опять  въ  Дрезденъ,  куда  осенью  1751  года  къ  нему  былъ  от- 
правленъ  своими  родителями  молодой  ПонятовскШ,  прИгхавппй 
въ  концЪ  года  изъ  Саксоши  въ  В4ну  и  пробывшШ  тамъ  до 
аорЬля  1752  года.  Вернувшись  на  родину,  ПонятовскШ  полу- 
чить должность  коммиссара  мазовецваго  воеводства,  чЪмъ  онъ 
воспользовался,  чтобъ  познакомиться  съ  управлешемъ  края.  Въ 
донцЪ  марта  1753  года  молодой  графъ  предпринялъ  новое  путе- 
веств1е,  черезъ  Венгрш,  въ  В4ну,  гд4  встретился  съ  Уилльям- 
•сомъ,  пргЬхавшимъ  туда  съ  особымъ  поручеыемъ  венскому  двору 
отъ  англМсваго  правительства.  Совместное  пребывание  въ  сто- 
аяц*  Австрш  еще  бол$е  сблизило  ихъ. 

Изъ  Вены  ПонятовскШ  шуЬхалъ  въ  Дрезденъ  для  осмотра 
здссонс&ихъ  войсвъ,  а  оттуда  вм'ЬстЬ  съ  Уилльямсомъ  въ  Гол- 
дандш.  Въ  авгусгЬ  1752  года,  ПонятовсвМ  прНяалъ  въ  Парижъ  1), 
*д4  пробылъ  до  февраля  1754  г. 

Въшн'Ь  1754  года  ПонятовскШ  вернулся  въ  Варшаву.  Осенью 
)го  же  года  вновь   пргёхалъ  на  сеймъ   вороль  Августъ  III  въ 


')  Оожсаше  его  пребыватя  въ  Париж*  и  Лондон*   составляете  предметъ  пер- 
ш>  тома  его  ваписокъ. 

2* 
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сопровождена  Унлльямса,  который,  питая  къ  гр.  Станиславу- 
Августу  особенно  дружески  чувства,  ввялъ  съ  него  слово  съ  ве- 
дома его  родителей,  что,  въ  случай  назначения  его  представите- 
лемъ  короля  Георга  при  с.-петербургскомъ  двор*,  онъ,  Понятов- 
сюй,  послЪдуетъ  за  нимь  въ  Россш.  Посему,  когда  въ  1755  году 
Уилльямсъ  былъ  назначевъ  анодйскимъ  посломъ  при  император- 
скомъ  двор*,  онъ  написалъ  Понятовскому,  что  равсчитывалъ  ва 
него. 

Родители  молодого  графа,  который  только-что  весною  1755  г. 
былъ  пожалованъ  королемъ  въ  стольники  Литовскаго  княжества,, 
съ  готовностью  ухватились  за  это  предложеше  и  поспешили  сна- 
рядить своего  сына  въ  путь.  Онъ  прибылъ  въ  С- Петербурга  въ 
концЪ  1юня  1755  года,  уже  поел*  того,  какъ  Уилльямсъ,  12  коня,, 
былъ  торжественно  принять  на  аудаенщи  императрицей  Елиса- 
ветой  Петровной  1). 


II. 

Вотъ  какъ  излагаете  Понятовсшй  въ  своихъ  воспомннаыяхъ 
все  виденное   и    слышанное   имъ   во  время   пребываыя   его  въ 

РОССШ. 

„Пребываше  мое  въ  Россш, — говорить  ПонятовскШ, — въ  дом*, 
кавалера  Уилльямса  2),  было  для  меня  школою  новаго  рода.  Онъ 
ко  мн*  питалъ  такую  дружбу  и  такое  довЪрге,  что  иногда  пе- 
редавалъ  мн$  на  прочтете  свои  самыя  тайныя  депеши  и  по- 
ручалъ  мн4  ихъ  для  шифровки  и  для  разбора.  Это  было  обу- 
чеше  своего  рода,  которое  въ  моемъ  тогдашнемъ  положеши  я 
могъ  получить  только  при  его  учаспи.  Находясь  къ  нему  въ  столь 
бли8кихъ  отношен1яхъ,  я  былъ  свидЪтелемъ  довольно  важнаго 
случая,  интереснаго  для  политики  всей  Европы. 

Уилльямсу  было  повел&но  вести  переговоры  о  союз*  съ  Рос- 
С1ею,  на  основаши  котораго  въ  распоряжеше  Англм,  при  уплате 
ею  впередъ  известной  суммы  въ  вид*  вспомоществовашя,  были 
бы  предоставлены  55  тысячъ  челов$къ  сухопутныхъ  русскихъ 
войскъ  и  определенное  число  военныхъ  судовъ. 

Эти  силы   предназначались   противъ   короля   прусскаго,  имя 

')  О  своемъ  пребнвати  въ  Петербург*  въ  качеств*  секретаря  анпийскаго  ю- 
сольства  Понятовсий  пншетъ  во  второмъ  том*  мемуаровъ. 

*)  Серь  Чарльзъ  Генбюри  Уыдьяксъ  жнлъ  въ  Петербург*  на  Васяльевс&ожъ. 
острову. 


г 
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ютораго  не  было  упомянуто  въ  договори,  но  влад$н1я  котораго 
был  указаны  столь  ясно,  что  нельзя  было   въ  томъ  ошибиться. 

Первоначально  Уилльямсъ  имЪлъ  быстрый  успйхъ,  изуми- 
тельный для  гЬхъ,  кто  былъ  знакомь  съ  медлительностью,  при- 
вычною въ  то  время  русскому  двору,  и  съ  нерешительностью 
яхоератрицы  Ёлисаветы. 

Едва  прошли  два  месяца  со  дня  прибьтя  Уилльямса  въ  Пе- 
тербургъ,  какъ  его  договоръ  ухе  былъ  подписанъ. 

Уилльямсъ  льстилъ  себя  надеждой  получить  благодарность, 
соразмерно  съ  своими  заслугами,  когда  курьеръ,  съ  которымъ 
онъ  ожндалъ  получить  утверждеше  договора,  имъ  заключеннаго, 
привезъ  ему  письмо  статсъ-секретаря  лорда  Гольдернесса,  гд* 
Уилльямсъ  прочелъ  следующее: 

„Вы  вызвали  неудовольств1е  короля  тбмъ,  что  унизили  его 
достоинство,  подписавшись  послЪ  русскихъ  министровъ;  до  гЬхъ 
порть,  пока  эта  ошибка  не  будетъ  исправлена,  король  не  утвер- 
дить договора,  который  вы  подписали и   1). 

Только  тогда  Уилльямсъ,  пораженный  чтеыемъ  этого  письма, 
шгЬтилъ  оплошность,  которая,  въ  действительности,  'была  го- 
раздо мен^е  важна,  чемъ  она  показалась  въ  Англш,  но  которая, 
однако,  погубила  Уилльямса.  Онъ  первый  подписался  на  коти 
договора,  оставшейся  въ  рувахъ  у  русскихъ,  точно  также  какъ 
ови  подписались  первыми  на  коти,  посланной  Уилльямсомъ  ко- 
ролю. 

Онъ,  оба  русскихъ  канцлера,  два  русскихъ  секретаря,  секре- 
тарь Уилльямса  и  я,  все  семеро  были  заинтересованы  въ  успехе 
этого  дела;  все  равно  участвовали  въ  этой  оплошности,  въ  ко- 
торую Владыка  судебъ  ввелъ  вс&хъ,  очевидно,  съ  определенною 
ц4лью.  На  первыхъ  порахъ  показалось  очень  легко  поправить 
эту  оплошность.  Русские  министры,  получивъ  легши  выговоръ 
отъ  государыни,  согласились  безъ  затрудвенШ  на  облгЬнъ  обоихъ 
экземпляров!,,  и  курьеръ  Уилльямса  пустился  въ  обратный  путь. 
Но  насколько  первое  его  путешеств1е  было  быстрымъ,  на- 
столько второе  замедлилось  вслЪдствле  противныхъ  вЬтровъ  и 
продолжилось   въ  силу   обстоятельству  а  когда  онъ  привезъ  въ 


')  Депеша  лорда  Гольдернесса  была  отъ  28  (17)  августа  1755  года.  Она  иолу- 
ч«  I  Унллъямсожъ  въ  то  время,  когда  онъ  вполне  освоился  съ  придворною  жизнью; 
п  шгорфурьерскомъ  журнал*  эа  1755  г.  упоминаются  мнопя  празднества,  на  ко- 
то и  приглашались  австрШсше  и  аашйсые  послы  съ  ихъ  кавалерами.  22  августа 
<м  »  обвдъ  въ  Царскомъ  Сел*,  на  который  были  приглашены  взъ  днпложатовъ  только 
У|  льямсъ  и  Понятовсыи.  Они  принимали  участье  въ  охот*  вмъхгв  съ  государыней, 
п  жанплеромъ  в  кн.  Юсуповнмъ;  ужинали  въ  ПулковЪ,  въ  палаткФ* 
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Петербурга  утвержден1е,  вся  обстановка  переменилась.  Король- 
прусскШ  прослышал  про  переговоры  Уилльямса,  а  Англш  узнала, 
что  Австр1я  добивалась  во  Франщи  заключена  новаго  союзнаге 
договора. 

Это  ввезапное  стечев1е  обстоательствъ  побудило  Англш  со- 
единиться съ  прусскимъ  королемъ,  такъ  что  союзный  договоръ. 
посл$дняго  съ  Георгомъ  II,  по  которому  они  обивались  не  допу- 
скать вступлешя  въ  Германию  какихъ-лнбо  ивостранныхъ  войскъ, 
былъ  подписанъ  за  несколько  дней  ранФе  такого  же  договора, 
на  основаши  котораго  Франщя,  по  требовавш  Австрш,  обива- 
лась выставить  войска  на  ея  помощь. 

Въ  виду  ивложеннаго,  утрачивалъ  всякое  вначеше  договоръ, 
только-что  заключенный  Уилльямсомъ  съ  Росшей  и  основанный 
на  ложныхъ  основав1яхъ  системы,  противополагавшей  Англш, 
Австрш  и  Росс1Ю  Франщи  и  Пруссш.  Такое  сопоставлеше  одно- 
вызвало  бы  неудовольств1е  Елисаветы,  даже  если  бы  она  не  была, 
расположена  къ  Франщи  мисаею  никоего  Дугласа  1),  привер- 
женца Стюартовъ,  котораго  Франщя  подослала  въ  Россио  (безъ 
всяваго  оффищальнаго  характера  и  на  его  рискъ)  для  того,  чтобы 
наследовать  первые  пути. 

Онъ  обратился  сперва  въ  самому  кавалеру  У илльямсу,  пред- 
ставившись шотландцемъ-католикомъ,  но  вФрнымъ  подданными 
Георга  II,  путешествовавшимъ  въ  сЬвервыхъ  стравахъ  для  своего 
здоровья. 

Въ  виду  такого  вымышлевнаго  повода  и  отсутств1я  какихъ- 
либо  писемъ  на  его  имя,  Уилльямсъ  съ  перваго  же  раза  убе- 
дился, что  Дугласъ — французский  агевтъ;  онъ  объ  этомъ  преду- 
предилъ  министерство,  но  Дугласъ  нашелъ  способъ  понравиться? 
нЪкоторымъ  И8ъ  его  чивовнивовъ. 

Выждавъ  немного,  онъ  пересталъ  таиться  и  призналъ,  что- 
онъ  предшествовалъ  министру  съ  оффящальвымъ  характером*, 
котораго  Франщя  готовилась  прислать  въ  Россш,  чтобы  возобно- 
вить связь  между  обоими  дворами,  прерванную  со  времени  отъ- 
•Ьзда  Далюна  (ОаНоп)  2). 

За  нисколько  мЪсяцевъ  до  Дугласа  пргЬхалъ  какой-то  Мее- 
сонье  3),  который,  будучи  знакомъ  съ  княвемъ  Адамомъ  Чарто- 


1)  Шотландецъ  Мэкензи  Дугласъ  прибыль  въ  1755  г.  (4  октября);  онъ  былъ, 
отправленъ  въ  качеств*  агента  секретной  дипломатш  Людовика  XV. 

*)  Полномочный  министръ  Далюнъ  прнбылъ  въ  1744  и  оставался  при  импера- 
торскою» двор*  до  1747,  когда  произошелъ  разрывъ  между  Россией  и  Франндеи. 

*)  Мессонье  де-Валкруассанъ  (Ме188опшег  йе  Уа1сго188ап1 '. 
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рыйскимъ  1)  кь  Турин*,  внпросилъ  у  него  письмо  съ  цЬлью 
быть  принятымъ  у  Уилльямса  на  службу  и  въ  его  домъ  подъ 
вядомъ  француза,  недовольнаго  порядками  своего  отечества.  Мее- 
сонъе  обратился  сперва  ко  мн4,  все  отъ  имени  моего  двоюрод- 
ваго  брата. 

Когда  я  объ  этомъ  сказалъ  Уилльямсу,  онъ  мн&  предъявила 
письменное  предупреждеше,  которое  онъ  получилъ  несколько  дней 
тому  вазадъ  отъ  императора  Франца  1-го;  въ  немъ  заключались 
точвня  приматы  этого  Мессонье  и  свЪдЬтя  о  томъ,  какимъ  спо- 
собомъ  онъ  постарается  проникнуть  къ  нему,  Уилльямсу,  въ  ка- 
честв* шмона.  Такъ  какъ  веб  обстоятельства  вполне  согласо- 
вались съ  действительностью,  я  отвЪтилъ  Мессонье  отъ  имени 
Уилльямса,  что  онъ  долженъ  благодарить  судьбу  за  то,  что  на- 
шелъ  въ  лиц-Ь  Уилльямса  человека  добросердечнаго,  который  не 
желалъ  причинить  ему  несчастье;  что,  зная  его  намйретя,  я 
ему  совЪтовалъ  отказаться  отъ  нихъ  и  покинуть  какъ  можно 
скорей  это  государство,  и  даже  предлагалъ  выдать  ему  паспортъ, 
безъ  котораго  нельзя  выехать  изъ  Русской  имперш.  Мессонье, 
не  смутившись,  отрицалъ  все  и  вздумалъ  жаловаться  на  то/  что 
его  обвиняли  въ  промысл*,  совершенно  не  подходившемъ,  какъ 
онъ  говорилъ,  къ  его  характеру.  Тщетно  я  его  уговаривалъ  не 
прикидываться,  объяснивъ  ему,  что  онъ  не  зналъ  страны,  въ  кото- 
рой находился,  что  въ  ней  французы  на  плохомъ  счету  (и  это 
тогда  была  совершенная  правда),  и  что  за  мал$йппй  признакъ 
шшонства  онъ  навлечетъ  на  себя  суровое  обращенхе  со  стороны 
правительства,  хотя-  бы  онъ  вздумалъ  объяснить  для  своей  за- 
вдета,  что  онъ  прибыль  наблюдать  не  за  русскими,  но  за  англШ- 
скимъ  посломъ.  Все  это  было  напрасно:  онъ  отказался  выехать 
изъ  Петербурга;  а  такъ  какъ  онъ  былъ  фравцузъ  и  при  томъ 
безъ  всякой  совести,  то  скоро  онъ  былъ  заподозрЪнъ.  Въ  виду 
того,  что,  по  св4дЪн1ямъ  полищи,  онъ  бывалъ  въ  дом*  Уилльямса, 
министерство  запросило  последнего  насчетъ  Мессонье.  Тогда 
Уялльямсъ  ничего  не  скрылъ  изъ  того,  чтЬ  эналъ,  и  французъ 
быль  подвергнуть  строгому  тюремному  эаключешю. 

Когда  маркизъ  Л'Опиталь  прибыль  въ  Россио  въ  1757  году 

въ  качеств*   француэскаго   посла,   онъ  испросилъ  освобождете 

Мессонье,  и  я  узналъ  посл$,  что  онъ  осмелился  жаловаться  на 

шя  лично  и  что  французеий  дворъ  причислилъ  его  жалобу  къ 

>мъ  претенз1ямъ,  которыя  онъ  считалъ  за  мною,  хотя  въ  дЬй- 


*)  Кв.  Адажъ  Чарторнйсшй,  сынъ  кн.  Августа- Александра  Чарторнйскаго,  рус- 
аго  воеводы,  дяди  Понятовскаго. 
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ствительности  я  все  сдЪладъ,  чтЬ  могъ.  для  него,  чтобы  преду- 
предить этого  француза  о  томъ,  что  его*  ожидало.  Это  не  было, 
однако,  едннственнымъ  случаемъ,  когда  мне  отплатили  зломъ  за 
гЬ  услуги,  который  я  оказывалъ. 

Успехи  Дугласа  скоро  сделались  столь  осязательными,  что 
Уилльяису  стало  только  противно  на  той  сцене,  на  которой  онъ 
надеялся  играть  такую  видную  роль.  Страстность  его  темпера 
мента,  чувствительность  его  нервовъ  и  оскорбленное  самолюб» 
скоро  довели  его  до  того,  что  онъ  призналъ  справедливость 
совета,  даннаго  ему  нисколько  лить  тому  назадъ  знаменитымъ 
аншйскимъ  хирургомъ  Чесельдономъ,  сказавшимъ  ему:  „устра- 
нитесь отъ  дЬлъ,  они  для  васъ  пагубны а.  Онъ  сделался  болев- 
неннымъ,  скучнымъ;  имъ  такъ  странно  завладели  впечатления 
отъ  иредметовъ,  занимавшихъ  его  одинъ  вслЗздъ  за  другимъ,  что 
я  видёлъ,  какъ  этотъ  челов*къ,  поражавппй  меня  столько  вре- 
мени своимъ  возвышеннымъ  умомъ,  ослаб&валъ  до  такой  сте- 
пени, что  онъ  не  могъ  удерживаться  отъ  слеэъ,  когда  два 
раза  подъ  рядъ  ему  не  везло  въ  игр*,  кончавшейся  пустя- 
ками. Иногда,  по  ничтожному  поводу,  онъ  поддавался,  къ  стыду 
своему,  такимъ  порывамъ  гнева,  отъ  которыхъ  онъ  прежде  воз- 
держивался. Я  помвю,  между  прочимъ,  одинъ  вечеръ,  когда,  после 
продолжительной  беседы  со  мною  и  двумя  англичанами,  находив- 
шнмися  въ  Петербурге,  Комбомъ  и  Вудвардомъ,  и  съ  пасторомъ 
англШской  колоши  Дюморескомъ,  равговоръ  случайно  перешелъ 
на  нескончаемую  тему  о  свобод*  воли  и  предопределена.  Эти 
вопросы  привели  къ  однородвымъ,  изъ  которыхъ  по  одному 
Уилльямсъ  утверждалъ,  что  не  было  ни  одного  собьтя  въ  жизни 
человеческой,  счастливаго  или  несчастнаго,  которое  не  могло  бы 
быть  приписано  какой-нибудь  ошибке  человека  или  какой-нибудь 
его  заслуге. 

Мне  казалось,  что  ударъ  грома  въ  солнечный  день,  землетря- 
сеше  въ  стране,  которая  его  никогда  до  того  не  испытывала, 
могли,  напримеръ,  быть  отнесены  къ  числу  случайностей,  кото- 
рый не  въ  силахъ  была  предупредить  никакая  человеческая  пре- 
дусмотрительность и  которыхъ  было  достаточно  для  того,  чтобы 
разрушить  самые  хитросплетенные  планы. 

Каждый  сказалъ  свое  слово:  случилось,  что  все  собеседники 
объявили  себя  одного  мнймя  со  мною,  кроме  Уилльямса,  кото- 
рый былъ  въ  дурвомъ  расположен»  духа  уже  изъ-за  того,  что 
онъ  одинъ  остался  при  своемъ  мн-Ьти.  Последовала  минута  мол- 
чангя,  но  я  имелъ   неосторожность   его  прервать,  выступивъ,  я 
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уже  не  знаю,  съ  какииъ  новымъ  доводомъ  въ  подтверждеше 
своего  мн5ш1я. 

Тогда  Уилльямсъ  не  выдержал*,  и,  вставь  какъ  сбЪсивппйся, 
онъ  сказалъ:  „я  не  ногу  выносить  такое  противорЬие  миф  въ 
моемъ  домФ;  я  прошу  васъ  изъ  него  выйти  и  объявляю,  что  не 
хочу  васъ  бол*е  видФть  во  всю  мою  жизнь".  ЗагЬмъ  онъ  насъ 
оетавнлъ,  хлопнувъ  за  собой  дверью  въ  своей  спальне.  Осталь- 
ное гости  разошлись;  я  остался  одинъ,  предавшись  самымъ  гру- 
стнниъ  и  тяжелымъ  размышлеыямъ. 

Я  говорилъ  себ4:  съ  одной  стороны — какъ  вынести  такое 
оскорбление,  но  съ  другой — какъ  8а  него  отплатить?  Онъ— по- 
сагь,  но  еще  болЪе  онъ — мой  благодетель,  такъ  вакъ  онъ  слу- 
жить мн*Ь  гувернером^  наставникомъ,  опекуномъ.  Мои  родители 
доверяли  меня  ему. 

Онъ  меня  любилъ  такъ  продолжительно  и  такъ  нЪжно. 

Онъ,  безъ  сомн&н1я,  не  праеъ,  но  я,  вная  въ  особенности 
его  состояше,  долженъ  былъ  бы  болЪе  пощадить  его  щепетиль- 
ность. 

Подъ  вл1ян1емъ  самыхъ  протявоположныхъ  чувствъ,  я  напра- 
вился машинально  къ  двери  его  спальной;  онъ  откавался  ее  от- 
ворить. 

Возвратившись  въ  комнату,  гд4  произошелъ  споръ,  я  на- 
ткнулся на  полуоткрытую  стеклянную  дверь,  ведущую  на  балвонъ, 
куда -я  вступилъ. 

Была  уже  ночь.  Опершись  объ  решетку  балкона,  я  углу- 
бился въ  размышлея1е;  отчаяше  овладевало  мною.  Нога  моя  уже 
подымалась,  чтобъ  перешагнуть  за  р&шетку,  когда  я  почувство- 
вать вдругъ,  что  какая-то  сила  увлекала  меня  назадъ.  То  былъ 
Уилльямсъ,  который  появился  въ  этотъ  момента. 

Онъ  спросилъ  у  своихъ  людей,  что  я  дЬлалъ.  Ему  сказали, 
что  я  уже  довольно  давно  находился  на  балкон*.  Онъ  вбЪжалъ 
туда  и  спасъ  меня. 

Несколько  минуть  мы  стояли  оба  не  въ  силахъ  вымолвить 
ви  слова  другъ  другу. 

Наконецъ,  онъ  провелъ  меня  въ  свою  комнату.  Когда  голосъ 
возвратился  у  меня,  я  ему  сказалъ:  „Убейте  меня  скорее,  но  не 
говорите,  что  вы  не  хотите  меня  видеть".  Онъ  мнЪ  отвЪтилъ, 
еявъ  меня  со  слезами  на  глазахъ,  и,  продержавъ  меня  нЪко- 
>ое  время  въ  объяпяхъ,  просилъ  никогда  не  вспоминать  о 
учившемся  и  не  дЪлать  о  томъ  упоминаыя.  Я  счелъ  ва  счаепе 
Ьщать  ему  ото. 

Положеше  мое  на  этомъ  балкон*  становилось  ужаснымъ  всл*д- 
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стше  состояния  моего  сердца,  которое  въ  то  время  было  увлечено 
самымъ  свльнымъ  и  исвренвимъ  обравомъ.  Моя  душа,  а  равно  мои 
чувства  были  преисполнены  привязанности,  нежности  и  уваакенш, 
доходившаго  до  обожашя.  Уилльямсъ  былъ  моимъ  довЪреннымъ, 
моимъ    совФтнякомъ  и  моимъ    пособникомъ.    Ему,    какъ    послу, 
легко  было  им4ть  доступъ  въ  особ*,  къ  которой    открыто  я  не 
могъ  подходить;  черевъ  него  я  получалъ  тьму  сообщен Ш.  По  той  же 
причини  его  домъ,  въ  котором»  я  жилъ,    являлся  для  меня  та- 
кимъ  вЪрнымъ  уб^жищемъ,  какого  я  не  могъ  бы  найти  въ  дру- 
гомъ  м-ЬсгЬ.   Я  бы  лишился    всего   этого,    если  бы  я  прервалъ 
сношемя  съ  Уилльямсомъ.    Могъ  ли  я  даже    знать,   что   поел* 
такой    явной    размолвки  я  буду   увЪренъ  въ  моей  тайнЪ  и  въ 
тайнЪ  той  особы,  благо  которой  я  ставилъ  выше  моего  собствен- 
наго.  Въ  другое  время  я  бы  съ  негодован1емъ    отбросилъ   одну 
мысль  о  возможности    такого    коварства  со  стороны  Уилдьямса. 
Но  ивъ    всего    происшедшаго  я  идгЬлъ    основанге    подозревать, 
что  его  умъ  разстраивался  и  что,  увлеченный  порывомъ  страстей, 
онъ  былъ  въ  состоянш  совершить  самые  неблаговидные  поступки 
безъ  того,  чтобы  они  могли  быть  ему,  какъ  бы  сказать,  вменяемы. 
Этотъ  страхъ  меня  покинулъ,  какъ  только  мы  помирились,  такъ 
какъ   я  любилъ   его   почти   какъ   отца   и   такъ   какъ  я   икгЬлъ 
эту   существенную  потребность  въ  отцЪ,  которая  является   дви- 
гателемъ   жизни   и   особенно    молодости  1).    Именно   Уилльямсу 
было  поручено    повидать    Бестужеву,    бывшему   тогда   великимъ  . 
кавцлеромъ  Российской  имперш,  эту  тайну.   Бол4>е  шести  жЪся- 
цевъ  она  ускользала  отъ   него,    несмотря  на  его  бдительность, 
на  его  шшоновъ  и  даже  на  его  особенное  желаше,  которое  его 
сильно  озабочивало,  управлять  привязанностями  принцессы,  обо- 
жаемой до  такой  степени,  что  самъ  былъ  влюбленъ  въ  нее.  Онъ   | 
тщетно  пытался  предоставить  ей  любимцевъ  по  своему   выбору; 
съ  этой  цЪлыо  онъ  намФтилъ  одного  графа  Лендрофа  2),  который 


1)  Это  мвето  является  не  совевмъ  понлтннмъ,  почему  приводит,  его  въ  по- 
дяииник'в:  „рагсецие  ^е  1'а1пш8  рге8^ие  сотте  ип  рёге  е!  раподие  ^'ауадв  се 
Ъевот  ев8епИе1  Лее  рёгев  ^ш  йи*  1е  геввог*  де  1а  У1е  е1  вшЮи1  (1е  1а  ^еипевве". 

')  Собственноручное  замйчаше  Пондтовсваго:  „Онъ  умерь  нисколько  д*тъ  посдА". 
Въ  тексгв  стоить:  „сот!е  ЬепдйгоЯ".  Въ  Прусс»  существуетъ  и  теперь  семей- 
ство графовъ  Лэндорфъ  (ЬеЬпдогб),  родоначальник*  котораго  Агасферъ  Лэндорфъ 
(1634—1694)  был  возведенъ  въ  графское  достоинство  Римской  Импер»  въ  1687  г.; 
у  его  сына  Агасфера  Эрнста  (1691—1781  г.)  было  два  сына,  изъ  которыхъ  старппй, 
графъ  Гергартъ  Эрвстъ,  родиввпйсл  въ  1784  г.,  пруссклй  капитанъ  гвардейской  в*- 
хоты,  соотвЬтствуеть  тому,  что  говорится  въ  запискахъ  Понлтовскаго:  онъ  бил 
молодь,  ему  было  въ  1765  году  21  годъ  и  умеръ  онъ  действительно  скоро  поел*  того— 
•тъ  рань  полученныхъ  въ  сражен»   подъ  Гохкирхеиомъ    въ  1758  г.  Намъ,  однако» 
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представленъ  былъ  ко  двору  въ  одинъ  день  со  иною  я  котораго 
любопытные  придворные  въ  тотъ  же  вечеръ  восхваляли  нарочно 
великой  княгине.  Она  ответила,  что  изъ  обоихъ  полявъ  ей  бол4е 
нравился.    Эти    слова,    сказанный  ею  безъ    всякаго    намерен  1яу 
были  замечены   Львомъ   Александровичемъ   Нарншкинымъ,  быв- 
шнмъ   тогда  камеръ-юнкеромъ   при   ней,  а  теперь  оберъ-штал- 
ие&стеромъ,  который,   скоро   познакомившись  со  мной,  стараясь 
сблизиться,  передалъ  мв4  эти  слова  и  продолжалъ  мнЪ  переска- 
зывать все,  чтб  могло  внушать  мн4  надежду.  Долго  я  иаб4галъ 
его  льстнвыхъ  р4чей,  мой  умъ  былъ  такъ  предубЪжденъ  противъ 
козней  и  шглонства  придворныхъ  вообще  и  въ  частности  противъ 
опасности,  угрожавшей  мн4  при  настоящемъ  двор*.  Мн*  чуди- 
лись страшные  разсвазы  ивъ  царствовашя  Анны  1оанновны,  отъ 
имени  которой  руссше   еще    содрогались.   Я  зналъ,  что  у  меня 
бнлъ    предшественникъ   въ   лиц*   Салтыкова  1)7    котораго    цар- 
ствующая Блисавета  удалила  подъ  видоиъ  мисав  въ  Гамбурга, 
но  я  не  ввалъ,  что  великая  княгиня  им'Ьла  основами  быть  имъ 
недовольной  2).  Впрочемъ,  я  вообраакалъ  себ*  последнюю  преи- 
иущестиенво  занятой  честолюб1емъ.    Я  думалъ,  что   она  —  ярая 
сторонница    Прусс»,  тогда  какъ  я  былъ  воспитанъ  въ  самомъ 
ноляомъ  отвращевм  ко  всему  прусскому.  Я  въ  ней  предполагалъ 
столько  презр&тя  ко  всему,  чтб  не  напоминало  Вольтера.  Однимъ 
словомъ,  она  мн*  представлялась  до  такой  степени  иною,  чЪмъ 
она  была,  что  не  только  изъ   осторожности,    но   по  недостатку 
желашя,  я  въ  течете  трехъ  м$сяцевъ  старательно  ивб&галъ  всего 
того,  чтб  мнЪ  кавалось  одною  ловушкою  въ  рЪчахъ  Нарышкина. 
Онъ  велъ  себя  какъ  придворный,  предугадывавши   желашя, 
воторыхъ  ему  не  довЪрили  и  надЪявпийся  когда-нибудь  заслужить 
своею  емкостью  благорасположеше  великой  княгини,  при  которой 
находился,    ввергая   ее  противъ  ея  воли,    какъ  бы   сказать,   въ 
пропасть.    Онъ    мн$    наговорилъ    столь    много,    что  я  решился 
предпринять  нисколько  шаговъ,  особенно  когда  всл4дств1е  одного 


■е  удалось  выяснить,  по  какому  поводу  онъ  пргЬзжалъ  въ  1755  г.  въ  С.-Петербургъ 
■  представлялся  ко  двору. 

*)  Сергвй  Васильевичъ  Салтыковъ,  камер геръ  великаго  князя  Петра  бедоровича, 
женатый  на  фрейлин*  императрицы,  Матрен*  Павлова*  Балкъ.  Его  связь  съ  Ека- 
териной продолжалась  съ  1752  но  1754  годъ.  20  сентября  этого  года  родился  великШ 

язь  Павелъ  Петровнчъ.  Салтыковъ   былъ   посланъ  въ  Стокголъмъ  съ  объявлешемъ 

рождеши  великаго  князя;  въ  декабре  1754  года   онъ   вернулся   въ  С.-Петербургъ 

вазиаченъ  бнлъ  посланникожъ  въ  Гамбургъ. 
')  Екатерина  въ  свонхъ  запискахъ  жалуется  на  то,  что  Салтыковъ  разсказывалъ 

границей  многое,  о  чемъ   ему  следовало   молчать.   Соч.   импер.   Екатерины  II, 

XII,  стр.  867. 
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слова,  свазаннаго  мною  Нарышкину  относительно  одной  дамы, 
которую  я  видалъ  при  дворе,  великая  княгиня,  проходя  екоро 
после  того  мимо  меня,  обратилась  ко  мне  со  сагЬхомъ  и  по- 
вторила почти  гЬ  же  слова,  который  я  сказалъ,  прибавивъ: 
„Вы,  какъ  вижу,  живописецъ".  Скоро  поел*  того  я  осмелился 
послать  записку,  на  которую  Нарышкинъ  принесъ  мне  на  слЪ- 
дуюпцй  день  ответа.  Тогда  я  позабылъ  о  существовав!»  Сибири. 
Нисколько  двей  спустя,  Нарышкинъ  меня  повелъ  къ  ней  самой. 
Онъ  предупредилъ  ее  только,  когда  я  уже  стоялъ  у  двери  ея 
кабинета  въ  такую  вечернюю  пору  и  въ  такомъ  мЪстЪ,  где 
можно  было  опасаться  прохода  великаго  князя  четверть  часа 
поел*  прихода.  Такимъ  образомъ,  великой  княгине  ничего  не 
осталось  делать  другого,  какъ  впустить  меня  къ  себе,  иначе 
она  подвергла  бы  и  себя,  и  меня  великой  опасности  1). 

Ей  было  двадцать  пять  л*тъ2).  Она  почти  только- что  встала 
поел*  своихъ  первыхъ  родовъ  3);  въ  ту  пору  она  достигла  той 
степени  красоты,  которая  для  всякой  женщины,  если  ей  суждено 
быть  красивой,  обыкновенно  является  самой  высшей. 

Волосы  у  нея  были  черные  при  ослепительной  белизне  кожи 
и  самомъ  яркомъ  румянце;  болыше  голубые  выпуклые  глаза, 
очень  выразительные,  ресницы  черныя  и  очень  длинный  *),  гре- 
ческий носъ,  ротъ,  который,  какъ  казалось,  просилъ  поцелуя, 
руки  и  плечи  верхъ  совершенства,  станъ  гибый,  скорее  высоки, 
походка  крайне  проворная,  но  вместе  съ  гЬмъ  преисполненная 
благородства,  звукъ  голоса  приятный,  а  см'Ьхъ  такой  же  веселый, 
какъ  ея  расаоложеше  духа,  вслЬдств1е  котораго  она  переходила 
съ  такою  же  легкостью  отъ  самой  шаловливой  датской  игры  къ 
таблиц*  съ  шифрами,  не  пугаясь  физическаго  напряженхя,  потреб- 
наго  для  разбора  ея  текста,  какъ  бы  серьезенъ  и  сложенъ  ни 
былъ  самый  предметъ  занятШ.  Стесненное  положевде,  въ  которомъ 
она  находилась  со  времени  своего  брака,  а  также  отсутствие 
всякаго  общества,  соответствовавшая  ея  уму,  заставили  ее  при- 
бегнуть къ  чтешю.  Она  знала  очень  многое.  Ласковая,  умеющая 
схватить  слабую  сторону  всякаго,  она  съ  того  времени,  пршбретая 
любовь  народа,  пробивала  путь  къ  престолу,  который  она  заняла 
впоследствш  съ  такою  славою.  Такова  была  та  женщина,  которую 
я  полюбилЪ'И  которая  сделалась  вершительницей  моей  судьбы; 
вся  моя  жизнь   была  ей  предана,    гораздо   искреннее,    ч*мъ  то 


')  Начало  этой  свази  должно  быть  отнесено  къ  декабрю  1765  года. 
')  Екатерина  родилась  21  апреля  (2  мал)  1729  года. 
')  Велики  князь  Павелъ  Петровичъ  родился  20  сентября  1754  года. 
4)  Слова:  „Ьез  сИз  поите  е1  1оп#8ц  прибавлены  рукою  Понятовскаго. 


СТЛНИСЛЛВЪ-ЛВГГСТЪ  П0НЯТ0ВСК1Й.  29 

говорить  обыкаовеено  вс*  т*,  которые  находятся  въ  такомъ  же 
воложеиш. 

По  странной  случайности  мв*  пришлось  ей  преподнести, 
хотя  мн*  уже  было  двадцать-два  года,  то,  ч*мъ  никто  еще  не 
пользовался  (се  дне  ретеогше  п'ауаН;  ей)  1). 

Первоначально  строгое  воспиташе  меня  удалило  отъ  всякой 
гнусвой  связи,  отъ  которой  впосл*дствш  меня  оградило  въ  моихъ 
путешеств1яхъ  желаше  выйти  въ  люди  и  держаться  въ  такъ  на- 
зншеиомъ  (особенно  въ  Париж*)  хорошемъ  обществ*.  Всл*дств1е 
стечешя  разныхъ  мелкихъ  обстоятельствъ,  сопровождавгаихъ  зна- 
комства, который  случалось  мн*  д*лать  въ  иностранныхъ  краяхъ 
и  въ  Польши,  а  также  въ  самой  Роса  в,  мв*  какимъ-то  стран- 
ны мъ  обраэомъ  посчастливилось  сохранить  себя  какъ  бы  наро- 
чнто  ц*лнмъ  для  той,  которая  съ  той  поры  распоряжалась 
моей  судьбою. 

Я  не  могу  отказаться  отъ  удовольств1я  упомянуть  зд*сь  о 
самомъ  наряд*,  въ  которомъ  я  ее  засталъ  въ  этотъ  день:  то 
было  простое  платье  изъ  б*лаго  атласа,  легкая  кружевная  на- 
шивка съ  розовыми  лентами  служила  единственнымъ  ея  укра- 
шешемъ.  Она,  такъ  сказать,  не  понимала,  какъ  было  возможно, 
чтобъ  я  въ  действительности  очутился  въ  ея  кабинет*;  правда, 
что  я  часто  поел*  того  спрашивалъ  себя  самого,  когда  мн* 
преходилось,  во  время  придворныхъ  пр1емовъ,  проходить  мимо 
стожь  многочисленной ,  стражи  и  прислужниковъ  разнаго  рода, 
к&п  это  случилось,  что  я  уже  столько  разъ  проникалъ,  какъ 
бы  окруженный  туманомъ,  въ  таюя  м*ста,  въ  который  я  не 
см*лъ  даже  заглянуть  при  свид*теляхъ. 

Л  сказалъ,  что  это  былъ  Уялльямсъ,  который  передалъ 
Бестужеву  о  томъ  учаетш,  которое  принимала  великая  княгиня 
во  мн*.  Въ  томъ  ощущалась  необходимость;  нужно  было  прь 
остановить  д*йств1е  пружинъ,  которыми  двигалъ  этотъ  канцлеръ 
для  того,  чтобы  вызвать  обратно  Салтыкова,  пребывавшаго  тогда 
въ  Гамбург*,  которому  великая  княгиня  вм*сто  того,  чтобъ  ви- 
д*ться  съ  нимъ  въ  Россш,  предпочитала  отнын*  продолжить 
высылку  вспомоществовали  по  должности,  имъ  тамъ  занимаемой. 
Къ  тому  же  нужно  было  обязать  Бестужева  воспользоваться 
ипятемъ,  которымъ  онъ  располагалъ  отъ  имени  императрицы, 
а  саксонскШ  кабинета,  съ  тою  ц*лью,  чтобъ  я  могъ  вернуться 
ь  Петербургъ  по  назначению  этого  правительства. 

')  Вместо  этнхъ  словъ,  пршшеанныхъ  между  строками  рукою  Понлтовскаго, 
гоио  зачеркнутое  имъ:  „ёев  ргёписен  ^ие  )е  п'атаи  рош*  регёиеа  ш  а  Рапе,  ш  а 
опотев",  т.-е.  „девственность,  которой  я  не  потерллъ  ни  въ  Париж*,  ни  въ  Лондон*". 
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Достаточно  было  четырех*  строкъ,  написанныхъ  собственно- 
ручно великой  княгиней  и  представлении хъ  Бестужеву  Уилльям- 
сомъ,  для  того,  чтобъ  получить  желаемое  об&щаше  отъ  канц- 
лера. 

Зд'Ьсь  будетъ  ум$стнымъ  скавать,  кто  быль  этотъ  канцлеръ 
Бестужевъ  1). 

Родившись  въ  царствоваше  Петра  I,  онъ  былъ  отправленъ, 
по  его  приказанию,  на  службу  или  скор&е  на  воспитание  въ 
двору  курфюрста  ганноверскаго,  который  его  послалъ,  вскоре 
послЪ  того,  къ  самому  Петру  I  съ  возвЪщевпемъ  о  своемъ  всту- 
пленш  на  англШскШ  престолъ  подъ  именемъ  Георга  I.  Петръ 
ВеликШ  такъ  обрадовался  при  вид*  молодого  русскаго,  уже  не- 
много отшлифованнаго  по  иностранному  и  находившаяся  на 
службе  европейскаго  государя,  что  съ  перваго  же  раза  отнесся 
къ  нему  благосклонно  и  назначилъ  его,  некоторое  время  спустя, 
своимъ  резидентомъ  въ  Гамбург*. 

Поел*  того  онъ  получилъ  назначеше  ко  двору  датскому  и 
шведскому.  По  смерти  императрицы  Анны,  онъ  находился  въ 
С.-Петербург*  и,  какъ  надо  полагать,  игралъ  уже  тогда  важную 
роль,  такъ  какъ  фельдмаршалъ  Минихъ,  свергая  регента  Би- 
рона,  герцога  курляндскаго,.  призналъ  Бестужева  достойнымъ, 
чтобъ  его  заточили  въ  крепость,  какъ  государственная  преступ- 
ника. Бестужевъ  былъ  заключенъ  въ  нарвекую  крепость,  а 
потомъ  его  перевели  въ  Копорье.  ПослЪ  объявлетя  великой 
княгини  Анны  Леопольдовны  правительницей,  Бестужевъ  былъ 
освобожденъ  изъ  крепости,  когда  Минихъ  отказался  отъ  вебхъ 
своихъ  должностей. 

Елисавета,  вступивъ  на  престолъ,  назначила  его  великимъ 
канцлеромъ,  т.-е.,  согласно  штатамъ  этого  двора,  начальникомъ 
департамента  иностранныхъ  дЪлъ  и,  какъ  бы  сказать,  первымъ 
министромъ.  Пока  онъ  не  оживлялся,  онъ  не  ум'Ьлъ  сказать 
четырехъ  словъ  подъ  рядъ  и  казался  заикавшимся.  Коль  скоро 
разговоръ  его  интересовалъ,  онъ  находилъ  и  слова,  и  фразы, 
хотя  очень  неправильный,  но  полныя  силы  и  огня,  которыя 
язрекалъ  ртомъ,  снабженнымъ  четырьмя  обломками  зубовъ,  м 
сопровождались  сверкающимъ  взглядомъ  его  маленькихъ  глазъ. 
Выступавппя  у  него  багровыя  пятна  на  синеватомъ  лиц*  при- 
давали ему  еще  бол$е  страшный  видъ,  когда  онъ  приходилъ  въ 
гн4въ,  чтб  случалось  съ  нимъ  часто,  а  когда  онъ  см&ялся,  то 
былъ  см'Ьхъ  сатаны.  Онъ  понималъ   отлично   по-французски,  но 


*)  Графъ  Алексей  Петровичъ- Бестужевъ-Рюмияъ  (1693—1767). 
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предпочиталъ  говорить  по-немецки  съ  иностравцамн,  воторне 
владели  этимъ  язывомъ. 

Не  умея  писать  ни  на  одномъ  язык*  и  не  зная  ничего, 
кавъ  бы  сказать,  самъ  по  себе,  онъ  судилъ  о  работе  другвхъ 
оо  врожденному  чувству  и  почти  всегда .  правильно.  Онъ  не 
обладалъ  никакими  прюбр&тенными  позвавший  по  части  но 
вуествъ,  но  все-таки  можно  было  биться  о  завладъ,  что  изъ  е4- 
сколькигь  рисунковъ  тотъ,  который  онъ  выберетъ,  будетъ  са- 
мнмъ  красивымъ,  особенно  если  дело  касалось  предметовъ,  во- 
торымъ  свойственны  благородство  и  ведише,  какъ,  напримеръ, 
произведен^  архитектуры.  Господствовать  безпрепятственно  было 
его  страстью. 

Иногда  онъ  былъ  способенъ  на  благородные  поступки,  именно 
потому,  что  онъ  по  чутью  понималъ  красоту  всяваго  рода,  но 
ему  казалось  столь  естественнымъ  устранять  все,  чт5  мешало 
его  яам*рев1амъ,  что  онъ  не  останавливался  ни  передъ  какими 
средствами.  Его  душа  омрачилась  еще  более  пережитыми  имъ 
событоши  гЬхъ  страшныхъ  царствованШ,  при  которыхъ  онъ 
возвысился.  Предлагая  оказать  услугу  гЬмъ,  которыхъ  онъ  назы- 
валъ  своими  друзьями,  даже  съ  помощью  средства  самыхъ  не- 
благовидных*,  онъ  ваходилъ  весьма  страннымъ,  чтобы  можно 
было  совеститься. 

Бавъ  во  всемъ,  онъ  былъ  настойчивъ  въ  томъ,  чего  хотЬлъ. 
Онъ  всю  свою  живнь  былъ  приверженцемъ  Австрш,  до  ярости 
огьявленнымъ  врагомъ  Пруссш.  Вследствие  этого  онъ  отказался 
оть  миллкшовъ,  которые  ему  предлагалъ  пруссый  король.  Но 
онъ  не  совестился  принять  подношеше  и  даже  просить  о  немъ, 

КОГДа     ОНЪ     ГОВОрИЛЪ     СЪ   МИНИСТрОМЪ   АвСТрШ,    ИЛИ   АнГЛМ,    или 

Саксоши,  или  другого  какого-либо  двора,  которому  онъ  считалъ 
нужнымъ  благодетельствовать  для  пользы  своего  собственнаго 
отечества.  Принять  подачку  отъ  государя,  связаннаго  дружбой 
съ  Рошей,  было  по  его  понятамь  не  только  въ  порядке  вещей, 
но  своего  рода  признашемъ  могущества  Росши,  славы  которой, 
по-своему,  онъ  действительно  желалъ. 

Обыкновенно  онъ  ованчивалъ  день,  напиваясь  съ  однимъ  или 
двумя  пр1ятелями.  Несколько  разъ  онъ  являлся  въ  нетрезвомъ 
виде  къ  императрице  ЕлисавегЬ,  которая  питала  отвращеые 
ъ  этому  пороку,  что  ему  навредило  въ  ея  глазахъ. 

Часто  предаваясь  гневу  до  ярости,  онъ  всегда  былъ  вро- 
окъ  и  терпеливъ  со  своею  женою  1),  которую  онъ  справедливо 

О  Анна  Ивановна,  рожденная  Беттихеръ,  дочь  русскаго  резидента  въ  Гамбурге, 
>фмейстеряна  императрицы  Елисаветы,  +  13  декабря  1761  г. 
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называлъ  своею  Ксантипой  съ  той  поры,  какъ  кто- то  ему  раз- 
сказалъ  исторш  Сократа.  Онъ  ее  нашелъ  въ  Гамбург*,  гд* 
женился;  она  была  незватнаго  происхождешя;  въ  молодости  была 
красива,  им*ла  дарован1я  къ  музык*,  была  умна  и  весьма  при- 
чудлива. Она  его  подчинила  до  такой  степени,  что  при  мн* 
Бестужевъ  выслушалъ  въ  полномъ  молчанм  ц*лый  потокъ  са- 
мыхъ  грубыхъ  оскорблешй,  которыя  его  супруга  ему  нанесла  за 
об&домъ  изъ-ва  одного  слова  порицашя,  которое  сорвалось  у  него 
противъ  ихъ  родного  сына  1).  Между  т*мъ  этотъ  сынъ  въ  са- 
мом?» д*л*  былъ  мерзши  и  гнусный  "уродъ. 

Такая  материнская  ярость  Бестужевой  являлась  т*мъ  бол*е 
странной,  что  она,  не  прощавшая  никогда  отцу  этого  негодяя, 
если  Бестужевъ  говорилъ  что  -  нибудь  дурное  о  сын*,  часто 
сама  жаловалась  иностранцамъ  на  свое  несчаспе  быть  матерью 
такого  урода.  Въ  этотъ  же  день  она  ми*  равсвавала  ужасы 
про  него.  Она  благосклонно  относилась  ко  мн*;  она  говорила, 
что  я  приношу  ей  счастье  въ  игр*;  она  сажала  меня  рядомъ 
съ  собой  за  столомъ,  и  каждый  равъ,  какъ  я  об*далъ  у  нея, 
она  начинала  говорить  о  своихъ  недугахъ,  о  томъ,  что  сл*- 
дуетъ  постоянно  быть  приготовленнымъ  къ  смерти,  и  объ  отвра- 
щен1и,  которое  она  им*ла  къ  радостямъ  этого  аира  и  даже  къ 
пищ*  всякаго  рода. 

На  это  я  ей  предст&влялъ,  что  всякое  самоубШство  проти- 
вор*читъ  началамъ  христианства.  Она  съ  этимъ  соглашалась, 
кушала  немного  и  начинала  мн*  пропов*дывать  въ  пользу  лю- 
теранства, противополагая  ему  то,  что  она  называла  заблужде- 
Н1ями  католичества,  прибавляя  однако,  что  Лютеръ  совершилъ 
ошибку,  вступивъ  въ  бракъ  съ  Екатериной  Боръ,  такъ  какъ, 
говорила  она,  не  надо  вступать  въ  бракъ,  равъ  данъ  об*тъ  без- 
брач!я.  Я  съ  нею  соглашался  по  этому  поводу;  я  ей  переда- 
валъ  блюда,  которыя,  какъ  было  мн*  изв*стно,  она  предпочи- 
тала; она  называла  меня  своимъ  пр1емнымъ  сыномъ,  и  уже  въ 
конц*  второго  блюда  она  начинала  обыкновенно  мн*  разсказы- 
вать  скандалы  двора  и  города,  не  изб*гая  именъ  и  кличекъ,  и 
все  это  такъ  громко,  что  она  меня  см*шила,  но  вм*ст*  съ 
т*мъ  заставляла  трепетать. 

')  Графъ  Андрей  Алексвевичъ  Бестужевъ-Рюминъ,  при  ЕлисавегЬ  Петровне 
генералъ-поручикъ,  а  въ  день  короновашл  Екатерины  II  уволенъ  со  службы  съ  чи- 
номъ  дОДствительнаго  тайн,  сов.,  унеръ  въ  1767  г.  Со  смертью  его  пресеклась 
графская  в'втвь  Бестужевнхъ-Рюмиивхъ;  онъ  не  гагвлъ  двтей  отъ  двухъ  своихъ  бра- 
ковъ  съ  Евдоыей  Даниловной  Рааумовской  и  съ  княжной  Анной  Петровной  Долго- 
рукой, вносл'Бдствги  графиней  Витгенштейнъ. 
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Но  какова  бы  она  ни  была,  въ  сущности,  мужъ  ее  любнлъ; 
она  им'Ьла  влнше  на  его  умъ,  она  была  очень  оригинальна,  и 
я  ее  всегда  называлъ  мамашей  *).  Несмотря  на  веб  злобный 
р&чи,  который  она  высказывала  такъ  часто  и  такъ  неосмотри- 
тельно насчетъ  императрицы,  тогда  царствовавшей  и  хорошо 
знавшей  то,  что  говорилось  про  нее,  Елисавета  Петровна  отли- 
чала Бестужеву  въ  обращенш.  ЗдЪсь  уместно  будетъ  сказать, 
кто  же  была  эта  императрица  Елисавета. 

По  смерти  Петра  Великаго  2),  "во  время  короткаго  царство- 
ваши  Екатерины  I  *),  которая  не  умЪла  писать,  ея  дочери  Ели- 
саветЬ  было  поручено  подписываться  за  ея  мать. 

Она  обыкновенно  приказывала  своей  дочери  прикладывать 
руку:  по  неграмотности  ея  матери  къ  бумагамъ,  который  должны 
были  быть  скривлены  императорскою  печатью,  въ  кабинет*,  при- 
легавшемъ  къ  комнатЬ  Екатерины,  двери  которой  были  открыты. 
Елисавета  приказывала  прислужниц*  переворачивать  листы,  такъ 
что  Екатерина  могла  думать,  по  шелесту  переворачиваемыхъ 
лнетовъ,  что  бумаги  подписывались;  но  когда  она  заходила  въ 
комнату,  чтобы  взять  бумаги,  она  часто  не  находила  дочери, 
которая  пользовалась  этимъ  временемъ  для  любовныхъ  свиданШ, 
такъ  что  было  иногда  очень  трудно  ее  отыскать.  Екатерина  не 
была  строгою  матерью;  вслЪдсвде  гласности  и  немалаго  числа 
ея  любовныхъ  похожденМ  и  страсти  къ  пьянству,  которой  она 
была  предана  вдобавокъ,  ея  дочери  пользовались  большою  сво- 
бодою, а  действительное  управлете  дЪлами  государства  ею 
было  оставлено  въ  рукахъ  Меньшикова,  какъ  по  причин*  личной 
ея  неспособности,  такъ  и  изъ  чувства  благодарности. 

Меныпиковъ  4)  и  ариеаисвопъ  беофавъ  удостоверили  слухъ, 
что  Петръ  I,  в-Ьвчая  Екатерину  на  царство,  гЬмъ  самымъ  имЬлъ 
п  виду  назначить  ее  государыней  поел*  своей  смерти  5).  Сме- 
лость завершила  остальное.  Но  Петръ  былъ  совершенно  чуждъ 
мысли  передать  по  своей  смерти  престолъ  Екатерин*,  особенно 
поел*  того,  какъ  онъ  открылъ   любовную  связь  своей  жены  съ 

*)  Эти  слова  зачеркнуты  Понятовскимъ. 

*)  Петръ  I  умерь  28  января  1725  г. 

")  Ово  продолжаюсь  съ  28  января  1725  г.  по  6  мая  1727  г. 

*)  Фельдмаршал*  князь  Александр*  Даншловичъ  Меныпиковъ,  сосланный  въ 
1727  р.,  ори  Петр*  II,  въ  Верезовъ,  гд*  онъ  умеръ  въ  1729  г. 

Со  слова  „Меньшикове— собственноручная  вставка  Повятовскаго,  заменившая 
первоначальный  тексть,  имъ  яачеркнутый:  „Меныпиковъ  составилъ  подложное  ду- 
ховное заийщаше  огъ  имени  Петра  Великаго,  по  которому  онъ  будто  бы  назначил  ь 
ее  самодержавной  государыней  посл-Ь  своей  смерти". 

*)  Конец*  вставки. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  3 
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камергеромъ  Монсомъ  1).  За  три  недели  до  своей  смерти,  Петръ 
вел'Ьлъ  казнить  Моиса.  Онъ  не  удовлетворился  гЬмъ,  что  при- 
казалъ  его  повысить,  но  повезъ  императрицу  въ  саняхъ  какъ  бы 
ва  прогулку  вокругъ  внеЬлицы  Монса.  Я  знаю,  что  сотня  пи- 
сателей, между  прочими  и  Вольтеръ,  утверждали,  что  Петръ  Ве- 
лики нашелъ  въ  Екатерин*  Первой  женщину,  стоявшую  выше 
своего  пола  и  всЬхъ  русскихъ  мужей  и  единственно  способную 
продолжать  предпринятые  имъ  труды.  Но  то,  чтб  Мевыниковъ 
подложно  выдумалъ,  чтб  лесть  утверждала  въ  продолжеше  жизни 
Екатерины  I,  чтЬ  повторяли  съ  того  времени  изъ  любви  къ  чу- 
десному, — все  это  не  должно  служить  препятстемъ  къ  тому, 
что  все  мною  сказанное  было  сущею  правдою;  я  это  знаю  изъ 
вфрнаго  источника. 

Одинъ  изъ  мужей  этой  нащи,  котораго  правдивость  обще- 
призвана,  передалъ  мн*  разсказъ,  слышанный  имъ  отъ  своего 
отца,  командовавшаго  однимъ  изъ  гвардейскихъ  полковъ  при 
смерти  Петра  I,  и  заключавпнйся  въ  томъ,  что  этотъ  имиера- 
торъ.  составилъ  духовное  завЪщаые,  что  его  любимый  карликъ 
Лука  2)  зналъ  м&сто  нахождешя  этого  завЪщашя.  Но  Лука 
исчезъ  въ  день  смерти  Петра  I  и  появился  семнадцать  лить 
аосл4  него,  когда  императрица  Елисавета  приказала  его  найти 
и  доставить  ивъ  Сибири. 

Это  подложное  завйщаше  было  уничтожено,  и  Меньшиков* 
царствовалъ  именемъ  Екатерины  I  *). 

Екатерина  занимала  престолъ  съ  1725  по  1727  г.,  а  я 
прйхалъ  въ  Росс1ю  двадцать- восемь  л*Ьтъ  поел*  того;  еще  жили 
тысячи  свидетелей  этого  царствования,  они  мн*   его   описывали 


*)  Камергеръ  Монсъ  (1688-1724). 

*)  Въ  реестр*  придворнымъ  и  дворцовннъ  служятеллмъ  за  1725  г.  на  лист* 
472  значится  поел*  списка  деныцнковъ  Карда  Лука  Частихияъ.  Въ  книг*  исходя- 
шихъ  бумагъ  кабинета  записанъ  7  января  1727  указъ,  данный  государственному 
канцлеру  графу  Г.  И.  Головкину  на  изготовлете  диплома  Карлу  Лук*  Частихияу, 
котораго  императрица  Екатерина  24  ноября  1726  г.  пожаловала  баронскнмъ  до- 
стоинствомъ  за  его  в*рння  службы.  Гос.  арх.,  кабинетъ  Петра  Великаго,  II,  книг» 
74;  IX  разр.,  №  6. 

а)  Со  словъ:  „Одинъ  изъ  мужей0  до  слова:  „Екатерины  1а— собственноручная 
вставка  Понятовскаго. 

Приведенное  сказате  принадлежитъ  къ  числу  слуховъ,  которые  очевидно  была 
сочинены  и  передавались  при  двор*.  Изв*стпо,  что  наканун*  смерти  27  января 
1724  г.  Петръ  въ  исход*  второго  часа  потребовать  бумаги,  началъ  было  писать,  но 
перо  выпало  изъ  его  рукъ.  Изъ  написаннаго  могли  разобрать  только  слова:  „Отдайте 
все".  Потомъ  Петръ  вел*лъ  позвать  дочь  Анну  Петровну,  чтобъ  она  написала  под* 
его  диктовку,  но  когда  она  подошла  къ  нему,  то  онъ  не  могъ  сказать  пи  слова.  На 
другой  день,  28  января,  въ  начал*  шестого  часа  пополудни,  онъ  умерь. 
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Ч$езъ  увлечены  я  интереса;  каждая  малЪйшая  подробность,  ко- 
торую они  мн*  передавали,  согласовалась  съ  главвымъ  разска- 
аоиъ;  всяшй  угадаетъ,  кто  мн*  его  сдЪлалъ.  По  смерти  Ека- 
терины I,  Петръ  II,  внувъ  Петра  I,  вступилъ  на  престолъ; 
Дол  гор  у  ые  завладели  его  умоиъ,  сослали  Меньшикова  въ  Си- 
бирь; но  ихъ  могущество  прекратилось  съ  жизнью  Петра  II, 
унесен  наго  оспою  въ  могилу  въ  его  первой  молодости  1). 

Повидимому,  собьте  должно  было  возвести  на  престолъ  или 
-старшую  дочь  Петра  Великаго,  великую  княгиню  Анну,  или 
младшую — Елиеавету . 

Но  первая  была  съ  мужемъ  въ  Голштинш;  Елисавета,  ко- 
торая не  им$ла  мужа,  была,  однако,  тогда  въ  родахъ:  Рост 
я  ея  тогдашнее  правительство  были  въ  такомъ  состояв»,  что 
случай  и  смелость  могли  все  решить. 

Немнопе  верховники  и  въ  особенности  Долгорукле  нашли 
номентъ  удобнымъ,  чтобы  сделаться  аристократами.  Они  сочи- 
нили формулу  присяги  съ  ц$лью  ограничешя  будущаго  государя, 
а  такъ  какъ  д4ти  1оанва,  старшаго  брата  Петра  I,  умершаго 
до  него,  питали  меньше  надежды  на  вступление  на  престолъ, 
тбмъ  д*Ьти  Петра  I,  то  эти  верховники  дали  первымъ  преиму- 
щество, надЪясь  на  ихъ  уступчивость. 

Герцогиня  Мекленбургская,  старшая  дочь  царя  1оанва  Алек- 
сеевича, была  въ  Москве;  можетъ  быть,  по  этой  причин*  ее  и 
исключили. 

Ея  младшая  сестра,  Анна,  вдова  герцога  Курляндскаго,  про- 
живала въ  Метав*.  Верховники  захватили  ее  врасплохъ,  пред- 
ложи въ  ей  в-Ьнецъ  на  царство. 

ЧЗшъ  мен^е  она  была  подготовлена  къ  этому,  гЬмъ  ско- 
рее согласилась  на  все,  чего  отъ  нея  потребовали.  Можетъ 
4вть,  на  ея  возведете  им^ли  вл1явде  слова,  сказанныя  Пе- 
тромъ  I,  который  вспомнили;  онъ  однажды  скаэалъ  этой  великой 
княгине,  которую  онъ   уважалъ:    „Жаль,  что  ты  не  мальчикъ". 

Она  венчалась  на    царство  въ  Москве  г),  поел*  того  какъ 

принесла  присягу,  по   которой  она   прюбщала  къ  своей  власти 

-этихъ  верховниковъ.  Но  одинъ   изъ   нихъ,  князь  Черкассюй  3), 


*)  Онъ  царствовалъ  съ  7  мая  1727  г.  по  18  января  1830  г. 

*)  28  алрвм  1730  г. 

*)  Князь  Алексей  Михайловичъ  Черкасски,  впосл-вдствш  государственный  канц- 
еръ  (род.  1680+4  ноября  1742).  Нонятовсый  ошибочно  причисллетъ  его  въ  вер- 
оишкажъ;  Черкассюй  чденомъ  Верховнаго  Тайнаго  Совета  не  бнлъ;  при  вступ- 
дан  Анны  1оанновны  на  престолъ  въ  1730  г.  онъ  стоялъ  во  главъ  одной  изъ  шля- 
етскяхъ  груинъ,  д*вйствовавпгахъ  противъ  верховниковъ, 

3* 
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представил  ей,  нисколько  нед'Ьль  поел*  того,  прошение,  въ  ко- 
торомъ  говорилось  вакъ  будто  бы  отъ  всего  народа,  что  онъ 
не  можетъ  быть  счастливь  иначе  вакъ  подъ  властью  самодер- 
жавною, какою  была  власть  предшественниковъ  Анны  1оанновны; 
вслЪдстае  чего  ее  умоляли  не  рагдЪлять  своей  власти  ни  съ  вЪмъ» 

Анна  1оанновна  заставила  себя  легко  убедить  въ  томъ,  что- 
таково  было  желаше  всей  Россш. 

Она  объявила  себя  государыней  самодержавной. 

Новая  присяга  была  истребована  по  всей  Россия;  пыткам? 
и  казнями  истреблено  было  въ  десять  лить  царствовашя  Анны 
1оанновны  столько  Долгорукихъ  и  другихъ  именитыхъ  русскихъ, 
что  можно  удивляться,  находя  въ  Россш  еще  людей  съ  этой1 
фамил1ей. 

Ясно,  что  въ  это  царствоваше  страха  и  самаго  ужаснаго 
деспотизма  цесаревна  Елисавета  Петровна  подвергалась  бдитель- 
ному надзору. 

Первоначально  думали  выдать  ее  поскорее  замужъ.  Действи- 
тельно, были  начаты  некоторые  переговоры  о  выдач*  ея  за  ко- 
роля Франщя  Людовика  XV  *)• 

ЗагЬмъ  Кули-Ханъ  просилъ  ея  руки  для  себя  *).  ВсЬ  эт» 
переговоры  только  зарождались,  а  такъ  какъ  Елисавета  Пет- 
р<Лна  была  исключительно  занята  своими  удовольств1ями,  то  при- 
знали, что  ея  не  стоитъ  опасаться. 

Посл^  смерти  Анны  1оанновны,  Биронъ  ау  представилъ  за- 
в&щаше,  которымъ  она  объявляла  его  регентомъ  имперш,  впредь 
до  совершеннолЗтя  великаго  князя  1оанва,  сына  принцессы 
Анны  Мекленбургской,  дочери  старшей  сестры  императрицы 
Анны,  замужемъ  за  принцемъ  Ульрихомъ  Брауншвейгскимъ,  млад- 
шимъ  братомъ  царствовавшаго  герцога  того  же  имени  и  стар- 
шимъ  братомъ  принца  Фердинанда,  который  сражался  столь 
славно  противъ  французовъ  съ  1758  по  1763  г. 

Биронъ  былъ  регентомъ  два  месяца,  въ  течете  которыхъ 
онъ  былъ  такъ  занять  своей  защитой  противъ  притязанШ  ма- 
тери молодого    1оанна    Антоновича,  носившаго   титулъ  им  пера- 


])  Мысль  о  брак*  Елисаветы  съ  королемъ  Людовикомъ  XV  принадлежала  еще 
Петру  I. 

*)  Такмасъ  Кули-Хаеъ,  .шахъ  персидсклй,  при  воцареши  принявши  имя  На- 
днръ-Шаха  (р.  1688  +  1747  г.). 

3)  Императрица  Анна  1оанновна  умерла  17  октября  1740  г.  Курляндсый  гер- 
цогъ  Эрнстъ  1оаннъ  Биронъ  (1690—1772),  въ  1741  г.  сосланъ  въ  Пелнмъ;  Елиса- 
вета Петровна  перевела  его  въ  Ярославль,  вернулся  же  онъ  при  Петр*  III;  Ека- 
терина II  въ  1762  г.  возвратила  ему  герцогство. 
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тора,  что  счелъ  согласеымъ  съ  своей  политикой  немного  при* 
ласкать  самое  царевну  Елисавету  Петровну,  которую  онъ  дер- 
жалъ  въ  вагон!)  во  время  царствовашя  Анны  Ьанвовны.  Онъ, 
какъ  говорить,  предложилъ  ей  вступить  въ  бравъ  съ  его  сыномъ 
Петромъ,  теперешнимъ  герцогомъ  курляндсвимъ.  Но  среди  этвхъ 
проевтовъ  фельдмаршалъ  Минихъ,  ни  съ  к&мъ  не  сговорившись, 
съ  помощью  восемнадцати  солдатъ,  не  знавшихъ,  куда  онъ  ихъ 
велъ,  низвергъ  регентство  Бирона  *)>  объявилъ  правительницею 
принцессу  Анну  Леопольдовну,  вскоре  поссорился  съ  нею  изъ 
внсовом1ф1я,  сложнлъ  съ  себя  веб  свои  должности  и  собирался 
уЬзжать,  когда  датское  и  мелочное  тщеслав1е  ввергло  его  самого 
въ  б&ду. 

По  его  просьб*  онъ  получилъ  отставку  самую  почетную. 

Остерманъ  составилъ  ему  панегиривъ  для  того  только,  чтобъ 
онъ  поскорее  уЬзжалъ;  этотъ  документъ  даже  былъ  подписанъ, 
но  Минихъ,  увидавъ  патенты,  украшенные  мишатюрами  и  тро- 
феями, пожелалъ,  чтобъ  его  указъ  объ  отставки  былъ  украшенъ 
точно  такъ  же.  Онъ  звалъ  о  проискахъ,  начатыхъ  въ  пользу  Ели- 
саветы;  онъ  видблъ  слабость  и  упущешя  правительства  регентши, 
которая  меньше  занималась  делами,  ч-Ьмъ  любовными  похожде- 
шяии  съ  саксонскимъ  посланникомъ  графомъ  Линаромъ  и  своею 
распрею  съ  принцемъ-супругомъ. 

Впрочемъ,  она  была  добра  и  снисходительна,  и  даже  сама 
передавала  ЕлисаветФ  о  всЬхъ  предупреждеыяхъ,  который  она 
получала  на  ея  счетъ;  она  удовлетворилась  клятвою,  которую 
принесла  ей  Елисавета  въ  свое  оправдаше. 

Минихъ  звалъ  все  это,  предскавывалъ,  что  случилось,  но 
отложилъ  свой  отъ-Ьздъ  на  два  дня  для  того,  чтобы  прибавили 
къ  его  указу  объ  отставки  какой-то  турецшй  тюрбанъ  и  лав- 
ровый вЪнокъ. 

Пока  живописецъ  удовлетворялъ  его  желаше,  фравцузешй 
посланникъ  Ла-Шетарди  2)  настаивалъ  передъ  Елисаветой,  чтобъ 
она  решилась  сделаться  императрицей,  потому  что  правитель- 
ница была  расположена  къ  Австрш,  и  потому  что  онъ  самъ, 
будучи  однимъ  изъ  любовниковъ  великой  княгини,  разечитывалъ 


])  Фельдмаршалъ  графъ  Бурхардтъ-Христофоръ  Минихъ  (1683—1767)  свергь 
чрона  8  ноября  1740  г.,  получилъ  отставку  6  ноября  1841  г.,  сослан*  въПелымъ, 
куда  возвращен*  въ  1762  г. 

')  Маркияъ  де  Ла-Шетарди,  чрезвычайный  французшй  посолъ,  прибыль  въ  первый 
еъ  въ  декабри  1799  г.  и  оставить  Россию  въ  августе  1742  г.;  во  второй  разъ  онъ 
4ха»  25    ноября    1743  н  былъ   высланъ   подъ   военным»   коивоемъ  язь  Москвы 
юнд  1744  г. 
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возвести  ва  престолъ  императрицу,  дружественно  расположенную 
къ  Фравцш. 

Ивъ  д4тей  Петра  Веливаго  лишь  она  одна  еще  была  въ  жи- 
вых?». Она  была  красива,  обходительна  съ  русскими  вс&хъ  слоевъ» 
и,  насколько  незначительность  ея  состоявш  ей  позволяла,  щедра. 
въ  отношеши  къ  своимъ  иногочислеввыиъ  любовввкамъ,  изъ  ко- 
торыхъ  большинство  принадлежало  къ  гвардейцамъ  или  къ  ду- 
ховвоиу  сословию.  Русски  народъ  большею  частью,  еще  не  про- 
свещенный и  суеверный,  невавид$лъ  все,  что  казалось  нЪмец- 
кимъ  съ  той  поры,  какъ  Биронъ  и  Минихъ  проявили  свою  власть 
съ  такииъ  жестокииъ  гнетомъ,  управляя  отъ  имени  императриц» 
Анны  и  принцессы  Анны  Леопольдовны. 

Последняя  родилась  въ  Германш,  ея  супругъ  и  ед  любой- 
викъ  были  вЪмцы;  весь  ед  дворъ  казался  в&мецкимъ.  Ненависть 
русскихъ  къ  иностранцамъ  сильно  помогла  ЕлисавегЬ  образо- 
вать ея  парт1Ю,  хотя  сама  великая  княгиня  много  труда  къ  тому 
не  прилагала^  Вялая  и  робкая,  она  откладывала  исполнение  пред- 
начертавШ  своихъ  друзей.^Привцесса  регентша  Анна  узнала  о 
томъ  и  сама  ее  допрашивала  по  этому  поводу.  Едисавета  подъ 
клятвой  отреклась  отъ  всего,  но  пока  она  говорила  съ  Елиса- 
ветой,  Остерманъ  А),  который  стоялъ  во  глав*  управлешя  са 
времени  увольневхя  Миниха,  послалъ  за  Лестокомъ  2),  врачомъ 
Елисаветьг,  ея  довЪреннымъ  и  посреднвкомъ  между  нею  и  Ла- 
Шетарди,  душою  вс&хъ  ея  совЪтовъ.  Лестокъ,  родввпийся  въ. 
Германии,  но  отъ  родителей  французовъ,  выселившихся  изъ  своего 
отечества,  считался  французомъ.  Ловшй  и  смелый,  онъ  не  по- 
шелъ  къ  Остермаву,  но  сказалъ  великой  княгини,  передавшей 
ему  вопросъ  правительницы: 

„Вамъ  необходимо  решиться  быть  императрицей  въ  эту  же 
ночь,  иначе  завтра  же  вы  будете  ваточены  въ  монастырь,  а  л 
колесованъ". 

Она  не  могла  держаться  на  ногахъ  отъ  страха  и  нереши- 
тельности: тогда,  говорить,  она  произнесла  обФтъ  никого  не  под- 
вергать смерти  и  казни,  если  она  вступитъ  на  престолъ.  Ле- 
стокъ почти  насильно  оттащилъ  ее  отъ  налоя,  у  котораго  она 
молилась,  и,  бросивъ  въ  сани,  повезъ  ее  въ  гвардейсшя  казармы, 
а  оттуда  во  дворецъ. 

Минихъ  не  командовалъ  и  посему  бол*е  не  слЪдилъ  за  ка- 
рауломъ;  Остерманъ,  св&дупцй  въ  кабинетныхъ  дйлахъ,  не  рас- 

1)  Графъ  Генрихъ  1оаннъ  Остерманъ  (1686—1747),  сослан ъ  въ  Березовъ. 

2)  Графъ  1оаннъ  Германъ  Лестокъ,  въ  1748  г.  сосланъ  въ  Угличъ,  оттуда  въ, 
Велики  Лук»,  откуда  освобожденъ  въ  1762  г.  Петромъ  III. 
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поражался  войсками,  который  впрочем*  ве  были  расположены 
жъ  главнокомандующему,  къ  супругу  правительницы,  такъ  что 
еще  до  зари  х)  Елисавета  стала  императрицей  такъ  же  легко, 
кавъ  Анна  сделалась  регентшей. 

Вирная  своему  об*ту,  она  не  кавнила  тЬхъ,  которыхъ  она 
переместила,  но  она  сослала  Мивиха  туда,  куда  имъ  быль  со- 
слан* Биронъ.  Остермана  сослали  не  такъ  далеко.  Принцесса 
Анна  Леопольдовна,  ея  супругъ  и  нхъ  сынъ  были  сперва  отпра- 
влены въ  Ригу,  какъ  будто  для  того,  чтоб*  ихъ  выслать  въ 
Гермашю,  но,  нисколько  месяцев*  спустя,  1оаннъ  Антонович* 
быль  заключен*  въ  Шлиссельбурге,  откуда  онъ  не  вышелъ;  мать 
отправили  въ  сторону  Москвы,  гд4  она  умерла,  родивъ  еще  дру- 
гих* д&гей;  после  ея  смерти  мгЬсто  пребывашя  принца  Ульриха 
осталось  тайною. 

Годъ  спустя,  дв*  дамы  высшаго  круга  Бестужева  2),  не- 
в-Ьстка  канцлера  Бестужева,  котораго  Елисавета  вервула  изъ 
ссылки,  и  Лопухина  *)  подверглись  наказание  кнутом*;  кром* 
того,  имъ  вырЪзали  яэыки  4). 

Самъ  Лестокъ,  некоторое  время  спустя,  былъ  сослан*  въ  Си- 
бирь. В*  оправдание  этих*  строгости,  мнЪ  передавали  болЪе 
■ли  менЪе  вЪсыя  основания,  большинство  же  объясняло  ихъ 
исключительно  сплетнями.  Посл4  кроваваго  управлев1я  Анны 
1оанновны,  царствовав!е  Ёлисаветы  Петровны  покидалось  рус- 
ским* все-таки  милосердным*.  Правда,  что  тысячи  маленьких* 
придирок*,  причиненных*  женскою  завистью,  который  Елиса- 
вета Петровна  преувеличивала  до  невероятности,  произвели  очень 
чувствительный  равочароваи1я,  вызвали  опалы,  даже  потери  со* 
стоатй  для  многих*,  но  не  было  все-таки  смертных*  пригово- 
ров*, тогда  какъ  великая  Елисавета,  королева  Авглш,  обви- 
няется въ  том*,  что  приказала  умертвить  свою  двоюродную 
сестру,  другую  королеву,  изъ- за  того,  что  она  была  красивее 
ея.  Въ  наружности  Ёлисаветы  Петровны  можно  было  узнать 
черты  лица  ея  отца,  какими  он*  представляются  въ  снимке  изъ 
воска  с*  его  лица,  хранящемся  въ  С.-Петербургской  Академм, 
с*  той  разницей,  что  крупный  черты  Петра  I  соответствовали 
величине  его  лица,  тогда   как*   у  его  дочери,  за  исключеыемъ 

*)  Переворота  совершился  въ  ночь  съ  6-го  на  7-е  декабря  1741  года. 

3)  Жена  оберъ-гофмаршала  графа  Михаила  Петровича  Бестужева-Рюмина,  гра- 
|иня  Айва  Гавриловна,  рожденная  графиня  Ягужинская. 

а)  Жена  вице-адмирала  Степана  Васильевича  Лопухина,  Наталя  ведоровна, 
р™^д«""*«  Валкъ,  известная  красавица. 

4)  Это  произошло  въ  1743  г. 
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ея  глазъ,  проч1я  черты  лица  были  очень  мелки;  его  внешнее 
очерташе  казалось  тЬмъ  более  значительны мъ,  что  верхняя  часть 
лба  удалялась  неимоверно  яазадъ,  такъ  что  волосы  у  нея  спе- 
реди начинали  рости  почти  на  самой  макушки.  Ёя  волосы  были 
рыжеваты;  разстояше  отъ  ея  плечъ  до  верхней  застежки  ея  кор- 
сета было  громадное;  несмотря  на  все  эти  недостатки,  это  была 
женщина,  которая  могла  нравиться  и  очень  нравилась.  Глаза  у 
нея  были  болыше  и  красивые,  носъ  невелиый,  ротъ  маленьшй, 
зубы  прекрасные.  Т&ло  казалось  очень  кр4акимъ  и  бЪлымъ;  руки 
отличались  своимъ  совершенствомъ  и  были  поразительно  малы, 
он*,  какъ  будто,  не  могли   принадлежать  такому  туловищу. 

Она  была,  впрочемъ,  очень  легка  въ  походки  и  на  сЬдл'Ь; 
я  самъ  видЪлъ,  какъ  она  изящно  и  благородно  танцовала  ме- 
нуэтъ. 

Она  одевалась  и  причесывалась  преимущественно  въ  торже- 
ственные дни  очень  своеобразно,  что,  действительно,  увеличи- 
вало какъ  бы  волшебное  впечатлЪме,  которое  она  производила 
среди  своего  двора  своею  внешностью  и  своимъ  обращен1емъ. 

Она  являлась  всего  привлекательнее,  когда  она  смотрела 
прямо  на  васъ,  профиль  ей  былъ  меньше  къ  лицу;  при  взгляде 
на  нее  сбоку  чрезвычайно  выступала  выпуклость  ея  лба  и  груди. 

При  ея  воцарен1и,  человекомъ,  къ  которому  она  более  дру- 
гихъ  была  привязана,  былъ  ггЬвчШ  ея  капеллы,  малороссъ  по 
происхождешю.  Уезжая  въ  казармы  передъ  переворотомъ,  вслед- 
ствие котораго  она  сделалась  императрицей,  она,  какъ  говорить, 
заперла  своего  любовника  на  ключъ,  чтобъ  онъ  не  раздёлялъ 
съ  нею  опасности.  Будучи  императрицей,  она  его  осыпала  орде- 
нами, 'назначила  его  фельдмаршалом^  сочеталась  съ  нимъ  тай- 
нымъ  бракомъ,  и  хотя  она  впоследствш  ему  много  разъ  изме- 
няла, но,  однако,  держала  его  съ  почестью  и  постоянно  при 
себе.  Онъ  назывался  графомъ  АлекеЬемъ  Григорьевичемъ  Разу- 
мовскимъ   1). 

Широкоплечи,  тяжеловесный,  Алексей  Разумовснй  обладалъ 
красивой  наружностью;  на  его  внешности  отражалась  его  душа, 
мягкая,  тихая,  ленивая  до  безконечности,  но  не  лишенная  сме- 
калки. 

Его  не  разъ  предупреждали  насчетъ  новой  возрождавшейся 
привязанности  императрицы.  Его  отв4тъ  (когда  онъ  его  произ- 
носилъ)  былъ  обыкновенно  таковъ:  „дайте  ей  развлечься";  а 
когда  ему  передавали  о  неверности  другихъ  любимцевъ  госуда- 

й)  Графъ  А.  Г.  Разумовсый  (1709—1771). 
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рыаи,  онъ  иногда  покавывалъ  вндъ,  что  слыхалъ  о  тою  уже 
давно. 

Но  Равумовск1й  некогда  зла  нивому  не  сдЪладъ.  Равъ  только 
онъ  прншедъ  въ  такую  ярость,  что  схватился  въ  передней  го- 
сударыни за  охотничий  ножъ,  чтобъ  имъ  проколоть  дежурнаго 
камергера,  графа  Петра  Шувалова  *),  такъ  вакъ  ему  показа- 
лось, что  онъ  вздумалъ  занимать  его  передъ  дверью  въ  то  время 
какъ,  по  его  догадашъ,  государыня  находилась  вдвоемъ  съ  из- 
вЪстннмъ  графомъ  Панинымъ,  который  впослйдствш  былъ  пер- 
внмъ  министромъ  имперм.  Петръ  Шуваловъ  скрылся,  Разумов- 
скШ  засунулъ  ножъ  въ  ножны  и  на  глаза»  всЬхъ  придворныхъ, 
которые  подумали,  что  онъ  потерянный  человЪкъ,  спокойно  ушелъ 
въ  свою  комнату.  Изъ  вея  онъ  не  вышелъ,  не  желая  обращаться 
къ  государыне,  несмотря  на  вс*  настояв1я  своихъ  друзей.  Два 
дня  спустя,  Елисавета  сама  пришла  въ  его  комнату,  таща  за 
собою  за  чубъ  того  же  Петра  Шувалова  и  принуждая  его  на 
кш&няхъ  просить  прощен1я  у  Равумовскаго,  который  сказалъ 
ему  тогда:  „я  теб&  прощаю,  какъ  1исусъ  Христосъ  простилъ 
своямъ  врагамъ! и  и  миръ  былъ  возстановленъ  въ  императорскомъ 
дворце. 

Въ  царетвоваше  Елисаветы  Петровны  при  ея  двор*  было 
столько  же  любовныхъ  похождешй,  сколько  совершено  цервов- 
ныхъ  требъ;  она  постилась  и  заставляла  строго  поститься.  Что 
же  касается  Панина  2),  то  онъ  разъ  заснулъ  у  двери  бани, 
вм-Ьсто  чтобъ  въ  нее  войти,  какъ  того  ожидала  Елисавета  Пе- 
тровна; она  поел*  купан1я  приказала,  чтобъ  его  не  будили,  во 
передали  ему,  когда  онъ  проснется,  что  онъ  назначается  послан- 
никомъ  въ  Швещю,  и  онъ  тамъ  оставался  четырнадцать  лить,  до 
той  поры,  пока  не  былъ  объявленъ  наставникомъ  великаго  князя 
Павла  Петровича. 

МладшШ  брать  графа  Алексия  Разумовскаго  3)  былъ  вызванъ 
изъ  Украины,  чтобъ  воспользоваться  положеыемъ  старшаго  брата. 
Это  былъ  красивый,  сильный  восемнадцатил&тшй  юноша. 

Начали  его  обучать  грамот!,  а  такъ  какъ  онъ  не  уступалъ 
брату  въ  наклонности  къ  лини,  то  онъ  ложился  въ  саду  на 
брюхо  и  читалъ  склады. 


г)  Графь  Петръ  Иванович»  Шуваловъ  (1711  —  1762),  генералъ  -  фельдцейхмей- 
л,  оотомъ  —  генералъ-фельдмаршалъ,  жен.  1)  на  Марь*  Егоровне  Шепелевой, 
яа  княжне  Анн*  Ивановне  Одоевской. 

*)  Никита  Ивановнчъ  Панияъ  (4718—1783),  известный  дииломатъ. 

3)  Графъ  Енрнллъ  Грнгорьевнть   Разужовсий  (1728 — 1803),  послЪдтй  гетманъ 

фосс&сий. 
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Когда  онъ  немного  научился  писать,  его  отправили  въ  Бер- 
лвнъ,  гд*  его  наставник?»,  Тепловъ  но  имени,  схватилъ  бол*8нь, 
отъ  которой  онъ  долхенъ  былъ  предохранить  своего  питомца. 

ПослЪднШ  сделался  масономъ,  къ  великой  досад*  правов*р- 
ныхъ  Росаи;  по  доклад*  о  томъ  императрице,  она  велела  ему 
вернуться  въ  имперш  въ  тотъ  моментъ,  когда  онъ  собирался 
у*зжать  во  Франщю.  Ему  было  достаточно  н*сколькихъ  м*ся- 
цевъ,  которые  онъ  провелъ  въ  Берлин*,  чтобъ  доучить  фран- 
цузски языкъ  гораздо  лучше,  ч*мъ  бЪльшая  часть  его  соотече- 
ственниковъ,  и  чтобы  запомнить  тысячу  французскихъ  и  итальяи- 
скихъ  п*сенъ,  которые  онъ,  обладая  прекраснымъ  голосомъ  и 
веселымъ  духомъ,  превосходно  исполнялъ  въ  течеше  всей  своей 
жизни. 

Его  сд*лали  гетманомъ  съ  рангомъ  фельдмаршала,  команда- 
ромъ  гвардш  Измайловскаго  полка  и,  наконецъ,  презядентомъ 
Академш. 

Онъ  самъ  см*ялся  надъ  посл*днимъ  своимъ  на8начев1емъ,  а 
когда  императрица  ему  предложила  принять  начальство  надъ 
вс*ми  ея  войсками  въ  войн*  противъ  прусскаго  короля,  онъ 
спроси  л  ъ  ее,  неужели  р*шилась  она  погубить   все  свое  войско. 

Оригинальный,  жизнерадостный,  см*шной  до  не  в*  роя  тн  ости, 
смахивавппй  на  слона,  росту  котораго  онъ  почти  достигалъ  и 
ва  котораго  онъ  походилъ  своей  силою  и  своей  неповоротли- 
востью, графъ  Кириллъ  Разумовсюй  очень  былъ  привязанъ  къ 
вын*швей  императриц*  Екатерин*  II,  несмотря  на  то,  что 
онъ  осм*лился  съ  большимъ  рискомъ  для  самого  себя  оказать 
ей  сопротивление  въ  одномъ  очень  щекотливомъ  случа*,  потому 
что  онъ  считалъ  честь  империи  зад*той. 

Изъ  вс*хъ  русскихъ  я  бол*е  другихъ  сблизился  съ  нямъ  в 
питаю  къ  нему  наибол*е  дружешя  чувства,  хотя  онъ  былъ 
флегматиком^,  но  все-таки  онъ  не  былъ  столь  раваодушенъ, 
какъ  его  брать,  по  отвошевш  къ  милостямъ,  которыми  пользо- 
вался во  время  моего  пребывангя  въ  Роши  Иванъ  Ивановичъ 
Шуваловъ,  двоюродный  братъ  вышеназваннаго  Петра  Ивановича, 
произведенный  изъ  пажей  въ  камергеры  и  прозванный  Бестуже- 
вы мъ  М- г  Ротрайоиг  1). 

Бестужевъ  вздумалъ  посов*товать  императриц*  Елисавет* 
открыто  объявить  о  вступлеши  ея  въ  законный  бракъ  съ  Разу- 
мовскимъ,  чтобъ  утвердить  престолъ  за  ея  потомствомъ.  Ооъ  въ 

1)  Иванъ  Ивановичъ  Шуваловъ  (1727—1797)  камер геръ  и  куратор*  москов- 
ского университета. 


г 
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томъ  пресгЬдовалъ  двойную  цель — обезаечить  за  собою  благо- 
дарность сильваго  Разумовскаго  и  устранить  отъ  престола  Петра 
голштинскаго  принца,  личный  качества  котораго  не  предвещали 
никакого  счастья  натерт  и  коего  происхождение  отъ  старшей 
дочери  Петра  I  могло  породить  новые  перевороты.  Но  импера- 
трица не  вняла  смелому  совету  Бестужева  или  за  недостаткомъ 
решимости,  или  по  чувству  справедливости,  полагая,  что  пре- 
стать по  праву  прииадлеякалъ  ея  племяннику.  Но  ея  опасеше, 
что  онъ  вступить  на  престолъ  при  ея  жизни,  было,  вероятно, 
причиною  того  дурного  воспиташя,  которое  она  ему  дала,  того 
дурвого  общества,  которымъ  она  его  окружила,  и  того  недова- 
ри, которое  всегда  замечалось  въ  ней  противъ  него,  несмотря 
на  презрите,  съ  которымъ  она  относилась  къ  нему.  Хотя  его 
бабка  была  сестрою  Карла  XII,  а  мать — дочерью  Петра  Вели- 
каго,  природа  создала  его  трусомъ,  обжорой  и  личностью  во 
всемъ  столь  смешною,  что  нельзя  было,  при  его  вид*,  не  ска- 
зать себе:  „Вотъ  подлинный  шутъ  гороховый  *  (аг1есЬшо  йп*о 
ргшаре). 

Какъ  надо  думать,  его  кормилица  и  первые  наставники  въ 
его  собственномъ  отечеств*  были  пруссаками  или  преданы  прус- 
скому королю,  такъ  какъ  онъ  съ  детства  возымелъ  такое  сильное 
■  вместе  съ  тЬмъ  такое  смешное  чувство  благоговен1я  и  неж- 
ности къ  этому  государю,  что  самъ  пруссый  король  говорилъ 
яро  эту  страсть  (и  въ  действительности  это  была  страсть):  „Я — 
его  Дульцинея;  онъ  никогда  меня  не  видалъ,  и  онъ  въ  меня  влю- 
бился, какъ  Довъ-Кихотъу. 

Ему  было  двенадцать  или  тринадцать  лить,  когда  Елисавета 
вызвала  его  въ  Россш;  она  его  обратила  въ  православ1е  и  объ- 
явила своимъ  наследникомъ. 

Онъ,  однако,  сохраиялъ  всегда  большую  склонность  къ  лю- 
•  теравству.  въ  которомъ  родился;  онъ  всегда  преувеличивалъ  зна- 
*ев1е  своихъ  голштинскихъ  владЁшй,  и  онъ  былъ  убЪжденъ,  что 
войска,  которыми  онъ   въ  вихъ   располагалъ  и  во  главе  кото- 
рых* онъ  сражался,  я  не  знаю  сколько  разъ,  были  первыми  въ 
»р*  после    прусскихъ   и   стояли   несравненно   выше  русскихъ 
войскъ.  Онъ  однажды  сказалъ  графу  Эстергази,  пому  вёнскаго 
"юра  при    Блисавете   Петровне:    „Съ   какой    стати   вы   ждете 
п4ха  противъ  прусскаго  короля,    когда  нельзя  сравнить  ваши 
иска  даже   съ  моими,   а  я  самъ  долженъ  сознаться,  что  они 
гупаютъ  въ  качествахъ  войскамъ  прусскаго  короля и. 
Онъ  мне  сказалъ  также  при  одномъ  иэъ  гЬхъ  задушевныхъ 
ими,  которыми  онъ  удостоивалъ  меня  довольно  часто:    „По- 
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смотрите,  какъ  я  весчастливъ:  я  долженъ  былъ»  вступить  на 
службу  короля  прусскаго;  я  бы  ему  служилъ  со  вс&мъ  рвешемь 
оо  м*р4  моихъ  способностей;  думается,  я  не  ошибусь,  если 
скажу,  что  теперь  я  бы  уже  командовалъ  полкомъ  въ  чии*  ге- 
не рал  ъ- маю  ра  и,  можетъ  быть,  въ  чини  генералъ- лейтенанта;  а 
случилось  совеЬмъ  не  то,  и  вотъ  меня  привезли  сюда,  сделали 
меня  великимъ  княземъ  этой  проклятой  страны в.  Онъ  продол- 
жалъ  болтать,  браня  русски  народъ  самыми  площадными  сло- 
вами, который  были  ему  привычны,  но  иногда  выражаясь  въ 
самомъ  д*л*  очень  смешно,  такъ  какъ  онъ  не  былъ  лишенъ 
извЪстнаго  рода  остроум1я.  Онъ  былъ  не  глупъ,  но  не  въ  своемъ 
разум*;  а  такъ  какъ  онъ  любилъ  выпить,  то  этимъ  еще  онъ 
способствовалъ  разстройству  своихъ  умственныхъ  способностей, 
уже  безъ  того  тронутыхъ;  къ  тому  же  онъ  обыкновенно  курилъ. 
Фигура  его  была  чрезвычайно  тощая  и  тщедушная;  одевался  онъ 
большей  частью  въ  голштинсый  мундиръ,  иногда  же  въ  город* 
ское  платье,  но  всегда  такъ  смЪшно  и  такъ  безвкусно,  что  имЪлъ 
видъ  какого-то  пугала  или  наряженнаго  шута  итальянской  ко* 
мед1и. 

Вотъ  какого  себ$  завоннаго  наследника  избрала  Блисавета. 
Онъ  обыкновенно  служилъ  посмЗипищемъ  для  своихъ  будущихъ 
подданныхъ,  которые  иногда  делали  на  его  счетъ  самыя  плачев- 
ныя  предсказан1я. 

Для  своей  супруги  онъ  былъ  постояннымъ  горемъ,  такъ  какъ 
ей  всегда  приходилось  или  терпеть  отъ  него,  или  же  за  него 
краснеть;  онъ  вйчно  путалъ  въ  своемъ  воображеши  разсказы  о 
покойномъ  короле  Пруссш,  д^д*  теперешняго,  котораго  англ1й- 
ск1й  король  Георгъ  II,  его  шуринъ,  прозвалъ  королемъ- капра- 
ломъ,  смешивая  ихъ  съ  т!шъ  представлен1емь,  которое  онъ  себ* 
составилъ  о  теперешнемъ  короле  Прусаи  1). 

Поэтому  онъ  воображалъ,  что  вредило  последнему,  когда 
говорили,  что  онъ  предпочиталъ  кииги  трубки,  а  въ  особенности 
когда  утверждали,  что  онъ  сочпнялъ  стихи;  а  такъ  ка&ъ  вели- 
кая княгиня,  какъ  мнопе  друпе,  не  могла  переносить  запахъ 
курен1я  и  много  читала,  то  это  составляло  первое  его  неудо- 
вольств1е  противъ  нея;  во-вторыхъ  же,  онъ  негодовалъ  на  нее 
за  то,  что  она  въ  ту  пору  не  стояла  за  прусскую  систему,  бу- 
дучи убеждена   въ  томъ,   что  канцлеръ   Бестужевъ  лучше   дру- 

1)  Фридрихъ  I  (1657—1713),  жена  его  Соф1я  Шарлота  Ганноверсвая;  его  сывъ 
Фридрихъ-Внльгельмъ  I  (1713 — 1740),  прозванный  королемъ- Капрал омъ;  его  жена 
Соф1я- Доротея  Ганноверская,  его  сынъ  Фридрихъ  II  ВеликШ  1740—1786;  сестра 
его  была  замужемъ  за  королемъ  шведскимъ  Адольфомъ. 
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гихъ  понимать  настоящая  выгоды  Россю.  Въ  особенности  она 
не  моыа  разделять  преклонеше  своего  супруга  передъ  прус- 
сжямъ  воролемъ,  а  также  его  вздорныя    сужденш  о  могуществе 

ГОЛШТЯНМ. 

^  Ему  поэтому  казалось,-  что  Екатерина  склонялась  къ  мысли 
Бестужева,  который  полагалъ,  что  велипй  князь  долженъ  быль 
совершенно  отделаться  отъ  Голштинскаго  герцогства.  Канцлеръ 
опасался,  чтобъ  оно  не  сделалось  Ганвоверомъ  Россю,  какъ  онъ 
говорнлъ,  намекая  на  чрезмерное  предпочтете,  которое  припи- 
сывалось Георгу  II,  янтересовъ  Ганноверскаго  курфюрстерства 
выгодамъ  Велнкобританскаго  королевствО 

Л  былъ  далекъ  отъ  того,  чтобъ  быть  приверженцемъ  Пруссия, 
но,  говоря  по  нЪмецки,  я  подчинялся  разговорному  языку  вели- 
каго  князя,  и  настолько  усоФлъ  ему  понравиться,  что  получилъ 
отъ  него  приглашев1е  провести  два  дня  на  его  дач*  въ  Ора- 
шенбаум*  вм4сгЬ  съ  однимъ  шведомъ,  графомъ  Горномъ,  кото- 
рый въ  1756  году  оргёхалъ  въ  Росаю. 

Овъ  принадлежалъ  къ  партш  колпаковъ,  только  подвергнув- 
шейся большом;  испытанно  вслйдеше  открытая  ваговора,  главой 
котораго  былъ  графъ  Браге.  Его  нам&решя  были  обнаружены, 
и  овъ  погабъ  на  плахй.  Горнъ  скоро  убедился,  что,  несмотря 
на  выраженное  ему  сочувств1е  за  обезглавленвыхъ  его  соотече- 
ствевниковъ,  несмотря  ва  сделанный  ему  лично  благосклонный 
пргемъ,  руссюй  дворъ  не  окажетъ  никакой  существенной  под- 
держки его  партш,  предводительствуемой  самимъ  воролемъ  Адоль- 
фомъ  1),  котораго  не  любили  въ  С.- Петербург*,  хотя  онъ  при- 
ходился родственнивомъ  великому  князю;  полагали,  что  онъ  за- 
внеЬлъ  отъ  своей  супруги,  сестры  короля  прусскаго,  признанной 
женщиною  легкомысленною  до  крайности.  Впрочемъ,  русская  по- 
литика, руководствуясь  предположеыемъ,  что  тЬмъ  менЪе  Швещя 
всегда  будетъ  страшна  свовмъ  сосЪдямъ,  ч*мъ  бол4е  ея  король 
будетъ  ограниченъ  въ  своихъ  правахъ,  устраняла  естественно 
все  то,  чтб  служило  препятствгемъ  къ  увеличений  королевской 
власти  въ  Швецш  2). 

Въ  Россш  предвидели,  что  рано  вли  поздно  шведсвШ  дворъ, 
который  держался  русской  партш,  названной  парпею  я колпаковъ а, 

х)  Ддожьфъ-Фридрихъ  (1710— 1714)  былъ  дядя  великаго  князя  Петра  Оедоровича. 

*)  Это  м^сто  изложено  Понятовскимъ  такъ  неясно,  что  приводится  французсый 
есть: 

1)  лУаШеигв  1а  роН^ие  гизве  еп  зиррозап*  ^ие  1а  8иё(1е  зегак  Югцоигз  <Гаи1ап1 
•шв  гейои&Ые  а  зев  тохвшв  ^ие  эоп  ни  вегаН  р1из  сигсопзсгй,  ёЧодоак  паШгеИе- 
в*  1оа1  се  ^ш  етрбсЬак  Раи&тепЫдоп  с!и  роиуо1г  гоуа!  еп  Зиёйе. 
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перейдетъ  къ  французской,  которую  называли  партою  шляпъ, 
отъ  которой  онъ  тогда  сторонился  изъ-за  незначительные  лич- 
ныхъ  особенностей  королевы. 

Въ  виду  той  почти  датской  зависимости,  въ  которой  Елиса- 
вета  держала  своего  племянника,  было  необходимо  особое  рае* 
рЪшеше,  которое  онъ  долженъ  былъ  испросить  на  пргЬздъ  мой 
и  Горна  въ  Ораыенбаумъ.  Ч4мъ  болйе  меня  радовало  двухднев- 
ное пребываше  въ  ОрашенбаумЗг,  гЬмъ  бдительнее  я  подвер- 
гался, какъ  это  очевидно,  надзору  со  стороны  шшоновъ,  кото- 
рыхъ  императрица  держала  вокругь  великокняжеской  четы.  Мн* 
никогда  не  былъ  столь  облегченъ  доступъ  къ  великой  княгине 
и  не  приходилось  наслаждаться  въ  обществ*  прелестями  ея  раз- 
говора. Онъ  между  прочимъ  коснулся  записокъ  „ее  1а  &гап<1е 
тас1ето18е11еа  1)  и  приложенныхъ  къ  нимъ  портретовъ,  ею  сдЬ- 
ланныхъ;  мнй  пришло  въ  голову  написать  свой,  который  вели- 
кая княгиня  пожелала  имйть.  Я  его  привожу  здЬсь  въ  томъ 
вид*,  въ  какомъ  его  написалъ  въ  1756  году.  По  прочтеши  на- 
писаннаго,  я  въ  1760  году  прибавилъ  еще  нисколько  строкъ,  ко- 
торый значатся  подъ  этим*  годомъ. 

Въ  дальн&йшемъ  ивложеши  этихъ  записокъ  я  передамъ  чи- 
тателю, съ  полною  искренностью  и  насколько  дозволено  чело- 
вику  познать  самого  себя,  гб  измЪнешя,  которыя  произошли  въ 
этомъ  изображевш  подъ  вл1яшемъ  годовъ  и  обстоятельства 

Подъ  впечатлЪшемъ  прочитанныхъ  тамъ  описашй,  я  эахо- 
тЬлъ  начертить  свое  изображеше. 

Я  былъ  бы  доволенъ  своею  наружностью,  еслибы  мой  ростъ 
былъ  выше  на  одинъ  дюймъ,  нога  была  лучше  сложена,  носъ 
не  столь  походилъ  на  орлиный,  бедра  были  поуже,  зрйте  лучше 
и  зубы  болЪе  виднелись! 

Это  не  значить,  что  при  всЬхъ  этихъ  улучшешяхъ  я  счелъ 
бы  себя  верхомъ  красоты,  но  я  не  желалъ  бблыпаго,  такъ  какъ 
я  находилъ  свою  наружность  благородною  и  очень  выразитель- 
ною при  достоинстве  въ  обращенш  и  во  всей  моей  осанке,  ка- 
ковыми качествами  я  отличался  настолько,  что  привлекалъ  по- 
всюду внимаме.  Отъ  моей  близорукости  у  меня  бываетъ  часто 
видъ  немного  смущенный  и  мрачный;  но  такое  состояше  длится 
недолго,  и  коль  скоро  этотъ  моментъ  проходить,  меня  могутъ 
уличить  въ  томь,  что  я  принимаю  слишкомъ  гордый  видь.  Всл-Ьд- 
ствте  отличнаго  воспитали,  полученнаго  мною,  мн*Ь  удается  скры- 


*)  Герцогиня  Монпансье  (1627—1693),  дочь  Гастона  Орлеанскаго,  брата  короля 
Франщи,  Людовика  XIII. 
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вать  недостатки  моей  фигуры  и  моего  ума  и  извлекать  выгоду 
яга  того  и  другого  га  степени,  превышающей  ихъ  действитель- 
ное достоинство.  У  меня  достаточно  ума,  чтобы  никогда  не  укло- 
няться ото  учаспя  въ  какомъ  бы  то  ни  было  разговор*,  но  у 
меня  его  не  хватаетъ,  чтобъ  исключительно  ему  способствовать 
частымъ  или  продолжительнымъ  учаспемъ  въ  немъ,  разве  я  увле- 
кусь чувствомъ  или  вкусомъ,  которымъ  природа  меня  богато 
одарила  ко  всему,  чтб  относится  до  искусства.  Я  быстро  схва- 
тываю смешную  и  фальшивую  сторону  во  всемъ,  а  также  стран- 
ности людей,  и  часто  я  имъ  давалъ  ихъ  чувствовать  съ  слиш- 
комъ  большою  поспешностью.  Я  ненавижу  дурную  компааио 
изъ  отвращешя.  Основательная  линь  не  позволила  мне  настолько 
развить  мои  способности  и  мои  познашя,  насколько  я  бы  могъ. 
Я  работаю  какъ  бы  по  вдохновению;  я  делаю  много  сразу  или 
ничего  не  делаю.  Я  не  легко  довираюсь,  и  поэтому  кажется, 
что  у  меня  больше  смысла,  ч$мъ  я  имъ  въ  действительности 
одаренъ.  Что  же  касается  веден1я  самыхъ  д4лъ,  то  обыкновенно 
я  допускаю  въ  немъ  слишкомъ  много  откровенности  и  поспеш- 
ности, всл$дств1е  чего  я  часто  совершаю  промахи.  Я  могу  верно 
судить  о  д^ле,  сперва  найду  ошибки  въ  проекте  или  оплош- 
ность того,  который  его  исполняете;  но  мне  необходимъ  еще 
советникъ,  мне  нужна  увда,  которая  меня  бы  удержала  отъ  со- 
вершенна такихъ  же  ошибокъ.  У  меня  более  развита  чувстви- 
тельность къ  печали,  чймъ  къ  радости,  и  печаль  бы  овладела 
мною,  если  бы  я  не  таилъ  въ  глубине  души  предчувств1е  вели- 
каго  счастья,  ожидавшаго  меня  въ  будущемъ. 

Родившись  съ  огромнымъ  и  пламеннымъ  честолюб1емъ,  я  во 
всЬхъ  моихъ  предначертанхяхъ  въ  течете  всей  моей  жизни  ру- 
ководствовался мыслями  о  преобраэоваши,  о  славе  и  пользе 
моего  отечества.  Я  считалъ  себя  вовсе  не  созданнымъ  для  жен- 
щинъ;  я  приписывалъ  первые  опыты  мои  съ  «ими  лишь  неко- 
торымъ  особымъ  условммъ  приличгя.  Наконецъ,  я  испытать  и 
нежння  чувства,  и  я  люблю  такъ  страстно,  что  въ  случае  какого- 
либо  переворота  въ  моей  любви  я  сделался  бы  самымъ  несчаст- 
ннмъ  человекомъ  и  впалъ  бы  въ  полное  отчая ые.  Обязанности 
дружбы  для  меня  священны,  и  я  ихъ  строго  исполняю.  Бели 
чой  другь  несправедливъ  ко  мне,  я  прилагаю  все  свои  старашя 
ь  тому,  чтобъ  избегнуть  разрыва  съ  нимъ,  и  долго  после  по- 
таенной .обиды  я  помню,  чемъ  я  ему  обязанъ. 

Я  считаю  себя  очень  в4рнымъ  другомъ;  правда,  что  я  бли- 
»къ  лишь  съ  немногими.  Я  очень  благодаренъ  за  всякое  добро, 
торое  мне  делаютъ.  Хотя  я  легко  распознаю  недостатки  сво- 
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его  ближияго,  я  очень  склоненъ  ихъ  извинять,  разсуждая  часто 
тажъ:  сколь  бы  ни  считалъ  ты  себя  добродйтельнымъ,  всмотрись 
въ  себя  безпристрастно,  и  ты  найдешь  въ  себе  очень  ниэше  за- 
чатки, граничаице  съ  самыми  гнусными  преступлешями.  Если 
тщательно  не  уберечься,  этимъ  зачаткамъ  понадобилось  бы,  мо- 
жетъ  быть,  лишь  сильное  искушете  для  того,  чтобъ  осущест- 
виться во  вн4шнемъ  м1р4.  Я  люблю  давать,  ненавижу  скаред- 
ность, но  зато  не  ум4ю  управлять  г&мъ,  чтд  имею. 

Л  не  столь  ревниво  храню  свои  собственные  секреты,  сколько 
чуж1е,  относительно  которыхъ  я  очень  добросовестенъ.  Я  очень 
милосерденъ;  мне  такъ  пргятно  быть  любимымъ  и  хвалимымъ, 
что  мое  тщеслав1е  развилось  бы  до  невероятна,  если  бы  я  не 
былъ  принужденъ  сдерживаться  въ  изв'Ьстныхъ  границахъ,  боясь 
быть  см4швымъ  и  нарушить  свитское  прилич1е.  Впрочемъ  я  не 
лгу  изъ  принципа,  а  также  изъ  естественная  отвращешя  ко 
лжи:  Меня  нельзя  назвать  благочестивыми  Я  былъ  бы,  по- 
жалуй, далекъ  отъ  благочеспя,  но,  смею  сказать,  я  люблю 
Бога  и  очень  часто  обращаюсь  къ  Нему;  и  я  льщу  себя  мыслью, 
что  Онъ  охотно  намъ  дйлаетъ  добро,  когда  мы  Его  о  томъ 
просимъ.  Я  имею  еще  счастье  любить  моего  отца  и  мою  мать 
столько  же  по  привязанности,  сколько  по  своему  долгу.  Я  бы 
не  могъ  никакъ  довести  до  конца  какой-либо  планъ,  внушен- 
ный первымъ  движешемъ  подъ  вл1ян1емъ  желашя  отомстить  за 
обиду;  жалость,  я  думаю,  взяла  бы  верхъ.  Очень  часто  про- 
щаютъ  столько  же  изъ-за  какой-то  ленивой  слабости,  сколько  изъ 
чувства  благородства,  и  я  боюсь,  что  по  этой  причин*  мнопя 
изъ  моихъ  нам&решй  останутся  когда-нибудь  неисполненными* 
Я  охотно  обдумываю,  и  у  меня  есть  достаточно  воображения, 
чтобы  придти  къ  известному  убежденно  безъ  посторонней  по- 
мощи и  безъ  книгъ,  особенно  съ  той  поры,  какъ  я  люблю. — 1756. 
Я  долженъ  теперв  прибавить,  что  я  долго  желаю  того  же  са- 
маго;  кром^  того,  я  замЪтилъ,  вглядываясь  въ  себя,  что,  про- 
живъ  три  года  среди  людей  отвратительныхъ  и  отъ  которыхъ 
я  страшно  вытерп'Ьлъ,  я  сталъ  меньше  ненавидеть;  происходить 
ли  это  отъ  того,  что  истощился  во  мне  запасъ  ненависти,  или 
потому,  что  мне  всегда  кажется,  что  я  былъ  свидетелемъ  худ- 
шаго?  Я  не  знаю.  Если  когда-нибудь  буду  счастливъ,  я  бы  хо- 
гЬлъ,  чтобы  всЬмъ  было  тогда  хорошо,  для  того,  чтобы  никто 
не  сожалелъ  о  моемъ  счастье. — 1760. 

Что  же  касается  моей  наружности,  то,  какъ  мне  кажется, 
самый    похожи   мой    портретъ    былъ  написанъ    Бачч1арелли  въ 
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корояацкшномъ  од&яши  и  находится  въ  такъ  называемой  мра- 
морной комнат*  варшавскаго  дворца  1). 

Мое  пребываше  въ  Оран1енбаум$  послужило  также  къ  уве- 
личены) сношешй  великой  княгини  съ  кавалеромъ  Уилльямсомъ, 
чтб  въ  сваей  съ  доказательствами  дружбы  и  съ  йспомощество- 
вашемъ,  которое  англЙсьйВ  король  тогда  назначилъ  этой  прин- 
цесс*, вероятно  не  мало  способствовало  предпочтешю,  которое, 
какъ  бужто,  она  питала  довольно  постоянно  съ  того  времени  къ 
Англш.^Оно  отразилось  много  на  Франщи.  Несмотря  на  глу- 
бокое впечатлите,  произведенное  на  Екатерину  исторгею  Людо- 
вика XIV,  чтЬ  мн4  пришлось  наблюдать  много  разъ,  такъ  что 
я  думаю  не  ошибаться,  если  скажу,  что  своего  рода  соревно- 
ваше  и  соперничество  со  славою  Людовика  XIV,  захвативпия 
душу  Екатерины  П,  бцли  истинною  причиною  личныхъ  ея  д*й- 
ств1й  и  предначертан^^ 

Въ  чемъ  она,  въ  самой  меньшей  м4р4,  походила  на  Людо- 
вика XIV,  это  въ  любви  къ  чтешю,  которая  въ  короли  совер- 
шенно отсутствовала.  Къ  моему  удовольствпо  я  первый  далъ  про- 
честь великой  княгини  сочинеше  Вольтера  „Ьа  рисеИе  Д'ОгМапв*. 

Кавалеръ  Уилльямсъ  часто  слышалъ,  какъ  говорили  о  немъ 
съ  восторгомъ  люди,  которые  вид&ли  это  произведете  въ  руко- 
писи. Въ  течете  долгихъ  л4гь  оно  оставалось  скрытымъ  по 
причин*  страшннхъ  угрозъ,  который  кардиналъ  Флери  произ- 
нес* противъ  автора,  если  только  его  произведете  выйдетъ  изъ 
печати. 

Страхъ  передъ  этими  угрозами,  словно  удерживавшими  Воль- 
тера еще  тринадцать  или  четырнадцать  л*тъ  поел*  смерти  кар- 
динала, уступилъ  м4сто  отеческой  нежности,  которая  предоставила 
въ  это  время  свободу  этому  любимому  детищу.  Я  его  получилъ 
въ  письме  отца  въ  то  время,  когда  мы  печально  кончали  обе- 
дать вдвоемъ  съ  Уилльямсомъ,  который  еще  не  могъ  утишиться 
отъ  только- что  случившагося  тогда  взят1я  крепости  Магона  мар- 
шаломъ  Ришелье  2).  Я  ему  заявилъ  о  получеши  „Орлеанской 
#Ьвы"  какъ  о  поб&дЪ;  онъ  вскрикнулъ  отъ  радости;  я  началъ 
чтете;  очаровате  было  таково,  что  я  его  прекратилъ  только 
поел*  того,  какъ  вся  книга  была  прочтена  въ  9  часовъ  вечера 
~->  одинъ  првеЬстъ. 

Тавимъ    образомъ,  я    забавлялъ,    я    угЬшалъ    моего    друга 

')  Этотъ  портретъ  находится  и  теперь  въ  бывшемъ  кородевскомъ  замкъ  (СпаЬеаи 
Уаг8<те))9.1гь  квартир*  генералъ- губернатора. 

г)  Кр&востъ  на  Минорке,  однонъ  изъ  Балеарскихъ  острововъ,  занятая  англи- 
амм  въ  1713  и  взятая  у  ннхъ  французами  въ  1756  г. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  4 
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Уяллышса.  .Я  ему  оказывалъ  услуги,  каыя  могъ.  Онъ  меня  обу- 
чилъ, — въ  свою  очередь  я  сталъ  ему  полез нымъ.  Въ  то  время 
какъ  онъ  все  бол&е  замывался  подъ  влйяшемъ  недуговъ  и  дру- 
гихъ  обстоятельствъ,  мои  знакомства  и  мои  связи  расширялись 
съ  каждымъ  днемъ. 

Я  вачиналъ  порядочно  говорить  по-русски;  до  того  времени 
очень  немнопе  изъ  иностранцевъ  и  путешественниковъ  прини- 
мались за  этотъ  трудъ. 

Это  послужило  въ  мою  пользу;  мн&  открылись  мнопе  дома, 
въ  которые  безъ  того  я  бы  не  могъ  войти.  Впрочемъ,  я  вос- 
пользовался зам&чашемъ,  которое  я  тогда  сдйлалъ  и  справедли- 
вость котораго  я  имйлъ  случай  часто  проверять  съ  того  вре- 
мени. Велишя  тайны  сказываются  не  прежде,  какъ  часы  пробьютъ 
полночь.  Кого  я  утромъ  находилъ  застегнутымъ  до  верха,  тотъ, 
поел*  того  какъ  я  имЪлъ  возможность  ухаживать  за  нимъ  и  ему 
угождать  въ  течете  дня,  забавляя  его  такъ,  чтобъ  онъ  не  за- 
мЪчалъ  моего  вамЪрешя  подвергнуть  его  допросу, — самъ  раскры- 
вался къ  вечеру,  какъ  1ерихонсшй  цвЪтокъ;  онъ  распускался 
совершенно  между  часомъ  и  двумя  утра,  а  къ  разсвЬту  онъ 
опять  закрывался.  Солнце  и  тайна  другъ  друга  не  терпеть. 
Поэтому  я  отъ  русскихъ  гораздо  бол&е  узналъ  зимою,  ч$мъ  во 
время  ихъ  лита,  когда  они  шесть  нед&ль  бываютъ  безъ  ночи. 
Тогда  я  могъ  не  спать,  всегда  такъ  хорошо  быть  молодымъ  и 
здоровымъ.  Такимъ  образомъ  я  могъ  сообщать  Уилльямсу  многое, 
чего  онъ  вероятно  бы  не  узналъ  безъ  меня.  Я  даже  разъ  усп&лъ 
ему  съ  пользою  внушить  мысль,  которую  ему  было  выгодно  пред- 
ложить совету  императрицы.  Предложивъ  ее,  онъ  по  доброй 
совести  счелъ  себя  за  ея  автора  и  приписалъ  своему  собствен- 
ному умЪнш  то,  чтб  мнЪ  удалось  ему  втолковать. 

Я  забол^лъ  ветряной  оспой  среди  этихъ  работъ.  Для  Уил- 
льямса  это  было  немалы мъ  зломъ.  Не  только  онъ  лишался  моего 
сотрудничества,  но  при  мал&йшемъ  подозр&ши  о  ветряной  осп* 
жители  дома,  въ  которомъ  она  открылась,  не  имЪли  доступа 
ко  двору  въ  течете  сорока  дней. 

Замечательною  чертою  царствовашя  Екатерины  II  сл4дуетъ 
признать  то,  что  она  первая  во  всей  своей  имперш  решилась 
привить  себ4  оспу  въ  сорокал&тнемъ  возрасти;  только  доел* 
этого  действительно  мужественнаго  и  патрютическаго  испытав1я 
она  велела  привить  оспу  своему  сыну,  и  эта  предохранительная 
м&ра  стала  всеобщею  въ  Роса  и. 

Елисавета  была  очень  далека  отъ  мысли,  чтобы  считать  эту 
м&ру  возможной  или  дозволенной.   Суеверные  предразеудки  еще 
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возставали  также  противъ  этого  метода  лечетя.  Поэтому  нужно 
было  самыми  разнообразными  способами  скрывать  мою  болезнь 
для  того,  чтобъ  Уилльямсъ  не  былъ  въ  карантине  и  сохранил^ 
сношешя  необходимые  для  своей  службы. 

Я  скоро  излечился,  но  не  прежде  какъ  удостоился  того 
посЬщешя,  которое  было  для  меня  самымъ  лестнымъ,  но  по- 
агЬдств1й  котораго  я  опасался  такъ  сильно,  что  оно  состоялось 
въ  самомъ  д4л*  противъ  моей  воли. 

Ч4мъ  болЬе  это  посЬщеше  увеличило  мою  привязанность, 
гЬмь  горестнее  показалась  необходимость  моего  отъйзда.  Я  не 
ум'Ьлъ  не  повиноваться  приказашямъ  моихь  родителей;  они  же- 
лали, чтобъ  я  былъ  посломъ  на  сейм 4  сего  года.  Великая  кня- 
гиня превозмогла  себя,  чтобъ  дать  свое  соглааде,  но  съ  той 
мыслью,  чтобъ  не  только  обезпечить  мое  возвращение,  но  чтобы 
мпЬ  предоставить  менЪе  зависимое  положеше  въ  С.  Петербурге, 
а  въ  особенности  такое,  при  которомъ  я  бы  могъ  подходить  къ 
ней  публично. 

Я  уже  сказалъ  выше,  какъ  Бестужев  ь  сделался  исполните- 
лемъ  этого  желан1я  великой  княгини.  Чтобъ  убедить  меня  въ 
-его  добросовестности,  онъ  прислалъ  ко  мнЬ  своего  доверен ааго 
секретаря,  Канцлера  по  фамилш,  съ  письмомъ  на  имя  графа 
Брюля  1);  когда  я  его  прочелъ,  Канцлеръ  запечаталъ  письмо  у 
меня  Бестужевскою  печатью.  Случилось  такъ,  что  въ  тотъ  же 
день  посолъ  вЪнскаго  двора,  графъ  Эстергази,  пргЬхалъ  съ  ви- 
зитомъ  къ  Уилльямсу  и,  посЬтивъ  его,  зашелъ  также  въ  мою 
комнату.  По  неосторожности  я  не  заперъ  своей  двери  на  ключъ; 
Эстергази  засталъ  Канцлера  у  меня.  Это  одно  утвердило  его  въ 
существованья  нашихъ  сношешй,  которыя  онъ  подозрйвалъ  (какъ 
въ  томъ  онъ  мне  признался  потомъ,  когда  онъ  сталъ  моимъ 
другомъ). 

Но  тогда  это  послужило  только  къ  распространен^  въ  пу- 
блики, а  следовательно  и  при  двор*  Елисаветы,  свЪдЪшй,  кото- 
рый она  уже  им*ла  на  мой  счетъ.  Какъ  бы  тамъ  ни  говорили, 
но  я  выЬхалъ  въ  начал*  августа  въ  компаши  того  же  графа 
Горна,  о  которомъ  я  разсказывалъ  выше.  Я  уже  не  помню,  ка- 
К1Я  д'Ьла  вынуждали  его  возвращаться  въ  Швещю  черезъ  Ригу. 

Мы  остановились  вмйетЬ  въ  одномъ  и  томъ  же  дом*;  когда 
я  находился  въ  его  комнат*  на  сл*дуюпцй  день  поел*  прйзда, 
мн*  пришли  доложить,  что  какой-то  офицеръ  желалъ  меня  ви- 
деть. Я  приказалъ  его  впустить. 


*1  Первый  югеистръ  короля  Августа  III. 
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Передо  мной  предсталъ  маленькШ  человйкъ  тщедушной  на- 
ружности, который  держался  очень  униженно  и  протагивалъ  въ 
рук*  полуоткрытую  коробочку;  а  въ  ней  блесгЬли  бриллишты  1). 
Онъ  пробормоталъ  какое-то  поздравлев1е,  которое  я  не  могъ 
хорошенько  разобрать  до  гЬхъ  поръ,  пока  онъ  мн*  не  цередалъ 
письмо  вице-канцлера  графа  Воронцова  съ  другимъ,  отъ  тогдаш- 
няго  любимца  Елисаветы,  камергера  Ивана  Ивановича  Шувалова. 
Этими  письмами  мн*  сообщалось,  что  императрица  меня  удо- 
стаивала подаркомъ,  который  этому  офицеру  поручено  мн&  вру- 
чить. Я  подробно  отмечаю  всЬ  эти  маловажные  обстоятельства, 
такъ  какъ  они  достаточно  показываютъ,  что  между  ними  не 
было  ни  одного,  которое  было  способно  вызвать  во  мн&  тревогу 
и  еще  мен&е  страхъ.  Однако  гЬ,  которые  старались  мн&  вредить 


1)  Иэъ  переписки  Екатерины  и  Уилльямса  видно,  что  подарокъ,  полученный 
Понятовскнмъ,  тгвлъ  стоимость  въ  4.000  руб.  (Апзтгеге,  №  1,  81  шля).  Уилльямсъ, 
выражая  свое  уднвлеше,  по  какому  поводу  былъ  сдйланъ  Поиятовскому  столь  не- 
обычный подарокъ,  дЬлаетъ  слйдуюшдя  догадки:  Понлтовсый  очень  щедро  наградилъ 
секретаря  канцелярш,  который  ему  доставить  письма  великаго  канцлера,  и  другого, 
который  ему  прииесъ  письмо  Елисаветы  къ  Августу  III  Первому  опъ  далъ  очень 
красивые  золотые  часы,  а  другому  еще  лучшШ  подарокъ.  „А  такъ  какъ  при  вашемъ 
двор*— пишетъ  Уилльямсъ  Екатерин*  (Лютгегв,  №2,  3  августа),— все  известно,  то  не 
могла  ли  Е.  В.,  пораженная  его  щедростью,  пожелать  его  перещеголять.  Вы,  можетъ 
быть,  найдете  эту  мысль  странною.  Знайте  же,  что  лицу,  которое  послали  къ  нему  съ 
табакеркою  въ  Ригу,  онъ,  получивъ  ее,  подарилъ  зототые  часы  и  100  червонцевъ. 
Я  воображаю,  какъ  эта  черта  вамъ  понравится,  такъ  какъ  благородная  душа  со- 
чувствуете щедрому  сердцу".  Въ  отвить  Екатерина  пишетъ  (ЬеИега,  №  8,  12  августа), 
что  вице-канпдеръ  Воронцовъ,  по  ея  убеждению,  придумалъ  этотъ  подарокъ,  чтобы 
сделать  ей  удовольствге,  такъ  какъ  онъ  вероятно  узналъ  отъ  своего  брата,  камер- 
гера Романа  Воронцова,  объ  ея  связи  съ  Понятовскимъ.  Уилльямсъ  на  это  заме- 
чаете, что  Романъ  Воронцовъ  казался  всегда  ему  подозрительннмъ  н  что,  по  его 
настоятю,  Пош.товсюй  отказался  отъ  мысли  доварить  ихъ  общую  тайну  Роману 
Воронцову.  Уилльямсъ  очень  радъ,  что  Понятовсый  послушался  его.  Онъ,  Уилльямсъ, 
никогда  бы  не  принялъ  и  канцлера  въ  сообщники,  но  онъ  былъ  нуженъ  въ  виду 
отъезда  графа,  а  главнымъ  образомъ  для  его  возвращешл  (Л песете,  №  16,  28  августа). 
Въ  сл'вдующемъ  письмъ*  (Апз^гегв,  №  17,  28  августа),  Уилльямсъ  равсказываеть, 
что  канцлеръ  Бестужевъ  ему  передалъ,  будто  бы  графъ  Понятовсый  былъ  страшно 
испуганъ,  когда  ему  сказали  въРигв,  что  его  ищетъ  офицеръ,  и  успокоился  только 
при  видь-  табакерки.  „Вотъ — зам&чаетъ  Уилльямсъ— донесете  мошенника,  который 
получать  золотые  часы  и  100  червонцевъ.  При  передачи  императрице  этой  исторш 
она  недоумевала,  какал  могла  быть  причина  испуга  графа  Понятовскаго".  Выслушавъ 
этотъ  разсказъ  графа  Бестужева,  Уилльямсъ  ему  залгвтилъ,  что  хотя  онъ  посолъ, 
по  еслнбы  при  его  отъезде  изъ  Россш  за  нимъ  былъ  посланъ  офицеръ  отъ  имени 
императрицы,  то  онъ  могъ  струсить  при  вид*  его,  такъ  какъ  истор1я  съ  де-Ла-Ше- 
тарди  была  въ  памяти  у  всЬхъ.  На  это  Бестужевъ  сказалъ,  что  великая  княгиня 
должна  быть  о  томъ  уведомлена,  и  просилъ  Уилльямса  разсказать  ей  это  происше- 
ств!е,  умолчавъ  о  томъ,  что  это  дЪло  было  передано  ему  самимъ  канпдеромъ. 
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въ  глазахъ  Еяисаветы,  убЬдали  ее  въ  томъ,  чтб  при  вид*  этого 
русскаго  офицера  я  проявилъ  самый  великШ  страхъ.  Отсюда 
они  вывели,  что  я  имЪлъ  причины  чего-то  бояться,  что  заставило 
императрицу  сказать  на  мой  счетъ:  „знаегъ  кошка,  чье  мясо 
съ'Ьла".  На.  эти  два  письма  я  отвЬтилъ,  какъ  следовало,  въ 
виду  полученнаго  мною  отлич1я,  столь  необыкновеннаго  въ  отно- 
шенш  лицъ,  не  облеченеыхъ  публичною  должностью.  Я  потомъ 
разсгался  съ  моимъ  другомъ  Горномъ  съ  гЬмъ  бйлыпимъ  сожа- 
лЪыемъ,  что  онъ,  какъ  казалось,  подвергался  многимъ  случай- 
ностямъ  въ  виду  того  положешя,  въ  которомъ  находились  его 
отечество  и  его  пария.  Я  впослЪдствш  имЬлъ  удовольствге  узнать, 
что  онъ  изб'Ьгъ  всякой  опасности. 

Я  направился  въ  ту  часть  Лифляндш,  которая  была  еще 
тогда  польской.  Я  сперва  отправился  къ  моему  знакомому  Борху  *), 
тогда  камергеру  этого  воеводства  (бывшему  впосл-Ьдствш  великимъ 
канцлеромъ),  въ  его  им&ше  Вар  кланы.  ВмйсгЬ  съ  нимъ  я  по- 
Ъхалъ  въ  Дюнабургъ,  гд4  по  закону  собирались  сеймики  этого 
гЬзда;  дворяне,  зд4сь  не  столь  многочисленные,  но  болЪе  зажи- 
точные и  образованные,  чЪмъ  тЬ,  которыхъ  я  видЪлъ  на  другихъ 
сеймикахъ,  выразили  свое  удовольствхе  въ  виду  того,  что  я  лично 
явился  просить  объ  избраши  меня  въ  послы  отъ  ихъ  имени;  этого 
уже  давно  не  дЬлалъ  никто  изъ  жителей  королевства  и  рйдко 
исаолвялъ  кто-либо  изъ  литовцевъ.  Когда  меня  избрали  въ  послы 
безъ  затру дненШ,  я  поспит  и  лъ  выехать  черезъ  Вильно  въ  Вар* 
шаву"... 

С.  Горяиновъ. 


1)  1оаЕяъ-Андрей  Борхъ,  воевода   лифляндсый,   велный   кандлеръ   королевой* 
»•  1780  г.). 


СВЪТЪ  и  ТЪНЙ 

РУССКО-ЯПОНСКОЙ  ВОЙНЫ  1904—5  гг. 


Ивъ  писеиъ  къ  жвнф  д-ра  Бвг.  С.  Боткина. 


I.— Въ  пути. 

18-  ое  февраля  1904  г. 

Мы  Ъдемъ  весело  и  удобно.  Все  4дутъ  за  одвимъ  деломъ; 
все  военные  совершенно  покойно  настроены;  н4тъ  никакого 
разговора  о  возможныхъ  опасностяхъ,  все  даже  веселы,  и  боль- 
шинство рвется  на  войну. 

По  мере  приближешя  къ  Сибири,  становится  все  теплее. 
На  станщяхъ  я  выхожу  иногда  въ  одной  тужурки,  въ  башлыке 
и  папахе.  Сейчасъ  здесь,  въ  Челябинске,  9°  мороза,  воздухъ 
чудный,  дорога  прекрасная,  солнце  светить,  и  лошадка  летела 
стрелой.  Интересно  было  посмотреть  этотъ  маленькШ  городокъ, 
въ  котором ь  однако  все  можно  найти. 

Преобладающее  ощущеше— будто  со  старой  жизнью  у  мена 
все  порвано,  и  я  начал ъ  новую;  будто  все,  чтб  было,  осталось 
въ  прошломъ,  или  было  только  сномъ,— что  нЪтъ  у  меня  ни 
семьи,  ни  „Общины",  ни  старыхъ  друзей,  и  что  предстоитъ  что- та 
новое,  неведомое.  Еонечно,  это  чувство  объясняется  только 
полной  отрезанностью  отъ  васъ,  отсутствгемъ  всякихъ  о  васъ 
изв4ст1й — и  несомненно  только  временное;  но  не  одинъ  я  испы- 
тываю его,  а  также  и  капитанъ  К.,  оставивши,  жену  и  пять  чело- 
в*къ  детей,  причемъ  младшему  годъ  съ  небольшими.  Первые  дни  онъ 
очень  грустилъ,  особенно  по  утрамъ,  а  добр4йпий  капитанъ  Л., 
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холостякъ,  помещающейся  въ  одномъ   съ  еимъ   купэ,    участливо 
сарапгавалъ  его: 

—  Ч$мъ  бы  мб*  развлечь  васъ,  голубчикъ? 

Генералъ  Р.  обЪдаетъ  занашимъ  „  красно- крестнымъ"  столомъ 
и  ко  вс&мъ  намъ  относится  удивительно  мило.  Ложась  раньше 
всЬхъ,  онъ  первый  и  встаетъ,  и,  зная,  что  предоставленные 
ееб4,  мы  рискует,  проспать  даже  об-Ьдъ,  будить  насъ,  преду- 
преждая о  болыпихъ  станщяхъ. 

—  Доктор*,  извольте  приказать  себ4  встать!  —  разбудилъ 
онъ  сегодня  меня: — черезъ  полчаса  Каинскъ,  и  мы  стоимъ  тамъ 
35  минуть. 

Днемъ  онъ  сегодня  надъ  картой  Маньчжурде  обсуждалъ  раз- 
личный возможности  нападен1я  японцевъ,  и  это  было  интересно. 
Къ  намъ  присоединился  еще  одинъ  офицеръ,  очень  хорошо 
знаюпцй  китайцевъ  и  ихъ  языкъ;  сегодня  я  учился  у  него  этому 
яввку  и  съ  интересомъ  слушалъ  его  разе  вазы.  „Ига,  лянга, 
сайта,  сыга,  уга,  люга,  чига,  пага,  дзюга,  шигаа  значить:  1,2,3...  10. 
Встречаясь  съ  новымъ  человЪкомъ,  китаецъ  спрашиваегь  его: 
„Какъ  твое  дорогое  имя?а;  потомъ,  вместо  привата,  спраши- 
ваегь: „Кушалъ  ты  или  не  кушаль?"  Отвечаешь:  „Купишь",  т. -е.: 
9ги  фанъ  ля".  Потомъ  задаетъ  вопросъ:  „Сколько  прекрасныхъ 
солнцъ  и  лунъ  заключаетъ  въ  себЪ  твоя  семья? ",  на  что  пола- 
гается отвечать:  „Грязныхъ  поросятъ  у  меня  столько-то и  (число 
дЪтей)  и  т.  д.  Ч$мъ  возвышеннее  и  любезнее  его  вопросъ, 
тЬмъ  униженнее  долженъ  быть  ответь. 

Въ  Каннски  встретили  мы  скорый  псЬздъ,  въ  которомъ 
уезжали  женщины  и  дйти.  На  площадки  одного  вагона  мы 
увидали  милаго  мальчугана  шести  л4тъ,  съ  которымъ  разговори- 
лись. 

—  Какь  тебя  эовутъ? 

—  Адя. 

—  Значить,  Аркадай? 

—  Да  нйтъ,  Адя! 

—  Да  коротко  что-то. 

—  Ну,  Андрей  СергЬевичъ. 

—  А  фамил1я? 

—  Гонзинъ. 

—  Откуда  идешь? 

—  Изъ  Порть- Артура. 

—  Бомбардировку  вид-Ьлъ? 
--  Видйль. 

—  Не  страшно  было? 
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—  Е№-*тъ. 

—  Даже  забавно  было? 

—  Да,  забавно. 

—  Что  же,  ты  проснулся  отъ  шума? 

—  Да  н&тъ,  в4дь  они  и  утромъ  продолжали. 

—  А  близко  упала  бомба? 

—  Нить,  он*  падали  въ  старомъ  городе,  который  на  бе- 
регу, «  мы  жили  въ  новомъ,  который  подальше. 

Славный  мальчикъ  Адя.  Когда  по&эдъ  тронулся,  онъ  мнй 
ласково  кивалъ  съ  платформы,  и  я  еще  разъ  пожалъ  его  лапку. 
Видимо,  и  на  вврослыхъ  бомбардировка  не  произвела  особаго 
впечатли  тя. 

Наше  время  все  больше  и  больше  рознится  отъ  вашего: 
вчера  уже  мы  опередили  васъ  почти  на  три  часа. 

21-ое  февраля  1904  г. 

Сегодня  ночью  пргбзжаемъ  въ  Иркутскъ,  гд4  я  и  опущу, 
вероятно,  это  письмо.  Простоимъ  тамъ,  кажется,  часовъ  пять 
съ  половиною,  и  въ  этомъ  чудномъ  по&зд'Ь  къ  9  ч.  утра  будемъ 
подвезены  къ  Байкалу.  Это  огромное  удобство,  которое  намъ 
выхлопоталъ  милййппй  Вас.  Вас.  Уфъ,  начальникъ  поезда,  всю 
дорогу  насъ  всячески  оберегавшШ  и  опекавши. 

ТретШ  день  равнина  сменилась  умеренными  возвышенно- 
стями съ  очень  недурнымъ  сосновымъ  и,  отчасти,  березовымъ 
л-Ьсомъ,  но  местные  жители  ничего  этого  не  снимаютъ,  увле- 
каясь своими  здан1ями.  Въ  настоящее  время  мы  Ъдемъ  по  району 
богатыхъ  угольныхъ  залежей,  зд*сь  же — родина  нефрита  и  гра- 
фита. Знаменитый  АИЬеП  имйлъ  зд4сь  большое  д4ло  и  роскош- 
ный дворецъ,  но  однажды  уйхалъ — и  болйе,  говорятъ,  не  воз- 
вращался. Что  съ  нимъ  сталось— зд«Ьсь  никто  не  знаетъ. 

24- ое  февраля  1904  г. 
Только  вчера  телеграфировалъ  теб$  о  пере^вдЬ  черезъ  Бай- 
калъ,  такъ  какъ  въ  Танхо$,  куда  привезли  насъ,  телеграфа 
нЗгтъ,  и  мы  ушли  оттуда  уже  поздно,  въ  первомъ  часу  ночи. 
Самый  переЪздъ  былъ  удивительно  пргятенъ.  Мы  Ьхали  въ  боль- 
шихъ  кошевахъ  по- двое,  гд4  обыкновенно  йдуть  втроемъ,  и 
было  удобно  до  чрезвычайности.  Я  над'Ьлъ  на  рубашку  шерстя- 
ную фуфайку,  затЪмъ  жилетъ,  тужурку,  лЪтнее  пальто,  башлыкъ 
на  шею,  папаху,  доху,  рукавицы,  а  на  ноги — бурочные  сапоги  и 
валенки.  Во  всемъ  этомъ  я  едва  дышалъ  —  такъ  было  жарко. 
Погода    мягкая,    кругомъ    по    горизонту    величественныя    горы. 
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окружаюпця  громадную  площадь  снЪга,  прорезанную  тутъ  я 
тамъ  вагонами;  они  идутъ  по  рельсамъ,  но  помощью  саней, 
который  везутъ  двй  лошади.  Нужно  признаться,  что  везутъ  он* 
очень  тихо,  и  никто;  вакъ  будто,  за  ними  не  наблюдаетъ.  На- 
шего кучера,  бурята,  пятнадцатилЪтняго  Ивана,  подгонять  не 
приходилось  и,  несмотря  на  чахлость  своихъ  трехъ  лошадокъ, 
онъ  совсЬмъ  незаметно  промчалъ  насъ  до  станщи  „Середина", 
стоящей  на  25-ой  версгЬ  по  середин*  озера.  Дорогой  я  сладко 
дремалъ,  и  когда  открывалъ  глаза,  мн&  казалось,  что  я  вижу 
чудную  северную  сказку.  Станщя  Середина— ^-большой  деревднный 
баракъ,  снутри  обитый  войлокомъ  и  отлично  отопленный.  Но 
стЬвамъ  стоять  длинные  столы  и  скамейки.  Закуска  предла- 
гается даромъ. 

Зд'Ьсь  мы  встретили  рядъ  обитателей  Владивостока,  поки- 
нувшнхъ  его  еще  до  бомбардировки.  Между  прочимъ,  4хали  двЬ 
сестры,  съ  одной  изъ  которыхъ  было  семь  человЬкъ  дЬтей; 
старшШ  гимназистъ,  а  младшему — три  недели,  и  мать  сама  его 
кормить.  Мало  того,  они  везутъ  еще  съ  собой  четырехмЪсячнаго 
щеночка,  который  еще  меньше,  ч4мъ  самый  младпий  членъ, 
семьи.  "Вдуть  они  очень  благополучно.  Таюя  семьи  разсажи- 
ваются  въ  кошевахъ  иначе,  чймъ  мы,  не  на  сидЬнье,  а  прямо 
на  дно  ея,  такь  что  за  ея  высокой  спинкой  он*  должны  быть 
очень  хорошо  защищены  отъ  вЪтра. 

Оставш1яся  двадцать-двЪ  версты  пролетали  еще  незамЗгтн&е; 
мы  обгоняли  войска,  не  иззябппя,  а  шедпня,  бодро  и  весело. 
Ближе  къ  берегу,  къ  пристани  Танхой,  мы  стали  встречать 
обозы  Краснаго  Бреста,  сперва  Евгешевской  Общины,  а  потомъ 
и  нашей,   Георпевской. 

Сл$дуюпце  два  дня,  какъ  я  уже  писалъ,  прошли  значи- 
тельно вялЪе,  но  о  голод*,  все-таки,  и  рЪчк  быть  не  могло, 
такь  какъ  каждый  день  были  станщи  съ  недурными  буфетами 
для  завтраковъ  и  обЗгдовъ.  По&здъ  стоялъ  всегда  достаточно, 
чтобы  веб  могли  насытиться,  и  ц-Ьны  совсЬмъ  обычныя,  но 
каждую  порщю  приходилось  добывать  съ  боя,  съ  постояннымъ 
рнскомъ  или  облить  кого-нибудь  щами,  или  самому  быть  обли- 
ты мъ.  „Услузкаюпце"  проявляли  чудеса  своего  искусства:  только- 
что  ты  уберегся  отъ  фазана,  который  пронесли  надъ  твоей  го- 
овой,  ты  чувствуешь,  что  кто-то  толкаетъ  тебя  въ  ноги,  и  за- 
даешь, что  между  ними  мальчишка  проносить  тарелку  супа, 
егодня  утромь  пргЬхали  мы  въ  Маньчжурш. 
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П.— Въ  Харбин*. 

1  марта  1904  г. 

Итакъ,  съ  неимоверной  быстротой  мы  долет*ли  вчера  до 
Харбина.  Осталось  самое  светлое  воспомиваше  обо  всемъ  пу- 
тешествш  и  обо  вс*хъ  спутнивахъ. 

Въ  Харбивъ  мы  пргЬхали — какъ  въ  себ*  домой.  На  вокзал* 
насъ  встретили  знакомые  врачи  и  студенты.  Алевсандрбвсваго 
и  мевя  повезъ  въ  себ*  довторъ  Ф.  А.  ЯсенскШ,  старый  пр1я- 
тель  Алевсандрбвсваго.  Мы  сразу  попали  въ  уютную,  теплую, 
благоустроенную  ввартирву  стараго  холостява  и  очень  милаго  и 
гостепришнаго  человека.  Поболтавъ  до  трехъ  часовъ  утра  за  ви- 
пящимъ  самоваромъ,  я  улегся  въ  кабинет*,  который  уступилъ 
ми*  любезный  хозяинъ. 

Утромъ  всей  ком  пашей  Краснаго  Креста  *здили  смотреть 
дома,  намеченные  для  нашего  управлешя  и  „сестеръ",  и  зат*мъ 
вс*  но*хали  съ  визитами  въ  зд*шнимъ  властямъ;  я  же,  не  им*я 
еще  мундира,  отщепился,  вогда  *хали  мимо  хорошаго  парикма- 
хера-француза. У  него  отличное  а*еПег  съ  громаднымъ  трюмо 
на  пять  вреселъ,  выписаннымъ  изъ  Парижа,  въ  самомъ  совре- 
менномъ  стил*.  И  это  гд*  же? — въ  Харбин*!  Пова  я  стригся, 
пришли  два  призванные  изъ  запаса,  восматые  и  грязные,  и  пова 
одного  стригли,  другой  его  подзадоривалъ  и  говорилъ: 

—  Остригите  его  машинвой!  обр*йте  ему  усы! 

—  Валяй,  бр*й  мн*  усы! 

—  Не  надо, — говоритъ  французъ. 

—  Прошу  тебя,  бр*й, — трудно  чтоли? 
И  вышелъ  онъ  автеръ-автеромъ. 

6-ю  марша  1904  г. 

Сегодня  председательница  м*стнаго  комитета  Краснаго  Креста, 
К.  А.  Хорватъ,  устроила  Красному  Кресту  дневной  спевтавль  въ 
витайсвомъ  театр*  Ниволая  Ивановича  Ти-фун-тая.  Съ  витай- 
свимъ  театромъ  я  познакомился  вчера  вечеромъ,  побывавъ  вм*ст* 
съ  друзьями  даже  въ  двухъ  театрахъ  въ  одинъ  вечеръ.  Это — 
болыше  деревянные  сараи  съ  партеромъ  п  ложами  въ  верхнемъ 
«орридор*.  Нижвдй  составляете  что-то  врод*  м*стъ  за  волон- 
нами.  Мы  получили  лучппя  ы*ста  въ  одной  изъ  ложъ  противъ 
сцены,  и  это  стоило  намъ  по  60  воп. 

Партеръ  уставленъ  маленькими  четырехугольными  столивами, 
за  которыми  сидятъ  грязные  и  неблаговонные  китайцы.  На  сто- 
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лякахъ,  также  какъ  и  на  деревянныхъ  перилахъ  ложь,  стоять 
чашки,  покрытый  блюдечками,  съ  насыпаннымъ  уже  чаемъ.  Чай 
этоть  наливается  кипяткомъ,  долго  пе  настаивается,  остается 
мутнымъ  и  сильно  пахнетъ  пылью.  Во  все  время  представления 
посетителей  обносятъ  сластями  (за  деньги)  и  между  прочимъ 
обсахаренными  китайскими  (райскими)  яблочками  на  тоненькихъ 
оалочкахъ.  Мы  пробовали  только  ихъ  и  остались  ими  очень  до- 
вольны. Китайцы  все  время  4дятъ  и  пьютъ;  по  временамъ  въ 
партере  поднимается  паръ — это  принесли  темно-серыя,  повиди- 
кому,  до  крайности  грязвыя,  смоченныя  въ  кипятке  салфетки, 
который  и  раздаются  публике.  Китаецъ  обтираетъ  себе  сал- 
феткой руки,  потомъ  губы,  потомъ  лицо  и  иногда  перекиды- 
ваете салфетку  другому.  ЗагЬмъ  салфетки  отбираются,  снова 
смачиваются  и  черезъ  некоторое  время  опять  приносятся. 

На  сцеп*  происходить  совершенно  непонятная  кутерьма; 
люди  входятъ  и  выходить  все  въ  красивы  хъ  китайскихъ  костю- 
махъ  и  отчаянно  выкрикиваютъ  и  вывизгияаютъ  свои  роли;  акте- 
рамъ  и  актрисамъ,  которымъ  особенно  много  приходится  кри- 
чать и  визжать,  лодносятъ  тоже  время  отъ  времени  чай.  Лице- 
дЬямъ  приходится  действительно  сильно  надрывать  голосъ,  такъ 
какъ  они  должны  все  время  покрывать  неустанно  действующую 
музыку.  Оркестръ  въ  этихъ  театрахъ — несложный:  одинъ  играеть 
ва  инструменте,  подобномъ  скрипке,  но  съ  одной  струной; 
другой  бьетъ,  когда  нужно,  въ  барабань,  трети— въ  тарелку  и 
кастаньеты,  четвертый — въ  гонгь,  а  пятый  весь  вечерь  неуто- 
мимо колотить  двумя  деревянными  палочками  по  какой-то  дере- 
вянной наковальне.  Вся  эта  какофошя  не  имйегь  большею  частью 
никакого  мотива  и,  смотря  по  де&ствш,  то  становится  чуть- 
чуть  потише,  то  бьетъ  во  всю.  Изредка  раздается  рожокъ  или 
родъ  флейты.  Артисты  кричать  и  визжать  въ  унисонъ  съ  орке- 
стромъ,  такъ  что  долго  выдержать  эту  музыку  совершенно  не- 
возможно. Китайцы  же  смотрятъ  съ  болыпимъ  виимашемъ  це- 
лыми часами  подрядь  и  иногда  выражаютъ  свое  одобреше  гром- 
кнмъ  рыкомъ:  „хау,  хауи,  чтб  значить — хорошо.  Недурно  вы- 
ходятъ различный  декоративный  сцены  и  группы,  да  комики 
вграють  сь  выразительностью,  причемъ  у  нихъ  носъ  и  окруж- 
ность глазъ  непременно  вымазаны  белымь.  Актрисы  страшно 
)арунянеиы,  даже  ладони  намазаны  .краснымъ,  а  мужчины  почти 
\&  съ  привязными  бородами,  покрывающими  и  ротъ.  Но  часто 
женщины  играють  мужстя  роли,  а  юноши — женсмя.  Декоращй 
■е  было  нпкакихъ,  и  все  изображалось  жестами:  когда  должна 
ыла  выйти    чудная  китаянка,  комикъ   сдйлалъ  движете,  будто 
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поднимаете  ворота  и  потомъ  опустилъ  ихъ  за  нею;  когда  хо- 
тели изобразить,  что  псЬхали  верхомъ,  взяли  кагая-то  палочки 
и  помахивали  ими;  когда  поплыли  по  вод*,  взяли  весло  и  гребли 
по  воздуху.  СовсЬмъ — игры  нашей  детворы.  Иногда  эта  передача 
д$йств1я  переходить  въ  большой  реализмъ. 

Сегодня  мы  вс4  сидели  въ  партер*  за  длинными  столами; 
театръ  былъ  устланъ  коврами.  Т4мъ  не  менЬе,  и  несмотря  на 
пальто,  ноги  у  насъ  замерзли,  я  прозябъ  и,  будучи  не  въ 
состояши  выносить  музыкальнаго  шума,  готовь  былъ  уйти,  — 
когда  прислуживавппе  намъ  китайсше  полицейские  стали  разста- 
влять  бокалы,  рюмки,  затЗшъ  раскладывать  вилки,  наконецъ, 
ножи.  У  меня  былъ  аппетитъ,  и  я  остался.  На  большихъ  дере- 
вянныхъ  подносахъ  принесли  закуску,  уже  разложенную  на  блю- 
дечки. На  каждомъ  изъ  нихь  лежало  четыре  сорта  закуски,  а 
всего  ихъ  было  семь,  причемъ  все  было  нарезано  маленькими 
кусочками:  кромЪ  омара  (съ  кислымъ  и  сильнымъ  завахомъ),  вет- 
чины, курицы,  какой-то  копченой  рыбы, — здЬсь  была  прессо- 
ванная икра  (очень  вкусная),  сем  и  линия  курипыя  яйца,  консер- 
вированный въ  извести,  съ  темвозеленымъ  слоистымъ  желткомъ 
и  темнокоричневымъ  студен  и стымъ  бйлкомъ  (тоже  вкусныя),  ма- 
ринованный бамбукъ  (недурно)  и  отвратительная  морская  ка- 
пуста, каюе-то  студенистые  червячки.  Когда  было  замечено,  что 
закуски  кончаютъ,  принесли  еще  по  блюдечку.  Поел*  этого  въ 
чашкахъ  подали  супъ  изъ  ласточкиныхъ  гн'Ьздъ;  это  оказался 
прекрасный  куриный  бульонъ,  съ  густой,  какъ  войлокъ,  студе- 
нистой вермишелью,  —  это -то  и  были  вываренныя  ласточкины 
гнезда,  —  по  мн*  невкусныя,  но  Ш.  и  ихъ  съйлъ  до  тла  и 
еще  другую  порщю  взялъ  у  „сестры";  я  тоже  съ  удовольств1емъ 
выпилъ  бульонъ  изъ  чашки  сосуда,  котораго  чуть  не  стошнило 
при  одной  мысли,  что  это — ласточкины  гнезда. 

Поел*  этого,  наши  „сестры"  поднялись,  и  всЬ  стали  расхо- 
диться. Все  это  угощенье  было  приготовлено  здЪшнимъ  китай- 
скимъ  генераломъ  Джоманъ,  который  принималъ  гостей  вм^сгЬ 
со  своей  женой.  Были  и  друпя  важныя  китаянки,  всЬ  очень 
старательно  причесанный,  съ  цветами  и  разными  украшенями 
въ  волосахъ.  Каждую  изъ  нихъ  вводила  въ  залъ  ея  служанка, 
при  пр^зд*  ихъ  об*  двери  открывались  настежь,  и  генералъ 
звалъ  свою  жену,  которая  шла  гостьямъ  на  встречу. 

Прив*тствуютъ  китайцы  другъ  друга  безъ  большихъ  цере- 
мон1й,  а  складываютъ  руки  лодочкой  и  немного  потряхиваютъ 
ими  по  воздуху;  чЗшъ  больше  уваженхя  заслуживаетъ  та,  которую 
прив4тствуютъ,  тЬмъ  ниже    опускаются    руви;   девушки  и  д&ги 
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ара  этомъ  еще  присЬдаютъ  и,  ч4мъ  он*  моложе,  гЬмъ  ниже. 
Некоторый  гостьи  пришли  съ  совсЬмъ  маленькими  и  очень  ми- 
ленькими, притомъ  красиво  одетыми  китайчатами,  съ  которыми 
обращались  съ  большой  нежностью.  Ухода,  я  вамйтилъ,  какъ  одну 
изъ  этихъ  д$токъ  кормили  ласточкиными  гнЗюдами,  „вправляя" 
ей  въ  ротъ,  по  мЪткому  выраженш  одной  изъ  „сестеръ",  эту  вер- 
мишель серебряной  палочкой.  Накануне  я  видЪлъ,  какъ  одной 
нзъ  актрисъ,  сидевшей  въ  боковой  лож*,  принесли  грудного 
штайченка;  она  нЪжно  завернула  его  въ  свой  халатъ,  цело- 
вала и  передала  затЬмъ  сидевшей  съ  ней  рядомъ  женщин*,, 
которая  тутъ  же  и  покормила  его  грудью.  Въ  общемъ  китайцы 
им&ютъ  добродушный  видъ,  некоторые  даже  недурны  собой;  къ 
намъ  относятся  съ  благодуппемъ,  но  кто  зваетъ,  чтб  у  нихъ 
въ  действительности  въ  душ*?! 

13-ое  марта  1904  г, 
Харбинъ   сталъ   препорядочнымъ   городомъ.   Онъ   раскинуть 
на  болыпомъ    пространстве  и  делится  на  три    части.    Такъ-на- 
знваемый  Новый  Харбинъ   выросъ,  разу  м&етея,  около    жел&зно- 
дорожнаго  пути,  такъ  какъ  для  него  только  и  существуете  Не 
будь  войны  и  войскъ,  для  которыхъ  онъ  служить  большой  сто- 
явкой,  онъ  бы    прои8водилъ    впечатлЪше   совершенно    лишняго. 
Новый  городъ  состоять  изъ  ряда  низенькихъ  домиковъ,  выстроен- 
вмхъ  изъ  краснаго    кирпича,    похожвхъ    другъ  на  друга,    какъ 
родвые  братья.  Про  нихъ  остроумно  сказалъ  капитавъ  Л.,  огля- 
дывая ихъ  ряды:  „Вотъ,  сколько  домовъ,  а  если  собрать  всЬхъ 
обитателей    ихъ,  то  можно    всЬхъ    поместить  въ  одномъ    пяти- 
зтажномъ  дом*,  и  тогда  это  былъ  бы  не  городъ,  а  только  домъц. 
Дома  эти  такъ    между   собою    схожи,    что   трудно    найти  свой. 
А.  никакъ  до  сихъ  поръ  не  можетъ  узнать    домъ,  въ  которомъ 
гостить  у  Я.  Третьяго  дня,  онъ  вечеромъ  заЪхалъ  въ  общежипе 
Краснаго  Креста,    чтобы  его   оттуда    проводили;    взялся    одинъ 
изъ  врачей  и  запутался    окончательно.    Много  и  мн4  пришлось 
поплутать,   пока  не  огляделся.  Дома  всЬ  казенные  и  потому  подъ 
нумерами,    но   нумера    ставятся   не   по   порядку    расположения, 
а  по   порядку    постройки, — поэтому    №  91  оказывается    между 
ДУ6  475  в  830.  Извозчики  улицъ  совершенно  не  зааютъ,  такъ 
*&*ь  вс&  пргбхали  вмйстЬ  со  своими  развалистыми  дрожками  и 
яжью    съ  пристяжкой   изъ   Одессы:    всё   местные    извозчики 
«званы,  какъ  запасные.  За  Новымъ  Харбиномъ  въ  4 — 5  вер- 
га»  находится  старый  Харбинъ,  съ  китайскими  фанзами,  окру- 
жными заборами  изъ*  прессован  наго  навоза  съ  глиной.  Въ  ста- 
нь Харбин*  помещается  и  управлеше  пограничной  стражи,  и, 
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между  прочимъ,  была  устроена  отличная  школппрштъ,  въ  ко- 
торой были  размещены  наши  „сестры",  такъ  какъ  школа,  за  вы- 
*здомъ  многихъ  семей,  прекратила  свои  д*йств1я.  Помещены  были 
тамъ  сестры  отлично,  и  вообще  школка  оборудована  премило,  и 
д*тишки,  которыхъ  мы  тамъ  застали  (три  мальчугана)  были 
очень  симпатичный. 

Третья  часть  города — за  жел*знодорожнымъ  путемъ — назы- 
вается пристанью.  Это — торговая  часть  города  съ  улицами,  пол- 
ными китайскихъ  лавокъ  и  большихъ  русскихъ  магазиновъ,  гд* 
можно  достать  все,  чтб  нужно. 

Въ  Новомъ  Харбин*  Краснымъ  Крестомъ  нанять  большой 
трехъ- этажный  домъ,  построенный  китайцемъ  Вынь-ха  вынемъ,  но 
попросту  прозваннымъ  у  насъ  Вей-ха-веемъ.  Зд*сь  помещается  упра- 
влете  главноуполномоченнаго,  будемъ  жить  вс*  мы  и  „  сестры ц. 
Фельдшерскую  школу  въ  Харбин*  отдали  намъ  подъ  складъ, 
а  болышя  казармы  барачной  системы — подъ  госпиталь.  Въ  каж- 
домъ  такомъ  барак*  могутъ  помещаться  по  двести  челов*къ,  и 
такихъ  у  насъ  будетъ  шесть  или  семь.  Теперь  идетъ  тамъ  ре- 
монта,  приспособлеше  -съ  быстротой  просто  лихорадочной. 

С.  В.  Александровски  —  по  истин*  молодчина:  энергичный, 
находчивый,  распорядительный,  сообразительный  и  съ  большимъ 
тактомъ.  Онъ  несомн*нно  умный  челов*къ  и  д*лаюпцй  свое 
д*ло,  ради  д*ла,  ничего  изъ  него  не  извлекая.  Онъ  —  большой 
мастеръ  узнавать  людей,  быстро  раскусываетъ  ихъ  и  очень 
объективно  ихъ  расц*ниваетъ.  Благодаря  этому,  онъ  ум*етъ 
обставить  себя  людьми  и  ум*етъ  ими  пользоваться.  Онъ  можетъ 
быть  вспыльчивъ,  но,  повидимому,  снисходителенъ  къ  тому,  чтб 
вн*  силъ  даннаго  субъекта,  и  не  прощаетъ  только  нерадивости 
и  недобросовестности. 

Скажи  отъ  меня  Мимул*,  что  дикихъ  людей  я  не  видалъ,  но 
что,  все-таки,  китайсше  „ходи",  какъ  зовутъ  зд*сь  вс*хъ  простыхъ 
китайцевъ  (по  ихнему  же),  особенно  нипце,  въ  невообразимыхъ 
отрепьяхъ,  достаточно  дикобразны,  и  нуженъ  неисчерпаемый 
запасъ  любви  и  нЬжности  русской  души,  чтобы  не  только  го- 
ворить: „б*дный  ходя!0,  какъ  вчера  ласково  называлъ  одинъ 
изъ  истопниковъ  китайца,  грузившаго  ночью  нашъ  по*здъ, — но 
даже  „ходюшка". 
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Ш.  —  Въ  Дяоян*. 

22  марта  1904  г. 
...Я  очень  спЪшилъ  съ  открьтемъ  1-го  Георпевсваго  го- 
спиталя и  не  спешить  не  могъ,  такъ  вавъ  АлексавдрбвскШ 
бомбардировалъ  меня  ежедневными  телеграммами  на  эту  тему, 
а  военно-медицинсвМ  инспевторъ  умолялъ  скорее  немного  осво- 
бодить переполненный  военный  госпиталь. 

Усадьба  инженера  Шидловсваго,  Паю-Вернъ,  которую  мы 
здЬсь  занимаемъ,  пресимпатичный  и  преуютный  уголовъ,  воторый 
лйтомъ  будетъ,  вероятно,  обворожительно  милъ  и  врасивъ,  да  и 
теперь  даже  краен  въ.  Въ  немъ  два  двора;  внутреншй  отд'Ьленъ 
живописными  воротами;  на  дворахъ  стоитъ  нисколько  столбовъ 
съ  собаками,  воторыя  должны  изображать  львовъ— одну  йзъ  лю- 
бимы хъ  формъ  воплощешя  Будды.  Во  впутреннемъ  двор-Ь,  въ 
глуби  у -Ь — флигель  для  офицеровъ  съ  внутренними  болезнями;  за 
нимъ  —  отдельный  для  нихъ  садивъ;  налево  повоеобразное  здаше 
(вчера  открытое)  хирургическое  отдЬлеше;  направо  —  домивъ 
сестеръ  (съ  большимъ  балвономъ)  и  аптева.  Въ  первомъ  двор* 
направо  —  терапевтически  флигель  (тоже  еще  отделывается), 
а  налево — нашъ  домивъ,  окруженный  садивомъ.  Еще  ближе  въ 
воротамъ  (внйшнимъ)  съ  правой  стороны  —  кухня,  евладъ  про- 
виз1и  и  домивъ  для  китайцевъ,  у  насъ  служащихъ,  съ  л4вой — 
домивъ  въ  три  окошечка,  гдЬ  амбулаторзя,  а  между  нимъ  и 
нашимъ  домивомъ — флигель  для  студентовъ  и  гостей.  За  рядомъ 
здао1й  правой  стороны— бараки,  въ  воторыхъ  помещаются  склады, 
санитары  и  наша  общая  большая  столовая;  накоаецъ,  ледники, 
закрома,  конюшни,  стойла  и  т.  д.  Вся  усадьба  обнесена  высо- 
вимъ  заборомъ,  отъ  вотораго  вглубь  еще  идутъ  въ  немаломъ 
количеств*  перегородки.  Это  обширное  хозяйство  сторожить  ва- 
раулъ,  такъ  что  можешь  быть  за  насъ  совершенно  спокойна. 
ЗдЬсь  настоящая  весна,  воздухъ  чудный.  Видь  Ляоянъ — на 
широт-Ь  Неаполя. 

18  апртъля  1904  года. 
...Встаемъ  мы  рано:  оволо  восьми  часовъ  утра  по  всей 
садьб*  раздается  гонгь,  при  звуки  вотораго  В.  В.  А.,  вогда 
ъ  дух*,  начинаетъ  п$ть  „Славься",  чтб  выходитъ  очень  забавно. 
.  быстро  вевавиваетъ  съ  постели  и  начинаетъ  умываться.  Въ 
го  время  въ  соседней  вомнагЬ  раздается  веселое  пйше  Ш., 
ьевистываше   и   разговоры  В.  В.  А.    Я  выкуриваю    папиросу, 
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чтобы  проснуться,  и  тоже  встаю.  Теплый  весентй  воздухъ 
оживляегь  меня,  и  я  съ  неи8м4ннымъ  удовольств1емъ  наблюдаю 
типичный  утреншя  сцены.  Чай  дается  только  до  9  У*  часовъ  утра. 
Сейчасъ  же  начинаются  безконечные  переговоры  съ  С.  В. 
Александровскимъ,  писаше  телеграммъ,  распред'Ьлете  отрядовъ 
и  проч.,  ежедневно  прерываемые  равными  лицами  съ  самыми 
разнообразными  вопросами.  Днемъ  поел*  обеда  (въ  I1/*  ч.) 
продолжается  то  же,  но  къ  пом-Ьхамъ  присоединяются  частые 
посетители,  иногда  несомненно  интересные;  въ  8  7*  ч* — ужинъ, 
телеграммы  и  сонъ.  Въ  промежуткахъ  забегаешь  въ  больницу, 
чтб  удается  далеко  не  каждый  день,  бегаешь  по  постройкамъ, 
подгоняешь  работу.  По  вечерамъ  нередко  бесЬдуемъ  съ  Д.,  ко- 
торый все  жалуется  на  то,  что  его  госпитальные  запасы  ле- 
карствъ,  консервовъ  и  проч.  расхищаютъ.  (Приходится  снабжать 
и  войска,  и  наши  же  отряды). 


IV.— Первые  раненые. 

27  апреля  1904  года. 
Я  нахожусь,  наконецъ,  действительно  на  войне,  а  не  на 
задворкахъ  ея:  въ  трехъ  верстахъ  отъ  лагеря,  которымъ  раски- 
нулся летучи  нашъ  отрядъ,  находятся  самыя  наши  передовыя 
позищи  (ФенчулинскШ  перевалъ).  Я  сижу  на  нераскупоренныхъ 
мешвахъ  нашего  вьючнаго  отряда;  съ  ящиковъ  слабо  светить 
мне  фонарь  съ  краснымъ  крестомъ;  слева  деловито  и  спешно 
жуютъ  голодный  лошади,  шурша  ногами  въ  соломе  и  время  отъ 
времени  отъ  удовольств1я  пофыркивая.  Справа  постепенно  вя- 
леетъ  и  замираетъ  предсонная  беседа  въ  палаткахъ.  Тьму,  окру- 
жающую меня,  прорезываетъ  догораюпцй  костеръ  и  два  движу- 
щихся фонаря  дежурныхъ  санитаровъ,  осв4щаюшде  ихъ  колени, 
ноги,  хвосты  и  морды  лошадей.  Опустилась  тихая,  мягкая,  те- 
плая ночь,  будто  оттого,  что  небо  прикрыло  землю  ъуполомъ 
И8ъ  темно- синей  стали.  Небо  кажется  здесь  ближе  къ  земл4, 
чемъ  у  насъ,  и  звезды  бледнее  и  мельче.  Мы  расположились 
у  поднож1я  высокой  горы,  на  берегу  совеЬмъ  мелкой,  но  быстрой 
речки,  делающей,  согласно  китайскому  обычаю,  безчисленное 
количество  изгибовъ.  На  другой  стороне  рЬчки  развернулся  ди- 
визшнный  лазаретъ,  составляюпцй  одно  ,изъ  ближайшихъ  къ 
полю  сражен1я  медицввекихъ  учреждений  (ближе  только  полко- 
вые лазареты).  Будемъ  работать  съ  нимъ  рука  объ  руку.  И  онъ, 
и  мы  вышлемъ  въ  бой  еще  по  небольшому  отряду,  а  здесь,  гд& 
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сейчасъ  стоишь,  будемъ  перевязывать  доставляемыхъ  раненыхъ. 
На  блвжайтихъ  еъ  намъ  возвышенностяхъ  (въ  одной  версгЬ)  днеиъ 
вакъ  муравьи  чернЪютъ  солдатики,  укрйпляюпце  позищю.  Эти 
возвышешя  окружены  высокими  горами,  покрытыми  развообраз- 
ныхъ  отгЬнковъ  веленью,  среди  которой,  причудливыми  букетами, 
брошены  б&шя  и  розовыя  цв&туиця  деревья.  Вообще,  эдЬсь  уди- 
вительн  окрасиво.  Дорога  отъ  Ляояна  въ  Лянь-шань-гуань,  осо- 
бенно посл&днШ  крутой  и  извилистый  перевалъ — необыкновенно 
живописны. 

Я  выФхалъ  изъ  Ляояна  въ  1 1  часовъ  вечера  того  дня,  когда 
получилось  изв&стае  о  нашихъ  тяжкихъ  потеряхъ  подъ  Тюрен- 
ченомъ*  Такъ  какъ  ни  зги  не  было  видно,  то  я  воспользовался 
любезно  предоставленной  май  парной  (съ  пристяжкой)  военной 
повозкой,  приспособленной  для  раневыхъ,  такъ  называемой  дву- 
колкой, и  улегся  въ  ней  вмйст*  съ  докторомъ  К.,  который  ни- 
когда верхомъ  не  Ъздилъ.  Насъ  сопровождали  мой  казакъ  Се- 
менъ  и  солдатъ,  знавшШ  дорогу,  которому  я  предоставилъ  свою 
верховую  лошадь.  Конечно,  я  скоро  задремалъ,  несмотря  на 
отчаянную  тряску,  и  не  давалъ  себ*  спать  крепко,  только  чтобы 
следить  за  нашими  верховыми,  боясь  нападенш  на  нихъ  хунху- 
зовъ.  Тряска  вышибала  изъ- подъ  головы  подушку,  а  ногамъ 
было  свЪжо,  такъ  какъ  ночи  здЪсь  холодныя,  а  та  была  къ 
тому  же  съ  дождемъ  и  в&тромъ,  и  я  положилъ  казенную  по- 
душку на  ноги,  а  подъ  голову— свернутую  бурку  и,  пройхавъ  ни- 
сколько верстъ,  уже  не  имЪлъ  ее, — она  выскочила  изъ-подъ  меня 
на  радость  прохожему.  Въ  дальнййшемъ  пути  такимъ  же  обра- 
вомъ  докторъ  К.  лишился  своего  сакъ-вояжа  и  былъ  въ  от- 
чаяти. 

—  "ЙГаз  ЬаЬеп  81е  Депп  сИп  уегЬгеп? — спрашиваю. 

—  АсЬ!  теш  Катш,  теше  Вйгзке,  теше  8ейе,  АНев  Ше- 
пегв1е! 

Я  угЬшился,  хотя  казакъ,  посланный  за  потерей,  ничего  не 
принесъ. 

Въ  три  часа  ночи  мы  пришли  въ  Сяолинцзы  (полу-этапъ),  гд4, 

найдя  какую-то  грявную  подушку  въ  офицерскомъ   отдйленш,  я 

прямо  на   канахъ    (это    отапливаемый  каменныя  нары)   уснулъ 

мадкимъ  сномъ,  уткнувъ  подушку  въ  уголъ.  Не  прошло  и  трехъ 

мювъ,  какъ   я   вскочилъ,   разбудилъ   свою  команду,  осмотр&лъ 

юм-Ьщеше  для  вашего  лазарета  и  отправился  дальше  верхомъ. 

я  было   одно   наслаждеше:    чудный  воздухъ,  чудные  пейзажи, 

милая  б'Ьлая  лошадка   везетъ   меня  покойно  по   отчаянно  ка- 

енистой  дорогЪ,  перенося  черезъ  безчисленные  изгибы  одной  и 

Томъ  I.— Янвлрь,  1908.  5 
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той  же  горной  рЪчки.  Ъхаль  я  и  все  вспоминалъ  разсказанную 
тобой  легенду  о  цари,  повел&вшемъ  всЬмъ  своимъ  подданнымъ 
каждый  вечеръ  смотреть  на  зв&здное  небо.  Именно,  миръ  и  лю- 
бовь внушаютъ  эти  чудныя  мЪста,  а  тутъ  люди  другь  друга  вы- 
нуждены крошить... 

Отъ  Ляояна  до  Сяолинцзы — 22  версты,  отъ  Сяолинцвы  до 
перваго  этапа  Лян-дя-сянъ — 18  верстъ.  Тамъ  мы  отдохнули, 
пообедали,  полюбовались  устройствомъ  нашего  этапнаго  лаза- 
ретика,  и  я  опять  еЬлъ  на  коня,  а  бедный  К.  безпомощно  за- 
болтался въ  двуколки.  Этотъ  переходъ  въ  25  верстъ  быль  длин- 
ный и  тяжелый,  черезъ  высокую  гору,  и  я  тоже  ложился  въ 
двуколку  поспать,  но  какъ  только  разъ  попробовалъ  поднять  го- 
лову, чтобы  полюбоваться  видомъ,  получилъ  отъ  толчка  ударь 
въ  голову  деревянной  рамой,  къ  которой  прикрепляется  пару- 
синовая палатка.  На  гору  я  поднимался  опять  верхомъ  и  такъ  же 
спустился  съ  нея.  На  второмъ  этап*,  въ  Хоян*,  мы  переноче- 
вали на  канахъ  съ  небольшой  соломенной  подстилкой,  лежа 
такъ  близко  другь  къ  другу,  что  почти  касались  носами  и  сту- 
кались локтями.  Нашъ  этапный  врачъ  Беньяшъ  даль  мнй  свою 
подушку  и  од&яло,  а  военный  врачъ,  тутъ  же  ночевавппй— свою 
бурку.  Распорядившись  устройствомъ  лазарета,  я  снова  еЬлъ  на 
лошадь  и  черезъ  удивительно  красивый  перевалъ  переЪхалъ  въ 
Лян-шаиь-гуань  (18  верстъ). 

Накануне  здЪсь  уже  прошла  первая  парпя  раненыхъ  подъ  Тю- 
ренченомъ  (163  человека),  перевязанныхъ  въ  Евгевдевскомъ  госпи- 
тали Краснаго  Креста.  Я  осмотр$лъ  этотъ  госпиталь,  только 
еще  начавший  устраиваться,  осмотрЪлъ  и  военный  госпиталь,  и 
мы  сообща  приготовились  принять  на  слЪдуюпцй  день  490  ра- 
неныхъ. Они  пришли,  эти  несчастные,  но  ни  стоновъ,  ни  жа- 
лобъ,  ни  ужасовъ  не  принесли  съ  собой.  Это  пришли,  въ  зна- 
чительной м4р4  п&шкомъ,  даже  раненые  въ  ноги  (чтобы  только 
не  Ъхать  въ  двуколки  по  этимъ  ужаснымъ  дорогамъ),  терггЬливые 
руссые  люди,  готовые  сейчасъ  опять  идти  въ  бой,  чтобы  ото- 
мстить за  себя  и  товарищей. 

—  Вотъ, — говорятъ  эти  молодцы, — въ  деревни  только  пру- 
тикомъ  тронуть,  и  то  слезу  вышибутъ,  а  зд'Ьсь  и  молоткомъ  ея 
не  добыть. 

—  Въ  деревни,— говорю,— прутикъ  не  болью,  а  обидой  слеву 
вызываетъ,  а  зд'Ьсь  —  одна  честь. 

—  Да,  да, — поддакиваютъ  молодцы, — за  Царя,  за  отечество. 
Другой    солдатикъ    идетъ  по  двору,  накинувъ  бЬлый  халать 

на  голову,  и  расиЬваетъ: 
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—  „На  супротнвныя  даруя*... 

—  ЧтЬ  поешь? 

—  Целость  Миколая  Александровича  охраняемъ!  —  торже- 
ствующе осклабился  молодой  парнишка. 

Трогательные  ребята!  По  счастью,  японская  пуля  пока  уди- 
вительно мила:  мышцы  пробиваетъ,  кости  р$дко  разрушаетъ, 
яронизываетъ   человека   насквозь — и  то  не  причиняетъ  смерти. 


V.— Поол-Ь  Тюренчена. 

3  мая  1904  г.  Ляояиъ. 
Въ  день  освящешя  1-го  Георпевскаго  госпиталя  въ  ЛяоянЪ 
его  посЬтилъ  командуюпцй  арапей  генералъ-адъютантъ  Куропат- 
шгаъ,  одобрилъ  его  устройство,  осмотрйлъ  пом-Ьщеше  „сестеръ",  и, 
зайдя  въ  аптеку,  спросилъ,  во  сколько  времени  госпиталь  мо- 
жетъ  свернуться,  въ  случае  отступлешя. 

—  Въ  три  дня, — отв&гилъ  аптекарь. 

—  Ну,  это  много;  столько  мы  вамъ,  можетъ  быть,  и  не 
дадимъ. 

То  было  21-го  марта,  сегодня  3-е  мая,  и  мы  уже  отпра- 
вляемъ  все,  безъ  чего  можемъ  обойтись,  въ  Харбинъ.  То,  чтб 
недЪль  пять,  шесть  тому  назадъ  кагал  ось  невозможнымъ, — теперь 
почти  стучится  въ  дверь.  Тяжело  это  ужасно.  Больно  разстраи- 
вать  то,  чтб  создавалось  съ  такими  трудами  и  любовью. 

Ц'Ьлая  цйпь  нашихъ  краснокрестныхъ  этапныхъ  лазаретовъ 
между  Ляояномъ  и  передовыми  частями:  Сяолинцзы,  Ляндясянь, 
Хояаъ,  Лян-шань-гуань,  должны  быть  ликвидированы.  Поддержи- 
вают* только  мысль  о  солдат*,  которому  отступлев1е  должно 
•быть  еще  неизмеримо  тягостнее,  и  вера  въ  Куропаткина,  ко- 
торый, конечно,  знаетъ,  чтб  дЬлаетъ.  Какую  выдержку  нужно 
нмйть,  чтобы  при  настоящихъ  условгяхъ  неуклонно  вести  д*ло 
вопреки  окружающему  нервному  настроенно,  только  подчиняясь 
точнымъ  соображевгямъ  и  благоразумш!  Простое,  симпатичное 
ютношенге  Куропаткина  къ  людямъ  еще  увеличиваете  его  обаяше. 
Меня  онъ  однажды  привелъ  въ  такой  восторгъ,  что  я  въ  тотъ  же 
день  хогЬтъ  написать  тебЬ  ц'Ьлое  письмо,  посвященное  ему, — но, 
хшечно,  не  поспЬлъ. 

Въ  тотъ  же  день  уЬэжалъ  Н.  П.  Линевичъ,  этотъ  почтен- 
ни  и  симпатичв&йппй  генералъ,  дважды  георпевсый  кавалеръ, 
омандовавппй  маньчжурской  армгей  до  пргЬзда  Куропаткина  и 
означенный  послЪднимъ  въ  УссурШскШ  край  (въ  Хабаровскъ). 
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Мы  съ  С.  В.  Александрбвскямъ  присоединились  къ  группе 
военныхъ,  собравшихся  его  проводить.  Къ  этому  времени  очи- 
стили платформу,  чтобы  пропустить  передъ  отъЪзжающимъ,  це- 
ремошальнымъ  маршемъ,  почетный  караулъ,  Вдругъ  Куропаткинъ 
сдЬлалъ  нисколько  шаговъ  навстречу  этому  караулу  и  бодро, 
молодцевато  прошелся  во  глав*  его  передъ  Линевичемъ.  Эта 
было  такъ  мило  и  хорошо  сделано,  что  привело  меня  въ  вое- 
торгъ. 

Но  какъ  давно  это  было  и  сколько  воды  и  крови  съ  гЬхъ 
поръ  утекло!  Какъ  будто  и  не  во  время  войны  было,  а  мирнымъ 
лЪтомъ  въ  лагери  подъ  Краснымъ  Оеломъ. 

Не  то  теперь. 

Теперь  война  чувствуется  около  насъ,  какъ  чувствуется  смерть 
въ  дом*  безнадежно-больного.  Каждая  мысль  твоя  связана  съ 
войною,  каждое  д*йств1е  твое  должно  съ  нею  сообразоваться. 
Я  былъ  только- что  въ  лагери  на  вередовыхъ  позящяхъ,  гд& 
ждали  врага  со  дня  на  день,  гд*  неделю  передъ  гЬмъ  отсту- 
пали наши  и  провезли  тысячу  раненыхъ,  но  тамъ  война,  гдЬ 
все  для  нея  приспособлено,  меньше  ощущается,  ч*мъ  зд*сь,  на 
фон*  обычной  комфортабельной  жизни:  ты  хочешь  отдать  б*лье 
въ  стирку, — говорятъ,  прачка  (китаецъ)  не  беретъ,  эначить  ожи- 
даютъ  скораго  приближена  японцевъ;  то  ты  слышишь,  чте 
такой-то  госпиталь  свернулся,  то  такая-то  канцеляргя  вы*зжаетъ, 
и  т.  д. 

А  какъ  хорошо  теперь  стало  въ  Георпевскомъ  госпитали: 
вс*  здашя  отремонтированы,  офицерши  флигель  вышелъ  отлич- 
ный, впереди  разведенъ  милый  садикъ,  въ  болыпомъ  саду  по- 
ставлены шатры,  съ  другой  стороны — крытые  жел*зомъ  асбесто- 
вые переносные  бараки,  выроспие  какъ  грибы;  вс*мъ  раненымъ,. 
прибывавшимъ  сразу  по  150  челов*къ,  хватало  и  м*ста,  и 
б*лья,  вс*хъ  ихъ,  б*дненькихъ,  сестры  обмывали,  врачи  пере- 
вязывали, и  солдатики,  накормленные  и  отогретые,  *хали  дальше 
уже  въ  благоустроенномъ  санитарномъ  по*зд*. 

Ляоянъ,  16- ое  мая  1904  года,  воскресенье. 
Я  удручаюсь  все  бол*е  и  бол*е  ходомъ  нашей  войны,  и  не 
потому  только,  что  мы  столько  проигрываемъ  и  столькихъ  те- 
ряемъ,  но  едва  ли  не  больше  потому,  что  ц*лая  масса  нашихъ 
б*дъ  есть  только  результата  отсутствш  у  людей  духовности, 
чувства  долга,  что  мелюе  личные  разечеты  ставятся  выше  по- 
нятая объ  отчизн*,  выше  Бога.  Мы  не  им*емъ  въ  достаточном^ 
количеств*  нов*йшаго  образца  пушекъ.  Куропаткину  не  подо- 
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зится  достаточное  число  войскъ.  Подъ  Тюренченомъ  мы  поте- 
ряли батареи  и  сражевде,  которое  по  геройству  11-го  и  12-го 
полковъ  и  большинства  батарей,  костьми  легшихъ.  за  свое  святое 
д*ло,  должно  бы  остаться  въ  исторш,  какъ  геройски  подвигъ 
и,  можетъ  быть,  блестящая  победа.  Взята  у  насъ  подъ  Арту- 
ромъ  позищя,  которая  считалась  неприступной.  Вчера  узнали 
мы  объ  этой  потери  нашей,  и  я  весь  день  былъ  самъ  не  свой, 
да  и  сегодня  я  еще  не  отошелъ  отъ  этого  впечатл*н1я,  и  по- 
тому, вероятно,  и  пишу  въ  тааомъ  мрачномъ  тон*, — ты  ужъ 
прости  меня.  Не  внаю,  какъ  бы  я  пережилъ  вс*  эти  добытая 
въ  Петербурге,  ковыряясь  въ  обыденныхъ  мирныхъ  д*Ьлахъ. 
Только  и  спасаетъ  хоть  некоторая  непосредственная  прикосно- 
венность къ  этому  великому  испытанно,  ниспосланному  б*дпой 
Росаи. 

Всю  тяжесть  потерь  нашихъ  въ  смысл*  гибели  людей  я 
испытываю  теперь,  когда  у  насъ  постепенно  умираютъ  наиболее 
тяжело  раненые,  задержанные  нами  поэтому  зд*сь.  На  дняхъ, 
при  моемъ  ночномъ  обход*  Георпевскаго  госпиталя,  я  нашелъ 
одного  солдатика,  Сампсонова,  раненаго  въ  грудь  и  опериро- 
ваняаго, — всл*дств1е  образовавшагося  у  него  нарыва  надъ  пе- 
ченью и  гнойнаго  плеврита, — въ  бреду  и  въ  тяжеломъ  состояти. 
Овъ  обнималъ  санитара,  трогательно  ва  нимъ  ухаживавшаго,  и 
стоналъ.  Когда  я  пощупалъ  его  пульсъ  и  погладидъ  его  руку, 
онъ  потащилъ  об*  мои  руки  къ  своим?  губамъ  и  ц*ловалъ  ихъ, 
воображая,  что  это  его  мать.  Когда  я  подошелъ  къ  нему  съ 
другой  стороны  и  заговорилъ  съ  нимъ,  онъ  сталъ  звать  меня 
тятей  и  опять  поц*ловалъ  ма*  руку.  Я  не  могъ  лишить  его 
этой  потребности  въ  ласк*  къ  родителямъ  и  тоже  поц*ловалъ 
этого  безропотнаго  и  по  этой  безропотности  высокаго  душой  стра- 
дальца за  родину...  И  никто-то,  никто  изъ  нихъ  не  жалуется, 
никто  не  спрашиваетъ:  „За  что,  за  что  я  страдаю? ц — какъ  роп- 
щутъ  люди  нашего  круга,  когда  Богъ  посылаетъ  имъ  испыташя. 

Ляоянъ,  19-е  мая  1904  года. 
Въ  четвергъ    на    прошлой    нед*л*  вернулся  я  изъ  по*здки 
по  нашимъ  с*вернымъ  госпиталямъ,  завтра  убзжаю  на  югъ. 

Зд*сь  у  насъ,  въ  Южномъ  Управлеши  главноуполномоченнаго, 
е  только  благополучно,  но  даже  премило:  между  тремя  при- 
тособленными  фанзами  разбить  прелестный  садикъ,  въ  кото- 
)мъ  пышно  цв*тутъ  розы,  азал1и,  функш  и  гранаты;  об*- 
аютъ  даже  плоды.  Вчера  только  отчаянно  изводила  китайская 
гзыка,    визжавшая   и   свисгЬвшая    ц*лый    день   на  сос*даемъ 
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двор*  надъ  покойннкомъ.  Тавъ  полагается  у  китайцевъ,  которые 
дежурятъ  около  своихъ  умершихъ,  чтобы  къ  нему  не  забежала 
кошка  или  собака.  Если  же  забЪжитъ,  то,  по  ихъ  поверью, 
покойникъ  вставетъ  и  пойдетъ  къ  живымъ  людямъ,  которые  отъ 
этого  начинаютъ  помирать. 

—  И  часто  это  случается?  —  спрашиваетъ  нашъ  санитаръ 
переводчика. 

—  Постоянно,  постоянно, — убежденно  отв-Ьчаеть  тотъ.  А 
между  гЬмъ,  мертвыхъ  д&тей  своихъ  они  бросаютъ  на  съедете 
собакамъ.  Д.  самъ  видЪлъ,  какъ  недалеко  отъ  госпиталя  собака 
тащила  трупикъ  ребенка  л*тъ  четырехъ  уже  съ  выгрызенной 
грудкой. 

Когда  я  былъ  недавно  въ  Мукден*,  я  осматривалъ,  между 
прочимъ,  знаменитая  могилы  императоровъ.  Каждая  китайская 
могила  есть  просто  песчаный  бугоръ,  совершенно  подобный  обык- 
новеннымъ  кучкамъ,  въ  который  сваливается  у  насъ  песокъ. 
Кто  можетъ,  ставить  передъ  могилой  каменный  столбъ,  не  круглый, 
а  плосшй.  У  бол&е  богатыхъ  онъ  выше,  украшенъ  рЪзьбой  и 
надписями  и  стоить  на  спинй  высеченной  изъ  камня  черепахи. 
Императорская  могила  изображаете  все  то  же,  но  въ  гигант- 
скихъ  размЪрахь.  Огромный  песчаный  бугоръ  окружень  высокой 
каменной  стЪной,  за  которую  р4дко  кого  пускаютъ,  но  все,  что 
за  нею,  ясно  видно  съ  соеЬдняго  гребешка.  На  могил*  растетъ 
корявое  полуизсохшее  дерево,  а  на  немъ — орлиное  гнЪздо.  Такъ 
и  р$ютъ  обитатели  его  надъ  вс$мъ  этймъ  уединеннымъ  мЪстеч- 
комъ.  Входъ  за  сгЬну,  которою  окруженъ  собственно  могильный 
холмъ,  представляете  собою  прелестныя  по  красот*  ворота  съ 
чудными  орнаментами  изъ  разноцвЪтныхь  изразцовъ. 

Еще  лучше,  прямо  дивно  хороши  первыя  ворота,  который 
ведутъ  въ  садъ,  окружаюпцй  стЬну.  Въ  этомъ  саду,  между  пер- 
выми и  вторыми  воротами — традиционный,  но  исполинскихъ  раз- 
м&ровъ  каменный  столбъ  на  черепахи  и  по  бокамъ  главной 
аллеи— выеЬченныя  изъ  камня  животныя:  верблюды,  слоны,  львы 
(собакоподобные)  и  т.  п.  Сбоку  отгорожена  полуразвалившаяся 
кумирня. 

VI.— Передъ  боемъ  подъ  Вафангоу. 

Вандзялинъ,  25-ое  мая  1904  года. 
Посл&дше  дни   можно    назвать    для  насъ   погоней  за  ране- 
ными. Прошелъ  слухъ,  что  будутъ  болытя  операщи  на  югЪ,  и 
мы  спешно  полегЬли  туда.  Но  тамъ  оказалось  тихо,   и  дальше 
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последней  железнодорожной  станцш  наиъ  двинуться  не  пришлось. 
Едва  наметили  мы  новую  органнзащю  нашихъ  этапныхъ  лаза- 
ретовъ,  вавъ  пришло  нввйсие  о  высадки  японцевъ  около  Кайджоо 
и  столкновении  съ  нашими  войсками.  Въ  виду  того,  что  въ 
Кайджоо  у  насъ  нить  ни  лазарета,  ни  летучаго  отряда,  мы 
сиЬпшо  собрались  изъ  Вафангоу  и,  прихвативъ'  еще  студента 
V  курса  съ  перевязочнымъ  матерхаломъ  и  инструментами,  по- 
грузнвъ  нашихъ  лошадей,  воспользовались  паровозомъ,  который 
шелъ  туда  за  водой,  выхлопотали  разр&шеше  прицепить  въ  нему 
нисколько  вагоновъ  и  спЬшно  выехали  нагадь  на  сЬверъ.  Зд4сь 
стоить  нашъ  санитарный  по-Ьэдъ,  въ  которомъ  я  и  пишу,  но 
намъ  не  разрешено  было  имъ  воспользоваться,  чтобы  доехать 
до  Кайджоо,  и  мы  должны  были  здЪсь  переночевать.  Утромъ 
сегодня  слышимъ  канонаду,  моментально  велимъ  еЬдлать  коней, 
чтобы  ехать  туда,  —  намъ  объявляютъ,  что  черезъ  часъ  идетъ 
по^здъ  и  обгонять  насъ.  Коней  разсЬдлываютъ,  канонада  стихла, 
и  мы  опять  сидимъ  и  ждемъ.  Такъ  было  и  вчера:  японцы  не- 
много постреляли,  даже,  говорить,  частью  высадились  и  безъ  боя 
вернулись  на  суда.  Ожидаше,  какъ  ты  знаешь — самое  томи- 
тельное времяпровождение,  но  мы  выдерживаемъ  его  очень  бодро 
и  терпеливо,  благодаря  хорошей  вомпанш,  живому  характеру 
Сергея  Васильевича  и  очень  милому  спутнику,  старому  доктору 
А.  А.  Г.,  проделавшему  еще  турецкую  кампашю.  Это — цельный 
и  очень  симпатичный  типъ  шестидесятыхъ  годовъ,  именно  одинъ 
изъ  положительныхъ  типовъ  этого  перюда,  гражданинъ  своего 
отечества,  болеющШ  за  него  душой,  когда  чтб  неладно,  и  жа- 
ждупцй  его  усп-Ьховъ,  мечтаюпцй  о  нихъ.  Небольшого  роста,  пол- 
ный, коренастый,  съ  лысой  головой  и  большой  седой  бородой,  съ 
двумя  рядами  рЪдкихъ,  но  крЪпкихъ  зубовъ,  онъ  своимъ  басомъ 
и  очками  напоминаетъ  мне  А.  Н.  Пыпина  и  гЬмъ  уже  прхятень. 

—  Очертело  мне  здЬсь, — мрачно  говорить  онъ  въ  минуты 
грустнаго  раздумья,  а  черезъ  нисколько  минуть  веЬхъ  разсм4- 
шить  какой-нибудь  молодой  забавной  шуткой.  Такъ,  вчера,  когда 
всЬ  съ  нетерпЪшемъ  ждали,  чтобы  разогрели  консервы,  онъ 
тоже  объявилъ  себя  голоднымъ  и  сталь  изображать  нетерпеливую 
лошадь,  ударяя  одной  ногой  объ  песокъ.  Мы  все  дружно  захо- 
хотали. Когда  вчера  пришло  иввйсне  о  вы  сад  в*  японцевъ  около 
Кайджоо,  онъ  первый,  почти  шестидесятилетни  старецъ,  сталь 
тодбивать  Сергея  Васильевича  ехать  туда. 

—  Это  случай  нашимъ  войскамъ  одержать  победу, — радо- 
вался онъ. 
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27 -ое  мая  1904  года. 

Мы  пятый  день  безъ  всякаго  д^ла,  все  катаемся  ввадъ  и 
впередъ,  причемъ  на  каждой  станщи  насъ  неводить  маневрами 
и  возятъ  то  несколько  шаговъ  впередъ,  то  нисколько  шаговъ 
назадъ,  и  угощаютъ  такими  толчками,  что  В.,  который  съ  нами 
•бдеть,  танцуетъ,  поднимая  руки  изящнымъ  жестомъ  кверху.  Онъ 
страшно  смЪшилъ  насъ  равными  анекдотами  и  остротами,  но 
подъ  конецъ  и  онъ  исчерпался,  и  мы  устали  смеяться.  Сейчасъ 
за  этимъ  письмомъ,  сидя  на  ящикахъ  съ  консервами  и  тюфяк*, 
примостившись  спиной  къ  сгби*  вагона,  я  заснулъ,  но  во  сн* 
продолжалъ  водить  перомъ  по  бумагЬ.  Въ  этомъ  вид*  меня  снядъ 
князь  Львовъ,  главноуполномоченный  объединенной  земской  орга- 
Бизащи,  присылающей  сюда  рядъ  этапныхъ  лазаретовъ  и  пи- 
тательныхъ  пунктовъ. 

Много  делается  теперь  для  нашихъ  солдатъ,  но  они  еще  не 
развернулись  во  всю  родную  мощь.  Послушавъ  разсказовъ  Г.  о 
русско- турецкой  кампанш,  я  какъ-то  успокоился  за  исходъ  и  на- 
стоящей, снова  укрЪпивъ  виру  въ  наше  воинство.  Мы  просто 
еще  не  разошлись,  а  разойдемся— такъ  покажемъ  себя  снова 
и  добьемся  своего.  Трудно  это  будетъ,  мы  много  потеряемъ,  но 
возстановимъ  нашу  репутащю  славныхъ  и  несокрушимыхъ.  ЧтЬ 
пока  настоящая  война  въ  сравнеши  съ  русско-турецкой,  съ  пе- 
реходомъ  черезъ  Балканы,  когда  пушки  тащили  люди  однимъ 
колесомъ  по  уступу  скалы,  другимъ  по  воздуху  надъ  пропастью, 
когда  единицы  нашихъ  сражались  противъ  сотенъ  и  тнсячъ 
врага,  когда  люди  месяцами  не  им&хи  крова  и  зябли  въ  сн4- 
гахъ,  согреваясь  лишь  у  костровъ?!  Докторъ  Г.  равсказывалъ 
про  своего  товарища,  который  пргЬхалъ  разъ  въ  шинели  на 
голомъ  тЬяЬ  и  въ  солдатскихъ  рваныхъ  опоркахъ,  несмотря  на 
сильный  морозъ.  Оказалось,  что  онъ  встрЪтилъ  раненаго,  что 
перевязать  его  было  неч&мъ,  и  онъ  разорвалъ  свое  б*лье  на 
бинты  и  повявку,  а  въ  остальное  одйлъ  его.  И  такъ  онъ  это  д4- 
лалъ  весело,  просто  и  хорошо.  Далеко  еще  намъ,  далеко  до 
нихъ... 

VII.— Въ  бою  подъ  Вафангоу. 

Дашичао,  15  ое  гюня  1904  года. 

...ДЬло  было,  какъ  ты  знаешь,  подъ  Вафангоу.  31-го  мая  я 

прис&лъ  на  свою  кровать  въ  палатки  рядомъ  съ  Кононовичемъ 

и  что-то  съ  нимъ  обсуждалъ,  когда  его  санитаръ  Рахаевъ  обра- 

тилъ  наше   внимаше   на   то,    что   въ  сосЬднемъ  полку  трубятъ 
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тревогу.  Мы  прислушались — вЪрно.  Тотчасъ  были  оеЬдланы  кони, 
и  мы  поФхади  въ  штабъ.  Тамъ  угнали,  что  тревоги  нить,  но  что 
вел&но  выступать  на  позищю,  а  войскамъ,  бывшимъ  впереди, 
въ  ВафандянЪ,  отступать  на  нее  же,  и  что  на  слЪдующШ  день 
въ  12  часовъ  ожидается  бой. 

Въ  этотъ  день,  поспавъ  од-Ьтый  часа  полтора,  я  перевелъ 
ранена»,  прншедшихъ  ночью  съ  юга,  изъ  товарнаго  поезда  въ 
санитарный,  и  когда,  устроивъ  ихъ,  около  четырехъ  часовъ  утра, 
возвращался  черезъ  станщю,  я  увидалъ,  что  командиръ  перваго 
корпуса,  баронъ  Штакельбергъ,  уже  всталъ,  его  штабъ  на  но- 
га», у  подъезда — его  конвой.  Я  разбудилъ  Кононовича,  тотчасъ 
оседлали  опять  коней,  и  мы  стали  поджидать  Штакельберга. 
Однако,  время  шло,  и  мы  поехали  одни  на  по8ищи,  который 
объехали  уже  накануне.  Мы  остановились  у  А.  А.  Гернгросса, 
очень  милаго  и  хорошаго  генерала,  начальника  1-ой  дивизш, 
потомъ,  дождавшись  Штакельберга,  проФхали  съ  нимъ  на  2-ую 
баттарею.  Шли  приготовлешя  къ  сраженио,  и  мы  поехали  навадъ, 
выкупаться  и  пообедать.  Последнее  намъ  не  удалось,  такъ  какъ 
стали  раздаваться  орудШвые  выстрелы.  Они  становились  все 
чаще,  и  мы  невольно  считали  промежутки  между  ними,  какъ 
между  родовыми  схватками.  Консервы  не  л'Ьзли  намъ  въ  ротъ, 
и  мы  снова  поскакали  къ  Гернгроссу.  Онъ  сядЪлъ  со  своимъ 
штабомъ  въ  покойномъ  ожиданш,  но  солдатики  уже  нервничали, 
всЬ  повскакали  и  нетерпеливо  ждали  приказания  двигаться.  На- 
коиецъ,  насталъ  моментъ,  они  стали  одеваться  и  пошли.  Вскоре 
ноЬхалн  и  мы  со  штабомъ  Гернгросса,  желая  выяснить,  какъ 
лучше  расположить  наши  летуч1е  отряды.  Съ  часъ  летали  мы 
по  веЬмъ  позищямъ  и  остановились  опять  на  2-ой  баттаре&,  гд4 
и  сошли  съ  коней. 

ВеЬ  весело   болтали;   къ  намъ   подъезжали  различные  офи- 
церы; одинъ  И8ъ  нихъ,   артиллеристъ  Сидоренко,   очень   симпа- 
тичной наружности,  съ  той  самой  баттареи,  на  которой  мы  стояли, 
оживленно  разсказывалъ,  какъ  ихъ  обстреливали  при  отступлеши 
явь  Вафандяна, — когда  въ  1   ч.  30  мин.  дня  поставленная  про- 
тивъ  насъ  японская  баттарея  сделала  первый  выстр&аъ.  Первая 
шрапнель  разорвалась  очень   далеко  впереди  насъ,  вторая — по- 
ближе, третья  уже  показала,  что  стрЪляютъ  по  насъ.  Гернгроссъ 
аспорядился  увести  лошадей  и  намъ  не  стоять  толпой.  Снаряды 
тали  ложиться  все  ближе  и  ближе.  Гернгроссъ  сталъ  спускаться 
горы;  8а  нимъ  пошли  всЬ,  а  я  немного  задержался  на  гор*, 
шряды  свяегЬли  уже  надо  мной  и  со  злобой  ударяли  въ  близъ 
гжащую  гору,  разрываясь  совеЬмъ  близко  отъ  всей  удалявшейся 
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по  лощинке  группы  людей.  ВпослЪдствш  я  узналъ,  что  тутъ  моя 
лошадь  получила  ударъ  надъ  глазомъ  камнемъ,  отбятымъ  шрап- 
нелью. 

Я  собирался  тоже  спускаться,  хогда  ко  мне  подошелъ  сол- 
датиЕъ  и  сказалъ,  что  онъ  раненъ.  Я  перевяаалъ  его  и  хогЬлъ 
приказать  вести  его  на  носилкахъ  (онъ  былъ  раненъ  въ  ногу 
шрапнельной  пулей),  но  онъ  решительно  отказался,  заявляя,  что 
носилки  могутъ  понадобиться  более  тяжело  раненымъ.  Однако, 
онъ  смущался,  какъ  онъ  оставить  баттарею:  онъ — единственный 
фельдшеръ  ея,  и  безъ  него  некому  будетъ  перевязывать  ране- 
ныхъ.  Это  былъ  персть  БожШ,  который  и  р&шиль  мой  день. 

—  Иди  спокойно, — сказалъ  я  ему, — я  останусь  за  тебя. 

Я  взялъ  его  санитарную  сумку  и  пошелъ  дальше  на  гору, 
где,  на  склон*  ея,  и  сЬдъ  около  носилокъ.  Санитаровъ  не  было — 
они  находились  въ  лощинке  подъ  горой.  Наша  баттарея  уже  давно 
стреляла,  и  отъ  каждаго  выстрела  земля,  на  которой  я  сид&къ, 
покрытая  мирными  белыми  цветочками  вроде  ЕдеЬуешз'а,  со- 
трясалась, а  та,  на  которую  падали  японсюе  снаряды,  буквально, 
стонала.  Въ  первый  разъ,  когда  я  услыхаль  ея  стонъ,  я  поду- 
маль,  что  стонетъ  челов'Ькъ;  я  прислушался,  и  во  второмъ  стоне 
я  уже  заподоврилъ  стонъ  земли,  на  третьемъ — я  въ  немъ  убе- 
дился. 

Это  не  поэтически,  а  истинный  былъ  стонъ  земли. 

Снаряды  продолжали  свистеть  надо  мной,  разрываясь  на 
клочки,  а  иные,  кроме  того,  выбрасывая  множество  пуль,  большею 
частью  далеко  ва  нами.  Друпе  падали  на  соседнюю  горку,  где 
стояла  4-ая,  почему-то  особенно  ненавистная  японцамъ,  баттарея. 
Они  осыпали  ее  съ  остервенешемъ,  и  часто  я  съ  ужасомъ  ду- 
малъ,  что,  когда  дымъ  разсЬется,  я  увижу  равбитыя  орудш  и 
всЬхъ  людей  ея  убитыми.  И  этотъ  страхъ  за  другихъ,  ужасъ 
передъ  разрушительнымъ  действ1емъ  этой  подлой  шрапнели  со- 
ставлялъ  действительную  тяжесть  моего  сиденья.  За  себя  я  не 
боялся:  никогда  еще  я  не  ощущалъ  въ  такой  мере  силу  своей 
веры.  Я  былъ  совершенно  убЬждень,  что  какъ  ни  великъ  рискъ, 
которому  я  подвергался,  я  не  буду  убить,  если  Богъ  того  не 
пожелаетъ;  а  если  пожелаетъ, — на  то  Его  святая  воля...  Я  не 
драанилъ  судьбы,  не  стоялъ  около  орудШ,  чтобы  не  мешать  стр*- 
лявшймъ  и  чтобы  не  делать  ненужнаго,  но  я  сознавалъ,  что  я 
нуженъ,  и  это  сознаше  делало  мне  мое  положеше  прштнымъ. 
Когда  сверху  раздавался  зовъ:  п  носилки! ц,  я  бежалъ  наверхъ 
съ  фельдшерской  сумкой  и  двумя  санитарами,  несшими  носилки; 
я  бежалъ,  чтобы  посмотреть,   н4тъ  ли  такого  кровотечешя,  ко- 
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торое  требуетъ  моментальной  остановки,  но  перевязку  мы  дЪлали 
пониже,  у  себя  на  склон*.  Почти  веЬ  ранены  были  въ  ноги  и 
всЬ,  перевязанные,  вернулись  къ  своимъ  орудямъ,  утверждая, 
что,  лежа,  они  могутъ  продолжать  стрельбу,  и  что  „передъ  та- 
ким* поганцемъа  они  не  отступятъ.  Люди  всЬ  лежать  въ  своихъ 
ожопахъ  около  орудШ,  что  нхъ  очень  выручаетъ,  а  офицеры  си- 
дять,  и  только  мой  Сидоренко  чаще  всЬхъ,  всей  своей  стройной 
фигурой,  подымался  надъ  баттареей. 

Я  благогов&лъ  передъ  этими  доблестными  защитниками  своей 
родины  и  радовался,  что  подвергаюсь,  одной  съ  вими  опасности. 
„Почему — думалъ  я  —  я  должен*  быть  въ  лучшихъ  услов1яхъ, 
ч&мъ  они?  В4дь  и  у  нихъ  у  всЬхъ  есть  семьи,  для  которыхъ 
смерть  ихъ  родного  будетъ  тяжкимъ  горемъ,  а  для  иныхъ — и 
рааорешемъ* .  Санитары,  разб&жавппеся-было  по  нижнимъ  скло- 
намъ  горы,  видя  меня  на  ихъ  мЪстЪ,  всЬ  подобрались  ко  мн* 
и  расположились  около  носилокъ,  но  когда  осколкомъ  шрапнели 
и  камнями  у  меня  опрокинуло  ведро  съ  водой,  прорвало  носилки 
и  набросило  ихъ  на  одного  И8ъ  санитаровъ,  они  окончательно 
спустились  внизъ,  и  только  изъ-подъ  горы  посматривали,  ц4лъ 
ли  я,  поел*  особенно  сильныхъ  и  близкихъ  ударовъ.  Между  ними 
бнлъ  и  санитаръ  Кононовича,  Рахаевъ,  упросившШ  отпустить  его 
со  мной,  такъ  какъ  овъ  хогЬлъ  „совершить  подвига",  и  казакъ 
Семенъ  Гакинаевъ,  сопровождавши  меня  въ  поЪздкЪ  въ  Лян- 
шань-гуань  и  съ  тЬхъ  поръ  считаюпцйся  моимъ  казакомъ.  Онъ 
не  оставлялъ  меня  ни  на  шагъ  ни  1-го,  ни  2-го  шня.  Гаки- 
наевъ потомъ  мдого  разскавывалъ  про  мою  „  храбрость  %  осо- 
бенно поразившую  его  потому,  что,  по  его  мнЪшю,  всЬ  врачи 
должны  быть  почему-то  трусами. 

—  Сидитъ, — говорилъ  онъ   про  меня, — курить  и  смеется. 

Смеяться,  положимъ,  было  нечему,  но  я  улыбался  имъ,  когда 
они  «петрушками0  снизу,  посматривали  на  меня. 

Одинъ  изъ  баттарейныхъ  санитаровъ,  красивый  парень  Ки- 
меровъ,  смотр&лъ  на  меня,  смотр&лъ,  наконецъ  выполвъ  и  сЬлъ 
подл*  меня.  Жаль  ли  ему  стало  видЪть  меня  одинокимъ,  со- 
вестно ли,  что  они  покинули  мевя,  или  мое  м4сто  ему  казалось 
заколдованнымъ,— ужъ  не  знаю.  Онъ  оказался,  какъ  и  вся  бат- 
тарея  впрочемъ,  первый  разъ  въ  бою,  и  мы  повели  бееЬду  на 
тему  о  вол*  Бож1ей. 

Вскоре,  съ  лЪвой  стороны,  ко  мнЪ  подсЬлъ  другой  молодой 
солдатикъ,  совсЪмъ  мальчикъ  съ  виду,  Блохинъ,  который  спа- 
сался то  на  одномъ  склон*  горы,  то  на  другомъ,  и  всюду,  ви- 
димо, чувствовалъ  себя  одинаково  скверно.  Казалось,  онъ  хотЬлъ 
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прижаться  ко  мн4,  какъ  телеыокъ  къ  маткЪ,  и  причнталъ  поел* 
каждой  шимозы  или  шрапнели. 

Бой  разгорался  жаркШ:  впереди  (на  л4вомъ  нашемъ  флангЬ) 
слышался  за  горой  неугомонный  трескъ  пулеметовъ  и  ружей- 
наго  огня;  японешя  баттареи,  съ  небольшими  паузами,  осыпали 
насъ  своими  снарядами.  Мы  тоже  отстреливались:  въ  воздух* 
слышались  голоса: — „девяносто -два!  девяносто-пять! — направо  отъ 
деревни! а  и  т.  д.  Вдругъ  изъ-подъ  горы  вылезаете  одннъ  изъ 
нашихъ  краснокрестныхъ  санитаровъ  (10-го  летучаго  отряда), 
Тимченко,  раненый  въ  правое  плечо.  Мы  столпились  около  него, 
и  я  началъ  его  перевязывать.  Надъ  нами  и  около  насъ  такъ  и 
рвало, — казалось,  японцы  избрали  своей  целью  нашъ  склонъ,  но 
во  время  работы  огня  не  замечаешь. 

—  Простите  меня!  —  вдругъ  вскрикнулъ  Бимеровъ  и  упалъ 
навзничь.  Л  разстегнулъ  его  и  увндЪлъ,  что  низъ  живота  его 
пробить,  передняя  косточка  отбита  и  в<гЬ  кишки  вышли  наружу. 
Онъ  быстро  сталъ  помирать...  Я  сидйлъ  надъ  нимъ,  беапомощно 
придерживая  марлей  кишки,  а  когда  онъ  скончался,  закрылъ  ему 
глаза,  сложилъ  руки  и  положилъ  удобнее.  Поел*  этого  я  спу- 
стился вннзъ  доканчивать  перевязку  ТимченкЪ;  оказалось,  что 
къ  тому  времени  былъ  раненъ  легко  въ  ногу  ужъ  и  бЪдный  мой 
Блохинъ.  Когда  оба  были  перевязаны  и  остальные  санитары 
унесли  ихъ,  я  опять  вернулся  на  свое  м&сто  и  остался  вдвоемъ 
съ  трупомъ.  Къ  счастью,  былъ  уже  седьмой  часъ,  стало  темнить 
и,  послЪ  двухъ-трехъ  выстрйловъ  отъ  японцевъ,  бой  окончился. 

Я  пошелъ  къ  моему  милому  СидоренкЪ,  котораго  нав&щалъ 
и  во  время  боя.  Офицеры  баттареи  стали  понемногу  сходиться; 
веЬ  были  радостно  возбуждены,  что  отстояли  позищю,  поздрав- 
ляли другъ  друга  съ  крещемемъ  огнемъ,  радовались  незначи- 
тельны мъ  потерямъ:  челов&къ  девять  раненыхъ  и  четверо  убн- 
тыхъ — мой  Кимеровъ  и  трое  нижнихъ  чиновъ,  всЬ  трое — однимъ 
ударомъ;  значить,  ивъ  всей  массы  выпущенныхъ  на  насъ  сна- 
рядовъ  только  два  оказались  смертоносными. 

Когда  уже  совершенно  стемнело,  я  вмЪстЬ  съ  Сидоренкой 
провожалъ  четырехъ  убитыхъ  на  баттареи  къ  ихъ  братской  мо- 
гил*, а  раненыхъ,  мною  перевязанныхъ,  повелъ  на  болйе  осно- 
вательную перевязку,  такъ  какъ  у  меня  не  было  возможности 
ни  ихъ  обмывать,  ни  себ*  руки  мыть.  —  По  дорогЬ  мы  встре- 
тили Кононовича.  Онъ  тоже  былъ  подъ  сильнымъ  огнемъ,  какъ 
и  всЬ  наши  отряды.  Отпившись  немного  чаемъ  (консервирован- 
ное тушоное  мясо  не  л4зло  въ  горло),  мы  съ  нимъ  пошли  устраи- 
вать на  ночь  все  прибывавшихъ   раненыхъ   и   даже   умершихъ. 


г 


свътъ  в  пни.  77 

Легли  мы  поздно,  и  на  второй  день  боя,  2-го  моня,  встали 
рано.  Нужно  было  хоть  немного  заняться  ранеными,  которыхъ 
накануне  мы  уложили  на  станщи,  и  развернуть  тамъ  перевя- 
зочный пункта. 

Тотчасъ  стали  привозить  новыхъ  раненыхъ,  и  я  принялся 
сажать  ихъ  въ  вагоны,  простые  товарные,  тавъ  какъ  санитар- 
наго  победа  не  могли  подать.  Я  долженъ  былъ  класть  зтихъ 
несчастннхъ  святыхъ  раненыхъ  въ  товарные  вагоны  сперва  на 
солому  и  цнновки,  потомъ  просто  на  циновки,  еаконецъ  просто 
на  полъ  и  чуть  ли  не  на  уголь.  А  въ  то  же  время,  на  раз- 
СТ0ЯН1И  25  —  30  верстъ,  у  насъ  стоялъ  чудно  оборудованный 
поЪздъ! 

Устраивая  раненыхъ,  я  зашелъ  съ  ними  къ  северному  се- 
мафору версты  эа  полторы  и,  провозившись  съ  часъ  времени, 
во  второмъ  часу  воввращаюсь  на  станщю.  Тамъ  все  изменилось: 
суета,  сггЬхъ,  бЬготнц;  раненые,  зараженные  общей  нервной 
атмосферой,  забывая  свои  раны,  сами  залФзаютъ  въ  товарные 
вагоны,  боясь,  что  ихъ  оставить. 

ЧтЬ  случилось? 

Въ  часъ  дня  нашимъ  приказано  было  отступать;  теперь 
грузился  пошЬдшй  по&здъ,  —  нашему  перевязочному  пункту  ве- 
лели сп&шно  уложиться  и  уЪзжать.  Спрашиваю  Кононовича 
про  наши  летуч1е  отряды:  Мантейфель  и  Родзянко  уже  зд*сь, 
имъ  тоже  дано  распоряжеше  уходить. 

Л  продолжалъ  усаживать  раненыхъ,  отпуская  ихъ  уже  съ 
одной  первичной  перевязкой.  Однимъ  изъ  послЪднихъсЬлъофицеръ, 
относительно  не  тяжело  раненый  въ  ногу,  но  весь  въ  слевахъ: 

—  Чтй  они  съ  ними  д&лаютъ,  Боже  мой,  что  дйлаютъ! — 
говорилъ  онъ.  Кто  первые  „они"  —  не  знаю,  но  подъ  вторыми 
онъ  подравумЪвалъ  своихъ  бЪдвыхъ  солдатиковъ... 

Накоиецъ,  погрузился  и  нашъ  перевязочный  пункта,  с-Ьли 
всЬ  сестры,  студенты,  врачи,  и  послЪдтй  нашъ  поЬздъ  сталъ 
отходить  ота  Вафангоу. 

ПоФздъ  ушелъ  —  и  вб-время:   за  нимъ   полегЬли   шрапнели, 

но,  къ  счастью,  не  попадали.  Я  остался  одинъ  на  опустившей 

станщи,  даже   не  отдавая   отчета  себ*,   чтЬ  же  я   одинъ   буду 

~1лать,  но  сердце  говорило  мн&,  что   должно   остаться.    Я   по- 

лелъ  въ  домикъ  совеЬмъ  рядомъ  со  станщей,    въ  которомъ   мы 

ровели  последнюю  ночь.    Въ  этомъ  домикЬ   былъ   у  насъ   не- 

ыыпой  складъ,  изъ  котораго  мы  выдавали  солдатикамъ  и  офи- 

ерамъ  чай,  сахаръ,  табакъ,  консервы  и  проч.  Теперь  въ  немъ 

гсавался  небольшой  запасъ  перевязочнаго   матер1ала   и  14  ко- 
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лесныхъ  носилокъ.  Тогда  я  понялъ,  чтЬ  я  буду  делать.  По- 
сл4дн1й  пойздъ  увезъ  веЬхъ  раненыхъ,  которые  были  доставлены 
на  станвдю,  но  ясное  дбло,  что  было  много  такихъ,  которые  до 
станщи  еще  не  добрались,  которые  придутъ  еще  и,  найдя  станщю 
пустой,  будутъ  въ  отчаяти.  Оставаясь  одинъ,  я  не  зналъ,  какъ 
я  буду  помогать  этимъ  опоздавшимъ  (о  волесныхъ  носилаахъ  я, 
кажется,  тутъ  не  вспоминать),  но  я  чувствовалъ,  что  они  будутъ, 
и  что  я  обяванъ  остаться  для  нихъ  или  съ  ними. 

Я  сталь  вывозить  -колесный  носилки  на  площадь  передъ 
станщей, — недавно  такую  оживленную,  теперь  пустынную, — на- 
встречу ручнымъ  носилвамъ,  на  которыхъ  приносили  раненыхъ 
съ  позищй.  Раненыхъ  перекладывали  и  везли  вдоль  полотна, 
а  носилки  шли  вазадъ  на  позищй.  Въ  это  время  около  насъ  и 
яадъ  нами  разрывались  шрапнели,  надо  мной  шелъ  дождь  пуль, 
но  разрывы  были  такъ  высоки,  что  ни  одна  не  коснулась  меня. 

—  ЕвгенШ  СергЬевичъ,  да  чтЬ  вы  делаете,  да  станьте  же 
сюда! — отчаянно  звалъ  меня  старичокъ  подполковникъ  Лукьяно- 
вичъ,  завйдывавппй  складомъ  и  задержавппйся  при  немъ  съ  двумя 
санитарами.  Онъ  зазывалъ  меня  подъ  защиту  небольшой  камен- 
ной будочки  рядомъ  съ  нашимъ  складомъ.  Въ  этой  грязнейшей 
будочке  у  меня  тотчасъ  же  образовался  перевязочный  пунктъ, 
такъ  какъ  стали  подходить  раненые,  а  пошедппй  дождь  поме- 
шаль  намъ  перейти  въ  помёщевде  склада.  Я  перевязывалъ  ихъ 
и  опять  отправлялъ  на  нашихъ  колесныхъ  носилкахъ. 

Понемногу  проезжали  мимо  меня  санитарныя  военныя  дву- 
колки и  запоздавппе  врачи  и,  навонецъ,  перестали  проезжать. 
Оруд1йный  огонь  сталь  перелетать  черезъ  насъ,  направленный 
на  нашихъ  отходящихъ  стрелковъ,  а  ружейный  приблизился  и 
защелкалъ  по  домику  и  8асвисгЬлъ  вокругъ.  Мне  пришли  ска- 
зать, что  одинъ  И8Ъ  санитаровъ  нашихъ,  пошедппй  за  перевя- 
зочнымъ  матергаломъ  въ  складъ,  на  пороге  его  упалъ,  раненый 
въ  животъ.  Я  перенесъ  тогда  свой  пунктъ  въ  этотъ  складъ  на 
раэстояше  шаговъ  пятнадцати.  Но  санитаръ  мой,  бедный,  не 
дожидаясь,  чтобы  я  кончилъ  перевязку  солдатику,  попросилъ, 
чтобы  его  скорее  унесли.  Солдатикъ,  съ  которымъ  я  въ  это 
время  возился,  тоже  волновался,  что  останется  въ  рукахъ  япон- 
цевъ,  но  я  успокоилъ  его  обещашемъ  остаться  въ  такомъ  случае 
съ  нимъ.  На  счастье,  онъ  былъ  последнШ  и  для  него  нашлись 
последшя  носилки.  Мы  положили  его  на  нихъ,  посадили  ране- 
ныхъ, которые  могли  ехать,  на  нашихъ  лошадей,  и  тоже  по- 
кинули Вафангоу. 
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VIII. — Отступдеше  отъ  Вафангоу. 

Харбин*,  25-е  гюня  1904  года. 
Вотъ  я  снова  въ  цивиливованномъ  город*,  въ  томъ  самомъ 
славномъ  Харбин*,  который  месяца  три  назадъ  казался  мн* 
дырой  и  захолустьемъ.  Такъ-то  все  относительно  въ  жизни.  Но 
поел*  лагерной  жизни,  когда  приходилось  спать  и  на  земтЬ, 
питаться  скоро  придающимися  консервами,  сидеть  на  жердоч- 
кахъ  или  ящикахъ,  въ  самомъ  лучшемъ  случай  на  разваливаю- 
щихся стульяхъ,  писать  при  св&г*  задуваемой  в*тромъ  св*чи, 
въ  мокрой,  колыхающейся  палатки,  при  постоянномъ  ожидаши 
тревоги, — оказаться  во  второмъ  этажи  теплаго  каменнаго  дома, 
за  письмен еымъ  столомъ,  при  керосиновой  ламп*,  сидеть  "на 
в&нскомъ  стул*  и  писать  на  атласномъ  бювар*,  хотя  бы  и  чу- 
жомъ, — это  переходъ  бол*е  р*зый,  ч*мъ  перелетать  изъ  деревни 
въ  Парижъ, — но  такова  моя  судьба,  что  мн*  все  время  прихо- 
дится летать.  Мв*  оказалась  надобность  заахать  въ  наши  го- 
спиталя въ  Тьелин*,  Каюян*,  Гунчжулин*  и  Харбин*,  и  я,  по- 
вернувшись въ  Ляоян*,  укатилъ  на  с*веръ,  хотя  каждый  день 
ожидался  бой  на  юг*.  Я  по*халъ  туда,  гд*  начальство  меня 
признавало  иужнЪе.  Но  едва  я  добрался  до  Харбина,  какъ  въ 
Дашичао  вспыхнула  эпидемш  диэентерш,  и  Давыдовъ  сегодня 
телеграфируетъ,  что  я  нуженъ  на  юг*.  Александрдвсюй  меня 
однако  еще  не  вызываетъ,  и  я  над*юсь  дод*лать  зд*сь  свои  д*ла. 

30  гюня  1904  года. 
Ты  удручена,  что   вс*   наши   потери  ни  къ  чему,  что  насъ 
9  все-таки  оттеснили".  Не  знаю,  есть  ли  это  общепринятое  вы- 
ражев1е  о  результат*  вафангоускаго  боя,  ибо  газетъ  я  не  читаю, 
но  не  такое  осталось  у  насъ  впечатл*ше. 

—  Уоия  п'атег   раз  дадпё  1а  Ьа1аШе,  рагсе  дпе  уоиз  пе 

1'атег  рае  топ1п, — сказалъ  СЬетшеап, — одннъ  изъ  французскихъ 

военныхъ  агентовъ,  и  сказалъ  то,  чтЬ  намъ  вс*мъ  зд*сь  кажется. 

Не    то    чтобы   кто-нибудь   изм*нилъ   интересамъ  родины,  а  по- 

«цимому  дальнейшее  наступлете  считалось  для  насъ   невыгод- 

пгь:  мы  могли  быть  окружены;  или  что-нибудь  въ  этомъ  род*. 

Во  всякомъ  случа*,  мы  фактически  наступали,  л*вый  флангъ 

ипъ  брада  позищю   за   позищей,    японцы   отступали   и  только 

вправо  насъ  тиснили, — когда  было  приказано  отступать.  Никто 

понималъ  такого   распоряжев1я   командира  корпуса,  солдаты 
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спрашивали:  „Да  зач*мъ  же  мы  отступаем^,  ваше  благороде?" — 
и  не  слушались,  —  имъ  приходилось  трижды  повторять  прика- 
зате.  Казалось,  если  бы  нашъ  л*внй  флангъ  окончательно  опро- 
кинулъ  правый — непргятеля,  то  могъ  бы  ударить  въ  его  л&вый 
и,  гЬмъ  выручивъ  нашъ  правый, — выиграть  сражеше.  Таковы 
мысли  штатскаго, — конечно,  болйе  трудно  выполнимый  на  д*л*, 
ч*мъ  въ  письм*,  особенно  если  принять  во  внимаше,  что  вся 
лин1я  боя  была  растянута  верстъ  на  одиннадцать. 

Но  что  ни  говори,  а  отступлеше  есть  вещь  крайне  тяжелая, 
особенно  когда  приходится  поворачивать  спину  непр1ятелю  въ 
двухъ  или  трехъ  стахъ  шагахъ  отъ  него,  и  нанболышя  потери 
наши  приходятся  именно  на  отступлеше. 

—  Изъ  насъ  бы  никто  живымъ  не  вернулся, — говорить  сол- 
датики,— если  бы  японцы  хорошо  стреляли. 

Изъ  ружей  они  стрЬляютъ  пло;о,  но  тоже  заваливаютъ  евин- 
цомъ,  изъ  орудай  —  м*тко,  кажется,  съ  помощью  сигналовъ  ки- 
тайцевъ,  которые,  говорить,  дйлаютъ  имъ  знаки,  то  руками,  то 
витками  деревьевъ.  Кром*  того,  местность  имъ  отлично  известна, 
они  знаютъ  разстояше  до  каждой  нашей  повищи  и  могутъ  стре- 
лять, хоть  безъ  прицела.  На  ихъ  сопкахъ  стоять  столбы  сь  до- 
щечками, на  которыхъ  нарисованы  очертан1я  нашихъ  горъ  и 
отдельный  опознавательный  точки,  съ  точнымъ  обозначешемь 
разстояшя,  такъ  что  имъ  остается  только  стоять  и  разстрйли- 
вать  наши  баттареи. 

Продолжаю  свою  безконечную  повесть  о  Вафангоу. 

Итакъ,  мы  шли  изъ  Вафангоу  съ  отступающими  стрелками, 
которые  двигались  подъ  орудШнымъ  огнемъ,  какъ  на  парад*. 
Мой  посл*дшй  раненый,  Шестопаловъ,  былъ  раненъ  въ  позво- 
ночникъ,  ноги  его  были  совершенно  парализованы,  и  онъ  былъ 
тяжелъ,  точно  весь  изъ  свинца:  мы  съ  трудомъ  несли  его  вше- . 
стеромъ.  Скоро  мн*  подвели  откуда-то  лошадь,  и  я  поЬхалъ, 
продолжая  следить  8а  гЬми  ранеными,  которыхъ  несли,  такъ 
какъ  истомленные  солдатики  несли  черевъ  силу.  Приходилось 
останавливаться  и  перевязывать  или  подбирать  раненыхъ.  Такъ, 
одинъ  доплелся  до  фанзы  и  оттуда  ввывалъ  о  помощи:  онъ  былъ 
перевяванъ,  но  не  могъ  идти  дальше,  и  боялся,  что  его  забу- 
дутъ  въ  его  фанз*.  Его  посадили  на  мула,  но  дальше  мн4  при- 
шлось опять  отдать  свою  лошадь  одному  раненому  въ  ногу,  пе- 
ретянутому выше  раны  полотенцемъ. 

День  былъ  жаркШ,  и  во  рту  у  меня  такъ  пересохло,  что 
языкъ  казался  кускомъ  люфы,  сильно  царапавшимъ  нёбо.  Тогда 
я  отбросилъ  предразеудокъ  о   сырой   вод*  и  попивалъ  у  солда- 
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тиховъ  изъ  нхъ  флягь  по  глотку,  то  у  того,  то  у  другого, — 
чтобы  не  лишить  и  нхъ  необходимой  влаги.  Въ  одной  деревни 
жакой-то  китаецъ  угощалъ  насъ  студеной  водой  и,  чтобы  мы 
шин  ее  съ  довйргемъ,  говорнлъ:  „Знакбмъ,  знакймъ". 

Гд4-то  на  полъ-дорогЬ  мой  Гакинаевъ  мн&  привелъ  еще  ло- 
шадь, и  я,  сдавъ  носилки  съ  ранеными  полковому  лазарету,  ко- 
торый мы  нагнали  на  стоянки  и  съ  которымъ  я  некоторое  время 
шелъ  потомъ  вмйсгЬ,  причемъ  черевъ  р&чку  они  перевезли  меня 
на  двуколки, — паЬхалъ  одинъ  впередъ,  такъ  какъ  Гакинаевъ 
отдалъ  свою  лошадь  тоже  раненому. 

Дальше  я  нагналъ  Ф.,  офицера,  состоящаго  при  иностран- 
цахъ,  который  разскааалъ  мнЬ,  что  когда  на  лйвомъ  фланг* 
быль  полученъ  прикавъ  объ  отступленш  (онъ  дошелъ  туда  при- 
близительно часа  черезъ  два  поел*  того,  какъ  станщя,  пришед- 
шаяся на  правомъ  фланги,  была  уже  очищена),  онъ  пойхалъ 
на  станщю  одинъ,  чтобы  увнать  положение  д4лъ,  и  въ  л&ску 
около  станщи  наскочилъ  на  японцевъ,  которые  по  немъ  стре- 
ляли, и  онъ  спасся  только  благодаря  быстрот*  своего  полукров- 
наго  коня.  По  времени  (тотчасъ  послЬ  грозы)  это  было  какъ 
разъ  тогда,  когда  обстреливали  нашъ,  вернее  ужъ  мой,  пере- 
вязочный пунктъ  по  другую  сторону  станщи.  Вероятно,  япон- 
цевъ было   тутъ   мало,  а  то  бы   намъ  не  уйти   было  отъ  нихъ. 

Еще  дальше  нагналъ  я  одного  капитана  генеральная  штаба. 
Мы  мило  съ  нимъ  беседовали,  когда  онъ  вдругъ  окликнулъ  офицера 
въ  буркЬ,  скакавшаго  въ  сторон*  отъ  насъ,  но  намъ  на  встречу. 

—  Есаулъ  Матвиенко,  по  какому  праву  вы  позволяете  себ4 
распоряжаться  чужими  лошадьми  и  дали  моего  коня?.. — следо- 
вало непр1Ятное  объяснеше,  и  я  отъ*халъ. 

Войска  тянулись  непрерывной  нитью;  впереди  виднелся  б*лый 
китель  командира  корпуса  и  светлое  пятно  его  штаба.  Я  уви- 
далъ  красный  крестъ  и  подъЬхалъ,  думая,  что  это  одинъ  изъ 
нашихъ  отрядовъ.  Оказалось,  что  это  34-й  полкъ  несетъ  за 
флагомъ  Краснаго  Креста  своего  раненаго  командира  Дуббельта. 
(Сегодня  какъ  равъ,  несмотря  на  тяжесть  полученныхъ  ранъ, 
значительно  поправившись,  онъ  уЪзжаетъ  на  Кавказъ  изъ  Хар- 
бина, гдЬ  лежалъ  въ  Дворянскомъ  госпитали). 

Дорога  становилась  все  труднее,  местами  артиллергя  совер- 
шенно закупоривала  путь,  быстро  надвигалась  темнота.  Въ  поискахъ 
за  проЪвдомъя  уже  въ  совершенную  темноту  наткнулся  наказаковъ. 

—  Л  прилЗшлюсь  теперь  къ  вамъ, —  сказалъ  я  офицеру  въ 
^ргсЬ,  отъ  котораго  видЬлъ  одни  очертаыя, — а  то  совсЬмъ  по- 

>ряю  дорогу. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  6 
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—  Отлично,  мы  тоже  ищемъ,  какъ  проехать,  —  отв&тилъ 
мн&  прытный  голосъ,  сразу  располагающи  къ  человеку.  Мы 
по&хали  рядомъ  и  разговорились. 

—  Не  понимаю, — сказалъ  мой  спутнивъ, — почему  Красный 
Крестъ  тавъ  рано  уЬзжаетъ  съ  поля  битвы,  а  не  убираетъ 
раненыхъ?  Это — прямая  его  задача. 

—  Оттого, — говорю, — что  на  него  все  еще  смотрятъ  какъ 
на  обозъ,  и  приказываютъ  ему  отступать  вмйегЬ  съ  нимъ,  но 
онъ  не  весь  отступилъ,  и  вотъ  вы  идете  съ  нимъ  рядомъ.  Меня 
тоже  просили  уйти  съ  моего  перевязочнаго  пункта,  но  такъ  какъ 
я  им&лъ  право  располагать  собой,  то  и  остался. 

Я  разскавалъ  ему,  какъ  было  дЪло,  а  онъ— о  томъ,  что, 
испросивъ  разрЪшеше  у  своего  начальства,  псЬхалъ  послЪ  от- 
ступлен1я  съ  казаками  на  правый  флангъ  и  вывезъ  оттуда 
оставшихся  на  поэищяхъ  50  раненыхъ. 

—  И  вотъ,  представьте,  мн-Ь  нужна  была  для  нихъ  лиш- 
няя лошадь,  и  попалась  лошадь  капитана  генеральнаго  штаба 
(имя  рекъ),  я  и  взялъ  ее,  а  онъ  потомъ  встр&тилъ  меня  и 
сталъ  разносить,  грозить...  Ну,  да  Богъ  съ  нимъ! 

~  А  какъ  ваша  фамил1я, —спрашиваю. 

—  Есаулъ  Матвиенко. 

Интересное  совпадете  и  поучительный  контрастъ!.. 

—  Я  равстался  съ  его  прхятнымъ  голосомъ,  говорившимъ 
какъ- то  особенно  ровно  и  покойно,  въ  ВандзялинЪ  и  поЪхалъ 
въ  темнот!  искать  Красный  Крестъ.  Данный  мн*  указашя  при- 
вели меня  въ  военный  госпиталь,  но  я  такъ  былъ  утомленъ  и 
было  такъ  темно  и  поздно,  что  я  р&шилъ  тутъ  и  переночевать. 
Меня  отпоили  чаемъ,  дали  закусить  консервами  солонины  (моя 
первая  Ьда  въ  этотъ  день,  и  я  сталъ  такъ  неудержимо  дремать, 
разговаривая  съ  милыми  товарищами,  что  решился  откровенно 
еЬсть  въ  уголъ,  и  на  стул*  заснулъ.  Меня  разбудилъ  одинъ 
военный  врачъ,  который  свелъ  меня  въ  соеЬдтй  госпиталь 
(его — былъ  переполненъ),  гдЪ  мн*  дали  носилки  и  чье-то  пальто, 
и  я  подъ  открытымъ  небомъ  заснулъ  мертвымъ  сномъ.  Часа 
черезъ  полтора,  много  два,  словомъ — въ  четвертомъ  часу  утра, 
чуть  брезжило,  меня  разбудили:  пора  было  укладывать  носилки, 
госпиталю  было  приказано  свернуться  и  отступать.  Добрый 
сестры,  частью  знакомил,  были  уже  на  ногахъ  и  отогрели  меня 
чаемъ  и  дружелюбнымъ  пргемомъ,  и  я,  когда  посвЗптг&ло,  по- 
шел ъ  искать  свои  отряды. 


изъ 

Т.  Г.  ШЕВЧЕНКО  *) 


I. 
Чигиринъ. 

(М.   С.  Щепкину.) 

Чигиринъ  мой,  Чигиринъ  мой! 

Все  на  свйтЬ  минетъ, 
И  святая  твоя  слава 

Пылью  въ  пол'Ь  сгинетъ. 
Этой  оылью  слава  съ  вЪтромъ- 

Въ  тучахъ  пропадаетъ. 
Надъ  землей  проходятъ  годы, 

ДнЪпръ  нашъ  высыхаетъ. 
Разсыпаются  курганы... 

Гибнетъ  сонъ  могильный, 
Гибнетъ  слава...  Про  тебя  же, 

Старецъ  слабосильный, 
Кто  же  слово  хоть  промолвить, 

Кто  потомъ  разсважеть, 
Гд4  стоялъ  ты?...  Даже  мЪста 

Нй-смЪхъ  не  укажетъ! 

За  что-жъ  боролись  мы  съ  панами? 
ЗатЬмъ  рубились  мы  мечами? 
На  что  татаръ  мы  избивали, 
Костями  поле  засовали 


*)  Въ  нстекшемъ  году,  изъ   Шевченко   было   уже    помещено    нами    несколько 
тихотворет*:  авг.,  677  стр.;  нояб.,  117.—  Ред. 


84  ВЪСТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

И  враговъ  крошили — годы? 
ГдЪ-жъ  на  вивахъ  нашихъ  всходы? 

Только  травка...  Наша  жъ  слава — 
Воли  нашей  лишь  отрава. 

А  я?! — Я,  къ  руинамъ  пришедпйй  случайно,. 
Л  плйчу,  безумецъ...  Заснула  Украина! 
Бурьяномъ,  какъ  плйсенью,  вся  зацвЪла, 
И  сердце  въ  болотной  грязи  прогноила, 
И  змЗзй  подколодныхъ  въ  дупло  напустила, 
А  д*Ьтямъ  надежду  въ  степи  отдала. 

А  надежду,  что  Богъ  с&ялъ, 
Вйтеръ  по- полю  развйялъ, 
Буря  въ  мор*  разнесла. 

Пускай  же  в-Ьтеръ  все  разноситъ 
На  неподр&занноыъ  крыл*! 

Пускай  же  сердце  правды  просить, 
Лишь  правды  проситъ  на  землйГ 

Чигиринъ  мой!  Чигиринъ  мой! 

Другъ  мой!  Не  случайно 
Ты  проспалъ  поля  и  степи 

И  проспалъ  Украину. 
Спи  жъ,  повитый  жидовою, 

Пока  солнце  глянетъ, 
Пока  гетманъ  и  съ  нимъ  войско» 

Грозной  тучей  встанетъ! 

Помолившись,  и  я  бы  заснулъ... 
Но,  какъ  ночь,  угрюмы, 
Зажигаютъ  гнЪвомъ  душуг 
Сердце  рвутъ  мв4  думы. 

Ахъ,  не  рвите  и  не  жгите! 

Можетъ  быть,  я  снова 
Возвращу  намъ  Божью  правду  г 

Возвращу  и  слово. 
А  изъ  слова,  можетъ  статься, 

Выкую  для  плуга 
Лемехъ  новый,  рЪзакъ  острый,. 

И  въ  часы  досуга 
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ЦЪлину  вспашу — я  въ  пол*!, 

Въ  пол*,  у  березы, 
Я  поеЬю  наше  горе, 

Скорбь  мою  я  слезы. 
А  изъ  слевъ  ножи,  сверкая, 

Выростутъ  и  властно 
Сердце  хилое  разр*жутъ — 

То,  чтЬ  спять  безстрастно; 
И  изъ  сердца  кровь  гнилую 

Выльютъ — я  живую 
Кровь  казацкую  въ  то  сердце, 

Кровь  вольютъ  святую. 
Можетъ  статься — межъ  ножами 

Глянетъ  несурово, 
Глянетъ  рута,  съ  ней  барвинокъ... 

Вспомнится  и  слово, — 
Шиши  вспомнятся,  чтб  ггЬлъ  я, 

Обливаясь  кровью... 
Сердце  девичье  въ  отвить  мн* 

Вспыхнетъ  вдругъ  съ  любовью 
И  забьется,  словно  рыбка, 

Надъ  моей  могилой... 
ПЪсни,  думы  мои,  слезы! 

Край  родной  и  милый! 

Чигиринъ  мой!  Спи!  Пусть  гибнуть 

У  враговъ  ихь  д&ги. 
Спи  и  гетманъ,  пока  встанетъ 

Правда  въ  этомъ  св'ЬтЬ! 


II. 


*      * 


Не  завидуй  богатому. 

Богатый  не  знаетъ 
Ни  любви,  ни  радостей... 

Онъ  ихъ  покупаетъ. 
Не  завидуй  и  сильному: 

Сила  принуждаетъ. 
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Не  завидуй  и  славному... 

Тотъ,  кто  славенъ,  знаетъ, 
Что  не  онъ  любимъ  отчизной... 

Любятъ  лишь  ту  славу, 
Чтб  забылъ  онъ,  зарыдавши, 

Людямъ  на  забабу. 

Соберутся  ль  юноши, — 

Жизнь  горитъ  въ  ихъ  взор&» 
А  посмотришь  пристально — 

И  здЬсь  также  горб. 
Будь  же  чуждымъ  зависти 

Средь  заботъ  о  хлйбй. 
Въ  мгрй  нить,  в4дь,  счаспя, — 

РазвЪ  лишь  на  неб*. 

1846  г. 


III. 

ЛИЛ1Я. 

—  „За  что  меня,  какъ  росла  я 

Люди  не  любили? 
За  что,  какъ  я  выросла, 

Молодой  убили? 
За  что  же  теперь  меня 

Лаской  окружаютъ, 
Зовутъ  меня  царственной, 

Очей  не  спускаютъ, — 
Глядятъ,  да  любуются? 

Скажи  мн&,  мой  св$тикъ, 
Мой  братецъ  роднменькШ, 

Королевичъ-  цв'Ьтикъ?  " 

—  Не  знаю,  сестра  моя... 

И  цвЪтикъ  стыдливо 
Головкой  смущенною 

Поникъ  сиротливо. 
Склонился  онъ  къ  лилш, 

Къ  лицу  ея  нйжно... 
И  духъ  Бож1й  съ  ласкою 

Виталъ  бевмятежно 
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Надъ  ними... 

И    ЛИЛ1Я 

Слезою-росою 
Заплакала,  —  молвила: 

—   „Мой  братецъ!  Съ  тобою 
Давно  ужъ  мы  любимся... 

А  я...  я  молчала. 
Была,  в4дь,  я  девушкой,  — 

Жила  и  страдала. 
И  мать  моя  —  помню  я  —         ^ 

Всю  жизнь  лишь  скорбела  — 
И  все  на  меня  она 

Сквозь  слезы  глядЪла. 

„О  чемъ  она  плакала,  — 

Понять  не  могла  я... 
Мн&  ль  скорби  разгадывать? 

Была,  в*дь,  дитя  я. 
Играла,  развилась  я... 

А  мать,  молча,  вяла 
И  только  помещика 

Кляла  -  проклинала. 

„Скончалась  мать...  Въ  комнаты 

Отправлена  вскоре, 
Росла  я  близъ  барина. 

Не  зная  про  горе, 
Что  дочь  я,  дочь  барская... 

За  годомъ  годъ  минулъ. 
УЬхалъ  вдругъ  баринъ  нашъ, 

Меня  же  —  покинулъ. 

„И  хлынули  люди  въ  домъ... 

Все  жгли,  все  губили. 
И  я  была  схвачена... 

Меня  не  убили, — 
Н4тъ!  Косы  мн$  длинный 

Остригли  съ  укоромъ, 
Покрывъ  меня  тряпкою, 

Покрывши  поворомъ. 
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„Я  помню:  средь  хохота 

Меня  оскорбляли. 
Жиды,  изд-Ьваючись, 

Въ  лицо  мнй  плевали. 
Мой  братикъ!  Терпела  я 

Судьбу  мою  злую, 
Пока  она  не  взяла 

И  жизнь  молодую! 

„Зимою  скончалась  я 

Отъ  мукъ,  отъ  кручины 
Весной  же  воскреснула 

ЦвЪткомъ  средь  долины. 
Воскресла  я  лил1ей... 

И  рощи  см&ялись, 
И  т4,  к*мъ  я  сгублена, — 

Т4  мной  любовались. 
Былъ  веселъ  блескъ  солнечный. 

Луга  зеленили... 
Въ  вЪнкахъ  идя,  юноши 

И  дЗзвушки  п-Ьли. 

„И  стали  звать  девицы 

Меня  снЬгоцв&томъ. 
ЦвЪла  съ  того  времени 

Въ  лису  я,  одЪтомъ 
Листвою,  и  въ  праздничных'} 

Палатахъ,  въ  теплицЪ,  — 
И  вс*  улыбались  мн4, 

Какъ  будто  цариц*. 

ъ  Скажи  жъ  мн4,  родименьшй: 

За  чтб  волей  Бога 
Такъ  много  мн«Ь  горестей, 

Страдашй  такъ  много? 
Для  гЬхъ,  к4мъ  я  сгублена, 

Служить  мн$  забавой... 
За  чтЪ,  Боже  милостивый? 

За  чтЬ,  Боже  правый? а 

И  плакала  лилхя... 

А  цв&тикъ  стыдливо 
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Головкой  печальною 

Поникъ  сиротливо 
Къ  унылому  личику 

Лилш  бедной... 

Струится  изъ-подъ  явора 

Вода.  Внизу  —  долина. 
Красная,  спить  -  красуется 

Тамъ  пышная  калина. 
Стоить  она,  красуется... 

ЛФс&  вдали  синЬютъ. 
И  вербы  спять  надъ  р&чкою, 

И  лозы  зеленйютъ. 

Течеть  вода  то  рощею, 

То  лугомъ,  подъ  горою. 
Въ  вод*  утята  плещутся 

Веселою  семьею. 
И  утка  вмйсгЬ  съ  селезнемъ, 

Какъ  мать,  плыветъ  за  ними  — 
И  ласково  бес*дуеть 

Съ  дЬтьми  она  своими. 

г    глася  въ  прудъ  у  города 

Р4ка  и  онЪмЗгла. 
Пришла  брать  воду  девушка  — 

И  надъ  прудомь  запила. 
И  мать  съ  отцомъ  заслушались 

И  думаютъ  съ  тоскою: 
Кто  намъ  въ  зятья  достанется, 

А  дочь  —  кому  женою? 


V. 

Сошлись,  женились,  подружились. 
СозрЪвъ,  какъ  будто  подросли. 
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Вишневый  садикъ  развели 

У  хаты.  Какъ  князья,  гордились. 

Безпечно  д$ти  веселились 

И  незаметно  выростали... 

Солдаты  —  дочерей  украли... 
Въ  солдаты  сыновей  забрали... 
*  И  мы  съ  тобой...  и  мы  разстались! 

Какъ  будто  никогда  не  знались,  — 
Не  жили  вм-ЬегЬ, —  не  венчались... 

1860. 

Пврев.  Павелъ  Тулубъ. 
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въ 
его  письмахъ  къ  Н.  IX  Огареву 


Вторая  половина  шестидеоятыхъ  годовъ:  1866—1870. 


Вторая    половина    шестидеелтыхъ   годовъ    истекшаго   в*ка   была 
посл-еднимь    пятилйтаемь    (1866  — 1870   гг.)   жизни    А.   И.   Герцена 
(скоич.  въ  Париж*  9  (21)  января  1870  года);  къ  этой  эпох*  и  отно- 
сятся помещенный   ниже   его   письма    къ   Н.  П.  Огареву.    Оставивъ 
Лондонъ,  поел*  десятилйтняго  тамъ  пребывашя,  Герценъ,  въ  1864-мъ 
году,  пере'Ьхалъ  въ  Женеву,  где    и  продолжалъ  издаше  „Колокола" 
вплоть  до  1867  г.,  когда  издаше  этого   журнала  прекратилось  само 
собою.    Проживая  все  это  пятил*™  въ  Швейцарш,  во  Франщи,    на 
Ривьер*,   а  также   въ  Италш,   въ  разлук*   съ  своимъ   задушевнъшъ 
другомъ  Огаревымъ,   пере*зжавшимъ  также  съ  аиста  на  м*сто,  Гер- 
ценъ велъ  съ  нинъ  деятельную  переписку,   которая  для  насъ  полу- 
чила, такъ  сказать,  значеше  настоящей   его  автобюграфш,  гд*,  ни- 
чего не  скрывая  отъ  друга,  онъ  открываетъ  ему  всю  тяжесть   пере- 
живаемыхъ  нмъ  посл*днихъ  л*тъ  и  съ  горечью,    наприм*ръ,  пишетъ 
Огареву  въ  самомъ  конц*  1866  года,  отвечая  на  только-что  получен- 
ное отъ  него  письмо:  Да,   да!   Ые  зсЬбпе   Та$е   уоп   Агащиег!..  Я 
сержусь  на  тебя  и  себя,  что  мы  не  ум*ли  ничего  сделать  изъ  своей 
жизни  для  себя.  Что  было  хорошаго,  ушло  на  другихъ!  Но  м*сто  въ 
инвалидномъ  дом*  можно  бы   заслужить.    Оставаясь    обыкновенными 
людьми,  мы  хогбли  жить  не  по* людски,    а  повыше,   хот*ли  и  н*мец- 
>й  швермерш,   и  французской  дебошины,  —  ну,   и  какъ    следовало 
кидать,  изъ  всего  вышло   тугое,  тяжелое,  изуродованное   житье   на 
га"  мотива:    съ  бранью  и  съ  желчью  у  меня,    съ  старчествомъ  отъ 
на  у  тебя...  Итакъ,  впереди  только  разв*  и  остается,   что  вспомн- 
ив тридцатые   и  сороковые   годы,   да  мелькнувшую   силу    1857 — 
62  гг...  Для  развлеченья  „йапп  ипй  ^гаппа,  похороны,  грязь,  кото- 


92  въетникъ  европы. 

рую  будутъ  бросать  разные  Элпидины,  клеветы"...  (см.  ниже,  письмо  11). 
Оь  такими  же  мыслями  обращается  Герценъ  къ  Огареву  и  въ 
1865  году  изъ  той  же  Ниццы:  „А  пожалуй  мы  еще  и  будемъ  въ 
Россш;  Кошутъ  собирается  въ  Венгрш,  и  поговариваютъ,  что  Ос.  Ив. 
ищетъ  случая  4хать  въ  Италш!  Лишь  бы  безъ  ранъ  на  силгЬ,  а 
общею  дверью.  Осирот-Ьеть  тогда  кладбище  въ  Ниццй,  а  я  иногда 
смотрю  съ  удовольстмемъ  на  наши  м'Ьста  и  думаю:  вотъ  туть  будеть 
(лежать)  Огаревъ,  тутъ  я...  Передъ  будущимъ  я  съ  трусостью  закрываю 
глаза"  („В4стн.  Европы",  1907,  шнь,  стр.  691).  Начало  1866  года  за- 
стало Герцена  на  берегу  Женевскаго  озера,  въ  Монтрё,  откуда  онъ  и 
продолжаетъ  переписку  съ  Огаревымъ,  начиная  съ  января  месяца  V). 


1. 

(1866  г.,  январь.)  Понед'Ьльникъ.  ШЬе\  йеа  А1рез,  Моп- 
1геих. —  Не  писалъ  я  къ  теб4  вчера,  потому  что  ее  о  чемъ. 
ПргЬхалъ  я  какъ- то  не  вй-время,  засталъ  русскую  даму  и  пр„. 

Погода  превосходная.  Лиза  цвйтетъ,  Она  очень  мнЬ  была 
рада  и  водила  по  горамъ  и  разсказываетъ  мн-б,  какъ  большая, 
всю  подноготную,  чтб  у  нихъ  делается,  йэъ  ягрушекъ  сига- 
рочный ящикъ  вэялъ  приму.  „Это,  вЪрно,  выбралъ  ты,  у  тебя 
больше  вкусу",  говорить  она  мн4. 

Въ  трактир*,  гдЬ  я  остановился,  хорошо  и  покойно.  Вндъ 
удивительный  изъ  окна...  Вотъ  бы  теб$  пожить  и  отдохнуть,  и 
омыться,  и  придти  въ  себя. — Прощай. 

Бакстъ  эдйсь,  собирается  Ъхать.  Плащ,  не  сынъ  Наумовой, 
а  второй  жены  Пл. 


(1866  г.,  январь.)  Пятница.  Нб1е1  йев  А1рев, — Письмецо  и 
телеграмму  (хотя  и  ненужную,  потому  что  изв$щаетъ  въ  четвергь 
о  воскресеньи,  тогда  какъ  въ  пятницу  приходить  почта)  полу- 
чилъ.  Я  приду  въ  воскресенье  въ  10  вечера,  о  чемъ  скажи 
Тхоржевскому  для  ради  куска  мяса  для  ужина.  29  января — 
годичное  засЪдаше  банка.  Я  думалъ  28-го  перевести  ХасаНе  въ 
Н6(е1.  Ты  подробности  знаешь  отъ  Б.  Новаго  ли  чего,  приливы 
и  отливы... 

')  Часть  переписки  Герцена  съ  Огаревымъ  была  помешена  Тат.  П.  Пассек 
въ  Ш-мъ  товгв  ея  „Воспоминашй" — „Изъ  датьвихъ  л*тъи,  въ  1889  году,  Въ  т 
шемъ  журнал*  также  было  напечатано  свыше  бОписемъ  Герцена  къ  О  г  яр  г  ну  (1907  г. 
1юнь,  636  стр.). 


..ы 
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Верю  очень  въ  твое  леченье  (т.-е.  в&рю  въ  эспасироваше 
приаадковъ),  но  в4рю  несомненно,  что  оно  возможно  только  съ 
исключешемъ  днкаго  питья.  Кто  возьыетъ  верхт.  въ  тебе,  равунъ 
или  бевволье? — Лак  18  Иге  ^ие6(^оп,  и  его  и  не  решаю... 

Кинэ  (Эдгаръ)  меня  принялъ  съ  распростертыми  объятаями, 
оставилъ  обедать  и  пр.  Жена  его — умная,  энергическая  женщина. 
Онъ  очень  доволенъ  твоей  брошюрой  и  хогЬлъ  даже  писать 
тебе  хвалебное  письмо.  А  въ  той  брошюр*,  которую  ты  при- 
слалъ  мне  изъ  Флоренщи,  прописано,  что  „я,  убегая  по  степямъ 
снега,  преследуемый  уланами  и  волками,  добёжалъ  до  Лондона, 
снялъ  съ  себя  цепи  и  изъ  ихъ  железа  отлилъ  неизвестный 
буквы,  которыми  измЪнилъ  правительство  и  чуть  не  освободилъ 
народъ". 

Л  продолжаю  быть  въ  моде,  и  „Оршюп  Ш1.в,  не  поместившая 
нашего  дельнаго  письма,  пишетъ  въ  посл4днемъ  №  о  томъ,  что 
ваши  день  таинственная  рука  кладетъ  Александру  II  „Колоколъ* 
аодъ  салфетку. 

Статья  Скарятина  очень  замечательна,  но  чего  же  ты  ей 
/дивился,  когда  Еасаткинъ  объ  ней  говорилъ  и  о  томъ,  что  ее 
взялъ  Машкаловъ  (?).  Я,  можетъ,  объ  ней  напишу  словъ  пять. 
Хотелось  бы  мне  поговорить  и  о  книге  Бибикова,  она  все-таки 
очень  хороша,  и  весь  клоповникъ  молодой  дряни,  отъ  (Н.) 
Утина  до  Элпидина,  ничего  подобнаго  не  напишетъ. 

Боюсь,  если  я  не  успею  перевести.  Какъ  бы  опять  дело 
не  застряло. — Засимъ  кланяюсь  1). 


(1866  г.)  Суббота  25  февраля.  Нб1е1  йев  А1ре8. — ...А  рго- 
ро8,  теперь  опять  ходитъ  пароходъ  до  Монтрё  и  Вето.  Это 
могло  бы  облегчить  тебе  путь,  если  вздумаешь.  Ка1аНе  хочетъ 
остановиться  где-то  близъ  Женевы.  Вчера  я  усталъ  до  лихо- 
радочной безсонницы. 

Лиза  ужасно  умна.  Ей  нравится  въ  Н61еГе  гораздо  больше; 
она  кокетничаетъ  со  всеми  англичанками  и  говоритъ  мне:   „Ты 

])  Кинэ  Эдгаръ,  во  время  второй  имперш,  жилъ  въ  изгнаши,  боролся  противъ 
3  рамонтанства,  написалъ:  „Духъ  релипй",  „Тезуиты",  „Истор1я  революцш"  и  др. 
(  отиошешяхъ  Герцена  къ  Кинэ  и  къ  его  взглядамъ  см.  „Былое  и  Думы",  напр. 
.  \еал  1а  ЪеИа*4  и  въ  другихъ  статьдхъ  Герцена  („Сочинешя  А.  И.  Герцена  в 
I  писка  съ  Н.  А.  Захарьиной"  въ  семи  томахъ,  Спб.  1905  г.).— Скарятинъ  Влади- 
з       Дмитр1евичъ,  издатель  газеты  „Въхть"  съ  1863  года. 
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не  говори,  что  я  родилась  въ  Англш,  чтобъ  он4  удивлялись, 
кавъ  я  говорю  по- англ  тиски".  Географш  знаетъ  по-своему  и 
учится  охотно.  Жаль,  что  учителя  вить... 

Скажи    Тхоржевскому,    что  двойной    №  „Моск.    Вид/   онъ 
долженъ  искать  у  Касатк.;  зд4сь  нить... 


(1866  г.,  февраля)  27.  Вторникъ. — Бахъ  заходилъ  вчера  въ 
шесть  и  не  застал ъ.  Должно  быть,  онъ  больше  руссшй,  чЪмъ 
нЬмецъ:  онъ  забылъ  въ  отели  у  насъ  въ  лож*  портье  всЬ  свои 
бумаги  и  патортъ,  не  сказавъ,  гд*Ь  остановился.  Я  жду  его. 

Лиз*  я  очень  полезенъ  (и  отель  тоже:  зд*1сь  много  англШ- 
скихъ  д-Ьтей  и  очень  недурныхъ);  я  ей  читалъ  и  объясвялъ 
Самоучитель  Худякова  —  превосходно,  составленный  учебнивъ, 
т.- е.  изъ  ряда  вонъ.  Очень  жал&ю,  что  я  его  не  зналъ  прежде. 
Она  це  любитъ  учиться  долго,  но  зато  полчаса  слушаетъ  вни- 
мательно, съ  толкомъ,  и  помнить  все. 

28.  Середа. — Руссме  рриводятъ  меня  въ  отчаяше  и  бешен- 
ство. Бахъ  не  былъ  —  и  бумаги.  Новаго  мало.  Ночью  былъ 
шквалъ.  Жду  писемъ.  Вчера  Лиза  сделала  новое  знакомство 
съ  Кинэ.  Онъ. теб*Ь  кланяется  и,  кажется,  сдйлаетъ  это  лично. 
Онъ  йдеть  на  шесть  недель  въ  Глифъ  (?). 

Часъ.  Письмо  Фогта  и  твоя  приписка.  Во  Франкфурта,  ег$о, 
можно.  Насчетъ  дома  я  знаю  одно:  больше  3.500  ш —  ш,  объ 
остальномъ  разсуждаю  философски.  Давай  твой  проектъ.  Я  съ 
Татой  могу  ждать  въ  пансшнЪ  хоть  здЬсь  (если  погода  будетъ 
хороша),  хоть  въ  Женеве. 

Письмо  отъ  Сатиной.  Она  въ  Москве.  Сатинъ  въ  Петербурге. 
О  его  пргёзд'Ь  ни  слова.  Ал.  Ал.  получаетъ  какой-то  дивидендъ 
наследства  Суровщикова  (меня  это  интересуетъ  ужъ  по  части 
Лизы).  Сатина  не  прочь  пргЬхать  до  Франкфурта.  Я  считаю 
это  въ  сто  разъ  лучше  Берлина  1). 

5. 

(1866  г.,  1  марта.)  Секретно. — Саго  тю,  Долгоруковъ  мн* 
написалъ   таинственную    записку    (не  говори    никому).    Въ   ней 

*)  Бахъ — одинъ  изъ  семьи  скулыггоровъ.  —  Сатинъ  Николаи  Михайловичъ  — 
другъ  Герцена  и  Огарева:  Огаревъ  и  Сатинъ  были  женаты  на  родныхъ  сестрахъ, 
Тучковыхъ. — Ал.  Ал.  Тучковъ— отецъ  Натальи  АлексЬевны  Огаревой. 
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зоветъ  переговорить  о  важшьйшемъ  д^лй  —  тоЪа1  &е  таМег? 
Терпеть  не  ногу  загадокъ.  Чтб  такое? 

Баха  нЪтъ,  а  паспортъ  и  бумаги  все  еще  тутъ.  Н4тъ,  это 
не  Себаспанъ,  а  просто  фуга. 

Писеиъ  не  было. 

Довольно  тихо,  но  не  хорошо.  Я  остаюсь  для  Лизы,  можетъ, 
— до  середы. 

ЖуковскШ  вчера  надойлъ.  Сегодня  придетъ  съ  Ауэрбахомъ 
(Бертольдомъ).  Онъ  хотЪлъ  теб4  послать  бумаги  Веденяпиной 
и  адресъ  Голубева. 

На  первое  время  планъ  такой.  Сатина  прй&детъ,  вероятно, 
не  ближе  1  мая.  Она  будетъ  два  месяца,  ег§о — до  1  шля.  Я 
хелалъ  бы,  чтобъ  около  20 — 25  марта  Тата  со  мной  съездила 
бы  сюда  и  въ  Бернъ.  Въ  Берн*  я  ее  оставилъ  бы  нед&ли  на 
двЬ.  И  въ  это  время  Тхоржевшй  устроилъ  бы  домъ,  а  ты 
исполнялъ  бы  желаше  свое  мЬсяцъ  употребить  на  леченье? 


6. 

(1866  г.)  2  марта.  Н6*е1  йен  А1рев,  МоШгенх.  —  Вотъ  и 
Жемчужниковъ...  Ни  отъ  него,  ни  отъ  Сатиной  я  помощи  не 
жду...  Н*Ьтъ,  Огаревъ,  тутъ  или  будетъ  чудо,  или  все  потеряно. 
Л  больше  чЪмъ  усталъ,  старою,  становлюсь  равнодушнее... 

Я  сдЪлалъ  опытъ  правильно  заниматься  съ  Лизой.  Она 
очень  понятлива,  очень  мило  учится. 

Я  готовъ  бы  былъ  полгода  быть  учителемъ  Лизы  и,  если 
сначала  не  ум&лъ  порядкомъ  воспитывать  старшихъ,  заняться  ею. 


ЧтЬ  вы,  милые  мои  алармисты,    такъ  горячо  приняли  поли- 
цейскую д въ  „ГолосЬ"?  Пусть  они  пишутъ  чтб  хотятъ. 

Отйтъ  я  написалъ  проще  и  короче  и  посылаю  его.  35-го  № 
„Моск.  В&Д."  въ  пачки,  полученной  утромъ,  нЬтъ,  и  потому  я 
не  знаю,  въ  чемъ  дЪло. 

Скажи  Тхор.,  что  письмо  его  получилъ.  На  весь  апрель  мпЬ 
з  не  хотелось  оставлять  квартиру,  но  если  иначе  нельзя,  д-Ь- 
|ть  нечего.  Куда  же  перевезетъ  онъ  мебель  и,  главное,  желез- 
ой сундувъ?  Посл&дшй  развЪ  къ  Чернецкому?  Келейно  сделался 
я  онъ  съ  Блиномъ  (?),  что  буде  н-Ьтъ  наемщика,  то  онъ  про- 
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срочитъ  и  заплатить  по  разсчету.  Если  же  явится  наемщикъ, 
то  онъ  въ  три  дня  съЪдетъ.  Я  никакъ  не  позже  половины  апр&ля 
буду  въ  ЖеневЪ.  Еслибъ  ты  на  неделю  времени  пере$халъ  туда 
же,  можно  бы  рискнуть  до  1  мая.  Но  я  тамъ,  на  юру,  ни  за 
чтд  жить  не  стану.  Впрочемъ,  вероятно,  я  опять  уЬду  ивъ  Же- 
невы въ  концЬ  мая.  Домъ,  въ  которомъ  живутъ  здйсь  д&ги,  про- 
данъ,  и  имъ  слйдуетъ  въ  ма$  съезжать.  Если  дйла  пойдутъ  хо- 
рошо, Тата  съ&здитъ  на  мЪсяцъ  къ  Лией  (въ  ма*Ь)-  Во  всякомъ 
случае  я  въ  начал*  лФта  ихъ  устрою. 

Чему  ты  удивился  Андрюли?  Его  письмо  въ  „Тетрв"  вы- 
звали ответы  русскихъ  газетъ.  Вероятно,  онъ  благёрствуетъ,  но 
отчего  же  ты  сомневаешься? 

Портретъ  конченъ.  Это  первоклассный  еЪе(  сГоегогге. 

Дождь  и  слякоть  при  тепле  и  широкво.  Если  очень  скверно, 
пойду  прямо  въ  Ливурну, — все  же  10-го  числа,  и  оттуда  моремъ. 


8. 

(1866  г.)  27  августа.. —  ВеликШ  патронъ  малаго  Ланей. 
Трубецкого  нЬтъ.  31-го  въ  пятницу  или  1-го  въ  субботу  4детъ 
Ка1.  съ  Лизой  на  недЬлю  или  дней  на  десять  въ  Женеву.  На- 
счета  квартиры  и  пр.  не  хлопочи. 

Лугининъ — 8а  издаше  „Кол."  по-францувски.  Между  прочимъ 
у  Вырубова  проекта  издавать  „Кеуие".  Онъ  воротится  въ  конц& 
октября,  можно  соединиться.  Насчетъ  твоихъ  стиховъ  „  Осужден- 
ному" Луг.,  Ка1.  (да  и  я  согласенъ)  осуждаютъ  3  купл. 
Краткая  теор1я  выкупа  не  нравится  въ  стихахъ.  Отъ  гнусности 
женевскихъ  онъ  внЬ  себя  и  умоляетъ  меня  бросить  Женеву. 
За  послйдше  полтора  года  они  его  наказали  слишкомъ  на 
2.000  фр. 

По-моему,  всего  лучше  было  бы  остаться  Ма1.  въ  ЛозаенЬ. 
Но;  я  думаю,  иэъ-за  этого  спорить  нельзя.  Въ  Лугано  или  Комо 
зиму  провести  не  дурно.  Я  ихъ  довезу,  потомъ  пойду  съ  Татой, 
ех.  дг.,  въ  начал*  октября  во  Флоренщю  черезъ  Лугано,  потомъ 
возвращусь  къ  новому  году  и  могу  йхать  опять  въ  маргЬ.  Стало, 
все  и  пойдетъ  какъ  слйдуетъ,  если  пойдетъ  мирно  1). 


*)  Лугининъ— земеюй  д-Ьятель,  основатель  ссудо-сберегательныхъ  товариществ!.. — 
Вырубовъ  былъ  душеприказчикомъ  Герцена. 
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9. 

(1866  г,)  Вторникъ,  23  окт.  Репе.  СЬетаНег. —  Прибли- 
жается сровъ  воввращеыя,  и  я  думаю  объ  немъ  со  страхомъ. 
Какое  безвыходно  нелепое  положеые...  Въ  Женеве  оставаться, 
по  моему,  глупо,  въ  этомъ  пекл*  сплетенъ...  Какое  эгоистически 
проклятое  дело,  что  Сатина  не  хочетъ  пр1«Ьхать  безъ  ковчега 
детей. 

Я  написалъ  статью  въ  1-му  декабря  о  европейскихъ  дЬлахъ 
вообще.  Кажется,  хороша.  Да  еще  нисколько  строкъ  о  Катков* 
по  поводу  Худякова.  Ихъ  я  написалъ  сплеча  и  послалъ  Чернец., 
не  перечитывая.  Все  касающееся  до  Караков.  дела  надобцр  пе- 
ресмотреть. Пусть  бы  Чернец,  скорее  присылалъ  корректуры. 

Здесь  я  познакомился  съ  довольно  интереснымъ  человекомъ, 
директоромъ  вольной  гимназш  въ  Страсбург*.  Альзасъ  живетъ 
сильной  жизнью.  То,  чтЬ  я  подо8р*валъ,  въ  самомъ  д*л*  есть: 
тутъ  германизмъ  офравцуженъ  и  Гальство  онемечено.  Бслибъ  я 
съ  вимъ  встретился  въ  Базеле,  непременно  по*халъ  бы  въ 
Страсбурга  и  Мюльгаузенъ.  Вотъ  куда  следовало  бы  ехать,  а 
не  въ  Ниццу. 

Дождь  и  летняя  теплота.  Иду  за  письмами. 

Вчера  я  встретилъ  какого-то  фусскаго,  должно  быть,  гене- 
рала. Я  глазъ  не  могъ  съ  него  свести.  Чтб  за  ужасъ, — ни  одного 
жеста,  ни  одного  слова,  за  которое  бы  не  стоило  дать  500  па- 
локъ.  Вотъ  народъ-то! 

10. 

(1866  г.,  декабрь.)  Марсель.  Станщя.  Вторникъ.  7  часовъ 
утра.  —  Ровно  въ  шесть  пргЬхали,  все  шло  превосходно.  День 
епландидный.  Лиза  вяло  есть  бифстексъ.  Я  собираюсь  сделать 
тоже.  Зубы  болеть  у  КаЦ  но  не  очень.  Вещи  разсматриваютъ 
въ  Белгард*  настолько,  чтобъ  безпокоить,  паспорты — для  шутки. 
Однако  о  книгахъ  меня  спросилъ.  Я  показалъ  Дол  гор.  и  п  Былое 
и  Думы".  Это,,  говорить,  гречешяу — это  все  равно. 

Далее  И8Ъ  Люиа  сЬлъ  чистеньшй  старичокъ  англичанинъ, 
*чень  учтивый  и  больной.  Спрашиваетъ  меня:  „Вы  въ  Марсель? ц — 
1етъ,  дальше,  въ  Каннъ.  А  вы  тоже  дальше? — „Въ  Гон-гонгъ. 
Чой  комми  въ  факторш  умеръц.  И  я  вспомнилъ  минералоги че- 
сую  неподвижность  твою,  и  быль  радъ,  что  твой  комми  въ  Гон- 
юге  не  умеръ... 

Том»  I,— Январь,  1908.  7 
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11. 

(1866  г.,  23  декабря?)  Воскресенье.  №се  таги.  Репзкш 
8шв8е. — Сижу  передъ  открытымъ  окномъ  и  открытымъ  моремъ. 
Л4то  и  даль...  и  мн-Ь  тотчасъ  въ  голову  приходить  браниться 
съ  тобой  за  вымышленную  теорда  минеральной  неподвижности — 
(етрегёе  ближнимъ  кабачкомъ  направо  и  таковымъ  же— нал&во. 
Живой  человйкъ  должеиъ  умЪть  двигаться  и  въ  пространств*, 
и  во  времени.  Можетъ  и  на  мйсгЬ  сидеть,  но  теоретически  не 
поднимать  мономатю  въ  идеалы. 

Цисьмо  твое  я  получилъ.  Да,  да,  (Не  всЬбпе  Таде  уоп  Агап- 
}Хкег...  Я  сержусь  на  тебя  и  себя,  что  мы  не  умили  ничего  сдй 
дать  изъ  своей  жизни  для  себя.  Что  было  хорошаго,  ушло  на 
другихъ.  Но  мйсто  въ  инвалидномъ  дом*  можно  бы  заслужить. 
Оставаясь  обыкновенными  людьми,  мы  хот-Ьли  жить  не  по-людски, 
а  повыше,  хогЬли  и  немецкой  швермерш,  и  французской  дебо- 
шины,  —  ну,  и  кавъ  следовало  ожидать,  изъ  всего  вышло  тугое, 
тяжелое,  изуродованное  житье  на  два  мотива:  съ  бранью  и  желчью 
у  меня,  съ  старчествомъ  отъ  вина  у  тебя. 

Въ  НищуЬ  въ  1850  году  было  первое  крещеше  обыкно- 
венной водой...  когда  сломилась  семейная  жизнь,  въ  которую  я 
вЪровалъ,  когда  я  увидЪлъ,  что  я  и  покойная  Ма1аИе  состоямъ 
подъ  Соттоп  1ате.  Я  съ  ума  сошелъ  отъ  удивлешя,  отъ  уни- 
жен 1я.  А  видь  несправедливо  было  состоять  на  особыхъ  правахъ, 
какъ  Бессараб1я.  . 

Въ  теб*  наша  закваска  не  погибла,  и  въ  тебя  я  в-Ьрилъ 
дольше.  Но  когда  я  слышу,  напр.,  какъ  это  было  на  дорог* 
въ  Ьапсу,  когда  я  быль  у  тебя  въ  посл-Ьдшй  разъ,  какъ 
Генри  говорилъ  Тхорж.,  что  ты  оттого  боленъ,  что  сильно  за- 
шибаешь хмелемъ,  и  тожъ  повторила  Магу  (надеюсь,  что  ты 
не  скажешь  имъ),  —  я  красною,  стыжусь  и  смотрю  на  тебя, 
какъ  на  отггЬтаго. 

Съ  молодымъ  покол&шемъ  нашимъ  еще  нить  той  связи,  по 
вс&мъ  мускуламъ  и  нервамъ. 

Итакъ,  впереди  —  только  разв$  и  остается,  что  вспоминать 
тридцатые  и  сороковые  годы.  Да  мелькнувшую  силу  1857  — 
62...  Для  раявлеченья  „дапп  ши!  тошп",  похороны,  грязь,  ко- 
торую будутъ  бросать  разные  Элпидины,  клеветы...  а  дома  раз- 
ладица. 
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12. 


(1866  г.)  27  декаб.  87,  Ргошепайе  йев  Ап^Ыв.  №се.  — . 
Во  Флоренщю  думаю  &хать,  устроивъ  для  Лизы  что  нибудь. 
Остальное  все  устроено:  квартира  до  1  шля,  узналъ  о  докто- 
рагь,  завтра  будетъ  горничная  и  шано,  возл*  есть  гимнастика 
■  пансюнъ.  Но  надобно  наладить.  Лиза  занимается  хозяйгтвомъ 
и  моремъ.  Внутри  у  меня  какая-то  печальная  пустота.  Сат.  не- 
обходима Я  уже  пашелъ  одного,  но  письменно  съ  нимъ  ничего 
нельзя  дать,  потому  что  опъ  -Ьдетъ  на  махъ  и  наверное  будетъ 
обысканъ.  Я  говорю  о  милййшемъ  Тр.,  съ  которымъ  видаюсь 
часто  (онъ  женится,  но  этого  никому  не  говори).  Словесно 
онъ  берется,  передать  московскимъ  знакомымъ  С,  но  кому? 
Неужели  К.  этого  не  сдЪдаетъ,  или,  наконецъ,  Ас?  Объ  этомъ 
напиши  еще  сюда. 

Если  ты  хочешь,  то  на  статью  „ВЪстн."  отвечай  простым ъ 
йетеШк 

Т.е.:  ложно,  что... 
ложно,  что... 
а   пожалуй,    я   плевать    на  нее.   Вреда    намъ    нить    отъ    этой 
статьи. 

Что  то  ответить  Катковъ? 

Ошибка  въ  „ КолоколЪ"  меня  взбесила  до  неистовства.  НЬт,ъ, 
саго  пш>,  не  намъ  что-нибудь  печатать  безъ  корректора.  Не 
возьмется  ли,  наконецъ,  МерчиискШ?  Въ  мЪсяцъ  поправить 
лнстъ  —  не  большое  д*ло.  Ошибка  до  того  гидёзна,  невниманье 
тага  колоссально,  что  руки  падаютъ.  Я  послалъ  егга4'у.  Стало 
быть,  ЧернецкШ  не  перечитываетъ  въ  послЪднШ  разъ,  т. -е.  не 
сличаеть. 

В  —  ву  въ  Парижъ  писалъ.  Онъ  на  русскомъ  языки  никакихъ 
публикаций  не  хочетъ  дЬлать.  Написалъ  статью,  она  ужъ  напе- 
чатана, об-Ьщалъ  прислать. 

Зд-Ьсь  виленск.  ген. -губ.  (бывппй)  Назимовъ,  фрондерствуетъ  и 
либеральничаете.  Императоръ  решительно  не  прг&детъ. 

Скажи  Тхор.,  чтобы  Георгъ  посылалъ,  по  крайней  м4р4, 
, Колок.0  акуратно  къ  Засопи. 

Саша  будетъ  6  янв.  читать  публичную  лекщю;  хотелось  бы 
поспать,  но  надежды  мало. 

Сейчасъ  получилъ  твое  письмо  отъ  24-го.  Что  эа  мухи  васъ 
гсаютъ?  Зачймъ  газеты   посылать  во  Флоренщю,  когда  я,  мо- 
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жетъ,  десять  дней  проведу  здйсь?  И  чтб  за  паника,  и  за  невер- 
ное пониманье  д*лъ?  Ницца — карававъ-сарай  на  краю  св^та,  и 
никто  не  заботится  объ  ея  чтешяхъ. 

Кухарку  гнать  не  надобно,  это  было  бы  безчеетно  еь  моей 
стороны,  но  уговаривать  можно,  и  если  сама  захочетъ,  то  дать 
50  фр.  (35  впередъ  за  м4сяцъ,  +  15  роиг  вез  Ъсаих  уеих). 

Прошу  Тхорж.  передать  Касаткиной  искреннее  участ!е.  Мн4 
и  тебе  нечего  бояться  большой  траты  за  м4ста,  мы  можемъ  да 
ромъ  умереть:  въ  Ницце  мЪсто  куплено — одно  въ  1852,  другое — 
1865.  Вотъ  перемЪщешето  будетъ. 

Чтб  съ  Гулев. — не  понимаю.  Какъ  ноги  отнялись  отъ  дурной 
пищи?  „ВЪсть"  пошлю  назадъ.  Если  чтб  особенно  важное  въ 
газетахъ,  посылайте  сюда,  до  гЬхъ  поръ,  пока  я  напишу  о  днЪ 
выезда. 

А  чтб,  читалъ  ли  ты,  наконецъ,  Шедоферотв  о  нигилизм*? 
Зд*сь  есть  „Моск.  В4д.к,   „С.-Пб.  В4д.а  и   ^Эхо",   „КопГ. 

Гулев.  имФетъ  право  взять  изъ  фонда  хоть  100,  не  только 
50  фр. 

13 

(1866  г.)  30  декаб.  №гга.  87,  Рготепаде  дев  Ал^Ыв.  — 
Печально  встречаю  новый  годъ.  Тотъже  сумбуръ,  тотъ  же 
хаосъ.  Я  вспоминаю,  какъ  страшно  встречал ъ  я  новый  годъ  съ 
50  на  51  и  съ  51  на  52.  Ницца,  говоря  &  1а  Филаретъ,  для 
меня  Голгоеа,  или  лобное  мйсто.  Но  уже  всяшй  разъ  снлъ 
меньше  и  такая  жажда  покоя  (не  неподвижности),  которая 
все  поб&ждаетъ.  Я  бы  уфхалъ,  ну,  въ  Комо,  и  прожилъ  бы 
мЬсяца  два,  еслибъ  вы  могли  наладить  „Коловолъ"  или  при- 
остановить. 

Пансюнъ  я  нашелъ,  кажется,  очень  хороши.  Его  держитъ 
М-те  Оп(ег1еап,  американка  изъ  Юга,  разоренная  войной.  Ее 
мать  говоритъ,  что  роптать  нечего,  что  это  —  божье  наказанье 
за  рабство,  а  надо  работать.  Вся  семья  —  артисты.  У  нихъ 
30  д-Ъвочекъ.  Лиза  будетъ  ходить  на  полдня 

Письмо   твое    получилъ   (все   ладно),    а   объ    общемъ    скажу 
только,  что  я  никогда   не   сталъ  бы    спорить   о  неподвижности, 
еслибъ  ты  говорилъ  субъективно,  но  ты  возводилъ  въ  всеоощнос**' 
самую    всеобщую,  въ  аксюму  —  результатъ   личныхъ    нервовъ 
привычекъ. 

Какъ  же,  саго  ппо,  я- то  могу    поддержать  тебн?  Я  все  д-Ь 
лдлъ,  буду  делать,  но  я  надежды  не  им-Ью.  Въ  моей  жизни  эт 
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отхватило  ломоть  страшной  величины.  Еслибъ  ты  въ  саиомъ  дАлЬ 
югблъ  остановиться,  ты  остановился  бы.  ВФришь  ли  ты,  что 
доля  моей  потребности  бежать  язъ  Женевы  основана  на  безси- 
Л1В  остановить  тебя?  Это  не  капризы  Ивана  Алексеев.,  а  горечь 
слезь. 

Пока  до  200  фр.  можно  дать  новому  студ.,  далЪе  увидимъ 
(займи  у  Дол  го  р.,  если  надобно,  я  пришлю).  Изучи  его  не  какъ 
Утина  (Н),  а  какъ  разбойника,  распятаго  съ  Христомъ. 


14. 

(1866  г.).  Суббота.  4  часа,  послЪ  об4да.  —  Статью  твою 
отослалъ  вчера. 

Вотъ  новое  предложешеГ  нельзя  ли  напечатать  въ  декаб. 
9 Колок/,  что  „ Колок. и  на  1867  начнется  съ  1  марта?  Тогда 
и  кутешестае,  и  все  уладится.  Я  напишу  программу  и  контр- 
бомбардку.  Аксаковъ  дЪлалъ  же  себ4  достье.  Мн4в1е  твое  на- 
пиши. Квартиру  я  здЬсь  нашелъ  одну,  а  могу  найти  и  дв'б,  и  три. 

Такъ  ты  открылъ,  что  Конта  все-таки  веселие  читать,  чймъ 
Грима  исторш  Ал.  вед.  ЗарЬаалъ  ты  б*днаго  Конта. 

А  что  же  ты  мн*  что-то  не  отвечаешь  насчетъ  питья?  Я 
сарашивалъ  раза  два.  Я  видь  тебя  мйряю  аэрометромъ,  по  ко- 
личеству алкоголя... 

15. 

1  января,  1867.  Ницца.  87,  Рготепайе  йез  АпвЫз. — Ну, 
какъ  вы  встретили  и  этотъ  новый  годъ?  Я— въ  своей  постели, 
съ  записками  кн.  Долгорукова.  Не  жду  ничего  путнаго  и  въ 
этомъгоду.  Есть  особенно  горькое  чувство,  — врядъ  теб*  известно  ли 
оно,  —  сознаше,  что  жизнь  уходитъ,  что  человЪкъ  могъ  бы  и 
быть  свЪтлымъ,  и  освещать,  могъ  бы  жить  не  только  вс1ш&гте- 
пвсЬ  въ  фантазш,  но  деятельно  на  большой  сценЬ,—  знать  это 
и  чувствовать,  что  попалъ  въ  какую-то  мышеловку,  и  дверь 
захлопнута.  Это  можетъ  довести  до  отчаятя,  меня  доводить  до 
озлобленяаго  бездЬйствгя,  я  безусловно  ничего  не  дЬлаю. 

Не  думаю  някакъ  попасть  къ  6-му    въ  Флор.;    къ    тому  же 

вчерашняго  дня  и  море  бурно,  чтб,  вероятно,  продолжится 
сколько  дней.    Ъхать  бы    следовало   послезавтра,    а   оконча- 

ьно    ничего  не  устроено.    Праздники    мешали   и    постоянные 

ГОВОРЫ. 
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9  утра.  Вторникъ.  Чтб  твоя  статьи  въ  „ Колокол**1? 

Въ  моихъ  печальвыхъ  экспекторащяхъ  ты  видишь  одну  часть 
и  именно  обвиввтельвую,  во  ты  ошибаешься:  въ  ней  столько  же 
своей  исповеди  и  покаяшя.  И  еслв  я  говорю,  что  твоя  жизнь 
пев  а  коробитъ,  то  я  также  говорю,  что  свою  жизнь  в  ненавижу. 
Въ  одну  сторову  моя  живив  бёдн4е:  ты,  какъ  оршшеаЬег'ы, 
имеешь  свой  М1ръ — медятащи  и  искусства;  я  —  только  деятель- 
ность и  действительный  М1ръ.  Ты  отр&шилъ  себя  отъ  большей 
части  заботь  М1ра  сего;  на  май  лежитъ  забота  не  только  о 
д'Ьтл.х!.,  во  и  о  совершен  нолйтнихъ...  И  а  решительно  не  логу 
съ  себя  снять  (совесть  не  позволяетъ)  должность  вашего  общаго 
§агс1е  йш. 

2  дне.  Рейхель  получилъ  м$сто  въ  Берн*.  Тр.  еще  зд4сь, — 
его  бракъ  свернетъ,  жаль.  Онъ  не  знаетъ,  когда  *детъ;  словесно 
передастъ  Щепкину  коммиссно.  Если  у  тебя  найдется  вдругь 
случай  писать  къ  Сат.,  нищи,  несмотря  на  записку,  которая 
у  меня. 

16. 

7  января,  1867.  87,  Рг.  Дев  АвдЫб.—  Вчера  получилъ  твое 
письмо.  Новаго  ничего,  все  такъ  же  удушливо  тяжело  и  все 
двигается  съ  такой  медленностью,  что  я  ве  ногу  назначить  два 
выезда,  Я  никакъ  не  думалъ,  что  твоя  статья  аойдетъ  въ 
февральски  листъ.  Зачймъ  же  въ  немъ  два  болыше  1еа<1шё'а, 
«  чтй  жъ  будетъ  въ  1-ое  марта?  Мы  съ  тобой  говорили,  что 
твоя  статья  послужить  продолжеиемъ  моей,  а  въ  Ьмъ  апр. 
была  бы  опять  моя.  Наборъ,  впрочемъ,  можетъ  полежать.  Лучше  же 
поместить  „Бйлый  терроръ"  и  всякШ  вздоръ.  Л  послалъ  П.  В. 
нисколько  строкъ  о  его  „запискахъ4',  я  ихъ  въ  этотъ  листъ. 
Шъ  чего  намъ  такъ  роскошествовать?  „Колоколъ*  надобно  под- 
держивать какъ  знамя,  и  потому  съ  некоторой  экономии  распо- 
лагать иатер1аломъ. 

С.  С.  молодецъ.    Что    преподобный   Мер.    скажетъ    на    это? 

Они  же  правила  поставили.  И  этотъ  н говорить  и  признается, 

что  получалъ  не  въ  ваемъ,  а  въ  вспоможевге  отъ  меня,  Что,  ты 
помирился,  что  ли,  съ  Касат.?  Чернещйй  пишет ь,  что  д4ла  ти- 
пографии идутъ  плохо.  Пора  и  ее  сдагь  въ  архнвъ.  Подумай 
объ  этомъ  и  посоветуйся  хоть  съ  Долгор. 

Пока,  разумеется,  надобно  посылать  сюда.  Я  пойду  1 2-го 
или  1  5  (такъ  пароходы  устроены)  и  во  всякомъ  случае  напишу 
за  три  дня.  Отсюда  переслать  не  хитро,    Ужъ   равв-Ь    чт&    оссь 
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бенное,  такъ  прямо  въ  Флор.  Примйръ  „В'Ьсти*  ничего  не  зна- 
чить; лучше  получать  днемъ  позже,  ч4мъ  совсЬмъ  не  получать. 

Ты,  саго  пмо,  пишешь  консолащи.  Л  не  вижу  ни  одной 
светлой  точби  въ  будущемъ,  да  в4дь  и  ты  не  видишь.  Это  такъ 
говорится.  Кто  первый  скааалъ  слово  чернаго  отчаяшя,  тому 
второй  говорить  слово  угЬшешя.  Скажи  второй, — первый  начнетъ 
утешать.  Я  говорю  о  нашей  личной  жизни.  Что  касается  до 
Соатов'а,  онъ  я&га  йа  веа.  Быть  наблюдателемъ  и  очищать  и 
мысль,  и  жизнь,  это  нравственное  схимничество  можетъ  идти. 
Но  для  этого  надобно  покой,  а  чтобъ  было  покойно,  надобно 
пожертвовать  безпокойными,  ну,  и  опять  логически  кругъ.  За 
симъ,  прощайте. 

Я  стараюсь  здЪсь  все  устроить  до  1  марта,  раньше  я  не 
вернусь  изъ  Италш;  въ  Женеву  вероятно  поел*  15  марта,  а 
можетъ,  и  позже,  къ  сдач*  квартиры. 

Лиза  хозяйствомъ  занимается  такъ:  накрываетъ  на  столъ, 
чиститъ  ковры  и  хлопочетъ.  Въ  школу  ходить. 

17. 

(1867  г.)  8  янв.  87,  Рг.  Дев  Ап^Ыв. — Дождь.  Здйсь  дурная 
погода  ко  всему  другому  невыносима.  Работать  не  могу,  много 
пить  не  могу,  много  спать  стараюсь,  и  все  таки- скука. 

Читаешь  ли  ты  процеесъ  о  возмущении  мальчиковъ  въ  тюрьме 
въ  южной  Франщи?  Если  н4тъ, — сейчасъ  примись  за  него.  Чтб  же 
за  жизнь  развиваютъ  ташя  абнормальности?  Главный  обвиненный — 
15-ти  л*тъ.* 

Слышалъ  ли  ты  о  смерти  ш-ше  Вщ§в? 

2  часа.  Твое  письмо  отъ  5  янв.  Какъ  же  это  ты  не  дога- 
дался, что  я  ошибочно  письмо  положилъ  въ  иакетъ  Чернецваго? 
Съ  какой  же  стати  мн*  писать  череэъ  типографш?  Или  ужъ 
не  переложилъ  ли  ихъ  кто  другой,  сЬетш  {адапй?  Меня  это  и 
удивило,  и  огорчило.  Чернец.  —  честнМщйГ  челов&къ,  но  я  не 
хочу,  чтобъ  и  опъ  читалъ,  чтй  я^аь^еб'Ь  пишу.  Это  все  раз- 
мягчеше  мозга. 

Сегодня  №1.  имФетъ  пийьма  изъ  России.  Опять  ни  слова  о 
деньгахъ.  Я  сказалъ,  что0ъ  она  непременно  написала;  присы- 
лаю тъ  пуст»  сюда  въуНиццу,  я  переведу,    но   что-то   не   вЬрю. 

О  статьяхъ  въ/'дКолоколъи — я  послалъ  твою  въ  мартъ. 
Двойного  не  издавать  ни  подъ  какимъ  видомъ  (развЪ  для  помощи 
Чернецкоиу).  Какъ  можно  намъ  (безъ  читателей)  бросать  мате- 
11алъ?  Или  я  неясно  понимаю  твой  разечетъ,  такъ  напиши. 
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Думаю  •Ьхать  въ  суббету  или  окончательно  во  вторник*, 
т.-е.  ровно  черезъ  недЬлю.  Только  бол&нь  или  какая  б&да  мо- 
гутъ  остановить... 

18. 

(1867  г.)  11  явв.  87,  Ргот.  Дев  Ап^Ыз. —  Моремъ  йхать 
невозможно,  пришлось  тащиться  въ  та11е  роз(е.  Билетъ  взять. 
Я  4ду  въ  самый  русски  новый  годъ,  13  янв.,  въ  8 '/а  вечера, 
до  Онелш — въ  купэ,  оттуда — на  банкетки  съ  кондукторомъ  въ 
Геную.  Къ  ночи,  въ  понедЪльникъ,  буду  тамъ,  на  другой  день 
(15)— въ  Спецщи,  и  оттуда  по  железной  дорогЬ — въ  Флоренщю 
(16,  а  если  останусь  въ  Гену* — 17),  гд4  наверное  и  буду  въ 
середу.  Вотъ  весь  маршрута— запя  шаШеог  е1  ге1аг<1. 

Лекщя  Саши  была  очень  успешна.  Посылаю  записку  Мал- 
виды,  принимающей  во  всемъ  нашемъ  самое  горячее  учаспе. 

ВЬрно,  ты  не  пропустишь  въ  „Кол."  разстрЪляше  поляковъ 
въ  Сибири  и  пропустишь  мое  замйчаше  объ  „Огголоскахъ",  ко- 
торые выходятъ  по  старому. 

Получилъ  сейчасъ  твое  письмо  отъ  8-го.  На  все  я  уже 
отвЪчалъ  прежде.  Я,  право,  не  вижу,  зач$мъ  издавать  двойной 
листъ,  зачЬмъ  въ  одномъ  лисгЬ  два  1еа<1т#  а  и  гд4  то  обил1е 
статей  (и  читателей),  чтобъ  такъ  роскошествовать?  Если  это  до- 
дается для  Чернецкаго,  я  согласенъ;  если  же  по  разечетливости, 
то  не  могу  согласиться.  Поэтому  и  разеуди  самъ.  Почему  ты 
перемйнилъ  свое  рЪшеше—  статью  свою  печатать  въ  сл&дующ. 
лист*? 

Если  брошюра  дельная,  съ  ч4мъ- нибудь  пришли  во  Фл.;  если 
вздоръ — оставь. 

Тр.  ждетъ  свою  мать,  знаменитую  Витгенштейнъ.  Итакъ,  ва- 
стрянетъ  и  онъ.  Авось  ли  найду  случай  въ  Флоренщи. 


19. 

(1867  г.)  Генуя.  Нб1е1  йе  1а  УШе.  15  янв.  Вторникъ.  ~ 
Ну,  милостивый  государь,  наконецъ-то  я  дотащился  до  Генуи. 
Это  пе  лучше  поездки  изъ  Пензы  въ  Москву.  Дождь  лилъ  три 
дня  и  лилъ  во  весь  путь.  Мы  4хали  26  <&совъ  въ  дилижанс*. 
Р&чонки  поднялись  въ  р4ки.  Закрывшись,  на  банкетке  была  ду- 
хота безъ  предЪловъ,  открывшись  —  вода  обливала  всего.  Сего- 
дня— громъ,  молн1я  и  штормъ,  даже  градъ.  Я  прневол*  остаюсь 
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до  17-го  зд'Ьсь;  вероятно,  море  уляжется,  пытку  дилижанса  не 
ючу  еще  разъ. 

Увидимъ,  что  сдЬлаютъ  эти  два  месяца, —  я  врядъ  возвра- 
щусь ли  до  начала  марта  въ  Ниццу. 

Благословляю  издать  двойной  „Колоколъ"  для  Чернецваго  съ 
тЬмъ,  чтобы  отъ  пеня  не  ждать  ни  въ  мартъ,  ни  въ  1  апреля 
ничего,  кром&  Смтъсей. 

Читалъ  ли  ты  р4чь  Самарина  (Дмит.)  въ  земскомъ  эасЬдаши? 
Л  ею  доволенъ. 

Чтб  ты  хочешь  дЬлать  съ  статьей  Каткова  о  раскольникахъ? 
Она  намъ  почетна.  Все  же  и  по  его  выходитъ,  что  имъ  дали 
льготы,  им&я  въ  виду  ихъ  связь  съ  Лондономъ.  РазвЪ  это  и 
сказать? 

20. 

(1867  г.)  Огепота  16  янв.  Середа.  —  Забава  да  и  только. 
Вчера— громъ  и  ливень,  сегодня  —  холодъ  и  ливень, — да  в$дь 
безпрестанннй  дождь  сегодня  десятый  день.  Ъду  завтра  въ 
Александре) —  крювъ  огромный,  но  все  по  железной  дороги; 
оттуда  черезъ  Модену  въ  Болонью,  тамъ  останусь  полдня  и, 
вероятно,  въ  субботу  буду  въ  Флоренщи.  Новаго  сообщить,  ра- 
зумеется, нечего.  Вчера  я  теб4  писалъ... 


21. 

(1867  г.)  19  января.  Флоренщя.  41,  Уга,  8.  Мопаса. —По- 
сылаю вм*ст4  съ  этимъ  письмомъ  веб  корректуры.  Твоя  статья 
но  началу  какъ-разъ  придется  продолжешемъ  моей  III  статьи. 
Она  хороша.  Хорошъ  и  „Б$лый  терроръ",  но  я  прошу  тебя 
выправить  его  посерьезнее.  Л  полагаю,  что  нельзя  отдавать  въ 
печать,  не  поправивши.  Не  забудь,  что  въ  заглавш  вместо  тер- 
роръ  написано:  героръ,  и  убавь  ругательствъ.  Сколько  могъ,  .я 
едблалъ,  но  действительно  голова  идетъ  кругомъ,  а  времени 
мало.  Если  нельзя,  то  и  не  посылай  пиве  еп  ра§е.  Хотя  я  не 
вижу  резона,  отчего  „ Колоколу и  не  выйти  3 — 4  февр.,— кого  это 
5идитъ? 

С.  С.  печатаетъ?  какъ   ты  видишь,  брошюру   противъ  насъ. 

то  же  сдйлають  остальные  „эмигранты11  и  пр1ятели?  Это  инте- 

яно  для  будущихъ  сношешй.  Предложи-ка  Мерч.  протестовать 

Мечникову.  Не  благодушничай.  Я  съ  своей  стороны  ихъ  мол- 
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чаше  приму  за  соглаае  съ  С.  С.  и  раззнакомлюсь.  Ты  можешь 
это  сказать  Мерчинс.  Быть  съ  нами  внакомымъ  и  пускать  этого 
мошенника  къ  себЪ  въ  домъ  —  двуличность.  Якоби  поступаетъ 
лучше.  Если  С.  С.  сумасшедпнй,  чтб  же  его  не  сажаютъ  въ  Же- 
нев*  въ  сумасш.  домъ?  Если  же  нить,  пусть  несетъ  всю  ответ- 
ственность за  дЬла.  # 

ЗдЪсь  все  хорошо,  кром4  ужаснейшей,  холодной  и  отврати- 
тельной погоды.  Ольга  несколько  сложилась,  умна  умомъ  и  во- 
ображеыемъ,  хотя  ничему  не  учится.  Тата  занимается  довольно, 
хотя  собой  не  довольна.  Саша  въ  самомъ  дЗиЗ*  работаете.  И 
Мейз.  ничего,  хотя  здоровьемъ  плоха.  Ей  вчера  д-ръ  Левье  дЪ- 
лалъ  подкожную  инъекщю  морфина  отъ  головной  боли. 

Я  никакъ  не  ожидалъ,  что  Долгор.  недоволенъ  статейкой. 
Въ  поощреше  прибавлю  несколько  строкъ,  который  передай  Чер- 
нецкому. 

22. 

(1867  г.)  22  янв.  41,  У1а  8-<а  Мопаса.— Работы  наладить 
еще  нельзя.  Да  и  отчего  же  ты  не  отмЗгтилъ  прямо  для  „СмЪси* 
кое-кашя  рЪзшя  вещи,  напр.  1)  объ  ограничены  права  раскладки 
въ  земск.  соб.  и  о  московскомъ  протест*.  Такую  вещь  и  Долг. 
сдЪлаетъ.  Погода  была  до  того  дурна,  что  я  къ  У1еив8еих  не 
ходилъ.  Присылай,  пожалуй,  только  т^  №№  газетъ,  въ  которыхъ 
есть  что-нибудь  интереснаго  (ну,  два#раза  въ  неделю). 

Можетъ,  о  процесс*  Чичерина  есть  больше  подробностей, 
спроси  у  Долгор.   *). 

А  въ  МосквЪ  рйчь-то  говорилъ  Юр.  Самаринъ.  Это  Трубец- 
кой меня  ввелъ  въ  искушев1е... 

Итакъ,  еще   разъ   прошу   въ    „Смйсь"  отмечать  безъ  меня. 

Думаю  черезъ  двЪ  недели  $хать  въ  Венецию.  Зд'Ьсь  жизнь 
все  жъ  слищкомъ  юна  и  бойка,  хотелось  бы  пообдуматься  одному. 


23. 

(1807  г.)  25  янв.  41,  У1а  8-*а  Мопаса. — Получилъ  отписку 
отъ  Тхоржевскаго  о  холод*,  типографш,  Долгоруков*  и  пр.,  и 
его  простое  письмо   гаЛег   навело  грусть.  Впрочемъ,  я  вообще 

5)  О  процесс*  Чичерина  въ  Париж*  помещена  статья  въ  „Колокол*"  1  февр. 
1867  г. 


г 
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въ  хандри  (скверная  погода  продолжается,  хотя  теплее).  Меня 
мучить  неуменье  устроить  жизнь— для  себя,  для  насъ,  для  ни- 
сколько близкихъ  лицъ.  Мв'Ь  иногда  сдается,  что  мы  оба — ты  и 
я — страшные  эгоисты,  ты  съ  нужными,  я  съ  жесткими  велеите- 
тамн,  и  оттого  постоянно  губили  все  около  себя,  себЬ,  и  выку- 
паемъ  нашу  психическую  антропофапю  общими  интересами  и 
талантомъ. 

Я  стою  теперь  „тае  еш  ОсЬя  ат  Вегде"  и  решительно  не 
знаю,  что  сделаю  для  детей  и  чтб  для  Лизы.  Л  здесь  всеми  до- 
воленъ.  Ольга,  действительно,  умна  и  жива  и  очень  развилась, 
она  очень  красива  и  гращозна.  Тата  занимается  много...  Но  я 
чувствую,  что  въ  этой  жизни  он$  будутъ  глохнуть,  и  того  и 
смотри  выйдутъ  изъ  нея  въ  глупый  бракъ...  Но  чтб  я  сделаю? 
Для  этого  надобно:  1)  жить  съ  ними,  2)  удвоить  ихъ  окладъ 
(а  онъ  теперь  уже  достигаетъ  14.000  фр.)  и,  паконецъ,  не 
жить  на  3  дома... 

Вотъ  я  и  ломаю  голову:  ну,  пройдетъ  мЪсяцъ,  два,  я  опять 
буду  въ  Ницце,  опять  приду  въ  Женеву, — при  чемъ  же  все* 
останутся?  А  тутъ  еще  нелепость  —  везти  Лиэу  въ  Россно.  И 
бьемся,  бьемся,  и  эгоизмъ  беретъ  верхъ,  и  хотёлъ  бы  бежать, 
куда  бы  то  ни  было,  только  одинъ.  Твоя  жизнь  несчастна,  но 
она  менее  запутана. — Ну,  довольно! 

Вчера  у  Шиффа  былъ  гепёея  уопз  для  спора  о  НЬге  агЬИге 
съ  Доманже.  Шиффъ  былъ  сплендиденъ;  да,  онъ  большой  талантъ 
■  большой  логикъ.  Разумеется,  онъ  Доманже  поб4дилъ,  и  тотъ 
(несмотря  на  французское  многоязьше  и  свое  умноязычге)  сдался,, 
что  въ  спорахъ  бываетъ  редко.  Итакъ,  НЬге  агЪкге  принесенъ 
на  заклаше  1).  ' 

24. 

29  янв.  1867.  41,  У1а  8-4а  Мопаса. — Особеннаго  сказать  не- 
чего, разве  придетъ  зспЬепйо.  Заметилъ  ли  статью  въ  „Голосе44 
(5  янв.),  совпадающую  шагъ  въ  шагъ  съ  моей  статьей  въ  „Ко- 
локоле4"? Жду  продолжения  ея. 

Сегодня  получилъ  письмо  отъ  Луг.,  просить  денегь  для  Оз. — 
Тхор.  ему  послалъ  50,  пошлю  я  отсюда  1 00,  тогда  у  меня  оста- 
лся въ  фонде  450  фр.,  и  затем ъ  —  финалъ.  Свой  взносъ  я  на- 
нваю  беречь  съ  другой  целью, — о  томъ  после.  А  250  могу  при- 
лать. 


')  ПТхффъ — в*мецкШ  фи81ологъ. 
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Последнее  письмо  изъ  Ниццы  было  отъ  17 — все  это  въ  нака- 
зание и  боль.  О,  кар*йиий  защитникъ  прибавки  женщинъ  въ 
жизнь,  какую  новую  коментарш  я  нашелъ  зд'Ъсь  въ  подтверждеше 
моего  взгляда! 

Пьяпч1ани  (отлитавпййся  въ  последнюю  войну,  въ  которую 
пошелъ  простымъ  волонтеромъ)  изнемогаегь  подь  бременемъ  до- 
машнихъ  пакостей,  делаемы хъ  дрянной  и  состарившейся  фран- 
цуженкой, которая  жила  у  него  еще  въ  Лондон*.  Онъ  старается, 
падаетъ,  стыдится  и  не  можетъ  вынуть  ноги  изъ  постромки.  И 
эта  женщина,  безъ  образовашя,  безъ  ума,  бен>  дгътей,  давить 
его  и  все  возл'Ь  стоящее!.. 

Зд'Ьсь,  т.-е.  флорентинцы,  меня  опять  приняли  съ  такой  сим- 
папей  и  такимъ  внимашемъ,  какъ  въ  1863  г.  Странно,  они  мена 
меньше  знаютъ  нашихъ  швейцарцевъ,  а  сочувствгя  больше.  Впро- 
чемъ,  зд'Ьсь  и  руссые  вс4  лучше:  Леманщиковъ,  живописецъ  Ге, 
скульпторъ  Забила,  Жел*Ьзновъ  и  самъ  Рп  V  (я  его  пишу,  какъ 
СЬаНез  <3ит1).  Вчера  былъ  у  Муравьевыхъ  (жена  Алекс,  умер- 
шаго  въ  Сибири) — портреты.  Напр.,  мать  Никиты  Мур.,  молодая 
женщина,  и  на  кол'Ьняхъ  ребенокъ  л4тъ  5— Никита. 

А  вотте  1оп1е,  думая  и  думая,  я  не  решился  бы  зд'Ьсь  жить. 
Все-таки  маленькМ  городъ.  Что- то  Венещя?  Л  ей  приду малъ 
огромную  будущность — на  развалннахъ  Австрш  и  въ  икек-Ш'Ь 
съ  Константинополемъ. 

Уе<1гетто  —  къ  15  февр.  я  тамъ. 

Жить  пока  придется  въ  Швейцарш. 

Сейчасъ  Фрикенъ  получилъ  приказъ  возвращаться  въ  Рос- 
сш, — что  за  скотство!  Онъ,  кажется,  не  поЬдетъ. 

Твое  письмо  отъ  28-го  пришло.  Изъ  Ниццы  ни  слова.  Какъ 
же  при  полной  безответственности  людскихъ  дЬлъ  ты  пишешь, 
„что  тебя,  какъ  и  меня,  оскорбляетъ  глубоко  записка*...  Да  если 
это  необходимое  послЬдств1е?  ВЬдь  не  оскорбляетъ  же  тебя  тифъ 
и  его  посл$дств1я;  они  только  могутъ  огорчать.  Тутъ  что* то  въ 
практическомъ  приложены  не  ладно.  Я  это  испытываю  на  себ4. 
Конечно,  изъ  уравновЪшешя  эгоизмовъ  только  и  можетъ  выйти 
норма  поведешя.  Но  и  тутъ  врядъ  есть  ли  единство  между  ска- 
заны ымъ  и  твоей  теор1ей  о  преданности,  которую  ты  сильно  за- 
щищалъ  въ  1861.  Да  зачЪмъ  же  мы  не  работаемъ  надъ  этимъ 
вопросомъ? 

Ты  пишешь  еще— „дЬло  въ  дЬя*",  и  о  нерешительности  въ 
жизни.  Ч|Ь  же  я  сделаю  въ  частной  жизни?  Спасенье  могло 
быть  серьезное — это  въ  совокупномъ  жительстве  Лизы  съ  Тат.  ■ 
Ольгой. 
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Я  просто  устаю  и  тупею,  и  тутъ  никакая  теор1я  йе  НЬего 
е1  вегто  агЫ(гю  не  поможетъ.  Я  вижу  одно:  мы  несчастны  еь 
частной  жизни,  и  слышу  ясно  и  отчетливо:  и  по  дгьломъ, — и  это 
я  ношу,  вакъ  ядро  на  ногахъ.    ^ав  ЬаЪеп  81е  даги  ги  за#еп? 

Скажи  Тхор.,  что  портретъ  Черныш,  и  2  красный  рубашки 
получил».  Я  ему  писалъ  о  деньгахъ,  пусть  пишетъ  о  81пс1е 
пёсе88а1г,4.  Отсюда  посылать — потеря  6%. 

Шиффу  въ  понедельникъ  было  44  года.  Сегодня  второй  дис- 
пута съ  Донанже. 

25. 

(1867  г.)  3  февраля.  41,  У1а  8-4а  Мопаса.  —  Я  что-то  не 
въ  дух*  и  простуженъ;  о  причинахъ  не  хочется  толковать,  т.- е. 
о  психическихъ,  а  что  касается  до  причинъ  физическихъ,  они 
понятны:  весь  день  жаръ,  да  в&дь  невыносимый  на  солнц*,  а 
вечерь  и  утро  такъ  холодны,  что  я  подкладываю  дрова  въ  ка- 
мин* и  дрожу. 

Вотъ  тебе  хорошая  весть.  Пока  мы  съ  тобой  разсуждали 
насчетъ  Сатина  и  придумывали  средства,  все  сдЪланб.  Чтб  за 
славная  т-те  КекЬе!.  Я  ей  писалъ  месяца  полтора  тому  на- 
задъ— найдите  мне  случай  передать  С— ну  слова  два,— здоровье 
Ог.  и  лъ  особенности  болезненное  состояшб  духа  Ка1.  поел*  смерти 
детей  дЪлаютъ  необходимымъ  свидаше.  Мар.  Касп.  отвечала, 
что  аю  минуту  н4тъ  ничего  въ  виду.  А  вчера  пишетъ:  „случай 
имела,  8апмсочку  написала  сама  и  сегодня  получила  весть  о 
томъ,  что  она  доставлена и.  Молодецъ.  Они  черезъ  м-Ьсяцъ  (т.- е. 
Рейхели)  будутъ  въ  Берн*,  если  случится  йМаипа  соПеяха. 

Второй  коллокв1умъ  Шиффа  не  былъ  такъ  удовлетворителенъ, 
вакъ  первый,  и  я  начинаю  думать,  что  споръ  опять-таки  номи- 
нальный. я  Ответственность  за  поступки  объективная,  а  не  субъ- 
ективная *, —  съ  этимъ  является  снова  судъ  и  пожалуй  казнь. 
Подожду  третШ  разговоръ.  Физшлогическая  необходимость  мно- 
гаго  не  объяснить,  есть  элементы  ею  неуловимые, — напр.,  исто- 
ричесые  антецеденты,  даже  наследственность.  Есть  закраина, 
гд%  оба  термина  антиномш  переходятъ  другъ  въ  друга,  т. -е.  где 
челов^къ  съ  сознашемъ  пользуется  правомъ  ступить  левой  или 
правой  ногой,  хотя  приведете  въ  исполнеше  идетъ  уже  по  фи- 
1аюгической  необходимости.  Попробуй  написать,  чего  н-Ътъ, 
другого  тона,— тезисы  съ  н*которымъ  развитаемъ. — По  моему,  это 
!раво  важнее  математическнхъ  фантазий. 

Л  еталъ  бы  писать,   но  здесь   невозможно  —  такъ  устроена 
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жизвь.  Ты  б*жалъ  бы  черезъ  неделю.  А  1а  кодое  и  я  бы  не 
могъ  вынести.  Это  жертва. 

Итакъ,  земщину  петербургскую  въ  три  шеи.  „ОДёр."  про- 
рочить конститущю,  а  все  вмйсгЬ — войну. 

Войну  натягиваетъ  Францш,  въ  этомъ  не  сомневайся.  Д4ла 
Запада  я  зд$сь  могу  лучше  знать,  чЪмъ  вы  въ  Женеве.  Если 
не  въ  нын&шнемъ,  то  въ  будущемъ  году  весной — ваш  иныхъ 
перем'Ьнъ— будетъ  война.  Смотрите,  Николай  Платоновичъ,  во- 
просъ  этотъ  для  васъ  лично— 1о  Ьеог  по*  *о  Ье.  Тутъ  случай — 
снова  победить  ту  позицию,  съ  которой  насъ  сбили  въ  1862  г. 
Если  же  это  не  нравится, — торжественно  умолкнуть  какъ  жур- 
налъ  и  приняться  за  книгу.  Вейепкеп  31е  йа8. 

А  ргоров,  кажется,  ты  не  вамЪтилъ  вылазку  въ  „Моск.  Вид." 
выписывающаго  изъ  газеты  „Рбвог":  „Кто  же  въ  Россш  за 
польское  возсташе  теперь?  Герценисты  были  одни  прежде,  но  и 
т4  поссорились  недавно  съ  поляками а. 

Объ  Аксак.  примите  въ  яСмЬсьа  строкъ  нисколько, — чтб  за 
бомбистъ,  что  за  риторика  временъ  Вадима  Пассека  и  су- 
пруги его! 

Зд4сь  совершаются  немалый  дЬла.  Правительство  аих  аЬо18 
<5езъ  денегъ,  хотЬло,  отобравши  у  монастырей  земли,  ихъ  продать 
обществу  Бел  го  л.,  подъ  которыми  скрывались  1ез;иты.  Прави- 
тельство вывернулось  бы,  а  1езуиты  закрепили  бы  земли  какими- 
нибудь  проделками  и  уже  требовали  разныхъ  уступокъ.  Несмотря 
на  мильбны,  присланные  для  хожденья  по  дгълу  и  покупки  го- 
.  лосовъ,  дЬло  рухнулось  и  7  комм,  изъ  10  вотировали  противъ. 
Вероятно,  министерство  падетъ  или  распустить  камеру.  Жаль 
одного  Рикасоли. 

Пока  довольно.  Если  мысль  моя  ясна  насчетъ  войны  и  нашей 
атитуды,  черкни  объ  этомъ  слово. 

„Колок/  мн$  не  нужно  было  посылать. 

Статейку  объ  Акс.  не  показывай  прежде  Дол  гор.,  онъ  рас- 
кричится. 

26. 

(1867  г.,  феврале)  4-го.  ПонедЬльникъ. —  Посылаю  теб* 
„швейнерей*  о  Будберг*,  пропечатай  и  поправь.  Да  полученъ 
ли  Мавадъ?  Статейка  о  БудбергЬ  заставить  хохотать  и  сер- 
диться. 

Жду  рапорта  о  твоемъ  переезд*.  Сильно  иадЬюсь  на  Тхор- 
жевскаго  и  плацъ-маюра.  А  ргороз,  такъ  какъ  ТхоржевсвШ  не 
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им&лъ  никакого  блезиру  и  не  тормашитъ  честностью,  какъ  Чер- 
нецкШ,  я  предлагаю  ему  уШе§$1а1иг'у,  то- есть  пргЬхать,  ех  #г. 
къ  20-му  числу  сюда,  пробыть  неделю  и  потомъ  Знать  съ  нами 
до  ЛЫона.  Разумеется,  если  этого  ему  хочется, — теепп  ее  Зраяв 
тасЪ1. 

Въ  стать*  Бакун.  (въ  Шассеновской  Демокращи)  ни  слова 
о  Россш — яеЬг  %й1.  Зач$мъ  ты  гадаешь  и  клятвословишь  о  его 
неучаспи  въ  ЭлпидинЪ, — проще  спросить. 

Тата  сама  желала  остаться  долее  во  Флоренщи.  Л  ея  пись- 
мами очень  доволенъ.  Ты  говоришь,  что  настояпцй  разумъ  зна- 
чить сыскать  выхода — въ  безвыходномъ-то  положены?  Да  не  въ 
томъ  ли,  чтобъ  выхода  ив  искать? 

Итакъ,  Георгу  покажется  дорого  1.000  фр.  Это  50  фр.  съ 
листа.  Громоръ  больше  беретъ  за  переводъ.  Опять,  „людей  и 
лошадей  знобя,  мы  гЬшимъ" — Чернецкаго. 

Сталъ  жерновъ!  Воды  нйтъ,  а  мы  надрываемся  вергЬть.  Аминь, 
аминь  глаголю:  еще  французски  „Кол/  пойдетъ, — русскаго  ни- 
чего. Но  теперь  ужъ  не  польскому  д4лу  мы  обязаны,  а  Базаро- 
вымъ,  которые  пропов'Ьдуютъ  отъ  Гейдельберга  до  Сольвычегодска, 
огь  Флоренщи  до  Корчевы,  всему  молодому  поколйшю  ненависть 
къ  намъ.  Тата  ми*  пишетъ  объ  удивленш  молодыхъ  русскихъ 
д&вушекъ,  познакомившихся  съ  нею.  „Въ  Россш,  говорили,  васъ 
считаютъ  за  аристократокъ,  какъ  вашъ  отецъ,  а  про  Ольгу  го- 
ворить, что  ова  давно  католичка". — Это  ёсЬапШ1оп. 

Прощай.  Есть  у  Мечникова  статьи  предислов1е?  Есть  подпись 
его?  Тогда  печатай  съ  плеча  и  вели  прислать  корректуру  нот 
письмо. 

Статья  о  Якушин*  кончена. 


27. 

(1867  г.)  Середа.  6  февраля.  41,  У1а  8.-Мопаса  2°  р°.  — 
Вероятно,  письмо  какъ- нибудь  завалялось  или  пропало.  Я  ни  разу 
не  пропустилъ  больше  четырехъ  дней,  и  если  не  къ  тебЪ,  то 
пнсалъ  въ  интервалахъ  къ  Тхоржевскому. 

Дней  пять  я  провелъ  въ  несказанномъ  ужасЬ,  не  хогЬлъ 
№  писать  до  окончан1я,  и  именно  потому  и  пишу  теперь.  Въ 
«ц$  прошлой  недели  я  получилъ  отъ  N.  письмо,  въ  которомъ 
&  писала,  что  въ  НиццЪ  круппъ  и  дЪти  мрутъ.  ВслЪдъ  за 
ьшъ— что  у  Лизы  лихорадка,  дальше — что  у  ней  железы  рас- 
;ли.  Я  сказадъ,  чтобъ  тотчасъ  телеграфировали,  и  былъ  готовъ 
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съ  первымъ  1гат  поел*  телеграфа  скакать  въ  Ыуогпо  и  на  пер- 
вомъ  пароход*  Ъхать  въ  Ниццу.  Ты  можешь  представить,  какъ 
я  провелъ  время  отъ  пятницы  утра  до  середы,  особенно  ночью. 
Наконецъ,  сегодня  получилъ  письмо,  что  никакой  опасности  н4тъ 
и  что  все  это,  кажется,  легкая  простуда. 

„Тяжела  шапка  Мономаха"! 

Вотъ  тутъ  и  отдыхъ,  и  Венещя,  и  придти  въ  себя  отъ  ты- 
сячи тревогъ,  мучешй  е1  се1. 

Въ  воскр.  я  послалъ  статейку  объ  Аксаков*.  Писалъ  и  въ 
прошлую  пятницу  (между  прочимъ  о  Папааш).  „Еолоколъ"  полу- 
чилъ. Какъ  бы  не  привязались  къ  слову  „мошенничество0  въ  статейки 
Долгорукова,  —  я  постоянно  вымарываю  ругательства.  Русте 
вдЬсь  съ  жадностью  читаютъ  „БЪлый  терроръ", — скажи  автору  *). 

Напишу  еще  въ  „См&сь"  несколько  строкъ.  ВъВенещю  до  15 
не  пойду. 

Прощай.  Отдай  Тхоржевскому  счетъ  и  следующую  страницу. 

Послть  обгъда.  На  сей  разъ  пиши,  если  чтб  надо,  скорее: 
мнЪ  хочется  черевъ  10  дней  быть  въ  Вевецш  и  тамъ  остаться 
отъ  10  до  15  дней,  потомъ  обратно  въ  Флоренщю. 


28. 

(1867  г.)  7  февраля.  Четвергъ.  —  ВсЬ  лежали  дня  два  въ 
головной  боли.  Сегодня  отхаживаемся,  хотя  Тата  еще  больна. 
Сегодня  же  известный  живописецъ  Ге  приходилъ  съ  требова- 
шемъ  делать  мой  портретъ  „для  потомства ".  Д'Ьлаетъ  онъ  уди- 
вительно (аока  объ  этомъ  съ  посторонними  не  говори).  Завтра 
начнемъ,  и  Тата  начала.  А  фотогр.  Ольги  испорчена,  пришлю 
новую. 

Я  опять  написалъ  статейку  противъ  Аксакова  и  прошу  ее 
непременно  поместить  и  тоже  Долг,  не  слушать. 

Чтб  же  вы  поместите  въ  1-мъ  апреля?  Отъ  меня  кромЪ  „См4сив 
и  пожалуй  письма  изъ  Италш  (въ  род*  „ Неаполь и  1863)  ничего 
не  ждите. 

Молшя,  громъ,  градъ  и  вьюга — все  свищетъ,  шумитъ,  и  вотъ 
причина  фамильной  головной  боли. 

Статью  ш  АкяаМо  перечиталъ;  ладно,  и  посылаю;  разумеется, 
прошу  прислать  корректуру. 


*)  Такъ  назывался  рядъ  статей   въ  „Кодокагё"  съ  1  января  1867  г.,   прнеяан- 
ннжъ  изъ  Россш. 
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Разумеется,  я  доволенъ  квартальнымъ  надяирателемъ,  и,  если 
Утивъ  (Н.)  хочетъ,  дозволяю  употребить  старое  звамя  „Полярной 
ЗвгЬады*.  Въ  него  пойдетъ  статья  „Иоп  ро88итаза,  и  я  пожалуй 
дат»  отрывки  изъ  „Былого  и  Думыа.  Наконец*,  вчера  я  спра- 
шивалъ  у  Шнффа  позволевгя  напечатать  его  три  бееЬды  о  пИЬго 
агЫЪпо",  который  вапишуть  Саша  и  Д-г  Ьеу1ег,  а  я  и  Шиффъ 
поправимъ.  Если  нужно,  я  заставлю  дать  Фри  V  статью  (отры- 
вокъ)  изъ  книги,  которую  онъ  печатаетъ  на  Боткина  счетъ,  объ 
искусств*,  т.- е.  объ  историческомъ  развиты.  Но  чтобъ  ясно  было 
1)  что  вся  финансовая  часть  ни  по  +>  ни  по  — ,  ни  тебя,  ни 
меня  не  касается;  2)  чтобъ  поправка  корректурныхъ  листовъ 
была  сделана  ими  и  на  ихъ  ответственности,  3)  чтобъ  на  за- 
главш  отметить,  что  мы  не  одни... 


29. 

(1867  г.)  Середа.  13  февраля. — О  предполагаемомъ  Кетие  я 
уже  пнсалъ.  Теперь  было  бы  время  начать,  еслнбъ  были  деньги, 
француз.  Ветле.  Шедо-Фероти  лопнулъ,  и  „Эхо"  будетъ  изда- 
ваться по*  русски.  О  Круз.  и  Шувалов*  слйдуетъ  сказать  слова 
два.  Аксакова  не  жал*Ьй,  въ  немъ  надобно  добиться  до  совести... 

Библейское  выражение  „камни  плачутъ*  слишкомъ  известно, 
чтобъ  возможно  было  не  шутя  спрашивать,  что  слЪдуетъ:  „камни а 
вли  „калька".  Это,  саго,  у  тебя  решительно  привычка. 

Тезисы  твои  хороши,  и  я  ихъ  веЬмъ  прочелъ  и  читаю.  Но 
вполн-Ь  они  меня   не  удовлетворили. 

1)  Даже  Доманже  никогда  не  говорилъ  объ  абсолютномъ 
НЪге  агЬИге,  а  объ  очень  относительной  способности,  йе  1а  то- 
Шиш,  какъ  о  сложной  фунвцш  физюлогическаго  процесса,  со* 
стоящей  въ  зависимости  отъ  остальныхъ  и  имеющей  свою  само- 
стоятельность. 

2)  Л  совершенно  не  понялъ,  чтб  ты  хогЬлъ  сказать  тЬмъ, 
что  въ  организм*  н*Ьтъ  особаго  органа  воли.  Центр,  органъ 
всЬхъ  физшлогическихъ  явленй — мозгъ.  Гд4  же  отдельный  органъ 
памяти,  изящнаго  или  красоты, — не  понимаю. 

3)  Еще  меньше  понимаю,  по  моему  вовсе  не  идущую  къ 
олу,  отметку  о  крики  больныхъ.  Ни  крикъ,  ни  пом'Ъшатель- 
гво  къ  д*лу  не  ядутъ.  Еще  бы  отрубить  голову,  да  и  спро- 
гть:  судороги  произвольны  или  нить?  Способность  помнить 
опадаетъ  въ  обмороке,  ег#о — памяти  нйтъ. 

Я  не  возражаю  на  главную  тему,  а  ищу  яснаго  пониманья. 

Топ  I— Январь,  1908.  8 
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До  снхъ  поръ  Шяффъ  довелъ  до  гЬхъ  явлетй,  который  неученый 
языкъ  называетъ  волей,  выборомъ.  Законовъ,  вполпЬ  отрицаю- 
щихъ  его,  я  еще  не  слыхалъ  н  жду.  Д4ло  такъ  нелегко,  что 
у  насъ  ни  языка,  ни  категорш,  ни  словъ  н$тъ,  чтобъ  выразить 
невольную  волю  желанья  и  ивбранья.  Весь  строй  общественныхъ 
и  личныхъ  отношенШ  долженъ  пересоздаться  на  основангяхъ  фа- 
тализма, съ  одной  стороны,  и  безпощадвой  защиты  съ  другой — 
(это- то  Шиффъ  и  назвалъ  объективной  ответственностью;  я  не 
знаю,  почему  ты  ее  отбросилъ).  Объясняй,  пиши...  уо1о  тадеге 
^ио  тоёо  жсИйсайв,   какъ  говорилъ  сумасшедшШ  Гро  Прудону. 

Пойду  въ  Венещю,  можетъ,  въ  воскресенье,  17-го,  въ  поло- 
вин* 11-го  вечера.  Если  Лиза  въ  самомъ  д4л*  будетъ  хворать, 
ускорю  возвращеше  въ  Ниццу,  можетъ,  5—10  марта.  Если  же 
нить,  пробуду  еще  недели  дв$  въ  Флоренщи.  До  слФдующаго  письма 
адресуй  сюда.  Переслать  легко,  а  я,  вероятно,  въ  субботу  ^апишу. 

ЗдЪшними  я  доволевъ.  Все  очень  чисто,  и  атмосфера,  и  за- 
нят. Тата  очень  сложилась  и  меньше  шумитъ.  Ольга  идетъ 
своимъ  путемъ,  въ  мувнкА  д$лаетъ  успехи,  умна,  т. -е.  остра. 
Саша  серьезно  занимается, — еслибъ  онъ  немного  сбилъ  угло- 
ватый манеры,  онъ  много  выиграть  бы.  Я  уйду  безбоязненно. 
Еслибъ  не  Мейв.,  у  которой  вЪчныя  идеи  гимевоманш  и  все 
она  ищетъ  невесть  и  жениховъ,  никто  не  говорилъ  бы  и  не  ду- 
малъ  о  пропасти  семейнаго  счастья. 

Министерство  зд&сь  изящно  провалилось  и  все  подало  въ 
отставку.  Жаль  Риказоли,  но  ништо! — и  камера  отличилась.  Подроб. 
найдешь  въ  „<Гоигпа1  йе  Обпёте".  Сейчасъ  прочелъ,  что  вчера 
вечеромъ  камеры  распущены. 

Сегодня  былъ  у  Викт.-Ем.,  и  Саша  получилъ  приглашеые. 
Я  советую  Фхать  взглянуть. — ЗагЬмъ  прощай. 

12  часовъ.  Опять  ваписка  изъ  Ниццы  о  лихорадки  у  Лизы. 
ЗдЪсь  была  корь,  но  легкая.  Вообще  этихъ  болёвней  на  юг* 
боятся  меньше.  Подожду  до  субботы  и,  если  нужно,  пойду  сперва 
въ  Ниццу,  потомъ  въ  Венещю.  Бевъ  страшныхъ  крайностей 
тебЬ  <Ьхать  не  советую.  Не  знаю,  чтб  сдйлаетъ  твоя  риемованная 
записка  (чтб  же  ты  мн*  не  прислалъ  ее),  но  моя  проза  нашла 
безконечную  злобу  противъ  тебя. 

Я  раздавленъ  неудачами.  Вотъ  и  отдыхъ...  Это  истинно  ужасно 
въ  пятьдесятъ-  четыре  года.  Когда  я  пргЬду,  этого  я  сказать  не 
могу, — да  что  же  это  делается  для  квартиры.  Ты  прожилъ 
страшную  зиму, — можно,  стало,  и  еще  нанять  на  сезонъ.  На  мою 
жизнь  въ  ЖеневЪ  мало  можно  считать.  Вероятно,  къ  1  апрели 
я  приду,  ех.  ^г.,  на  мЪсяцъ.  Чтб  дальше,  ей  Богу,  и  догадаться 
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щ      не  могу-  Поселюсь  въ  Лозаин*  или  около,  ивой  разъ  ты  придешь 

■  погостить,  иной— я  въ  Женеву. 

™  30. 

(1867  г.)  15'февр.  Пятница. — Л  все  еще  съ  какой-то  то- 
ской жду  новостей  о  нездоровье  Лизы,  и  потому  не  знаю,  *ду 
завтра  или  послезавтра  въ  Венещю  или  въ  Ниццу  (аи  гев!е, 
И9ъ  Венещи  есть  прямая  дорога  въ  Геную).  Л  очень  усталъ  и 
отъ  тревоги,  и  отъ  бевпокойной  жизни;  объ  отдых*  мечтаю,  по- 
нимая, что  отдыхъ  мн*  не  будетъ  долго,  и  подъ-часъ  истинно 
падаю  духомъ. 

Натали  пишетъ:  „я  получила  вексель  въ  3.000м.  Полагаю, 
что  это— твои  деньги.  Я  изъ  Ниццы  пришлю  вексель  въ  женев. 
банкъ  для  уплаты,  а  пока  послалъ  вчера  1.000  фр.  Тхоржев- 
скому  для  тебя,  вторую  тысячу  я  теб*  передамъ  въ  Женев*,  а 
1.300  пойдетъ  въ  коммисаю  погашены  прошлыхъ  долговъ. 
Ладно  ли?  Я  не  могу  думать,  чтобъ  деньги  эти  были  не  теб*, 
и  объ  атомъ  пишу. 

Корректуру  завтра  отошлю. 

Вероятно,  въ  воскресенье  по*ду  въ  Венещю  (Уепеяа — ров*е 
геи(ап1е).  Бели  же  получу  телеграмму,  отправлюсь  въ  Ниццу. 
Къ  1-му  марта  буду  нагадь.  Изъ  Венещи  напишу.  Напечатай  (если 
хочешь)  гнусное  письмо  Деспота-Зеновича  съ  легкой  прибавкой 
экеъ-  либерала. 

Ужасно  скучно. 

31. 

(1867  г.)  18  февр.  ПонедЬльникъ.  10  часовъ  утра.  Уепейа. 
А1Ьегйо  Веа1е,  ЗсЫатош.  —  Вчера  въ  У*  одиннадцатая  вечера 
легъ  спать  въ  вагон*,  сегодня  около  девяти  быль  уже  въ  гон- 
дол*, а  теперь  иду  на  почту.  Я  вовл*  Р.  8ап  Магсо,  на  Боль- 
шомъ  Канал*. 

Городъ  до  того  оригинально  красивъ  и  велнкол*пенъ,  что 
умирать,  не  видавши  его,  не  слЪдуетъ. 

Если  получу  И8ъ  Ниццы  что-нибудь  важное,  отправлюсь  тот- 
часъ  прямо  туда.  Если  ничего,  пробуду  вд*сь  дней  восемь.  Пиши, 
[ожалуй,  ровее  гев(ап(е,  или  съ  адресомъ,  все  дойдетъ. 

Русскихъ  и  вд*сь  бездна.  Въ  отел*  кн.  Голицыны,  Ермо- 
)вы  и  пр. 

8* 
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32. 

(1867  г.)  20  февр.  Уепегга.  АШег^о  Кеа1е,  Шуе  <И  8сЫа- 
уош. — ...Я  думаю  во  вторнивъ  Ъхать  во  Флореищю,  стало,  помня 
для  писемъ:  я  буду  там  27-го.  Сколько  пробуду,  не  знаю. 
Меня  танегь  взглянуть  на  Лизу;  мн*  жаль  и  тЬ  мучепя,  ко- 
торый вынесла  Ка1.,  но  скавать  ничего  не  могу.  Дней  десять 
акпепо  останусь,  да  и  въ  НиццЪ,  если  сколько-нибудь  будетъ 
сносно,  недЬли  дв*.  Жди  къ  1  апреля. 

Венещя— величайшая  и  самая  поэтическая  нелепость  въ  М1р4. 
Она  красивее  и  оригинальнее  Флоренщи,  но  жить  вдЪсь  нельзя. 
Теперь  карнавадъ,  и  все  сошло  съ  ума.  Но  теперь  и  месячное 
аяше.  Л  сейчасъ  пргЬхалъ,  т.-е.  приплылъ  съ  раяяедоб'ы.  Уди- 
вительно хорошо.  Помнишь  внутренность  Ра1агго  Ьиса1е,— куда  же 
постройкамъ  XIX  вика  тянуться! 

Жду  писемъ  отъ  тебя  и  Тхоржевскаго. 

Зд'Ьсь  нашелъ  „Колок."  у  Мюнстера.  Л  ему  предложил?» 
книги  съ  рабатомъ  45%,  но  съ  заплатой  провоза.  Говорить, 
что  подумаетъ. 

Сейчасъ  получилъ  твое  письмо  отъ  16  февр.  Все  ладно. 
Отвечать  буду  поел*. 

Я  Зд'Ьсь  об&даю  съ  двумя  русскими,  которые  меня  не  внаюгк 
и  говорить  (по- французски)  о  томъ  и  о  семъ.  Это  очень  за- 
бавно. 

Скажи  Тх.,  что  Мюнстеръ  получилъ  два  экземпляра  „Былое  и 
Думы8  и  продалъ  оба  черезъ  день. 

Иду  на  карнавадъ,  который  колоссаленъ  и  глупъ.  Боррект. 
отослалъ  сегодня  утромъ.  Борреспонд.  изъ  Иетерб.  превосходна. 


33. 

(1867  г.)  22  февр.  Пятница.  Уепет.  А1Ьег$о  Кеа1е.  — 
Получилъ  изъ  Флоренщи  дв*  записки  отъ  тебя,  одну  вчера  ве- 
черомъ,  другую  сегодня  утромъ.  ^1.  пишетъ,  что  Лиз*  лучше, 
что  у  нея  была  гастрическая  лихорадка  (у  Таты  и  Ольги  была, 
она  очень  часто),  и  что  она  начало  записки  ко  мн*  послала 
теб4,  а  записку  къ  теб*  отослала  мн*, — прилагаю  ее... 

Ты  въ  изложеше  вносишь  не  только  разумъ,  но  в  какую-то 
инквизиторскую  нетерпимость,  которой  у  Шиффа  вовсе  нЪтъ  (да 


I 
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«  не  въ  твоемъ  характер*).  Ни  ты,  ни  Шиффъ  всей  сложности 
задачи,  особенно  въ  ея  историческомъ  воплощеыи,  не  касались. 
Тебя  обрадовало  слово  тоШнш, —  назови  правтичёскимъ  разу- 
момъ,  разумоиъ  дЪятельнымъ,  и  объясни  его  законы  и  отношев1я, 
такъ,  чтобъ  я,  сказавши  теперь:  „это  дурной  поступокъ",  не  го- 
ворвлъ  нелепости.  Дал&е,  сегодня  вооросъ  откладываю  и  еще 
разъ  советую  писать  именно  объ  этомъ.  Я  подъ  словомъ  яма- 
темат.  фантазш"  хотйлъ  сказать  фавтазш  о  математик*,  такъ, 
какъ  бы  могъ  сказать  о  себЬ,  еслибъ  началъ  штудаумъ  медицины: 
„моя  фантазк  медицины  *  е(  се1. 

Видишь,  каые  мы  литераторы  до  конца  ногтей,  Недаромъ 
Морошки  нъ  меня  съ  Хомяковымъ  вазывалъ  „совопросв ивами 
М1ра  сего". 

Безъ  сомнЪшя,  надобно  издать  15-го,  если  есть  матер1алъ, 
да  въ  немъ  и  объявить,  что  слйдуюпцй  листъ  выйдетъ  1 5  апреля 
<если  в*тъ  (гор  р1еш).  Да  и  въ  этомъ  лисгЬ,  т.- е.  отъ  1  марта, 
-сл*Ьдуетъ  сказать,  что  слЪдуюпцй  выйдетъ  15-го. 

Истор1я  съ  телеграфомъ  Долгорукова  изящна. 

Богатство  всего  на  св4тЬ,  въ  отношенш  архитектуры,  скульп- 
туры и  живописи,  страшное.  Я  пообжился. 

Большой  камень  свалился  съ  груди  съ  Лизинымъ  выздоро- 
вдеыемъ... 

Прощай.  „Гусь  свиньи  не  товарищъ" — надобно  перепечатать 
хоть  въ  15  мъ. 

Бидишь,  что  я  м&тко  считать,  и  банкъ  женевскШ  меня  не 
яадулъ.  Вчера  звалъ  меня  Мюнстеръ,  большой  книгопродавецъ 
ад4шв1й,  вечеромъ.  Все  были  н&мцы,  и  стало  было  скучно,  да 
нолякъ  (знакомый  съ  Сверценевичемъ).  Господи,  чтб  онъ  вралъ 
за  чушь,  и  чтб  за  ненависть  къ  русскимъ.  Да,  роль  победителей 
иногда  гаже  поб&жденныхъ.  Я  молчалъ. 

Сынъ  В.  А.  Жуковскаго  и  еще  племянникъ  А.  П.  Ермо- 
лова об'Ьдаютъ  со  мной  за  однимъ  столомъ... 

За  чтб  это  Долгоруковъ  все  сердится? 

Ъду  отсюда  26  или  самый  позднШ  сровъ  27,  а  поэтому  съ 
23  прошу  все  посылать  во  Флоренщю. 

Пану  повлонъ  и  Чернецкому. 

34. 

(1867  г.)  26  февр.  Уепег1а. — Сегодня  въ  4  часа  пргЬдетъ 
Гарибальди,  и  я  остался  единственно  для  него,  до  завтра.  Завтра 
вечеромъ  4ду  и  въ  четверть  буду  всГ  Флоренщи. 
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Карнавадъ  во  всемъ  разгар*.  Онъ  дошелъ  до  такихъ  колос- 
сальныхъ  размйровъ,  что  въ  самомъ  д4л4  сделалось  хорошо  » 
оригинально.  ВсЬ  шутки  и  шалости  времени  республики  возоб- 
новились, такого  карнавала  не  было  71  годъ. 

Меня  фетируютъ  какъ  гостя,  знаконаго  по  иаслышкй.  И  за. 
однинъ  обЪдомъ  въ  ресторан*...  потребовали  меня  на  лицо  и 
прокричали  мн-Ь  три  раза  яет1Уав  съ  шампанскимъ  въ  рукахъ,  и 
до  того  ужъ  8арапортовались,*что  кричали:  „а1ГШи8(хо  рое4а  гивво*? 
Я  боялся  попасть  въ  рйАоге  и  всиИоге,  и  потому  ушелъ.  Разные 
господа  приглашали  въ  ложи  въ  Решсе,  но  я  не  былъ  ни  разу. 
Вообще,  у  итальянцевъ  есть  ко  мн*  слабость:  я  нигд&,  никогда 
не  бывалъ  больше  обласканъ,  какъ  ими.  Если  это  ва  Ос.  Ив.г 
ну,  такъ  я  его  отблагодарилъ  зд*сь  съ  процентомъ.  Обь  этомъ 
послЪ. 

Посмотрнмъ,  какъ  примутъ  Гарибальди.  Правительство,  ни- 
чтожнейшее, дуется  на  него. 

Писемъ  давно  что-то  н*тъ  ни  изъ  Ниццы,  ни  отъ  тебя,  ни 
даже  отъ  Таты,  которая  была  на  большомъ  бал*.  Я  вероятно 
къ  10-му  буду  въ  ЛиццЪ... 

Ъду  на  встречу,  т.- е.  плыву,  къ  Гарибальди. 

Скажи  Тхорж.:  1)  что  здесь  графъ  Хотомской,  который 
его  знаетъ;  2)  что  очень  хорошенькихъ  бездна,  но  что  кра- 
савица ивъ  веЬхъ— одна  польская  дама,  которой  меня  предста- 
вляли; 3)  разскажи  ему  похождеше  съ  масками.  А  ргоров,  въ 
четвергъ  те  же  маски,  лилово-бЪлыя,  приглашаютъ  меня  обедать, 
но  я  отблагодарю  и  не  останусь. 

Руссюе  говорить,  что  въ  Петерб.  и  Москве  решительно 
никто  п  Колокола и  не  читаетъ,  и  что  его  вовсе  н*тъ.  Что  прежде 
равные  книгопродавцы...  хоть  продавали,  а  теперь  пожимаютъ 
плечами  и  говорить:  „  никто  не  требуетъ". 

Вотъ  тутъ  и  издавайте  двойные  №№.  Заметь,  что  это  ми*» 
говорилъ  человйкъ  симпатичный  намъ. 

Р8.  Какъ  же  ты  р4шнлъ  съ  квартирой? 

Зд-Ьсь  все  набито  биткомъ,  дорого  очень,  Н6(е1  полонъ,  мы 
садимся  за  1аЫе  <ГЬб1е  челов^къ  сто  (чтб  бы  ты  сдЪлалъ?),  но 
соседи  у  меня  славные — руссше  и  очень  милые,  да  англикъ  И8Ъ 
аристократа,  которому  я  сбилъ  вс*  поняпя  о  добрЪ  и  злй,  къ- 
неописанному  удовольствио  моихъ  соседей,— тотъ  ужъ  только  ка- 
чаетъ  головой. 

Довольно  болтать. 
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35. 


(1867  г.)  27  февр.  Середа.  Уепеша. — Вечеромъ  иду  въ 
Флоре  нщю.  Сегодня  въ  шестомъ  утра  былъ  у  Гарибальди.  Онъ 
обрадовался  ми%  и  одного  меня  расцЪловалъ.  Онъ  здоровъ,  но 
не  веселъ.  Вчера  его  чуть  не  утонили.  Еавалъ  былъ,  &  1а  1е№ге, 
моего  гондолей.  Утро  сегодня  было  великолепное.  Изъ  оконъ 
его  я  смотрЪлъ  и  на  мЪсяцъ,  и  на  восходъ  солнца,  и  все  это 
на  площади  Марка.  2а  ясЬбп! 

Вчера  нолучилъ  твое  письмо,  сильно  опоздавшее  (ты  мелко 
пишешь  фамилш  и  высоко,  печатью  почтовой  совеЬмъ  закрыли, 
я  потому  письмо  пролежало  здЬсь  два  дня).  Итакъ,  саго  рЫ- 
1о8ор]ю  ргаШсо,  старая  штука  повторяется:  „Ветпе"  будутъ  из- 
давать общими  силами,  но  такъ,  что  деньги  и  статьи  будутъ 
ваши.  Да  в*дь  еслибъ  мы  хогЬли  издавать,  зач4мъ  же  намъ 
было  спрашивать?  или  ждать  Утина?  Гд*  доказательство  ярост- 
наго  желашя  читать  ваграничныя  издав1я?  И  если  оно  есть, 
какъ  же  не  найду тъ  капиталисты  ш  яре,  какъ  Утинъ,  кредиту 
помимо  насъ  !)?  Это  была  штука,  и  ты  опять  попался  въ  нее. 
Недаромъ  я  теб%  написалъ  тотчасъ:  „хлЪбъ-соль  вмйсгЬ,  а  таба- 
чокъ  врозь".  Можетъ,  и  грЬхъ,  но  денегъ  я  не  могу  дать,  а 
могу  и  хочу  дать  теб*  отчего  вого  въ  чемъ.  Ротшвльдъ  при- 
слалъ  мн-Ь  въ  Флоренщю  счетъ  за  1866  годъ.  Онъ  начинается 
съ  огЪдующаго:  Ъа1апсе  еп  йтеиг  йе  1а  тамоп  Ко(асЬ.  10.500  /г. 
Куда  же  я  издержалъ  доходъ  +  1 0.500?  Вого  гд4  (долгь  ско- 
пился въ  два  года):  переЪздъ  типографш  я  ея  содержане,  и  акщи, 
брошенння  мною,  и  письмо  Чернецк.,  уничтоженное.  Не  грешно  ли, 
саго  ппо,  съ  одного  барана,  да  еще  полуплЪшиваго,  брать  вторую 
шерсть? 

Я  всегда  найду  сотню  челов&къ,  которые  на  даровыхъ  прого- 
нахъ  поФдутъ  въ  храмъ  безсмерт!я  и  лавровъ,  обернутые  „По- 
лярной Зв*здойа. 

Примите  всемилостивЪйше  сей  протестъ  къ  благосв&дЪнио  и — 
до  Флоре  в  щи. 

М  те  Мало  съ  Гариб.  поила  меня  сегодня  кофеемъ  и,  хо- 
тевши вынуть  нзъ  сака  письмо,  вынула  старую  туфлю.  О,  Татьяна 
Петровна  (Пассекъ),  и  на  Лагунахъ  ее  вспомнилъ! 

28  Гётпег.  Кгепяе.  41,  У1а  8-*а  Мопаса. — Ну,  вотъ  я  опять 


*)  Я  найду  для  него,  на  два  года,  но  на  вексель. 
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вдЪсь.  ВеЬхъ  нашелъ  вожделенно.  Кончу  портрегь  и  буду  со- 
бираться. Вероятно,  между  10  и  13  буду  въ  Ниццу. 

Письмо  получилъ  зд-Ьсь...  страшно  дурное  по  в&стямъ:  бедный 
С.  И.  Астраковъ  умеръ.  Сатины  въ  МосквЪ  и  сильно  подби- 
ваютъ  Нат.  *Ьхать  въ  Россш. 

Тхорж.  благодарю  за  письмо.  Чортъ  съ  нхъ  запрещешемъ 
„Колокола"  въ  Париж*!.. 

36. 

(1867  г.)  3  марта.  Флоренщя. —  Начну  съ  мелочей.  1-ое. 
Въ  слФдующемъ  „Колокол*"  напечатай:  „Въ  обсщй  фондъ  при- 
слано изъ  Италш  25  фр.а;  2-ое.  Скажи  Тхорж.,  что  „Был.  и 
Думы"  (полный  экземпляръ)  онъ  не  прнсылалъ,  и  оттого  я  про- 
дать не  могъ.  Теперь  поздно.  Но  Фр.  купилъ,  а  потому,  онъ 
долженъ  послать  три  экз.  СапгЬ  немедленно.  3-ье.  О  Запискахъ 
Долгорукова  книгопродавцы  не  внаютъ  ни  здЬсь,  ни  въ  Венещи. 
4-ое.  О  „ГусЬ  и  Свинье"  можно  просто  упомянуть  подъ  загла- 
в!емъ:  „И  Гусь  можетъ  быть  Свиньей*.  Этотъ  анекдотъ  приго- 
дится гд*-нибудь  въ  мЪсту. 

Сл4дуетъ  напечатать  диюй  приказъ  о  ссылке  трактирщиковъ 
за  непредъявление  именъ  про'Ъзжающихъ  въ  полищю.  Вотъ  тебЬ 
и  „НаЬеав  согрпв". 

Я  4ду  10-го  въ  Спещю. 

Вчера  Бакстъ  уЬхалъ  въ  Венещю.  Онъ  положительно  зимой 
умв4е,  ч*мъ  лФтомъ.  Хотя  такой  же  охотникъ  до  спора  и  ешь 
ритъ  самымъ  безтолковымъ  образомъ. 

Погода  ужасная.  Вообще  въ  Флоревщи  плохо  и  становится 
очень  дорого. 

12  часовъ.  Воскресенье. — О  поп*  печатать  не  слЪдуетъ. 

Шиффъ  въ  Д'Ьл'Ь  общественнаго  отпора  не  зпаетъ  миры,  въ 
силу  чего  допускаетъ  и  смертную  казнь,  и  тюрьму. 

Я  очень  радъ,  что  все  же  ввелъ  въ  твою  медицинскую  этику 
историчеекгй  элементу  физшлопя  его  не  объяснить.  Тута  ряды 
иные  и  иные  антецеденты,  зависимые  отъ  общихъ  физшлогиче- 
скихъ  причинъ,  но  выходапуе  изъ  ея  области  въ  одну  сторону, 
такъ  какъ  астрономгя  выходить  въ  другую. 

37. 

(1867  г.)  4  марта.  ПонедЪльнивъ.  —  Посылаю  корректуру 
и  прошу  принять   мой  протесты   противъ   вс*хъ   вымаран ныхъ 
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хною  мЪстъ.  Я  решительно  не  могу  допустить — безъ  подписи — 
все,  чт&  вымаралъ.  Во-первыхъ,  потому  что  это  противно  духу 
„Колокола";  во-вторыхъ,  что  я  долженъ  буду  печатать  отвиты; 
въ-третьихъ,  могу  ждать  дерзостей,  который  приведутъ  къ  дуэли; 
въ-четвертнхъ,  до  частныхъ  дЬлъ  Неклюдова  и  Соллогуба  „Ко- 
локолу* дЬла  нФтъ.  Отправься  на  объяснеые  съ  Пет.  Вл.,  но 
въ  этомъ  отъ  меня  уступки  не  жди.  Я  кладу  полное  уе1о.  Даже 
съ  подписью  я  врядъ  напечаталъ  бы.  Читалъ  ты,  или  нёть? 
КаШег,  н*тъ. 

Погода  страшная.  Климата  Флоренщи — совершеннейшая  ложь. 
Это  мерз&йшЦ  котелъ  въ  Италш,  въ  которомъ  лЪтомъ  печетъ, 
а  знмой  гадко  и  десять  повальныхъ  болезней.  (Теперь  свирЪп- 
ствуетъ  скарлатина).  У  меня  страшнФйппй  насморкъ. 

Въ  субботу  вечеромъ  Саша  читаетъ  публично,  при  Матеучи 
и  друг,  натуралистахъ  и  аматерахъ,  отчетъ  о  своемъ  спещаль- 
номъ  труд*.  Въ  воскресенье  онъ  йдетъ  меня  провожать  въ  Сие- 
щю.  Вторникъ  я  буду  въ  ГенуЬ.  Если  крайность,  пиши  туда 
(вепота.  ройке  гев1.),  а  не  то  просто  въ  Ниццу:  87,  Ргот.  дея 
Ап^Ыз,  на  имя  Ка1аНе. 

Впрочемъ,  можешь,  если  тотчасъ  будешь  отвечать,  написать 
сюда  къ  воскресенью  утромъ  (отъЬздъ  въ  4  часа). 

О  Жуковскомъ  я  вымаралъ  для  сына  и  потому,  что  съ  моей 
стороны  это  неблагодарность,  да  оно  же  и  неверно. 


38. 

(1867  г.)  7  марта.  Игепге.  Четвергъ. — Наконецъ,  я  сегодня 
оправился  отъ  безобразн&йшаго  катарра  и  получилъ  строгое 
предписаые  твое.  Л  уже  предвидЪлъ  по  прошлому  письму,  что 
выражеше  „фальшивый  сощализмъ",  по  поводу  смерти  С.  И., 
сулить  грозу.  Я  потому  сцорить  не  стану,  что  скучно  быть  въ 
обязанности  постоянно  держать  сторону  отрицательную.  Ты  не 
можешь  считать  сощализмомъ  разбрасываые  средствъ  (шутя  я  бы 
и  могъ  сказать,  что  если  такъ,  то  ты  —  самый  сильный  соща- 
лисгь  въ  М1р&).  Ег#о,  1.000  фр.  я  къ  пргЬзду  приготовлю  теб* 
изъ  Б.  денегъ,  и  все  же  советую  дать  ихъ  частно  Утину  (Н.)  и 
)ять  съ  него  росписку.  Утинъ  лжетъ  и  средства  имЪетъ. 

ЗагЬмъ  я  спрашиваю:    гд4   статьи?    чьи   статьи?   В4дь   эти 

илые  юноши  —  большей  частью   юноши   бездарные.    Веупе  не 

ойдеть,  потребности   на  него   н&тъ,  и   несмотря   на  „ Колов." 

аз  ЬапДе  —  „Колоколъ*  нейдетъ.  Неужели  вооз  Ьапйе  или  въ 
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конверт*  посылается  больше  10  экз.?  Есть  потребность  на  за- 
граничный конститущонный  органъ,  и  больше  ни  на  какой. 

•Ьду  я,  кавъ  писалъ,  10-го  въ  Спецш. 

Оказывается,  что  Сат.  въ  Москве  одинъ.  Кн.  Труб,  наверное 
МОЮ  КОНМИСС1Ю  исполнить. 

V.— сто  франвовъ  можно  дать,  но  положеше'дЪлъ  не  дозво- 
ляетъ  платить  гонораровъ. 

Въ  стать*  Д.  мои  вымарки  слЪдуетъ  исполнить.  Ответствен- 
ный редакторъ  я,  и  на  себя  не  беру  писать,  что  Соллогубъ  воръ 
и  пр.  Я  готовъ  къ  Д.  писать  объ  этомъ. 

Конечно,  если  вы  ломитесь  подъ  тяжестью  матерхаловъ, 
можно  издать  и  1  апр&ля;  если  же  н4тъ,  то  умн-Ье — 15-го.  У 
меня  нить  ничего. 

Получилъ  ли  портретъ  Ольги  (я  его  послалъ  Тхорж.,  чтобъ 
ему  доставить  удовольствхе  раздачи)?  Она  переменилась.  Пор- 
третъ хорошъ,  и  выражеше  мило. — ЗагЬмъ — довольно. 


39. 

(1867  г.)  Вторникъ,  12  (марта).  Шее  (А1р.  Маг.),  87,  Рго- 
тепайе  дев  Ап$1а18.  —  Д  сдФлалъ  чудо  и  въ  полторы  сутки 
пргЬхалъ  изъ  Флоревщи  въ  Ниццу.  Сделалось  это  тавъ. 

ПргЬзжаю  въ  Геную  вчера,  спрашиваю  въ  дилижансе — 
м-Ьстй,  на  два  дня  заняты;  спрашиваю  на  пароход*  —  идетъ  въ 
середу  и  сегодня  ночью.  Ну,  думаю,  если  тавъ  —  на  пароходъ, 
и  сегодня  въ  семь  утра  преспокойно  вышелъ  на  берегъ.  Ьа  тег 
п'ев(;  рае  81  сЫеп,  —  какъ  ты  думаешь,  —  напротивъ,  оно  наеь 
потешило.  Ночью,  часу  въ  первомъ,  всЬ  спали  въ  каютЬ.  Вдругъ 
вбЪгаетъ  худая,  старая  француженка  съ  плачемъ  и  воплемъ: 
„N008  вотте8  шопсМв,  шгаи  воттез  шопйёз,  вашгег  го(ге 
Гетте!"  ВсЬ  вскочили,  итальянцы  и  англичане  безъ  портокъ. 
Дама  вся  мокрая.  Старуха  легла  спать,  да  и  забыла  закрыть 
окно.  Первая  сильная  волна  ее  и  окатила.  Ея  страхъ  и  отсут- 
ств1е  опасности  сделали  сцену. 


40. 

(1867  г.)  14  марта.  Четвергъ.  №се,  87,  Ргот.  Лев  Ап^Ыв. — 
Писемъ  еще  отъ  тебя  нить,  зато  отъ  Тхоржевскаго  есть,  отъ 
12-го.  Въ  два  дня,  проведен  в  ыхъ  здЪсь,  было  много  говорено... 
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Лиза  продолжаете  быть  очень  умна  и  память  у  ней  необы- 
чайная, но  въ  два  месяца  одиночества  она  опять  поивбадова- 
лаеь.  Школы  вд-Ьсь  плохи.  Ходить  въ  ней  Б.  6.,— ничего,  воз- 
можная. 

Л  вотъ  чтб  предложить.  Квартиры  съ  1  апреля  очень  ре- 
шены. Срокъ  У111а  Рау  1-го  шля.  На  май  пригласить  Тату  и 
потомъ  нанять  другую  виллву;  въ  ней  могутъ  пожить,  если  хо- 
теть, для  моря,  Мейз.  и  Ольга,  а  потомъ  ее  заиметь  Ка(аНе 
до  осени  (ех.  (р\,  1  сентября).  Потомъ  въ  Швейцарию  или  здЬсь 
оставаться.  Можеть,  и  Сатины  подъЪдутъ.  Ливу  безъ  школы  дольше 
полугода  оставить  нельзя... 

ЗатЬмъ,  въ  сл*д.  письме — больше. 

Передай  Тхоржевскому: 

1-ое.  Что  если  банкъ  хочетъ  взять  фурно  съ  уступкой  30, 
даже  35% — сейчасъ  отдать. 

2-ое.  Важнаго  н*тъ,  если  квартира  останется  до  1-го  мая 
(150  фр.);  ц*ны  въ  отеляхъ  вероятно  велики,  а  впрочемъ,  во 
всемъ,  чтб  Тхорж.  скажете,  спорить  и  прекословить  не  буду. 

Вероятно,  мн-Ь  придется  въ  самые  жары  опять  возвратиться 
сюда.  Пиши  твои  мнЪыя...  и  советы. 


41. 

(1867  г.)  16  марта.  87,  Рготепайе  <1ев  Ап^ам. — ВидЪлъ  ли 
ты,  чтб  „1п<1ёр.  Ве1#ев  говорить  о  купцахъ,  хогЬвшихъ  сделать 
контракты  для  желФзныхъ*  дорогъ  и  остановившихся  ва  т$мъ, 
что  земсюя  думы  не  им$ютъ  обезпечен1я  и  всегда  могутъ  быть 
закрыты?  Если  Долг.  теб-Ь  не  присылалъ,  попроси  его.  Мн4  ка- 
жется, что  объ  этомъ  слова  два  сказать  надобно.  Одинъ  г-нъ 
мн'Ь  говорилъ  здЪсь,  что  онъ  слышалъ  отъ  центральвыхъ  акте- 
ровъ  земскаго  д'Ьла:  „а  къ  концу  года  конститущю  Александръ 
Бвколаеввчъ  все-таки  долженъ  будетъ  дать". 

На  этомъ  м4сгЬ  получилъ  твое  письмо.  Отвечаю:  а)  Долгор» 
ругается  съ  посторонними  и  безъ  причины;  я  хочу  оскорбить 
клеветниковъ,  пусть  дЬлаютъ  процессъ.  Я  же  отвечаю  самъ.  А 
зач$мъ  ты  мн4  не  написалъ,  вакъ  принялъ  „прынцъ*  мои  ур$зки. 

Р)  Тхоржеводй  долженъ  нанять  комнату  на  мой  счетъ.  Онъ 
мн4  нуженъ,  и  я  не  допущу,  чтобъ  онъ  остался  &  1а  Ье11е 
&оУе.  Д*ло  очень  просто:  за  100  фр.  онъ  найдетъ  комнату 
съ  4дой.  Или  распорядится,  какъ  внаетъ,  —  я  готовь  прислать 
до  120. 
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у)  А  га...  (это  не  Ага,  а  А.. .га)  какова  Ольга-то! 

Долго  не  получая  твоего  отв-Ьта  объ  Аксаков*  и  выслушавъ 
сов&тъ  боярской  думы  во  Флор.,  я  послалъ  сегодня  ему  цидулку  !). 
Въ  сл'Ьдующемъ  лнсгЬ  „Кол."  напечатать  ее  необходимо.  По- 
местить онъ  или  н*тъ,  все  равно. 

ВсЬ  ли  письма  получилъ?  Это  третье  изъ  Ниццы? 

Уегу  1шрог1ап1.  Я  считаю  необходимымъ  заявить  сочувствде 
„Колокола"  къ  греческому  дйлу  и  прошу  сейчасъ  написать  твое 
мните.  Я  сегодня  же  попробую  написать  2). 

Пишу  небольшую  статейку  объ  Италш.  Если  ты  не  читалъ 
брошюру  Кинё,  прочти  непременно,  —  она  стбнтъ  50  сантим. 
Заглавие:  Ргапсе  и  А11ета$пе. 

Что  за  климатъ  здЪсь,  чтб  за  воздухъ,  тепло,  запахъ!..  Ка- 
кое сумасшествге  жить  въ  другихъ  вахолустьяхъ!  ЗдЪсь  бы  отдох- 
нуть хоть  годикъ,  т.-е.  подъ  „зд'Ьсь"  я  разумею  всю  дугу  отъ 
Кана  до  Спещи  черезъ  Геную... 

Лиэой  я  опять  доволенъ, — очень  умна  и  дивить  меня  памятью. 
Она  говорить:  „Я,  какъ  Тата,  не  буду  торопиться  идти  за- 
му жъ —  ш  сотргепйз,— я  буду  три  года  смотреть,  чтб  за  чело- 
в&къ  мой  женихъ.  Онъ  должевъ  быть  хорошъ  и  заниматься 
большими  делами,  какъ  ты  и  папа* Ага;  у  него  должна  быть 
новая  карета и.  Вотъ  тебЪ  и  идеалъ.  Тебя  она...  и  любить,  и 
помнить.  Къ  ТагЬ  и  ОльгЬ  рвется:  „при  нихъ,— говорить  она, — 
мвЪ  не  надобно  и  дЪтей"... 

О  дом*  еще  разъ  скажи  Тхорж.,  что  я  буду  со  всЬмъ  со- 
гласенъ.  Пусть  сдасть,  если  хочетъ,  или  оставить,  если  хочеть. 
Разумеется,  безъ  прислуги  тебЪ  переезжать  нельзя  н  на  не- 
делю. Но  что  же  ты  будешь  делать,  когда  Саш.  маленький 
еще  и  Шар.  прибудутъ?  Ахъ,  ты,  Вишну,  да  и  только,  и  по 
я  Поляр.  Зв^здй"  тоже  Вишну.  Однако,  безъ  росписи  Ут.  я 
не  даль. 

42. 

(1867  г.,  марта)  17.  Воскресенье.  №се. — Письмо  отъ  14-го 
получилъ.  Разумеется,  если  очень  хочется  и  если  печать  оку- 
пается, то  печатать  „Колок*  можно  и  къ  1  апреля.  (Я  все 
еще  не  могу  убедиться  въ  томъ,  что  „Пол.  Зв.*  пойдетъ,  и,  ко- 
нечно, лучше  готовь  бы  усилить  „Колок.";  но  на  это  твоя  воля). 


')  По  поводу  общества  поджигателей;  напечатано  въ  Л  239  „Когожожа**. 
2)  „На  площади  Св.  Маржа";  напечат.  въ  Л  288  „Колок.".  ; 
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Висконти  продалъ  всЬ  ЛгЛг  „ Колок."  и  два  экв.  „Был.  в 
Думы".  Скажи  Тхорж.,  чтобъ  онъ  прислалъ  ему  три  экз.  пол- 
ваго  IV  тома.  Вчера  я  заставил*  купить  Голыис.  и  взялъ  съ 
него  8  фр.  Это  аю.  Ка1.  Я  вовьму  нэъ  трехъ  для  того,  чтобъ 
возвратить. 

Газеты  ужасно  интересны.  Посылаю:  1-ое,  „На  площади  Св. 
Марка8. — Это  мой  манифеста  о  грекахъ  (не  давай  Долгорукову 
менять,  особенно  ваглавхе);  2-ое,  приб&вку  къ  письму  къ  Акса- 
кову. Онъ  напечатаете  мое  письмо,  это  ясно,  но  теперь  д&ло 
вышло  неладно.  Л  не  им4лъ  понята,  что  и  „Москва"  повто- 
рила, да  еще  ш  ехйепво,  ту  же  новость,  но  при  моемъ  имени 
поставила  сильный  вопросительный  внакъ.  Такимъ  образомъ,  д*ло 
все  надеть  на  Бакунина.  Неужели  онъ  въ  самомъ  дЗшб  уча- 
ствовал.? 

„Колок.8  отъ  15  марта  (и  отъ  1  апреля)  сл*дуетъ  послать 
въ  пакете,  или  вовд  Ъапйе,  но  не  франкируя:  1)  Бергу  въ  Вар- 
шаву, 2)  Трепову  въ  Петерб.,  3)  иэд.  „Варш.  Дневн.а,  4)  „Моск. 
В4д.4,  б)  „Голосу",  6)  „Москв4а,  7)  ивд.  „<Гоигпа1  <1е  8.-Рё- 
1егвЪоиг#* . 

Я  все  же  советую  напечатать  объ  отказ*  купцовъ,  насчетъ 
жел$вныхъ  дорогъ,  по  поводу  шаткости  зем.  думъ.  Съ  другой 
стороны,  хотелось  бы  упомянуть  объ  аккитированной  баб*  *).  Я  на- 
писалъ  нисколько  строкъ  сентиментальныхъ,  но  свято  искрен- 
ннхъ.  Усиль  ихъ,  пожалуй. 


43. 

(1867  г.,  19  мйрта.)  ПонедЬльникъ.  Кхсе. — Нисколько  строкъ 
моихъ  о  Краевскомъ  вышли  немного  „алапато",  какъ  говорила 
Луиза  Ив.  Я  бы  вымаралъ  не  ругательства,  а  ихъ  повторе в1я. 
Но  б*Ьда  не  велика,  а  имъ  —  на  табакъ.  Пусть  дЪлаютъ 
процессъ  в). 

Насчетъ  квартиры,  жизни  и  пр.  не  могу  придумать  и  ни- 
чего предрешать.  Не  найдетъ  ли  Тхорж.  какой-нибудь  уголъ  въ 
начал*  Еаружа  или  по  дорог*.  Мн*  лично  надобиы  большая 
комната  и  видъ  изъ  окна,  остальное  все  равно.  Я  думаю,  что 
учше  всего  оставить  старую  квартиру  до  пргЬзда  (вирровопв,  къ 
&Б  апреля).  Не  думаю,  чтобъ  ты  не  хот*лъ,  но  думаю,  что  ты 


*)  Крестыгажа  Водохова,  убившая  мужа  и  оправданная  по  суду. 
*)  Напечатано  въ  „Колок.' ,  15  парта,  1867  г. 
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не  можешь  снова  жить  одинъ.  Что  я  быль  бы  радъ,  въ  этомь 
ты  не  сомневаешься,  но  врядъ  возможно  ли.  Да  и  долго  ли  я 
буду  въ  ЖеневЬ?  , Болов.8  безъ  меня  идетъ  лучше. 

Бели  возможно  имйть  квартиру  особо,  не  дорого,  въ  которой 
ты  бы  оставался,  а  я  иногда  уЪзжалъ,  я  былъ  бы  доволенъ.  Обо 
всемъ  переговоримъ. 

♦4. 

(1867  г.)  20  марта.  Середа.  №се.  —  Много  приходится 
писать  къ  теб*  и  много  непр1ятнаго.  Твоя  записочка  сильно 
разеердила  ^1.  ЗамЪчаше  о  Лиз*  было  нисколько  странно  по 
отрывочности  (&  ргоров,  зачЪмъ  ты  пишешь  письма  только  тогда, 
когда  тебгъ  некогда,  и  всякШ  разъ  оговариваешься  объ  этомъ. 
Тата  выдумала  типъ  твоего  письма;  „Милая  Т.,  я  на  дняхъ 
къ  тебЬ  буду  писать*,  и  черезъ  два  месяца:  „Сегодня  мн4 
некогда"),  изъ-эа  него  —  разговоръ,  который  могъ  бы  остаться 
и  такъ... 

Прибавь  къ  нЪсколькимъ  строкамъ  объ  аккитированяой  жен- 
щин*, что  защитникомъ  ея  былъ  князь  Урусовъ. 

Вероятно,  Краев.  сд*лаетъ  процеесъ.  Б4да  невелика,  лишь  бы 
достать  очень  ловкаго  адвоката.  Разв-Ь  противъ  Разина— Разина. 

ХогЬлъ  съ  Гол.  на  обпцй  ф., — н4тъ,  не  поддается.  Ал.  Шу- 
валовъ  ему  навралъ  с%  три  короба  о  нигялистахъ,  о  томъ,  что 
Мил.  представлялъ  насъ  въ  правительств*,  е(  се!.,  е(  се(. 

Прислать  или  нить  статью  ,  Венеда ":  и  вздорь,  и  д*ло;  рЬчь 
о  будущности  Италш  и,  начинаясь  съ  шутки,  опять  идетъ  къ 
лашимъ  финамъ  (но  не  чухонцамъ)? 


45. 

(1867  г.)  22  марта.  Пятница.  —  Я  съ  тобой  не  согласенъ 
и  прошу  письмо  къ  Аксакову  напечатать  въ  сл*д.  №  (т.-е. 
1  апреля).  25  —  26  марта  увиДишь,  будетъ  у  него  или  нЪтъ. 
Бели  будетъ,  прибавь  въ  скобкахъ:  „было  помещено".  Бели 
н*ть,  пусть  знаютъ.  Это  ясно.  Къ  Бакун.  я  писалъ;  я  самъ 
его  на  свой  страхъ  не  беру. 

Висконтя  продалъ  вс*  „Колов/,  я  ему  отдалъ  свои.  Новый 
экз.   „Был.  и  Думы"  тоже  пришли  1  экзем. 

Статейку  о  Грещи  надобно  поставить  въ  средний.  Я  на  Шув. 
дердитъ  за  вздоръ,  который  онъ  мелеть. 
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Чернецжаго  поздравляю.  Когда  выйдетъ  Серно-Сол.  брошюра, 
прошу  купить  и  послать  1  экз.  Каткову  и  1  въ  „ВЪсть".  Они 
ухватятся  да  нее  об&ими  руками,   и  Серно-Сол.  не  вынырнетъ. 

По  всему  видно,  что  „Пол,  ЗвФзда"  —  твоя  фанташ  съ 
Мечниковыми 

Статью  о  Венещи  и  Италш  (рагв  рпта)  написалъ.  Она  хо- 
роша, но  ва  нее  въ  ЕвропЪ  не  поздоровится  „Колоколу*.  И 
тавъ,  Фюрстъ  (кн.  Долгоруковъ)  Ъдетъ, — попробуемъ. 


46. 

(1867  г.)  26  марта.  Вторникъ.  —  Переписка  очень  трудна 
по  странной  неакуратности  почты.  Твое  последнее  письмо 
пришло  двумя  днями  пбэже,  а  газеты  —  тремя;  посылаю  банду. 
Все  это  отвимаетъ  много  комфорта  въ  жизни. 

Зач&мъ  ты  попускаешь  себя  въ  какой-то  дЪтскШ  или  стар- 
чески бредь?  Гд4  штоф*  столкновешя*  твоего  съ  Ал.  Ал.? 
Стало,  ты  и  письма  моего  не  понялъ.  Ел.  С  —  а  пишетъ,  что 
если  ЙаЬ  решается  4хать,  то  Ал.  Ал.  пргтьдетъ  за  пей  и  Лизой 
б»  Ниццу. 

Зач&мъ  же  теб4  заарканивать  Долг,  въ  дЗитб  С.  С,  да  пусть 
онъ  его  оборветъ.  Но  такъ  какъ  я  отвечать  въ  „Колок.0,  ве- 
роятно, не  стану,  то  ты  и  заяви  впередъ,  что  въ  „Кол."  нельзя 
отвечать. 

Стало,  въ  „Пол.  Зв.и  ты  совершенно  воротился  къ  моей  мысли, 
т.- е.,  что  если  мы  хотимъ  издавать  ее,  то  мы  одни  и  можемъ.  Стало 
быть,  я  быль  совершенно  правь  цасчетъ  милыхъ  и  беэдарныхъ 


Ьешег  долженъ  продавать  двойные  №№  за  1  фр.  10  сайт. 
Стало,  лишняго  онъ  беретъ  10  с.  УхвсопИ  беретъ  больше,  го- 
воря, что  отъ  1-го  мая  до  1-го  ноября  онъ  вовсе  не  продастъ 
„Кол/. 

О  „Пол.  Зв&з."  поговоримъ  при  свиданьи.  Я  думалъ  -Ьхать 
10-го  апр.,  но  теперь  не  знаю.  Хочу,  чтобъ  Лиза  совершенно 
при  мнЪ  оправилась. 

Конечно,  съ  Долг,  можешь  переговорить  насчетъ  Сат.  Пи- 
сать ему  нечего,  кромй  того,  чтобъ  онъ  оставилъ  жену  или  бы 
пргЬхалъ  самъ,  «у,  на  дв4  недЪли.  Однако,  случай  долженъ  быть 
сто  разъ  верный,  а  не  то  ждать.  Въ  крайности  можешь  писать 
и  къ  Ал.  Ал.,  но  его  звать  не  сл*дуетъ. 

Если  н&тъ  особ,  матерхала,  то  сл-Ьд.  „Кол."  издать  надобно 
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1  мая  (напоретесь  вы  на  отеутствш  статей).  Вевещя  —  поел*, 
теперь  она  не  идетъ. 

(1867  г.)  29  марта.  Пятница. — Обилш  матер1ала  въ  п Коло- 
кол ъа  я  не  надивлюсь.  Но  по  мнЪ,  пожалуй,  издавай  въ  15  апр., 
только  потомъ  мы  сядемъ.  Моя  статья  о  Венещи  хороша,  но 
очень  опасна.  Она  можетъ  ухлопать  „Кол.в  на  время  выставки; 
у  меня  ничего  н'Ьтъ  другого.  По  тому,  чтд  пишетъ  Тхорж.,  я 
не  вижу,  чтобъ  „Кол."  особенно  блестяще  продавался.  Къ  будущ. 
№  не  мЪшаетъ  сказать  о  причине  второю  атегйз  Аксакову,  да 
и  обо  всей  дикой  реакщи  (по  Дпйёрепйапсе")  можно  сделать 
нисколько  строкъ.  Последнее  попробую. 

Желудк.  статья  хороша,  „топ  ёсо1е*,  какъ  говорилъ  Чаад. 
обо  мн*  и  Гран.  Но  я  немного  подожду  и  сделаю  ему  печатный 
атег!18зетеп(.  Всего  мерзее  богоблуде  съ  православ1емъ  и  на- 
падки на  вольтер1аниэмъ  въ  Румыши. 

Шувал.  (Анд.)  встретился  съ  Голын.  и  вралъ  ему  всякую  чушь 
(я  писалъ  объ  этомъ),  и  твоя  воля,  что  ты  отнесъ  это  къ  его 
р$чамъ... 

Ближайшая  программа  не  идетъ  дальше  1  шля.  Здоровье 
Лвзы  надобно  укрепить.  Она  съ  1  февраля  до  28  марта  въ  сущ- 
ности не  была  двухъ  дней  здорова.  Съ  мая  (втор,  пол.)  купаться, 
а  потомъ  надобно  гдЪ-нибудь  ихъ  устроить.  Я  выбираю  реши- 
тельно одну  дугу  отъ  Марселя  до  Генуи- 
До  10-го  апреля  я  не  пойду  и  всего  в$роятн&е  буду  къ 
15  му.  Я  хочу  видЬть  Ливу  совеЬмъ  на  ногахъ.  Она  въ  болезнь 
опять  искааризничалась,  но  умна  поразительно  и  память  необы- 
чайная. Объ  Голынск.  говорить  серьезно:  „Ма18  ]е  репве  дне 
с'е8(;  ип  Ьотте  яи1  п'а  ;апш8  Ы1  пеп  йе  Ъоп,  ш  йе  ташгаЁв".. 

А  ргогоз:  Гол.  купилъ  „Былое  и  Думы"  и  прибйжалъ  съ 
следующей  контестащей:  „У  васъ  напечат.  на  352  стр.  стихъ 
Тардифъ  (1е  Ме1о:  „^ГогсеН,  ЗаяяопоЯ,  01шак1,  Бе1  Ва1го... 
е1.  се!.,  и  потомъ  вы  говорите,  что  одинъ  изъ  названныхъ  попалъ 
въ  каторжную  работу  за  &их.  Этакъ  можно  подумать  всявому> 
что  это  случилось  со  мной*.  —  „Такого  сквернаго  мвЬшя  объ 
васъ  еще  никто  не  им-Ьетъ,  кром*  васъ  самихъ",  —  сказалъ  я 
ему,  смеясь. 

„Москва"  съ  моими  письмами  или  съ  озвачешемъ  получены 
должна   быть   у  тебя.  Я   вромй    „Голоса*    ничего  не  получилъ. 

А  чтд  скажете  о  Бисмарки   и   Вирт.?   что   о  сопротивлеши 
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а  ашарвемевтомъ  противъ  уничтоженш  соп1г...  раг  согрв?  да  и 
что  объ  Италш? 

Коек  181  тееск,  81оск  >в1  тоск, 
1ЛеЬ'  АпдизИп  Ие$1  1т  Бгеск. 

Желйзновъ — не  Чугунниковъ,  да  и  не  князь  Стальной.  Добрый 
человйкъ— пусть  себ4  печатается. 


48. 

(1867  г.)  31  марта.  Воскресенье.— Обращаю  ваше  началь- 
ническое вяимдае  на  сл&дуюпцй  фактъ.  Я  .зд*сь  20  дней.  Въ 
нихъ  получилъ  два  раэа  гаветы,  т.-е.  разъ  въ  начал*  связку  и 
аотомъ  три  №№  „Голоса8.  Ег$о,  вы  газеты  перестали  посылать, 
хотя  посылать  въ  неделю  разъ  легко.  Но,  стало,  ничегЬ  не  было 
I  важваго.  Беру  „Спб.  Ведомости" — выписка  изъ  „В4сти",  сравне- 
В1е  Каткова  съ  „Колоколомъ",  и  очень  хороши  рааборъ  Корша 
е1  се*.,  е1  се*.  Что.  же,  это  принцъ  или  ты  пеня  отняли  отъ 
грудм  Скарятина?  Я  желалъ  бы  до  10  апреля,  чтобъ  вы  посы- 
ши  такъ,  какъ  было  съ  18  декабря.  Несмотря  на  то,  посылаю 
въ  „Смйсь"  картинку  о  Катков*.  Я  еще  хочу  написать,  по  по- 
воду реакщи  и  восточнаго  вопроса,  несколько  словъ  воззвашя 
въ  совести. 

„Коговолъ"  опять  надобно  послать  „Голосу",  „Москве", 
,Варш.  Дневн/  и  пр. 

Письмо  получилъ.  Д&лайте  съ  письмомъ  къ  Акс.  какъ  хо- 
те.  Въ  Европ-Ь  д&лаютъ  такъ:  посылая  рекламацию,  печатаютъ 
ее  у  себя  (ех.  дет.,  Ет.  СИгагйш  и  пр.).  Но  это  не  важно. 

Газетъ  опять  егЬтъ.  Что  же  это  и  Тхорж?.  Мн4  иногда  ка- 
жется, что  ты,  по  Лизиному  выражешю,  опять  „кутаешь".  Такъ 
я  сужу  по  почерку  пришлыхъ  писемъ  и  даже  по  оборотамъ  и 
по  Салевамъ. 

Скажи  Тхорж.,  что,  вероятно,  можно  бы  им&гь  въ  предмет* 
хорошую,  большую  комнату  и  дв*Ь  спальни  въ  Саз  Кои^'Ь,  только 
съ  вндомъ.  Отъ  100  до  125  фр.  въ  мйсяцъ. 

ЗагЬмъ  кланяюсь  П.  Влад. 

Читали  ли  вы  исторш,  какъ  десять  поваренковъ  въ  Париж* 
насиловали  беременную  публич.  дЪвву,  вынули  ребенка  и  бро- 

ш  въ  нужное  мЪсто, — веб  арестованы? 


Том*  1.— Январь,  1908. 
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49. 

(1867  г.)  ВторяиЕъ.  2  апреля. —  Письмо  отъ  30-го  полу- 
чилъ. Такъ  какъ  Долгор.  тебя  наказалъ  за  то,  что  ты  мя*  га- 
зетъ  не  давалъ,  а  давалъ  ихъ  Гулевичу,  то  я,  признавъ  въ  этомъ 
персть  БожШ,  перехожу  къ  другому. 

Записка  твоя  къ  П.  В.  нисколько  сентиментальна  и,  по  мб4, 
очень  коротка.  Это  все  меня  поддерживаете  въ  мысли  „&у- 
танья" . 

Теперь  въ  письмамъ.  Я  теряю  всякую  латынь.  Отчего  ты  не 
пишешь  ргозахвсЬ?  Письмо  отъ  XX  получилъ.  Я  писалъ  письмо 
и  отослалъ  въ  немъ  почтовый  тимбръ  газетъ, — получилъ  ли  ты? 
Я  писалъ  потомъ  длинное  письмо  и  навонецъ  отъ  31  марта. 
Что  не  получено?  Письмо  съ  тимбромъ  очень  заметно... 

Лиза  выздоровела.  На  двор*  л«Ьто  (хотя  весь  м&сяцъ  былъ 
тяжелъ  и  алектриченъ).  Вчера  она  говорить,  что  будетъ  изда- 
вать „Коловолъ",  „пшз  ип  реи  р1ив  аьЬосгаЬцгм" .  Потомъ  я  ей 
говорилъ:  какъ  это  ты  такъ  умна  и  такъ  шалишь?  „Это,  гово- 
рить, вотъ  что:  )е  пе  вшв  рав  заде,  пшв  ш1е11]^еп(;еа.  Это  хоть 
въ  академически  словарь. 

Если  что  найду  въ  гаветахъ,  пришлю  въ  „См&сь".  Насчеть 
писемъ  желаю  ответа. 

Ну,  что  же,  младый  старецъ,  чймъ  порушили  на  свиданш 
съ  Ут.,  Жуков.? 

Разумеется,  до  письма  о  дн'Ь  отъЪзда  все  посылать  по  старому. 

А  я,  грешный  человйкъ,  предвидишь,  что  интрижка  съ  Дол. 
не  долго  останется  въ  любвяхъ. 


50. 

(1867  г.)  3  апреля,  поел*  об*да.  —  Журналовъ  получилъ 
связку  и  одинъ  „Голосъ"  особо  (а  не  два,  какъ  ты  пишешь). 
Интереснаго  бездна  и  въ  русскихъ,  и  въ  иностраиныхъ  журналахъ. 

Посылаю  вторую  „первую  Грещю"  подъ  загл.   „Жаль". 

Погодинъ  издаетъ  журналъ.  Пошли  ему  (Москва,  Девичье 
Поле,  въ  собств.  дом-Ь)  прошлый  №  и  тотъ,  въ  которомъ  будетъ 
письмо  Аксакову.  Я  готовь  къ  нему  написать  письмо  длиннЬе, 
его  не  скомпрометируешь.  Да  и  мы  постоянно  боимся  вздору. 
Читалъ  статью  Родюнова  о  Гарибальди  въ  Венецш. 
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Следуете  напечатать  въ  „СмЪси*  о  Петрашевскомъ  и  милое 
о  ,  Пастухов* ". 

Лиза  здоровье,  но  все  еще  не  совс&гь.  Разныя  чудеса  съ 
жй  творятся.  Надобно  укрепить  нервы,  надобно  холодную  воду, 
морсшя  ванны,  двигаться  больше.  Повторяю,  весна  тяжела  до 
невозможности,  даже  вдЬсь  (въ  Неаполе  вемлетрясенье)  безпре- 
-етаяныя  сухгя  вьюги,  и  вьюги  съ  дождемъ.  На  двор!  совер- 
шенно тепло,  но  дышать  нельзя,  и  голова  болеть  даже  у  Го- 
лннскаго... 

Вотъ  новый  анекдотъ  Лизы.  Не  понимаю,  откуда  она  взяла 
чаево  „  аристократа ",  которое  произносить:  пав1осга^а.  Ояа  гово- 
рить, что  будетъ  издавать  „Колоколъ",  „вода  р1изааЬосга^иеа. — 
А  маешь  ли,  что  аристократовъ  вЪшаютъ  на  фонарь? — Она  сдЪ- 
лаяа  мину  и  говорить:  „С'ёии  Ьоп  да  1етрв  <1е  КоЬеяр1еггеа. 
Ог,  я  уверяю  тебя,  что  съ  моего  пргЬзда  о  Робеспьер*  р*чн  не 
-било... 

Письмо  огь  1-го  прншлф  сегодня.  Жать,  что  ты  ни  разу  по* 
фядкомъ  не»  отвЪчалъ  ни  о  чисдЪ  писемъ,  ни  о  числахъ.  Вообще 
та  пишешь  опять  письма,  кофа  тебЬ  некогда,  и  въ  какомъ-то 
вир*.  Пришло,  да  или  нить,  письмо,  въ  которомъ  были  почто- 
вая марки? 

Слогъ  местами  въ  9  Колок. "  очень  небрежевъ,  а  то  бы  „См&сь* 
била  возможна. 

О  нолученш  письма  пиши  сейчасъ:  „Письмо  отъ  4-го  по- 
лучидъ" . 

Вероятно,  12-го  отсюда  пойду. 

Ге  будетъ  на  дняхъ  въ  ЖеневЪ.  Я  интригую,  чтобъ  онъ 
-едЬдалъ  твой  портрета. 

51. 

(1867  г.)  3  1юня. — ...Чтд  у  васъ?  Если  меня  не  нужно,  я 
могь  бы  въ  41/»  уЬхать  въ  Моп1геих  и  воротиться  завтра  съ 
яосгёднвмъ  (гаш.  Могу  йхать  и  завтра  въ  8.  Зависитъ  отъ 
твоего  ответа  и  твоихъ  дЬлъ. 

Можно  ли  теб*  оставаться  въ  Ьапсу?  Эго  тоже  вопросъ. 
~огда  срокъ  квартиры? 

Не  забудь  сказать  Ч.,  что  ты  больше  двухъ  л4ть  за  него 
.200  фр.  не  будешь  платить.  По  бюджету  въ  6.000  это  страш- 
и  бреша.  Остается  4.800.  Конечно,  Чернец,  и  этого  не 
гёетъ...  но  вино,  и  то,  и  сё,  —  ты  концовъ  не  сведешь.  На- 
йао  отъ  Сат,  опять  взять.    До  моего    отьйзда  у  меня  денегъ 

9* 
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больше  100  —  150  фр.    не  будетъ.   Къ  1  шля   придутъ   ренти~ 
Сегодня  послалъ  600  N81.  и  Тат*. 


52. 

(1867  г.)  17  шня. — Метопшйшп  по  финансовой  части. 
Я  иду  между  1  н  5  1юля  и,   вероятно,   до   половины   сен- 
тября не  пр&ду.  Въ  сентябре  приду  дней  на  десять.  Огь4зжа#„ 
я  оставлю  теб4:  * 

деньгами  —  400 
два. чека  —  800 

1.200 

Къ  этому  долженъ  буду  присовокупить  отъ  Саши  по  50  фр» 
за  три  месяца — 150.  То1а1 — 1.350.  Этого  должно  хватить  до- 
1  октября.  1-го  октября  ты  снова  получишь: 

чеками— 1.200  |  -  окл 
и  снова —    150  ( 
до  новаго  года. 

Если  Сат.  вышлетъ  больше— 2. 400,   то   половина  ехсМап! 
теб*  и  половина  въ  атогйзяетеп!;,   напр.:   если   овъ  пришлете 
3.400,  то  сверхъ  сваэаннаго  500  8а  домъ,  [500  на  хозявствои 
Я  ему  писалъ,  т.- е.  черезъ  Ниццу  е(.  се(. 

За  1-ую  полов.  1867  ты  истратить  .     '.     .     .       3.50О 
„    вторую  если 2.400 

5.90О 
Дал&е  6.000  я  не  советую  идти. 


53. 

(1867  г.)  Четверга,  27  шня. — Вчера  переехали:  7,  Воо1е-~ 
уагд,  Р1ет  РаШв.  ТЬсно,  но  дешево.  Необходимо  знать  ва~ 
счетъ...  обида.  Я  приглашаю  къ  Ушов'у,  гдЬ  «Ьлъ  вчера  Со- 
браться у  насъ  въ  5,  4,  3,  когда  хотите,  только  скажите  по- 
дробно. 

ЧтЬ  за  день  вчера?!  Не  было  кислорода  ни  на  волосъ.  Л 
купался — хуже;  пилъ  пиво — хуже;  наконецъ,  взялъ  №  въ  Нб(ек 
с1е  1а  Ров(е  и  въ  4  часа  легъ  спать  и  проспадъ  до  б1/*-   Это 
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«ервый  разъ  со  мною  съ  1812  г.  Новости:  а)  Отъ  Ротшильда 
«сьма.  Ояъ  пишетъ:  „Боппег,  шоп  епйш(.  Все  сделано  къ  об- 
мену у  довольстве.  Присылайте  фольмахтъ14. 

6)  Отъ  Лакруа— онъ  не  прочь  меня  печатать  по-французски; 
сцрашиваеть,  чтб  я  за  себя  беру. 


54. 

(1867  г.)  17  шля.  7,  Ргот.  йез  Ап^Ыз. — Давненько  нить 
«шсемъ.  ДЬло  Берез. — вероятно,  ты  читалъ  ш  ех1епзо  дебаты — 
«ончево,  блестяще  для  Фравцш  и  двойной  плюхой — для  пре- 
-столотечества.  Сравни  все  съ  Каракоз.  процессомъ.  Да  и  самъ 
Березовсый  выросъ  въ  мученика.  Я  посылаю  нисколько  строкъ 
«ъ  „См&сь".  Да  еще  о  „Гмин«Ьа — спасибо  за  превосходная  ста- 
теВви  ихъ. 

Жары  сильные,  но  жить  бы  можно,  еслибъ  не  закрытый 
<зтлж  отъ  вомаровъ  въ  спальняхъ.  На  сввозномъ  вЬтру  хорошо. 
Съ  тому  же  вс4  купаются.  14-го  мы  были  въ  Мопасо  и  тамъ 
тоже  купались.  Я  водилъ  дамъ  показывать  казино  и  большую 
«тру,  поставилъ  золотой  и  проигралъ.  А  ргороз,  на  дверяхъ  на- 
писано: „Французше  подданные  не  впускаются а.  Къ  этому  и 
-Флорестанъ  прибавилъ:  а  также  и  „  подданные  принца  Мопасо а. 
Тап-таки  наивно  и  сказано:  лупи  ивостранцевъ,  сирЪчь  англи- 
чан* и  русскихъ,  пожалуй,  американцевъ.  НеггЦсЪ!.. 

Я  давалъ  урокъ  Лиз*  о  Рюрик*,  Олег*  и  др.  Все  слушаетъ, 
•се  помнить  и  учится  легко... 

Отъ  Тхорж.  получилъ  отъ  16-го  отвить  на  мое  письмо  отъ 
14-го.  Письмо  твое  сейчасъ  получилъ. 


55. 

{1867  г.)  19  ноля.  7,  Ргот.  йез  Ап^Ыз. — Ка1.  посылаетъ 

ъЫ&  прилагаемый  портретъ,  а  ты  скажи  мн*,  сразу  ли  узналъ? 

Чтб  и  удивительная  голова,   чтб  за  печаль,   за  сила  мысли, — 

это  просто  красота.  Оригинальная  красота  еще  лучше  и  гораздо. 

Лиза  начинаетъ  плавать  одна,  безъ  куржей.   Море  остается 

■мной  игрушкой. 

Жаръ  силенъ.  Но  со  веЬмъ  т*мъ,  чтб  ни  толкуй,  жить 
«но  только  въ  этихъ  полосахъ.  Богато  хороша,  изящна  при- 
4&  я  вакъ-то  гуманнее  швейцарской.  Тата  согласна,  что  здЪсь, 
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в  до  Генуи-Спещи,   красивее  Флоренцш.   Теперь,  при  пере**— 
щев1и  капиталов*,  легко  было  бы  купить  дачу  вдЬсь  или  вом&- 
Генуи  (я  даже  думаю  съ-Ьздить  туда),  но. „не  подымается  рука" Г 
Чума  Ниццы — это  страшнейшая   вонь  въ   старомъ   город*- 
Это  уаасъ   при   30°.   Не  сделано   ничего  для  дренажа  (о,  А~ 
Фогтъ!),  и  при  этомъ  жар* — нечистоты  и  гнилая  рыба  д^лаютъ. 
весь  городъ  клоакой.   Мы   внЪ  этой   атмосферы,   для  поясеенш 
чего  посылаю  планъ.   У   васъ  совершенно  чистый  морской  в*- 
теръ... 

56. 

(1867  г.)  22  шля.  7,  Ргот.  дез  Ап^Ыз.  —Переписка  наша 
не  идетъ,  видно,  за  неим^вхемъ  матерьяла,  а  потому  я  начну 
съ  печатнаго.  Неужели  слйдуюпця  статьи  существуютъ  въ  свод*- 
уг.  зак.?  Ихъ  цитировалъ  Бман.  Араго  при  защит*  Березо*- 
скаго.  Если  такъ,  напечатай  переводъ  въ  пСм4сиа. 

яАг1.  1425.  Оп  <1ок  йёпопсег  Лапе  1е  саз  йе  се  #епге  д& 
спше  поп-8еп1етеп1  1ез  ргншраих  соираЫез,  пшз  аиз&1  сеих 
^и^  1еиг  от  ассогйё  1еиг  аМе,  ои  Йоппё  1еиг  сопвеН,  оп  дщ 
аьагеп1  1>гп1еп1гоп  йе  сопнпеНге  1е  опте  диогди'Мз  пе  Гагеп1  рлв 
гёаИвёе:  оп  АоИ  1ез  Дёпопсег  поп-зеи1етеп*  еп  зе  йгадат  ишг 
йез  ргеитез  ё?1с!еп(е8  е(  зйгез,  шагз  аиззг  йапз  1е  саз  ой  Гот 
пе  реи1  зе  /опйег  дне  зиг  1ез  тёсИз  е1  1ез  оиг-йгге  дез  аи1гея> 

„Аг(.  1426.  &1  яиеЦи'ип  Йёс1аге  к  зоп  соп&ззеиг  &  1* 
соп&8810п  ^и,^1  а  ип  таиуа18  рпуе1  соШге  ГЬоппеиг  е1  1а  та- 
йе  Гешрегеиг;  ои  ди'П  зе  ргорозе  йе  йиге  ипе  гё\оНе  ои  (Гае- 
сотрПг  ипе  1гаЫзоп  е!  81,  еп  1е  <1ёс1агап(,  И  пе  тап#ез4е  п» 
гедге!,  т  тСепйоп  йе  гепопсег  &  зоп  рпцек,  таге  зЧ1  1е  сои- 
йззе  итдиетеШ  роиг  з'аЙептг  йапз  зоп  рпуе1  сптте1  раг1е 
зПепсе  йи  соп&ззеиг,  се1ш-п  Й011 1е  йёпопсег  1ттё<Иа1етеп1,  т» 
^и,ипе  сопГеззшп  рагеШе  п'ез1  раз  гё§иИёге,  саг  1е  рёпИетй  п'а 
раз  тапг/ез1ё  йе  гедгеЬ  зиг  1оих<,  зез  рёскёз". 

Чернещий  мн*  прислалъ  корректуру,  которую  я  просим  пе 
присылать,  сибирской  статьи,  недостаточно  франкировалъ  и  над- 
писал ъ:  №ссе,  вместо  №се.  Я  ее  отсылаю  и  прошу  объ  одному 
чтобъ  безобразиЗгйппй  наборъ  заглав1я  изменить  совсЬмъ  (есп 
вы  сами  не  догадались). 

Сегодня  Ка1.  получила  3  письма  изъ  Россм.  Ал.  Ал.  иь 
Москве,  куда  прг&зжалъ  по  случаю  сильной  бол$8ни  Мар.  Ал. 
Онъ  пишетъ,  что  онъ  узналъ  и  что  никакихъ  препятствШ  в» 
во8вращен1е  Ка1.  в*тъ,  и  онъ  зоветъ   ее  съ  Лизой  на  два  года 
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въ  Яхонтово  за  ннмъ  походить.    Вотъ  твое  предположенье-то  н 
сбылось  бы. 

Въ  доетахъ  видЪлъ,  не  беэъ  радости,  что  у  Маршева  сго- 
р4ла  фабрика. 

57. 

(1867  г.)  27  поля.  Суббота. — Новостей  пало.  У  пеня  быль 
страшный  поносъ  и  теперь  еще  не  прошелъ.  Съ  р&аью  &  1а 
сЬокга.  Журналовъ  русскнхъ  н*тъ — веЬ  перехвачены.  Этб  очень 
досадно:  тавъ  я  и  не  увижу  все  мервкоблеваше  по  поводу  Березовск. 
процесса. 

Напомни  Чернец. ,  что  если  дЬло  состоятся,  подобрать  афишу — 
Монисте — въ  прибавл.  къ  „Колов."  и  въ  „<Гопгпа1  йе  бепёте" 
(посд&д.  на  мой  счетъ).  Если  есть  мЪсто  лишнее,  надобно  раз- 
гонистЬе  печатать. 

Ка1.  Сат — у  писала.  Но  все  же  я  думаю,  саго  пш>,  безрав- 
судно  разсчитывать  на  большую  сумму,  какъ  6.000  въ  годъ. 
Ты,  кажется,  ошибся  я  полагаешь,  что  я  деньги*  оставить  до 
1  сент.,  а  я  оставилъ  оо  1  октября.  Ты  пишешь  объ  уплатахъ, — 
он*  всегда  будутъ,  надобно  стропи  бюджеть. 

Я  гарантирую  6.000,  и  еслибы  Сат.  гроша  не  прислалъ, 
во  не  больше, — да  и  ты  самъ  не  захочешь.  Отчего,  финансиста 
ты  этакой,  Рейхелю,  Шиффу,  А.  Фогту,  которые  лучше  тебя 
живутъ,  им'Ьютъ  д-Ьтей,  пр1емъ,— достаточно  б — 6.000?  ужъ  не 
вино  ли  д$лаетъ  брешу?  Обсуди  хладнокровно  и  мужественно, 
а  пока  вотъ  тебЬ  счетъ  за  1867: 

Отъ  Сатина 3.300 

Отъ  меня 250 

Два  чека 1.200 

•         4.700  +  150. 

Егдо,  до  6.000  сл*д.  получишь. 

1.250+150  (за  Сашу)= 1.400  до  1  янв.  1868.  Зач*мъ  же 
меняли  чекъ,  когда  я,  предвидя,  написадъ  1  августа? 

Прими  это  какъ  ^Гагшшв,  благодушно.  Я  скажу  откровенно, 
«о  по  твоей  жизни  6.000  достаточны;  еслибъ  было  больше  — 
с'ев1  нп  аи*ге  д*ло,— хоть  60.000. 

Сегодня  широкко, — душно,  нервно  и  очень  хорошо;  небо  на 
епшетсшй  манеръ  накалилось  на  горизонт*  и  море  бурное. 

Письма  поэдно  ты  получаешь  потому,  что  я  ихъ  отправляю 
•вечеромъ,— по  жару  нельзя  ходить. 
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Если  что  услышишь  особенно  гнуснаго  изъ  русских*  статей, 
сообщи... 

Я  пнсалъ  борвую  статейку  по-французски.  Не  послать  ли 
въ  „1ЛЬег1ёа  Жирардену?   На  это  отвечай  въ  первонъ  письме. 


58. 

(1867  г.?)  29  шля.  18,  Кие  йе  Р.— Вчера  письмо + письмо 
Кинкели  получилъ.  Сегодня  въ  7  ч.  утра  „телеграмъ",  ег§о  ты 
мое  предложеше  орииялъ.  Тавъ  какъ,  не  иобывавъ  въ  Париже, 
я  не  могу  выставить  на  трату  остальные  7.950  фр,,  то  прошу 
требовашя  делать  заблаговременно,  аЪпепо  за  15  двей.  Ты 
знаешь,  что  я  протестую.  Ты  долженъ  взять  на  свою  полную 
единичную  ответственность  в<А  подобный  траты. 

О  раздал*  капитала  и  о  томъ/  что  я  употреблю  для  спа- 
сенгя  10/т.  ихъ  ыЛ  на  типографю,  которая  и  будетъ  предста- 
влять помещенный  капиталь,  но  не  легко  убаку ниваемый,  я  со- 
ставлю записку  и  ее  мы  напечатаемъ  какъ  отчетъ  1)* 

Теб*  никто  не  мЪшаетъ  изъ  твоей  половины  тоже  спасти 
тысячъ  5  въ  типографш. 

Лиза  сегодня  отправляется  въ  школу. 

Чекъ,  посылаемый  мною  Тхор.,  въ  1.500  фр.;  изъ  нихъ 
^нъ  возьметъ  себ*  450  и  1.050  вручить  теб*. 

Не  могу  ли  я  получить  послед,  печатную  затрещину,  кото* 
рую  поправлялъ  Бакун.  въ  „языкЬ". — Будь  здоровъ. 

Инженеръ  разсказывалъ  много  интереснаго  о  железны хъ  до* 
рогахъ.  Концессш  вообще  въ  рукахъ  Каткова.  Одну  только  ры- 
бинскую провелъ  Конст.  Никол.,  но  и  за  это  Катвовъ  теребить 
его... 

•  59. 

(1867  г.?)  30  шля. — И  еще  „писемцо"  пришло.  Не  бойся 
отпора  и  пиши.  Я  отнесусь  безъ  агпёге  репзёе  и  съ  упаже- 
шемъ  (внутренняго  честнаго  разбора)  къ  твоей  философе  жизни. 
Не  в&рю  въ  нее,  потому  что  знаю  твою  реконструвцш  жизни 
и  распространеше  амнистш  на  насъ  еамихъ.  Мы  поступали 
вообще    безхарактерно    и    распущенно,    въ  силу    чего  такъ  же 


*)  Не  мйшаетъ  помнить,  что  о  смерти  Б.  никто  ве  говори»,  н  что  овъ  шр&гЬ 
потребовать. — Авт. 
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распустили  все  вокругь.  За  эхо  иасъ  бьютъ  слЪдств1я,  и  мы  къ 
концу  жизвей  ведемъ  дрянную,  узкую,  неустроенную  жизнь. 
Мы  даже  не  ум$ли  устроить  своей  жизни  вм4ст4,  а  обстоятель- 
ства насъ  разведутъ  еще  дальше.  Чтб  жъ,  Огаревъ,  можно 
сказать  противъ  этого? 

Скажи,  чтЬ  же  мы  за  публиц.,  когда  работаемъ  два  года  и 
не  можемъ  найти  средства  переслать  в&сть  С — ну?  У  насъ 
н*тъ  съ  Росшей  связи...  Руки  опускаются. 

31  тля.  Отвратительная  встреча.  Лиза  забыла  у  Висконти 
свою  мантилью.  Я  съ  ней  пошелъ  и  въ  дверяхъ  носъ  съ  но- 
сонь  встретился  съ  Ковалевскимъ,  такъ  что  и  разойтись  нельзя 
было.  Я  руки  не  подалъ,  но  поклонился,  сказавъ  нисколько 
словъ.  Глупъ  онъ  былъ,  и  дерзокъ,  и  сконфуженъ.  Я  очень  не- 
доволен!».  И  зачЪмъ  же  этотъ  человЪкъ  въ  НвццЪ,  затЬмъ  онъ 
вообще  безпреставно  Фздитъ?  ВездЪ  какъ  грибъ.  Лицо  его  стало 
ужасно,  исхудалъ,  вдвое  прыщей.  Такъ  снова  и  пахнуло  на  меня 
изъ  Элпидныхъ  М'Ьстъ,  и  твоя  сентенщя  пришла  въ  голову:  „Къ 
Женеве  надобно  привыкать". 

Какъ  только  я  уЬзжаю,  у  тебя  часть  жизни  покрывается  за- 
весой тайны.  Ты  ходишь  на  „необходимый  свиданья*,  „встречи", 
ты  видишься  съ  таинственными  Г.  —  ,  —  ужъ  просто  бы,  безъ 
алгебры.  Пов&рь  мнЬ,  что  тайнъ  н*тъ,  да  и  то  еще,  чтЬ  аи  доиг 
4'ац]ОшчГЬш.  Пусть  читаютъ,  что  ты  виделся  съ  Мечниковым* 
и  даже  съ  Жуковскимъ. 

Руссюя  газеты  совершенно  не  доходить.  Жду  о  Чернецк. 
Чтб,  спась  ли  ты  Приб.  къ  „Колоколу"? 

Ученую  статью  предложи  Вырубову  (пожалуй,  я  напишу); 
«го  адресъ:  5,  Кие  Лев  Веаих  АгЬз.  Твою  ситуацию  ге&пйге 
можно  напечатать  въ  Сборник*,  о  которомъ  мечтаю.  Русски 
„Кол."  мн4  всего  противнее. 

Насчетъ  переписки  натягивать  нечего.  Когда  н&гъ  матерьяла, 
довольно  два  письма  въ  редЪлю;  такъ  я  и  руководствуюсь.  Въ 
замедлеше  не  очень  в4грю.  Вы  бросаете  письма  зря,  т. -е.  не  на- 
блюдая часа.  Это  письмо  если  я  пошлю,  пошлю  вечеромъ;  стало, 
оно  вечеромъ  2  августа  и  придетъ;  а  еслибъ  послалъ  утромъ, 
т.- е.  теперь,  пришло  бы  въ  Женеву  въ  об&дъ  завтра.  Въ  Рей1 
Ьапсу  почта  ходить  разъ. 

Доброе  д*Ьло,  что  провйтрилъ  Тхор.  на  Салевъ. 

Какая  жалость,  что  романъ  Чернышевскаго  писанъ  языкомъ 

ной  передней!  Въ  немъ  бездна  хорошаго. 
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60. 

(1867  г.)  4  авг.  Воскресенье,  вечеръ.  —  Совершенно  дру- 
жески прочелъ  твою  утошю  н  отвечаю  сейчасъ.  Я  не  того  ожи- 
далъ.  Я  говорилъ  о  законности  или  консеквентностн  Немезиды, 
а  ты  д*лаешь  планъ  будущему.  Не  знаю,  что  возможно  черезъ 
годъ  иля  годы,  но  теперь  наша  артель  врядъ  возможна  ли. 
Она  дастъ  м*сто  новымъ  столкноветямъ  и  еще  разъ  сгложетъ 
и  съузитъ  нашу  жизнь.  Поел*  сильной  передряги,  теперь  миръ 
и  тишина,  такъ  что  можно  говорить.  Постараюсь  поддержать 
ото  расположеше.  Но  отъ  этого  до  жизни  вм*сг* — безвонечность» 
Равв*  въ  одномъ  город*  и  двухъ  разныхъ  домахъ?  Иначе 
мудрено. 

Насчетъ  расваянШ — ты  не  можешь  ихъ  им*ть,  ты  и  до  сихъ 
поръ  сохранилъ  юность  и  чистоту.  Все  зло  въ  твоей  жизни 
произошло  отъ  пьянства.  Имъ  ты  потерялъ  вдоровое  здоровье 
(подъ  этимъ  я  разумею  не  апетитъ,  а  способность  жить,  какъ 
вс*  люди,  и  независимость  отъ  нервныхъ  страховъ),  имъ  поте- 
рялъ состоите,  которое  облегчило  бы  теб*  не  только  доброволь- 
ный тяги,  но  учаепе  въ  общемъ  д*л*.  Но  это  порокъ  субъек- 
тивный, и  имъ  «ближнихъ  ты  билъ  только  рикошетомъ,  стало, 
н*тъ  н  р*чи  о  нам*ренномъ  вред*  или  даже  сознательномъ. 

Дал*е  ты  говоришь:  „Не  бросить  же  мн*  ихъ*.  А  кто  же 
это  предлагаетъ?  Еслибъ  я  не  зналъ,  что  тебя  заставляетъ  такъ 
говорить  раздражительный  фамилизмъ,  я  бы  разеердился. 

И  чтб  ты  говоришь  о  лжи  и  истин*?  Если  ты  говоришь  о 
нрежнемъ  времени — это  панихида,  а  теперь  и  такъ  все  ясно... 

Еще,  чтобъ  кончить  о  частныхъ  д*лахъ.  Сегодня  опять  пи- 
сано С.  о  девьгахъ.  Но  какая  же  теб*  разница,  отъ  него  ли, 
отъ  меня  ли,  —  до  6.000  ты  непременно  получишь,  стало,  ты 
именно  и  хочешь  7  и  8...  Будь  остороженъ.  Взялъ  ли  ты  Генри 
изъ  дорогой  школы?  Знаетъ  ли  онъ,  что  онъ  долженъ  выучиться 
въ  срокъ,  ех.  вг.,  въ  два  года.  Д*лать  нечего,  ч*мъ  скорее 
возьмешь  иэъ  панешна,  т*мъ  лучше. 

Червецк.  просить  сверхъ  500  еще  1.000.  Сев*  пп  агййе 
1гё8  сЬег  въ  нашемъ  хозяйств*,  и  конца  н*тъ. 

Я  француз.  предислов1е  написалъ  бойко  и  съ  петардами» 
Только  книжку  твою  „Зйиайоп"  надобно  очень  и  очень  пере- 
драть— гейшдге  и  гепоиуе11ег,  га&акЫг  е1  со1опег. 

Чернышевскаго  романъ  читай,  много  хорошаго.  Онъ  похожъ 
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на  Бавста:  уродъ  н  миль.  А  вредъ  онъ  долженъ  былъ  принести 
немалый. 

Прошу    ответь    на  все  разсуждешд,    и    представь    больше 
удобоисполнимый  планъ... 


61. 

(1867  г.)  6  августа.  Вторникъ.  —  Мысль  моя  та  —  издать 
француз,  брошюру,  не  замывая  ее,  а  оставляя  себе  право  издать 
2,  3  и  т.  д.  Мне  ужасно  хочется  обидеть  лаятелей  за  ихъ 
безсмыспе.  Твоя  книга  должна  представить  Спшй  ипё  Водеп. 
Но,  вероятно,  въ  ней  многое  устарело.  Слогомъ  ея  были  недо- 
вольны ваь  французы.  Посоветуйся  съ  Р.  Ьегоих.  Всего  легче 
ее  поправить  переписывая.  А  тамъ  въ  форме — дЪлай  что  знаешь. 
Прибавлеше  ли,  или  гейш1е. 

Навоиецъ,  явилась  „Весть".  Это  статья  „КгеиггеКдшв".  За- 
ч4мъ  же  мне  отвечать  Свар.?  Онъ  не  прнбавнлъ  ни  слова,  а  пе- 
репечатать имЪлъ  право.  „2икппЛа  помЪстилъ  мой  ответь.  Пошли 
Прнб.  „Кол."  въ  „Голосъ",  Мосвву  и  еще  куда  слЪдуетъ. 

91л  Копуе11е  Репвёе"  я  выпишу,  она  вовсе  неизвестна.  Я 
хотЬлъ  послать  ее  для  гласности,  ее  читаютъ  50.000  человйкъ 
(а  сколько  въ  саЙ),  а  „ Новую  Мысль"  читаетъ  Барни.  Какъ 
кажется,  придется  издать  книгой, 

А  вотъ  забава.  У  насъ  лежала  четыре  год»  „Исторш  сред- 
ни» вйковъ"  Стасюлевича — въ  передней,  введи.  Я  ее  захватилъ 
безъ  мысли  (она — (Н.)  Утина)  и  открылъ,  что  это — кладъ.  Сборникъ 
статей  и  отрывковъ  —  того  времени.  Я  держусь  за  мое  вечное 
сравнеше  Европы  съ  надающимъ  Римомъ  1). 

Твое  „н^что0  въ  последнемъ  письме  темно... 

О  своде  и  книгахъ,  который  надобно  выписать,  мы  уже 
говорили  сто  разъ,  и  я  всякий  разъ  говорилъ,  что  ихъ  слйдуеть 
выписать,  и,  разумеется,  не  на  счетъ  денегъ  С,  а  просто. 

Въ  Ливурне  холера;  говорить,    и   въ  Генуе.   Во  Флоренщи 


х)  Полное  заглав1е  упоминаемой  Герценомъ  книги  такое:  „ИсторЫ  средни» 
вАвовъ  въ  ея  оисателяхъ  и  нзсл*вдован1яхъ  нов'бйшихъ  ученнхъ.  Т.  I:  Перюдъ  пер- 
внй,  отъ  падешя  Западной  Римской  Имперм  до  Карла  Великаго  (476—771  гг.). 
Саб.  1668м.  Въ  этотъ  тоиъ  вошли  писатели  У-го  вика,  свидетели  и  историки  па- 
дете 3.  Р.  И.,  какъ  Сидотй  АполлинарЙ,  Сальв1анъ,  Авлпанъ  Марцеллинъ  и 
мн.  др.;  повидтгому,  ихъ  лътописи  и  дали  Герцену  новую  опору  для  сравнешя  явленй 
надевая  дивихизадш  рнмскаго  мэра  съ  гвмъ,  что  совершалось  на  его  глазахъ  въ 
Западной  Европ-Ь  и  потому  представлялось  ему  ея  падешемъ. — Ред. 
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берутъ  миры,  и  зд&сь,  говорить,  будетъ  карантинъ.  Вогь  тутъ 
и  д*лай  проекты.  Мы,  какъ  я  писалъ,  живемъ  на  чистомъ  воз- 
дух*, ну,  а  за  старый  городъ  отвечать  нельзя. 

„2икипАи  помЪстилъ  мое  заявлеше;  пишу  въ  „  РЧ&аго" .  „Репяёе 
ШиуеНе"  никто  не  знаегь,  даже  въ  списки  еовыхъ  журналовъ 
н*тъ.  Видишь,  что  я  отгадалъ.  Нельзя  ли  отъ  Барни  узнать, 
кто  вздаетъ,  гд4,  и  ц*ну? 

Не  дурно  было  бы,  еслибъ  ты  мн*  прислалъ  экземпл.  твоей 
брошюры  „Зйиайоп*... 

62. 

(1867  г.)  8  августа.  —  Письмо  отъ  понедельника  пришло. 
Чернецый  можетъ  съ  твоей  помощью  сделать  французскую  особую 
аппопсе  о  типографш  и  разослать  (на  мой  счетъ)  главнымъ 
книгопродавцамъ. 

Неужели  ни  Фота,  ни  Регель  не  могутъ  помочь?  Чернец, 
просилъ  500  и  поручительство  въ  1.000  фр.  Чтб  онъ  теперь 
сважетъ,  не  знаю. 

Твоя  сщенцифич.  статья  не  можетъ  идти  въ  сборникъ  — 
чисто  политико-полемичешй. 

Охота  вамъ  встречать  Нефталя.  Ну,  были  разъ,  и  довольно. 

Газеты,  посланный  вм4сгЬ  съ  письмомъ,  всегда  приходить 
3-мя  днями  позже  (такъ  было  зимой).  Висконти  получаетъ  чрезъ 
пять  №  одинъ.  Я  увйренъ,  что  я  половину  9 Голоса в  не  имЪлъ. 
81е1Г4  послалъ.  Мн4  очень  непрхятно,  что  Дол.  перестанетъ  по- 
сылать, и  не  предупредивши  меня.  Тх.  можетъ  ему  это  сказать. 
Три  пункта  получены. 

Какое  же  сомнЪые  въ  симпатичномъ  письме  „Новой  Мысли0? 
Коп  сар18со.  Моя  статейка  въ  бшёе  Рапе,  II  уо1.,  мало  иска- 
жена, зато  опечатки  ужасныя. 

Я  вчера  писалъ  къ  Хоецк.,  чтобъ  онъ  трубилъ,  что  „Кол." 
не  прекращался.  Мнй  кажется,  что  лучше  делать  издаше:  листъ 
франц.  и  листъ  русский. 

Когда  ты  начнешь  романъ  Черныш.?  Это  очень  замечатель- 
ная вещь.  Въ  немъ  бездна  отгадовъ  и  хорошей  и  дурной  сто- 
роны ультра- нигилистовъ.  Ихъ  жаргонъ,  ихъ  аляповатая  грубость, 
презрЬше  формъ,  натянутость,  комеда  простоты, — и  съ  другой 
стороны — много  хорошаго,  здороваго,  воспитательнаго.  Онъ  окан- 
-  ж*м»лм  книжК)^помъ,  барделью.  См4ло.  Но,  Боже  мой,  что  за 
д*лать— ге&пйге  и  ^-х,0Эз1и  (сны  В4ры  Пав.),  чтб  за  пред- 
Чернышевскаго  ромав^ьевскаго  острова!  Какъ  онъ  льстить 
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нигил  нстамъ!  — Да,  и  это,  какъ  гебертизмъ  въ  1794  году,  фага, 
но  и  она  должна  пройти. 

Прощай.  Ковал.  вд*сь  и  никуда  не  показывается.  На  мой 
вопросъ:  „Зач$мъ  онъ  адЬсь?"  —  онъ  отвЪчалъ:  „По  д*ламъа. 
Въ  НиццЪ— д$ла!.. 

63. 

10  августа  1867.  7  Ргот.  дев  Аодкив. — ...Что  касается  до 
твоихъ  плановъ,  саго  пно,  думаю,  что  все  ото— мечты.  Въ  двухъ 
домахъ  въ  одномъ  городе  —  и  довольно  близко  —  это  всего  воз- 
можнее. Теперь  скажи  ми*,  когда  же  мы  съ  тобой  договоримся 
до  ясности  во  взгляд*  на  нашу  жизнь  и  дойдемъ  до  общаго, 
одного  уб&ждев1я?... 

Тебя  я  никогда  ни  въ  чемъ  не  винилъ,  и  объ  этомъ  писалъ. 
Но  я  опять  скажу,  что  какъ  только  р*чь  доходить  до  твоихъ 
семейныхъ  отношенй,  ты  теряешь  пониманье.  Неужели  это  не 
отчаянный  фамилизмъ?  Послушай,  я  говорю:  жить  надобно  теб4 
съ  нами  (буде  было  бы  возможно),  а  для  М.  нанять  квартиру. 
Ты  отвечаешь:  , бросить  ихъ  я  считаю  подлостью". — Безуше, — 
я  тебЪ  объясняю.  Ты  поясняешь  мн$,  что  „бросить",  по-твоему, 
значить  удалиться  въ  другой  домъ. — Второе.  ДалЪе.  Тебя  опытъ 
мало  учить,  и  ты  им&лъ  примЪръ,  что  воспитывать  юношей  ты 
не  можешь.  Въ  чемъ  же  истина  твоего  отношешя  къ  молод, 
человеку?  Ты  его  портилъ  и,  можетъ,  не  только  распущенностью, 
но  и  примЗфомъ  (о  чемъ  не  разъ  говорила  М.)  нетрезваго  по- 
ведешя.  Итакъ,  говори  просто:  ты  не  можешь  и  не  хочешь 
жить  врозь.  Это  будетъ  ясно. 

Мы  воспитывать  не  можемъ.  На  это  доказательство  Саша 
(и  онъ  былъ  юношей, — чтб  же  мы,  два  мужа,  серьезно  сделали 
для  него,  я  съ  1852,  ты  съ  1856?).  Мы  мало  даемъ  себя— ты 
съ  любовью,  я  съ  фальшявымъ  желаньемъ. 

Наконецъ,  на  теб4  и  не  лежитъ  та  Немезида,  которая  ле- 
жать на  мн*.  Ты  даже  побеждаешь  свой  недугъ. 

Твоего  выражешя  „призрачнаго  характера11  я  не  понимаю. 
Я  полагаю,  что  и  у  меня,  и  у  тебя  характеры  рамоли  въ  двухъ 
разныхъ  формахъ,  я  изъ  всего  этого  заключаю  о  себ4,  что  только 
въ  общихъ  сферахъ  я  я  им-Ью  значеше,  а  семейный  человЪкъ 
дрянной.  А  ты,  при  т&хъ  же  услов!яхъ,  сделался  отличнымъ 
семьяниномъ. 

Теперь  къ  практик*.    Тата,    можетъ,    останется  здйсь   еще 
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дольше,  но  чтд  же  потомъ?...  Ъхать  бы,  ну,  хоть  весной,  въ 
Лозанну.  Я  предлагалъ  теперь,  ответа  нить. 

Ай  да  Нефталь!  Дошелъ  не  только  до  Шагары,  но  до  фото- 
граф». Пришли,  если  хороша. 

Не  отладить  ли  въ  Америку?  Меня  подмываетъ.  И  дЬла 
устрою  отлично,  и  весь  путь  даромъ,  на  проценты. 

Гд*  ваять  француза  для  поправленья  статей?  Я  полагаю, 
что  сборника  франц.  можно  издать  нисколько  книжекъ.  Твоя 
брошюра  не  взойдетъ  вся  въ  первый... 


64. 

(1867  г.)  14  августа.  Середа.  —  Что  главъ  болитъ — предо- 
судительно, что  онъ  болитъ  на  другой  день  посл$  отъезда 
Ньютеля  —  неосторожно.  У  насъ  здоровье  &  Гогйге  да  доиг. 
Жара  страшная,  и  притомъ  штиль,  море  не  колыхнется,* вода 
въ  мор*  20°  (100°  тер.),  —  и  ничего,  только  работать  трудно. 
Праздность  итальянцевъ  понятнее  въ  такое  время.  Я  встаю 
въ  7*  6-го  и  въ  6  Ёупаюсь.  Въ  7  или  въ  Уз  8-го  жарь  уже 
невыносимый  и  до  7  вечера,  и  вечеромъ  воздугь  только  охла- 
ждается близь  моря.  Въ  У*  12-го  мы  ложимся.  Мяса  почти 
никто  не  'Ьсть,  фрукты,  мороженое  и  рыба — въ  неистовомъ  ко- 
личестве. Лиза  пожираетъ  персики,  ренклоды  и  землянику  — 
какъ  слонъ.  Она  здорова  очень,  но  жаръ  развариваетъ  ее.  К 
при  всемъ,  эта  полоса— изящнейшая.  Я  никогда  не  чувствовать 
это  больше  (старость),  и  Женевой  не  прельстишь  меня... 

Погодину  писалъ  любезности  и  послалъ  въ  Парижъ  черезъ 
попа  Васильева! 

Тхор.  правь  насчетъ  объявлетя  о  типогр.,  —  его  слЪдуетъ 
вмЪстЬ  съ  другими  анонсами,  но  какъ  же  у  васъ  не  нашлось 
ни  одного  человека,  чтобъ  въ  „Колок."  (который,  наконецъ, 
получилъ)  напечатать  о  перемЪщенш  типографш  на  француз, 
яшкгь?  В4дь  это  ясно  какъ  день. 

Ясно  и  то,  почему  твоя  статья  не  можетъ  взойти  въ  спе- 
щальный  Сборникъ.  Я,  помнится,  теб*  писалъ  и  не  разъ,  что 
моя  мысль — издать  по- франц.  сборникъ  статей  новыхъ  и  старыхъ 
о  РосЫи  подъ  завдшемъ:  „Епсоге  гше  &нз  1е  пепх  топйе  е(  1а 
Кив81е.  Вес.  ге<И$ё  раг  Негг.  е1  0§.а  Теперь  положимъ,  что 
Александръ  МакедонскШ  велики  человЪкъ,  но  его  истор1я  Квинта 
Курщя  сюда  не  идетъ.  А  ужъ  руссше  стихи  еще  меньше  (объ 
русскомъ  сборники  и  р4чи  н*тъ).  Стихи  —  пусть  попрЪютъ,  къ 
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ужину  (1  явв.  1868)  посп*ютъ.  Досадно  очень,  что  я  отр*занъ 
огь  жтрналовъ.  Я  дивлюсь,  какъ  ты  можешь  жить   безъ  нихъ. 

Я  свое  предисловие  почти  кончим.  Можно  нзъ  „ЪаС1орЬе" 
взять  статей  десять.  Не  печатать  ли  все  это  просто  во  фрайцуз. 
„Колокол**?  Я  отв*чаю  ва  10  первыхъ  листовъ. 

Какъ  только  Погод,  журналъ  нридетъ,  прочти,  чтЬ  это  за 
статья  обо  мн*,  и  пришли  ее,  —  если  не  велика,  пожалуй,  въ 
пакет*.  Меня  очень  интересуетъ  она.  Я  звалъ  Погод,  заахать 
по  дорог*  (онъ  *детъ  въ  Константинополь  и  1ерусалимъ)... 

А  что  ромавъ  Чернышевскаго?  Брошюру  твою  получилъ. 
„Поншъ"  не  пришелъ. 

Скажи  Тхорж.,  что  письмо  его  получилъ  отъ  12-го.  Все  очень 
хорошо.  „Гол ось*  сл*дуегь  выписывать,  но  не  платить  же  за 
прошлое, — видно,  до  октября  побиться.  Да  не  можетъ  ли  важный 
статьи  отмечать  Мерчинсшй?  Со  стороны  Долг,  я  считаю  не- 
присылку „Голоса"  за  разрывъ.  Если  онъ  им*лъ  чтб  протйвъ 
меня,  онъ  ногъ  бы  сказать  мн*,  а  не  звать  на  прощальные 
об*ды.  Хорошо  было  бы  внушить  ему  это... 


65.     . 

(1867  г.)  18  августа.  Воскресенье,  поел*  об*да.  —  Чтб  за 
проклятая  невралгхя,  и  какъ  долго!  Вотъ  теб*  и  Женева,  а  мы 
зд*сь  на  закраинахъ  холеры  благоденствуемъ.  Только  жары  не 
въ  мочь,  но,  благодаря  сквозному  в*тру,  жить  можно. 

Журналомъ  Погодина  ты  меня  довелъ  до  припадка  бешенства. 
Это  вовсе  не  тотъ  листъ,  мн*  нужна  статья  его  обо  мять,  какъ 
онъ  говорить,  писанная  въ  мою  защищу.  Я  непременно  объ  ней 
буду  писать,  но  когда  и  гд*  добуду? 

Мое  письмо  въ  „Фигаро"  и  въ  „Зикипй"  ничтожно,  а  также 
я  строки  въ  „Тетрв".  А  по  ихъ  поводу  у  меня  былъ  второй 
принадокъ  б*шенства.  ХоецкМ  нишетъ  ко  мн*  (теперь-то!)  о 
твоей  стать*  и  считаетъ  тебя  заклятымъ  врагомъ  Польши.  Я 
долго  думалъ,  отвечать  ли,  и  р*шился  отвечать.  Что.  это  за 
мозги!  Одинъ  Токаржевичъ  понимаетъ  что-нибудь.  Я  читаю  теперь 
Духмнскаго  и  ивой  разъ  перечитываю,  чтобъ  убедиться,  что  такую 
белиберду  можно  такъ  серьезно  писать. 

Брошюру  твою  почти  всю  прочелъ  (я  ее  читаю  съ  Татой, 
того  медленн*е).  Она  очень  хороша,  но  устар*ла  во  многомъ, 
I  потому  многое  сл*дуетъ  переделать.  Слогь  больше  небрежный, 
!*мъ  дурной,  и  какой-то  местами  беззвучный.  Бездна  англШскихъ 
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словъ  оскорбляегъ:  веШег,  зеМ1етеп(,  затшв,  Ъеаи1,  е(  се1.г 
счетъ  на  гинеи  еще  больше. 

Обороты  иные  хороши  только  въ  полемики,  а  я  хочу  изъ 
твоей  книги  сделать  для  нихъ  руководство.  Напр.,  навивать 
освобождеше  крестьянъ  „ивмененнымъ  рабством* "  не  годится. 
Особенно,  когда  они  не  надивятся,  что  и  въ  поссесш  дали 
землю.  Въ  многнхъ  мЪстахъ  надобно  прибавить  красокъ.  Знай 
публику.  Ко  мне  пришелъ  здесь  познакомиться  самъ  председатель 
гражд.  суда.  Юристъ,  ученый,  не  старый,  серьезный,  —  ну,  а 
какъ  дЪло  дошло  до  Россш,— ни  гЬни  св^д4нШ.  Я  ему  обЪщалъ. 
дать  твою  книгу. 

Лива  целыми  днями  мила.  Все  такъ  же  плаваетъ.  Она  хо- 
тела тебе  сообщить,  что  я  сегодня  тоже  прыгалъ  съ  досокъ  въ 
море  и  плавалъ  съ  ней  аи  1аг§е,  но  вспомнила,  что  воскресенье 
и  что  писать  нельзя.  Говорить  она  точно  большая,  со  веЬми 
нюансами  въ  выбор*  словъ  маркизы  8.  Оегшаш'скаго  предместья 
Она    продолжаетъ    питаться    ягодами,  фруктами  и  мороженымъ. 

Холера  свирепствуете  въ  ПалермЪ,  Ливурне  и  Комо  (туда 
какъ  попала?).  Я  вчера  послалъ  Мейз.  инструкщю  ехать  изъ 
Шшш  сейчасъ  въ  Флоренщю,  если  есть  мал&йппй  случай  бо- 
лезни (во  Флоренцш  нётъ).  Я  алармй  не  отдамся,  но  если  пе- 
ребросить хол.  сюда,  на  свой  страхъ  не  оставлю  Тату,  Яа(.  и 
Лизу.  Можно  Ъхать  въ  Моп1реШег,  даже  въ  Тулуву,  Бордо.  За 
симъ  прощайте. 

А  не  правда  ли,  хитрая  штука,  что  ты  пишешь  на  имя  Таты? 

Тхорж.  кланяюсь  въ  поясъ.  Ужъ  онъ  не  достанет*  ли  Погод, 
жур.  9  и  10  листы?... 

66. 

(1867  г.)  27  августа.  Вторникъ.  —  Твое  письмо  маленькое, 
но  Ыеш,  аЬег  1пз%.  Новость  о  Келс.  все-таки  перевернула 
меня.  Помнишь  ли,  какъ  онъ  разъ  въ  ОгзеиЬоиз'е  защищалъ 
какого-то  шшона-поляка?  Мы  чуть  не  побранились.  Хорошо  иметь 
старую т  нравственность,  когда  у  самого  нить  новой.  2-ое.  ПрИвдъ 
Бакун.  Что  же  это  онъ  о  писсъ-конгресеЬ  что  ли  безпокоится? 
Гвалтерю,  его  врага,  прогнали  съ  губернаторскаго  места.  Скажи 
ему,  чтобъ  онъ  не  давалъ  чинить  реакщю  Петру  Влад.  въ  писеЬ. 
Я  очень  радъ,  что  меня  тамъ  не  будетъ.  И  вообще,  несмотря 
на  твое  высокое  покровительство,  Женева  мне  противна.  Здесь 
я  ч4мъ  больше  живу,  гЬмъ  больше  вживаюсь.  Да,  это  удиви- 
тельная полоса  земли. 
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Л  ргоров,  что  я  пвсалъ  о  ПутнеЪ  и  что  хвалялъ,  во-первыхъ, 
я  забылъ,  а  во-вторыхъ,  наверное  ничего  не  хвалилъ.  Прошу 
тебя  справиться.  Кавъ  можно  хвалить  начало  веЬхъ  компли- 
жащй? 

Сат.  на  ярмарки,  жена  его  собирается  въ  Москву.  Деньги, 
вероятно,  вншлетъ  (сегодня  письмо).  Если  нФтъ,  то  я  могу  впе- 
редъ  теб*  прислать  500  фр. 

Я  не  купаюсь  трепй  день:  отъ  морск.  воды  вышла  сыпь  на 
рукахъ.  Погода  необычайная. 

„Русски"  прислалъ  Погод.,  объ  этомъ  я  раза  два  писалъ. 
Я  получилъ  отъ  него  еще  письмо.  Онъ  отправился  въ  восвр. 
въ  1ерусалимъ  и  пишетъ  мн4: 

„До  свиданья  на  томъ  св4гЬа. 

Французсшя  Рго1е&отепа  готовы — 45  странвцъ.  Весь  вопросъ 
въ  томъ,  печатать  ли  отдельной  брошюрой,  или  первымъ  ливре- 
зовомъ,  или,  наконецъ,  „Колоколомъ"?  А  кто  поправить?  Статья 
эта  всЬмъ  будетъ  костью  въ  горл*.  Я  попробую  въ  Париж* 
прочесть  отрывки. 

Ч4мъ  хуже  я  пусгЬе  статья,  т*мъ  лучше  плаванье.  „Мони- 
тбрь*  перепечаталъ  часть  моей  статьи  язь  Рага-Сгшйе. 

Я  хотЬлъ  писать  статью  о  „Что  дйлать?",  но  оставилъ, 
чтобъ  не  раздразнить  его  стаю.  Въ  немъ  много  хорошаго.  Это — 
удивительная  коментар1я  ко  всему,  чтб  было  въ  66 — 67  гг.,  и 
зачатки  зла  также  тутъ.  Прочти  же  его. 

Тхорж.  я  писалъ  въ  воскресенье. 

Не  предложить  ли  Бакун.  комнату,  т.- е.  мою  спальню,  безъ 
ветсе'а  и  Ъды? 

Мерчинскому  кланяйся. 

Отъ  кого  слухъ  о  Еелс?    Не  отъ  лабазника  ли  Касаткина? 

Читалъ  ли  ты  процессъ  Касса  и  Рагеп1?  Прочти. 

Знаютъ  же,  кто  русше  ходятъ  въ  „Курону".  Какъ  же  вора 
не  поймать! 

Отъ  Хоецк.  отв4тъ  дипломатически*  Конст.  Ник.  хогЬлъ 
его  вид-Ьть?  Это  чтб?.: 

67. 

(1867  г.)  31  августа.  Суббота. — Твое  и  Тхоржевскаго  письма 
получилъ,  также  „Моск.  ВйдЛ  Отъ  Бакун.  я  письма  не  полу- 
ноль,  и  вчера  ходилъ  справляться  на  почгЪ.  Письма  н4гь.  А  что 
онъ  писалъ?  Его  бы  следовало  известить. 

ЗачЪмъ  же  ты,  карййшШ,  вдаешься  въ  девилевщину  и  тамъ, 

Томъ  I,— Январь,  1908.  10 
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гд-Ь  просто  сумбуръ  и  помешательство,  предполагаешь  замыслы, 
комплоты... 

Бели  проевтъ  о  Колмар*  удержится,  я  ничего  не  им4ю  про- 
тивъ,  весною  Ьхать  можно.  Въ  Нарижъ  я  пойду  8-го  или  9-го. 
Я  счетами  Ротшильда  недоволенъ,  т.-е.  его  америханскимъ  про- 
мйномъ,  и  непременно  надобно   переговорить  съ  Бамбергеромъ. 

Холеры  зд4сь  н&гъ,  ни  въ  МарселЪ,  ни  въ  Тулон*.  А  у 
меня  отъ  жара  и  купанья  сделалась  сыпь  и  даже  чирШ  подъ 
рукой.  Въ  силу  сего  купаться  въ  мор*  не  могу. 

Уступокъ  дЪлать  не  слЪдуетъ  въ  писовюъ  (аЪЪгетгайоп  кон- 
гресовки),  и  если  Бакун.  еще  разъ  повлечетъ  насъ  ко  дну,  — 
барахтаться.  Аи  геа*е —  ты  его  дома  остановишь  и  направишь. 
Большое  счастье,  что  меня  нить.  Ссора  была  бы  хуже  и,  можетъ, 
втР  самой  писовкЪ.  Я  до  сегодня  красною  за  наши  промахи. 

ДОла  въ  Россш  идутъ  утомительно  вяло.  Т4  же  доносы  въ 
„Моск.  В4д.в,  то  же  крепостничество  въ  шВ4стив.  Право,  сл*- 
дуетъ  печатать  по-французски.  Русской  публики  для  насъ  н&гь. 

ТхоржевскШ  пишетъ  о  князЬ  Гр.  и  что  онъ  его  не  узнабтъ. 
Онъ  обЪщалъ  въ  фондъ.  Нельзя  ли  ему  объяснить,  что  фонда 
н*тъ,  но  бедные  эмигранты  есть,  и  что  мы  беремъ  на  нашъ 
гоноръ.  Да  заставь  его  купить  „Былое  и  Думы",  „Коловолъ* 
ее  се*. 

Зат&мъ,  прощай. 

Сообщ.   Г.    Георпевсктй. 


г. 


изъ 
ПОСМЕРТНЫЙ»  СТИХОТВОРЕМЙ 

П.   М.    КОВАЛЕВОКАГО  *) 


Гагаяо, 
4  фен*.  1881. 


I. 

Памяти  Шур— ки  ')• 

1. 

Эго  цафство  сн4га  бЪлое, 
Эта  л4са  тишина, 
Сводягь  въ  сердце  набол&лое 
Миръ  эабвешя  и  сна. 

0  не  верится,  не  чудится, 
Что  когда-нибудь  опять 
Сердце  старое  пробудится, — 
Чтобъ  по  новому  страдать! 


*)  Одн»  жзъ  тахъ— Доиъ  на  краю"— было  помещено  въ  вашею  журнал Ь  ^де- 
1907  г.,  стр.  730  и  сд-Ьд.),  вм*сгв  съ  биографической  захгвткон  о  по&ойномъ 
шяпЪ  ж  художествеивокъ  критике,  начиная  съ  70- хъ  годовъ  истекшаго  ввка,— Л<*. 

*)  Этотъ  рядъ  стихотворенгй  посвящался  памяти  дочери  поэта,  скончавшейся 
л  Гатаигв  16-п  д*тъ  отъ  роду,  и  памяти  которой  быдо  посвящено  и  стихотво- 
рение, уяожянутое  въ  нредндущемъ  примЪчанш.— Ред. 

10* 
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За  поляною  л&сною, 
Въ  сторон*  моей  далекой, 
Подъ  зеленою  листвою 
Крестъ  б$л$етъ  одиноки — 
Одиномй  и  забытый, 
Надъ  покинутой  могилой, 
Гд*  безвременно  зарыто 
Все  то  счастае,  чтЬ  было... 

Унесла  меня  кручина 
Въ  даль  нев&домаго  края; 
Взоры  гЬшнтъ  мн*  чужбина; 
Скалъ  громады  обдавая, 
И  поетъ,  и  стонетъ  море, 
Серебромъ  каймить  заливы... 
И  не  вйдаетъ,  чтб  горе 
М1ръ  пленительно- счастливый... 

Только  я  не  слышу  моря, 
Только  мнЬ  не  видно  счастья 
Изъ-за  стонущаго  горя, 
Оть  сердечнаго  ненастья! 
Только  все  передо  мною, 
Въ  сторон*  моей  далекой, 
За  поляною  лесною 
Крестъ  б*л*етъ  одиноки... 

Отъ  тоски  моей  нещадной 
Я  б4гу,  зажмуря  очи... 
Городъ  шумный  и  нарядный, 
Весь  въ  огняхъ  безсонной  ночи, 
И  аяетъ,  и  трепещетъ, 
И  межъ  пышными  дворцами 
Многолюдными  волнами, 
Какъ  живое  море,  плещетъ... 

Но  не  онъ  передо  мною! 
За  поляной  невысокой, 


г 
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Облить  бледною  луною, 
Кресть  бЪлЪетъ  одинокШ — 
Одиноки,  незабытый, 
Надъ  оплаканной  могилой, 
ГдЬ  все  счасгсе  зарыто 
И  лежитъ  съ  моею  милой!.. 


Сентябрь  12.  1881. 
Бьлрицъ. 


3. 


Далече  мы  отъ  стороны  унылой, 
Гд4  стужею  окованъ  мертвый  долъ... 
Венками  розъ  октябрь  нашъ  садъ  оплёлъ; 
Но  отчего  н*тъ  съ  нами  нашей  милой? 

Доверчиво  морскихъ  пучинъ  волна, 
Лазурная,  у  старыхъ  скалъ  почила, 
Ласкайся,  какъ  милая  она... 
Но  нить  ея — и  ласковой,  и  милой! 

ЗачЪмъ  въ  звйздахъ  полночныхъ  небеса 
Съ  неведомой  для  насъ  мерцаютъ  силой? 
Земли,  небесъ  и  моря  чудеса, 
ЗачЪмъ  они?  зач$мъ— безъ  нашей  милой? 

Убопй  край,  гд*  стужей  скованъ  долъ, 
Дороже  намъ  въ  своей  красЬ  унылой: 
Онъ  въ  дымки  слезъ  отъ  нашихъ  глазъ  ушолъ 
Съ  покинувшей  нав4къ  насъ  нашей  милой!.. 

1881.  12/24  октября. 
Бьярнц>. 


Кругомъ  какая  тишина! 
Недвижна  въ  синев*  олива; 
На  дн4  уснувшаго  залива 
Песчинка  каждая  видна... 

Но  страшенъ  ихръ  невозмутимый, 
Готовый  молча  сокрушить 
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Все,  чтб  готовимся  жить — 
И  только  самъ  несокрушимый! 

Была  такая  жъ  тишина; 
Май  въ  бква  лилъ  свое  аянье. 
—  „Какъ  Бож№  шръ  хорошъ!" — она 
Шептала  жизни  на  прощанье. 
I  И  этотъ  М1ръ  ее^  убилъ- 


I  Безъ  бблака,  безъ  дуновенья! 


Онъ  темной  смерти  приближенье 
Полудня  блескомъ  оварилъ; 
А  самъ,  попрежвему  прекрасный,. 
Все  такъ  же  безконечно-живъ, 
Невозмутимо-  безучастный — 
И  къ  тишине  сЪдыхъ  оливъ, 
И  къ  стонамъ  посланнаго  торя, 
И  къ  сонному  дыханью  моря... 


Декабрь,  1881. 
Ментова. 


Въ  глуши  родныхъ  унылыхъ  мЪстъ 
Я  различилъ  твой  бЪлый  крестъ 
Подъ  черной  сЬткою  кустовъ, 
На  б$лой  скатерти  снЬговъ... 
Изъ  края  свита  и  тепла 
Мевя  могила  лишь  звала... 
И  много,  много  жаркихъ  слезъ 
Могилй  мёрзлой  я  привезъ, 
Да  жизни, — ц&лой  жизни  прахъ, 
Готовый  лечь  въ  ея  ногахъ... 


1884  г. 


Безбрежное,  глубокое  какъ  море, 
Безмолвное  меня  объемлетъ  горе... 
И  думаешь, — то  смерти  тишина. 
Но  вдругъ  опять  воздвигнется  волна, 
Стенящая  веЬхъ  скорбей  голосами, 


1884  р. 


1884  г. 


1884  г. 


1884  г. 


{ 
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И  все  поднявъ,  чтй  умерло,  со  дна, 
Вновь  обольете  кипучими  слезами. 


Посмотри  на  розы, 
Вей  они  въ  слезахъ. 
Помнишь  эти  грозы 
Въ  теплыхъ  небесахъ? 

Что  отъ  нихъ  осталось, 
КромЪ  этихъ  слевь? 
А  отъ  жизни  грозъ 
Сердце  разорвалось. 

8. 

Не  полагай  одной  отрады 
Въ  блаженств*  возданной  любви; 
За  нежность  чувствъ  не  жди  пощады, 
Чужою  жизнью  не  живи! 
Изменить  жизнь,  оставить  чувство 
Лишь  сл*дъ  страдашй  на  чел*... 
Два  блага  вЬчны  на  земл*: 
Природа  и — искусство... 


Т*ни  прошлаго 
Вкругъ  меня  стоятъ, 
Счастьемъ  свйтлыхъ  дней 
Въ  очи  мн*  глядятъ, — 
Т&мъ,  что  въ  море  слезъ 

Утопилося, 
Въ  тучу  черную  закатилося... 
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II. 

Незабвенный  Квартетъ. 

Посвящено  Давыдову,  Ауэру,  Пикквдю  и  ВеПкмант. 


Не  пышный  залъ  въ  его  аяньи, 

Въ  гроз*  оркестра,  плеск*  рукъ, 

Встаетъ  живымъ  въ  воспоминаньи, — 

Но  этотъ  тихострувеый  звукъ, 

То  четырехъ  смычковъ  движенье 

Въ  благоговейной  тишине, 

Той  скрипки  сладостное  ггЬнье 

И  замиранье  на  струне; 

Подъ  гулъ  стенвщей  вьолончели, 

Несмело,  какъ  издалека, 

Альта  лепечупця  трели, 

И  вздохъ  четвертаго  смычка .. 

Въ  знакомомъ  ненарядномъ  зал* 

Стоятъ  пюпитры,  какъ  стояли, 

И  двое  скромныхъ  старичковъ, 

Все  въ  качеств*  вторыхъ  смычковъ, 

Сидятъ,  какъ  смолоду  сидели; 

Все  мраченъ  видъ  у  вьолончели; 

Лишь  нисколько  сЬдыхъ  волосъ 

У  первой  скрипки  завелось. 

Зд*сь,  подъ  знакомые  напевы, 

Охотней  сердцу  вспоминать; 

Про  т*хъ,  кто  были — думать:  гд$  вы, 

Сюда  ходивппе  мечтать? 

Иныя  видишь  поколенья 

И  ихъ  несетъ  иной  потокъ; 

Какъ  путникъ  къ  мЪсту  отправленья, 

Приходишь  скорбно- одннокъ. 

И  только  неизменны  звуки 

И  не  скуднеть  ихъ  елей, 

И  гЬ-жъ  ихъ  извлекаютъ  руки 

Въ  едино  слившихся  людей. 

Зд*сь  м1ръ  попрежнему  духовенъ, 

Зд*сь,  въ  чистомъ  алтар*  искусствъ, 
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СвященнодЗДствуетъ  Бетховенъ, 

Въ  восторгЬ  свЪтлыхъ  думъ  и  чувствъ. 

А  мы,  въ  смятеньи  и  тревогЬ 

Запасъ  растративоие  силъ, 

Оставившие  по  дорогЬ 

Рядъ  поражемй  иль  могилъ, — 

Какой  борьбы  мы  не  искали? 

Еъ  какимъ  мы  новымъ  берегамъ 

Своихъ  надеждъ  не  устремляли? 

Какой  не  мало  было  дали, 

Чтобъ  крылья  развернуть  мечтамъ? 

О  лучшей  дол*  человека 

Видали  золотые  сны 

Не  мы-ль,  осм'Ьяннаго  вика 

Давно  ненужные  сыны? 

Гд4  жатва  отъ  сЬмявъ  свободы? 

Чтб  устояло  отъ  годинъ? 

Въ  крови  борол ися  народы — 

Смычки  играли  какъ  одинъ! 

И  вотъ  идемъ  мы — благодати 

Простыхъ  созвуч1й  ихъ  просить, 

Защиты  ихъ  крылатой  рати, 

Чтобъ  съ  жизнью  битву  завершить... 

И  юность,  на  пороги  жизни 
Бросающая  намъ  укоръ, 
Обречена  такой  же  тризн*, 
И  гордый  свой  опуститъ  взоръ. 
Лишь  то,  что  въ  этомъ  мирномъ  зал* 
Не  властно  время  изменять: 
Пюпитры  будутъ  все  стоять — 
При  внукахъ,  какъ  при  насъ  стояли; 
И. только,  можетъ  быть,  смычки 
Изъ  рукъ  уронятъ  старички; 
Но  ихъ  поднимутъ  молодые, 
И  звуки  тЬ  же  потекутъ — 
Несокрушимые,  живые, 
Одни  властительные  туть... 

1887  г. 
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III. 
Севастополь. 


Я  вид&яъ  городъ  разоренный 

Свинцомъ,  каленнмъ  чугуномъ, 

Могилъ  рядами  убЬленнш* 

И  моремъ  ббнятый  кругомъ. 

Я  былъ,  гд4  братская  могила 

Стоить  торжественно-уныла 

Надъ  сотней  тысйчъ  жизней.  Тамъ — 

Прнотъ  умолкнувшимъ  гром&нъ, 

Конецъ  отваги  безпримЪрной... 

А  море  всхлынивало  мирно, 

Въ  отв'Ьтъ  здЬсь  прблитымъ  хиезамъ... 

Я  вид&яъ     городъ  возрожденный, 

Со  всплывшей  стаей  кораблей, 

Ихъ  первымъ  громомъ  пробужденный 

ГлубокШ  сонъ  морскихъ  выбей. 

ЗдЬсь  вид4лъ  смерти  величанье 

Я  въ  храмахъ  мраморныхъ,  а  тамъ — 

Погоню  жиэни  по  слЪдамъ 

Еще  згявшаго  страданья... 

Но  св&тлый  городъ  средь  могилъ, 

Но  жизни  пиръ  глушапцй  стоны, 

Звучали  эхомъ  обороны 

И  пахли  ладаномъ  кадилъ... 

1888- г. 

IV. 

Какъ  я  радъ  умереть!  Жизни  нбшу 
Я  въ  мгновенье  одно  съ  себя  сброшу; 
Перестану  любить,  перестану  жалить... 
Какъ  я  радъ  умереть!.. 

Какъ  я  радъ  умереть!  Хоть  могилой 
Буду  рядомъ  опять  съ  моей  милой... 
Май  цветами  сойдетъ  насъ  одними^од&ть... 
Какъ  я  радъ  умереть!.. 

1904  г. 

П.     КОВАЛНВОК1Й. 


„ЗА-Г  РАН  ИДЕЙ" 


РОМАНЪ  *). 


I.— Весталка  реводюцш. 

—  „Обязательно  повидайте  ее,  Анну  Николаевну,  —  непре- 
менно разыщите:  интереснЪйппй  человЪкъ!  прекрасной  души  че 
лов4къа1 

Это  мв4  говорили  еще  въ  Сибири,  снаряжая  меня  въ  да- 
леки путь,  въ  „края  свободы",  которыхъ  мнЪ  удалось,  лако- 
нецъ,  достигнуть, — но  только  поел*  того,  какъ  я  счастливо,  при 
помощи  контрабандиста,  перебрался  черезъ  границу,  а  потомъ 
черезъ  В4ну  добрался  до  Женевы.  БидЪлъ  я  предъ  отъ'Ьздомъ 
и  фотографш  Анны  Николаевны  у  одного  изъ  ссыльныхъ,  то- 
варища ея  мужа,  никоего  Кузьмича, — видЬлъ  и  долго  всматри- 
вался въ  нисколько  строгое,  худое,  но  очень  красивое,  разумное 
лицо  скорей  девушки,  ч4мъ  женщины. 

Кое-что  я  слышалъ  и  про  мужа  Анны  Николаевны;  зналъ 
я,  что  овъ  былъ  прикосновенъ  въ  серьезному  террористиче- 
скому д4лу,  но;  попавъ  въ  руки  властей,  предпочелъ  всЬмъ  гря- 
дущимъ  мытарствамъ  „горьыя  пять  минуть  самоубМцы",  какъ 
значилось  въ  его  предсмертномъ  обращенш  къ  товарищамъ. 


*)  Авторъ  настояшдго  романа  объясиидъ  намъ,  что  въ  декабре  1906  года  и  въ 
январь-  нстекшаго  года  онъ  папечаталъ  въ  однонъ  изъ  одесскихъ  перюдическихъ 
надави,  въ  „Новомъ  Обозрйнш",  историо  своего  бегства  изъ  Сибири  за  границу, 
хажъ  ему  удалось,  перебравшись  и  за  Урадъ,  и  пройхавъ  по  Россш,  счастливо  ми- 
новать границу  и  черезъ  Вяну  добраться  наконецъ  до  Женевы.  Его  романъ,  хото- 
рвй  додженъ  былъ  затвиъ  начаться  въ  Женеве,  не  могъ  быть  напечатанъ  въ  томъ 
же  ^Новомъ  ОбоэрФяш",  такъ  какъ  это  издате,  въ  январе  прошлаго  года,  прекра- 
тилось. —  Ред. 
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Эту  записку  я  тоге  видЪлъ  у  того  же  Кузьмича,  который 
влад'Ьлъ  и  карточкой  Анны  Николаевны. 

Анну  Николаевну  я  нашелъ  въ  Женеве,  но  раньше,  ч&мъ 
найти,  я  много  слышалъ  о  ней. 

—  Оригинальная  барыня,  —  говорили  мне,  —  монахиня-ве- 
сталка революцш,  ее  нигде  не  видно,  въ  публику  не  выходить. 

—  Пси-хо-пат-ка! — говорили  друпе. 

—  Ледяная  дама!  Лучше  не  ходите  къ  ней! 

Такъ  говорила  про  нее  въ  колоши  молодежь;  только  одинъ 
изъ  стары хъ  эмигрантовъ  какъ-то  необыкновенно  тепло  и  грустно 
отозвался: 

—  Несчастная...  Скорбный  челов4къ!  СлЪдуетъ  навестить: 
ей  будетъ  пргятно. 

Добраться  до  Анны  Николаевны  было  не  очень  легкое  дбло. 
Опа  жила  въ  окрестностяхъ  Женевы,  занимая  особнячокъ-дачку. 

Подойдя  къ  ея  железной  калитке,  я  замЗгтилъ  на  балкончике 
чью-то  высокую  темную  фигуру.  Войдя,  я  направился  прямо  внутрь. 

Это  и  была  на  балкончике  сама  Анна  Николаевна. 

Она  быстро  повернулась,  бросила  мне  сверху  скучаюпцй 
взглядъ  и  сухо,  по-русски  сбросила: 

—  Вы  ко  мне? 

Я  приподнялъ  свою  шляпу. 

—  Если  позволите... 

Повволешя  я  не  получилъ.  Анна  Николаевна  какой-то  за- 
гробной тенью  мгновенно  скользнула  куда-то  въ  дверь  съ  балкон- 
чика, и  я  остался  въ  полной  нерешительности  среди  розъ  подъ 
опусгЬвшимъ  балкончикомъ,  рядомъ  съ  молодымъ  тополемъ. 

Когда  прошло  пять  минуть,  а  Анна  Николаевна  и  не  ду- 
мала появляться,  я  рйшительнымъ  шагомъ  направился  къ  не- 
большой двери  внутри  домика,  черезъ  нее  по  узкой  лесенке 
поднялся  на  верхъ  и  тамъ  отчетливо  и  резко  посту  чалъ. 

Мне  показалось,  что  кто-то  сказалъ  внутри: 

—  Войдите! 

Я  вошелъ.  Среди  небольшой  комнатки,  залитой  какимъ-то 
сумракомъ,  стояла  Анна  Николаевна.  Теперь  видъ  ея  мне  пока- 
зался не  столько  строгимъ,  сколько  испуганнымъ. 

Я  отрекомендовался  ей  и  добавилъ: 

—  Прнвезъ  вамъ  поклоны  изъ  Сибири. 

Легкая  краска  прошла  по  лицу  Анны  Николаевны, — прошла  и 
залила  сначала  высоки  лобъ,  потомъ  блйднын  щеки.  Она  пугливо 
оглядывалась  по  сторонамъ  и,  наконецъ,  выговорила  въ  стран- 
номъ  замешательстве: 


„за  границей *.  157 

—  Садитесь,  садитесь...  Я  очень  рада!  Извините,  что  я  васъ 
тавь  задержала.  Я  быстро  сообразила,  что  вы...  не  изъ  коло- 
ши— не  здешни!  И  какъ-то  растерялась...  не  изъ  здешней  ко- 
лов»!... О,  какъ  я  ихъ  не  люблю,  какъ  презираю  зд&шаихъ, — 
не  вс-Ьхъ,  конечно!  Но  большинство  это  такое,  такое...  Ну,  са- 
дитесь! 

Я  усЬлся.  Анна  Николаевна  однако  попрежнему  вергЬлась 
на  мФстЪ.  Бросивъ  мелькомъ  взглядъ  въ  сторону,  я  увидЬлъ  не 
совс&мъ  убранную  постель.  Тогда  я  пояялъ,  поднялся  и  сказал ъ: 

—  Извините.  Я  вамъ  помЪшалъ.  Я  пройду  на  балконъ... 
Оттуда  долженъ  быть  чудесный  видъ... 

ЗатЬмъ  я  вышелъ  на  балконъ. 

Черезъ  несколько  минуть  за  мной  прозвучалъ  тихи  голосъ: 

—  Теперь  можно. 

Я  обернулся.  За  мной  стояла  Анна  Николаевна. 
Смущеше  ея    прошло,  но  слЬды  краски  еще   виднелись   на 
щекахъ. 

Мы  опять  вошли  въ  сумерочную  комнату. 

—  Я  сама  виновата...  У  меня  есть  другая  комната,  но  я 
не  могу  тамъ  спать...  Вотъ  и  пришлось  устроиться  такъ  не- 
удобно. 

Я  усЬлся  у  стола,  и  мое  внимаше  привлекла  фотография  въ 
бронзовой  рамк4,  стоявшая  тамъ.  Я  ее  также  уже  видЬлъ,  все 
тамъ  же  въ  Сибири;  это  былъ  портретъ  мужа.  Передъ  нимъ 
стояла  небольшая  вазочка  съ  розами. 

—  А  вы  знаете:  меня  Кузьмичъ — мы  уже  около  двухъ  лЪтъ 
переписываемся— вотъ    ужъ  нисколько  разъ  въ  Сибирь  звалъ?.. 

—  То- есть...  затЬмъ?.. — сорвался  у  меня  глуп&йппй  изъ  во- 
просовъ. 

Анна  Николаевна  снова  „ испугалась а,  помолчала,  подумала, 
но  такъ  какъ  спрятаться  было  трудно — ответила: 

—  Да  такъ!..  Только  я  не  решаюсь,  хотя  они  тамъ  таюе  не- 
счастные, такъ  маются!.. 

Глава  Анны  Николаевны  скорбно  глянули  куда-то  далеко,  да- 
леко, и  она  добавила: 

—  Но  я  не  могу  на  это  решиться...  Еще  не  могу! 
Слово  „еще"  она  произнесла  съ  какимъ-то  особеннымъ  вы- 

ражешемъ. 

—  А  вы  уже  давно  зд$сь,  Анна  Николаевна? 

—  Я?  Седьмой  годъ...  постарела  зд*сь.  Я  сюда  прйхала 
сейчасъ  послй  его  смерти. 

Она  покавала  глазами  на  карточку  и  закончила: 
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—  Онъ  такъ  хотелъ,.. 

Она  замолкла  и  не  отрывала  глазъ  отъ  портрета.  Однако, 
странное  дЬло,  въ  главахъ  у  нея  на  этотъ  разъ  не  было  скорб- 
ной нежности,  которая  св-Ьтомъ  и  тенью  мелькнула  при  раз- 
говоре о  „бЬдныхъ  томящихся а  въ  Сибири.  Наоборотъ,  глава 
глядели,  какъ  мне  казалось,  жестко. 

—  Я  вчера  только  получила  длиннейшее  письмо  изъ  Си- 
бири отъ  Кузьмича,  одно  изъ  самыхъ  мучительныхъ!  Я  до  сихъ 
поръ  не  могу  отъ  него  отделаться.  Я  провела  безсонную  ночь, 
оттого  вы  и  застали  здесь  такой  безпорядокъ.  Только  передъ 
вашимъ  приходомъ  я.  встала  и  пошла  на  балконъ  освежиться. 
Я  тамъ  стояла,  глядела  на  небо,  на  горы  и  говорила,  говорила... 
Чтд  я  говорила — я  вамъ  не  скажу,  а  то  вы  убежите  отъ  меня... 
отъ  сумасшедшей  старухи! 

Она  вышла,  опусгивъ  голову,  но  сейчасъ  же  вернулась  и, 
опять  болезненно  улыбаясь,  остановила  на  мне  пытливый,  долпй 
взглядъ. 

Я  ответилъ  тоже  прямымъ  взглядомъ.  Анна  Николаевна  чуть 
нахмурилась,  покачала  головой  и  пошла  изъ  комнаты,  тихо  по- 
вторяя: 

—  Сейчасъ...  сейчасъ!..  Подлая,  подлая  жизнь! 
Сознаюсь,  когда  она  скрылась  за  дверью,  то  я  вздохнулъ  съ 

некоторымъ  облегчешемъ.  Въ  ея  присутствш  я  ощущалъ  незна- 
комую мне  раньше  стесненность. 

„Богъ  ее  знаетъ, — подумалось  мне: — все  это  очень  инте- 
ресно,— эта  неровная  психолопя...  одиночества;  но,  кажется, 
интереснее  всего  будетъ  удрать  отсюда"... 

Конечно,  я  не  удралъ,  а  остался  на  месте  и  принялся  раз- 
глядывать портретъ  мужа  Анны  Николаевны.  Я  этотъ  портретъ 
и  въ  Сибири  вид4лъ,  но  этотъ  снимокъ  былъ  лучше:  молодое 
лицо  глядело  сосредоточенно  и  сурово,  но  не  хмуро.  Этотъ  че- 
ловекъ,  очевидно,  не  зналъ  колебатй.  Во  взгляд*  не  было  длин- 
ныхъ  лучей  широкаго  ума,  но  прямота  придавала  ему  странную 
силу. 

Анна  Николаевна  скоро  возвратилась  съ  неболыпимъ  чайни- 
комъ  въ  руке.  Она  поставила  его  на  столъ,  потомъ  два  стакана, 
затемъ  налила  себе  и  мне.  Появились  обычные  сыръ,  хлебъ  и 
масло. 

—  Ну,  говорите  теперь  все...  для  чего  прхехали? — предло- 
жила Анна  Николаевна,  съ  загадочнымъ  выражешемъ  глазъ  под- 
чуя  меня  и  помешивая  ложечкой  у  себя  въ  стакане.  * 

Я  заговорилъ.  Я  нарисовалъ  ей  картину    полнаго  разгрома 
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рево.црцюнныхъ  организащй  въ  Россш,  характеризовалъ  полное 
схЪшеше  идей  у  интеллигенции  и  всеобпцй  упадокъ  настроешя. 

—  Сидеть  здесь,  сложа  руки,  не  буду.  Поживу,  осмотрюсь 
и...  за  дело! — Такъ  окончилъ  я. 

Губы   Анны    Николаевны  въ  отвить   на  это  саркастически 
дрогнули. 

—  За  какое?.,  съ  бомбами? 

—  .Хотя  бы... 

Она  помолчала  и  какъ  бы  смаковала  мой  задорный  отвить 
вместе  съ  чаемъ  изъ  серебряной  ложечки.  Потомъ  заговорила. 

—  Теперь  я  сейчасъ  разболтаюсь.  Вотъ  видите  это  лицо? — 
Она  кивнула  на  портретъ.  Это  лицо  человека,  за  которымъ  я, 
девятнадцатилетняя  девушка,  пошла  Ышо  и  безповоротно,  куда 
онъ  повелъ...  Л  хотела  пойти  за  иимъ  и  поел*  его  смерти, — онъ 
вел-Ьлъ  мне,  онъ  мне  написалъ:  9  бросайте  поколете  за  поколе- 
темъ  на  ату  смену  рабства,  идите  на  нее  съ  огнемъ  и  мечомъ, 
не  уставайте6 !.,  Вотъ  я  и  пргЬхала  сюда:  осмотреться,  пожить, 
а  потомъ— „за  дело!"  По  вашему!..  Ну,  и  вотъ,  какъ  видите, 
сижу  здесь  семь  л*тъ,  осматриваюсь,  а  теперь  гадаю,  поехать 
мне  въ  Сибирь  или  не  поехать?!..  Вы  думаете,  я  не  кипела,  я 
не  горела  тоской  по  делу — „хоть  съ  бомбами8!  Все  было.  Все 
ушло.  Остался  одинъ  какой-то,  где-то  существуюпцй  несчастный, 
томяпцйся  Кузьмич*...  Бузьмичъ,  котораго  я  никогда  еще  не  ви- 
дела, о  лице  котораго  я  и  представленхя  не  имею....  Скажите, 
каковъ  онъ  изъ  себя? — неожиданно  переменила  она  мотивъ  раз- 
говора. 

Кузьмичъ  былъ  небольшого  роста,  кругленьшй,  благодушный 
человекъ  и  почти  совершенно  лысый.  Я  не  хогЬлъ  рисовать 
этого  портрета  и  подошелъ  съ  другой  стороны. 

—  Отличный  товарищъ,  остроумный. 

—  Понимаю,  —  тихо  остановила  меня  Анна  Николаевна  и 
задумалась,  допивая  чай. 

Наступило  долгое  молчаше.  Среди  него  со  двора  донеслись 
звуки  скрипки  и  аккомпаниментъ  арфы.  Во  дворъ  вошли,  оче- 
видно, бродячхе  музыканты  итальянцы. 

„Ъа  йоппа  ё  тоЫ1ев... — выводила  скрипка  мелодш  извест- 
ной арш.  Анна  Николаевна  встрепенулась  и  стала  вслушиваться. 
Когда  кончилось,  она  снова  повернулась  къ  портрету. 

—  МоЬИе?  Да,  я  уже  не  люблю  этотъ  привракъ,  но  я  еще 
чту  его.  Вы  знаете? — обернулась  ко  мне  Анна  Николаевна. — 
Вы  знаете?  Это  былъ  человекъ  необыкновенной  силы!  Нехорошо, 
гибельно  встретить    такую    силу    на   своемъ   жизненномъ   пути! 
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Видь  чтб  она,  эта  сила,  со  мной  сделала?  Вы  не  подозреваете? 
Этотъ  человЪкъ  пришелъ  ко  мнй  и  свазалъ:  „для  дйла  нужны 
деньги! и...  Деньги  у  меня  были,  но  я  ихъ  могла  получить,  лишь 
выйдя  замужъ,  и  я  вышла  за  него  замужъ,  за  этого  человека; 
я  ему  могла  дать  не  только  деньги,  но  хогЬла  отдать  и  свою 
любовь.  Но  ему  любви  ни  моей,  ничьей  не  нужно  было, — ему 
было  нужно  дЪло  и  деньги  для  дЪла,  но  не  любовь  женщины! 
Только  передъ  смертью  онъ  вспомнилъ,  что  „онъ",  въ  свою  оче- 
редь, любилъ  меня,  и  послалъ  мнЪ  словомъ  на  бумажке  первую 
и  последнюю  загробную  ласку.  Странный  человЪкъ!  Оттого  и  я 
странная!  Жена!  Жена  террориста!  Жена  и — не  женщина! 

Мн*  показалось,  что  она  близка  къ  обмороку:  глаза  ея 
чЪмъ-то  заволокло,  они  потускнели. 

Я  быстро  всталъ  съ  м$ста,  но  Анна  Николаевна  встряхну- 
лась, выпрямилась. 

—  Да,  уходите...  Ну,  идите,  только  вы  еще  вернетесь,  вер- 
нетесь? Иначе  я  буду  вн4  себя  за  свое  „сумасшествие".  Ну, 
прощайте  пока,  приходите  дня  черезъ  три,  я  приведу  себя  въ 
порядокъ. — Придете?  Не  побоитесь? 


П.— По  дорог*  старыхъ  одовъ. 

Л  не  предполагалъ  долго  заживаться  въ  ЖеневЪ.  Меня  тя- 
нулъ  къ  себ*  Парижъ.  Поэтому  я  не  нанималъ  для  себя  ком- 
наты, а  велъ  вполне  кочевой  образъ  жизни.  Утромъ,  просыпаясь 
у  какого-нибудь  русскаго  студента,  я  не  зналъ,  гд-Ь  проведу  следую- 
щую ночь,  съ  кЬмъ  поведу  долгую  оживленную  ночную  бес&ду... 

Меня  интересовала  здЬшняя  публика:  въ  большинстве  все 
молодой  народъ  и  въ  общемъ  горячо  настроенный.  Я  тоже  инте- 
ресовалъ  публику,  какъ  „тюремный"  человЪкъ,  какъ  ссыльный  и, 
ваконецъ,  какъ  (ЯЬглецъ;  поэтому  я  почта  не  бывалъ  самъ  съ 
собой,  и  часы  и  дни  легЬли  незаметно. 

Поел*  моего  визита  къ  Анн*  Николаевне  прошло  пять  дней, 
но  я  о  ней  совершенно  забылъ:  повые  люди  непрерывающимся 
рядомъ  проходили  у  меня  передъ  глазами. 

Я  упивался  этой  небывалой  еще  у  меня  сменой  портретовъ, 
психолопй  и  м1росозерцашй.  Я  побывалъ  у  н&сколькихъ  ста- 
рыхъ  эмигрантовъ  разныхъ  эпохъ,  познакомился  съ  молодыми 
болгарскими  сощалистами-студентами  и  наконецъ  долженъ  былъ 
познакомиться  съ  армянскямъ  кружкомъ,  куда  мепя  приглашали 
„разсказать  сибиршя  впечатляя". 
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Кафе,  где  должна  была  собраться  публика,  находилось  въ 
центре  „русской"  Женевы,  на  „Сагои#еа.  Л,  въ  сопровождены 
одного  земляка,  прншелъ  туда  довольно  рано  и  засталъ  только 
челове&ъ  пять  армянъ-студентовъ. 

Не  успели  мы  познакомиться  и  усесться  за  пиво,  какъ  одинъ 
взъ  новознакомыхъ  свазалъ  мне: 

—  А  я  васъ  вотъ  ужъ  три  дня  ищу.  У  меня  къ  вамъ  есть 
письмо  отъ  Анны  Николаевны. 

Онъ  подалъ  мне  небольшой  конверта. .  Я  его  тутъ  же  разо- 
рвать, и  въ  мои  руки  оттуда  выпалъ  листокъ  почтовой  бумаги, 
исписанный  четкимъ  мелкимъ  почеркомъ,  очевидно,  тоненькимъ, 
легкимъ  перомъ. 

Тамъ  стояло: 

„  Сегодня  трети  день,  а  вавтра,  можетъ  быть,  вамъ  вспомнится 
,жена  террориста"  и,  можетъ  быть,  ея  просьба  „вернуться".  Я, 
впрочемъ,  сомневаюсь  сильно  въ  этомъ:  сейчасъ  вамъ  еще  не- 
когда что-либо  вспоминать,  но  на  всяшй  случай  пишу — повре- 
мените приходить.  Я  еще  все  въ  томъ  же  дикомъ  и  нелЪпомъ 
настроеши,  а  можетъ  быть,  и  въ  худшемъ.  Когда  вы  ушли,  я 
вдругъ  стала  себе  такой  противной,  ненавистной,  словно  растер* 
8анвая,  пьяная,  полуодетая  очутилась  на  людной  площади.;.  Повто- 
рения такихъ  ощущешй  я  боюсь.  Если  вамъ  и  потомъ  не  очень 
захочется  побывать  у  меня,  то  не  стесняйтесь,  я  не  обидчива. — А.* 

Это  письмо  я  прочелъ  не  одинъ  равъ,  потомъ  бережно  ело- 
жилъ  его  и  спряталъ. 

Между  гЬмъ,  разговоръ  оживился;  поговоривъ  объ  Армевди, 
о  курдахъ,  вспомнили  и  Рошю.  За  этимъ  разговоромъ  я  не 
заметил*,  какъ  кафе  наполнилось  русской  публикой. 

По  крайней  м4р*  полъ-колонш  собралось  послушать  мои 
„сибирская  впечатлешя".  Были  здесь  не  только  армяне,  какъ  пред- 
полагалось раньше, — были  и  руссюе. 

—  Можно  начинать! — обратились  ко  мне  студенты-армяне, 
по  инищативе  которыхъ  было  устроено  это  собравхе.  ЗагЬмъ, 
не  отходя  отъ  стола,  онъ  оповестилъ  публику  о  томъ,  чтб  по- 
следуетъ. 

Я  хогЬлъ  говорить  сидя  и  не  в  стал  ъ.  Съ  места  я  огляды- 
валъ  толпу  вругомъ:  все  молодыя  лица,  студенты,  студентки. 

Это  было  первое  свободное  собрате,  передъ  которымъ  я 
свободно  лье  могъ  говорить.  Въ  голове  у  мевя  была,  звучала 
какая-то  музыка,  а  сердце  билось  ровно,  спокойно,  уверенно. 

Наступило  вругомъ  красивое  молчанге  безъ  всякихъ  звон- 
ковъ  председателя,  безъ  криковъ  распорядителей.  Все  смотрели 
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на  меня— и  я  смотрЪлъ  на  всЬхъ.  ВсЬ  ждали— и  я  ждалъ;  я 
ждалъ  перваго  своего  слова.  Это  ожидаые  длилось  только  секунды. 

Бще  раньше  я  приблизительно  нам&тилъ  себ&  содержаые 
своей  бееЬды.  Первое  слово  явилось  быстро.  Я  хогЬлъ  сказать: 

„Уголовные  ссыльные,  говоря  о  Сибири,  любятъ  такое  при- 
словье: и  въ  Сибири  есть  солнце,  и  въ  Сибири  люди  не  вверхъ 
ногами  ходятъГ 

Но  это  начало  я  удержалъ  на  языки.  Мой  взглядъ  случайно 
упалъ  на  одно  бледное,  измученное  лицо;  оно  пряталось  въ  са- 
мыхъ  послЪднихъ  рядахъ  публики,  но  я  узналъ  его. 

Это  была  Анна  Николаевна. 

Что-то  перевернулось  у  меня  внутри,  что-то  перестроилось 
въ  душ*  и  въ  мозгу.  Л  вспомнилъ  сочувствхе  Анны  Николаевны 
къ  „б&днымъ,  томящимся  въ  Сибири а,  вспомнилъ  свое  первона- 
чальное отношенге  къ  ёя  сочувствию,  вспомнилъ  и  ея  протесты 
„Вамъ-то  ничего  теперь,  вы  ушли  оттуда.  Да  и  были  вы  тамъ 
годъ  всего!" 

Вспомнилъ  я  все  это  и  началъ  говорить  совеЬмъ  иными 
словами,  ч&мъ  думалъ  раньше. 

—  Въ  тайгЬ  много  жизни, — началъ  я; — тамъ  ростутъ  могучгя 
деревья,  кипятъ  волны  широкихъ,  многоводныхъ  р*къ.  Не  мертва 
сибирская  природа,  она  не  тоску  нагоняетъ  на  своихъ  постоянныхъ 
обитателей.  Сибиряки — здоровый,  жизнерадостный  народъ...  съ 
безконечнымъ  запасомъ  физической  энерпи,  который  необходимъ 
тамъ,  гд*  все  коченйетъ,  замерзаетъ  подъ  тяжелымъ  сн&жнымъ 
покровомъ  на  шесть  мЪсяцевъ.  Но  въ  тайгЬ  находятъ  грустную 
смерть  мнопя  пылшя  идеи,  мнопя  горячйя  настроешя,  вырощен- 
ныя  у  теплыхъ  очаговъ  культуры.  Если  эти  идеи  и  эти  настрое- 
ния прочно  скованы  съ  т$мъ  или  инымъ  мозгомъ  и  сердцемъ, 
если  чьи-либо  мозгъ  и  сердце  не  могутъ  существовать  безъ  этихъ 
идей  и  настроешй,  тогда  въ  тайгЬ  медленно  гаснетъ  живнь,  не 
приспособляющееся,  непокорное  сердце  перестаетъ  биться  и  мозгъ 
стынетъ... 

Послй  такого  вступлешя  я  раэсказалъ  исторш  одного  ссыль- 
наго,  погибшаго  среди  чуждой  ему  тайги,  сошедшаго  съ  ума 
безнадежно... 

Я  говорилъ  всего  около  часа,  но  этотъ  часъ  утомилъ  меня. 
Свое  заключеше  я  закончилъ  тихимъ  голосомъ,  но  ма-Ь  никто 
не  сказалъ:  „  Громче!  * 

Я  закончилъ: 

—  Вы  думаете,  что  этотъ  погибппй  былъ  болыпимъ  „  аресту п- 
никомъа  въ  глазахъ  пославшихъ  его  въ  тайгу?  НЪтъ,  большихъ 
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-вреггупниковъ  оосыдаютъ  на  висблицу,  на  каторгу...  Въ  ссылку 
ндетъ  то,  чтб  забирается  сплошь  в  рядомъ  у  порога  къ  д*лу... 
во  ве  на  д4л*.  ЧеловЪвъ,  истордо  вотораго  вы  слышали  сей- 
час*, иного  думалъ,  много  говоридъ  о  всечеловЪчесвомъ  счастьФ, 
овъ  мечталъ  о  лучшихъ  дняхъ  для  своей  родины,  онъ  любилъ 
Россш,  скорбЪлъ  о  судьб*  голоднаго  народа,  скорбйлъ  и  гово- 
рвлъ  о  его  безправш  и  попал  ъ...  въ  тайгу. 

Овъ  любилъ  говорить  товарищамъ:  „насъ  не  понвмаютъ"! 
И  такъ  какъ  его  действительно  не  поняли  и  поэтому  сослали, 
то  скоро  и  овъ  потерялъ  навсегда  способность  и  другихъ  пони- 
мать. Онъ  бЬгалъ  почти  голый  по  деревни  и  говор влъ:  „зачЪмъ 
платье?*... 

Онъ  не  4лъ  днями  и  спрашивалъ:  „зачФмъ  обйдъ?а...  Онъ  не 
спалъ  долпя  зимшя  ночи  и  кричалъ:  „для  чего  сонъ?  мы  спимъ 
уже  вторую  тысячу  л*тъ!а— Такъ  онъ  и  умерь!.. 

Когда  я  кончилъ,  меня  благодарили,  много  благодарили. 

Кто-то  пустилъ  предпрммчивую  „фуражку*  по  публике  „въ 
пользу  заключенныхъ  и  ссыльныхъ".  Фуражка  имйла  усггЪхъ. 

Я  залпомъ  выпялъ  дв*  кружки  пива  и  смотрЪлъ  въ  ту  сто- 
рону, гд*  сидАла  Анна  Николаевна.  Отдавъ  дань  фуража*,  она 
тихонько  встала  и  пошла  въ  выходу.  Я  далъ  ей  выйти  и  по 
безотчетному  побуждевго  пошелъ  сл^домъ  за  ней,  распрощав- 
шись съ  компашей  армянъ  и  земляковъ. 

Среди  улицы  я  безъ  труда  нашелъ  темный  силуэтъ  Анны 
Николаевны.  Ночь  была  лунная. 

„Если  она  одна— я  пойду;  если  съ  к^мъ-либо — вернусь  пиво 
аить!"-р*шилъ  я. 

Скоро  Анна  Николаевна  отбилась  отъ  группы  дЬвицъ,  вы- 
шедшихъ  съ  вею,  и  свернула  одинокой  г&нью  въ  направленш 
къ  Арв4.  Я  усворилъ  шаги  и  у  моста  нагналъ  её. 

—  Анна  Николаевна! 

Она  быстро  обернулась  и  моментально  узнала  меня. 

—  Здравствуйте!— спокойно  поздоровалась  она.  Ея  тонъ  не- 
сколько равочаровалъ  меня.  Это  былъ  уже  не  тотъ  голосъ.  Я 
пошелъ  рядомъ. 

—  Вы  разв^  гдЬ-либо  тамъ  живете? — показала  она  въ  на- 
правлен^, куда  мы  шли. 

—  Н*тъ.  Но  мн*  хотЬлось  уйти  отъ  публики,  и  я  нам!- 
ренъ  немного  побродить. 

—  Прекрасно,  въ  тавомъ  случае  отъ  нечего  дЬлать  прово- 
дите меня  немного. 

ЗагЬлъ  мы  замолчали  и  пошли  по  „Кои1е  (1ез  Асашав",  ухо- 
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дившей  въ  лунномъ  адяши  куда-то  далеко,  далеко.  Л  шелъ  не 
торопись,  и  переваривалъ  въ  себе  какое-то  недовольство  самимъ 
собой.  Въ  сущности  зачЗшъ  я  пошелъ  за  ней?  Чего  собственно 
мн*  нужно? 

Вдругъ  Анна  Николаевна  заговорила: 

—  Ну,  познакомились  съ .  публикой?  Какъ  она  вамъ  нра- 
вится? 

—  Вы  хотите,  Анна  Николаевна,  спросить:  какъ  я  самъ 
себе  вравлюеь? 

Анна  Николаевна  отъ  такого  оборота  речи  даже  остановилась. 

—  То-есть,  какъ  ото?  Я  спрашиваю  непровасъ,  а  про  пу- 
блику. 

—  Ч-Ьмъ  публика  лучше  или  чЬмъ  публика  хуже  меня...  та 
публика,  съ  которой  я  сейчасъ  говорилъ? 

Анна  Николаевна  тихонько  тронулась  впередъ  и  ответила  не 
сразу. 

—  Берегитесь!  не  переоценивайте  первыхъ  впечатлешй, — 
задумчиво  проговорила  она. 

—  Ничего  не  переоцениваю.  Молодость  введи  молодость,  на 
крайнемъ  Востоке  и  на  крайнемъ  Запад*,  въ  тюрьме  и  на  вол 4... 
„ Открытая  смелость,  в&ра  въ  себя,  химеры,  вздоръ  и  пустяки6. 

Анна  Николаевна  сразу  узнала  любимыя  свои  выражешя  при 
первой  нашей  беседе  и  тихонько  засмеялась. 

—  Словомъ,  вы  не  хотите... 

—  Чего? 

—  Н'Ьтъ,  в'Ьтъ;  я  не  такъ  начала.  Среди  той  молодости, 
съ  которой  вы  хотите  себя  смешать,  добрая  половина  л4тъ  на 
пять,  на  шесть  въ  среднемъ  старше  васъ...  Все  это  почти 
мои  ровесники!  Они,  эти  „студенты",  видавпйе  виды  и  мвопе 
университеты,  таше  же  старики,  какъ  и  я... 

—  Вольно  же  вамъ  себя  старухой  воображать:  посмотрите 
въ  зеркало  на  себя. 

Анна  Николаевна  опять  тихонько  засм-Ьялась. 
Л  остановился,  остановилась  и  она. 

—  Назадъ  пойдете?  Довольно  брести  со  „старухой"? — Въ 
втомъ  вопросе  что-то  непроизвольное  чуть  дрогнуло. 

—  Да,  Анна  Николаевна,  сегодня  мне  не  нравится  ни  ващъ 
голосъ,  ни  вашъ  тонъ,  ни  ваши  слова... 

—  Чемъ  же? 

Л  встряхвулъ  головой  и  молча  подалъ  ей  руку;  она  слабо 
пожала  ее,  и  мы  разошлись.  Отойдя  шаговъ  десять,  я  однако 
обернулся  и  увиделъ,  что  Анна  Николаевна  тоже  стоить  и  тоже 
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смотрите  въ  мою  сторону.  Я  заставилъ  себя  повернуться,  чтобъ 
уйти,  но  Анна  Николаевна  громко  меня  кликнула: 

—  На  одну  минуту! 

Я  вернулся,  она  пошла  ко  мн*  навстречу,  но  мы  не  сошлись, 
а  остановились  въ  нЪсколькихъ  шагахъ  одииъ  отъ  другого. 

—  Ми,  вероятно,  больше  не  увидимся.  Мой  совете — при* 
мете?  Впрочемъ,  все  равно:  не  принимайте,  но  выслушайте. 
Знаете,  какъ  насъ — меня  и  маогнхъ  здЬшнихъ — охарактеризовалъ 
Полкановъ? 

Она  сделала  шагъ  назадъ  и  чуть  наклонила  голову  впередъ. 

—  я  Инвалиды,  не  побывавппе  ни  въ  одномъ  сражены "!  Это 
очень  правильно.  Не  смешивайтесь  же  съ  этой  толпой! 

—  И  вы  изъ  этой  толпы...  по-вашему? 

—  Не  знаю.  Спокойной  ночи! 

Я  повернулся,  чтобы  идти,   и  пошелъ,  но  опять  черезъ  де- 
сять шаговъ  обернулся,  и  опять  темный  силуэте   странной  жен- # 
щнны  остановился  подъ  акащями  и  смотрЬлъ  въ  мою  сторону... 

—  ВДЬтъ,  я  не  инвалид?»! — тихо  сказала  Анна  Николаевна, 
ее  подходя  ко  мв-Ь  на  нисколько  шаговъ,  какъ  и  раньше. 

—  Я  не  инвалидъ! — повторила  она  тономъ,  въ  которомъ  я 
увналъ  прежнюю  „жену  террориста ";  тогда  я  почти  съ  радостью 
подошелъ  къ  ней,  и  мь/  опять  пошли  рядомъ. 

Среди  этого  страннаго  путешеств1я,  которое,  однако,  напол- 
нило мою  душу  какимъ-то  теплымъ  покоемъ,  Анна  Николаевна 
спросила: 

—  Скажите,  вы  получили  мою  записку? 

—  Да,  сегодня,  тамъ  въ  кафе  передъ  началомъ  своего  раз- 
говора. 

Рука  Анны  Николаевны  незаметно  очутилась  на  моей,  и  она 
тихо,  изъ  какой-то  особенной  душевной  глубины  задумчиво,  вы- 
говорила, словно  чему-то  подчиняясь: 

—  Ну,  пойдемъ...  пойдемъ... 

Вдругъ  Анна  Николаевна  остановилась  на  атЬсгЬ  и  огля- 
делась. 

—  Мы,  кажется,  не  туда  идемъ! 
Она  нервно  засмеялась. 

—  Хороши  вы  вожатай,  нечего  сказать!  Видь  мы  идемъ  къ 
Салеву... 

—  Къ  Салеву,  такъ  къ  Салеву...  Договоримъ  на  его  вер- 
шянЪ,  посмотримъ  восходъ  солнца, — предложилъ  я. 

—  НЬтъ!..  Бели  бы  это  мн*  предложили  восемь  л-Ьтъ  на- 
задъ...  тогда:  да!  Теперь  же  не  для  важдаго  желамя  найдется 
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нужной  жидкости   въ   жилахъ.  Вотъ    свераемъ   сюда   и   будемъ» 
дома...  Мн*   стало  холодно!..  Цивилизованная  луна  не  грЪетъ! 

Мы  свернули  и  пошли  по  узкой  дорожки.  Я  чувствовала 
„холодъ"  Анны  Николаевны;  ея  рука  иногда  странно  вздраги- 
вала въ  моей.  Такъ  мы  подошли  къ  ея  дачк* — молча,  не  ска- 
завъ  больше  ни  слова. 

—  Ну,  вотъ  мы  и  дома. 
Я  остановился. 

—  Да,  вы  дома... 

Анна  Николаевна  при  моей  поправки  встрепенулась,  потомъ» 
провела  рукой  по  лбу. 

—  Вы  хотите  вернуться  въ  Женеву?  У  васъ  есть  тамъ  уже 
условленный  ночлегъ? 

—  Да...  и  ужинъ  съ  пивомъ,  и  пргятная  бесЬда  съ  землякомъ. 
Анна  Николаевна  подумала. 

—  Я  вамъ  тоже  могу  предложить  ночлегъ,  но  ужинъ  безъ- 
пива,  а  бееЬды  вовсе  не  предлагаю...  Немедленно  спать  пойду. 
Устала:  два  противоположныхъ  р&шеыя  для  одного  дня— это 
много;  сожгла  корабли  и  опять  ихъ  строить  —  это  уже  черезъ- 
чуръ. — Они  засмеялась  и  добавила: 

—  Трудно  быть  молодой  въ  двадцать- восемь  л4тъ.  Итакъ, 
выбирайте! 

—  Пойду  въ  Женеву.  Я  еще  хочу  говорить, — рЪшилъ  ,я  в 
уже  руку  протянулъ  на  прощанье.*  Анна  Николаевна  ее  за- 
держала. 

—  Вместо  пива,  посл4  ужина  я  вамъ  дамъ  чаю  съ  конья- 
комъ...  Я  его  тоже  пью  отъ  малокров1я;  кромй  того,  вместо 
разговоровъ  я  вамъ  дамъ  прочесть  „злую  критику и  вашей  соб- 
ственной особы;  эту  критику  я  совеЬмъ  недавно  получила  отъ 
вашихъ  же  сибирскихъ  пр1ятелей...  Я  вамъ  дамъ  эту  критику г 
но  не  назову  автора.  Итакъ,  я  беру  васъ  съ  аукцшна,  я  даю 
больше!  Идемъ!.. 

Коньякъ  и  п критика"!  —  безусловно  она  давала  больше.  Я 
почувствовалъ  себя  проданнымъ  и  купленнымъ. 

Мы  вошли. 

Анна  Николаевна  взяла  отъ  меня  зажженную  спичку  и  за- 
светила лампу. 

—  Пойдемте;  я  покажу  вамъ  комнату. 

Мы  прошли  въ  небольшую  комнатку  рядомъ.  Тамъ  стояли 
этажерка,  письменный  столъ,  кресло  и  жесткая  кушетка  у  стЬны» 
На  сгЬвахъ  —  ни  картинки,  только  одинъ  отрывной  календарь, 
а  надъ  нимъ— часы.  Надъ  каминомъ  помещалось  большое  зеркало. 
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—  Здесь  д  работала,  пока  работалось!  —  доказала  кругом* 
Анна  Николаевна. 

—  А  здесь... — она  обернулась  къ  зеркалу — я  иногда  ставлю 
сама  себе  одинъ  вонросъ:   „зачЪмъ?" 

—  А  теперь  вы  ничего  не  работаете? — спросилъ  я. 

—  Теперь  .вотъ  уже  съ  годъ — ничего!..  Ну...  здесь  мы  по- 
ужинаемъ;  сюда  же  я  вамъ  цодамъ  чай,  коньякъ  и  „критику6, 
а  сама  спать  пойду... 

Она  легонько  8&внула,  поставила  лампу  на  стоЛъ  и,  оста* 
внвъ  меня  наедине  съ  этимъ  „свЪтлымъ"  предметомъ,  вышла. 

Бели  Анна  Николаевна  спать  захотела,  то,  въ  равновеае 
съ  этимъ,  и  мне  стало  невыравимо  скучно.  Я  усилен  въ  кресло 
и  сталъ  ожидать  въ  какомъ-то  отуп^шв.  Ждалъ  я  довольно  долго — 
и  хоть  бы  одна  определенная  мысль  за  это  время,  хоть  бы  одно 
ясно  выраженное  ощущеые.  Только  передъ  самымъ  приходомъ 
Анны  Николаевны  у  меня  мелькнула  мысль: 

„Съ&мъ,  выпью,  прочту  и...  сбегу!" 

Эта  идея  мне  понравилась.  Къ  этому  моменту  подоспела  и 
Анна  Николаевиа.  Оказалось,  что  на  ужинъ  она  стряпала...  биф- 
штексы! 

—  Нужно  питаться,  чтобы  жить.  Видите:  я  принимаю  общую 
программу!  —  улыбаясь,  заявила  она,  и  безъ  улыбки,  про  себя, 
повторила: — Чтобы  жить?!.. 

Оаа  словно  вслушивалась  въ  эти  звуки. 

Когда  мы  были  эа  столомъ,  она,  съ  видомъ  неестественной 
энерпи,  принялась  резать  свой  бифштексъ  и  даже  посмеялась 
надо  мной. 

—  Чтб  же  вы  такъ  вялы?  Глядите,  какъ  я  $мъ,  и  это  поел* 
довольно  ооаснаго,  въ  моемъ  возрасти,  для  моихъ  нервовъ  путе- 
шеств1я  лунной  ночью  по  путавнымъ  дорожкамъ  неизвестно  куда 
съ  такимъ  голубемъ,  какъ  вы...  Глядите:  вотъ  и  нить  больше  биф- 
штекса! 

Она  звякнула  вилкой  и  ножомъ,  отодвигая  тарелку. 
Я  вяло  улыбнулся,  несколько  более  внимательно,  чймъ  нужно, 
посмотрйлъ  на  Анну  Николаевну  и  сказалъ: 

—  Такому,  какъ  сейчасъ  у  васъ,  аппетиту  я  не  завидую. 
Особеннымъ  блескомъ  сверкнули  глаза  Анны  Николаевны. 

—  Почему?  аппетитъ  какъ  аппетитъ.  Но  вамъ,  я  вижу,  даже 
для  такого  требуется...  ну,  рюмка  коньяку? 

—  Это  тоже  мне  не  дастъ  аппетиту,  но  рюмка — это  мое 
кушанье,  и  я  не  отказываюсь 

Анна   Николаевна   покачала   головой   и    вышла.    Она  скоро 
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вернулась  съ  бутылкой  коньяку,   на  камин*  зажгла  спиртовку, 
поставила  чайникъ. 

—  Ну,  вотъ  вамъ  коньякъ,  тамъ  чай,  а  вотъ  и  „ критика а! 
Я  зд-Ьсь  отметила:  отсюда  досюда,  остальное — мое. 

Она  положила  передо  мною  листокъ  почтовой  бумаги. 

—  Можете  пить,  ■Ьсть,  читать.  Теперь  вы  принадлежите  самъ 
себ*.  Меня  нить.  Спокойной  ночц} 

Въ  послЪдвихъ  словахъ  опять  мелькнула  прежняя  вдумчивая 
Анна  Николаевна. 

—  Спите...  только  какъ  сгЬдуетъ! — пожелалъ  я  вслЪдъ  ей. 
Дверь  тихо  затворилась,  и  я  неожиданно  почувствовать  себя  оди- 
ноквмъ  среди  всего  большого  М1ра. 

—  ЗачЪмъ  я  здЪсь?  ЗачЪмъ  все  это?  В4дь  я  здЪсь  ничего 
не  ищу? — Съ  втимъ  взглянулъ  на  себя  въ  зеркало  и  твердо  и 
искренно  отвЪтилъ: — Решительно  ничего! 

Легки  стукъ  въ  дверь  заставилъ  меня  вздрогнуть  и  обер- 
нуться отъ  зеркала  къдверямъ:  или  май  померещилось,  или  въ 
дверь  кто*  то  действительно  посту  чал  ъ.  Л  ждалъ.  Черезъ  минуту 
стукъ  повторился.   Л  пошелъ  самъ  и  полуоткрылъ  дверь. 

—  Это  я... . —  тихимъ  голосомъ  проговорила  Анна  Нико- 
лаевна. — Можно? 

Я  пропустилъ  ее;  она,   очевидно,  и  не  собиралась  спать. 

—  Не  спится...  и  вы,  видно,  не  спите? 

Л  молчалъ,  веб  слова  убежали  иэъ  головы,  и  я  глядЪлъ  на 
эту  безсонную  душу,  почему-то  въ  ту  минуту  ставшую  для  меня 
совеЬмъ  близкой,  совс&мъ  „своей"... 

—  Чтб  же  вы  молчите? — вакъ-то  неуверенно  дрогнувпгимъ 
голосомъ  сказала  Анна  Николаевна. 

Мой  взглядъ,  однако,  должно  быть,  успокоилъ  ее,  и  она  болФе 
твердо  продолжала: 

—  А  я  пришла  въ  вамъ, — я  видела  свить  у  васъ  и  поду- 
мала: „Тоже  не  спить!  Пойду,  можетъ  быть,  вдвоемъ  что-либо 
сважемъ...  скажемъ  такое,  что...  если  оно  вамъ  сна  не  вернетъ, 
то,  по  крайней  мйр-Ь,  прогонять  его  основательно,  и  вы...а 

—  Пойдемте,  Анна  Николаевна,  пойдемте!  Къ  овну!  Я  вамъ 
поважу  то,  на  чтЬ  я  смотрЪлъ. 

Осторожно,  за  плечо  я  ее  подвелъ  къ  тихому  пейзажу,  на- 
рисованному вдали  лунными  лучами. 

—  А  сказать?  Я  вамъ  тоже  скажу  кое-что,  но,  увы,  „чу- 
жими" словами...  На  всяый  случай  своихъ  собственныхъ  еще 
не  хватаетъ...  Помните,  у  Полонсваго?.. 
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...ШИ  н*тъ  любви,  тавъ  гаснеть  жизнь,  и  дни  плывутъ  какъ 
дать!*... 

Зат-Ьмъ  я  взялъ  опять  ее  чуть  за  плечи,  тихонько  повелъ 
въ  ея  комнату  и  тамъ,  у  порога,  сказалъ: 

—  Ну,  теперь  вы  будете  спать?  Или  хотите  еще  разговари- 
вать, хотите  еще  „словъ"? 

—  Шить! — Анна  Николаевна  повернула  ко  мн4  лицо,  ярко 
освещенное  засверкавшими  главами,  и  тихо,  ласковыми  звуками 
заговорила: 

—  УспЬемъ  еще...  со  словами!..  Теперь  я  усну...  усну!  Только 
посветите  мн4...  Когда  я  шла  сюда,  въ  вамъ,  я  чуть  не  упала. 

Я  ввялъ  лампу  и  сталъ  въ  дверяхъ.  Анна  Николаевна  тихо 
дошла    до  своей   постели,  обернулась  и  вновь  пожелала  мн4: 

—  Спокойной  ночи!.. 


Ш.  — Не  романтики. 

Я  проснулся  и,  кажется,  не  очень  рано.  За  окномъ  ярко 
горфлъ  полный  день.  Я  взглянулъ  на  часы, — незаведенные,  они 
заснули  на  шести  поел*  полуночи. 

Когда  я,  постучавъ,  вошелъ  въ  комнату  Анны  Николаевны, 
то  засталъ  ее  уже  совсЬмъ  одЬтой.  Постель  была  убрана.  Въ  ком- 
нат* вЪяло  какямъ-то  вовымъ  настроешемъ. 

Анна  Николаевна  молча  протянула  ми$  руку  на  прощанье. 

Я  вышелъ  и  спустился  на  дворъ.  Тамъ  я  невольно  поднялъ 
голову  къ  балкону  и  увидЪлъ  Анну  Николаевну.  Я  поднялъ 
шляпу,  собираясь  двинуться  дальше,  но  она,  чуть  улыбнувшись, 
сдЬлала  мн41*знакъ  рукой. 

—  Кажется,  вамъ  незачЪмъ  идти  въ  Женеву, — „Женева" 
вдеть  сюда. 

Обернувшись  Ьъ  калиткЪ,  я  увидблъ  действительно  группу 
нзъ  четырехъ  человЪвъ,  моихъ  новыхъ  пр1ятелей.  Они  входили 
въ  садикъ.  Тамъ  былъ  и  мой  землякъ  Громченко,  и  н4кШ  Жор- 
жикъ,  и  одинъ  изъармянъ,  и  студентка,  речистая,  бойкая  сощалъ- 
демократка. 

—  Я  вамъ  говори лъ,  что  найду  его...  я  вамъ  говорилъ,  что 
онъ  зд$сь, — торжествующе  махалъ  руками  Жоржикъ. 

—  Да,  да! — пробасилъ  Громченко: — въ  ЖеневЪ,  брать,  нить 
для  тебя  тайнь,  н*тъ  совровеннаго. 

Мы  поздоровались.  Жоржикъ  продолжалъ  разводить  руками. 

—  А  вы  не  хотели  идти!?  В*дь  я  же  вамъ  говорилъ:  соб- 
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ственными  глазами  видйлъ  его  и  Анну  Николаевну  на  Арвскомъ 
мосту.  Вотъ  и  нашли!  Здравствуйте,  Анна  Николаевна...  Въ  ва- 
шей келье  сейчасъ  весело  будетъ! 

Жоржикъ  замахалъ  шляпой  къ  балкону,  Громченко  и  армя- 
имнъ  повторили  его  жесть,  а  сощалъ-демократка  Ольга  Але- 
ксЬевна — такъ,  кажется,  она  называлась  — дйловымъ  тономъ  спро- 
сила, поднявъ  хорошенькое,  удивительно  интересное,  но  окаме- 
нелое въ  какой-то  глупой  серьезности  лицо,  съ  сухими  серыми 
глазами,  къ  Анне  Николаевне.* 

—  Мы  вотъ  пришли  потолковать  по  небольшому  делу. 

—  Милости  просимъ, — спокойно  ответила  Анна  Николаевна. 
Я  снова  поднялся  вместе   съ  пришедшими  наверхъ. 
Когда  все  уселись,  Ольга  Алексеевна  „ взяла  слово*,  иначе 

нельзя  охарактеризовать  манеру  ея  говорить.  Жоржикъ  даже 
полушутя  подсказалъ  ей: 

—  Граждане  и  гражданки!.. 

—  Мы  им$емъ  сделать  маленькое  предложеше,  но  прежде 
ч4мъ  высказать  его,  я  позволю  себе  напомнить  сущность  пере- 
живаемаго  Рошей  момента... 

—  Ольга  Алексеевна,  ради  Бога,  нельзя  ли  покороче!  — 
взмолился  Громченко,  а  Анна  Николаевна,  которая  тоже,  стоя 
въ  дверяхъ  балкона,  приготовилась  слушать,  съ  какимъ-то  тосклщ- 
внмъ  выражешемъ  лица,  отвернулась. 

—  Громченко!  прошу  васъ!  —  холодно  прикрикнула  Ольга 
Алексеевна,  но  все  же  более  сжато  изложила  цель  своего  путе- 
шеств1я  сюда.  Дело  шло  о  простомъ:  кружокъ  сощалъ-демокра- 
товъ  предлагалъ  мне  записать  мои  „внечатлешя"  для  иэдашя 
ихъ  отдельной  брошюркой. 

я  Фуражка и  мелькнула  у  меня  въ  голове,  а  предпргамчивая 
девица  продолжала: 

—  Только  нужно  писать  для...  буржуевъ,  понимаете,  для 
самыхъ  толстокожихъ  душъ,  чтобы  ихъ  пронят?.  Брошюра  должна 
иметь  сбытъ  среди  денежной  публики,  часть  средствъ  мы  упо- 
требимъ  на  помощь  ссыльнымъ.  Поэтому  нужно  немного  сгустить 
краски:  напримеръ,  пусть  этотъ  вашъ  ссыльный,  который  тамъ 
съ  ума  сошелъ  въ  тайге, — пусть  онъ  не  только  сойдетъ  съ  ума, 
но  пусть  еще  застрелится,    что- ли! 

—  А  можетъ  быть,  сжечь  его,  Ольга  Алексеевна? — ирони- 
чески спросилъ  Громченко. 

—  Сжечь?..  —  Хорошенькое  глупое  личико  задумалось.  — 
Можно  и  сжечь  его...  Вообще — посильней!  Вотъ  я  вамъ  даже 
маленьшй  планъ  набросала! 
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Он*  вынула  бумажонку  и  стада  читать: 

—  „Роста  сощалъ- демократическая  движения  въ  Россш,  аре- 
ста, ссылка...  Сощалъ- демократа  въ  тайге... " 

—  Позвольте,  Ольга  Алексеевна, — наконецъ,  не  выдержалъ 
я:  —  тога,  про  котораго  я  вчера  равсказывалъ,  не  выдуманное 
лице,  это — действительно  существовавши  человйкъ,  онъ  народо- 
волец*, его  8наюгь!  Его  сжечь  нельзя,  ибо  онъ  умеръ  отъ  беву- 
мм,  но  на  постели,  среди  товарищей!.. 

—  Ну,  тавъ  чтб  же  такое! 

Ольга  АлекеЬевва  бросила  мне  идютски- спокойный  взглядъ. 

Л  только  руками  раявелъ  и  погляхЬлъ  на  Анну  Николаевну, 
которая  снова  стояла  у  дверей  и  следила  за  разговором*.  Она 
улыбнулась. 

Ольга  АлекеЬевва  ответила  на  мой  жеста. 

—  Ну,  такъ  чтб  же  такое,  что  народоволецъ?  А  вы  напи- 
шите про  сощалъ- демократа,  это  лучше!  Народная  воля,  это  было, 
а  теперь  есть  „освобождеше  труда",  сощалъ- демократа!  Тихо- 
мировъ  сталъ  чуть  ли  не  литературнымъ  квартальными  где  те- 
перь народоволецъ?  Въ  Женеве  вхъ  вЬтъ  ни  одного! 

—  Есть,  —  не  выдержала  Анна  Николаевна  и  чуть  высту- 
пила впередъ. 

—  Должны  быть  и  въ  Женеве;  но  дело  не  въ  Женеве... 
Все-таки  я  не  могу  иэъ  народовольца  сделать  сощалъ- демократа! 
Отказываюсь! — решительно  ваявилъ  я. 

—  И  напрасно!  Мало  ли  народовольцевъ  сделалось  уже  со- 
щалъ-демократам  и!  И  вы  сделаетесь. 

На  этотъ  разъ  въ  сухихъ  глазахъ  девицы  заигралъ  даже 
какой-то  огонекъ. 

—  Ну,  это — никогда! 
Я  всталъ. 

—  Чтб  хотите,  анархизмъ,  простое  радикальство,  только  не  это. 

—  Такъ  все  заявляли,  а  потомъ  все-таки  пошли  за  Марк- 
сомъ.  Но  Д'Ьло  не  въ  этомъ:  согласны  вы  написать  „эти  свои 
впечатлена "?  Можно,  пожалуй,  и  не  сжигать  этого  вашего  на- 
родовольца,— пусть  умираетъ,  вакъ  умеръ,  только  все  же  следуетъ 
его  называть  если  ужъ  не  сощалъ-демократомъ,  то  просто — рево- 
лющоверомъ. 

Я  молчалъ.  Я  былъ  зайвтересованъ  и  взбЬшенъ. 
Ольга  Алексеевна,    однако,    не  вполне  соображала  положе- 
В1е  дела. 

—  А  когда  сможете  приготовить?  Медлить  нельзя!  Писать 
вы  сможете  хотя  бы  здесь! 
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Она  взглянула  въ  сторону  другой  комнаты,  я  же  посмотрЪлъ 
на  Анну  Николаевну — та  стояла  спокойная,  но  глава  ея  разго- 
рались, а  на  щекахъ  что-то  чуть-чуть  заалело. 

—  Можетъ  быть,  вы  сегодня  же  начнете? — не  унималась 
Ольга  Алексеевна. 

—  Конечно,  начнетъ!  —  полусерьезно  поддержалъ  ее  Жор- 
жикъ. 

Громченко  увернулся  отъ  моего,  прямо  ему  досланная),  взгляда. 

—  Н4тъ,  я  не  начну  сегодня,  —  улыбаясь,  разочаровалъ  я 
прыткую  сощалъ-демократку. 

—  Когда  же? — нетерпеливо  двинула  она  плечиками. 

—  Можетъ  быть,  никогда.  Вы  меня  извините,  ваше  пред- 
ложение мне  не  подходить. 

Такого  финала  Ольга  Алексеевна  не  ожидала  и  молча  обер- 
нулась къ  своимъ  спутникамъ  съ  такимъ  видомъ:  „Стоило  съ 
нимъ  разговаривать!" 

ЗагЬмъ  она  спокойно  встала  и  такъ  же  спокойно  заявила: 

—  Ну,  въ  такомъ  случай,  я  сама  напишу! 

Въ  своемъ  род*  она  была  великолепна,  когда,  сухо  распро- 
стившись, пошла  изъ  комнаты,  чуть  вздернувъ  носйкъ.  Гром- 
ченко и  армянинъ  последовали  за  ней  какъ-то  сконфуженно,  и 
только  Жоржикъ  развязно  прощался   съ  Анной  Николаевной: 

—  Вы  совсЬмъ  постарели  въ  этой...  келье!  На  св&тъ,  на 
воздухъ,  Анна  Николаевна! 

Оаи  ушли.  Я  продолжалъ  сидеть  на  томъ  же  месте,  чтб  и 
раньше.  Анна  Николаевна  стояла  у  балкона,  опустивъ  голову. 
Наконецъ,  она  подняла  ее  и,  долго  посмотрЪвъ  на  меня,  тихо 
проговорила: 

—  Вотъ  она,  настоящая  „Женева",  начинается...  Ну,  чтб, 
пойдете  туда?— Она  кивнула  головой  на  балконъ. 

—  Нётъ,  не  пойду!..  Ольга  Алексеевна  мне  великодушно 
разрешила  вдйсь  остаться;  съ  вашего  позволешя  я  воспользуюсь 
ея  мыслью.  Сяду  писать  „женевсыя"  впечатлешя  и  сравню  ихъ 
съ  табжными! 

О,  скромные  сибирсше  волки  и  деликатные  медведи  съ  верх- 
ней Тунгузки! 

Я  не  замЪтилъ,  какъ  всталъ.  Анна  Николаевна  не  заметила, 
какъ  подошла  ко  мне  и,  положивъ  обе  руки  на  мои  плечи,  про- 
говорила: 

—  Да,  да,  пишите.  Но  чтЬ  вы  скажете  про  нихъ,  про 
этихъ?.. 

Я  не  долго  думалъ. 
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—  Это  не  романтики  Анна  Николаевна.  Они  родились  не 
въ  пеленкахъ  идеализма.  Эти  монисты  и  несомненные  моне- 
та. ..сты! 

—  А  мы? — Анна  Николаевна  снова  хорошо,  по- утреннему,  за- 
смеялась:— мы  в безумцы",  которыхъ  эти  господа  могутъ  „сжечь", 
если  имъ  это  нужно  будетъ. 


IV.— Увлечете. 

Я  работалъ  съ  утра  до  вечера,  я  не  отходилъ  отъ  письмен- 
ваго  стола.  Лиетъ  бумаги,  перо,  чернильница — это  заменило  мнЬ 
весь  М1ръ.  Какъ  сквозь  какой-то  туманъ  я  изредка  вид'Ьлъ  Анну 
Николаевну  за  чаемъ,  за  об4домъ^  ва  ужиномъ.  Мы  почти  не 
разговаривали,  гЬмъ  не  мен-Ье  я  съ  каждой  минутой  чувство- 
вал* себя  все  больше  и  больше  „дома". 

На  пятый  день  къ  вечеру  я  написалъ  последнее  слово,  по- 
ставилъ  последнюю  точку  и  словно  проснулся.  Я  весело  огля- 
дЬлъ  свое  обиталище,  вэглянулъ  не  безъ  чувства  извЪстнаго 
удовлетворен1я  на  довольно  объемистую  рукопись,  поправилъ  ея 
листы  и,  отодвивувъ  отъ  себя,  засвистал*  какой-то  мотивъ. 

На  его  звуки  Анна  Николаевна  осторожно  заглянула  ко 
мв*: 

—  Кончили? 

Л  кивнулъ  головой.  Тогда  она  вошла  и  подеЬла  къ  столу.  Тутъ 
только  я  замЪтилъ,  что  ва  эти  пять  дней  она  сильно  изменилась. 
То  трагическое,  чтб  было  въ  ея  лиц*  раньше,  почти  исчезло.  Глаза 
глядели  проще,  доверчивей,  пропали  чуть  заметный  складочки 
у  губъ.  Даже  въ  костюм*  была  перемена. 

Анна  Николаевна  оделась  посветлее. 

Подъ  моимъ  осматривающимъ  взглядомъ  она  чуть-чуть  по- 
розовела, но  не  потупилась  и  тихо  проговорила: 

—  Хорошо  вы  работаете!  Вы  весь  работаете! — Она  вздох- 
нула и  добавила: 

—  Только  молодость  такъ  работаетъ...  молодость,  не  убитая 
вира  въ  свои  силы,  не  растерянныя  силы...  Хорошо! 

—  Да,  хорошо! — повторилъ  и  я: — но  хорошо  и  работается 
около  васъ.  Ведь  я  могъ  отдаться  работе,  какъ  хогЬяъ,  —  чтб 
мвФ  мешало?  Вы  даже  себя  убрали  на  эти  дни  куда-то  такъ 
далеко,  что  я  васъ  почти  не  вид'Ьлъ! 

Анна  Николаевна  громко  разсм&ялась. 

—  Нить,  это  вы  сами  куда-то  ушли  далеко  или  глубоко — 
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еще  пе  знаю  этого,  а  скажу,  когда  вы...  надеюсь,  вы  меня  возна- 
градите за  пятидневное  молчаме  и  прочтете  написанное?.. 
Она  чуть  ударила  рукой  по  рукописи. 

—  О,  конечно,  но  только,  дорогая  Анна  Николаевна,  не 
сейчасъ,  не  сегодня! — вэмолился  я  и  л*  ни  во  потянулся,  даже 
глава  закрылъ,  устало  откидываясь  на  спинку  кресла. 

—  Л  думаю...  Ха-ха-ха!  Поел*  такой  порщи  писанья  взяться 
за  чтев1е  написаннаго,  это  ужъ  будетъ...  не  по  молодому! — 
смеялась  Анна  Николаевна  и,  тронувъ  меня  за  плечо,  позвала: 

—  Теперь  пойдемъ  чай  пить! 

Я  послЪдоваль  за  ней  въ  комнату  рядомъ.  Тамъ  тоже  были 
перемены.  Постели  уже  не  было.  Ее  заменило  небольшое 
шаняно.  Комнатка  приняла  видъ  уютной  гостиной. 

Эту  перемЪну  я  и  раньше  замЪтилъ,  —  замЪтилъ  и  то,  что 
Анна  Николаевна  перенесла  свою  спальню  въ  третью  комнату, 
совершенно  отдельную,  гд4  раньше  ютилась  хозяйка  —  швей- 
царка. Но  тогда  я  на  все  это,  поглощенный  своей  работой,  не 
обратилъ  никакого  внимашя.  Теперь  же  я  оглядывался  и  шутя 
спросилъ,  показывая  рукой  вокругь: 

—  Револющя? 

—  Брожен1е...  —  какъ-то  особенно  весело  ответила  Анна 
Николаевна. 

—  Вы...  музыкантша?.. — Л  шагнулъ  къ  шанино  и  заглявулъ 
въ  кипу  нотъ,  лежавшихъ  на  немъ. 

—  Тамъ  только  Шопенъ...  только  Бе1гховееъ... — торопливо 
проговорила  она,  какъ  бы  запрещая  мн*  касаться  ея  нотъ,  и 
ответила  на  мой  вопросы — А  музыкантша  ли  я?..  ВДЬтъ!..  Но 
музыку  когда-то  очень  любила,  а  сама  уже  давно  не  играла, 
а  теперь... 

Она  замялась. 

—  А  теперь?  —  спросилъ  я  —  и  быстро  повернулся  къ  ней. 

—  А  теперь...  не  знаю...  можетъ  быть,  и...  запросить  душа 
музыки...  то-есть,  она  уже  просить,  но  ей  еще  не  разрешено... 

Я  подошелъ  къ  АннЬ  Николаевне  совсЬмъ  близко  и  ласково 
взялъ  ее  за  руку.  Ова  глядела  на  меня,  чуть  поднявъ  голову, 
и,  если  бы  глаза  вообще  дышали,  я  могъ  бы  сказать,  что  ея 
взглядъ,  устремленный  на  меня,  затаилъ  дыхаше. 

—  Позвольте  мн*,  Анна  Николаевна,  разрешить  вашей 
душ*  музыку...  позволяете? 

Ея  рука  не  дрогнула  въ  моей,  а  медленно  и  крепко  пожала 
мою.  Но  взглядъ  ея  шевельнулся,  что-то  затуманило  глаза,  и  я, 
впадая  въ  странное  состоите   какой-то   инстинктивности,  полу- 
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сознательности,  заврылъ  ихъ  двумя  уверенно  прозвучавшими  по- 
тЬлуями. 

Это  свершилось  въ  одинъ  мигъ,  но  онъ  быль  дологъ  и 
пол онъ  чймь-то  бодыпимъ.  Онъ  арошелъ,  и  снова  открылись  ея 
глаза  и  глядели  на  меня  какъ-то  по.  новому. 

Мы  помолчали. 

—  Да...  все-таки  чай- то  нужно  пить!  —  тихо  проговорила 
Авва  Николаевна  —  и  свободной  рукой  провела  по  своему,  еще 
более  побелевшему  лбу.  Л  продолжалъ  держать  ея  другую  руку 
въ  своей.  Я  былъ  во  власти  прежней  инстинктивности.  Мне 
хотелось  взять  Авну  Николаевну  за  другую  руку  и  иметь 
совс-Ьмъ  близко  ее  всю — такую  прекрасную,  бледную,  даже  чуть 
испуганную,  словно  бы  куда-то  невиданно  оборвавшуюся. 

Но  она  собрала  свои  силы  и  тихонько  отстранилась. 

—  Ну,  идемъ  же...  в-Ьдь  чай  готовь! 

Да,  чай  былъ  готовь.  Чайникъ  на  машинки  весело  бурлилъ 
яадъ  столомъ.  Я  погляд4лъ  на  него  какъ  на  неизвестный  мне 
пред меть  и  въ  данную  минуту  ненужный. 

Анна  Николаевна  тоже  не  пошла  къ  столу;  повернувшись, 
странно  протянувъ  руки  впередъ,  словно  бы  боясь  упасть,  она 
неуверенными  шагами  дошла  до  шаннно,  подняла  крышку  и 
сЪ.т.  уронивъ  руки  на  клавиши...  Инструмента  издалъ  свой 
первый  звевящМ  вздохъ  и  замолчалъ. 

Не  помню— я  къ  чему-то  прислонился  и  такъ,  стоя,  опустился 
душой  въ  какую-то  глубокую  голубую  волну  и  замерь... 

Заплакали  струны... 

—  Что  это  было?  —  сиросиль  я,  когда  крышка  шанино 
снова  упала  съ  легкимъ  стукомъ  и  когда  Анна  Николаевна  под- 
нялась <ъ  места. 

—  МагсЬе  АшёЬге...  Шопевъ... 

Я  ввдрогнулъ,  какое-то  чувство  больно  ущипнуло  сердце. 
Анна  Николаевна  подошла  ко  мне. 

—  Право,  я  взяла  безъ  выбора,  первое,  что  попалось,  на 
чемъ  открылась  папка!..  Но  не  все  ли  равно:  ведь  въ 
сердце  сейчасъ  есть  и  радость,  и  мука,ч  слезы  и  смехъ...  не 
такъ  ли? 

Она  какъ  будто  бы  извинялась,  и  я  снова  привлекъ  ее  къ 
себе.  Въ  своемъ  сердце,  изъ  котораго  мгновенно  ускользнуло 
обидевшее  его  чувство,  я  не  ощущалъ  ни  радости,  ни  муки,  во 
новое,  неизведанное  движете,  сильное,  увлекающее  тамъ  уже 
было  и  просилось  въ  ласку,  еще  пока  тихую  и  осторожную. 

—  А  все-таки  чай  на  столе! — тихо,  черезъ  силу  выговари- 
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вала  Анна  Николаевна,  силясь  освободиться,  но  сама  сейчасъ  же 
забывала  сказанное  и  неподвижно  приникала  къ  моей  груди... 
Когда  мы  оба  и  на  самомъ  д$лЪ  вспомнили  про  чай,  то  въ 
комнате  было  совершенно  темно,  чайникъ  умолкъ  на  стол*,  а 
спиртовка  среди  мрака  слабо  догорала  зеленымъ  пламенемъ. 

Торопливо  зажженная  Анной  Николаевной  лампа  осветила 
ея  лицо — красивое  лицо  мертвеца  съ  горящими  необыкновенной 
жизнью  глазами.  Однако  эти  глава  теперь  словно  бы  боялись 
ввглянуть  на  меня  и  т4вь  задумчивости  тихо  бродила  вокругъ 
нихъ.  Анна  Николаевна  молчаливо  захлопотала  около  чай- 
ника, но  я  не  сводилъ  съ  нея  глазъ.  Мое  настроеше  не  ло- 
малось, а  росло;  наконецъ,  я  не  выдержалъ  и,  поймавъ  ея  руку, 
спросвлъ: 

—  ЧтЬ  съ  вами?.. 

Она  закрыла  глаза  другой  ладонью  и  грустно  ответила: 

—  Не  знаю...  вогь...  это  такъ  вышло  неожиданно...  потомъ 
светъ...  св'Ьгь...  непрштенъ... — и  съ  мукой  добавила: — въ  сумер- 
кахъ...  лучше  было... 

Отдаленнымъ  образомъ,  смутно  я  почувствовалъ  ея  психи- 
ческое состояше  и,  замолчавъ,  принялся  за  чай.  Моя  мысль  очень 
скоро  вырвалась  изъ  окружающей  обстановки  и  понеслась  до- 
вольно далеко  отъ  действительности.  Когда-то,  въ  тюрьме,  я 
серьезно  отдался  стихотворному  производству.  Целая  тетрадка 
всякой  полупоэз1и  была  результатомъ  этого,  целая  тетрадка,  мелко 
исписанная  коротенькими  строчками  подъ  общимъ  ваглавгемъ: 
„Песни  сумерокъ"...  Эти  песни  мне  теперь  представились  чЪмъ-то 
ребяческимъ  и  наивно-д^ланнымъ,  и  мне  померещилась  гдЬ-то 
въ  действительной  сумерочной  глубин*  неподдельно  скорбная  и 
тихая  песня...  Ея  чуть  уловимые  звуки  страннымъ  образомъ 
перестраивали  каод-то  уже  далеыя  и  почти  забытыя  впечатлешя... 
Л  побывалъ  снова  въ  тюрьме,  снова  въ  Сибири...  Я,  наконецъ, 
повдней  ночью,  при  догорающей  лампе,  читалъ  съ  товарищемъ- 
гимназистомъ  первую  „нелегалку"  -брошюрку, — бшграфш  Веры 
Фигнеръ... 

Среди  этого  непроизвольнаго  движешя  мысли  въ  прошломъ 
я  неожиданно  поднялъ  глаза  и  встрЪтилъ  прямой  и  более 
твердый  взглядъ  Анны  Николаевны. 

—  О  чемъ  думали?  —  спросила  она,  тихо  кладя  свою  руку 
на  мою. 

—  О  многомъ,  но  о  чемъ?..  На  это  трудно  ответить,  если 
не  продолжать  своей  мысли  дальше  вслухъ... 

—  Такъ  продолжайте! 
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Ея  ружа  была  опять  въ  моей.  Сначала  одна,  потомъ  другая. 
Потомъ  я  увидйлъ  Анну  Николаевну  совеЬмъ  близко,  рядомъ  съ 
собой  на  диван*,  я  говорилъ: 

—  Вотъ  видите,  мн&  лампа  не  мйшаетъ...  наоборотъ,  мнЪ хоте- 
лось бы,  чтобы  она  горЬла  ярче...  мн-Ь  хотЬлось  бы,  чтобы  вдйсь  во 
всЬхъ  углахъ  зажглись  сотни  свйчей...  Мн4  бы  солнца  хотЬлось.  Су- 
мерки!?.. Разв4  живнь этого  просить?..  Равв*  жизнь въ  этомъ живетъ? 

Анна  Николаевна,  положивъ  голову  ко  мн$  на  плечо  и  полу- 
закрывъ  глаза,  молчала.  Я  продолжалъ: 

—  Я  понимаю  эти  п сумерки"..,  И  у  меня  бывали  таюе  мо- 
менты, или,  в&риЪй,  я  ихъ  считалъ  такими...  Эти  минуты  упадка 
духа,  эти  минуты  безсил1я,  минуты  признашя  власти  вн4  меня 
и  силы,  меня  себ*  подчинившей...  Но  жизнь — не  въ  подчинении, 
не  въ  опускающихся  рукахъ,  не...  въ  пЪсняхъ  сумерокъ...  Я  го- 
ворю жигнь",  а  не  „существоваше"...  Существовать  вездЬ 
можно...  счастливо,  съ  пр1ятными  ощущеспями  во  мракЪ,  и 
скорбно,  съ  мукой  подъ  яркимъ  солнцемъ...  А  жить?  жить  для 
д$йств1Я,  для  борьбы,  для  победы  или  гибели — все  равно — можно 
только  въ  лучахъ  свита,  яркаго,  жгучаго...  И  такая  жизнь  не 
муиа  и  не  радость  —  она  просто  жизнь,  ничто  высшее,  ч$мъ 
мука  я  радость... 

Я  долго  говорилъ,  говорилъ  и  слушать  себя,  я  говорилъ  и 
для  себя  много  неожиданного,  а  внЗшгаимъ  образомъ  мои  слова 
звучали  все  громче  и  тембръ  ихъ  поднимался... 

Меня  остановила  Анна  Николаевна, — вдругъ  она  вся  при- 
льнула ко  мн$;  потомъ  она  порывисто  встала... 

—  Да...  жить!  О,  я  вамъ  тоже  сказала  бы,  какъ  я  это  по- 
нимаю. Но  у  меня  „своихъ  звуковъа  иЪтъ. 

Съ  этимъ  она  быстро  очутилась  у  шанино  и,  уже  не  трогая 
нотъ,  заиграла... 

Вещь  была  мн*  знакомая — Анна  Николаевна  играла  „(^иаб! 
ипа  Гапйвха"  Бетховена.  Но  подъ  пальцами  Анны  Николаевны 
эта  соната  прюбр&ла  совеЬмъ  иной  характеръ:  изнеженность 
первой  части  фразировалась,  какъ  грустное  чувство,  а  аллегро 
закапало  и  разрешилось  какой-то  бурей  такихъ  освобожденныхъ 
чувствъ,  о  которыхъ  врядъ  ли  думалъ  композиторъ. 

—  Да,  чуж1е  звуки...  все-таки  чуж1е  звуки...  а  чужимъ  добромъ 
не  проживешь... — тихо  и  упавшимъ  голосомъ  закончила  свою  игру 
Анна  Николаевна,  продолжая  сидеть  у  шанино  и  не  поднимая  рукъ 
съ  умолкнувшихъ  клавишей.  Потомъ  она  замолчала,  словно  бы  при- 
слушиваясь къ  гЬмъ  звукамъ,  которые  для  нея,  только  для  нея 
одной  шли  иэъ  онФмЪвшаго   для  веЬхъ   другихъ   инструмента... 
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Эти  неслышные  мнЬ  звуки,  вероятно,  были  и  бурны,  и  дивны, 
и  вполне  соответствовали  переживашямъ,  ихъ  рождавшимъ;  ихъ 
окончила  Анна  Николаевна,  чуть  опустивъ  голову,  тихо  сказан- 
нымъ,  но  прозвучавшимъ  какъ  неожиданный  крикъ: 

—  Не  человекъ...  не  человекъ  женщина...  рабыня  даже  у 
великаго  алтаря  вашей  свободы!.. 

ЗагЬмъ  наступило  глубокое  молчате,  которое  красноречиво 
намекнуло  мне,  что  драма  въ  этихъ  сгЬнахъ  не  можетъ  такъ 
легко  и  просто  превратиться  въ  идюшю...  Необыкновенная  тя- 
жесть налегла  мне  на  сердце;  я  не  шевелился,  какъ  придав- 
ленный. Въ  продолжеше  последовавшей  долгой  немой  сцены  у 
меня  замелькали  мысли,  что  я  недостаточно  внимательно,  недо- 
статочно осторожно  подошелъ  къ  измученному  человеку.  Налич- 
ность услов1й  требовала  более  легкаго,  незам4тнаго  развит 
отношешй;  не  совсЬмъ  ожиданная  ласка  здесь,  въ  этомъ  суме- 
рочномъ  месте,  могла  всколыхнуть  задремавпия  боли,  могла 
разбередить  чуть  затянувшуюся  рану. 

Я  не  могь  не  вздохнуть. 

—  Не  стбитъ,  не  стбитъ... — тихо,  но  быстро  зашептала 
Анна  Николаевна.  Она  незаметно  очутилась  надо  мной  и  какъ-то 
с по- старшему"  положила  мне  свою  руку  на  голову. 

—  Не  стбитъ, — повторила  она  и  продолжала  быстро  и  тихо, 
какъ  прежде: — Но  вотъ  вы  теперь  и  узнали,  что  значитъ  спу- 
ститься въ  гробницу  даже  съ  яркимъ  факеломъ  жизни  въ  руке, 
даже  съ  песнями  солнца  на  губахъ...  Бедный!..  Уходите!  Ухо- 
дите скорей,  ну,  хоть  туда,  въ  эту  Женеву...  пить  пиво,  что-ли, 
или  разговаривать  за  полночь  пусть  съ  глупыми,  но  жеКыми  и 
прочно- верующими  въ  жизнь  людьми...  И  тогда  надъ  вами  не 
померкнетъ  ясное  небо,  которое  пока  еще  надъ  вами...  Бегите  же... 

—  Нетъ! — Я  решительно  поднялся  и  сильно  привлекъ  Анну 
Николаевну  къ  себе  за  талш. — Нетъ,  если  уходить  „изъ  гроб- 
ницы", то  вместе  съ  вами! 

Новая  минута  самозабвения.  Лицо  Анны  Николаевны  на  се- 
кунду опять  спряталось  на  моей  груди,  загЬмъ  она  какимъ-то 
отчаяннымъ  усил1емъ  освободилась  и,  съ  мольбой  протянувъ  ко 
мне  руки,  проговорила: 

—  Все-таки  дайте  мне...  сообразить...  зажить  это... — Такъ 
говоря,  она,  какъ  тень,  скользнула  изъ  комнаты,  и  я  остался 
одинъ.  Я  долго  шагалъ  по  комнате,  ваконецъ  вышелъ  на  бал- 
конъ — освежиться. 

Небо  было  въ  тучкахъ,  было  темно,  веяло  прохладой,  пргятно 
пахло  близкимъ  теплымъ  дождемъ.  Я  посмотрел ъ   внизъ.    Тамъ 
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юъ  ожонъ  на  дорожки  и  клумбы  падали  полосы  желтаго  свита. 
Вдругь  среди  нихъ  подвилась  чья-то  темная  фигура,  она  на  ми* 
яуту  остановилась  какъ  бы  въ  нерешимости,  потомъ  быстро 
мсчезла  среди  дорожки,  направляясь  къ  выходу  изъ  садика. 

„Не  Анна  ли  Николаевна?0 — тревожно  мелькнуло  у  меня,  но 
яерезъ  секунду  мне  показалось  уже  невозможным^  чтобы  она 
«шла  изъ  дому  въ  своемъ  теперешнемъ  настроеши.  — ^Запер- 
лась и  сиднтъ  у  себя", — рЗшшлъ  я  и  успокоился. 

Съ  неба  стало  брызгать  дождичкоиъ.  Я  ушелъ   съ  балкона,, 
взялъ  лампу  и  уселся   въ  комнате,  где  работалъ.  Я  разсЬянно 
смотрЬлъ  на  свою  рукопись  и  вдругь  густо  покрасн'Ьлъ... 

—  Что  перечувствовала  Анна  Николаевна  за  эти  пять  дней? 

Ея  переживан1я  представились  мне  въ  яркой  линш,  и  мне 
-сделалось  совеЬмъ  стыдно.  Передъ  гЬмъ  какъ  совершенно  уйти 
4пъ  всего  и  отъ  нея  въ  свою  работу,  я  разбуднлъ  в%  ней  не- 
сомненный инстинктъ  жизни,  создалъ  ей  известную  атмосферу 
ожндавк  и  вдругь  словно  бы  вычеркнулъ  ее  изъ  своей  обста- 
новки... СидЬлъ,  писалъ,  три  раза  въ  день  встречался  съ  ней, 
глядЬлъ  на  нее  чужими  глазами...  Да,  что  другое  она  могла  чув- 
ствовать, кром^  обиды?..  Вбдь  я  былъ  ч^мъ-то  полонъ  и  дер- 
жать въ  себе,  пряталъ — и  это  после  того,  когда  я  въ  утро  после 
первой  ночи  подъ  этой  кровлей  на  ея  вопросъ:  чтЬ  произошло 
ш  произошло  ли?.. — просто  и  естественно  привналъ,  что  нтьчто 
произошло...  Почему  же  я  держалъ  себя  за  работой  въ  продол- 
жен1е  пяти  дней  какъ  чужой, — ведь  ее  не  могла  не  интересо- 
вать моя  р&бота?,.  Почему,  наконецъ,  окончивъ  работу,  я  безъ 
-особыхъ  размышлешй  очень  быстро  сталъ  въ  линш  несомненно 
уже  нарушенныхъ  отношешй? 

Отъ  всего  этого  внезапно  нахлынувшаго  я  вскочилъ  съ  места 
я  нетерпеливо  прошелся  по  комнате. 

Черезъ  три  минуты,  я,  захвативъ  свою  рукопись,  уже  сту- 
кался въ  двери  къ  Анне  Николаевне;  я  былъ  полонъ  своей  ви- 
новностью и  желашемъ  заслужить  иввиненге. 

Ответа  на  стукъ  не  было. 

Я  посту чалъ  еще.  Тихо.  Я  попробовалъ  дверь,  она  откры- 
лась: въ  комнате  было  темно...  Какимъ-то  ужасомъ  пахнуло- на 
женя  изъ  этой  темноты,  но  я  еще  не  верилъ,  что  Анны  Нико- 
лаевны нетъ  тамъ.  Я  зажегъ  спичку... 

Я  увиделъ  смятую  постель,  скомканныя  подушки — т&къ,  какъ 
будто  кто-то  въ  нихъ  только-что  лежалъ  зарывшись  съ  голо- 
вой, чтобы  не  видеть  ни  точки  света  и  не  слышать  ни  пол- 
звука... 

12* 
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Я  повяль.  У  меня  быстро  мелькнула  мысль:  эОна  еще  не 
далеко  ушла!8 

Другого  у  меня  въ  голов*  ничего  не  было.  Я  вернулся  къ- 
себ&,  быстро  одЪлся  и  въ  каюя-нибудь  пять  минуть  бшлъ  на. 
улнцЬ,  тоже  среди  мрака,  подъ  безмолвно  плачущимъ  небомъ... 

Я  скоро  выбрался  на  Коа(е  йез  Асааав.  Дорога  была 
тускло  освещена  редкими  огнями,  я  пошелъ  по  ней...  Минуть 
черезъ  двадцать,  почти  у  Арвскаго  моста,  мн*  мелькнуль  чей-то* 
темный  силуэтъ...  Я  не  сомневался,  кому  онъ  принадлежаль,  » 
удвоиль  шаги... 

—  Анна  Николаевна!— окликнулъ  я. 

Она  стояла  на  мосту,  опершись  о  перила;  сбоку  внизу  изъ 
сумрака  зловеще  бурлила  Арва. 

Недалеко  быль  фонарь;  при  его  свЪтФ  я  увидЬлъ  бедное 
лицо,  обращенное  ко  мнЪ,  но  Анна  Николаевна  молчала,  не 
отозвалась  на  мой   окликь.   Я  подошелъ  и  взялъ  ее  подъ- руку. 

—  Пойдемте  домой! 

Она  кивнула  головой,  и  мы  медленно  двинулись  обратно.  Мв& 
трудно  было  говорить,  но  я  все-таки  заговори лъ:  молчаые  было 
невыносимо.  Я  ей  разсказалъ  все,  чтб  прочувствовалъ,  и  по 
м&р!  разговора  она  все  тЬсвйй  прижималась  ко  мнЪ,  она  не 
подавала  мнЪ  репликь,  только  однажды  коротко  вставила: 

—  Напрасно  вы  такъ  растревожились.  Я  побродила  бы  здйсь 
вь  мокрой  темнот*,  озябла  бы,  себя  же  почувствовала  бы  вино- 
ватой, вернулась  бы  тихонько  домой  и  утромъ  была  бы  послушной 
и  покорной,  какъ  и  подобаетъ  женщин*...  Видь  мы  всегда  такъ: 
вь  конечномъ  вид*  дйлаемъ  не  то,  чтб  хотимъ  совнаыемъ.  Р4- 
шаемъ  одно,  а  отдаемся  другому... 

—  Я  вовсе  не  хочу  видйть  васъ  послушной  или  покорной! — 
запротестовал ъ  я. 

Она  скептически  взмахнула  низко  опущенной  головой  и  ни- 
чего не  ответила. 

Такъ  дошли  мы  до  дому.  Я  провелъ  Анну  Николаевну  въ 
ея  комнату,  зажегъ  лампу,  помогъ  ей  снять  шляпу  и  совершенно 
мокрый  жакетъ,  и  загЬмъ,  въ  тяжелой  нерешимости  сталь,  обло- 
котившись объ  уголъ  камина.  Анна  Николаевна  устало  опусти- 
лась въ  кресло,  откинулась  головой  на  спинку  и  закрыла  глава;, 
руки  ея  безпомощво  упали  на  колЪни.  После  нЪсколькихъ  ми- 
нуть молчамя,  она  съ  усил1емъ  повернула  голову  ко  мн4  и,  чуть 
открывъ  глаза,  спросила: 

—  Что  же  вы  молчите?..  Не  знаете,  о  чемъ  говорить,  какъ- 
не  знаете,  чтб  д&лать:  уйти  или  оставаться? 
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Я  кивнулъ  головой:  она  вноли&  вЪрно  поняла  мое  настроеше. 
Оо  лицу  Анны  Николаевны  отъ  коего  отв&та  прошла  легкая 
улыбка.  Она  чуть  подняла  голову  и  тихо  проговорила: 

—  Уйти  вы  въ  состоянии? 

Я  сдЪлалъ  отрицательный  жесть.  Анна  Николаевна  снова 
улыбнулась  и  снова  проговорила: 

—  А  кала  остаться — тоже  не  знаете?  Ну,  я  помогу  вамъ... 
На  вашемъ  м4стЬ  я  помогла  бы  Анн*  Николаевич  мокрыя  бо- 
тинки снять...  ей  теперь  самой  это  не  по  силамъ — пожалуйста! 

Слово  „пожалуйста*  прозвучало  просьбой  совсЬмъ  обезсялен- 
ааго  челов&ка,  и  я  немедленно  же,  опустившись  колйномъ  на  полъ, 
принялся  исполнять  ея  просьбу.  Пока  я  былъ  занять  раэстеги- 
вагаемъ  ботинокъ,  Анна  Николаевна  ласково  положила  руку  мн& 
аа  голову  и  заговорила: 

—  Вы  попали  въ  затруднительное  положеше...  мальчякъ! 
Не  знаете,  что  думать,  чтб  говорить,  какъ  поступить?  Дальше 
<ботинокъ  по  части  поступковь  я  вамъ  не  смогу  уже  советовать, 
во  поговорить...  я  сама  поговорю  за  вась,  а  вы  на  досуге 
обдумайте... 

Я  окончилъ  съ  ботинками,  надЬлъ  ей  на  ноги  туть  же 
СТОЯВШ1Я  туфельки,  но  не  поднимался  съ  мЪста.  Анна  Николаевна, 
не  снимая  своей  руки  съ  моей  головы,  продолжала: 

—  Во-первыхъ,  я  скажу,  что  вы,  судя  по  вашимъ  даже 
ахьтруистическимъ  движешямь — большой  эгоиста...  Но  это  нор- 
жально...  А  въ  данномъ  положенш  дЬла  это  даже  хорошо,  а  не 
плохо...  Если  бы  вы  были  не  такъ  эгоистичны,  можетъ  быть,  я 
жн&ла  бы  силу  не  допустить,  чтобъ  мы  такъ  далеко  за&хали... 
Это  вы  когда-нибудь  поймете...  Итакъ,  вы  эгоистичны— колоссально!.. 
Эгоиста  же— какъ  бы  онъ  ни  былъ  уменъ  и  какъ  бы  ни  силился 
проникнуть  въ  чужое  переживаше — всегда  дЬлаетъ  ошибку.  Сде- 
лали ее  и  вы  и  совершенно  неверно  осветили  для  себя  чувство 
Анны  Николаевны...  Когда  вы  работали  и  стали  похожи  на  лу- 
натика, не  вамйчающаго  ничего  вокругь...  я  была  довольна  вами... 
Именно  только  такъ  работая,  можно  что-нибудь  сделать...  Сло- 
вомъ,  отъ  васъ  не  было  у  меня  „обиды"...  Не  было  у  меня  обиды 
и  потомъ,  когда  вы  „  проснулись и  и  вспомнили,  снова  увидЪли, 
что  около  васъ  живетъ  Анна  Николаевна;  но  если  Анна  Ни- 
колаевна повела  себя  какъ  больной  человЪкъ,  то  въ  этомъ  вы 
не  повинны...  Она  больной  челов&къ...  Но  суть  вотъ  въ  чемъ... 

Анна  Николаевна  сделала  передышку. 

—  Суть  вотъ  въ  чемъ:  если  мое  прошлое,  это  —  сплошной 
сумракъ,  и  если  я  въ  этомъ  сумрак*  была  заживо   погребена, 
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то  какимъ  овъ  мн*  долженъ  представиться  теперь,  когда  мене 
обвеяло  неожиданнымъ  тепдомъ  иной  жизни...  и  когда  у  мене 
все-таки  нЪтъ  никакой  надежды,  что  эта  иная  жизнь  настала, 
для  меня...  потому  что...  суйракъ  прошлаго  все-таки  мн4  дорогу 
тамъ — то  мое  мертвое,  чтб  у  васъ  сейчасъ  еще  живое— молодость!.» 
Да...  вотъ...  соэнашемъ  я  должна  прогнать  васъ  немедленно 
отсюда,  а  сердцемъ  я  рада,  что  вы  здЪсь,  близко...  Вы  в&дь- 
не  энаете,  что,  уходя  сейчасъ,  я  думала,  что  ухожу  навсегда; 
но  лишь  вышла,  побыла  нисколько  минуть  на  воздух!,  такъ 
я  уже  знала,  что  вернусь...  подчинюсь...  какъ  уже  однажды 
подчинилась  и  какъ  мнопя  подчиняются...  Вотъ  вамъ  одна  сто- 
рона моихъ  чувствовали;  есть  и  другая...  Вы  живете,  пережи- 
ваете и  легко  это  выражаете,  такъ  легко,  что  иногда  кажется,, 
что  вы  раньше  выражаете,  а  пбтомъ  переживаете.  А  я  даже 
давно  пережитое  не  уагЬю  или  не  им$ю  силы  выразить...  Какъ 
результата  этого,  въ  вашемъ  представленш  я  одна  Анна  Нико- 
лаевна, а  въ  своемъ  я — другая...  Вотъ  гдЬ  череэчуръ  скорый 
поводъ...  дорога...  къ  новымъ  сумеркамъ...  Вотъ  гд*  лестница 
въ  новую  и  еще  болйе  темную  гробницу...  Вы  понимаете? 

Я  опустилъ  свою  голову  на  ея  колено  и,  не  поднимая  еяг 
отвйтилъ: 

—  Кажется,  начинаю  понимать. 

Рука  Анны  Николаевны  нйжно  заиграла  моими  волосами,  ш 
она  ласково  и  уже  бевъ  грусти  сказала: 

—  Вотъ  это  хорошо:  „кажется,  начинаю  понимать*.  Врядъ 
ли  вы  поймете,  это — другой  вопроеь,  но  было  бы  до  муки  обидно 
услышать  сейчасъ  уверенное:  „понимаю"...  Это  было  бы  уже  не 
молодость...  а...  пошлость...  Я  рада...  И  на  этомъ  окончу... 

Я  поднялся,  крепко  обнялъ  ее  и  поц$ловалъ.  Она  приняла 
ласку  со  св-Ьтлымъ  ввглядомъ  и  проговорила  тихо: 

—  Я  устала,  легла  бы... 

Я  помогъ  раздаться,  потомъ  улечься.  Она  отнеслась  къ  монмъ 
услугамъ  съ  красивой  простотой  совершенно  чистой  души.  Лежа 
уже  въ  постели,  она  протянула  мн*  руку  и  спросила: 

—  Пойдете  спать  или  почитаете  мн4  что-нибудь...  скуч- 
ное?.. 

—  Спать  не  хочу.  Весь  вашъ. 

—  Ну,  такъ  вотъ:  тамъ,  въ  нашей  общей  комнатки,  есть 
в Одиссея и  въ  перевод*  Жуковскаго...  Это  и  на  васъ  совъ  на- 
гонитъ... 

Я  пошелъ  за  книгой,  но  по  внезапному  побуждена  принесъ 
не  „Одиссею44,  а  свою  рукопись. 
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—  Отъ  этого  я  не  усну...  пожалейте  меня... — запротестовала 
Анна  Николаевна. 

Однако,  пододвинувъ  лампу,  я  устроился  у  постели  и  готовъ 
былъ  приступить  къ  чтенш,  несмотря  на  продолжавшиеся  про- 
тесты Анны  Николаевны. 

—  Отчего  вы  не  хотите  *  Одиссеи а?.. 

—  Скучно  очень, — откровенно  признался  я. 

—  Нехороший  вы!.. 

Уступая,  Анна  Николаевна  бросила  мнЪ  долпй,  ч&мъ-то  опять 
затуманенный  взглядъ. 

Я  началъ  читать.  Я  прочелъ  небольшое  введете:  Чтете 
длилось  не  бол*Ье  четверти  часа;  во  время  чтеша  я  облокотился 
на  постель  и  своимъ  плечомъ  касался  совеЬмъ  близко  Анны 
Николаевны.  Я  пересталъ  слушать  себя;  откуда-то  издали  доле* 
талъ  до  меня  звукъ  собственнаго  голоса,  какой-то  сухой,  жестюй, 
странный  металлически,  словно  не  мой,  а  изъ  сердца  упавшее 
прежнее  увлекающее  необычное  движете  быстро  захватывало 
весь  организмъ.  Но  я  все-таки  читалъ,  и  когда  окончилъ  введете, 
то  поднялъ  глаза  отъ  рукописи.  Лампа,  стоявшая  на  неболыпомъ 
столик*  у  изголовья  Анны  Николаевны,  заметно  уронила  свое 
пламя,  она  выгорала.,  Я  перевелъ  свой  взглядъ  на  Анну  Нико- 
лаевну. Она  не  спала,  а  глядела  куда-то  впередъ  широко  раскры- 
тыми глазами.  Красивыя,  но  чуть  худЪюпця  руки,  обнаженная 
до  плечъ,  неподвижно  лежали  вдоль  тЪла... 

Наступившее  молчате  заставило  Анну  Николаевну  посмотреть 
въ  мою  сторону.  Она  слабо  улыбнулась  и,  протянувъ  мн&  руки, 
проговорила,  чуть  двинувъ  головой  къ  ламп*: 

—  Пусть  себ*  гаснетъ...  сонъ  ушелъ...  да  и  слушаю  я  съ 
трудомъ... 

Свить  лампы  быстро  умиралъ.  Я  держалъ  руки  Анны  Ни- 
колаевны въ  своихъ;  и  т4,  и  друпя  <>ыли  въ  огн-Ь... 

Наступилъ  часъ  безум1я,  который  не  имЪетъ  повторетя... 
Онъ  наступилъ  и  прошелъ...  Въ  комнате  было  темно,  когда  к 
очнулся.  Анна  Николаевна  спала  тихо,  спокойно  дышала.  Я 
осторожно  ушелъ  къ  себ*.  Тамъ  я  открылъ  окно  и,  усЬвшись  на 
подоконникъ,  глоталъ  ночной  влажный  воздухъ... 

Дождь  пересталъ.  По  небу  бродили  смутные  сЬрые  клочья 
тучъ  и  сквозь  нихъ  глядели  яршя,  чистыя  зв&эды,  глядели,  пря- 
тались въ  наползавшихъ  на  нихъ  косматыхъ  туманныхъ  чудови- 
щахъ  и  снова  выглядывали;  надъ  землей,  среди  темныхъ  массъ 
деревьевъ,  шевелился  какой-то  полусвЪтъ  въ  борьб*  съ  полутьмой. 

Въ  душ*  моей  тоже  вспыхивал  и  гасли,  словно  звЪвды,  не- 
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изведанный  раньше  чувства,  но  въ  сознаыя  плавали  каш- то 
безформенныя  сЬрыя  массы...  Во  мне  происходила  тоже  смутная 
борьба  какихъ-то  двухъ  началъ,  и  я  не  вналь,  грустно  ля  мне, 
или  радостно... 

Первая  ночь  моей  любви  проходила  и  уступала  место  еще 
далекимъ,  первымъ  серебристымъ  отблесвамъ  равсв*та,  а  я  все 
еще  свд'Ьлъ  у  овна  и  жадно  впивалъ  холодный,  сырой  воздухъ. 

Внизу  въ  садик*,  уже  среди  предразсвЪтной  гЬни,  слабо  ро- 
зовели среди  мутной  зелени  небольшая  пятна  розъ.  Глядя  на 
няхъ,  я  ощутилъ  въ  сердце  приливъ  еще  неиспытанной  неж- 
ности ивслухъ  прошепталъ: 

—  Нужно  ей  цвЪтовъ  нарвать  въ  пробуждешю.  —  Однако, 
вставши  на  ноги  и  отойдя  огь  овна,  я  ощутилъ  мгновенно  меня 
захватившую  власть  сна... 

Я  опустился  на  кушетку  и,  не  раздаваясь,  не  усггЬвъ  даже 
лечь  вавъ  слЪдуетъ,  крепко  уснулъ...  Но  фантазхя  не  уснула; 
явь  действительности  я  какъ-то  безъ  всякаго  промежутка  пере- 
шелъ  въ  область  сновидешя...  Мне  казалось,  что  кушетка  тихо 
качнулась,  завертелась  на  месте,  и  я  старался  удержаться  за  ея 
края,  потомъ'  меня  окружилъ  неясный  шумъ  бегущей  воды,  я  я 
.  поплылъ...  Кушетка  превратилась  въ  сорванную  бурей  сосну, 
она  колебалась  въ  сЬрыхъ  струяхъ,  и  я  крепко  уцепился  за  ея 
сучья...  Впереди  меня  летела  какая-то  громоздкая  черная  больше* 
крылая  птица.  Я  съ  тревогой  сл-Ьднлъ  эа  ней  и  виделъ,  какъ 
совсемъ  далеко,  какъ  фонъ  для  черной  птицы,  выростала  ярко 
лазурная  гора,  усыпанная  золотыми  блестками...  Онё  ярко  свер- 
кали и  вдругъ,  какъ  дождь  падающихъ  звездъ,  скатились  куда-то 
въ  темную  глубь.  Моя  сосна,  на  которой  я  плылъ,  тоже  стреми- 
тельно помчалась  куда-то  въ  темную  бездну...  Вода  шумела  во- 
кругь  сильней,  и  въ  водовороте  я  вдругъ  увидЬлъ  закружнвпияся 
розовый  пятна  цв^Товь  и  среди  нихъ  легко  плывущую  Анну 
Николаевну.  Она  грустно  улыбалась  мне,  но  меня  сносило  быстрей, 
все  стремительней, — и  цветы,  и  Анна  Николаевна  уходили  все 
глубже  въ  сбрую  тень,  чтд  оставалась  позади... 


V.— Опять  девица  отъ  марксизма. 

—  Ну,  разве  можно  такъ?! 

Это  прозвучало  надо  мной  не  во  сне,  а  на-яву.  Я  проснулся 
и  открылъ  глаза.  Надо  мной  стояла  Анна  Николаевна;  она  си- 
лилась уложить  мою  голову  на  подушку.  Я   устроился  д*йствв- 
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тельно  неудобно:  рука  была  закинута  за  спинку  кушетки,  по- 
душка была  отодвинута,  а  голова,  унавъ  на  плечо,  лишь  чуть 
опиралась  о  стЪнку. 

Я  быстро  сЬлъ  и  расправлялъ  замлЪвшую  шею  н  руку. 
Анна  Николаевна  смеялась. 

—  Теперь,  если  мн*  скажутъ,  что  ты  можешь  спать,  ставь 
на  голову...  я  должна  буду  пон&рить!.. 

Ей  было  весело,  но  меня  поразило,  ударило  по  сознанш  не 
см&гь,  а  обращение — коротенькое  „тыв...  Изъ  него  мгновенно, 
во  всЬгь  подробностяхъ  развернулось  случившееся,  и  я,  притя- 
ну» къ  себЬ  Анну  Николаевну,  ваглушилъ  поцЪлуемъ  ея  шутки... 
Однако  она  сейчасъ  же  освободилась. 

—  Нужно  встать...  Солнце,  твое  солнце  уже  живетъ,  рабо- 
таете!.. Чай — тоже  давно  ждетъ!... 

Я  не  могь  не  расхохотаться. 

—  У  Поль- де Кока  есть  романъ:  „Ипе  Й11е  апх  1п>18  доою*... 
Ты  хочешь  стать  героиней  другого  романа:  „11пе  Гетте  аих  тИ- 
Штв  (швея  йи  1Ыи?.. 

Моя  шутка  бросила  мгновенную  Ань  на  одющее  лицо  Анны 
Николаевны,  но  черезъ  секунду  глаза  ея  засветились  попреж- 
нему  тихо,  красивой  лаской. 

—  Можешь  и  не  пить...  Да  здравствуетъ  свобода!..  А  я 
пойду,  „подчинюсь"  закоснЪлымъ  привычкамъ... — Она  повернулась 
съ  необычной  живостью  и  исчезла. 

Освежившись,  и  я  присоединился  къ  ней.  Чай  мнЪ  былъ  ва- 
лить; Анна  Николаевна  сидЪла  тоже  за  стаканомъ  и  читала 
нею  рукопись;  прочла  она  уже  достаточно,  судя  по  отложеннымъ 
дистамь. 

—  Сегодня  я  лучше  понимаю,  чймъ  вчера,  и  уже  могу 
сказать  свое  мнЪше!.. 

—  Ну?.. — лЪниво  протянулъ  я,    припоминая   въ   ту  минуту 

СВОЙ  ВДРуГЪ   МН*   ВСП0МНИВШ1ЙСЯ   сонъ. 

—  Н-у-у... — передразнила  меня  Анна  Николаевна. — Боже! 
И  это  въ  первое  утро?!..  Все  же  я  скажу  свое  мните...  Все  это 
очень  интересно,  интереснее  даже,  ч*мъ  я  ждала,  но  все-таки 
обидно!..  Пышно  и  звонко  въ  стиле,  остроумно  по  логик*,  ловко, 
но,  увы,  бЬдно  въ  матер1ал&! 

—  То-есть?.. — спросилъ  я  болЬе  внимательно. 

—  То-есть...  знашй  не  видно!  Фавтовъ  жизни  не  выдумаешь, 
исторцческихъ  событШ  изъ  своихъ  мозговъ  не  выжмешь.  Для 
втого  нужно  порыться  въ  книгахъ  и  найти...  Словомъ,  жаль  эту  ра- 
боту... ее  нужно  переписать,  еЬвши  на  чуж1я  книги,— понимаешь? 
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—  Понятно...  вполне!  —  проговорилъ  я.  Отзывъ  меня  не 
удовлетворила 

—  Не  согласенъ? 

Я  улыбнулся.  Анна  Николаевна,  чуть  нахмурившись,  снова 
углубилась  въ  чтете.  Прочитавъ  еще  нисколько  страницъ,  она 
съ  досадой  бросила  рукопись.  Я  былъ  окончательно  обиженъ, 
а  она  еще  разъ  подтвердила  прежнее  мните: 

—  Решительно  обидно!  Н-Ьгь,  ты  долженъ  веяться  эа  книжки 
и  подработать,  а  тогда  мы  издадимъ  это... 

Несколько  волнуясь,  она  даже  встала  съ  места. 

—  Мы  издадимъ  это  и  въ  томъ  вид*  какъ  есть!.. — процй- 
дилъ  я. 

—  Я  не  согласна  и  устраняю  себя  изъ  этого  „мы"! 
ЗатФмъ  она  снова  уселась  читать. 

—  Ну,  я  и  самъ  какъ-нибудь  издамъ! 

Этотъ  разговоръ  довольно  сильно  пощекоталъ  мое  самолюбие. 
Я  сидЬлъ  и  барабанилъ  по  столу,  обдумывая,  какимъ  бы  обра- 
зомъ  выполнить  свое  последнее  заявлеше.  Денегъ  у  меня  было 
не  много,  и  сознаше  этого  придавало  моимъ  соображеншмъ  не- 
сколько раздраженный  характеръ. 

Анна  Николаевна,  окончивъ  чай,  молча  удалилась  къ  себе 
съ  рукописью. 

Я  некоторое  время  погулялъ  по  комнате,  сначала  по  ставшей 
для  насъ  общей,  потомъ  по  своей,  но  все  это  ничему  не  по- 
могло: глупая  тяжесть  въ  душ*  росла...  Я  вышелъ  на  балконъ. 

Тамъ  мгновенно  мое  настроение  изменилось.  Въ  садикъ 
вошла  не  кто  другой  какъ  Ольга  Алексеевна,  со  сверточкомъ 
бумаги  въ  руке.  Я  повесел-Ьлъ. 

„Самъ  дьяволъ  тебя  шлетъ!" — подумалось  мне. 

—  Здравствуйте.  Къ  вамъ  можно? 

Я  отйтилъ  ей  самымъ  любезнымъ  образомъ  и  даже  вышелъ 
ей  на  встречу. 

—  Вотъ  видите:  я  написала! — говорила  Ольга  Алексеевна, 
входя  ко  мне  и  показывая  мне  рукопись.  —  Сказала:  напишу 
сама — и  написала!  Но  ведь  я  не  была  тамъ,  въ  этой  Сибири, 
я  по  книгамъ,  потомъ  по  вашему  разсказу  скомпоновала,  поэтому 
мне  интересны  ваши  замйчатя,  где  я  ушла  отъ  действитель- 
ности... 

Приступъ  какъ-то  мне  уже  щекоталъ  горло,  но  я  съ  самымъ 
серьезнымъ  видомъ  поклонился. 

—  Располагайте...  Но  думаю,  что  вы  не  очень  ушли  отъ 
действительности. . . 
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—  Таю  вотъ  мы  сейчасъ  и  прочтеиъ... 

Ольга  Алексеевна  уселась,  разложила  тетрадку,  разгладила. 
...„Устрою  спектакль  Анн*  Николаевне! и — мелькнуло  у  меня 
побочное  соображеше,  и  я  быстро  проговорила: 

—  Пожалуйста  погодите!  Я  приглашу  Анну  Николаевну — 
пусть  и  она  прослушаетъ,  это  ей  будетъ  интересно!  Ведь  вы 
ничего  не  имеете? 

—  Разумеется!  Ведь  я  пишу  для  публики,  а  не  для  потай- 
ного ящика..— Ольга  АлевсЬевна  вскинула  на  меня  свои  вели- 
колйпно-бевсодержательные  глаза. 

Я  пошелъ  къ  Анн%  Николаевне  и  доложилъ  ей  о  новомъ  на- 
шести сощалъ-демократш.  Анна  Николаевна  была  еще  занята 
чтетемъ  и  уклонилась. 

—  Нетъ,  не  интересно. 

—  Почемъ  знать? — Однако  я  не  настаивалъ,  я  почему-то 
былъ  увйренъ,  что  она  выйдетъ.  Мое  ожидаше  оправдалось.  Едва 
Ольга  Алексеевна  прочитала  две-три  странички,  кавъ  въ  мою 
комнату  вошла  и  Анна  Николаевна. 

—  Будьте  любезны, — попросилъ  я  Ольгу  Алексеевну — нельзя 
ли  начать  снова  для  Анны  Николаевны,  я  съ  иятересомъ  про- 
слушаю начало  и  во  второй  разъ! 

—  Да?.. — спросила  девица  самодовольно. 

—  Очень  удачное  начало!  —  серьезно  говорилъ  я,  загоняя 
см4хъ  въ  глубину.  Анна4  Николаевна,  немножко  холодная,  не- 
множко грустная,  съ  недовер1емъ  поглядела  на  меня.  Я  отвер- 
нулся, чтобы  спрятать  веселыя  искры,  который  чувствовалъ  въ 
своихъ  глазахъ.  Ольга  Алексеевна  приготовилась  бисировать 
свое  начало,  но  я  решилъ  еще  прибавить  ей  настроешя. 

—  А  вы  знаете,  ведь  мы  сегодня  съ  вами  ужасно  долго 
спорили  о  марксизме? — проговорилъ  я,  присаживаясь  къ  ней  ближе. 

—  Какъ  это? — недоумело  обводила  меня  своимъ  выпуклымъ 
взглядомъ  Ольга  Алексеевна. 

Я  васм'Ьялся. 

—  Во  сне,  конечно...  Вы  мне  сегодня  всю  ночь  покоя  не 
давали,  а  главное  переспорили...  Вотъ  сонъ  и  въ  руку!.. 

Анна  Николаевна  смотрела  на  меня,  широко  раскрывъ  глаза 
и  какъ-то  болезненно  сжавъ  губы,  но  я  уже  не  могъ  остано- 
виться. Началось  чтете.  Слушалъ  я  разеЬянно.  Анна  Нико- 
лаевна чуть  морщилась.  Я  разрабатнвалъ  свой  „планъ"  и  ду- 
мать, глядя  на  читающую  девицу: 

„  Пожалуй  она  мне  поможетъ  издать  мою  брошюру.  В? 
ней  есть  ва  что  уцепиться!  * 
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Разработавъ  въ  мозгу  лишю  своихъ  будущихъ  поступковъ,  я 
сталъ  внимательно  слушать  произведете  Ольги  Алексеевны.  Это 
было  нечто  нелепое  до  невозможности,  я  еле  сидйлъ  на  месте, 
навонецъ  не  выдержалъ,  остановилъ  девицу  съ  дЬланнымъ  уди- 
влешемъ: 

—  Неужели  же  вы  это  только  по  „книгамъ"  написали?.. 

—  Конечно...  Я  прочла  Кеннана,  БЬлоконскаго,  Дебагор1я 
и  вообще  все,  что  есть  по  этой  части  въ  русской  литератур* 
легальной  и  нелегальной...  Вотъ  и  написала... 

—  Написали...  по  книгамъ! — Слово  „книги"  я  усиленно  под- 
черкнулъ  и  бросилъ  веселый  вэглядъ  Анне  Николаевне. 

Она  поняла  и  отвернулась. 

—  Ну,  какъ  вы  находите?  —  спросила  съ  некоторой  тре- 
вогой чтица,  уловивъ  что-то  для  себя  подозрительное. 

—  Изумительно!..  Интереснее  даже,  чёмъ  я  ожидал»,  но 
все-таки  обидно...  такъ  много  матерхалу,  но  не  хватаетъ  н*ко- 
торыхъ  общихъ  штриховъ,  такъ,  знаете,  брошенныхъ  аи  уо1 
<Го1зеаи! 

Я  перефравировалъ  безбожно  и  примЬнилъ  въ  дЬло  утрешнШ 
отзывъ  Анны  Николаевны  о  собственной  моей  работ*. 

Анна  Николаевна  покраснела  и  быстро  поднялась.  Ольга 
Алексеевна,  совершенно  не  замйтивъ  движешя  ея,  успокоилась 
и  съ  некоторымъ  оживлетемъ  проговорила: 

—  Мне  и  самой  кавалось  такъ...  *вамъ  оставлю  рукопись — 
вы  мне  отметьте,  я  нарочито  оставила  больпм  поля  для  вамечатй. 

Въ  приподнятомъ  настроеши  она  дочитала  свое  произведе- 
те. Анна  Николаевна  дослушала,  стоя  у  окна  и  глядя  въ  са- 
днкъ.  Окончивъ,  сощалъ-демократка  даже  не  спросила  ея  мне- 
шя,  а  выжидательно  глядела  только  на  меня  одного. 

—  Ну,  конецъ  можетъ  пойти  безъ  изменешй.  Этотъ  прязывъ 
къ  борьбе  надъ  трупомъ  товарища — великолепенъ! 

Я  хотЬлъ  еще  говорить,  но  Анна  Николаевна  не  могла  больше 
вынести  создавшейся  фальшивой  атмосферы,  пошла  къ  дверямъ 
и  сделала  мне  знакъ  головой.  Я  вышелъ  за  ней.  За  дверью 
мы  стали  лицомъ  къ  лицу.  Анна  Николаевна  укоризненно  смо- 
трела на  меня  и,  кивнувъ  головой  на  то,  чтб  происходило  въ 
моей  комнате,  коротко  спросила: 

—  Для  чего  это? 

—  ЧтЬ? 

—  Игра...  эта! 

—  Для  спасен1я  заблудшей  сощалъ- демократической  души  я 
ее  обращу  въ  свой  полу-анархизмъ... 
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Анна  Николаевна  стада  серьевная-серьезная...  Она  печально 
опустила  глаза  и,  не  скааавъ  болыйе  ни  слова,  пошла  въ  хгвою 
комнату.  Я  возвратился  къ  Ольг*  АлексЬевнй,  болЪе  возбужден- 
ный, ч4мъ  былъ  раньше,  и  начать  аттаку   еъ  другой  стороны. 

—  Вы  совеЬмъ  кстати  зашли,  Ольга  Алексеевна:  вогь  и  я 
написалъ  одну  вещь;  если  хотите,  то  я  вамъ  прочту  выдержки; 
вещь  длинная,  но  вы  и  по  выдержкамъ  сможете  сказать,  куда 
она  вся  годится. 

Ольга  АлексЬевна  заняла  и  приготовилась  слушать,  но  руко- 
писи у  меня   не  было,   за  ней  я   отправился   къ   Анн*  Нико- 
лаева*. 
Войди! — ответила,  она  на  мой  стукъ. 

Л  вошелъ;  она  полулежала  въ  постели. 

Я  понималъ  ея  настроеше,  и  у  меня  шевельнулось:  „Бедная! "... 
ТЬмъ  не  менЪе,  я  продолжать  въ  начатомъ  стил4: 

—  Ты  мою  рукопись  прочла? 

Анна  Николаевна  кивнула  головой  и  прибавила: 

—  Л  еще  раю  прочту... 

—  Но  в4дь  не  сейчасъ?.. 

Л  взялъ  рукопись,  не  ожидая  отвита,  и  прибавнлъ: 

—  Мн4  нужна  рукопись,  я  ее  сейчасъ  буду  читать... 

—  Ей — этой?.. — тихо  спросила  Анна  Николаевна  и  ус&лась 
ровно  на  краю  постели. 

—  Ну,  да...  конечно,  —  хладнокровно  отвФтилъ  я  и  еще 
хладнокровнее  добавнлъ: — Она,  конечно,  ничего  не  поиметь,  но 
звонъ  и  шумъ  словъ,  логический  ритмъ  ее  загипвотивируетъ,  что 
для  меня  и  требуется... 

Анна  Николаевна  вся  выпрямилась,  какъ  подъ  ударомъ,  и  съ 
усил1емъ,  вся  разгораясь  и  сверкая  главами,  выговорила: 

-*-  Это  для  тебя  требуется?!..  Ну,  такъ  я  скажу  теб4:  въ 
такой...  въ  такой  игр$...  есть  что-то...  что-то  очень  преступное... 

Последнее  слово  прозвучало  совсЬмъ  тихо,  но  оно  отдалось 
въ  моихъ  ушахъ  громче  другихъ.  Я  повелъ  плечами  и  вышелъ. 

Читалъ  я  ОльгЬ  АлексЬевн*  совеЬмъ  тихо,  но  по  м-Ьр* 
чтешя  мой  голосъ  набиралъ  и  гибкость,  и  силу;  я,  тонируя,  безъ 
усилШ  выдвигалъ  то,  чтб  необходимо  было  выдвинуть,  чтобы  ку- 
пить внимаше  слушательницы,  быстро  и  легко  проскакивалъ  то, 
чтд  могло  оскорбить  ея  марксиэмъ.  КромЪ  того,  я  не  погнушался 
импровизировать  цйлыя  фразы  въ  дополнеше  къ  написаннымъ 
строчкамъ  и  оставлял*  непрочитанными  цблыя  страницы. 

Л  вид-Ьлъ,  что  нужное  впечатлите  получается.  Ольга  Але- 
ксЬевна была  вся  въ  своихъ   ран$е  безжизненныхъ  глазахъ,  а 
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теперь  они  заиграли  какикъ-то  елабымъ  св'Ьтомъ.  Мой  экспери- 
мент* шелъ  вполне  успешно.  Окончивъ,  я  спросилъ: 

—  Ну,  не  очень  скучно? 

—  О...  чтб  вы?!  —  проговорила  Ольга  Алексеевна,  загЬмъ, 
подумавъ,  прибавила:  —  очень  хорошо!..  Только  кое-где  есть... 
что-то  такое... — Она  не  могла  сформулировать. 

—  Чтб  не  вполне  похоже- на  вашъ  символъ  виры?.. 

Она  кивнула  головой,  но  я  быстро  изобр&лъ  целую  теорш, 
что  немецкая  сощаль-демократа  сделала  не  во  всемь  надлежа- 
ще политичесюе  выводы  И8Ъ  учешй  Маркса,  и  наконецъ,  что 
Марксъ— одно,  а  Энгельсъ— другое,  и  что  всякая  догма  ик&етъ 
свою  консервативную  оболочку,  которую  слЪдуетъ  какъ  можно  чаще 
менять;  критика  законна,  на  одномъ  мЪсгЬ  ничто  не  стоить, 
и  т.  д. 

Словомъ,  Ольга  Алексеевна  встала  съ  места  въ  полномъ  уб&- 
жденш,  что  моя  вещь  и  марксизмъ  вполне  совместимы.  Какъ 
деловая  сощалъ-демократка,  она  немедленно  поставила  вопросъ 
на  практическую  почву. 

—  Чтб  вы  думаете  сделать  съ  вашей  рукописью? 

—  Ивдать  стоить? — скромно  отвЪтилъ  я  вопросомъ. 

—  Очень  даже. 

—  Но  какъ,  посредствомь  кого?..  Нетъ,  придется  въ  ящики 
оставить. — Я  безнадежно  махнулъ  рукой  и  лишь,  помолчавъ,  до- 
бавила— Вотъ  разве  собрать  публики  побольше,  да  прочесть  для 
ожнвлен1я  здешней  общественной  обстановки;  ведь  претя  заго- 
рятся жестошя, — я  ставлю  здесь  много  спорнаго! 

Св4тъ  въ  главахъ  Ольги  Алексеевны  погасъ,  она  задумалась, 
у  нея  что-то  копошилось  въ  голове,  кашя-то  соображешя.  Это 
было  видно.  Наконецъ,  она  выговорила: 

—  Нетъ.  Это  жалко.  А  вотъ  чтб!  Здесь  есть  народъ,  кото- 
рый еще  ни  туда,  ни  сюда...  Я  его  уже  подъорганизовала  не- 
много, а  вы  кончайте!  Вы  сейчасъ  свободны?  Можете  пойти  со 
мною  въ  Женеву? 

Я  изобразилъ  на  лице  и  выразилъ  словами  полное  удо- 
вольстае.  - 

—  У  меня  будутъ  сегодня  Громченко,  Жоржикъ  и  еще  пу- 
блика, я  вамъ  намечу  редакщонный  комитетъ  и — съ  Богомъ  изда- 
вайте; деньги  найдутся. 

Золото — не  девица!..  Я  былъ  почти  въ  восторге  отъ  нея. 
Пошелъ,  весело  простился  съ  Анной  Николаевной,  предупредилъ 
ее,  что  вернусь  только  вечеромъ,  и  мы  съ  Ольгой  Алексеевной 
вышли. 
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—  А  я  было  подумала,  что  вы  непримиримы!  народоволец*, — 
сказала  мне  дорогой  Ольга  Алексеевна. 

Мы  шли  подъ  акащями.  Ихъ  тЬяи  замелькали  у  меня  передъ 
глазами,  а  за  мвой  вдругъ  неотступно  пошелъ  бледны^,  стра- 
дальчески образъ  Анны  Николаевны.  У  Арвскаго  моста  я  уже 
почти  раскаивался,  что  началъ  эту  комедо,  которая  и  мне  на- 
чинала казаться  неблаговидной.  Я  сбоку  поглядывать  на  Ольгу 
АлексЬевну.  Она  шагала  по-мужски,  и  мне  и  ее  стало  жаль. 
Однако  я  шелъ  и  разговаривала 

—  Непримиримый?..  Нить,  я  не  такой!.. 

— *  Да  ужъ  теперь  я  вижу:  я  сразу  ваеь  верней  опреде- 
лила. И,  признаться,  немного  огорчилась  въ  прошлый  разъ  ва- 
шими отказомъ,  но  вотъ  ед*  непримиримость,  вогь  где  узость-то! 
Это  у  Анны  Николаевны!..  Засохшая  она  какая-то,  будто  ста- 
рая дева.  Скажите,  умный  она  человЪкъ? 

Это  неожиданное  заявлеше  словно  спичкой  снова  подожгло 
меня;  я  съ  трудомъ  сдержалъ  себя,  прошелъ  несколько  шаговъ 
молча,  заморозилъ  свое  бешенство  и  наконецъ  подумалъ:  „Это 
ты  говоришь  объ  узости  и  уме, — я  же  тебе  покажу!0 

—  Не  особенно...  кажется... — спокойно  отвйтиль  я  и  потомъ 
свазалъ: — Посмотрите,  какъ  красивы  отсюда  те  горы! 

Ольга  Алексеевна  поглядела  въ  направлен»  моей  руки,  по- 
искала красоты,  видимо  не  нашла  и  откровенно  призналась: 

—  Этого  я  не  понимаю...  природы... 

—  А  П093Ш  любите?... 

—  Да...  боевую  только... 

—  А  музыку? 

Она  усмехнулась.  ш 

—  Нетъ,  не  люблю...  вообще,  все  Ъти  искусства...  все  это 
такое...  буржуазное... 


VI  — „Женева". 

Пролетели  две,  три  недели. 

За  это  время  мы  съ  Анной  Николаевной  несколько  разъ 
повздорили.  Впрочемъ,  дальше  —  наши  ссоры  перестали  созда- 
вать между  нами  атмосферу  раздражена.  Анна  Николаевна  за- 
няла позищю  доброжелательнаго  критика  моихъ  дЬйствШ;  обна- 
руживала при  этомъ  много  снисходительности  и  такта.  Съ  дру- 
гой стороны,  и  я  сталь  терпимее  прислушиваться  въ  ея  словамъ 
и  советамъ. 
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Конечно,  менее  всего  я  могъ  следовать  имъ, — они  шли  мимо 
моего  настроены, — тЬмъ  не  менее,  все  споры  между  нами  окан- 
чивались улыбками  или  даже  смехомъ. 

Однако  иногда  эти  размолвки  и  выгоняли  меня  въ  „Женеву"; 
я  шелъ  туда  „перекипеть". 

За  протекпйе  такимъ  образомъ  дни  органиващя  издатель- 
скаго  „комитета",  обещанная  Ольгой  Алексеевной,  однако  затор- 
мавнлась  чемъ-то.  Я  начиналъ  терять  надежду  на  эту  девицу.  По- 
этому былъ  очень  удивленъ  и  отчасти  обрадованъ,  когда  она 
однажды  зашла  ко  мне  и  немедленно  выпалила: 

—  Ну,  маршъ  —  идемъ!..  Кандидаты  въ  „ комитета "°всЪ  у 
меня — вдуть. 

Л  не  заставилъ  ждать  себя — и  мы  пошли.  День  былъ  осен- 
шй,  но  необыкновенно  знойный.  Ольга  Алексеевна,  что  назы- 
вается, „  распалилась й.  Небольшая,  коротенькая — она  сверкала 
въ  эту  минуту  крЪпкимъ  здоровьемъ.  Покрасневшая  подъ  солн- 
цемъ — казалась  очень  интересной. 

Все  это,  въ  соединении  съ  накаленнымъ  вовдухомъ,  который 
прямо-таки  обжигалъ  меня,  дало  мне  странное  вастроеше. 
Какъ-то  безотчетно  я  взялъ  Ольгу  Алексеевну  подъ-руку.  Она 
засмеялась  глубокими  звуками  и  оттолкнула  съ  окрикомъ: 

—  Не  буржуазничайте! 

Л  не  смутился.  Огляд4въ  ее  сбоку,  я  нашелъ,  что  одевается 
она  хотя  и  просто,  но  не  безъ  кокетства,  а  поэтому  пошелъ  на- 
пропалую. Л  заболталъ  объ  испорченности  русскаго  интелли- 
гента. Сокрушенно  сознался  въ  слабости  ко  всему  красивому: 
къ  природе,  къ  картине,  къ  стихотворенш  и...  къ  обаятель- 
ной женщине.  Проклиная  „буржуазную  закваску *,  я  опять  пой- 
мать руку  Ольги  Алексеевны.  Однако  я  ее  тотчасъ,  какъ  будто 
спохватившись,  выпустилъ  и  только  потомъ,  предварительно  про- 
изнеся тройную  анаеему  „привычкамъ  сытаго  существования", 
уже  окончательно  устроилъ  руку  Ольги  Алексеевны  на  своей. 

—  Неисправимый! — захохотала  сощаль- демократка,  но  руки 
своей  уже  не  взяла  у  меня. 

Въ  комнате  Ольги  Алексеевны  насъ  поджидало  довольно 
много  всякой  публики,  въ  ихъ  числе  Жорживъ  и  Громченко. 

—  А  я  думалъ,  что  вы  уже  самоубШствомъ  тамъ,  въ  келье 
нашей  отшельницы,  покончили? — не  безъ  ядовитости  привйтство- 
валъ  меня  Жоржи  къ, 

—  Это  я  его  изъ  петли  полумертвнмъ  вынула! — смеясь,  хва- 
стала Ольга  Алексеевна. 

Эти  шутки  болезненно  скользнули  по  моему  сознавыо.  Именно 
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въ  эту  минуту  я  поаялъ,  что  на  моихъ  инстинктахъ  есть  какая-то 
цЬпочка,  что  д  не  свободенъ.  Моя  развязность  мгновенно  исчезла. 
Я  неуклюже  подс&лъ  къ  Громченку,  и  такъ  какъ  онъ  мне  очень 
обрадовался,  то  я  немедленно  же  посвятилъ  его  въ  затеваемое 
предпр1ят1е  н  шювалъ  его  въ  „  комитета ".  Громченко  немножко 
поспешно  согласился;  говоря  съ  нимъ,  я  наблюдалъ,  какъ  Ольга 
Алексеевна  меня  тёмъ  временемъ  пропагандировала  среди  про- 
чаго  „народа". 

Къ  часу  обеда  „комитета"  былъ  готовь:  туда  вошли,  кроме 
меня,  Громченко,  одинъ  армянинъ-эмигрантъ  Петосьянъ,  болгар- 
сий  студентъ  Стойновъ,  а  „секретаремъ"  былъ  Жоржикъ. 

—  Зачемъ  послЪднШ? — недоумевая  спросилъ  я,  не  ожидая  отъ 
Жоржика  ничего  для  себя  хорошаго: — болтунишка,  сплетникъ... 

—  Тсс!..  —  положила  Ольга  Алексеевна  мне  свой  розовый 
пальчикь  на  губы  и  таинственно  отвела  въ  сторону. 

—  Это  и  требуется! — лукаво  зашептала  она. — Завтра  же 
вея  „Женева0  будетъ  знать  объ  органвгащи  „новой  группы* 
и,  конечно,  въ  положительной  окраске,  такъ  какъ  самъ  Жор- 
жикъ принадлежишь  къ  ней;  онъ  вообще  любить  „роли" — быть 
секретаремъ  на  собран1яхъ,  распорядителемъ  на  вечеринкахъ, 
вообще  какой-нибудь  хотя  последней  спицей...  Онъ— везде...  Это 
его  качество — ценное! 

„Народъ",  бывшШ  въ  комнате,  въ  это  время  шумно  и  без- 
порядочно  заспорилъ  по  поводу  какого-то  конфликта  между  Дол- 
кановымъ  и  однимъ  изъ  его  учениковъ. 

—  Чортъ  внаетъ  что  такое?  —  басилъ  Громченко.  —  Никто 
работать  не  хочетъ,  а  все  л4зутъ  въ  шефы  револющи.  Безо- 
бразхе!.. 

На  него  накинулись.  Мы  могли  съ  Ольгой  Алексеевной  про- 
должать нашу  конференции 

—  Вотъ  видите,  я  вамъ  дала  армянина...  Онъ  интересуется 
только  Турщей,  онъ — турецкШ  армянинъ,  къ  русскимъ  дйламъ 
онъ  равнодушенъ,  ни  въ  чемъ  не  разбирается...  Стойновъ — онъ 
болгаринъ — скорбитъ,  что  въ  Болгарм  нётъ  буржуазм  в  капита- 
лизма, поэтому  очень  преданъ  русскимъ  деламъ... 

—  Хорошъ  „комитета"  изъ  иностранцевъ! — засмеялся  я. 

—  Пустяки,  все  это  рптвонетеШ;  потомъ  я  сама  войду 
къ  вамъ,  а  со  мной  ужъ  иная  публика...  А  „иностранцы"  эти 
намъ  сейчасъ  нужны...  Армянская  и  болгарская  колоши — самыя 
богатыя  вдесь,  а  безъ  денегъ...  Вы  понимаете?.. 

Я  хотелъ  что-то  сказать,  но  ручка  Ольги  Алексеевны  опять 
закрыла  мне  ротъ. 

Томъ  Ь -^Январь,  1908.  13 
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—  Довольно! 

Она  поел!  этого  присоединилась  къ  в  народу и  и  тоже  повела 
жаркую  аттаку  на  Громченка,  который  уже  охрнпъ,  крича: 

—  Безобраз1е!..  Про  чту  та,  вызубрятъ  десятокъ  брошюровъ 
и  лйзута  со  своими  „программами"...  Полкановъ?..  Полкановъ, 
это  человйкъ...  знашя,  умъ,  опыта,  наконецъ  заслуги,  слава 
Богу,  не  вчера  онъ  на  св*тъ  БожЙ  вылупился!  Ну,  а  вашъ  Мор* 
довск1й...  Тьфу!..  Болтливая  козявка! 

Въ  эту  минуту  я  съ  интересомъ  разглядывалъ  земляка.  Ольга 
Алексеевна  съ  темпераментомъ,  котораго  я  у  нея  не  подозр*- 
валъ,  напирала  на  него. 

—  ЧтЬ  вы  толкуете!  Полкановъ...  Полкановъ!?..  Его  мы  все 
уважаемъ...  Не  вамъ — очень  сомнительному  марксисту — ратовать 
за  него,  онъ  вне  всякихъ  споровъ...  Мордовсий  на  его  место 
въ  револющонномъ  движенш  и  не  покушается,  но  и  онъ  правь: 
д'Ьло  требуетъ  дальней шаго  развиты...  Маркснзмъ  не  трупъ... 
Критика  законная...  Нужно  догмы  Маркса  освободить  немного 
отъ  мертвыхъ  корокъ  Энгельса...  Марксъ — одно,  а  Энгельсъ — 
другое...  На  одномъ  м4сгЬ  ничто  не  стоить... 

Я  очень  внимательно  слушалъ  ее  и  улыбался. 

...„Ага! — думалось  мне — вотъ  въ  чемъ  бЪда  твоей  маленькой 
головки:  у  тебя  нехватка  въ  своей  мысли,  въ  своихъ  словахь, 
но  ты  до  известной  степени  умеешь  оперировать  чужими!..6 

Громченко  выходилъ  изъ  себя  и  ругался. 

—  Какая  критика!?..  Откуда?..  Изъ  самолюбк  молокососа, 
котораго  дюжина  д&вчонокъ  въ  ген1и  произвела?..  Подите,  то- 
шнить!.. 

Когда  спорь  улегся,  я  спросилъ  у  Ольги  Алексеевны,  кто 
такой  этотъ  МордовскШ. 

—  Очень  способный  челов&къ...  совершенный  сощалъ- демо- 
крата... Но  разошелся  съ  Полкановымъ...  Очень  жаль...  Ну,  в-Ьдь 
надо  кое  въ  чемъ  и  уступить  молодымъ  течетямъ... 

Тихо  она  добавила: 

—  Съ  Мордовскимъ  я  васъ  сведу,  его  нужно  будетъ  при- 
гласить въ  комитета...  но  после,  когда  дело  нисколько  окрЬпнета, 
когда  выяснится  отношеше  къ  ней  здешней  „массы"...  А  Гром- 
ченка  вы  напрасно  пригласили,  я  бы  его  не  позвала, — совсЪмъ 
липши...  Нужно  будетъ  отъ  него  отделаться... 

Я  сокрушенно  промычалъ  извинение  въ  своей-  „ оплошности а 
и  попросилъ  Ольгу  Алексеевну  въ  будущемъ  „детальнее  руко- 
водить мною0... 

—  Мы  на  дняхъ  же — продолжала*  Ольга  Алексеевна — выра- 
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ботаемъ  программу  издательства,  то-есть,  она  въ  схем1!  готова,  ее 
Мордовсий  уже  давно  написалъ,  но  у  него  „пера*  н4тъ,  вы 
дадите  ей,  знаете,  это...  стиль  такой,  кавъ  у  васъ! 

Я  вачнулъ  головой,  но  внутреняо  хохоталъ;  получалось  по- 
можете: я  хогЬлъ  ее  использовать,  а  она  норовила  меня  при- 
способить либо  къ  свонмъ  цйлямъ,  либо  въ  цЬляиъ  какого-то 
Мордовскаго.  Поел*  этого  я  подошелъ  въ  комитету  и  сказалъ, 
ято  нужно  бы  завтра  же  собраться,  чтобъ  прочесть  мою  руко- 
пись и  решить  ея  издаше  въ  первую  очередь.  Условились  сой- 
тись у  меня.  Ольга  Алексеевна  меня  отозвала  опять. 

—  ЗачЪмъ  это?..  Л  полагаю  завтра  же  отдать  рувопись  въ 
типографию    „Сощалъ- демократа"  — прочтутъ    въ    корректуре... 

Нечего  ихъ  баловать!..  Ведь  вы  понимаете,  что  комитета  этотъ, 
въ  его  теперешнемъ  виде,  такъ...  мебель,  обстановочка...  Они 
-и  смотреть  не  будутъ.  Вотъ  разве  Громченко  одинъ!..  Ахъ, 
какая  ошибка,  какая  ошибка!.. 

Однако  я  былъ  очень  радъ,  что  сдЬлалъ  эту  „ошибку". 

—  ЗатЬмъ, — продолжала  Ольга  Алексеевна, — не  лучше  ли 
„комитету"  собираться  здесь,  у  меня?.. 

На  будущее  время  я  согласился,  но  на  завтра  отстоялъ 
^  келью"  Анны  Николаевны.  После  этого  была  поставлена  на 
очередь  финансовая  сторона  дЬла.  Петосьянъ  и  Стойновъ  за- 
явили, что  хоть  немедленно  пойдутъ  по  своей  публики  сколачи- 
вать издательский  „фондъ",  причемъ  Стойновъ  тутъ  же  предло- 
жилъ  изъ  личныхъ  средствъ  триста  франковъ  „для  начала"  — 
заимообразно. 

Такъ  завершилось  дЬло.  Я  условился,  что  завтра  же  буду  у 
Ольги  Алексеевны  и  мы  снесемъ  рукопись  въ  типографдо;  при 
этомъ  Ольга  АлексЬевна  опять  не  удержалась: 

—  Ахъ!  И  зач*Ьмъ  вамъ  былъ  Громченко!  Большая  ошибка... 
А  засЬдашя  комитета — впередъ  знайте— только  у  меня!.. 

Въ  последней  фраз^  мелькнула  крепкая  властолюбивая  нотка. 
Я  поклонился. 

Тутъ  кто-то  вспомнилъ,  что  яматер1алисты"  безъ  матер1ала — 
пиву  да  негодны...  Что  Марксъ,  „ей  Богу8,  тоже  обЪдалъ, — и  мы 
всЬ  повалили  въ  бывшую  недалеко  столовую. 

После  обеда  опять  кто-то  заявилъ: 

—  Господа!  МаркЬъ  и  Энгельсъ,  вероятно,  не  прочь  были  бы 
«  выпить?..  Ну,  кто  любитъ  пиво  после  бифштексовъ  на  сале? 
Мы  гурьбой  повалили  въ  ближайшее  кафе. 

Я,  Громченко  и  одинъ  полякъ  уселись  въ  кафе  за  однимъ 
•столомъ.  Остальная  ком  наша  расположилась  въ  соседстве. 
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Я  продолжалъ  начатый  еще  въ  столовой  спорь  съ  поляком*. 
Споръ  меня  увлекъ,  а  Громчейво  съ  ленивой  улыбкой  слушалъ, 
прихлебывая  пиво. 

Вдругъ  у  занятыхъ  нашей  компанией  столовъ  появилась  новая, 
очевидно,  веЬмъ  хорошо  знакомая  фигура. 

Это  быдъ  маленыий,  худеньшй  человЪвъ  съ  черной  редень- 
кой бородкой,  съ  блЪднымъ,  вымоченнымъ  лицомъ  съ  маленькими 
темными  живыми  глазками.  ОдЬтъ  онъ  былъ  чистенько,  въ  ши- 
рокополой шляп*  на  дливныхъ  жесткихъ  волосахъ.  Онъ,  сдЪлавъ 
обпцй  кивокъ,  уеЬлся  рядомъ  съ  нашимъ  столикомъ,  бевцеремонно 
оглядывая  группу. 

Громченко  толкнулъ  меня  подъ  столомъ  ногой,  какъ  бы  обра- 
щая мое  внимаше  на  новаго  соеЬда,  но  я  уже  успЪлъ  его  огля- 
деть, и  онъ  мн$  показался  достаточно  противнымъ,  чтобы  я  долго 
любовался  имъ.  Есть  такхя  мелюя  физюномш,  полныя  хитрости 
и  слепого  самомв&ыя,  спрятанныхъ  подъ  маской  напускной 
серьезности. 

Не  обращая  на  него  больше  внимашя,  я  возобновилъ  разго- 
воръ. 

—  Мы  дальше  ушли,— говорилъ  полякъ, — мы  готовы  къ  со- 
щальному  переустройству,  а  вы — нЪта;  у  насъ  капиталъ  совер- 
шилъ  свою  организащонную  работу,  а  вы  еще  топчетесь  мно- 
гими концами  вашей  жизни  где-то  въ  доисторическомъ  период*... 
Ваша  община!  Ваше  крестьянство!..  Н4тъ,  намъ  не  съ  руки 
„ваша"  эволющя,  намъ  нужно  скорей  отрезаться...  Переворбтъ 
самостоятельный  у  насъ  двинетъ  и  васъ! 

Громченко  не  выдержалъ: 

—  Ну,  изъ  вашего  корыта  мы  уже  попробовали  пойла!.. 
Слава  Богу,  живемъ  тысячу  лить  бовъ-о-бокъ,  а  что-то  о  вл1я- 
Н1И  польской  культуры  на  насъ  не  слышно!..  Всякой  драки  было 
довольно,  а  культурнаго  сожительства — этого  не  спрашивай!.. 

Маленькая  фигура  въ  большой  шляп1!  при  этихъ  словахъ 
поднялась  и,  обращаясь  къ  намъ,  проговорила  вкрадчиво  и  даже 
сладко,  но  съ  странной  улыбкой,  медленно,  вввЪшивая  слова: 

—  Вы  вс*,  господа,  по-своему,  правы...  Вы  вс*  правы, 
каждый  со  своей  точки  зрЪшя...  Впрочемъ,  виноваты  я,  кажется, 
съ  вами  еще  незнакомъ?.. — спохватился  онъ  и  обратился  ко  мн* 
тономъ  человека,  вполне  увЪреннаго  въ  томъ,  что,  знакомясь, 
онъ  каждому  оказываетъ  великую  честь... — Мордовсюй!.. — громко 
и  важно  отчеканилъ  онъ,  протягивая  мн4  руку. 

Однако,  я  не  торопился  взять  ее.  Въ  моихъ  воспоминашяхъ 
быстро  мелькнулъ  рядъ  этапныхъ  разговоровъ,  а  изъ  нвхъ  ярко 


„81- ГРАНИЦЕЙ*.  197 

выплыла  и  заслонила  собой  все  одна  мн*  мастерски  нарисован- 
ная и  достаточно   поддав  физюномгя. 

„...Онъ!..  Ояъ!...  Ну,  конечно!  А  фамилш  онъ  изм*нилъ,  по 
обычаю  „  активны  хъ  эмигрантовъа...а — гуд-Ьло  у  меня  въ  мозгу, 
■  я  спросилъ  у  Мордовскаго: 

—  Скажите:  вы  сидели  въ  Вильн*?  По  д*лу  Голумба? 
Мой  вопросъ  произвелъ  на  маленьваго  человека  впечатл*н1е 

удара  кулавомъ  между  глазъ— они  почти  закрылись,  а  весь  онъ 
съежился,  опустился  на  етулъ,  съ  котораго  только- что  всталъ. 
Сначала  онъ  отдернулъ  свою  руку,  потомъ  опять  ее  протяги- 
валъ  ко  мн*  нерешительно. 

—  Да,  да...  Л  сид-Ьлъ  въ  Вильн*! 

Поел*  атяхъ  словъ  мое  положеше  стало  ватруднительнымъ. 
Оь  одной  стороны,  Ольга  Алексеевна  что-то  ужъ  очень  выдви- 
гала впередъ  этого  гуся,  а  съ  другой— я  все-таки  ему  не  могъ 
подать  руки.  Однако  я  колебался  лишь  секунды  и,  наконецъ, 
со  спокойной  вежливостью  сказалъ  господину  Мордовскому: 

—  Виноватъ!  Я  кое-что  слышалъ  отъ  Голумба  и  его  това- 
рищей о  васъ,  и  до  выяснешя  н&которыхъ  обстоятельствъ  пока 
не  могу  принять  вашего  знакомства. 

Пока  я  говорилъ  это,  МордовсвШ  усггЬлъ  овладеть  собой.  Съ 
комической  величественностью  онъ  поднялся  и  важно  и  холодно 
проговорилъ,  обращаясь  къ  поляку  и  Громченку: 

—  Господа,  вы  слышали? 

ЗагЬмъ,  поправивъ  шляпу.,  онъ,  не  торопясь,  вышелъ  изъ  кафб, 
бросивъ  на  столъ,  где  сид&гъ,  монету  за  пиво,  почти  неначатое. 

Громченко,  который  въ  начал*  этой  сцены  уставилъ  глаза, 
пришелъ,  при  конце  ея,  въ  худо  скрытый  восторгъ  и  даже  про- 
водилъ  уходъ  Мордовскаго  несколькими  ироническими  хлопками. 
Потомъ  онъ  во  всю  расхохотался. 

—  Чудесно...  чудесно!..  Вотъ  тебе  и...  генералъ  отъ  рево- 
люцш!  Ха-ха-ха!..  Но  въ  чемъ  дело?  Предательство,  оговоръ? — 
торопливо  спрашивалъ  онъ  меня. 

—  Н*тъ...  но...  Онъ  ловко  выгородилъ  себя,  а  сид*лъ 
серьезно...  Онъ  „бес&довалъ"  съ  жандармами,  велъ  „отъ  скуки й 
разговоры  и  создавалъ  имъ  впечатление,  не  соответствующее  дей- 
ствительному положешю  дела...  Самъ  очень  ловко  выкрутился, 
но  друпе  ва  простое  чтете  нелегальщины  пошли  въ  Кресты  и 
даже  въ  Сибирь!.. 

—  Мерзавец  ь! — негодовалъ  Громченко  и,  немного  подумавъ, 
добавилъ:  —  Скверно:  теперь  пойдетъ  канитель,  суды  чести... 
Брр!..  А  главное,  что  вамъ  его  и  прохватить  будетъ  трудно. 
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Происшедшая  сцена  не  ускользнула  отъ  сосЪдей, — они  ве& 
глядели  на  насъ  и '  слушали. 

—  Ну,  какъ-то  теперь  себя  поведетъ  Ольга  Алексиев  на!  — 
склоняясь  ко  май,  вполголоса  проговорилъ  Громченко. — Л  ду- 
маю, что  она  взбЪсится,  право!  Эта  истор1я  ей  совсЬмъ  не  къ. 
моменту!..  А  между  прочимъ,— какъ  она  вамъ  нравится? 

Я  усмехнулся.  Засмеялся  и  онъ,  и  совсЬмъ  тихо  заговорилъ: 

—  Дивлюсь  я:  и  ч-Ьмъ  это  люди  успЪваютъ  въ  жизни!  По- 
смотришь на  иного — вся  ц*иа  ему  грошъ,  а  гляди — въ  перед- 
нихъ  рядахъ  вертится;  челов^къ  же  съ  талантомъ,  съ  умомъ,  гд4- 
то  далеко  въ  темномъ  углу  чахнетъ...  Ну,  хоть  вотъ  эта  Ольг* 
Алексеевна...  Здесь  есть  кое-кто,  видавппй  ее  въ  кружкахъ  еще 
гимназисткой  въ  Саратов*.  Пробка!..  БЪгала  по  бЪдвымъ  наЗгз- 
жимъ  курсисткамъ  и  за  деньги  заказывала  ученые  реферат» 
писать,  которые  и  выдавала  въ  кружкахъ  за  свои  собственные^ 
а  теперь?  Теперь  она  „лицо"  вдЬсь!.. 

—  Ну,  вначитъ,  есть  въ  ней  что-то! 

—  Конечно,  есть — страсть  быть  капраломъ,  но  „умишко  съ 
дыркой и:  но  краямъ  что  то  шевелится,  а  въ  середин*...  середины* 
то  и  н&гъ  вовсе— пустота!  Дивлюсь  и  спрашиваю:  тЬмъ  беретъ? 
Секреть  живни  какой-то  знаетъ,  чтй-ли? 


УЛ.— Старики. 

—  Васъ  Ольга  Алексеевна   просила   черезъ  полчаса   зайтн 
къ  Митровой. 

Съ  этими   словами  Жоржикъ   очутился   около    нашего   сто- 
лика. 

—  Слушаюсь!  —  сказалъ  я,  приложивъ  пальцы    къ    иолямъ 
шляпы. 

Жоржикъ  развязно  оглядывался  и,  увидФвъ  покинутое  Мор- 
довскимъ  и  невыпитое  имъ  пиво,   спросялъ: 

—  Чье?.. 

—  Мордовскаго,    онъ  вышелъ... — отв4тилъ  Громченко. 

—  Пусть  не  выходитъ  другой  разъ!   Ага! 
Жоржикъ  залпомъ  осушилъ  пиво  и  хогЬлъ  сбежать. 

—  Не  торопись...  Мордовски  совсЬмъ  ушелъ — отъ  огорче- 
шя.  Видишь!  Вонъ  и  деньги  оставилъ. 

Жоржикъ  разсм$ялся. 

—  Отъ  огорчешя!  То-то  и  пиво  его   мн*  горькимъ  показа- 
лось... А  какое  огорчеше  его  постигло?.. 
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—  Пойди  ва  нимъ  да  узнай!.. 

Громченво  говорилъ  небрежнымъ,  брезгливымъ  тономъ.  Жор- 
жи» испарялся.  Громчевво  кивнулъ  ему  всл^дъ. 

—  Типъ!..  и... 'подозрительный;  напрасно  вы  его  въ  „делу* 
устраиваете...  подозрительный!..  А  вы  эту  Митрову  знаете? 

—  Н*та. 

—  Тоже  особа!  Молодая  дама...  химио  двигает*  за  хребтомъ 
мужа,  какого-то  чиновника...  химио  двигаетъ  и  въ  любовь  играетъ, 
романсуетъ  напропалую:  у  нея  сербъ  болгарина  смЗшяетъ,  сербъ 
м$сто  армянину  уступаетъ.  Мессалина  какая-то! 

—  Ну,  бросьте! — остановилъ  я  Громченка.  Мн$  стадо  про- 
тивно, но  онъ  окрысился: 

—  Чего  бросить?..  Этого  слова  изъ  „Женевы",  вакъ  изъ 
веем,  не  выкинешь!.. — Потомъ  онъ  добавилъ,  обернувшись: — 
А  вонъ  и  дядько  Жуковсый  съ  Узьмой  двигаются  сода. 

.  Я  тоже  повернулъ  голову;  действительно,  въ  кафе  входили 
болыше  пр1ятели,  два  старыхъ  эмигранта.  Съ  обоими  я  былъ 
уже  знавомъ. 

Жуковсый,  когда-то  въ  юности  сподвижнивъ  Герцена  и  Ба- 
кунина, теперь  сЪденыпй,  сухощавый  старичокъ  съ  небольшой 
бородкой,  съ  живой  речью,  съ  живыми  манерами  и  живыми  глаз- 
ками, былъ  любимцемъ  колоши,  по  крайней  мере  той  ея  части, 
которая  была  „ни  туда,  ни  сюда*.  Жуковсшй  стоялъ  в  в  4  какнхъ- 
либо  дЬлъ  и  предпр1ят1й  ко  времени  моего  появлевш  въ  Швей- 
царш,  но  онъ  не  чуждался  колоши,  жилъ  съ  ней,  интересовался 
всёмъ,  чтЬ  тамъ  происходило,  и  несмотря  на  то,  что  уссЪлъ  за- 
воевать себ^  и  въ  настоящей  Женеве  известное  положеше,  ду- 
шой всегда  жилъ  въ  Россш.  Иногда  онъ  выступалъ  на  собрашяхъ, 
— говорилъ  онъ  не  дурно;  въ  близости  сощальной  револющи  онъ 
разуверился  и  для  Россш  ставилъ  вакъ  ближайшее:  соэывъ  зем- 
скаго  собора  и  политически  свободы.  Держался  онъ  необыкно- 
венно просто  и  тепло  со  всеми. 

Узьма,  хохолъ,  драгомановецъ,  съ  плохо  подстриженной  ще- 
тинистой бородой  и  такими  же  усами,  былъ  почти  постояннымъ 
спутникомъ  Жуковскаго.  Оаъ  былъ  тоже  очень  популяренъ  въ 
Женеве,  хотя  были  у  него  и  враги,  благодаря  его  скептиче- 
скому и  часто  остроумному  отношешю  къ  зарубежнымъ  поту- 
гамъ  двинуть  русскую  исторш. 

Оба  подошли  и  уселись  около  насъ. 

—  А  вы  чтЬ... — заговорилъ  Узьма,  обращаясь  во  мне:— не 
успели  пргЬхатъ,  а  уже  хотите  отсюда  переворотъ  въ  Россш 
устроить? 
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Я  вытаращилъ  глаза,  но  вд-время  вспомнилъ,  что  въ  „Же- 
неве" н4тъ  секретовъ,  и  что  стбитъ  пошевельнуться,  а  Сагои$е, 
Бопсе*  и  прочая  улочки  и  переулочки  уже  любопытничают** 

—  Есть  такое  элое  желате!— шутливо  проговорилъ  я. 

—  Чтб  же  это  вы  затеваете—  „Ьрганъ"  новой  революционной 
партш,  „органчикъ"  или,  такъ  себе,  шарманку? — ядовито  допы- 
тывался Узьма. 

—  А  это  ужъ  въ  зависимости  отъ  обстоятельства,...  Я  ведь 
публики  еще  не  знаю,  вся  ли  она  на  васъ  похожа...  Тогда  и  шар- 
манки заводить  не  стоить — не  для  кого...  а  главное — не  съ  кп>мъ\ — 
продолжалъ  отшучиваться  я,  но  старнкъ  ЖуковскШ,  однако,  не 
далъ  разговору  продолжаться  въ  этомъ  стиле.  Онъ  положилъ 
свою  руку  на  мою  и  сказалъ: 

—  Вотъ  ужъ  вы  мне  поверьте,  я  давно  здесь  и  пришелъ 
къ  уб^ждешю,  что  все  это  напрасно...  все  эти  издашя,  по  край- 
ней мЗфЪ  большинство  ихъ,  все  это — гласъ  вошющаго  въ  пу- 
стыне, вопль  заблудившагося  человека  эа  сто  верстъ  отъ  бли- 
жайшей собаки,  которая  ему  могла  бы  тявкнуть  въ  отвить...  Вотъ 
пройдитесь  по  вд^шнимъ  типограф1ямъ — русскимъ:  ихъ  три,  при 
нихъ  склады,  въ  свладахъ  полки  ломятся  подъ  „издан1ямиа...  Ну 
и  чтб  дальше?.. 

—  А  дальше  женевсые  бакалейщики  намъ  въ  нихъ  селедку 
заворачиваютъ... — вставилъ  свое  слово  Узьма,  насмешливо  огля- 
дывая веЬхъ  насъ. 

Я  поднялся  съ  места.  Между  настроетемъ  этихъ  стариковъ 
и  между  психической  атмосферой,  въ  которой  находился  я,  была 
слишкомъ  большая  разница.  Спорить  съ  ними  мне  представля- 
лось напраснымъ  дйломъ;  ихъ  личный  опытъ  я  не  очень  ц^нилъ, 
но  понималъ,  что  ихъ  скептицизмъ  и  нессимизмъ  прочно  сколо- 
ченъ,  ихъ  можно  споромъ  раздражить,  но  все-таки  ихъ  не  пере- 
убедишь. Я  сталъ  прощаться.  Громченко  тоже  поднялся. 

—  А  ручки-то  у  васъ  холодныя!  —  отмЪтилъ  ЖуковскШ, 
ласково  задерживая  мою  руку  въ  своей,  и  добавилъ:  —  Вонъ  у 
меня,  у  старика,  и  то  теплее...  Ну,  до  свидашя!  Заходите  ко  мне 
на  свободе  поговорить  о  свободе...  Все-таки  вы,  молодежь,  не 
очень  намъ,  старикамъ,  верьте, — мы  тоже  въ  свое  время  старости 
не  верили...  шевелились! 

Онъ  вздохнулъ.  Я  и  Громченко  поклонились  и  вышли.  Я 
шелъ  молча.  Отношеше  стариковъ  къ  моимъ  первымъ  шагамъ 
меня  непр1ятно  поразило.  Это  тймъ  более,  что  и  шаговъ-то 
никакихъ  еще  я  не  сд&лалъ,  а  лишь  проявилъ  желате  сделать 
ихъ.  Въ  частности  же  ЖуковскШ  причинилъ  мне  известное  огор- 
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чете,  потому  что  еще  сегодня  при  организащи  „комитета  у 
меня  мелькнула  мысль  о  томъ,  что  было  бы  невредно  свое  на- 
чинаше  отдать  подъ  его  покровительство. 

—  Чтб  замолкли? — морозомъ  отъ  старичковъ  вйетъ?! — спро- 
ешъ  Громченко,  какъ  бы  проникая  въ  мое  раздумье. 

—  Да...  реакщя,  видно,  и  сюда  доплеснула,  не  ожидалъ!.. 
Зд'Ьсь  тотъ  же  упадокъ  боевыхъ  настроешй,  что  и  въ  Россш... 

—  А  вотъ  зд'Ьсь  и  Мессалина  наша  живешь,  второй  этажъ... — 
сказать  Громченко. 

Мы  остановились  у  одного  дома. 

—  До  завтра! 

Мы  крепко  пожали  другь  другу  руки  и  разстались. 

Я  поднимался  по  лФстницЗ*  къ  Метровой  и  все  обдумывалъ: 
сказать  или  не  сказать  Ольг*  АлексЬевн*  про  встречу  съ  Мор* 
довскимъ?..  Простой  вопросъ,  но  я  уже  понималъ,  что  зд'Ьсь 
его  просто  решать  нельзя  было.  Я  и  не  рЬшилъ  его,  а,  позво- 
ннвъ  у  квартиры  Митровой,  подумалъ: 

.Поступлю  по  обстоятельствамъ  и  по  вдохновенно". 

Открыла  мн-Ь  дверь  сама  Ольга  Алексеевна  и,  впуская,  тихо 
проговорила: 

—  Зд'Ьсь  Полкановъ, — онъ  выбрался  изъ  своего  Морнэ  для 
собес*  дованШ  съ  однимъ  кружкомъ...  Я  нарочно  васъ  пригла- 
сила... 

Въ  довольно  просторной  комнат*,  очень  небедно  обстав- 
ленной, собралась  публика.  Барышни,  студенты,  армяне,  болгары, 
руссше...  всЗгхъ  было  довольно.  Среди  этого  разнообразгя  физю- 
ном]й,  улыбокъ,  шопотомъ  сказанныхъ  словъ — громко  говорилъ 
Полкановъ.  Его  бодрая  типично-великорусская  фигура  произво- 
дила впечатлите.  Онъ  стоялъ  у  стола.  Я  засталъ  его  на  сле- 
дующей фраз*: 

—  Въ  последнее  время  заграницей,  въ  частности  въ  Же- 
неве, появились  странныя  идеи...  Мн4  недавно  передавали  объ 
одномъ  старомъ  эмигранте,  который  рискнулъ  выйти  передъ 
довольно  молодой  аудиторгей  со  сказкой... 

Онъ  сдЪлалъ  паузу,  отпивая  изъ  стакана  воды. 

—  Со  сказкой...  о  гессенской  мухи  или  о  готтентотскомъ 
клоп* — не  помню...  которые  должны  дать  Россш...  политическую 
свободу...  „Револющонныя*  эти  наеЬкомыя  съЪдятъ-де  урожай 
у  мужика,  чтб  вызоветъ  стихМное  движете  среди  голоднаго  на- 
рода... и  свобода  восторжествуетъ...  или,  виновата,  руссвШ  интел- 
дигентъ,  торжествуя,  въйдетъ  въ  храмину  свободы  на  готтентот- 
скомъ клоп*  верхомъ  или  на  гессенской  мух*...  Что  касается  до 


102  ЦЪОТНИКЪ  ЕВРОПЫ 

насъ,  сощалъ-демократовъ,  то  мы  предпочитаемъ  оседлать...  бур- 
жуазную свинью... 

Публике  стало  очень  весело.  Полкановъ  сд^лалъ  опять  пауву. 
я  огляделся,  и  вдругъ  мн*  вся  обстановка  показалась  до- нельзя 
мизерной. 

О  чемъ  хлопочетъ  тамъ  этотъ  большой  челов-Ькъ,— человйкъ, 
запертый  какъ  въ  тюрьме  среди  н4сколькихъ  десятковъ  своихъ 
вечно  однихъ  и  гЬхъ  же  слушателей?  А  онъ,  несомненно,  хло- 
потал ъ!  Онъ  говорилъ  долго — и  основательно.  Онъ  не  проявлялъ 
ни  лирики  вообще,  ни  въ  частности  паеоса,  и  пожалуй  мудрено 
было  при  наличной  аудиторш  проявить  то  или  другое,  но  онъ  обна- 
руживал ъ  большое  аналитическое  уменье;  разбросавъ  въ  своей 
речи  тонк1я  мало-зам-Ьтныя  логическая  нитки,  онъ  искусно,  съ  кра- 
сивой и  остроумной  неожиданностью  д4лалъ  изъ  вихъ  крепюе  узлы... 

Когда  объявили  небольшой  перерывъ,  Полкановъ  сЬлъ:  доброе 
выраженге  лица  у  него  пропало,  странная  усталость  затемнила 
глаза.  Онъ  вяло  выслушивалъ  все  более  или  менее  неумные 
м  почти  все  сплошь  весьма  нелепые  вопросы,  которыми  осыпала 
его  со  веЬхъ  сторонъ  женская  часть  аудиторш.  Но  онъ  мгно- 
венно оживился,  когда  услышалъ  фразу,  даже  не  прямо  къ  нему 
обращенную.  Кто-то  сказалъ: 

—  Интересно  было  бы  услышать,  куда,  въ  какую  храмину 
завезетъ  самого  сощалъ- демократа  его  хрюкающая  „лошадка"? 

Въ  этой  фраз*  явучалъ  „противникъ".  Полкановъ,  сокративъ 
объявленный  перерывъ  на  нисколько  минуть,  поднялся  какъ  ужа- 
ленный. Онъ  снова  былъ  готовъ  говорить,  говорить.'.  И  онъ  за- 
говорилъ,  ваговорилъ  быстрее,  нервнее  и  крепче  сжималъ  въ 
своей  рук*  мовгъ  слушателей... 

Но  въ  это  время  до  моего  плеча  кто-то  дотронулся;  это  была 
Ольга  Алексеевна:  она  сделала  мне  пальчикомъ  знакъ  идти  за  ней. 
Я,  сразу  же  догадался,  что,  вероятно,  приглашенъ  сюда  не  со- 
всЬмъ  для  того,  чтобы  послушать  Полканова. 

Мы  вышли  въ  другую  комнату. 

—  Я  сейчасъ  познакомлю  васъ  съ  Метровой,  побеседуйте 
съ  ней.  Она  очень  интересуется  движешемъ,  помогаетъ  чЪмъ 
можетъ,  но  это  женщина  со  странностями...  Будьте  любезнее,  инте- 
реснее! Митрова  теперь  при  деньгахъ  и,  вероятно,  не  откажетъ 
вамъ  въ  пожертвовали  для  нашего  „фонда".  „Куйте  железо а... 

Ольга  Алексеевна,  проговоривъ  все  это  очень  быстро  и  тихо, 
не  ожидая  ответа,  исчезла.  Я  остался  одинъ — по  странной  слу- 
чайности противъ  зеркала...  „Будьте  явтереснйе,  куйте  железо!" 
Это  меня  удивило. 
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—  Воть,  тебя,  кажется,  уже  и  въ  качеств*  „альфонса"  вы- 
пускаютъ  на  сцену!  —  Такъ  мне.  какъ  будто,  говорила  фигура 
нзъ  зеркала...  Тамъ,  среди  зелени,  стоялъ  какъ  бы  неизвестный 
мне  молодой  человйкъ,  почему- то  слишкомъ  розовый  и  почему-то 
мявшШ  шляпу  въ  руке...  „Неужели  это  я?" — думалось  мне,  но 
додумать  я  не  усггЬлъ.  Послышались  шаги,  шелестъ  шолка,  и 
я  увидЪлъ  передъ  собой  молодую,  красивую  женщину  съ  черев- 
чуръ  сонными  большими  глазами,  съ  ленивой  улыбкой  на  яркихъ, 
особенно  сочныхъ  губахъ. 

—  Митрова!..  —  Она  протянула  мне  руку,  усаживаясь  въ 
уголъ  небольшого  дивана.  Я  с&лъ  и  забился  въ  противополож- 
ный у  голъ,  —я  вс  помни  л  ъ  Громченка:  „Мессалина!11 — и  это  меня 
связало  по  рукамъ  и  ногамъ.  Я  глидЪлъ  передъ  собой:  въ  зер- 
кале тоже  уселась  парочка,  и  я  могъ  видеть  лишь  свое  лицо, — 
оно  было  мое,  теперь  я  его  узналъ,  хотя  оно  и  побледнело. 

—  Вы  недавно  изъ  Сибири? 

—  Да,  я  недавно  оттуда. 

—  Тамъ,  вероятно,  очень  холодно? 

—  Морозъ  ворон*  ва  лету  бьетъ.  Земля  трещитъ. 

—  Гмм!..  Я  бы  не  могла  тамъ  жить... 

Мы  помолчали.  Получилось  довольно  глупое  положеше.  Но 
я  решительно  не  зналъ,  чтб  говорить,  и  говорить  ли.  Митрова 
какъ- то  сбоку  бросала  на  меня  странный  ввглядъ;  но,  наконецъ, 
она  решила,  очевидно,  покончить  быстро  и  решительно  такое  не- 
удачное знакомство. 

—  Ольга  Алексеевна  мне  говорила,  что  вы  хотите  что-то 
издавать... 

—  Намеренъ. 

—  Но  ведь  для  втого  нужны  деньги?.. — наводила  она  меня 
на  ответь. 

Опять  кровь  бросилась  мне  въ  голову...  Я  ответилъ  однако 
хладнокровно: 

—  Деньги  есть. 

—  Есть?— удивилась  Митрова,  поворачиваясь  ко  мне  всЬмъ 
лицомъ. 

—  Да...  въ  нашемъ  распоряжеши  все  средства  государствен- 
наго  казначейства... 

Митрова  широко  открыла  глаза  и  улыбнулась. 

—  Ну,  ото  не  такъ  просто! — а  можно  иначе,  безопаснее...  Те- 
перь такъ  много  сочувствующихъ  вашимъ  идеямъ...  Воть,  напри - 
мерь,  я:  у  меня  по  всякимъ  сборвымъ  листкамъ  расходъ  никакъ  не 
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меньше  двухъ  сотъ  франковъ  въ  мйсяцъ...  Право!    Да  и  кромй 
этого  бываетъ... 

Намекъ  былъ  ясевъ.  Я  совсЬмъ  озлобился  и  отв-Ьтилъ: 

—  Сочувствующихъ  не  такъ  много.  Насчетъ  ихъ  кошелька 
далеко  не  уедешь. 

—  Ахъ!;.  вы  совсЬмъ  не  практичны!..  Сочувствующихъ  очень, 
очень  много! 

Убеждаясь,  она  нисколько  подвинулась  ко  ме-Ь  и  склонила 
голову  въ  сторону. 

Я  поглядывалъ  на  нее  довольно  угрюмо  и  спросилъ: 

—  Вы  сочувствуете? 

—  Ахъ,  конечно...  очень! 

—  Кому  сочуйствуете? 

Этотъ  вопросъ  поставилъ  ее  въ  видимое  затруднеше.  Она 
чуть-чуть  развела  руками. 

—  Ну ,  вамъ...  вамъ  всЬмъ,  которые  за  свободу  страдаютъ... 

—  А  гЬмъ,  которые  борются — имъ  вы  сочувствуете?..  Стра- 
дать— одно,  бороться —другое.  Мн*  одинъ  жандармъ  говорилъ: 
„когда  вы  въ  тюрьмЬ,  я  полонъ  сочувствгя  къвамъ,  а  на  вол*0 ... — 
Я  не  окончилъ  и  вамолчалъ. 

—  На  воли?..  Чтб  же  на  вол*Ь?  —  спросила  она,  д&лаясь 
совсЬмъ  внимательной. 

—  На  вол*  именно  онъ  меня  поймалъ  и  спряталъ  въ  тюрьму... 
Итакъ,  чему  вы  сочувствуете:  борьб*  или  стрададш? 

—  Не  знаю.  Я  этого  не  разделяю  въ  моемъ  сознаши;  я  со- 
чувствую и  тому,  и  другому. 

Но  я  р&шилъ  идти  дальше. 

—  Среди  борющихся  есть  разные:  сощалъ-демократы  и  тер- 
рористы... кому  изъ  нихъ  вы  сочувствуете? 

Она  нетерпеливо  пожала  плечами,—  молъ,  зачЪмъ  это?  скажи: 
„сколько"? — и  Д'Ьлу  конецъ!  А  вслухъ  она  опять  лениво  прогово- 
рила: 

—  Я — всЬмъ...  Я  не  разбираюсь  тамъ  въ  вашихъ  спорахъ 
и  полемике,  это  меня  не  интересу етъ... 

Въ  посл-Ьднихъ  ея  словахъ  было  столько  неподдельной  и 
оскорбительной  скуки,  .что  языкъ  у  меня  мгновенно  развязался, 
и  я  сказалъ: 

—  Это  обидно.  Какъ  можно  сочувствовать  д*лу,  которое  не 
интересуетъ?  Какъ  можно  любить,  чтб  не  вызываешь  внимашя? 
Вы  даете  деньги  и  не  разбираетесь  въ  цЬляхъ  ихъ  употребле- 
н1я!..  Это — самая  гибельная  форма  несочувствхя...  Человеку 
даготъ  средства  и  говорятъ:  действуй,  голубчикъ!  Онъ  начинаетъ 
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действовать,  но  встр&чаетъ  вокругь  ужасную,  трагическую  пу- 
стоту... вс*  ясочувствуюпцев  далеко:  одинъ  „не  интересуется", 
другой  „не  разбирается"  и  т.  д.  И  вотъ,  на  человека,  кинутаго 
въ  пустоту  ложнымъ  сочувствхемъ,  набрасывается  палачъ  и  ду- 
шить его!..  Душить  при  полномъ  равнодупии  „денежно  сочув- 
ствующихъ"...  Разв$  это  не  леденить  кровь?.. 

Такого  оборота  Митрова  не  ожидала.  Ей,  видимо,  хот-Ьлось 
возразить,  но  она  не  знала,  за  что  ухватиться. 

—  Равнодуппе!?.. — начала  она: — я  не  равнодушна...  но  мн* 
скучно:  ну,  вотъ  мнй  сейчасъ  скучно  было  слушать  даже  Пол- 
канова.  Во-первыхъ,  все  это  я  уже  отъ  него  слышала  десятокь 
разь,  изучила  его  жесты,  8наю,  какъ  и  когда  онь  улыбнется!.. 
Вотъ  я  и  вась  уже  слышала,  когда  вы  говорили  о  Сибири  на 
собран  1и...  Мн4  было  интересно!..  Теперь  мв*  говорить:  это  бу- 
деть  издано...  Я  готова  помочь  и  помочь  не  равнодушно...  А 
эти  споры,  полемика,  которые  веб  вь  семи  падежахъ  одного 
слова:  сощализма,  сощаливму,  сощалиэмомь!..  Не  знаю...  не  вле- 
четь...  не  трогаеть... 

—  Жаль! — проговорилъ  я  и  поднялся. 

Митрова  нерешительно  протянула  мн&  руку,  я  ее  чуть  по- 
жаль и  поклонился. 

—  Прощайте,  сударыня. 

Она  посмотрела  на  меня  во  всЬ  глаза,  и  уже  когда  я  по- 
вернулся, сказала  вслЪдъ  страннымъ  голосомъ: 

—  До  свидамя. 

Я  вернулся  въ  комнату,  гд-Ь  говорилъ  Полкановъ.  Публика 
какъ  разь  апплодировала  какой-то  его  шутки. 

„Говори,  говори,  брать!./ — подумалось  мн*. 

Вся  обстановка  теперь  казалась  мне  еще  мизернее  и  без- 
надежнее. 

Ив.  Емвльянченко. 
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ГРАФИНЪ  С.  А.  ТОЛСТОЙ 

Ив.  Серп.  Тургенева,  Влад.  Соловьева,    в.  Достоевскаго, 
Шеншина-Фета,  гр.  В.  Соллогуба,  Я.  II.  Полоысбаго  и  др. 


Въ  „Литературшшъ  портрет*  гр.  Алексия  Толстого",  шигЬщен- 
номъ  въ  „НивЪг,  весьма  справедливо  было  замечено,  что  нашъ  поэтъ 
въ  Софье  Андреевне  „наш ель  не  только  жену,  но  и  достойнаго  то- 
варища, съ  критическимъ  чутьемъ  и  серьезными  умственными  запро- 
сами*. Но  это  только  указываете,  что  для  бюграфа  Ал.  Толстого  не 
можетъ  не  представлять  особеннаго  интереса  также  и  то,  чтй  ка- 
сается самой  Софьи  Андреевны,  имевшей,  действительно,  большое 
вл1яше  на  творца  в1оанна  Дамаскина"  и  „бедора  1оанновичал.  Она 
вела  обширную  переписку  съ  выдающимися  деятелями  нашей  лите- 
ратуры второй  половины  истекшаго  вика,  и  изъ  сохранившихся  въ 
семейномъ  архив*  многочисленныхъ  писемъ  къ  ней  такихъ  писа- 
телей, какъ  Ив.  С.  Тургеневъ,  6.  М.  Достоевсшй,  Я.  П.  Полонсюй, 
А.  А.  Шеншинъ-Феть,  графъ  Вл.  А.  Соллогубъ,  Вл.  С.  Соловьевъ 
и  др.,  —  можно  заключить,  что  вл1яше  на  Толстого  женщины  боль- 
шого ума  и  высокаго  образовашя,  какою  именно  и  была  Софья 
Андреевна  (рожденная  Бахметева), — является  уже  не  какъ  одно  пред- 
положено,— оно  несомненно  существовало,  въ  чемъ,  впрочемъ,  легко 
убедится  каждый,  познакомившись  съ  содержашемъ  помещаемыхъ 
зд^сь  писемъ  къ  графине  Софье  Андреевне  Толстой.  Съ  другой  сто- 
роны, эти  письма  иногда  весьма  характерны  и  для  сцмихъ  авторовъ 
этихъ  писемъ. 

Г.  X— о. 
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Ь— Ив.  С.  Тургеневъ. 

1. 

6  марта  1853  г.  С.  Спасское.— Л юбеввая  Софья  Андреевна, 
позвольте  мне,  во-первыхъ,  писать  вамъ  по-русски — по  фран- 
цузски оно  гораздо  легче — но  дружелюбному  чувству,  которое  я 
натаю  къ  вамъ,  какъто  привольнее  выражаться  на  родномъ 
языке.  Благодарю  васъ  ва  ваше  письмо,  которое  гораздо  раньше 
дошло  бы  до  меня,  если  бы  вы,  вместо  слова:  Орелъ,  поста- 
вили —  Мценскъ  (мой  адресъ:  Орловской  губеряш,  въ  городъ 
Мценскъ,  въ  село  Спасское).  Мне  нечего  повторять  вамъ  то,  о 
чемъ  я  писалъ  вамъ  уже  въ  первомъ  моемъ  писыгЬ — а  именно: 
явь  числа  счастливыхъ  случаевъ,  которые  я  десятками  выпускалъ 
нзъ  своихъ  рукъ,  особенно  мне  памятенъ  тотъ,  который  меня 
свелъ  съ  вами  и  которымъ  я  такъ  дурно  воспользовался. 

Не  хочу  думать,  чтобы  онъ  никогда  не  возобновился — хотя, 
признаюсь,  теперь  особенно  я  себе  представить  не  могу,  какъ 
бы  это  могло  сделаться.  Но  самыя  невероятный  вещи  иногда 
очень  легко  сбываются,  и  я  не  теряю  надежды  увидать  васъ 
когда  яибудь  и  сойтись  съ  вами  тогда  покороче.  Я  очень  хо- 
рошо знаю,  что  никакая  переписка — личнаго  свиданья  заменить 
не  можетъ;  самыя  хваленыя  письма  между  такъ  называемыми 
умными  людьми  мнЪ  всегда  казались  натянутыми  и  мелочными — 
притомъ  вашему — чтб  вы  ни  говорите— необыкновенному  уму 
должно  быть  т^сно  въ  узкихъ  рамкахъ  письма— все-таки  я  былъ 
бы  радъ,  еслибъ  вы  изредка  мне  отзывались. 

Я  самъ  вовсе  не  намеренъ  щеголять  передъ  вами  темъ,  чтЬ 
французы  называютъ  „1ев  ЬеаиЬёя  йп  йу!е  ёр18*о1ангеи — я  просто 
желаю,  чтобы  та  нить,  которая  существуете  между  нами,  не  пере- 
рвалась до  возобновлешя  нашего  знакомства.  Мы  такъ  странно 
сошлись  и  разошлись,  что  едва  ли  имеемъ  какое-нибудь  понята 
другъ  о  друге— но  мне  кажется,  что  вы  действительно  должны 
быть  очень  добры,  что  у  васъ  много  вкуса  и  гращи  и  я  чувствую, 
что  мы  можемъ  быть  друзьями. — Я  бы  съ  охотой  довйрялъ  вамъ 
и  нодвергалъ  бы  вашему  суду  все,  чтб  меня  занимаетъ, — но  все 
это  можетъ  быть  такъ  отдаленно! 

Я  Слышалъ  о  вашей  опасной  болезни;  надеюсь,  что  дере- 
венски воздухъ  (не  смотря  на  20-градусные  морозы)  васъ  окон- 
чательно поправить.  Къ  сожалешю — вы  такъ  далеко  отсюда  жи- 
вете! Где  вы  проведете  будущую  зиму? 
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Любезная  С.  А.,  пишите  мн*,  когда  вамъ  вздумается  и  о 
чемъ  вамъ  вздумается. 

Я  бы  самъ  разсвазалъ  вамъ  мою  недавнюю  по-Ьздку  въ  гу- 
бернски городъ, — но  я  именно  въ  теперешнее  время  очень  озабо- 
ченъ  внутренно.  Непринужденность,  съ  которой  я  пишу  вамъ, 
служить  мн*  лучшимъ  залогомъ  того,  что  и  вы  такъ  же  будете 
писать  ко  мнй.— Странное  д4ло!  Я  никогда  не  переставалъ  чув- 
ствовать, что  я  ни  съ  к*мъ  такъ  легко  не  сошелся  бы,  какъ  съ 
вами — а  между  гЬмъ  я  не  возобновилъ  своего  пос&щешя.  Про 
васъ  мн4  точно  сказали  много  зла — но  это  нисколько  не  подей- 
ствовало... Видцо,  тогда  не  судьба  была!  Если  вамъ  удобнее  пи- 
сать по-францувски — пишите  по-францувски. 

Прощайте — будьте  здоровы  и  веселы;  позвольте  мн4  заочно 
пожать  вашу  руку  въ  знакъ  искренней  моей  дружбы — и  в-Ьрьте 
тому  теплому  чувству  сердечнаго  расположения,  съ  которымъ 
остаюсь... 

Спасское.  19  мая  1853  г.  —  Тысячу  благодарностей  за  ваше 
доброе  письмо.  Я  очерь  дорожу  вашей  памятью  обо  мн4,  и  очень 
счастливъ  видеть,  что  она  не  исчезаетъ.  Я  вамъ  пишу  въ  Не- 
тербургъ,  потому  что  вы  мн*  говорите,  что  останетесь  тамъ  до 
конца  мая.  Мое  будущее  письмо  пошлю  въ  деревню.  Вы  мн$ 
не  говорите,  которая  изъ  моихъ  пьесъ  удостоилась  вашего 
одобрен  из;  я  знаю,  что  он*  вей,  болйе  или  менЪе,  слабы;  то, 
чтб  можетъ  быть  въ  нихъ  хорошаго,  это  лишь  замыселъ. 

Вы  отдаете  ему  справедливость — и  я  очень  доволенъ  этимъ; 
конечно,  я  не  злой  человЪкъ,  и  когда-нибудь  будутъ  удивляться, 
что  такъ  мало  было  желчи  въ  человек*,  котораго  считали  опао 
нымъ. 

Я  не  правъ,  употребляя  столь  тщеславное  выражеше, — я 
просто  только  хогЬлъ  скавать,  что  т4,  которые  меня  судили, 
ошиблись  на  мой  счетъ. 

Я  былъ  бы  очень  доволенъ,  если  бы  могъ  представить  на 
ваше  обсуждеше  тЬ  работы,  которыми  я  занимался  последнее 
время — я  уб&жденъ,  что  это  было  бы  для  меня  очень  полезно, — 
такъ  какъ  я  предполагаю  въ  васъ  столько  же  вкуса,  какъ  и  ума. 

Ваше  затруднеше  писать  по-русски  доказываете  только  от- 
сутсше  привычки;  невероятно,    чтобы   съ  такой  тонкой  наблю- 

*)  Письмо  писано  по-францувски,  кром*  конца  (со  словъ:  „Я  не  знаю..."). 
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дательностью,  какою  одарила  васъ  природа,  вы  не  знали  Росою 
и  чтобы  вы  не  съумЪли  оценить  трудъ,  который  пытается  вы- 
казать некоторый  изъ  ея  сторонъ.  —  Но  когда  и  гд4  я  васъ 
увижу?  Не  думаю,  чтобы  я  скоро  увиделъ  Петербурга,  а  ваша 
деревня  такъ  далеко  отсюда. 

Вы  мне  говорите  о  граф*  Т.  Это  челов-Ьвъ  сердечный,  ко- 
торый возбудилъ  во  мне  большое  чувство  уважешя  и  благодар- 
ности. Онъ  едва  зиалъ  меня,  когда  случился  со  иной  мой  не- 
пр1ятный  случай,  и,  не  смотря  на  это,  никто  мне  не  выкавалъ 
столько  сочувств1я,  какъ  онъ,  и  сегодня  еще  онъ,  можетъ  быть, 
единственный  челов^къ  въ  Петербурге,  который  меня  не  забылъ, 
единственный,  по  крайней  мере,  который  это  доказывает-!,. 
Какой-то  жалшй  субъектъ  выдумалъ  говорить,  что  благодар- 
ность— тяжелая  ноша;  для  меня  же — я  счастливъ,  что  я  благо- 
даренъ  Т. — и  всю  живнь  сохраню  къ  нему  это  чувство. 

Вы  мне  говорите,  чтобы  я  вамъ  написалъ  о  себе,— я  ста- 
раюсь стоять  на  ногахъ — и,  кажется,  мне  это  довольно  удается. 
Но  вотъ  и  все.  Здоровье  мое  равстроено,  и  это  —  самое  не- 
пр1Ятное  въ  моемъ  положеши.  Надо  надеяться,  что  хорошая 
погода  придать  мне  на  помощь. 

Весна  здесь  великолепна,  я  никогда  не  видалъ  более  тор- 
жественно-свежей и  юной  листвы.  Я  вижу  очень  мало  людей, 
чтобы  не  сказать  —  никого  не  вижу;  соседства  въ  МценскЪ  не 
существуешь. 

Л  не  внаю,  почему  я  вамъ  все  это  письмо  писалъ  по- 
францувски — такъ  случилось, — но,  прощаясь  съ  вами,  мне  хо- 
чется сказать  вамъ  на  родномъ  нашемъ  языке,  какъ  искренно 
я  къ  вамъ  привяванъ  и  какъ  живо  васъ  помню.  Желаю  вамъ 
быть  здоровой  и  счастливой... 

3. 

С.  Спасское.  12  октября  1853  г.  —  Недавно  писалъ  я  къ 
графу  Т.,  любезная  Софья  Андреевна  (не  знаю,  почему  мне  хо- 
чется писать  вамъ  по-русски),  и  онъ,  вероятно,  показалъ  вамъ 
мое  письмо  —  а  теперь  пишу  прямо  къ  вамъ,  хотя  боюсь,  что 
васъ  уже  нить  въ  деревне. 

Я  очень  радъ  тому,  что  вы  меня  не  забываете,  и  одна  изъ 
самыхъ  пр1ятныхъ  моихъ  надеждъ — встретиться  когда-нибудь  съ 
вами;  я  уб4жденъ,  что  мы  сойдемся  какъ  старые  друзья, — и  мне 
очень  будетъ  весело  узнавать  васъ  более  и  более — но  судить  объ 
васъ — какъ  вы  пишете — это  дело  конченное  и  решенное.  Я  знаю, 

Тою  I— Январь,  1908.  14 
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что  вы  такъ  же  добры,  какъ  умны  и  милы — доброта  звучитъ  въ 
вашемъ  голос*  и  светится  въ  вашихъ  г  л  азах  ъ.  Когда-нибудь  раз- 
скажу  вамъ,  почему  наше  знакомство  такъ  скоро  прекратилось — 
если  только  это  заиметь  васъ — а  главное — если  мы  увидимся  не 
слишкомъ  поздно.  Нынешней  зимой  меня  въ  Петербурге  не  бу- 
детъ,  а  дальше— не  знаю,  у  меня  н&тъ  духа  загадывать  за  годъ 
впередъ.  Но  очень  было  бы  нехорошо,  еслибъ  мы  не  скоро  встре- 
тились— жизнь  коротка — прьятныхъ  людей  такъ  мало  и  те  такъ 
разбросаны...  Въ  уединенш,  когда  безцветные  дни  однообразно 
и  быстро  скользятъ  другъ  за  другомъ,  какъ  дождевыя  капли 
осенью  по  стекламъ — все  это  чувствуешь  живее. — И  здесь  есть 
люди  любезные  и  порядочные— но  знаете  ли,  чтб  бываетъ?  Сперва 
обрадуешься  имъ,  потому  что  не  ожидалъ  встретить  даже  и  та* 
кихъ — а  потомъ...  а  потомъ  ездишь  къ  нимъ  только  для  того, 
чтобы  видеть  человеческое  лицо — и,  пожалуй,  поскучать  вместе. 

Все  это  еще  ничего,  когда  занять  исполнешемъ  какого-ни- 
будь труда,  литературнаго  или  другого — но  въ  последнее  время 
я  по  неволе  долженъ  былъ,  говоря  возвышеннымъ  слогомъ,  взять 
самъ  въ  руки  бразды  правлешя,  и  эти  занята,  по  непривычке, 
меня  утомляютъ  и  не  даютъ  думать  о  другомъ.  Все  это  пере- 
мелется—  мука  будетъ  —  конечно;  но  пока  приходится  иногда 
плохо. 

Л  теперь  подвергаюсь  еще  одному  лишешю — жена  г-на  Тют- 
чева, который  жилъ  у  меня,  очень  хорошо  играла  ва  форте- 
шанахъ — въ  ней  было  много  музыкальнаго  чувства— вместе  съ 
своей  сестрой  она  разыгрывала  въ  четыре  руки  Бетховена,  Мо- 
царта, Мендельсона,  Глука,  Гайдна, — теперь  это  все  прекрати- 
лось. Я  составлялъ  обыкновенно  программы  нашихъ  маленькихъ 
концертовъ — и  могу  сказать,  что  они  выходили  иногда  очень 
удачны.  У  меня  есть  соеЬдъ  въ  пятнадцати  верстахъ  съ  музы- 
кальными наклонностями — его  сестра  даже  очень  бойко  играет ь 
на  фортешанахъ, — но  сухо,  холодно  и  съ  трескомъ,  словно  ба- 
рабанщик.— Она  не  можетъ  заменить  мне  г-жу  Тютчеву.  —  А 
для  меня— музыкальный  наслаждешя  выше  веЬхъ  другихъ.  Хо- 
рошо ли  вы  знаете  Глука?  Помните  его  арпо  изъ  „Ифигеши": 
„О,  таШеагеазе  1рЫ#ёшеа — или  схождете  въ  адъ  Орфея?  Ре- 
комендую вамъ  также  мало  известную  сцену  изъ  „Армиды"  — 
между  Армидой  и  Богиней  ненависти,  къ  которой  она  приходитъ, 
чтобы  искоренить  изъ  сердца  свою  любовь  къ  Ринальду.  Это  одна 
изъ   самыхъ   удивительныхъ  вещей,  который  я  только  слышалъ. 

ХогЬлъ  было  я  начать  съ  вами  войну  за  Жанъ~Поля  —  но 
на  бумаге  это   почти   невозможно,  и  я  отлагаю  это  до  нашего 
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свидашя.  Теперь  удовольствуюсь  т4мъ,  что  спрошу  васъ:  знаете 
ля  вы  Гомера?  Возьмите  Одиссею,  хоть  въ  перевод*  Фосеа,  и 
прочтите  ми  перечтите  ее.  —  Эга  молодость  и  свежесть,  эта 
словно  вЪчно  смеющимся  солнцемъ  озаренная  жизнь — вся  эта 
прелесть  перваго  появлешя  поэзш  въ  устахъ  безсмертнаго  и 
счастливаго  народа — лучше  всего  отвратить  васъ  отъ  той  полу- 
сентиментальной, полу-иронической  возни  съ  своей  больною  лич- 
ностью, которой,  посреди  веЬхъ  нов&йшихъ  писателей,  отличается 
и  Жанъ-Поль.  Попробуйте  и  скажите  мн4,   ваюя   выйдутъ   по- 

СЛ&ДСТВ1Я. 

Прощайте,  любезная  Софя  Андреевна,— хотЬлъ  бы  сказать — 
до  свидашя — да  что  за  охота  себя  обманывать.  —  Будьте  здо- 
ровы и  веселы  и  позвольте  мнЪ  съ  чувствомъ  искренняго  дру- 
жества пожать  вашу  руку... 


П.— Вл.  С.  Содовдовъ. 


Шпалерная,  18. — 4  апреля  1877  г. — Сейчасъ  пргбхать  на 
Шпалерную  и  жду  Л.,  чтобы  отдать  ему  ваши  письма,  дорогая 
графиня. 

Прблилъ  я  несколько  слезъ  передъ  холоднымъ  каминомъ  въ 
гостиной,  но  все-таки  думаю,  что  мн*  будетъ  зд4сь  очень  хо- 
рошо.— Все  тихо  и  меланхолично,  какъ  въ  моей  дупгЬ  теперь. 
Еслибъ  только  всегда  знать,  чтб  съ  вами,  и  не  выдумывать  по 
лочамъ  разные  невозможные  ужасы! 

Здоровъ  ли  Рюрикъ  и  когда  вы  идете?  Напишите  нисколько 
-словъ  передъ  отъЪздомъ.  С.  П.  и  В.  буду  писать  въ  Красный 
Рогъ  х). 

ЗаЪзжалъ  къ  брату  и  нашелъ  для  себя  разныя  бумаги  изъ 
министерства — хорошо,  что  не  остался  въ  Москве— оказывается, 
моя  должность  вовсе  не  синекура,  —  это  ничего  —  ип  шбйег 
сотте  ип  аи1ге,  лишь  бы  сИе  доШсЬе  8орЫа  оставалась  въ 
сторон*. 

Въ  большомъ  М1р*  еще  ничего  рЪшительнаго.  Говорятъ,  будто 
на  дняхъ  выступаешь  отсюда  гвардгя,  которая  должна  войти  въ 
составь  западной  армш  на  австрШской  границ*  подъ  началь- 
ствомъ  Наследника.  Но  это  только  слухи,  а  пока  нить  еще  и 
манифеста. 


*)  Им4ше  гр.  Толстого. 

14* 
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Сейчасъ  пришелъ  Л.  и  потосковать  о  васъ.  Оиъ  думаетъ7 
что  вамъ  придется  еще  долго  сидЪть  въ  Москве;  впрочемъ,  онъг 
кажется,  все  видитъ  въ  черномъ  св4т*. 

Будьте  здоровы — да  хранить  васъ  боги. 

2. 

27  апрЪля  1877  г.  Спб. — ...Мн$  необходимо  им4ть  отъ  васъ 
извЪспя;  прежде  п&которымъ  источив  комъ  ел  ужи  л  ъ  Л.,  во  те- 
перь онъ  уЬхалъ  и  все,  чтЬ  было  прекраснаго,  исчезло  вм*сгЪ 
съ  нимъ.  Я  собираюсь  теперь  въ  Пустыньку  *),  а  затЬмъ,  можешь 
быть,  въ  Малую  Азио  въ  объятая  чумы  и  турокъ— въ  качеств* 
волонтера  или  же  корреспондента  „Мосвовскяхъ  Ведомостей14; 
впрочемъ,  хотя  я  уже  писалъ  Каткову  (въ  ответь  на  его  предло- 
жеше  писать  ему  корреспонденщи  изъ  Петербурга,  чтй  уже  со- 
вершенно беземысленно),  но  все  это,  вйроятно,  есть  только 
„химера  легкомысленной  юности*... 

Эти  три  недели  я  занимался  довольно  много,  написалъ  чет- 
вертую главу,  гораздо  болЪе  интересную,  чЪмъ  прежн]я,  и  отдалъ 
переписать,  чтобы  прочесть  въ  Ерасномъ  РогЬ  (если  попаду 
туда  вместо  Малой  Авш). 

Въ  библютек-Ь  пока  не  нашелъ  ничего  особеннаго, 

У  мистиковъ  много  подтвержденШ  моихъ  собственеыхъ  идей, 
но  никакого  новаго  свЪта,  къ  тому  же  почти  всЬ  они  им-Ъютъ  ха- 
рактеръ  чрезвычайно  субъективный  и,  такъ  сказать,  слювявый. 
Нашелъ  трехъ  спещалистовъ  по  Софю:  6еог§  Он:Ые1,  бои/пей 
Агпо1й  и  *Го1ш  Рагдаде. 

Вс*  трое  имйли  личный  опытъ,  почти  такой  же  какъ  мой, 
и  это  самое  интересное,  но  собственно  въ  теософии  вс4  трое 
довольно  слабы,  слЪдуютъ  Бэму,  но  ниже  его.  Л  думаю,  Софш 
возилась  съ  ними  больше  за  ихъ  невинность,  ч-Ьмъ  за  что- 
нибудь  другое.  Въ  результате  настоящими  людьми  все-таки  ока- 
зываются только  Парацельсъ,  Бэмъ  и  Сведенборгъ,  такъ  что 
для  меня  остается  поле  очень  широкое.  Познакомился  немного 
съ  польскими  философами,  —  обпцй  тонъ  и  стремления  очень 
симпатичны,  но  положительна™  содержания  никакого,  —  пара 
нашимъ  славянофиламъ. 

О  служб*  своей  и  о  многомъ  другомъ  не  пишу,  потому  что 
тороплюсь. 

Голуби  ваши  вдоровы,  и  я  думаю  повезти  ихъ  въ  Пустыньку..* 


')  ШгЬше  гр.  Толстого,  близъ  Петербурга. 
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3. 

14  мая  1877  г.  Саб. — Дорогая  графиня,  вы  не  поварите, 
вакъ  я  ужасно  васъ  люблю  и  какъ  мнЪ  тяжело,  что  не  могу 
скор&е  попасть  къ  вамъ;  я  считаю  дни,  вакъ  институтка. 

Сейчасъ  получилъ  ваше  письмо  по  городской  почти,  чтб 
меня  сначала  очень  удивило  и  испугало.  Я  и  прежнее  ваше 
письмо  получилъ  и  сейчасъ  же  отвЬчалъ;  очень  буду  радъ — если 
до  васъ  мой  отвить  не  дошелъ,  потому  что  онъ  былъ  очень 
глупъ. 

Неужели  вамъ  было  непрштно,  а  не  забавно  читать  о  „трехъ 
стлахъ"  въ  „В-Ьстниюв  Европы14   х)... 

Я  отчасти  предчувствую,  чтб  вы  будете  мнЪ  говорить,  но 
объявляю  зараиЬе,  что  между  мною  и  благоразум1емъ  не  можетъ 
быть  ничего  общаго,  такъ  вакъ  самыя  ц^ли  мои  не  благо- 
разумны. 

Тутъ  разсчетъ  никакой  не  поможетъ — „не  догадка,  не  умъ,  но 
безумье  въ  тогь  край,  но  удача  принесть  тебя  можетъ! и 

Поэтому  затЬмъ  и  вамъ  принимать  не  свойственную  вамъ 
роль. 

Въ  Пустыньку  я  никакъ  не  могь  попасть,  прозябаю  въ  Пе- 
тербурге, прозябаю  въ  буквальномъ  смысле,  ибо  у  насъ  снЪгь 
я  на  точки  замерзашя,  и  вместо  соловьевъ  поютъ  пьяные  ме- 
щане, возвращаюпцеся  изъ  Демидова  сада.  Господи,  какая  мер- 
зость и  тоска! 

Въ  Малую  Авш),  кажется,  не  пойду;  во  всякомъ  случае, 
если  не  умру,  то  въ  концЪ  этого  месяца  буду  въ  Красномъ 
РогЬ.  Будутъ  ли  еще  п*ть  соловьи? 

*|  Сейчасъ  получилъ  письмо  отъ  Дмитргя.  Онъ  ждетъ  меня» 
Мои  тоже  ждутъ  меня  въ  Москве.  Итавъ  я  долженъ  быть  въ 
грегь  м*стахъ  за-разъ! 

Несмотря  на  все,  я  очень  бодръ.  Большая  история  меня 
очень  радуетъ. 

Гулъ  растетъ  какъ  въ  спящемъ  мор* 
Передъ  бурей  роковой— 
Вскоре,  вскоре,  въ  бранномъ  спор* 
За&ипитъ  весь  м1ръ  земной... 


1)  Сгатья  А.  В.   Стан&еюта   „Три   безсвли:   три  сиши.   Публичная    лекцш 
Соловьева  (апр.  1377). 
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4. 


Москва.  11  сентября  1877  г. — Могутъ  быть  друпя  причины, 

по  которыиъ  я  не  писалъ  вамъ  и кромй  той,  которук> 

вы  предполагаете. 

Впрочем*,  нисколько  не  удивляюсь,  что  вы  иною  интересуе- 
тесь: я  знаю,  что  васъ  интересу ютъ  есть  предметы — какъ  живые, 
такъ  равно  и  неодушевленные  (иногда  я  принадлежу  въ  этимъ 
лосгЬдннмъ). 

Самъ  же  я  теперь  бол&е  всего  интересуюсь  своей  книгой, 
изъ  которой  выходить  что-то  большое. 

Пришлю  вамъ  какъ  только  будетъ  готова. 

Жаль  только,  что  не  могу  уничтожить  двухъ  главъ,  написан- 
ныхъ  зимою,  и  который  такъ  же  пусты,  какъ  моя  голова  въ  то 
время.  Атес  дев  аррагепсея  Де  Ьоп<6  ^а1  ип  соеиг  (гее  шёсЬаШ. 
С'ея1  таиуа18,  тан  ^е  п'у  рша  пеп  1). 

Одинъ  китайсшй  купецъ — когда  англичанинъ  упрекалъ  его 
за  какой-то  обманъ—  отв$чалъ  ему:  „I  ат  а  го^пе — саппо1  Ье1р 
Иа  2)... 

Прощайте  надолго. 

Надеюсь,  встретимся  лучше — т.-е.  когда  я  буду  лучше. 

б. 

(1879—80  г.?)  Химки.  12  ч.  ночи. — Сегодня  вечеромъ  полу- 
чилъ  вашу  телеграму,  дорогая  графиня,  и  былъ  несказанно  ею 
обрадован*,  во-первыхъ,  потому,  что  она  означаетъ,  что  у  васъ 
все  благополучно — а  также  и  потому,  что  я  по  своему  меланхо- 
лическому темпераменту  склоненъ  чувствовать  себя  въ  забвенш 
отъ  Бога  и  людей  (чего  я,  конечно,  достоинъ),  но  т4мъ  бол!е  ра- 
дуюсь незаслуженной  памяти. 

ЧтЬ  я  д&лаю,  вы  спрашиваете?  Занимаюсь  „ красотой  и  твор- 
чествомъ" — въ  теорш,  графиня,  увы,  только  въ  теорш! 

Ъздилъ  на  нисколько  дней  въ  Тульскую  губернш,  и  черноземе 
подЪйствовалъ  на  меня  успокоительно. 

Сегодня  получнлъ  приглашеые  отъ  Одесскаго  университета 
на  весьма  выгодныхъ  услов1яхъ;  отложилъ  свой  ответь   до  сен- 


')  Подъ  видомъ  доброты,  у  меня  очень  злое  сердце!    Это   дурно,   но  я  б  в  чего 
не  могу  поделать. 

')  Я  муть—  но  ничего  не  подвдаешь. 
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тября,  пусть  решить  за  меня  кто-нибудь  умнЪе  меня...  Уезжаю 
въ  вашу  сторону  въ  концЪ  этого  месяца. 
До  свидашд,  еще  разъ  спасибо... 

6. 

(1883  г.  Москва  ?)— Какъ  я  радъ,  дорогая  графиня,  что  у  васъ 
все  благополучно,  повидимому,  и  веб  здоровы.  А  у  меня  очень 
плохо.  БолФань  моего  отца — перерождеше  сердца — совершенно 
неизлечимая,  хотя  и  можетъ  протянуться  нисколько  л4тъ,  но  бы- 
вають  случаи  и  внезапной  смерти  отъ  удушья.  Теперь  онъ  очень 
слабь,  и  мы  по  цЬлымъ  вечерамъ  играемъ  съ  нимъ  въ  дураки, — 
можете  себ*  представить,  какое  печальное  существовать 

Бели  я  пойду  въ  Липяги  *),  то  не  раньше  самаго  конца  шля 
или  начала  августа, — миЬ  очень  хочется  туда,  а  къ  вамъ,  конечно, 
еще  бол$е,  но  на  всякое  хогбнье  есть  терпенье. 

Было  бы  только  для  чего. 

Я  не  унываю,  много  думаю  и  пишу.  Васъ  люблю  болЪе, 
чЬмъ  когда-либо... 

Не  думайте,  что  я  думаю,  что  вы  имеете  ко  мн4  какое- 
нибудь  особенное  расположеше — но  я  ничего  совсЬмъ  не  тре- 
бую,— это  „еш  ]ан^81  йЬепугшйепегВеапйрппЫ",  когда  я  требо- 
валъ  и  обижался. 

Прощайте  —  до  свидашя,  —  мн*  почему-то  кажется,  что  мы 
все-таки  увидимся  въ  августе,  хотя  это  и  невероятно. 

Посылаю  вамъ  брошюру  Фихте,  также  довольно  любопытную 
книгу  Оеп1оп'а:  1Ье  8ои1  о{  (Ып^з,  и  еще  кой-что  по  спиритизму. 
Будьте  здоровы. 

Я  действительно  былъ  боленъ,  когда  уЬзжалъ —  сердцебхе- 
шеиъ  и  головокружевгемъ,  и  очень  признателенъ  барону  N9 
который  былъ  со  мною  всю  дорогу  более  чЪмъ  любезенъ. 

А  ***  не  дала  мн*  никакой  реликвш,  хоть  и  обещала... 
тавъ  что  главнымъ  предметомъ  моего  иконопочиташя  остается 
по  прежнему  фотография  съ  оторванною  головою... 


Ш.— О.  М.  ДоотоевсвШ. 

Старая  Русса.  13  тоня  1880  г. — Глубокоуважаемая  графиня 
Соф1я  Андреевна.  Вчера  лишь  воротился  изъ  Москвы  въ  Старую 


1)  Им*н1в  кв.  Д.  Н.  Цертелева  въ  Тамбовской  губерши. 
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Руссу  и  нашелъ  вашу  прелестную  коллективную  телеграмму. 
Еакъ  хорошо  съ  вашей  стороны,  что  вы  (всЬ)  обо  мн$  вспо- 
мнили. Почувствуешь,  что  имеешь  такихъ  добрыхъ  друзей,  и 
светло  становится  на  сердце. • 

О  происшеств1яхъ  со  мною  въ  МосквЪ  вы,  конечно,  узнали 
изъ  газетъ.  Но  газеты  и  не  могли,  даже  еслибъ  хотели,  пере- 
дать веб  факты,  потому  что  корреспонденты  многому  и  не  могли 
быть  свидетелями.  ВЪрите  ли,  доропе  друзья  мои,  что  въ  пуб- 
лики, поел*  р&чи  моей;  множество  людей,  плача,  обнимали  другъ 
друга  и  клялись  друи  другу  быть  впредь  лучшими,  и  это  не 
единичный  факта,  я  слышалъ  множество  разсказовъ  отъ  лицъ 
совеЬмъ  мн&  незнакомыхъ  даже,  которыя  стеснились  кругомъ 
меня  и  говорили  мнй  уступленными  словами  (буквально)  о  томъ, 
какое  впечатлите  произвела  на  нихъ  моя  р*Ьчь.  Два  с&дыхъ 
старика  подошли  ко  мн4,  и  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ:  —  „Мы 
двадцать  л$тъ  были  другъ  другу  врагами  и  двадцать  л*тъ  де- 
лали другъ  другу  зло:  после  вашей  р'Ьчи,  мы  теперь,  сейчасъ 
помирились  и  пришли  вамъ  это  заявить и. — Это  были  люди  мнй 
незнакомые.  Такихъ  заявлешй  было  множество,  а  я  былъ  такъ 
потрясенъ  и  измученъ,  что  самъ  былъ  готовь  упасть  въ  обмо- 
рокъ,  кадеь  тотъ  студентъ,  котораго  привели  ко  мн&  въ  ту  ми- 
нуту студенты-товарищи  и  который  упалъ  передо  мной  на  полъ 
ю»  обморок*  отъ  восторга.  Фактъ,  невидимому,  невероятный,  но 
онъ  однакоже  явился  въ  „Современныхъ  Изв4ст1яхъ%  газегЬ  Ги- 
л Ярова-  Платонова,  который  самъ  былъ  свидйтелемъ  факта.  Что  же 
до  дамъ,  то  не  курсистки  только,  а  и  всЬ,  обступивъ  меня,  схва- 
тили меня  за  руки,  и  крепко  держа  ихъ,  чтобы  я  не  сопротив- 
лялся, принялись  целовать  мн*Ь  руки.  ВсЬ  плакали,  даже  не- 
множко Тургеневъ.  Тургеневъ  и  Анненковъ  (послйдтй  положи- 
тельно врагъ  метЬ)  кричали  мн4  вслухъ,  въ  восторги,  что  р$чь 
моя  гешальная  и  пророческая.  „Не  потому,  что  вы  похвалили 
мою  Лизу,  говорю  это* — сказалъ  мнЪ  Тургеневъ.  Простите  и  не 
смейтесь,  доропе  мои,  что  я  въ  такой  подробности  все  это  пе- 
редаю, и  такъ  много  о  себе  говорю,  но  ведь,  клянусь,  это  не 
тщеславге,  этими  мгновешями  живешь,  да  для  нихъ  и  на  св&тъ 
являешься.  Сердце  полно,  какъ  не  передать  друзьямъ!  Я  до  сихъ 
поръ  какъ  размозженный. 

Не  безпокойтесь,  скоро  услышу:  ^емгьхь  толпы  холодной" . 
Мне  это  не  простятъ  въ  разныхъ  литературныхъ  закоулкахъ  и 
направлешяхъ.  Речь  моя  скоро  выйдетъ  (кажется,  уже  вышла 
вчера,  12-го,  въ  „Московскихъ  ВЪдомостяхъ"),  и  уже  начнутъ  же 
ее  критиковать — особенно   въ  Петербурге!    По  гаветнымъ  теле- 
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граммам*  вяжу,  что  въ  изложенш  моей  р§чи  пропущено  бу- 
квально все  существенное,  т.-е.  главные  два  пункта.  1)  Все* 
М1рная  отзывчивость  Пушкина  и  способность  совершенна™  пере- 
воплощешя  его  въ  генш  чужихъ  нащй  —  способность  не  бы- 
вавшая еще  ни  у  кого  изъ  самыхъ  великихъ  всемхрныхъ  поэтовъ, 
и  во  2-хъ  то,  что  способность  эта  исходить  совершенно  изъ 
нашего  народнаго  духа,  а  стало  быть,  Пушкит  въ  этомъ-то  и 
есть  наиболее  народный  поэтъ.  [Какъ  разъ  накануне  моей 
р*чи  Тургеневъ  даже  отнялъ  у  Пушкина  (въ  своей  публичной 
рЪчи)  значеые  народнаго  поэта.  О  такой  же  великой  особен- 
ности Пушкина:  перевоплощаться  въ  генш  чужихъ  нащй  север- 
шенно  никто-то  не  замбтилъ  до  сихъ  аоръ,  никто-то  не  ува- 
залъ  на  это.]  Главное  же  я,  въ  конц*  р*чи,  далъ  формулу, 
слово  примиреыя  для  всЬхъ  нашихъ  парттй  и  указалъ  исходъ 
къ  новой  эр*.  Вотъ  это-то  всЪ  и  почувствовали,  а  корреспон- 
денты газетъ  не  доняли  или  не  хогЬли  понять. 

Но  оставимъ  это:  р*чь  моя  вышла  вчера  или  сегодня  въ 
„Московскихъ  ВЪдомостяхъ", — (увы!  безъ  моей  корректуры,  на- 
скоро, ужасъ),  а  къ  1-му  числу  шля  я  издаю  „Дневвивъ  Пи- 
сателяк,  т.-е.  единственный  №  на  1880-й  годъ,  въ  воторомъ 
и  помещу  всю  мою  р*чь,  уже  безъ  выпусковъ  и  со  строгой 
корректурой.  Тогда  и  пришлю  ее  вамъ,  глубокоуважаемая  Софья 
Андреевна,  на  вашу  строгую  и  тонкую  критику,  которой  не 
боюсь  и  которую  всегда  люблю,  будь  она  даже  мн4  и  неблаго- 
пр1ятна. 

Въ  Москве  сд&лалъ  нисколько  знакомству  не  знаете  ли  вы 
или  не  слыхали  ли  объ  одной  Вир*  Николаевич  Третьяковой? 
Какая  прелестная  женщина. 

А  сколько  женщинъ  приходили  ко  мн&  въ  Лоскутную  го- 
стиницу (иныя  не  называя  себя)  съ  гЬмъ  только,  чтобъ,  оста- 
вшись со  мной,  припасть  и  целовать  мн$  руки.  (Это  уже  поел* 
рЬчи.)  А  знаете,  я  столько  наговорил*  о  себЪ  и  нахвастался, 
что  стыдно  ужасно.  Милая,  добрая  С.  П.,  черкните  мн*  ва- 
пгамъ  прелестнымъ  равмашистымъ  почеркомъ  хоть  одну  стра- 
ничку: ей  Богу,  утишите.  При  личномъ  свиданш  я  вамъ 
многое,  многое  равскажу.  Такъ  Юл1я  Оедоровна  1)  гостила  у 
васъ?  Глубоки  ей  отъ  меня  поклонъ  и  всевозможный  ножелашя, 
потому  что  я  ее  очень  люблю.  А  Владим1ра  Сергеевича  *)  пла- 
менно Ц'Ьлую.  Досталъ  три  его  фотограф™  въ  Москве:  въ  юно- 


1)  Ю.  6.  Абаза,  супруга  Александра  Аггеевича  Абазы. 
*)  В*.  С.  Соловьевъ. 
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шеств*,  въ  молодости  и  последнюю — въ  старости;  какой  онъ  былъ 
красавчикъ  въ  юности. 

ПргЬхалъ  и  сажусь  за  Карамазовыхъ  и  буду  писать  до 
октября  день  и  ночь.  Въ  Эмсъ  не  пойду.  Примите,  глубоко- 
уважаемая графиня,  мой  глубоко  сердечный  привить.  Слишкомъ, 
слишкомъ  ц4ню  ваше  расположешё  ко  мн4  и  потому  вашъ  весь 
навсегда. 

ГУ.— А.  А.  Шеншинъ-Фетъ. 

1. 

10  февраля  (1880  г.?).  Ст.  Будановка.— Глубокоуважаемая 
графиня!  Вчера  я  былъ  глубоко  обрадованъ  любезнымъ  симпатиче- 
ски мъ  письмомъ  вашимъ  отъ  7  февраля.  Л  позволилъ  себ&  увлечься 
мыслью,  что  его  выражениши  руководила  не  одна  привычка 
блестящей  женщины  очаровывать  вс$хъ  приближающихся  къ  ея 
„душистому  кругу",  какъ  говорить  мой  другъ  Горащй.  Мн*  по- 
слышалась въ  немъ  та  симпаш,  которая  сближаетъ  адептовъ 
одного  культа.  Такимъ  сердечнымъ  культомъ  были,  есть  я  бу- 
дутъ  мои  помыслы  о  покойномъ  АлексЗД  Константинович1!.  Я 
уже  писалъ  вамъ,  что  обладаю  самымъ  дружескимъ  и '  до  того 
лестнымъ  для  меня  письмомъ  его,  что  подобный  слова  могли 
быть  сказаны  только  человЪкомъ  исполненнымъ  ко  мн4  симпатш. 
Всякое  другое  объяснение  абсурдно.  Конечно,  если  вы  перешлете 
мв$  друпя,  сказанный  имъ  обо  мн*  слова,  то  это  возбудить  ту  ра- 
дость, которую  испытываешь,  услыхавъ  давнишшй  голосъ  лю- 
бимаго  человека. 

Повторяю,  такихъ  идеальныхъ  людей,  какъ  онъ,  я  не  встр*Ь- 
чалъ. 

Заговорилъ  я  снова  объ  этомъ  только  по  поводу  объяснен1Я 
мною  внутренняго  смысла  вашего  любевнаго  письма — я  стараюсь 
всю  жизнь  познать  самого  себя.  И  знаю,  что  въ  моихъ  выра- 
жешяхъ  я  всегда  ищу  самаго  сильнаго,  иногда  доходящаго  до 
уродливаго  преувеличешя,  но  вмЪстЪ  съ  гЬмъ  я  заклятый  врагъ 
фравы;  фразой  я  называю — софистическую  подтасовку  поняпй 
сь  ц-Ьлью  выдать  ложь  за  истину.  Я  не  зашелъ  къ  вамъ  именно 
по  известной  щепетильности  и  изъ  боязни  фразы.  Оказывается, 
что  наказанный  я  самъ.— Кто  же,  кром$  меня,  въ  цЬлой  Россш 
(едва- ли  это  преувеличено)  могъ  до  такой  степени  нуждаться  въ 
изустной  бееЬдй  съ  вами,  бееЬд4,  при  которой  такъ  многое 
объясняется  въ  двухъ  словахъ,  на  что  на  письме  нужны  томы. 
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За  исключетемъ  Льва  Толстого,  я  не  знаю  на  Руси  человека 
пера,  чтобы  не  сказать — мысли,  который  бы  находился  въ  по- 
добныхъ  мн$  услов1яхъ  почти  абсолютнаго  одиночества.  Но  и 
Толстой  несравненно  бол4е  меня  пользуется  духовнымъ  обще- 
темъ,  котораго  я,  за  внезапнымъ  поворотом^  самого  же  Тол- 
стого по  настоящему  его  направленно,  лишенъ  окончательно, 
за  исыючешемъ  одного  Страхова,  которцК  радуетъ  меня,  гостя 
у  меня   въ  деревни  лфтомъ  по  нескольку  дней  и  даже   нед&ль. 

Еще  въ  Красномъ  Рог*  я,  по  найденнымъ  на  вашемъ 
стол*  книгамъ  и  по  словамъ  самого  Алексея  Константиновича, 
былъ  до  крайности  удивленъ  высотою  вашего  умственнаго  обра- 
зована. Женщинъ  читающихъ  много;  женщинъ,  читающихъ  въ 
оригинал*  поэтовъ  и  философовъ,  очень  мало;  но  читающихъ 
и  действительно  понимающихъ  я  по  крайней  м*Ьр4,  крон*  васъ, 
ни  одной  не  знаю. 

Что  бы  ни  говорили  о  равенств*  двухъ,  можно  сказать,  осо- 
бей— мужчины  и  женщины,  женщина  всегда  будетъ  обладать  той 
тонкой  инстинктивной  ловкостью  и  юркостью,  которая  у  мужчины 
заменена  силой.  Вообразите  же  себ*  эту  инстинктивную  тонкость, 
чудеснымъ,  исключительнымъ  образомъ  вооруженную  мужской  си- 
лой и  ширью  ума,  и  тогда  вы  поймете,  какой  изъ  этого  выйдетъ 
непобедимый  гладоторъ. 

Не  горько  ли,  что  чедовЪкъ,  бодйе  всякаго  другого  нужда- 
юпцйся  въ  духовной  помощи,  самъ  проходитъ  мимо  исключи- 
тельно талантливаго  врача?  Не  подтверждается  ли  пословица: 
„на  бЬднаго  Макара  вс4  шишки  валятся",  или  слова:  „ имущему 
дастся".  На  въ  чему  я  это  все  говорю?  Даетъ  ли  симпатическое 
письмо  ваше  мн$  право  на  татя  взл1яшя?  Не  похоже  ли 
это  на  Гоголевское:  „такъ  и  скажите,  что  въ  такомъ-то  город* 
живетъ  Петръ  Ивановичъ  БобчинскШ".  На  таюе  вопросы  скажу, 
что  вы  любезно  обещали  протянуть  мн-Ь  руку  помощи  по  отно- 
шевио  къ  „Фаусту6.  Но  вы  не  знаете  того,  кому  приходится  по- 
могать. Хотя  вы  будете  отмечать  „Фауста",  а  помогать  придется 
мн*.  Кто  же  я?  Несмотря  на  исключительно  интуитивный  ха- 
рактеръ  моихъ  поэтическихъ  пр1емовъ,  школа  жизни,  державшая 
меня  все  время  въ  ежевыхъ  рукавицахъ,  развила  во  мн*  до 
крайности  рефлекщю.  Въ  жизни  я  не  позволяю  себ*  ступить 
шагу  необдуманно,  чтб  не  мЪшало  мн*  однако  глуао  пройти 
мимо  вашей  двери. 

Свою  умственную  и  матерьяльную  жизнь  я  созидалъ  по  одному 
кирпичику.  Въ  матерьяльномъ  отношеши  я  не  желаю  ничего, 
хром*  сохранешя  яШия  дно. 
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Три  года  тому  назадъ,  я  наконецъ  осуществилъ  свой  идеалъ — 
жить  въ  прочной  каменной  усадьбе,  совершенно  опрятной,  надъ 
водой,  окруженной  значительной  растительностью.  ЗагЬмъ  иметь 
простой,  но  вкусный  и  опрятный  столъ  и  опрятную  прислугу 
безъ  сивушнаго  запаха.  Страховъ  можетъ  вамъ  сказать,  что  все 
это  у  меня  есть,  и  все  понемногу  улучшается.  При  этомъ  у 
меня  уединенный  кабинетъ  съ  отличными  видами  изъ  оконъ, 
бильярдомъ  въ  соседней  комнат*,  а  зимой  цветущая  оранжерея. 
Хозяйство  мое  полевое  вдеть  сравнительно  настолько  хорошо, 
насколько  позволяю»  наши  экономическая  безобраз1я.  Что  ка- 
сается до  моей  умственной  жизни,  то,  постоянно  стараясь  рас- 
ширять свой  кругозоръ,  я  дошелъ  до  сознательнаго  чувства,  что 
всяше  вздохи  о  минувшей  юности  не  только  безполезны,  но  и 
неосновательны.  По  законамъ  духовной  механики,  что  теряется 
въ  интуитивности,  прюбр&тается  въ  рефлекцш,  и  челов-Ъкъ 
вместо  того,  чтобы  походить  на  летящую  ракету,  которую  кто-то 
поджегь,  напомиваетъ  наэлектризованный  сварядъ,  заряда  ко- 
тораго  никто  не  видитъ  и  не  подозреваете,  пока  къ  нему  не 
прикоснется.  Я  пришелъ  къ  убежденно,  что  безъ  общаго  м1ро- 
созерцашя,  каково  бы  оно  ни  было, — все  слова  и  действхя  чело- 
века, сошедшаго  съ  безсознательной  яиав1- инстинктивной  стези, 
только  сумбуръ  и  рядъ  противоречив  Говоря  объ  электрическомъ 
снаряде,  я  говорю  о  себе.  Въ  исключительно  интуитивной  юности 
моей  не  могло  быть  и  гЬни  гЬхъ  многоравличвыхъ  граждан* 
скихъ,  экономическихъ,  философскихъ  интересовъ,  которые  меня 
теперь  тайно  волнуютъ  и  наполняютъ.  Говорю  я  это  все  по- 
тому, что  въ  настоящую  минуту  пишу  статью  объ  упадки  на- 
шего сельскаго  хозяйства  и  единственномъ  радикальномъ  сред- 
ств* къ  его  возстановленш. 

Вы  поймете,  до  какой  степени  для  меня  было  бы  драгоценно 
позволеше  прочесть  вамъ  или  представить  для  просмотра  всю 
статью,  которой  смыслъ  заключается  въ  словахъ:  „вино  новое 
въ  старые  мёхи".  Тамъ  будетъ  указанъ  весь  государственный 
нашъ  строй,  и  доказано,  что  онъ  крепостной,  а  не  свободный — 
и  что  потому  невозможно  никакими  мЪропр1ят1ямя  и  заплатами 
пригнать  Тришке  изношенный  кафтанъ. 

Но  все  дело  тутъ  въ  форме  и  ходе  мыслей  и  приводимыхъ 
фактовъ.  Я  не  отказываюсь  отъ  мысли  просить  вашего  совета, 
когда  статья  будетъ  окончена.  Хотя  она  самая  верноподданная, 
но  ее  наверное  не  напечатаете  ни  одинъ  журналъ,  а  въ  отдельной 
книжке,  чего  добраго,  и  не  пропустить  цензура. 

Если  вы  одобрите  ее,  а  цензура  не  пропустить,  я  переведу  ее 


ПИСЬМА  КЪ  ГРАФИН*  С.  А.  толстой.  221 

на  нЬмецшй  языкъ  и  напечатаю  въ  Германии.  Возвращаюсь  къ 
я Фаусту".  Конечно,  вы  найдете  въ  перевод*  много  недостат- 
ковъ.  Въ  какомъ  перевод*  ихъ  н$тъ?  Найдете,  безъ  сомнЪшя, 
и  таше,  которые  ускользнули  отъ  моего  вниматя.  Многое,  или, 
лучше,  некоторое  было  уже  мн&  указано  и,  кажется,  удовлетво- 
рительно исправлено.  ВсФ  ваши  драгоценный  указашя  я  сочту 
благодйяшемъ — и  буду  д&лать,  чтб  могу.  При  этомъ  нельзя  упу- 
скать ивъ  виду,  что  самъ  „Фаустъ"  представляетъ  для  перевод- 
чика почтя  непреоборимый  трудности,  и  чтб  разъ  въ  счастливую 
минуту  въ  пламени  работы  могло  съ  горемъ  пополамъ  удаться, 
можетъ  окончательно  не  удаться  въ  другой.  Исправляя  текетъ 
согласно  вашимъ  указатямъ,  я  только  въ  такомъ  случаф  буду 
представлять  мои  поправки  на  ваше  благоусмотр'Ьше,  когда  про- 
никнусь убФждешемъ,  что  поправка  улучшаетъ  д4ло.  Въ  про- 
тнвномъ  случае,  —  я  бы  сверхъ  своего  безс&ш  свидйтельстао- 
валъ  передъ  вами  о  своемъ  безвкусии  и  последнее  свиде- 
тельство было  бы  совершенно  безполевнымъ  самоунижетемъ, 
такъ  какъ  вы  все-таки  не  разрешили  бы  мн$  такой  неуклюжей 
поправки. 

Л  почти  убЬжденъ,  что,  поел*  моего  перевода,  на  Руси  долго 
не  будеть  на  него  охотниковъ,  но  мн4  шестьдесятъ  л4тъ  и  здо- 
ровье мое  слабЪетъ, — и  особенно  всл$дств1е  одышки  мн4  невы- 
носимы шубы — и  потому  зимше  переезды.  Не  будь  этого,  я  бы 
нарочно  пргЬхалъ  къ  вамъ  въ  Петербургъ.  Т$мъ  не  менЪе 
я  желалъ  бы  при  жизни  вид&ть  въ  печати  своего  „Фауста", 
чтб  теперь,  конечно,  не  можетъ  быть  раньше  будущей  осени.  А 
зимой,  если  силы  позволять,  приду  въ  Питеръ  къ  вамъ.  Если  же 
вы  сами  пойдете  на  югь  Россш,  Каевъ,  Одессу,  Крымъ  и  т.  д., 
то  не  можете  миновать  нашей  Будановки,  и  тогда  я  буду  меч- 
тать, что  зайдете  въ  нашу  мирную  Воробьевку,  куда  мы  васъ 
доставимъ  въ  сорокъ  минутъ  съ  пргЬзда  поЪада. 

Вотъ  какъ  злоупотребилъ  я  возможностью  письменной  съ 
вами  беседы.  Простите,  если  утомилъ  васъ  многослов1емъ,  и 
верьте  глубокому  уваженио  и  признательности... 

Московско-Курской  ж.  д.  станщя  Коренная  Пустынь,  10  ионя 
(начало  80-ыхъ  годовъ?). — Душевноуважаемая  графиня!  Узпавъ  на 
пороги  домд  о  вашемъ  прйздй,  я  хогЬлъ  обрушиться  всей  силой 
упрековъ  на  Соловьева,  утаившаго  отъ  насъ  при  отъЪздЪ  самую 
телеграмму.   Но  съ  своей  неумолимой  логикой  онъ   тотчасъ   же 
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обезоружилъ  меня,  довазавъ,  что  ни  письмомъ,  ни  телеграммой  оеъ 
известить  васъ  о  нашемъ  ожиданш,  за  краткостью  оставшагося 
времени,  не  могъ. 

Не  говорю  о  его  знанш  и  ум4,  но  не  могу  не  сказать,  что 
за  исключетемъ  давно  утраченнаго  мною  друга  (родного  брата 
бабки  Соловьева,  которую  онъ  такъ  вааоминаетъ  лицомъ),  я  кромЪ 
него  и  покойнаго  Алексия  Константиновича  не  встрйчалъ  людей 
до  такой  степени  привлекательно  чистыхъ  душой.  Время,  про- 
веденное имъ  у  насъ,  для  меня  было  праздникомъ.  Беседа  его 
сделала  много  пользы  моему  „Фаусту0.  Съ  радостью  слышалъ  я 
отъ  него,  что  вы  дозволяете  мн4  посвятить  этотъ  серьезный,  а 
потому  и  привлекательный  для  меня,  трудъ  вамъ,  какъ  винов- 
ниц* всего  дйла.  Ером!  посвященгя  и  предисловш,  готовлю  по- 
дробный комментарШ.  Въ  иол*,  согласно  любезному  об&щатю 
вашему,  надЪюсь  представить  вамъ  все  на  досуг*. 

Моего  сожалЪшя  о  томъ,  что  не  засталъ  ни  васъ,  ни  пре- 
лестной С.  П.  въ  Воробьевки,  описывать  нельзя,  его  надо  п&ть, 
что  и  д$лаю.  — 

Я  опоздалъ.  Какъ  я  жалФю! 
Ужъ  солнце  скрылося  въ  ночи. 
Я  не  вндалъ,  когда  въ  алею 
Оно  кидало  къ  вамъ  лучи. 

НО  СИ1у  Л^ТНЯГО  СШНЬЛ 

Не  всю  умчалъ  минувппй  день; 
Его  отраднаго  прощанья 
Не  погасила  ночи  гЬнь. 

Еще  предъ  дымкою  туманной 
Какъ  очарованный  стою, 
Еще  въ  зарЗ*  благоуханной 
Дыханье  неба  узнаю. 

Вотъ  мой  ответь  на  листокъ  съ  замЪткой  краснымъ  каран* 
дашемъ,  найденный  мною  на  моемъ  письменномъ  стол*. 

Итакъ,  въ  отрадномъ  ожиданш  шля  буду  ждать  или  поло- 
жительная срока  въ  письм*,  или  телеграмму  о  поЪздй  за  день 
до  прибьтя.  Экипажъ  будетъ  ожидать  васъ  на  ст.  Будановка... 

3. 

22  января  (начало  80-ыхъ  годовъ?).  Московско-Курской  ж*  д. 
станщя  Будановка.— Мн4  сказали  въ  Петербурге,  что  вы  не- 
охотно принимаете,  и  я  не  решался  безпокоить  васъ  посЬще- 
шемъ. 


[ 
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Доропя  мои  отношена  къ  покойному  графу  Алексею  Кон- 
стантиновичу храню  въ  числи  самыхъ  отрадныхъ,  истинно  чело- 
вЪчныхъ  воспоминашй,— какъ  и  последнее  дружеское  его  письмо 
ко  мя$.  Такихъ  людей  мало  на  св4г6  и  вполне  такого  за  вс* 
60  л*тъ — не  встрЪчалъ. 

Все  это  однако  не  оправдываетъ  и  не  объясняетъ  настоя- 
щий» моего  къ  вамъ  обращешя. 

Оь  вами,  графиня,  не*  рискуешь,  говоря  кратко,  быть  непо- 
нятымъ,  а  потому  воздерживаюсь  отъ  окольныхъ  путей.  По  моему, 
деятельность  всякаго  человека  исчерпывается  тремя  направле- 
нный. Двигать  съ  известными  целями  предметы  М1ра  явлешй, 
изыскивать  бол-Ье  обпця  понята,  находить  новыя  конкретный 
формы  творчесвихъ  идей. 

На  веЬхъ  трехъ  поприщахъ  необходимо  совпадете  многихъ 
условШ,  изъ  воторыхъ  на  первомъ  мйсгЬ  стоить  критика. 

Я  перевелъ  первую  часть  „Фауста",  и  Влад.  СергЬевичъ  Со- 
ловьевъ  пояснилъ  мн4,— уже  въ  Москве, — что  превосходной  фор- 
мой и  оконченностью  отделки,  напр.,  въ  „Богъ  и  Баядера а 
покойный  графъ  Алексий  главнымъ  образомъ  обязанъ  вашей  кри- 
тике. Оь  этимъ  стала  мн4  вполне  понятна  внешняя  ц&ль  ва- 
шего высокаго  развит.  Если  бы  дЪло  шло  обо  мн*,  и  я  смо- 
трЪлъ  бы  на  свой  переводъ  какъ  ъа  личный  товаръ,  то  конечно 
не  решился  бы  прибегнуть  къ  вашей  помощи.  Но  д&ло  идогъ 
о  русскомъ  перевод*  „Фауста8,  котораго  до  сихъ  поръ  удовле- 
творительная н4тъ.  Я  бы  хогЬлъ  добиться  такого,  и  вопросъ  въ 
томъ,  угодно  ли  вамъ  будетъ  помочь  этому  д*Ьлу  некоторыми 
замЪчан1ями,  которыхъ,  —  надо  правду  говорить,  —  ни  отъ  кого 
ожидать  нельзя.  Только  привычная  и  тонкая  рука  можетъ  найти 
грань  между  положительно  невЪрньшъ  духу  или  смыслу  ориги- 
нала и  законными  требовашями  отъ  стихотворнаго  перевода,  въ  . 
которомъ  почти  на  каждомъ  шагу  непреоборимый  препятств1я. 
Мнопе  настойчиво  требуютъ  безотлагательнаго,  отдйльнаго  изда- 
шя  моего  жФаустаа. 

Конечно,  въ  мои  лита,  далеко  заглядывать  неблагоразумно. 
Но  еще  неблагоразумнее  явиться. съ  изъянами.  Что  касается  до 
механической  стороны  дЪла,  т.- е.  представления  вамъ  рукописи, 
то  В.  С.  Соловьевъ  любезно  взялъ  его  на  себя. 

Весь  вопросъ  сосредоточивается  единственно  на  томъ,  собла- 
говолите ли  вы  просмотреть  рукопись  и  дозволите  ли  мнЪ  вы- 
сылать сдЬлавныя  по  вашему  указанно  поправки  на  ваше  благо- 
усмотр^вде? 

Въ  случае  вашего  соглаая  не  откажите  почтить  меня  ув4- 
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домлешемъ  по  постоянному  моему  адресу,  стоящему  въ  заголовки 
этого  письма:  Аеанасно  Аеанасьевичу  Шеншину;  тавъ  какъ  ли- 
тературнаго  моего  имени  „Фетъ"  въ  здЪшнемъ  край,  слава  Богу, 
никто  не  знаетъ... 


Москва,  Плющиха,  соб.  домъ.  29  октября  (начало  80-ыхъ  го- 
довъ?). — Приступая,  при  любеэной  помощи  В.  С.  Соловьева,  къ 
иэдатю  2-й  части  „Фауста",  прилагаю  при  этомъ  свое  посви- 
щете. Если  найдете  нужнымъ  вычеркнуть  или  изменить  чтд  въ 
немъ,  то  не  откажите  въ  простомъ  укавати,  такъ  кавъ  у  меня 
есть  другой  экземпляра 

Жена  моя  просить  присоединить  ея  усердный  прив$тств1я 
вамъ  и  С.  П. 

Если  зимой  сберемся  въ  Петербурга,  то  непременно  явлюсь 
съ  поклономъ  на  Миллионную... 

5. 

Плющиха,  соб.  домъ,  Москва.  3  января  1888. — Снжу  съ  мучи- 
тельнымъ  удушьемъ,  не  показываясь  навоздухъ,  и  все  невЪрю, 
чтр  я  у  себя  въ  теплой  комнагк  Мечталъ  я  имЪтб  возможность 
вм4сгЬ  съ  нашимъ  общимъ  съ  Марьей  Петровной  1)  поздравле- 
шемъ  къ  новому  году  представить  вамъ  посл$дтй  выпускъ 
„Вечернихъ  Огней",  но  увы!  —  нЗшецъ  типографщикъ  оттяги- 
ваете д4ло  день  за  день,  и  я  не  могу  воздержаться,  чтобы  не 
поблагодарить  васъ  за  дорогое  участае  къ  незаслуженнымъ  тер- 
зашямъ  больного  старика. 

Я  просилъ  вашей  помощи  насчетъ  сближетя  моего  съ  кня- 
земъ  К»  Д.  Гагаринымъ,  и  М.  П.  Боткинъ  пишетъ  мнЪ,  что 
вы  присылали  ко  мнЬ  въ  день  моего  отъ&зда.  Что  отъЪздъ  мой 
не  былъ  малодуппемъ,  подтвердилось  ночью  въ  Тверскомъ  вок- 
зал*, куда  я  вышелъ  выпить  стаканъ  кофею,  но  долженъ  былъ 
бежать  въ  вагонъ,  едва  не  упавши  въ  зал*  къ  общему  соблазну. 

Если  бы  вамъ  угодно  было  и  теперь  не  откавать  замолвить 
слово  князю  Гагарину,  то,  изложивъ  ему  кратко  свое  безобраз- 
ное д4ло  въ  письме,  я  бы  еще  лучше  познакомилъ  его  съ  нимъ, 
чймъ  въ  словесной  передач*. 

Стоить  вамъ  захот&ть,  и  вы,  среди  свЪтскаго  разнообразь, 


*)  Супруга  А.  А.  Шеншина,  рожденная  Боткина. 
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ие  забудете  моей  усердной  просьбы,  исполнеше  которой  послу- 
жить мн&  новымъ  докавательствомъ,  что  вы  хотя  немного  це- 
ните преданность  искренняго  признательнаго  вамъ  А.  Ш. 

6. 

Москва.  12  января  1888  г. — Бслибы  вы  видели,  какъ  вече- 
ромъ,  по  вскрыта  вашего  письма,  лучезарно  вспыхнулъ  болФз- 
ненно-угасающШ  факелъ  моей  живнн,  то  наверное  не  пожалели 
бы  о  томъ,  что  такъ  задушевно  протянули  изящную  руку  вашу 
угасающему  п$вцу.  Поверьте  мн4  ни- слово,  что  радость  моя  воз- 
буждена была  не  отдаленною  надеждой  на  прекращеые  возму- 
тнтельнаго  д4ла,  а  т4мъ  благоухашемъ  учаспя,  какимъ  вы  меня 
вчера  осчастливили,  и  той  неуловимой  сферой  духовной  красоты, 
которую  вамъ  дано  воспроизводить  немногими  словами. 

Радуюсь,  что  передъ  вами  не  нужно  расписывать  и  опреде- 
лять, а  достаточно  намекнуть. 

ВсякШ  сумасшедпий  считаетъ  себя  нормальнымъ,  а  несвой- 
ственное людямъ  стремлеше  они  готовы  считать  либо  сумасше- 
егаемъ,  либо  фиглярствомъ.  ТЬмъ  не  мен$е,  какъ  бы  обрадо- 
вался ваятель,  надъ  курносымъ  старикомъ  котораго  издавалась  бы 
окружающая  толпа,  если  бы  надъ  нимъ  раздался  голосъ:  „Боже, 
какая  правдивая  статуя  Сократа! и 

Оь  минуты  на  минуту  жду  изъ  цензуры  ярлыка  на  получе- 
те И8ъ  типографш  третьяго  выпуска  „Вечернихъ  Огней",  экзем- 
пляръ  которыхъ  не  замедлить  появиться  около  вашей  лампы. 

Радуюсь  сочувственному  отзыву  вашему  о  моемъ  Эне&, 
стоившемъ  мн4  не  мало  труда.  Не  думаю,  чтобы  я  могъ  пред- 
ставить вамъ  вторую  часть  „Энеиды"  ран*е  20  февраля... 


21  января  1888  г.  Москва,  Плющиха,  соб.  домъ,  №  481. — 
26-го  января  многострадальный  мой  Оввдй  долженъ  наконецъ 
выйти  изъ  цензуры,  и  я  поджндалъ  возможности,  посылая  вамъ 
свою  книгу,  въ  то  же  время  поклониться  пышной  Дворцовой 
набережной  съ  бЪдной  Плющихи.  Но  вчера  вечеромъ  зашелъ 
къ  намъ  Левъ  Толстой,  прося  меня  написать  вамъ  о  следую- 
щемъ.  Въ  виду  того,  что  простой  народъ  съ  такимъ  увлечевгемъ 
льнетъ  къ  „ Князю  Серебряному0,  не  найдете  ли  вы  возмож- 
нымъ  подарить  этотъ  романъ  народному  издашю?  Вотъ  простой 
вопросъ  Толстого,  которымъ  я   могъ  бы  ограничиться,    если  бы, 

Томъ  I.— Январь,  1908.  15 
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во-первыхъ,  былъ  безучастенъ  къ  вашимъ  интересамъ,  а  во-вто- 
рыхъ,  былъ  бы  въ  состоянш  въ  любомъ  дЬл*  не  оставаться 
в'Ърнымъ  своему  образу  мыслей.  Начну  съ  посл&днихъ.  При  об- 
щем* экономическом*  положеши  нашемъ,  мы  въ  русской  жизни 
до  такой  степени  окружены  неизбежными  обязанностями,  что, 
удовлетворяя  однЪмъ  имъ,  мы  могли  бы  быть  образцовыми  исклю- 
чешями.  Но  когда  на  это  не  хватаетъ  нашихъ  силъ,  то  всякое 
благодЬяте  неизбежно  связано  съ  нарушешемъ  чужого  права. 
Прекрасно  крыть  чужую  крышу,  когда  собственных*  дЪтей  не 
поливаетъ  дождемъ.  Въ  противномъ  случай  я  подобнаго  д4йств!я 
не  могу  назвать  благод&яшемъ.  Знаю,  что  говорю  противъ  всей 
Росши,  но  это  нисколько  не  измЪняетъ  моего  образа  мыслей. 
Въ  виду  же  вашихъ  личныхъ  иетересовъ,  я  тотчасъ  же,  обещая 
Толстому  написать  вамъ,  сказалъ  ему:  „не  энаю,  будетъ  ли  гра- 
финя въ  состоянш  исполнить  ваше  желавге,  такъ  какъ  мн4  ка- 
жется, что  „Князь  Серебряный"  на  значительное  количество 
экземпляровъ  проданъ  Стасюлевичу*.  Такимъ  образомъ,  я,  на 
случай  несогласия  вашего,  приготовилъ  вамъ  удобный  предлогъ 
къ  отказу. 

Что  касается  до  меня,  то,  убЬдясь  окончательно  въ  неже- 
ланш  С.  печатать  моихъ  стиховъ,  прошу  васъ  даже  не  гово- 
рить ему  объ  этомъ,  такъ  какъ  напечаташю  стиховъ  моихъ  я 
особеннаго  значешя  не  придаю.  Глаза  мои  и  общее  здоровье  по 
прежнему  плохи. 

Мы  оба  съ  женою  просимъ  васъ  и  прелестную  С.  П.  при- 
нять наши  усердные  поклоны... 

Не  откажите*  въ  пар*  словъ  въ  отвить  на  мой  вопросъ, 
такъ  какъ  я  не  буду  знать,  что  сказать  Толстому. 

8. 

Москва,  Плющиха.  Февраля  7,  1888  г.  —  Дорогая  гра- 
финя! Сердечно  благодарю  васъ  эа  только-что  полученный 
дружественныя  строки.  Поговорка  говорить:  сошратвоп  п'евй 
раз  гаюоп,  —  чтб  можетъ  съ  полнымъ  правомъ  относиться  къ 
мыслителямъ  и  философамъ,  —  но  увы!  мы,  несчастные  поэты, 
кромЪ  сравненШ  никакого  другого  резону  не  знаемъ,  и  каждый 
раэъ,  когда  я  сижу  въ  вашей  гостиной  или  читаю  ваши  строки, 
то  испытываю  приблизительно  то  же,  что  покупатель,  чувствую- 
Щ1й  собственный  эстетически  подъемъ  при  выбор*  въ  блестя- 
щемъ  магазин*  вещи  изъ  гармонической  ея  обстановки.  Но 
стоить  ему  вынести  дЪтище  собственнаго  вкуса  на  улицу,  чтобы 


Ч/ 
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отнестись  въ  нему  иначе.  Въ  вашей  духовной  атмосфер*  май 
всегда  кажется,  что  я  самъ  просв$тл$лъ  и  поумнФлъ,  но  вслйдъ 
загЬмъ  убеждаюсь,  что  именно  при  ваеь  я,  вакъ  нарочно, 
дЪлаюсь  невозможно  безпомощнымъ.  Прошу  васъ  принять  это 
ва  чистую  правду.  При  васъ  я  превращаюсь  въ  листъ  души- 
хтаго  тополя  и,  съ  одной  стороны,  покрываюсь  н&жащимъ  пуш- 
жомъ,  а  съ  другой — начинаю  детски  слезиться  подъ  всезрящими 
кучами  вашего  ума. 

Я  не  говоридъ  бы  о  личномъ  моемъ  впечатлЪнш,  если  бы 
оно  возбуждалось  не  вами.  Вотъ,  иаприм$ръ,  велики  князь  Кон- 
^ггантииъ  Коистантиновичъ  пишетъ  мн*: 

«Вчера  вечеромъ  я  въ  одномъ  знакомомъ  дом*  слушадъ  му- 
шку съ  графиней  С.  А.  Толстой,  и  много  говорилъ  съ  нею  о 
васъ.  Что  ва  прелестная  она  женщина! а 

Разрешите  сами,  почему  мн*  такъ  отрадно  было  прочесть 
эти  строки,  въ  которыхъ  я  наслаждался  меткостью  эпитета:  пре- 
лестная. 

Если  бы  вы  были  такъ  милостивы  и  написали  мн*,  без- 
толковому,  русски  и  французский  адресъ  С.  П.,  то  я  бы 
орислалъ  ей  книги,  который  могли  бы  ей  безъ  докуки  напомнить 
обо  мн4,  такъ  какъ  перваго  марта  я  уЬзжаю  въ  Воробьевку. 
Но  не  проще  ли,   въ  виду  ея  прйзда,  переслать  ихъ  къ  вамъ,  , 

въ  Петербурга,  куда  я  около  15  февраля   вышлю  второй  томъ 
„Энеиды"? 

Безконечно  тронуть  вашимъ  д&ятельнымъ  учаспемъ  въ  моемъ 
.д$л$. 

Мар1Я  Петровна  сердечно  благодарить  васъ  за  память  и  при- 
«Ътствуеть  отъ  души... 

9. 

Москва.  28  февраля  1888  г. — Вчера  вышелъ  второй  томъ 
~„ Энеиды",  и  вчера  же  наши  вещи  и  лошади  отправлены 
яа  железную  дорогу,  на  которой  мы  сами  надеемся  быть 
2  марта.  Сердечно  радуюсь,  что  одновременно  со  второю  частью 
вашего  экземпляра  „Энеиды"  могу,  въ  ожндаши  пргЬзда  мил$й-  V 
шей  С.  П.  въ  Петербургу  приложить  и  подносимый  мною  ей 
книги.  Пусть  они  хоть  на  мигъ  напомнятъ  ей  часы,  проведенные 
въ  ея  очаровательномъ  обществ*. 

Жена  моя  тщательно  хранить  ея  изящные  подарки  и  про- 
бить меня  передать  вамъ,  графиня,  и  С.  П.  ея  сердечныя  при- 

А&ТСТВ1Я... 

16* 
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10. 

Москва,  Плющиха,  соб.  домъ,  №  481.  3  марта  1888  г. — 
Сердечно  благодарю  васъ  главнымъ  образомъ  да  только- что  по- 
лученное любезное  письмо  ваше,  которое  Мар1я  Петровна  тот- 
часъ  же  присовокупила  въ  складъ  дорогихъ  писемъ. 

Я  вполне  былъ  увйренъ,  что  небольшая  неаккуратность  была 
вызвана  какимъ-либо  недоразум4н1емъ.  Я  понимаю  это,  т&мъ 
более,  что,  не  взирая  на  тяжелый  опытъ  жизни,  напрасно  ста- 
раюсь пр1учить  себя  къ  аккуратности,  но  чистосердечно  каюсь, — 
достигаю  нЪкоторыхъ  результатовъ  только  внЪшнимъ  образомъ, 
а  внутренно  я  все  такъ  же  неизлечимо  неаккуратенъ.  Не  даромъ 
покойный  отецъ  такъ  враждебно  относился  къ  стихамъ. 

Седьмого  марта  мы  уже  на  пути  въ  Воробьевку,  куда  вещи  и 
лошади  уже  отправились  вчера.  Не  буду  говорить  о  великой  ра- 
дости, съ  которою  мы  съ  женою  встретили  бы  васъ  въ  Во- 
робьевки, въ  настоящее  же  время  искренно  благодаримъ  за  одну 
эту  отрадную  мысль. 

Работаю  съ  горемъ  пополамъ  надъ  переводомъ  „Энеиды". 
Такъ  ка$ь  глаза  совершенно  отказываются  служить,  то  всякое 
писаше  сопровождается  болЪзненнымъ  ощущешемъ. 

Никакихъ  новыхъ  стихотворныхъ  прегрЪшешй  за  собою  не 
знаю,  да  и  впредь  не  ожидаю. 

Какъ  бы  наша  старая  чета  была  счастлива,'если  бы  я  имЪлъ 
действительное  право,  цЬлуя  вашу  руку,  подписать:  до  скораго 
свидан1я... 

11. 

Москва.  24  декабря  1889  г. — Третьяго-дня  князь  Цертелевъ 
сообщилъ  мн*  вашъ  новый  адресъ,  и  я  пользуюсь  имъ,  чтобы 
поздравить  васъ  и  милейшую  С.  П.  съ  предстоящими  праздни- 
ками. Впрочемъ,  я,  какъ  больной,  менее  всякаго  другого  спосо- 
бенъ  отыскивать  душевные  праздники  въ  святцахъ  и,  конечно, 
предпочелъ  бы  побывать  у  васъ  и  послушать  ваши  ласково-при- 
ветливые голоса. 

На  дняхъ,  я  довелъ  свои  воспоминашя  до  юбилея,  т.-е.  до 
конца,  и,  между  прочимъ,  со  сладостною  грустью  переписывалъ 
письма  ко  мне  покойнаго  Алексея  Константиновича,  не  остав- 
ляющая м^ста  сомненш  въ  его  дорогой  для  меня  симпатш. 

Жена  просить  присоединить  и  ея  сердечныя  пожелашя  вамъ 
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в  милЪйшей  С.  П.  всего  лучшаго  въ  новомъ  году.  А  я  такъ 
радъ,  что  по  отношент  къ  вамъ  мою  безпомощную  прозу  сего- 
дня заменила  моя  старая  муза. 

Къ  вамъ  она  обращается  см4ло,  уверенная  въ  вашемъ  сви- 
одждеши  къ  самой  форм*,  являющейся  помимо  воли  стихо- 
творца. Скорее  вы,  ч*мъ  я,  могли  бы  разъяснить,  почему  такъ 
можно,  а  такъ  нельзя  сказать.  Прекрасный  переводчикъ  русскихъ 
сгиховъ  на  н&мецвШ  сказалъ  мн$,  что  ни  въ  одной  литератур* 
не  встрФчалъ  такого  перевода  „Рыбака"  Гёте,  какъ  мой.  Ко- 
нечно, я  съ  гордостью  указалъ  на  особу,  исправившую  его  своими 
указанями. 

Въ  случай  напечатала  прилагаемая  стихотворешя,  я  жедалъ 
<5ы  озаглавить  его  во  гобЗикате  сомнйтй: 

Графин*  (Алексей)  Толстой* 

Гд$,  средь  иного  поколенья, 
Намъ  М1ръ  такъ  пусть,  — 
Ловлю  усмешку  утомленья 
Я  вашихъ  устъ. 

Ми*  все  сдается,  миновали 
Восторги  розъ, 
ЦвЪты  посл'Ьдше  увяли, 
Побилъ  морозъ. 

И  безуханна,  безпривЪтна 
И  та  гряда, 

Гд*  распушилась  чуть  заметно 
Лишь  борозда. 

Но  знаю,  въ  воздух*  нагрЪтомъ, 
Вотъ  8Д*СЬ,  со  мной, 
Цв'Ьты  задышать  прежнимъ  лЬтомъ  — 
И  резедой. 

А.  Фетъ. 


V.— Графъ  Вд.  А.  Содлогубъ  *). 

19  февраля  (1867  г.  Спб.?). — Графиня!  Возвратившись  вчера 
домой,  я  почувствовалъ  такое  головокружете,  что  подумалъ,  что 
моя  иЬсеяка  спита — но  это  подробность. 


*)  Письмо    писано    часта   по-французски,    часто    по-русски,  съ  немецкими 
«ставками. 
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При  да  въ  себя,  а  сталъ  обдумывать  „Царя  беодора",  н  вота* 
чтЪ  я  прежде  всего  сказалъ  себ*. 

Читая  Островскаго  или  Чаева,  такъ  сказать,  физически  чув- 
ствуешь ихъ  недостатки.  Не  надо  ломать  себй  голову,  чтобы  ви- 
деть бедность  ихъ  драматическихъ  эамысловъ,  указать  ихъ  про- 
белы л  прибавить  все,  чего  недостаетъ  форм*  и  интересу  ихъ 
проивведешй.  Съ  „беодоромъ*  дЪло  совсЬмъ  иное,  —  можетъ- 
быть,  оттого,  что  я  не  знаю  его  въ  цельности,  и  потому,  что 
самъ  Толстой  не  знаетъ  его  цЪликомъ.  Траге/ця  не  вышла  ивъ 
его  головы  вполне  вооруженной,  какъ  Минерва  изъ  головы  Юпи- 
тера. Это  —  аггломеращя  богатыхъ  и  живыхъ  матергаловъ,  не- 
сплавленная  въ  одно  цЪлое. 

Новобрачная  черезчуръ  красива,  съ  слишкомъ  богатымъ  при- 
данымъ. — Пьеса  начинается  тремя  различными  завязками,  кото- 
рый слЬдуютъ  одна  за  другой. 

Прежде  всего — Угличъ. 

Предполагаешь,  что  сейчасъ  увидимъ  изображеые  одного  изъ- 
самыхъ  захватывающихъ .  собыпй  въ  нашей  исторш— борьбу  ма- 
тери съ  честолюбгемъ  убШцы-выскочки.  Развита  драмы — въ  ма- 
теринской любви. — Сцена  изменяется,  мы  видимъ  княжну  Мсти* 
славскую  и  догадываемся,  что  эта  новая  Джульетта  будетъ  прине- 
сена въ  жертву  ненависти  партШ,  и  что  развита  драмы  будетъ  въ. 
любви  несчастной  и  идеальной  молодой  д&вушки,  оканчивающейся 
катастрофой.— Но  сцена  изменяется  опять,  и  передъ  нами  третья 
женщина,  олицетворение  супружеской  любви.  Она  ли  будетъ. 
узломъ  драматическая  единства, — и  не  останутся  ли  друпя  второ- 
степенными лицами,  связанными,  однако,  съ  главнымъ  дЪйств1емъ? 

Будетъ  ли  любовь  материнская,  или  любовь  неземная,  ил» 
любовь  супружеская — фономъ  картины,  оживленной  сц4плен1емъ 
фактовъ  объектив ныхъ  и,  такъ  сказать,  оффищальпыхъ?  ВсЬ  три 
въ  отдельности  очень  красивыя  завязки  —  особенно  вторая  вы- 
дается сильнымъ  колоритомъ — образуютъ  три  перистиля,  ведушде 
въ  одинъ  храмъ.  Но  эти  перистили  разныхъ  архитектуръ  —  и 
храма  н4тъ.  Сперва  —  комната  для  водевиля,  въ  которомъ  мо- 
нархъ  —  ни  безумный,  ни  бешеный,  ни  больной,  ни  разочаро- 
ванный, бевъ  всякаго  повода  для  драматизма  —  выступаетъ  съ 
словами,  что  не  даютъ-де  еЬна  его  коню,  и  этимъ  же  доказы- 
ваем, что  онъ  самъ  достоинъ  этой  пищи. — Наконецъ  является 
Борись,  и  драма  начинается:  борьба  честолюбца  съ  слабоумными 
Но  въ  чемъ  честолюб1е  Годунова — толкаетъ  ли  его  женщина,  или 
любовь  къ  отечеству,  или  чиномашя?  Если  только  чиномашя,  та 
онъ  вовсе  не  интересенъ. 
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Если  веодоръ  можетъ  противопоставить  ему  лишь  свою  не- 
способность и  любовь  свою  къ  ух-Ь, — если  веодоръ  самъ  не  чув- 
ствуете ненависти  къ  Борису, — если  онъ  не  гложетъ  свою  узду 
съ  отчаяыемъ  и  не  наталкивается  на  друпя  препятств1я,  кром* 
еобственнаго  безс&ш,  онъ  тоже  не  можетъ  возбудить  никакого 
интереса. 

Лишь  въ  нагромождеши  и  сцбпленш  препятствий— а  не  въ 
ряд*  картинъ  на  одномъ  и  томъ  же  фон* — можетъ  развиваться 
настоящая  драма. 

Ришельб,  передаюпцй  свой  портфель  Людовику  ХШ  — способъ 
легши  и  французский.  Этотъ  тривиальный  пр1емъ — мы  не  лю- 
бимъ.  Въ  исторш  есть  друпе  мотивы — вл1яше  духовенства,  огром- 
ное вл1ян1е  родства,  сплетни,  клевета,  отцовская  воля,  государ- 
ственный тайны  и  т.  д.,  и  т.  д. 

Страсти  и  б&дств1я  представляютъ  болЪе  интереса — въ  ихъ 
источнирахъ  и  въ  ихъ  раввнтш,  ч&мъ  въ  ихъ  окончательномъ 
выражеши. 

На  сцен-Ь,  какъ  II  въ  живой,  необходимо  любить  кого-ни- 
будь— или,  по  крайней  мйрЬ,  что-нибудь. 

Необходимо  страдать  и  передавать  свои  страдатя   публики. 

Въ  этомъ-то  заключается  борьба,  жизнь,  драма. 

Иначе  мы  впадаемъ  въ  тотъ  грустный  „^еште"  хроники  въ 
далогахъ,  котораго  Пушкинъ  не  поб&дилъ — и  который  ОстровскШ 
трив1али8ируетъ  съ  усердемъ. 

Я  им'Ью  бол&е  честолюб1я  за  вашего  мужа,  ч*мъ  онъ  самъ. 
Онъ  обладаете  тершЬыемъ,  энерпей,  благородствомъ,  онъ  прь 
обр*лъ  слогъ,  онъ  твердо  стоитъ  на  своемъ  историческомъ  за- 
мысли, на  правдивости  своихъ  описашй.  Но  онъ  долженъ  бояться 
двухъ  вещей. 

Прежде  всего  —  некоторой  уступчивости  къ  самому  себ'Ь, 
которую  не  сл-Ьдуетъ  смешивать  съ  нахальствомъ,  но  которая 
ведетъ  насъ  къ  самоизвиненгямъ,  и  мы  доходимъ  до  того,  что 
начинаемъ  имъ  верить,  и,  считая  ихъ  вполне  вескими,  всту- 
паемъ,  такъ  сказать,  въ  комиромисы  съ  своей  литературной 
совестью. 

Другая  же  опасность  находится  въ  восхищеши  аудитор! и. 

Господинъ  Н.  чуть  въ  обморокъ  не  упалъ  отъ  восторга  передъ 
характеромъ  веодора,  который,  по-моему,  былъ  бы  допустимъ 
только  на  четвертомъ  план^,  и  то  только  для  какого-нибудь 
краткаго  я  бйдственнаго  появлевия,  относящагося  къ  главному 
д&йствш.  Едва  ли  можетъ  Жокрисъ  быть  первымъ  лицомъ  въ 
трагедия,  и  его  добрая  женушка  —  не  героиня.   Личность  Шуи- 
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сваго  гораздо  бол&е  подходить  къ  роли  перваго  сильнаго  любов- 
ника и  героя— чего-то  врод-Ь  Эгмонта.  Ояъбы  боролся  съ  ястре- 
биной силой  Годунова, — онъ  бы  подогр&валъ  вовсташе,  съ  под- 
держкой веодора,  который  его  же  самъ  бы  выдал,.  Отчего  бы 
беодору  хоть  на  мигъ  не  полюбить  княжну  Мстиславскую,  не 
переставая  обожать  свою  жену?  Было  бы  лишь  одной  слабостью 
больше — и  во  всякомъ  случай  митрополита  иогъ  бы  потребовать 
оть  него  развода,  и  это  прибавило  бы  ему  еще  одно  нравствен- 
ное истяваые. 

Дв&  болышя  женсшя  роли  выросли  бы  изъ  этого:  роль 
княжны  Мстиславской,  любившей  Шаховского,  и  роль  Ирины, 
которая  боялась  бы  потерять  свое  положете  и  своего  брата. 
Все  это  могло  бы  копошиться  въ  среди  грубаго  ханжества,  откло- 
нявшагося  то  въ  одну,  то  въ  другую  сторону,  и  наконецъ  рух- 
нуть отъ  мести  веодора,  въ  гибели  Шуйскаго.  Въ  этомъ  было 
бы  единство  д$йств1я  и  двойственность  сюжета, — борьба  двухъ 
фаворитовъ.  Сцены  должны  бы  распределяться  между  обоими, — 
я  мы  увидали  бы  всЬ  тайны  ихъ  интимной  жизни.  Это  было 
бы  болбе  человечно  —  а  теперь  это  обдЪлано  какъ  будто  на 
ладъ  Островскаго,  который  беретъ  хронику,  кромсаетъ  ее  на 
монологи,  или  на  далоги,  —  или  на  народный  сцены,  смотря 
по  надобности.  Итакъ,  вы  видите  дв&  очень  длинный  и  одно- 
образный сцены  съ  беодоромъ,  которыми  Толстой  черевъ-чуръ 
злоупотребляетъ.  Въ  обЪихъ  сценахъ  ШуйскШ  жалуется  на  Го- 
дунова, и  въ  об&ихъ  беодоръ  обнаруживаете  отчаянную  умствен- 
ную слабость. 

Угличъ  забытъ, — уже  давно. 

Вдругъ  Борись  вспоминаетъ  о .  немъ  и  довольно  ухарски  я 
не  очень-то  осторожно,  для  подобнаго  Маьиавелли,  посылаетъ 
туда  старую  негодяйку,  которой  онъ,  съ  перваго  же  взгляда, 
дов&ряетъ  свои  планы — и  драма  должна  окончиться  убШствомъ 
юнаго  Дмитрия. 

Но  развязка  не  им&етъ  болЪе  никакого  отношешя  съ  пьесой, 
которая  вся  строится  на  борьб*  Шуйскаго,  а  не  на  холодномъ 
честолюбш  Годунова.  Заставьте  вертеться  одинъ  изъ  вашихъ  сто- 
ловъ  тащиейепе  *) — и  спросите  Шиллера,  правъ  ли  я. 

ИослЬ  того  что  я  прослушалъ  „Свекровь"  Чаева,  я  ему  на- 
писал ъ:    „Милостивый   государь,   вы   написали   это,   а  хотгьли 


')  Въ  ПустннькЪ,  въ  кабинет*  гр.  А.  К.  Толстого,  вс*  столы  и  стулья  были 
тапще1епе— и  въ  ту  пору,  когда  гостнлъ  гр.  В.  А.  Соллогубъ  въ  Пустынь**,  кровгв 
чтенья  „веодора44,  часто  занимались  оо  вечерамъ  верчешемъ  столовъ. 
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написать  то-то".  —  Чаевъ  мн4  отв&гилъ,  что  я  правь,  что  онъ 
самъ  это  чувствуете,  но  что  уже  слишкомъ  поздно,  пьеса  сы- 
грана, что  онъ  огорченъ,  что  онъ  неспособенъ  н  т.  д.,  и  т.  д. 

Ботъ  чт5  я  навиваю  идти  на  компромисы  съ  своей  литера- 
турной совестью  и  отступать  отъ  утомлешя  въ  битвй,  передъ 
самой  победой.  Я  не  могу  сказать  Толстому,  чтб  онъ  хотгьлъ 
написать  —  я  этого  не  знаю,  такъ  какъ  матерьала  у  него  хва- 
тить не  на  одну  только  драму,  какъ  въ  „Свекрови",  но  на 
пять  или  на  шесть  драмъ. 

Во  всякомъ  случай  онъ  не  хочетъ  написать  историческую 
книгу  &  1а  МасапЬу  съ  археологическими  и  этнографическими 
аксеоуарами   и  съ  разговорами  для  оживлешя  равскаэа. 

Онъ  хочетъ  написать  драму,  онъ  можетъ  создать  сЪеГ-<Гоеи\те, 
— если  только  онъ  будетъ  безжалостенъ  къ  самому  себ4. 

И  онъ  долженъ  читать  свои  произведешя  только  людямъ, 
которые  будутъ  его  охранять  отъ  его  собственныхъ  уклоневШ 
въ  мхръ  воображения . 

Д  вижу  въ  этихъ  подвизан1яхъ  новую  эру,  давно  ожидаемый 
моментъ — начало  нашей  драматической  литературы.  Самъ  я  не 
могъ  достичь  этой  ц-Ьли,  не  им4я  ни  достаточно  таланта,  ни 
достаточно  характера.  Но  Толстой  имЪетъ  и  то  и  другое. 

Сцена  у  моста  великолепна  и  съ  точки  зр&ыя  сценической 
можетъ  быть  чрезвычайно  эффектна  и  грандшзна.  Сцена  жа- 
лующихся и  сцена  примирев1я  тоже  очень  красива. 

Какъ  у  всйхъ  русскихъ  авторовъ,  колоритъ  превосходить 
рисунокъ,  и  богатство  подробностей  отчасти  скрашиваетъ  то* 
нину  матерю.  Однимъ  словомъ,  сделать  можно  прекрасную 
вещь — но  пока  ничего  еще  не  сделано.  Нисколько  разрознен- 
ннхъ  отрывковъ  —  одни  изъ  нихъ  написаны  съ  вдохновешемъ, 
друпе  же  съ  натугой. 

Если  Толстой  не  приметь  упрямство  за  уб^ждеше, — если  вы 
вмешаетесь  съ  прозрЪягемъ  Эгерш —  во  всемъ  этомъ  кроется 
прекрасная  будущность.  Но  я  кончаю  восьмую  страницу.  Голова 
опять  кружится. 

ВЬрьте  всей  моей  преданности. 

Р.  8. — Я  прочелъ  то,  что  написалъ  вчера.  Оно  такъ  же  смутно, 
какъ  произведете,  которое  я  критикую.  Но  изъ  этого  происте- 
каете одна  истина,  а  именно  —  что  драма  ни  въ  беодорб,  ни 
въ  Годунове,  но  въ  Шуйскомъ,  и  следовательно,  онъ  долженъ 
быть  двигателемъ  и  узломъ  главнаго  дЪйствгя.  Остальныя  лица 
и  друпя  происшествхя  отстраняются  на  задше ч  планы,  хотя  все- 
таки  должны  быть  соотносительно  связаны  съ  первенствующимъ 
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сюжетом  ь  пьесы.  Еще  одва  истина,  та, — что  искусство — не  что 
иное,  какъ  идеальное  воспроизведете  природы,  въ  театр*  глав- 
нымъ  образомъ.  Въ  столкновеши  двухъ  честил юбцевъ,  одина- 
ково холодныхъ,  одинаково  бе^цв'Ьтныхъ,  отсутствие  антитезиса 
парализуешь  интересъ  и  переходить  въ  спте  йе  )ёйе-аП,  беэъ 
каламбура. 

Итакъ,  следовательно,  Шуйский  долженъ  быть  ндеализов&нъ, 
долженъ  быть  психологически  иодвержеяъ  диссекцш,  долженъ 
быть  страстенъ,  долженъ  приобрести  все  симнатш  публики.  Иначе 
драна  не  что  иное  какъ  хроника,  н  вместо  того  чтобы  превзойти 
Пушкина,  мы  спускаемся  до  уровня  Островскаго. 

Я      речелъ  Карамзина  и  нашел  ь  въ  неиъ  следующий  данный. 

веодора  самъ  1оаннъ  Ваеильевичъ  называл?,  постником  и 
молчальникам.  Безпрестанно  ходндъ  веодоръ  вешкомъ  по  мо- 
настырям съ  женою  въ  сопровожден!»  свиты,  боярынь  и  ца- 
рицы ныхъ  телохранителей,  (Какой  заизодъ  для  акта  у  моста!) 
Народъ  любилъ  веодора  какъ  ангела  земного,  озарен  наго  лучами 
святости  (ра$е  217).  веодоръ  спалъ  въ  комнате,  наполненной 
иконами  и  лампадами,  вставалъ  въ  четыре  часа,  принимал*  ду- 
ховника, отправлялся  къ  желе,  ходилъ  съ  женой  къ  заутрени  и 
к'ь.  обедне,  об^далъ  въ  одиннадцать  часовъ,  потомъ  игралъ  съ 
шутами  и  карликами,  не  любилъ  бражничества,  но  по  желашю 
Годунова  давалъ  званые  обеды.  (Вотъ  краски  для  пиве  ей  асёпе!) 

И,  П.  ШуйскШ  былъ  герой,  лаврами  увенчанный,  следова- 
тельно— воинъ,  солдата. 

Б.  Годуновъ  изумлялъ  ыАхъ  своей  нышностью,  обедами,  бо- 
гатствами неслыханными,  могъ  содержать  до  ста  тысячъ  чело- 
в4къ  на  свой  счетъ.  Онъ  былъ  челов-Ькъ  честолюбивый,  во  го- 
сударственный и  действительно  необходимый  для  веодора,  ко- 
торый не  могъ  этого  не  чувствовать. 

Странно,  что  хроника  раскроена  точно  драма. 

1)  Ненависть  двухъ  парий  составляешь  завязку. 

2)  Примиреше  связываетъ  ходъ  пьесы. 

3)  Предложеше  развода  но  приказу  духовенства  подготов- 
ляем первую  развлеку. 

4)  Обвянете  въ  измен*  царю — пострижение  княжвы  Мсти- 
славской являются  инцидентами.  Ирина  беременна.  Разводъ 
безполезенъ.  веодоръ  идетъ  на  богомолье  съ  раскаяшемъ. 

5)  Развязка.  Удалеше  Дюнная  и  Варлаама.  Извеспе  о 
смерти  Дмитр1Я.  Смерть  Шуйскаго.  Тр!умфъ  Годунова,  Отчаяше 
веодора,    который  уповаетъ  лишь  на  справедливость  небесную. 

Съ  этими  данными  я  постараюсь  набросать  эскизъ  для  сцены. 
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1-й  акта.  Сговоръ  съ  княжной  Мстиславской.  Ея  красота 
поражает*  веЬхъ  присутствующихъ.  Ея  любовь  къ  Шаховскому. 
Ед  грезы  о  счасни.  Оставшись  наедине  съ  Шуйскимъ,  она 
благодарить  его  за  хорошее  къ  ней  отношеые.  Шуйсый  гово- 
рить ей,  что  онъ  человек*  войны,  что  онъ  прежде  всего  любить 
свою  родину,  потомъ  сражеше,  —  что  племянница  выступаетъ 
только  на  третьемъ  план4,  но  что  онъ  радуется  ея  счастш.  За 
нимъ  приходят*  звать  его  къ  приглашеннымъ  на  сговоръ  гостямъ. 
Остаются  въ  дом*,  обсуждаютъ  важный  вопрос*. — Маленькая 
любовная  сцена  между  Шаховскимъ  и  квяжной.  Нянька  удаляеть 
его  изъ  комнаты.  Гращозный  пр1емъ.  Нравы  времени.  Женщины 
уходить.  Мужчины  возвращаются  и,  увлеченные  красотой  княжны, 
устраиваютъ  заговоръ,  чтобы  заставить  царя  жениться  на  ней. 
ШуйскШ  сперва  сопротивляется,  предпочитал  открытое  примире- 
в1е.  Ему  противопоставляюсь  причины  государственныя — разоре- 
нхе  страны,  гибель  диваспи.  Тутъ  же  на  мФсгЬ  пишется  чело- 
битная, которую  долженъ  подписать  мятрополитъ.  Посылаютъ  за 
княжной  и  сообщают*  ей,  что  ея  бракъ  съ  Шаховскимъ  раз- 
страивается.  Она  не  поддается.  Ее  заставляютъ  молчать.  Шуи- 
сшй  говорить,  что  прежде  всего  женщина  должна  покоряться 
старшимъ  —  во  онъ  рйшилъ  обвинить  Годунова  передъ  царемъ 
самъ  и  явиться  представителемъ  отъ  народа. 

Такимъ  образомъ  завязка  не  является  законченяымъ  фактомъ, 
а  подготовляет*,  драмативируетъ  его. 

11-й  актъ.  Открытый  сЬни  монастыря,  въ  которомъ  живетъ 
митрополитъ.  Атмосфера  ризницы. 

Интриги  духовенства.  Старушки,  послушницы,  игумеши  хло- 
почутъ  за  княжну  Мстиславскую — она  должна  стоять  на  виду, 
когда  Оеодорь,  который  у  об4дни,  выйдетъ  изъ  церкви  и  на- 
правится въ  гости  къ  больному  митрополиту.  Старашя  Шахов- 
ского проникнуть  до  нихъ.  Его  задерживаютъ  какъ  подоври- 
тельнаго  человека.  Боярыни  вразумляютъ  княжну,  говорятъ  ей 
о  преданности,  о  долгЬ  и  т.  д. 

Оеодоръ  выходить  изъ  церкви,  озабоченный,  едва  передвигая 
ноги,  и  проходить,  не  бросивъ  ни  одного  взгляда  на  молодую 
девушку,  которую  ему  представляют*.  Входъ  Шуйскаго  съ  куп- 
ами и  народомъ.  Возгласы  против*  Годунова.  Оеодоръ,  окон- 
ив*  свой  визитъ,  появляется  снова,  подавленный  горемъ.  Ми- 
оополить  повелел*  ему  развестись  с*  женою.  Посл4  этого  на- 
шается  сцена  обвинешя.  Подносят*  челобитную... 

Прелестный  эпизодъ  со  стариком*.  Лишь  два  слова  о  медв&дЪ, 
орый  удлиняетъ  явлеше.  Снимают*  съ  княжны  Мстиславской 
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фату,  царь  обвороженъ  ея  красотой  и  говорить  съ  ней  не- 
сколько минуть.  Парпя  Шуйскаго  ликуетъ. 

Входить  Годуеовъ,  который  все  вид*лъ,  все  слышалъ.  Обви- 
нены переходятъ  въ  страшныя  угрозы.  Примирение,  беодоръ 
продолжаетъ  свой  путь,  8а  нимъ  сл*дуетъ  ШуйскШ. 

Годуновъ  отдаетъ  приказаше,  чтобы  купцовъ  отвели  въ 
тюрьму,  а  княжну  Мстиславскую  постригли  тсилъно. 

III- й  актъ.  У  Ирины.  Археологически  подробности.  Году- 
новъ пришелъ  къ  сестре.  Она  умоляетъ  его  жить  въ  мир*  со 
вс*ми.  Онъ  высказываетъ  ей  свою  рго&взюп  <1е  М  —  говорить 
ей  о  своемъ  долг*  къ  родин* — и  какая  судьба  ихъ  ожидаете. 
Политичеше  виды.  Чтобы  достичь  ц*ли,  вс*  способы  годны. 

Онъ  ей  передаетъ  о  предполагаемомъ  развод*.  Ирина  въ  ужас*. 
Годуновъ  выходить,  чтобы  идти  къ  беодору.  Въ  эту  минуту 
княжна  Мстиславская  вб*гаете,  кидается  къ  ногамъ  Ирины,  при- 
знается ей  въ  любви  къ  князю  Шаховскому  и  умоляетъ  ее 
спасти  отъ  пострижешя.  Об*  женщины  плачутъ  вм*ст*.  Докла- 
дываютъ  о  приход*  веодора.  Царица  прячетъ  свою  соперницу. 
Входить  беодоръ.  Его  привычки,  его  развлечешя,  его  неудо- 
вольств1Я.  Онъ  жалуется  жен*,  что  хотятъ  ее  отнять  у  него, — 
хочетъ  развлечься,  требуетъ  къ  себ*  карликовъ  и  шутовъ — но 
едва  они  появились,  Годуновъ  опять  приходить  и  требуетъ  всего 
вниман1я  своего  монарха.  Политически  докладъ.  Равнодуппе  вео- 
дора. Годуновъ  заканчиваете  свой  докладъ,  представляя  доказа- 
тельства объ  изм*и*  Шуйскихъ.  Недоум*в1е  веодора.  Нер*ши- 
тельность.  Онъ  говорить,  колеблясь,  о  развод*. 

Но  Годуновъ  объявляете  ему,  что  его  сестра  беременна. 
Восторгъ  веодора.  Онъ  п*шкомъ  пойдетъ  со  вс*мъ  дворомъ  къ 
Троиц*.  Ирина  просить  за  княжну  Мстиславскую. 

беодоръ  соглашается  —онъ  будетъ  самъ  присутствовать  на 
свадьб*.  Аресте  Шуйскаго  р*шевь. 

1У-й  актъ.  Декоращя  моста.  Народная  сцена.  Гусляръ.  Три 
процесс  и.  Шуйскихъ  ведутъ  въ  тюрьму.  Ихъ  прощанГе  съ  на- 
родомъ.  Попытка  бунта,  прекращаемая  Годуновымъ.  Являются 
стр*льцы.  Проходить  княжна  Мстиславская,  которую  ведутъ  въ 
монастырь  на  пострижете.  Отчаяше  Шаховского.  Прощаше  же- 
ниха съ  нев*стой.  Шаховской  идетъ  за  княжной.  Но  народъ  него- 
дуете на  него.  Шеств1е  царя  и  царицы  къ  Троиц*,  звонъ  коло- 
коловъ,  пушечная  пальба,  во  время  отдыха  разговоръ  веодора  съ 
Годуновымъ.  Паломники  проходите.  Актъ  кончается  возобновле- 
н1емъ  народныхъ  сценъ  и  п*шемъ  гусляра  о  подвигахъ  Шуйскаго. 

У-й  актъ.  1-я  картина. — Тюрьма  въ  Б*лоозер*.  Смерть  Шуи- 
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скаго.  2-я  картина. — Дворъ  беодора.  Онъ  у  себя  больной/  встре- 
воженный жалобами  Шаховского,  онъ  молится.  Настроеше 
мрачное.  Онъ  укоряетъ  Годунова,  что  онъ  ослушался  его, — 
отчего  постригли  княжну  Мстиславскую?  Годуновъ  отвечаете,  что 
это  случилось  по  ошибке,  но  что  черезъ  это  она  спасетъ  душу. 

беодоръ  принимается  опять  за  молитвы.  Тогда  Годуновъ  объ- 
являетъ  ему  о  смерти  Шуйскаго.  беодоръ  приходить  въ  ярость, 
бранить  своего  любимца.  Годуновъ '  объявляете  ему  о  смерти 
Дмитр1я  въ  Углич*,  беодоръ  падаетъ  въ  нзнеможеши,  подавленный 
этимъ  извЪспемъ.  ПровидЗше  наказываетъ  его  за  грйхи  отца. 

Онъ  —  который  весь  проникнуть  любовью,  уподобляется  не- 
благодарному, кровожадному,  убЙцЪ. 

Онъ  просить  только  мира,  желаеть  только  смерти  и  про- 
щешл  грйховъ. 

Годуновъ  будетъ  теперь  царствовать,  пока  онъ  живъ,  и  поел* 
его  смерти — также, — такъ  какъ  ребенокъ,  котораго  носить  жена 
его,  не  будетъ  жить,  а  его  судьба  —  искупать  гр&хи  другихъ. 

На  этомъ  можно  было  бы  создать  хорошее  драматическое 
движете.  Онъ  могъ  бы  поднести  в$нецъ  шурину  —  который  бы 
открыто  отв&чалъ:  „Я  не  достоинъ" — и  прибавилъ  бы  про  себя: 
„Еще  слишкомъ  рано*. 

Во  всемъ  этомъ  есть  движете,  интересъ,  правда,  огонь. 
Главное — въ  этомъ  есть,  ч*мъ  удовлетворить  требовашямъ  публики. 
Не  надо  забывать,— говорить  Тютчевъ,— что  драмы  происходить 
на  виду  у  публики.  Надо  сообразить,  чтб  возможно  и  невозможно — 
на  сцен*.  Необходимо,  чтобы  Толстой  отказался  отъ  ошибочной 
мысли,  что  онъ  болЪе  поэтъ,  чймъ  драматурга;  къ  тому  же — 
драма  не  поэма,  и  поэма  не  драма.  Надо  совместить  много 
обстоятельствъ  и  полсжееШ  на  маломъ  пространстве.  Я  бы  могъ 
написать  еще  20  страницъ.  Но  для  первой  записки,  мн&  ка- 
жется, уже  довольно  я  написалъ.  Размерь  моей  записки  сви- 
дЬтельствуетъ  о  моемъ  интерес*  къ  произведешю  и  къ  автору. 

VI.— Я.  П.  Подонсв1Й. 


Спб.,  Знаменская  ул.,  22,  кв.  8.  17  сентября  1884  г.— Много- 
уважаемая графиня,  поздравляю  васъ  и  С.  П.  со  днемъ  вашего 
ангела.  Дай  вамъ  Богъ  виру,  надежду,  любовь... 

Вчера  былъ  у  М.  П.  Соловьева — и  унесъ  отъ  него  на  душ* 
новый,  невольный  грйхъ:  зависть.  Позавидовалъ  его  пребыванш 
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у   васъ   и   не   безъ   нЗзкотораго   озлоблетя    подумалъ   о  путяхъ 
ПровидЪшя. 

Для  меня  эти  пути  такъ  дурно  устроены,  что  я  безпрестанно 
на  нихъ  то  ломаю  ноги,  то  вязну  по  горло,  то  зябну...  Дурная 
погода,  конечно,  не  могла  бы  остановить  меня,  но  боль  въ  пе- 
чени, кашель  и  предписанный  хининъ — все  это  на  кого  хотите 
над-Ьветъ  узду  и  нагонять  хандру  невыразимую — къ  тому  же  и 
домашшя  обстоятельства  мЬшали  ми*  пргЬхать  въ  Пустыньку  и 
въ  вашемъ  кругу  почувствовать  себя  на  10  градусовъ  умнЪе, 
на  5  градусовъ  любезнее,  и  на  1  граду съ  добрее... 

.  Что   вы  здоровы,   это   я  знаю,   и  мн4»  остается   только   по- 
желать,  чтобы  вы  были  еще  здоровье. 

О  себ'Ь  скажу  вамъ  только,  что  .тЬтомъ  написалъ  я  боль- 
шущую повесть  („ Проигранная  молодость и)  и  продалъ  ее  въ 
новый  журналъ  „Новь",  который  разрешено  уже  издавать  книго- 
цродавцу  Вольфу  и  который  появится  въ  ноябри  сего  1884  года. — 
Съ  натуры  сдЪлалъ  не  болйе  12  этюдовъ,  такъ  какъ  дурная 
холодная  погода  мЪшала  мнй. —  Въ  юл!  топилъ  я  печи  и  на- 
блюдалъ,  чтобы  дрова  изъ  нихъ  не  вывалились  и  не  зажгли 
нашей  безпомощной  дачи.  Мы  жили  совсЬмъ  одиноко, — на  мысу 
озера,  нелепо  прозван  наго  Заозернымъ,  въ  десяти  верстахъ  отъ 
станцш  Окуловки,  въ  шести  верстахъ  отъ  усадьбы  хозяина  и  въ 
трехъ  верстахъ  отъ  какой  бы  то  ни  было  крестьянской  избы, 
окружениые  лЪсомъ,  болотами,  вайцами,  грибами,  медведями  и 
муравьиными  кучами. — Жена  моя  л&пила  и  вылепила  бюстъ  Тур- 
генева въ  натуральную  величину  —  и  бюстъ  мальчугана,  сына 
нашей  бывшей  хозяйки — Май.  Винлярлярской.  —  Тургеневъ  ле- 
пился на  верхнемъ  балконе — пугалъ  прохожихъ  жнецовъ,  также 
какъ  я  пугалъ  коровъ  своими  костылями. 

У  Тургенева,  въ  одинъ  прекрасный  день,  отсырела  борода, 
и  отвалилась,  такъ  что  нужно  было  лечить  его.  —  Теперь  эта 
монументальная  фигура  (уже  въ  гипеЬ)  стоить  у  насъ  и  всЪхъ, 
кто  ее  видитъ,  поражаетъ  сходствомъ.  Действительно,  Иванъ 
СергЬевичъ  вышелъ  очень  похожъ  на  живого,  на  того,  котораго 
мы  видели  въ  Спасскомъ  за  полтора  года  до  его  смерти.  Очень 
сожалею,  что  въ  числи  судей  вг&тъ  ни  васъ,  ни  С.  П.  Скоро  ли  вы 
пргЬдете?  Господь  васъ  знаетъ!  Вероятно,  не  раньше  какъ  замерз- 
нетъ  ваша  р$ка  и  на  станщю  Саблино  проляжетъ  санный  путь. 

Чт*>  еще  сказать  вамъ,  не  знаю. — Май.  Абаза  должна  была 
вчера  пргЬхать  въ  Петербурга.. . 

Княгиня  Имеретинская,  у  которой  я  былъ  въ  начале  шля, 
все  еще  на  дач*  близъ  Орашенбаумской  колоши. 
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Ноэтъ  графъ  Го  лени  щевъ- Кутузова  здесь,  —  мы  „случайно 
встретились  и  братски  обнялись ".  Онъ  далъ  мне  слово  на 
другой  же»  день  непременно,  непременно  посетить  меня  —  и 
воть  уже  две  недели,  какъ  я  жду  его.  Где  Цертелевъ  поэтъ? 
где  Маркевичъ  романистъ?  где  Соловьевъ  философъ?  где  все 
те,  которыхъ  я  встречалъ  у  васъ?  Не  знаю.  Виделся  только 
съ  И.  А.  Гончаровымъ  —  онъ  еще  более  постарелъ— все  лето 
страдалъ  воспалешемъ  больного  глаза — и  незавидна  жизнь  его — 
не  можетъ  читать— а  можно  ли  существовать  безъ  чтев1я!.. 

Кстати,  читали  ли  вы  въ  сентябрьской  книжке  „Русской1 
Старины" — „Вопросы  Жизни*,  записки  Пирогова.  Он'Ь  писана 
не  для  женщинъ,  но  въ  этомъ  случае  вы  —  исключеше,  хоть 
вы  и  женщина.  Записки  эти — новое  доказательство,  что  когда 
матер1алистъ  въ  области  реальныхъ  фактовъ — пройдетъ  ее  всю 
вдоль  и  поперекъ,  волей-неволей  онъ  станетъ  заглядывать  за 
пределы  этого  доступнаго  намъ  знашя,  и  духовный  мхръ  по- 
кажется ему  возможнымъ,  хотя  и  недоступнымъ  для  научнаго 
познавашя.  —  Только  полувнайки  остаются  вечными  материали- 
стами... Но  пора  мне  и  кончить. 

Свидетельствуйте  мое  почтете  вашей  милой  гостье,  если 
только  она  не  уехала.  Передайте  мой  поклонъ  и  приветь  С.  П. 
и  не  забывайте  вамъ  душевно  преданнаго. 


24  марта  1889  г. — Въ  середу  такъ  въ  середу.  —  Мне  все 
равно,  въ  какой  день  и  часъ  вы  будете  жестоко  критиковать 
мое  произведете  1).  Оно  совершенно  въ  новомъ  роде,  —  его 
корни  не  въ  Пушкине,  не  въ  Лермонтове,  а  скорей  въ  Остров- 
скомъ  и  въ  Гоголе. — Решаюсь  читать  у  васъ,  не  потому  что  я 
доволенъ  трудомъ  своимъ,  а  потому  что  мне  дорого  ваше 
мнев1е — каково  бы  оно  ни  было. 

Ч4мъ  больше  судей,  гЬмъ  лучше;  чймъ  больше  великосвет- 
скихъ  дамъ  и  девицъ,  гЬмъ  хуже... 

Мое  произведете  понравилось  Майкову,  Лескову  и  хорошо 
было  принято  въ  литературномъ  обществе. 

Даже  Буренинъ  не  воэражалъ;  но  отчего  оно  не  нравится 
журналистамг? 

Не  понимаю. 

Вероятно,  после  чтешя  у  васъ,  я  въ  мое  произведете  внесу 
поправки  и  кое-что  переделаю. 

*)  „Собмм*. 
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Надеюсь,  вы  не  будете  со  иной  церемониться. 
У  меня  вовсе  нить  щевотливаго,  авторскаго  самолюб1Я. 
Досаднее  всего,  что  у  меня  небольшой  грипнъ. 
Постараюсь  къ  будущей  серед1!  какъ- нибудь  вылечиться. 

3. 

1890  г.,  22  декабря.  С- Петербурга,  Знаменская,  26,  кв.  8. — 
Давно  порываюсь  къ  вамъ,  но  сижу  дома  подъ  арестомъ,  заса- 
женный лихорадкой,  по  мн4вш  Эскулаповъ,  печеночной,  держу 
дхэту  и  дожидаюсь  саней,  такъ  какъ  на  дрожкахъ  выезжать 
мне  не  дозволено.  Очень  хочется  мне  и  погоревать  вместе  съ 
вами,  и  побеседовать,  и  доброе  старое  время  вспомнить,  и  о  со- 
временныхъ  намъ,  велйкихъ,  государственныхъ  мужахъ  поговорить. 

Но— не  могу;  ибо  ни  настоящей  зимы  н-Ьтъ,  ни  настоя- 
щая здоровья.  —  Не  удалось  мне  лично  вамъ  передать  мою 
книжицу, — посылаю.  Авось  прочтете  и  что-нибудь  себе  по  вкусу 
найдете. 

Вы  знаете,  какъ  я  верю  вашему  эстетическому  чувству, — 
слишкомъ  тонкому  для  моей,  иногда  грубоватой  музы,  но  не 
лично  для  меня,  который,  какъ  художникъ,  знаетъ  свои  недо- 
статки и  никакъ  не  можетъ  отъ  нихъ  отделаться. 

Какъ  ваше  здоровье  и  здоровье  С.  П.  и  ея  милой  дочери? 
Свидетельствуйте  ей  мое  почтенье  и  скажите  ей,  что  теперь  я 
см^ло  готовъ  побиться  съ  ней  объ  закладъ,  что  она  26  декабря 
(въ  середу,  на  2-ой  день  праздника)  не  будетъ  у  меня  на  именин- 
номъ  вечере, — что  скорей  будете  вы,  съ  Май.  Абазой  и  Вон- 
лярскими,  скорей  будетъ  почему-то  разлюбивши  меня  Влад. 
С.  Соловьевъ,  скорей  будетъ  великШ  князь  или  жена  турецкаго 
султана,  ч'Ьмъ  С.  П.!  По  случаю  моей  болезни,  я  съ  2  ноября 
нигде  не  былъ,  никого  не  звалъ,  но  по  слухамъ  знаю,  что  со- 
берется не  мало  народу,  и  что  будетъ  много  всяческой  музыки. 

Съ  гЬхъ  поръ  какъ  мне  перевалило  за  70  л*тъ,  каждый 
обычный  этого  сорту  праздникъ  мой  кажется  мне  посл4днимъ 
моимъ  праздникомъ  въ  жизни,  —  старыя  деревья  уже  идутъ  на 
срубъ,  а  я  уже  старое  дерево.  Вотъ  почему  я  всегда  дорожу 
26-го  декабря  присутешемъ  людей  мне  особенно  близкихъ  и  ми- 
лыхъ. — Заочно  поздравляю  съ  наступающими  святками.  Если  вы- 
падетъ  снегъ  и  мне  не  нужно  будетъ  зябнуть  на  дрожкахъ,  — 
не  утерплю  и  приду  къ  вамъ... 


СИЛЫ   ЗЕМЛИ 

РОМАНЪ  РЕНЭ  БаЭЭНА. 

—  Вепё  Ваят.  Ье  Ыё,  яш  1дте.  Рам.  1907.  СаЬшшп-Ьёту. 

I. 

Солнце  склонялось  въ  закату.  Восточный  в*теръ  увлажалъ 
верхушки  пригорвовъ'и  ускорялъ  процессъ  гтешя  листвы;  отъ 
него  стволы  деревъ,  молодыя  деревца  и  увядпм  травы  покры- 
вались какимъ-то  налетомъ,  какъ  это  бываетъ  со  скалами  при 
в*тр*  съ  моря.  Но  море  было  далеко  и  в*теръ  дулъ  съ  другой 
стороны.  Вовдухъ  казался  чистымъ,  но  на  горизонт*,  надъ  ле- 
сами и  опушками,  въ  глубин*  тропиновъ — дымилось  н*что  го- 
лубоватое, похожее  на  дымъ.  , 

—  Ты  ув*ренъ,  Ренаръ,  что  этому  дубу  сто  -  шестьдесятъ 
л*тъ? 

. —  Да,  ваше  сиятельство,  его  годй  отм*чены  на  его  ствол*: 
вотъ  восемь  врасныхъ  зарубокъ,  сд*ланныхъ  мною  самимъ,  когда 
я  отм*чалъ  деревья,  которыя  нужно  сохранить. 

—  Вотъ  видишь,  ты  его  спасъ,  а  теперь  отъ  меня  требуютъ, 
чтобы  я  осудилъ  его  на  смерть.  Н*тъ,  Ренаръ,  я  этого  не 
могу.  Сто-шестьдесятъ  л*тъ!  Онъ  вид*лъ  на  своемъ  в*ву  не- 
сколько покол*н1й  маркивовъ  де-Мексимьб... 

—  Однако  ужъ  это  выходить,  что  мы  исключаемъ  счетомъ 
тридцать-второе  дерево!  Въ  этомъ  возраст*,  при  такой  грубой 
почв*,  какъ  наша,  дубъ  уже  не  ростетъ,  онъ  только  становится 
бол*е  кр*пкимъ.  Впрочемъ,  это  не  мое  д*ло,  пусть  г.  графъ 
переговорить  съ  г.  маркиэомъ. 

Сторожъ  смолкъ;  его  красное,  бритое  лицо  выражало  н*во- 
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торое  презреше.  Онъ  стоялъ  несколько  поодаль  въ  своемъ  ко- 
стюме изъ  темнозеленаго  плиса  н  въ  такой  же  шапочки;  въ  ру- 
вахъ  онъ  держалъ  развернутую  тетрадь,  озаглавленную:  „Списокъ 
старыхъ  деревьевъ  въ  имени  Фонтэнейль";  его  ноги,  казавппяся 
слишкомъ  тонкими  для  его  грузнаго  туловища,  придавали  ему 
видъ  немецкой  марионетки.  Онъ  смотрЪлъ  на  барина,  а  тотъ, 
любуясь  стройнымъ,  нзящнымъ  силуэтомъ  дуба,  говорилъ  себе, 
что  онъ  спасъ  этого  красавца  и  придетъ  весною  полюбоваться 
яа  его  листву. 

—  Видишь  ли,  Ренаръ, — продолжалъ  Мишель  де-Мексимьё, — 
я  очень  люблю  мои  деревья,  я  давно  ихъ  знаю,  я  вижу  ихъ 
верхушки  изъ  окна  моей  комнаты.  Они — более  надежные  друзья, 
нежели  г1,  кто  ихъ  рубятъ... 

—  Бездельники  эти  дровосеки,  ваше  юятельство,  браконьеры, 
дрянь-народъ... 

—  Н1тъ,  другъ  мой.  Бели  бы  они  только  охотились  за  моею 
дичью,  я  простилъ  бы  имъ.  Но  д^ши  у  нихъ,  какъ  и  у  многихъ 
другихъ,  очень  мелюя... 

Мишель  машинально  вложилъ  въ  ножны  у  пояса  топорикъ, 
которымъ  онъ  д$лалъ  пометки.  Онъ  смотр-Ьлъ  на  обширный 
лесной  дворъ,  заключавши  въ  себе  десять  гектаровъ  леса,  почти 
уже  срубленнаго;  дровосеки  еще  продолжали  работать,  каждый — 
на  своемъ  участки. 

—  Скажи  отцу,  Ренаръ,  что  я  буду  ждать  его  на  пере- 
крестке Фонтэнейль,  и  вели  Баптисту  запречь  викторш, — гене- 
ралъ  Ъдетъ  къ  поезду  въ  Корбиньи. 

—  Слушаю,  г.  графъ. 

Сторожъ  повернулся  налево  кругомъ  и  удалился  бодрымъ 
шагомъ. 

Мишель  де-Мексимьё  повиновался  тяжелому  для  него  и  даже 
унизительному  приказашю. 

Еще  въ  марте  часть  л4совъ  была  продана  на  срубъ  мест- 
ному лесопромышленнику,  а  теперь,  по  приказанш  отца,  при- 
ходилось жертвовать  старыми  деревьями  и  собственноручно  де- 
лать на  ихъ  коре  зарубки.  Ренаръ  находилъ,  что  онъ  пощадилъ 
слишкомъ  большое  количество  деревьевъ, — Мишель,  наоборотъ, 
упрекалъ  себя  въ  излишней  уступчивости. 

Онъ  былъ  молодъ,  силенъ  и  некрасивъ.  Некрасивость  его 
происходила  отъ  недостатка  гармоши  и  соразмерности  въ  чертахъ 
его  лица  и  во  всей  фигуре:  длинныя  ноги,  короткая  талгя,  круп- 
ная голова  съ  широкимъ  носомъ,  голубыми,  глубоко  сидящими 
глазами,  длинная  верхняя  губа — губа  оратора  быть  можетъ,  если 
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4ы  обстоятельства  жизни  Мишеля  сложились  иначе  и  дозволили 
развиться  его  даровашямъ.  Лицо  его  выражало  твердую  волю, 
на  немъ  словно  было  начертано:  „я  боролся! и  Жизнь  уже  не 
ослЪпляла  его,  онъ  имйлъ  о  ней  свои  суждешя.  Улыбка  его 
<5ыла  молода  и  приветлива,  но  слишкомъ  мимолетна. 

Теперь  онъ  не  улыбался;  онъ  смотрЪлъ,  прищурившись,  вдаль, 
отыскивая  взоромъ  одного  изъ  рабочихъ — Жильбера  Елокэ.  Надо 
•будетъ  обратиться  къ  кому-нибудь  изъ  „сощалистовъ". 

„Спрошу  у  его  8ятяв, — подумалъ  онъ. 

Перепрыгивая  черезъ  в$тви  и  обходя  сложенный  въ  кучу 
•бревна,  онъ  достигъ  середины  участка.  Работавши  тамъ  молодой 
челов&къ  издали  узналъ  хозяина,  но  подпустилъ  его  на  три  шага 
прежде  чЬмъ  поклониться.  Мишель  де-Мексимьб  уже  привыкъ 
жъ  этому:  онъ  заговорить  первый.  Ранка  оскорбленнаго  само- 
дюб1я  и  привязанности  ныла  въ  его  душ*,  но  голосъ  его  этого 
не  выдалъ. 

—  Ну,  что,  Люрё,  сегодня  ночью  наверно  подморозить,  если 
только  в&теръ  не  спадеть? 

Молодой,  но  сухой  голосъ  отвйтилъ: 

—  НЬтъ,  онъ  не  спадеть. 

Въ  тон*,  въ  подчеркиванш  слова:  „не  спадеть а,  въ  улыбки, 
мелькнувшей  надъ  ниспадающими  внизъ  усами,  можно  было  уло- 
вить двусмысленность:  Люрё,  говоря  о  вйтрф,  им$лъ  въ  виду 
другую  силу,  которая  тоже  не  спадеть. 

Дровос&къ,  отв&тившШ  этою  двусмысленною  фразою,  быль 
одного  возраста  съ  Мишелемъ,  средняго  роста,  съ  бЪлымъ  цв-Ь- 
томъ  лица,  выражавшаго  въ  данную  минуту  самодовольство  и 
решимость — не  произнести  бол&е  ни  слова.  Глаза  его,  недавно 
оживленные  и  насмешливые,  теперь  скрытые  полуопущенными 
веками,  походили  на  цвЪтокъ  буквицы  между  двухъ  листовъ. 
Онъ  сбросилъ  куртку  на  кучу  стружекь;  его  полосатая  рубашка 
обрисовывала  формы  удивительно  стройнаго  и  гибкаго  гЬла.  Зная, 
что  товарищи  издали  наблюдаютъ  за  нимъ,  онъ  рйшилъ  лучше 
быть  невЪжливымъ  съ  „хозяиномъ",  чЪмъ  навлечь  на  себя  обви- 
неше  вътомъ,  что  онъ  п якшается  съ  буржуа".  Мишель  понялъ 
вто  и  с  просил  ъ: 

—  Гд4  вашъ  тесть?  Я  не  вижу  его. 

—  Тамъ,  —  отв4тилъ  рабочгё,  указывая  налево;  —  онъ  ру- 
бить старое  дерево. 

—  Благодарю  васъ,  Люрё.  До  свидашя. 

—  До  свидавгя. 

Мишель  прошелъ    съ  опушки    въ    л4съ.    Метрахъ    въ    ста 
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отъ  себя  онъ  увидалъ  того,  кого  искалъ.  ДровосЬкъ  рубилъ 
сбоку.  При  каждомъ  удар*  лезв1е  топора  вонзалось  въ  стволъ  в 
отъ  него  отскакивали  стружки  —  (уЬлыя  и  влажный,  какъ  лом- 
тики св-Ьжаго  хлеба;  все  дерево  вздрагивало — до  самыхъ  корней. 
Прилипшая  отъ  поту  къ  спине  рубашка  и  поношенный  панталон» 
обрисовывали  выдаюпцяся  лопатки  дровосека,  его  длинный  му- 
скулистый бедра.  Светлые  глаза  его  были  подернуты  тенью,  обли- 
чавшею сердечную  рану.  Ввалившаяся  скулы,  худая  шея  —  все 
словно  говорило  о  томъ,  что  тяжелый  трудъ  и  бури  обточил» 
это  человеческое  тело,  срывали  излишекъ  мяса,  закалили  его. 

—  Здравствуйте,  Жильберъ. 

—  Здравствуйте,  юопв1еиг  Мишель. 

Топоръ  былъ  брошенъ,  одна  рука  поднялась,  чтобы  снять 
шапку,  другая  протянулась  для  пожапя.  Усталое  лицо  дровосек* 
просветлело,  какъ  лезв1е  топора  —  отъ  солнечнаго  луча.  Лица 
его  было  въ  прошломъ  красиво.  Пятьдесять  тяжелыхъ  лить  взма- 
нили его,  но  черты  остались  тонкими,  и  белокурая  борода,  бла- 
городно его  удлинявшая,  придавала  Жильберу  Клокэ  видъ  се- 
верянина, уроженца  Скандинавш. 

—  Ну  чтй,  Жильберъ?  Ты  не  очень  доволенъ  положешемъ 
д$лъ,  я  полагаю?  Еще  вчера  я  слышалъ  ввукъ  трубы.  Это  по- 
куда— не  стачка,  но  гЬмъ  не  менее— угроза  по  нашему  адресу 
и  повтореше  предыдущаго  —  для  васъ.  Ты  веришь  въ  новую 
стачку? 

ДровосЬкъ  погладилъ  бороду  и  сощурилъ  глаза. 

—  Не  верю, — сказалъ  онъ  ровнымъ  голосомъ;  —  они,  какъ 
вы  говорите,  хотятъ  нагнать  страху,  боясь  понижешя  заработ- 
ной платы.  Надо  надеяться,  что  работа  не  станетъ,  тошмеиг 
Мишель.  Л  самъ  нуждаюсь  въ  заработке... 

Онъ  замолчалъ,  и  Мишель  понялъ,  что  онъ  говорить  о  своей 
франтихе  и  транжирке  дочери,  Мари  Люрё.  „Люрёза"  ухитри- 
лась разорить  въ  конецъ  бедняка- отца. 

Издали  доносились  глух1е  удары  топора.  Мишель  продолжалъг 

—  Но  ведь  и  ты  принадлежишь  къ  синдикату.  Ты  вносишь 
свои  пять  су  ежемесячно.  Я  всегда  этому  удивлялся. 

—  Я  съ  ними,  но  больше  сердцемъ,  ч4мъ  головою. 

—  И  ты  повинуешься  ихъ  постановлешямъ?  Въ  твои  года! 

—  Такъ  хочетъ  парта,  шопяхеиг  Мишель,  но  зачастую  мн& 
трудно  бываетъ  ладить  съ  ними! 

—  Выбрали  вы  себе  новыхъ  хозяевъ,  но  едва-ли  вы  отъ 
этого  выиграли!  Впрочемъ,  я  не  для  этого  пришелъ.  Я  оставилъ 
для  себя  небольшой  участокъ — запасъ  дровъ  и  леса  на  эту  зиму,. 
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я  предлагаю  тебЪ  вырубить  его.  Я  обратился  именно  къ  теб$, 
какъ  еъ  старому  другу  нашего  дока. 

Они  сговорились  насчетъ  дня  и  ударили  по  рукамъ,  а  за- 
тЬмъ  Жильберъ  съ  видимымъ  замАшательствомъ  попросилъ  за- 
датка. Онъ  и  саиъ  не  знаетъ,  куда  онъ  столько  тратить. 

Мишель  далъ  ему  луидоръ. 

—  А  я  знаю,  старина.  Ты  черезчуръ  балуешь  кого- то,  кто 
совеЬмъ  тебя  не  балуетъ. 

Мишель  спустился  по  тропинке,  перепрыгнувъ  черезъ  ру- 
чеекъ.  Сквозь  вЪтви  деревьевъ  солнце  лило  ц&ше  потоки  пур- 
пура; далеюе  холмы  казались  ярко-алыми.  Но  въ  растревожен- 
номъ  л*су  уже  умирали  солнечное  сгянхе  и  жизнь.  Дрозды  кру- 
жились съ  криками. 

—  Здравствуйте,  г.  графъ! 

Р&8ШЙ  горловой  голосъ  заставилъ  Мишеля  вздрогнуть.  Онъ 
замФтилъ  вблизи  сид-Ьвшаго  на  камни  стараго  бродягу,  прозван- 
наго  Грачомъ  изъ-за  его  черныхъ  космъ  и  черной  бороды,  среди 
которыхъ  светились  фосфорическимъ  блескомъ  его  белесоватые 
глаза.  Местные  жители  почему-то  боялись  его. 

—  Я  не  ожидалъ  видЪть  васъ  зд-Ьсь,  Грачъ, — сказалъ  Ми- 
шель, ища  въ  портмонэ  серебряную  монету. 

—  Меня  никогда  не  ждутъ, — огвйтилъ  нипцй,  покуривая 
трубку: — вы  слушали  птичекъ,  а  самая  малая  птаха  поетъ  по- 
следнею... 

Онъ  пристально  посмотр'Ьлъ  на  Мишеля  и  проговорилъ: 

—  Берегитесь  Люрё,  г.  графъ,  берегитесь  Турнабьена  и 
Сюш&,  если  вамъ  вздумается  купить  косилку. 

—  Я  никого  не  боюсь,  Грачъ,  и  никто  не  знаетъ,  что  я 
намбренъ  делать. 

Онъ  поднесь  руку  къ  шляпй  и  продол жалъ  свой  путь,  но  у 
него  мелькнула  мысль:  кто  это  могъ  узнать  о  его  намерены! 
купить  косилку? 

Издали  доносилось  дыхан1е  теплаго  в-Ьтерка,  этотъ  поцелуй 
его,  нисходящи  каждый  вечеръ  съ  воздушныхъ  волнъ.  Онъ  про- 
носится по  лЪсамъ  и  лугамъ,  разливаетъ  повсюду  свою  живи- 
тельную мягкость.  Мишель  глубоко  вдохнулъ  въ  себя  эту  ди- 
вную струю,  и  у  него  словно  прибавилось  силъ. 

Солнце  стояло  уже  высоко  надъ  лЪсомъ;  порою  среди  ветвей 
ал-Ьла  вода  озера.  Мишель  свернулъ  въ  сторону,  быстро  про- 
шелъ  л&сокъ  и  очутился  на  перекрестке. 

—  Бы  здЬсь,  папй?  Я  не  опоздалъ? 

—  Нить,  другъ  мой,  также  какъ  и  я. 
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На  этомъ  перекрестки  сходились  дв4  дороги;  одна  вела  къ 
зймку,  другая— къ  дерева*  Фонтэнейль. 

Генералъ  де-Мексимьб,  надменный,  элегантный,  напоминалъ 
собою  портреты  вельможъ  прежняго  времени.  Высокаго  роста, 
очень  стройный,  онъ  въ  шестьдесятъ-три  года  считался  первымъ 
красавцемъ  въ  армш:  маленькая  голова,  черные  усы,  еЬд4ющая 
бородка,  рЪзыя  правильный  черты,  орлиный  носъ,  выпуклая  грудь 
и  стройныя  ноги.  „Ни  унцш  жиру,  ни  крошечки  ревматизма" — 
такъ  характеризовав  онъ  самъ  себя. 

На  немъ  былъ  верховой  костюмъ,  какой  носятъ  на  прогул- 
кахъ  въ  Булонскомъ  лису:  круглая  шляпа,  сити  съ  широким! 
концами  галстукъ  и  сирая  англШская  пара.  Хлыстикъ  съ  золо- 
тою ручкою  торчалъ  изъ-за  голенища  лакированнаго  сапога. 
Генералъ  смотр&лъ  съ  выражешемъ  презрЗзшя  и  вызова  по  на- 
правленш  къ  юго-востоку. 

—  Ты  слышалъ? 

—  Чтб? 

—  То,  чтб  они  поютъ?  Они  ПОДХОДИТЬ. 

До  Мишеля  донеслись  звуки  „Ивтернацкшалки*;  словъ 
нельзя  было  разобрать,  но  поюпце,  очевидно,  приближались. 

—  Канальи! — ворчалъ  генералъ:  —  можно  ли  п4ть  эти  га- 
дости? 

—  Они  пьяны. 

—  ТЬмъ  хуже. 

—  Пьяны  отъ  ненависти,  которую  въ  нихъ  вливаютъ.  Но 
первоначальный  лозунгъ  былъ  прекрасенъ... 

—  Ты  находишь?  Не  уб1йство  ли  офицеровъ? 

—  &Ьтъ, — братство  людей. 

В&геръ  на  своихъ  холодныхъ  крыльяхъ  доносилъ  п-Ьснь 
дровосЬковъ.  Порою  подъ  сводами  лиса  она  звучала  мощно, 
какъ  церковный  канонъ.  Наступающая  темнота  заставляла  при- 
слушиваться. Вдругъ  слива  показалась  группа  людей,  шедшихъ 
въ  без порядки.  У  одного  изъ  нихъ  была  на  перевязи  труба; 
друие  несли  на  плечахъ  копья — тонкообструганныя  жерди,  вер- 
хушки которыхъ  задавали  вЪтви  деревьевъ.  Шедпий  во  главЪ 
былъ  Раву,  председатель  синдиката  фонтэнейльскихъ  дровосЬ- 
ковъ, бледный  чернобородый  человЪкъ,  холодно-экзальтирован- 
ный теоретикъ.  Онъ  не  п*лъ  и  давно  уже  зам&тилъ  присутств1е 
„буржуа".  Рядомъ  съ  нимъ  шли  двое  молодыхъ  людей,  которые 
пили,  смеялись  и  подставляли  грудь  вЪтру.  За  ними  слЪдоваль 
Люрё  и  еще  дюжина  другихъ — пожилыхъ  и  молодыхъ,  съ  ожи- 
вленными и  сумрачными  лицами.  Зам&тивъ  прямо  передъ  собою 
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абовхъ  де-Мевсимьб,  они  словно  смутились  и  пЪсня  нхъ  обо- 
рвалась, но  Раву  неталличесиимъ  голосомъ  подхватилъ  прииЬвъ, 
и  товарищи  последовали  его  примеру. 

Радостная  искра  вспыхнула  въ  глазахъ  важдаго:  злая  ра- 
дость, вызванная  возможностью  безнаказанно  оскорбить  врага. 
Они  прошли,  но  гЬмъ  не  менЪе  они  почти  всЬ  приподняли 
шляпы  и  некоторые  поздоровались.  Они  удалились  по  напра- 
вленно къ  деревне.  За  ними  следовала  другая,  бол&е  многочи- 
сленная толпа. 

—  Они  возвращаются  изъ  монхъ  лйсовъ  и  осворбляютъ 
того,  кто  имъ  даетъ  хлЪбъ! — воскликнулъ  генералъ: — ты  знаешь 
вс&хъ  этихъ  молодцовъ? 

Среди  приближавшихся  былъ  Жильберъ  Кловэ.  Мишель  на- 
знвалъ  ихъ  отцу  по  именамъ  по  мйрй  того,  кавъ  они  прохо- 
дили. При  имени  Гандона,  маркизъ  воскликнулъ: 

—  Гандонъ?  Да  в*дь  я  знаю  его!  Бывши  кавалеристъ!  Онъ 
былъ  у  меня  въ  дивизш  пять  лить  тому  навадъ.  Ты  увидишь, 
какъ  я  научу  его  уму-разуму.  Гандонъ! 

Отъ  группы  отделился  высоюй  рыжШ  молодецъ  съ  веселыми 
главами,  съ  засученными,  несмотря  на  холодъ,  рукавами  и  откры- 
тымъ  воротомъ  рубашки. 

—  Это  ты,  Гандонъ,  кавалеристъ  1-го  класса  ивъ  3-го 
эскадрона  въ  Венсенн*?  А  видь  я  тебя  узналъ. 

Парень  подошелъ  и  снялъ  фуражку. 

—  Такъ  точно,  ваше  превосходительство. 

—  Очень  радъ,  что  ты  не  такой  невЪжа,  какъ  друпе.  Ты 
чтб  же,  сделался  ныньче  любителемъ  забастовокъ? 

—  Мы  теперь  не  бастуемъ. 

—  Знаю.  Но  вы  вправе  забастовать,  конечно.  Нашъ  родъ 
тоже  бастуетъ... 

—  Вы  шутите,  ваше  превосходительство?  —  осклабился  па- 
рень. 

—  Нить.  Вся  разница  въ  томъ,  что  мы  бастуемъ  въ  течете 
чегнрехъ  сотъ  л*тъ,  и,  пользуясь  этимъ,  нашъ  родъ  служилъ 
родин-Ь  почти  безъ  вознаграждены  въ  рядахъ  армш,  дипломата, 

.  духовенства.  У  насъ  былъ  и  остался   тотъ  же   господинъ:   оте- 
чество. А  вспоминаешь  ли  ты  полкъ? 

—  Такъ  точно,  ваше  превосходительство. 

—  Помнишь  наши  сентябрсше  маневры,  аттаку,  смотръ? 

—  Такъ  точно. 

—  Скажи,  развЪ  начальство  плохо  съ  тобою  обращалось, 
плохо  кормило? 
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—  Никакъ  н*тъ,  ваше  превосходительство,  пожаловаться — 
гр4хъ!  —  отвйтилъ  парень,  подумавъ  и  угадывая  въ  этомъ  во- 
просе „политику". 

—  Видишь,  Мишель?  Онъ  не  даромъ  прошелъ  ною  школу! 
Ты  былъ  неправъ,  Гандонъ,  связавшись  съ  револющонерами. 

—  Это — парпя. 

—  Безпорядка! 

—  Возможно. 

Парень  уже  былъ  насторожи;  смущенная  улыбка  исчезла 
съ  его  лица,  ставшаго  сумрачнымъ  и  недоверчивымъ.  Генералъ 
выпрямился.  Стоя  между  своимъ  сыномъ  и  дровосЬкомъ,  онъ 
казался  дубомъ  между  двухъ  молодыхъ  деревьевъ.  Вытянувъ  по- 
велительно руку,  онъ  проговорилъ,  словно  отдавая  приказъ  по 
полку. 

—  Л  не  хочу,  чтобы  ты  губилъ  себя  съ  ними,  Гандонъ.  Въ 
случай  мобилиэащи,  мы  опять  пойдемъ  вместе.  Ты  не  веришь 
въ  тЬ,  чтЬ  ты  п-Ьлъ  сейчасъ! 

Ответа  не  было.  Генералъ  побл*до4лъ  и  подошелъ  къ 
нему. 

—  Это  невозможно.  Ты?  Мой  солдата?  Подойди  пожать 
руку  твоему  генералу. 

ДровосЬкъ  отступилъ,  посмеиваясь.  Его  ждали,  за  нимъ 
наблюдали.  Вдругь  онъ  повернулся  и  побйжалъ  вслёдъ  за  то- 
варищами. Снова  молодой  голосъ  затянулъ  язвительный  куплетъ, 
и  въ  обманчивой  тишине  леса  и  ночи  звучали  отголоски  поли- 
тическихъ  страстей. 

Когда  замолкли  шаги  и  голоса,  казавппеся  маркизу  дурнымъ 
сномъ,  онъ  посмотр'Ьлъ  на  сына — менее  высокаго,  красиваго  и 
сильнаго,  чЪмъ  онъ,  менее,  повидимому,  вакаленнаго  для  борьбы. 
Несмотря  на  густыя  сумерки,  Мишель  почувствовалъ  презри- 
тельное сострадаше,  это  „непризнаше",  тяготевшее  надъ  всею 
его  молодостью. 

—  Скажи,  тебе  не  тяжело  иметь  дело  съ  этими  скотами? 

—  Чтб  же  делать!  Это — посл$дств1е  многихъ  ошибокъ.  На 
комъ  изъ  насъ  н^тъ  греха? 

—  Не  на  мн4!  Я  слагаю  съ  себя  всякую  ответственность. 
У  нихъ  н4тъ  ни  сердца,  ни  отечества,  ничего.  И  ты  еще  за- 
щищаешь ихъ! 

Снова  Мишель  почувствовалъ,  какъ  отецъ  презираетъ  его  за 
все:  за  его  идеи,  за  его  профессш,  за  его  сложеше,  за  его 
мол  чаше  въ  данную  минуту,  которое  онъ  считаетъ  трусостью. 
У  него  не  достало  силъ  защищаться,   объяснять,    сохраняя  при 
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этомъ  почтительность,  которою  онъ  былъ  обядаъ  по  отношению 
къ  отцу  и  къ  самому  себ*.  Поэтому  онъ  сказал ъ: 

—  Пойдемте,  ведь  вамъ  нужно  поспать  въ  Парижъ  къ 
завтрашнему  дню. 

Они  быстро  пошли  по  направлению  къ  з&мку.  Становилось 
очень  холодно,  в-Ьтеръ  со  свистомъ  проносился  въ  вФтвяхъ,  за- 
пахъ  опавшихъ  листьевъ  чувствовался  сильнее,  небо  блйднЪло 
и  кое-гд*  показывались  звезды. 

Мишель  спросилъ  отца:  скоро  ли  онъ  думаетъ  вернуться? 
Имъ  почти  не  пришлось  видеться.  Генералъ  отвЪтилъ,  что  онъ 
пргЬдетъ  ко  дню  уплаты  денегъ  л&сопромыщленникомъ.  Кстати, 
онъ  об&щалъ  внести  впередъ  часть  денегъ  за  старые  дубы.  $с4 
л  ихъ  отм&тилъ  Мишель  для  порубки?  Почти  всЬ?  Какъ  почти? 
Ему  необходимо  получить  30  тысячъ  франковъ  въ  два  срока. 
Имеются  ли  они  въ  кассЬ? 

Мишель  сдЬлалъ  уклончивое  движете. 

—  Говорю  тебЪ,  что  он*  мн&  необходимы! — возвысилъ  го- 
лось  генералъ. — Ты  долженъ  ихъ  достать;  если  нить  старыхъ 
деревьевъ,  пусть  рубятъ  полувЪковыя,  молодыя,  все  равно.  Ты 
завтра  же  этимъ  распорядишься! 

—  Н4тъ,  папа.   . 

Рука  генерала — нервная,  сильная — опустилась  на  плечо  Ми- 
шели. 

—  Кто  вдЬсь  хозяивъ?  Я  никогда  не  отдаю  приказатй 
дважды. 

Маркизъ  увидЬлъ  во  мрак*  поднятое  къ  нему  лицо  сына— 
такое  же  твердое  и  решительное,  какъ  его  собственное. 

—  Это  невозможно,  пап&.  Вы  губите  будущность  имЪшя. 

—  Оно— мое,  полагаю? 

—  Вы  забываете,  что  съ  нимъ  связана  и  моя  будущность; 
и  не  могу  истреблять  лЪсовь. 

Генералъ  двинулся  далйе,  проговоривъ: 

—  Все,  чтб  я  могу  теб*  сказать,  другъ  мой,  это — тб,  что  у 
меня  н-Ьтъ  денегъ:  причина,  стоющая  вфЬхъ  остальныхъ. 

Замокъ  Фонтэнейль  было  здаше  XVIII  вика  съ  террасою  и 
двумя  круглыми  башенками,  увенчанными  остроконечною  кро- 
влею. Уже  во  двор*Ь  генералу  пришло  въ  голову,  что  онъ  почти 
не  видался  съ  сыномъ  за  эти  сутки.  Онъ  сталъ  равспрашивать 
его  о  сосФдяхъ,  о  новомъ  кюрэ,  и  даже  передалъ  сто- франко- 
вый билетъ  „на  'б&дныхъ*;  что  же  касается  до  ремонта  крыши, 
хонюшенъ  и  еще  чего-то — съ  этимъ  придется  обождать. 

Экипажъ  подали,  и  генералъ  вскочилъ  въ  него. — До  свидашя! 
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Въ  Корбиньи,  вероятно,  есть  автомобили?  Въ  следуюпи&  разъ 
надо  будетъ  взять  автомобиль.  Экипажи  уже  устарели.  До  сви- 
дашя! 

Проводивъ  отца,  Мишель  наскоро  пообЪдалъ  одинъ  въ  сто- 
ловой за  столомъ,  эа  которымъ  когда-то  помещалось  пятьдесятъ 
человйкъ  гостей. 

Онъ  былъ  грустенъ.  Рубить  дубы,  уничтожать  красу  лиса, 
истреблять  еще  и  еще!  Чтб  онъ  можетъ  сделать?  Онъ  не  хо- 
зяинъ.  И  скоро  отъ  этой  красы  ничего  не  останется.  Никакими 
улучшениями,  никакою  его  работою  отецъ  не  интересуется. 
Пусть  бы  онъ  уступилъ  ему  часть  имевгя,  хотя  ферму,  где  бы 
онъ  могъ  приложить  свои  звашя.  Поговорить  разве  съ  матерью? 

Генералъ,  всл4детв1е  избытка  жизненности,  принадлежалъ  къ 
т&мъ  людямъ,  которые  всегда  спйшать,  увлекаютъ  за  собою 
другихъ,  никого  не  выслушиваютъ  до  конца,  все  понимаютъ  съ 
полуслова  и  не  допускаютъ  возражешй.  Всякая  духовная  жизнь 
внушаетъ  имъ  смутную  вражду,  и,  быть  можетъ,  это  помешало  ему 
ближе  узнать  Мишеля  и  познакомиться  съ  его  духовнымъ  м1ромъ. 

Мать  Мишеля,  добрая  женщина,  любившая  его  по-своему, 
много  яыЗззжала  и  была  поглощена  исполнешемъ  свЪтскихъ  обя- 
занностей, и  ребенокъ  съ  раннихъ  л'Ьтъ  смутно  чувствовалъ  себя 
лишнимъ  въ  семьи.  Въ  восемнадцать  л4тъ  онъ  ощутилъ  это 
вполне  определенно.  На  другой  день  после  того,  какъ  онъ  сдалъ 
экваменъ  на  баккалавра  (этотъ  день  остался  памятнымъ  для 
него),  ему  пришлось  выдержать  другой  экзаменъ. 

Отецъ  стоялъ  у  камина,  мать  полулежала  на  бержеркЪ. 

—  Ну,  Мишель,  какую  же  карьеру  ты  нам'Ьренъ  себе 
избрать?  Только  одну  я  запрещаю  тебе:  военную.  —  Почему? — 
Потому  что  ты  не  созданъ  для  нея. 

Взглядъ  отца  досказалъ  его  мысль.  Изъ  сына  не  вышелъ 
ожидаемый  полубогъ.  Онъ  словно  былъ  не  изъ  рода  легендарно 
красивыхъ  де-Мексимьё,  онъ  не  будетъ  изящнымъ  кавалеристомъ, 
блестящимъ  военнымъ  „орломъ",  которымъ  любуются  солдаты 
и  толпа.  Мишель  угадалъ  недосказанное  и  отв&тилъ: — Успокой- 
тесь, я  буду  земледЬльцемъ. 

Онъ  мысленно  давно  уже  это  рйшилъ.  Онъ  любилъ  землю 
врожденною  любовью,  любилъ  тишину  л&совъ,  не  нарушаемую 
встречею  съ  крестьянами,  любилъ  народъ.  Ему  улыбалась  куль- 
турно-просветительная роль  крупнаго  землевладельца,  одушевлен- 
наго  прогрессивными  стремлешями.  Вскоре  после  разговора  съ 
отцомъ,  Мишель  поступилъ  на  курсы  земледел1я  и,  окоичивъ  ихъ, 
поселился  въ  Корбиньи. 
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Съ  гЬхъ  поръ  прошло  пять  л4тъ.  Сколько  усил1й!  Сколько 
илановг!  Онъ  успйлъ  сжиться  съ  землею,  пр1обр$сти  некоторый 
опытъ,  побороть  враждебность,  установившуюся  за  долгое  время 
отсутств1Я  владел ьцевъ  между  ними  и  крестьянами.  Но  гевералъ 
грозить  загубить  все  дЬло  его  живни.  Мать  должна  помочь  ему; 
она  по  временамъ  навЪщаетъ  его,  хотя  ненавидитъ  деревню,  и 
просить  его  то  показать  ей  образцоваго  бычка  вэъ  Рамбулье, 
то  указать  разницу  между  букомъ  и  дубомъ.  Зд$сь  во  всякомъ 
случай  жизнь  его  не  безполезна;  здЪсь  онъ,  быть  можетъ,  найдетъ 
счастье.  Ему  вспомнились  дровос&ки,  ггЬвппе  „Интернацюналку", 
и  онъ  съ  грустною  улыбкою  поглядЬлъ  въ  окно  на  поднимавшейся 
тумавъ. 

—  Какую  пользу  я  привесъ?  Л  хогЬлъ  жить  не  для  себя. 
Л  мечталъ  поднять  умственный  и  нравственный  уровень  деревни. 
Но  чтЬ  я  сдЪлалъ  до  сихъ  поръ?  Въ  чемъ  мое  вл1ян1е?  Чью 
дружбу  я  прюбрЪлъ?  Какъ  они  ответили  сегодня  ва  благородный 
въ  общемъ  —  слова  отца?  Я  мечталъ,  что  у  насъ  будетъ  все 
общее:  интересы,  вира... 

Мишель  выпрямился;  онъ  словно  прислушивался  къ  чьимъ-то 
словамъ. 

—  И  все  же  я  принадлежу  имъ  навыки.  Они — мнЪ  братья. 
Ночь  становилась  бол&е  мягкою  и  поля  жадно  впивали  миръ, 

неведомый  среди  дневной  суеты. 


Неподалеку  отъ  з&мка  въ  поселке,  состоявшемъ  всего  изъ 
пяти  домовъ,  Жильберу  Клока  тоже  не  спалось.  Его  тревожили 
денежный  заботы.  Онъ  недостаточно  заработываетъ, — на  пропи- 
таые,  положимъ,  хватаетъ,  но  онъ  совеЬмъ  обносился,  даже  по 
праздникамъ  стыдно  выйти.  Но  дЬло  не  въ  атомъ,  а  въ  Мари. 
Она  транжирка. — „Отецъ,  у  ласъ  нить  верна  для  птицы. — Отецъ, 
лавочникъ  не  отпускаетъ  хлйба  въ  долгъ.  —  Мы  задолжали  хо- 
зяину за  аренду.  Насъ  опишутъ!" 

Опись  у  дочери  Жильбера  Клока!  Н4тъ,  онъ  этого  не  до- 
пустить. Завтра  онъ  отдастъ  ей  половину  денегъ,  полученныхъ 
въ  задатокъ  отъ  топ81епг  Мишеля  за  неначатую  еще  работу. 
А  зат&мъ  онъ  наймется  къ  нему  же  весною — косить  сЬно. 

Жильберъ  ворочался  съ  боку  на  бокъ.  У  соеЬдей  что-то 
хлопало  и.  стучало.  Никому  н*тъ  до  него  д*ла,  никто  его  не 
жалЪетъ,  за  исключешемъ  топшеиг  Мишеля,  а  того  вс4  нена- 
.видятъ  за  то,  что  онъ — аристократъ. 
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II. 


Жильберъ  Клокэ  ум4лъ  порядочно  писать,  читать,  считать; 
онъ  обучался  даже  катехизису,  и  когда  ему  минуло  одиннадцать 
лЪтъ,  мать  его,  тетушка  Клокэ,  хотя  и  сокрушавшаяся  въ  дупгЬ 
о  томъ,  что  нужно  будетъ  съ  нимъ  разстаться,  объявила,  что 
ему  уже  пора  зарабатывать  свой  хлЪбъ,  такъ  какъ  онъ  — 
взрослый. 

Въ  ближайшее  нередъ  Ивановымъ-днемъ  воскресенье  она 
повела  его  на  ярмарку  въ  Базолль — наниматься. 

Площадь  кипгЬла  фермерами,  явившимися  искать  прислугу. 
У  парней,  нанимавшихся  въ  возчики,  былъ  повЪшенъ  на  веревке 
вокругъ  шеи  киутъ,  у  землепашцевъ  красовался  на  шляп*  зе- 
леный листъ,  дЪвушки  держали  въ  рукахъ  розы,  но  одЪты  он* 
были  бЪдно — для  того,  чтобы  ихъ  не  сочли  транжирками,  хотя 
каждая  принесла  съ  собою  узелокъ  съ  хорошимъ  платьемъ  и 
лентою,  съ  тЬмъ  чтобы  принарядиться  къ  танцамъ.  ВсЬ  явились 
съ  матерями,  съ  родными  или  друзьями.  Съ  Жильберомъ  пришла 
мать  его— въ  черномъ,  съ  красными  глазами,  старая  Клокетта, 
хорошо  известная  въ  Фонтэвейл*  и  Базолл$,  какъ  женщина 
бедная,  но  трудолюбивая,  опрятная  и  бережливая.  Мальчикъ 
былъ  младшимъ  изъ  всЬхъ  пришедшихъ  наниматься,  и  мать 
спрашивала  себя:  возьметъ  ли  кто-нибудь  одиннадцатилЪтняго 
мальчугана  въ  деревянныхъ  башмакахъ  и  синей  блу8$,  съ  лицомъ 
белокурой  веснущатой  дЪвочки,  но  съ  живыми,  прозрачно  голу- 
быми глазами,  смотревшими  изъ-подъ  широкополой  шляпы? 

Первымъ  нанимателемъ  оказался  одинъ  изъ  самыхъ  крупныхъ 
фермеровъ,  г.  Онорэ  Фортьё,  только-что  наследовавши  отъ  отца 
аренду  ста  гектаровъ земли,  находившихся  подъ фермою  „Ьа Ущ\еа. 
Онъ  осведомился:  случалось  ли  мальчику  пасти  коровъ? 

—  Частенько,  г.  Фортьё, — ответила,  приседая,  Клокетта, — 
онъ  ихъ  не  боится,  ему  даже  хочется  пахать... 

—  Ну,  это  еще  рановато,  но  мальчонка   мнЪ   приглянулся. 
Онъ  смЪрилъ  взглядомъ    ширину   груди  Жильбера,  ощупалъ 

его  руки,  слегка  встряхнулъ  его  за  плечи  и  предложилъ  „для 
начала"  пистоль  въ  м$сяцъ.  Мать  согласилась  и  шепнула  маль- 
чику, чтобы  онъ  снялъ  шляпу  и  поблагодарилъ  хозяина  „за  честь". 
Фермер ь  вынулъ  ивъ  кошеля  монету  въ  сто  су,  отдалъ  ее 
матери  и  обратился  къ  мальчику: 

—  Слушай,    пастухъ!    Можешь    остаться  у  меня   два  года, 
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десять,  двадцать    лить,  станешь    человекомъ;  съ  одеимъ   только 
услов1емъ:  слушайся  меня  во  всемъ. 

Они  пожали  другъ  другу  руки,  и  Жильберъ  пошелъ  8а  ве- 
щами, такъ  какъ  ему  предстояло  въ  тотъ  же  вечеръ  перебраться 
на  ферму. 

—  Ты  доволенъ?— спросила  мать. 

—  Ничего  себе. 

—  ЧтЬ  же  ты  ничего  не  сказалъ? 

—  А  зачЪмъ? 

Онъ  былъ  изъ  того  края,  где  воля  сильна,  но  лицо  остается 
безстрастнымъ,  а  языкъ  зачастую  молчитъ. 

Отечествомъ  Жильбера  сделалась  ферма,  величественно  распо- 
ложенная на  вершин*  круглаго  холма,  откуда  открывались  без- 
конечные  горизонты  воздЪланпнхъ  золотнхъ  полей,  темныхъ  лЪ- 
совъ,  озеръ,  деревень,  прячущихся  въ  зелени,  подобно  макамъ, — 
вплоть  до  горъ,  далекихъ,  проврачныхъ,  вечно  м-Ьвяющихъ 
оттенки. 

Красота  местности  втайне  восхищала  маленькаго  пастуха, 
зрЪше  котораго  изощрялось  среди  простора.  Ему  хотелось  при- 
няться поскорее  8а  ремесло  пахаря:  ходить  съ  песнею  во  главе 
упряжки,  погонять  четырехъ  б&лыхъ  быковъ,  носившихъ  имена: 
Гривб,  Шаво,  Монтаня  и  РоссиньЬ.  Онъ  постепенно  повышался 
въ  чине  и  жалованье  его  увеличивалось.  Для  того,  чтобы  Фортьё 
могъ  вносить  высокую  арендную  плату — десять  тысячъ  франковъ 
въ  годъ — приходилось  много  и  упорно  работать,  и  вей  относились 
къ  труду  очень  добросовестно;  притомъ  ховяинъ  былъ  требова- 
теленъ  и  отъ  него  ничто  не  ускользало.  Г-жа  Фортьё  походила 
на  него  серьезностью  и  ровностью  нрава,  и  на  ферме  царила 
образцовая  дисциплина  труда. 

Времена  года  сменяли  другъ  друга,  чередовались — зелень 
пастбищъ,  лиловатнй  отгЬнокъ,  лежапцй  на  паровыхъ  поляхъ, 
бледное  золото  овса,  червонное  золото  ржи.  Въ  течете  десяти, 
двенадцати,  четырнадцати  часовъ  земля  поглощала  все  жизненные 
соки  людей.  Какъ  же  было  ей  не  давать  жатвы? 

Иногда  съ  зарею  Фортьё,  выйдя  на  дворъ,  обращался  къ 
рабочимъ. 

—  Ну,  ребята,  сегодня  у  насъ  будетъ  трудный  денекъ!  Если 
къ  вечеру  вспашемъ  участокъ,  я  плачу  за  красное  вино!  Кто 
уберетъ  с^но  до  грозы?  Кто  снесетъ  бдлыпее  число  мешковъ 
въ  житницу?  Кто  взберется  на  самое  высокое  дерево  и  собьетъ 
каштаны? 

Въ  такихъ  случаяхъ  Жильберъ  всегда  оказывался    первымъ. 
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Белокурый  мальчивъ  сталъ  б'Ьлокурым'ь  молодымъ  парне мъ  — 
одвимъ  изъ  наиболее  ловкнхъ  и  выносливых! .,  Онъ  казался  ни- 
сколько серьезнымъ  и  разс&яннымъ,  но  при  волнешн  или  шуткЬ 
глаза  его  оживлялись  и  приподнимались  уголки  губъ,  опушенвыхъ 
золотистымъ  пухомъ.  Онъ  спалъ  крЗшкимъ  сномъ — безъ  сновндЬшй; 
жизнь  онъ  велъ  трезвую,  былъ  умЬренъ  въ  свонхъ  дотребвостяхъ 
и  сохранялъ  ц&юмудр1е.  Мать  огорчалась  только  его  равподу- 
пнемъ  бъ  церкви. 

Онъ  уже  около  года  былъ  первымъ  работенкомъ  на  фермЪ. 
Его  голубые,  безстрашно  спокойные  глава,  молодые  усики,  свежее 
лицо  подъ  золотистымъ  эагаромъ,  некоторая  склонность  къ  мол- 
чаливости, высоки  ростъ,  смелая  походка,  привычка  высоко 
держать  голову,  уверенное  движете,  какимъ  овъ  брался  за 
рукоять  плуга  или  подхватывалъ  вилами  двойной  снонъ  сЬна, 
словно  это  были  тростинки,  его  спокойная  веселость,  репутация 
работящаго  и  бережливаго  малаго — все  это  нравилось  дйвушкамъ, 
и  не  разъ,  когда  онъ  ходилъ  за  плугомъ,  он!  заговаривали  съ 
н  и  мъ:  — Здравствуйте,  мосьё  Жильберъ!  Будете  въ  воскресенье  на 
танцахъ? 

—  Не  знаю.  Какъ  случится. — Онъ  не  пояснялъ,  чтЬ  можетъ 
задержать  его,  а  темноволосый  или  б&локурыя  головы  въ  б4лыхъ 
чепцахъ  следили  поверхъ  колючей  изгородя  за  парнемъ,  шагав- 
ши мъ  задумчиво  и  сосредоточенно,  какъ  его  быки. 

Въ  разговорахъ,  если  только  они  не  относились  непосред- 
ственно къ  его  д4лу,  Жильберъ  мало  нринималъ  у  частая,  но 
онъ  ко  всему  прислушивался:  къ  толкамъ  по  поводу  того,  чтб 
пи ш уть,  напримЪръ,  въ  газетахъ,  который  многими  читались  и 
обсуждались  на  ферм*,  и  мало-по-малу  въ  немъ  незаметно  со- 
вершалась известная  работа  мысли.  Онъ  самъ  не  зналъ,  къ  хо- 
рошему это  или  къ  дурному,  но  мнопя  прежн1н  ворован  1я  его 
постепенно  отпадали.  Изъ  тумана  смутныжъ  и  чуждыхъ  идей  для 
Жильбера  выделилась  и  уяснилась  только  одна:  идея  справедли- 
вости; въ  своихъ  ежедневныхъ  сношешяхъ  съ  людьми  онъ  по- 
стоянно проявлялъ  ее.  Если  онъ  слышалъ  о  плохо  выполненной 
работЬ,  о  разныхъ  мошенническихъ  продЪдкахъ:  дурной  кладке 
дровъ,  порубкахъ,  порчй  деревьевъ,  которыми  зачастую  хваста- 
лись дровос&ки,  онъ  красн4лъ  отъ  гн-Ьва  и  громко  говорнлъ: — 
„Кто  такъ  поступаетъ,  тотъ — негодный  рабочШ!"  Ни  смФшки,  ни 
ругательства  не  действовали  на  него,  а  угрозъ  онъ  никогда  не 
слышалъ,  такъ  какъ  он4  произносились  вполголоса:  кулаковъ 
его  опасались,  и  у  него  была  привычка  смотр-Ьть  людямъ  прямо 
къ  глаза,  которая  не  обещала  ничего  хорош аго  обидчику. 
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Оь  хозяиеомъ  у  него  тоже  бывали  стычки,  но  тайная  любовь 
къ  ферме  заставляла  его  мириться  съ  хозяиномъ— самовластнымъ, 
но  въ  корн*  справедливыми  И  тотъ,  со  своей  стороны,  хотя 
онъ  и  не  высказывалъ  этого,  высоко  ц'Ьнилъ  уменье  и  честность 
егаршаго  работника,  —  чтб  онъ  и  доказывалъ  на  д4л4,  давая 
Жильберу  ответственные  поручешя  по  части  покупки  и  доставки 
скота.  Такимъ  образомъ,  Жильберъ  побывалъ  въ  Нанси,  въ  Люне, 
чтб  увеличило  его  опыта  и  придало  ему  уверенности. 

Въ  двадцать-четыре  года  —  въ  качеств*  сына  вдовы  онъ 
былъ  освобожденъ  отъ  военной  службы — Жильберъ  считался  бо- 
гатымъ  человФкомъ  и  могъ  выбирать  жену  среди  лучшихъ  не- 
весть, но,  къ  изумлетю  веЬхъ  и  къ  ужасу  матери,  онъ  же- 
нился на  дочери  мелкаго  лавочника,  хорошенькой  девушке,  по- 
хожей на  барышню, .  но  не  поученной  къ  хозяйству.  Два  месяца 
спустя,  мать  его  умерла,  уверенная,  что  сынъ  ея  будетъ  не- 
счастливъ. 

Она  ошиблась  только  наполовину.  Кокетливая  девушка  сде- 
лалась женщиною  вполне  скромною,  да  Жильберъ  и  не  потер- 
п'Ьлъ  бы  ухаживашя,  но  она  любила  наряжаться,  была  слабаго 
здоровья  и  неспособна  держать  домъ  въ  порядке.  Жильберъ  по- 
селилъ  ее  въ  домике  ближайшей  деревни  и  прнходилъ  домой 
ночевать.  Онъ  любилъ  ее  всею  силою  своей  непочатой  молодости; 
она  тоже  любила  его  по-своему,  и  ей  доставляло  удовольствге 
показываться  подъ-руку  съ  первымъ  красавцемъ  во  всемъ  око- 
лотке, на  свадьбахъ,  ярмаркахъ,  ездить  съ  нимъ  по  окрестно- 
стям^ когда  Фортьё  посылалъ  его  съ  поручевдями.  Но  она  со- 
хранила свои  вкусы  пол  у  горожанки;  все  валилось  у  нея  изъ 
рукъ,  даже  куры  ея — и  те  не  лоснились,  какъ  куры  ея  соседки, 
г-жи  Жюстамонъ.  Она  жаловалась,  что  скучаетъ,  почти  не  видя 
мужа,  котораго  Фортьё  иногда  не  отпускаетъ  даже  по  воскре- 
сеньямъ.  На  чтб  ей  и  деньги? 

Вода  точить  камень — жалобы  Адели  медленно  подтачивали 
сильную  волю  Жильбера. 

Онъ  сознавалъ,  что  неправъ,  покидая  ферму,  въ  каждую 
пядь  земли  которой  онъ  вложилъ  свой  трудъ,  но  слова  любимой 
женщины,  толки  новаго  поколешя  людей — повл1яли  на  него,  и 
въ  1883  г.,  въ  разгаръ  сенокоса,  онъ,  поспоривъ  о  чемъ-то  съ 
хозяиномъ,  заявилъ  ему,  что  съ  Иванова-дня  онъ  оставляетъ 
ферму. 

Лицо  Онорэ  Фортьё  вспыхнуло  отъ  гнева  и  постарело  на 
десять  летъ. 

—  Почему  ты  хочешь  уходить? 
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—  Чтобы  стать  самому  себ*  господиномъ. 

—  Будь  себй  господиномъ.  Я  уже  не  господ инъ  теб*.  Око- 
левай съ  голоду,  если  хочешь.  Запомни  только  одно:  ни  теперь, 
ни  потомъ,  когда  ты  состаришься,  я  не  возьму  тебя. 

—  Я  и  не  приду  къ  вамъ,  мосьё  Фортьё. 

—  Если  бы  ты  на  кол&няхъ  сталъ  меня  просить,  я  и  то 
бы  не  взялъ  тебя.  Идемъ.  Я  дамъ  теб&  равсчетъ  сейчасъ  же! 
Нечего  ждать  Иванова-дня. 

Жильберъ  пошелъ  впереди  и  слышалъ,  какъ  ховяинъ,  следуя 
за  нимъ,  ворчалъ: 

—  Девятнадцать  л4тъ  жили  по  хорошему!  Девятнадцать  л4тъ 
ты  имЪлъ  хороппй  заработок*...  Пожалеешь  ты  о  своемъ  хо- 
зяин*, Жильберъ  Кловэ! 

ЗагЬмъ  Жильберъ  разслышалъ  слова: 

—  Ты  неправъ.  Ты  поступаешь  несправедливо. 
Жильберъ  съ  гнЪвомъ  обернулся. 

—  Запрещаю  вамъ  такъ  говорить!  Я  —  въ  моемъ  правФ, 
тутъ  нить  несправедливости.  Вы  замените  меня  другим?. 

Голосъ  отв&чалъ: 

—  По  нашимъ  временамъ,  хороппе  служапре — незаменимы. 
Ты  уходишь  безъ  уважительныхъ  причинъ  и  совершаешь  неспра- 
ведливость... 

На  этомъ  разговоръ  оборвался. 

Вечеромъ  Жильберъ  въ  послЪдаШ  раэъ  пошелъ  знакомою 
дорогой;  онъ  ничего  не  видЪлъ,  чувство  гордаго  самодовольства 
все  разрушало.  Онъ  увидитъ,  наконецъ,  какъ  ростетъ  его  дочка. 

Четыре  года  тому  назадъ  у  него  родилась  дЪвочка,  которую 
онъ  вид4лъ  въ  большинстве  случаевъ  лишь  спящею.  Теперь  она 
будетъ  лучше  знать  отца. 

Для  Жильбера  началась  новая  эра.  Ему  было  тридцать  лить. 
Онъ  былъ  въ  цв&тЪ  силъ,  всЬ  знали  его  за  прекраснаго  работ- 
ника, его  всюду  приглашали,  между  прочнмъ— управляющий  мар- 
киза де-Мексимьё.  Жилось  веселЪе,  хотя  трудъ  былъ  тяжелый 
и  случайный.  Низшя  цЬны  и  прогульные  дни  портили  д*ло.  Съ 
ноября  до  марта  случалось  иногда  сидЪть  почти  безъ  работы. 

Въ  летнюю  и  осеннюю  пору  Жильберъ  старался  наверстать. 
Возвращаясь  домой  изъ  лису,  онъ  высоко  поднималъ  свою  де- 
вочку, которая  говорила,  что  „папа  любить  долго  гулять  въ 
лису",  и  отвЪчаль,  смеясь  и  заглядывая  въ  ея  блестяпце  лука- 
вые глазки: 

—  Я  работаю,  моя  маленькая  Мари,  для  того,  чтобы  вы 
об*  могли  не  работать. 
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Овъ  пользовался  нЪвоторымъ  авторитетомъ  среди  товарищей 
за  свою  силу  и  бевпрястраспе,  и  они  зачастую  прибегали  къ 
нему  при  решеши  какихъ- нибудь  епоровъ.  Жильберъ  игралъ 
роль  посредника,  улаживавшаго  недоразум4шя  между  рабочими 
и  приказчиками.  Овъ  жаловался  во  всеуслышаые — друие  делали 
это  исподтишка — на  недостаточное  вознаграждение. 

*  ТЬмъ  временемъ  здоровье  окончательно  стало  изменять  Кло- 
кеттЬ,  она  теряла  зубы,  волосы;  ей  уже  не  доставляли  удоволь- 
ств1я  наряды.  Мари,  наоборотъ,  становившаяся  красивее,  ч4мъ 
была  въ  молодости  ея  мать,  тонкая  блондинка,  съ  прелестными, 
но  легко  вспыхивавшими  гнЪвомъ  глазами,  росла,  какъ  молодой 
дубъ  на  опушки.  Отецъ  не  ваходилъ  ничего  въ  м!ре  красивее 
ея  и  очень  ее  баловалъ.  Въ  свое  извиневге  онъ  говорилъ: 

—  Л  такъ  мало  бываю  дома,  что  не  хочу  доводить  ее  до 
слезъ,  когда  я  бываю  съ  нею.  Она  не  успЪетъ  мепя  полюбить, 
видя  меня  только  за  ужиномъ. 

Десяти  л&тъ  Мари  конфирмовалась;  это  было  болыпимъ 
праздникомъ,  связаннымъ  съ  большими  тратами  для  Клокэ.  Жиль- 
беръ хогЬлъ,  чтобы  его  дочка  бща  вс&хъ  наряднее. 

Два  года  спустя,  Клокетта  умерла,  и  это  послужило  для 
Жильбера  источникомъ  новой  печали  и  заботь.  Хотя  и  покойная 
была  плохая  хозяйка,  но  съ  дочерью  вышло  хуже;  она  не  вы- 
училась даже  той  несложной  стряпне  и  шитью,  съ  которыми 
справлялась  Клокетта.  Жильберъ  пробылъ  дома  целую  неделю, 
стараясь  ближе  познакомиться  съ  характеромъ  и  склонностями 
Мари,  прюхотить  ее  къ  работе.  Въ  сущности,  она  въ  четырнад- 
цать л$тъ  была  здорова  и  сильна,  какъ  шестнадцатилетняя,  и 
легко  могла  бы  справляться  съ  хозяйствомъ. 

Но  отецъ  натолкнулся  на  отказъ,  сначала — въ  форм*  ласки 
и  упрашивашй,  а  потомъ — въ  виде  упрямаго,  глухого,  гн&внаго 
сопротивлешя,  весьма  похожаго  на  неблагодарность. 

На  восьмой  день  къ  Жильберу  подошла  соседка,  тетка  Жю- 
стамонъ. 

—  Дядя  Клокэ,  —  сказала  она, — у  меня  пятеро  ребятъ  на 
рукахъ,  съ  вашею  будетъ  шестеро.  Не  безпокойтесь  ни  о  чемъ. 

И  Мари  продолжала  лентяйничать  и  играть  съ  младшими 
детьми  тетки  Жюстамонъ.  Она  собиралась  поступить  въ  бело- 
швейки для  того,  чтобы  „видеть  людей41. 

Домъ  Жильбера  сталъ  еще  неуютнее,  а  самъ  онъ— еще  бо- 
лее одинокимъ  и  несчастнымъ,  чемъ  прежде.  Онъ  ближе  сошелся 
съ  товарищами;  иногда  онъ  даже  засиживался  съ  ними  до  позд- 
няго  часа  въ  кабачке,  где  лились  горяч1я  речи.  Платье  его  было 
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заношено;    оеъ    обросъ    бородою   и  началъ   по  внешности  опу- 
скаться. СосЬди  говорили  про. него: 

—  Жильберъ  Кловэ  дичаетъ! 

Но  онъ  жилъ,  наоборотъ,  болЪе  полною  жизнью,  жилъ  для 
другихъ  и  съ  другими.  Нарождалась  новая  ворпоращя,  и  его 
душа  была  полна  иллювШ,  благороднаго  негодовашя  и  восторга. 

Въ  1891  году  дровосЬви  Ньевра  объединились  для  того, 
чтобы  добиться  повышения  заработной  "платы.  Въ  лФсахъ,  въ  часъ 
отдыха,  въ  вабачвахъ,  по  восвресеньямъ  и  на  фермахъ,  гд4  ма- 
шины уже  совращали  ручной  трудъ,  всюду  собирались  крестьяне 
и  рабоне  и  обсуждали,  свои  д*л&.  Старыя  деревья  вздрагивали 
при  звук*  новыхъ  словъ:  „интересы  трудящихся,  объединепе, 
поддержимъ  свои  права,  устроимъ  вассу  взаимопомощи0... 

Жалобы  увеличивались.  „Нельзя  жить...  Торговцы  эксплуати- 
руют народъ...  ЧтЬ  это  за  плата:  одинъ  франвъ  пятьдесятъ  сан- 
тимовъ?  У  насъ — жены,  дЪти!"  Произносились  и  друпа  слова;  не 
всЬ  верили  имъ,  но  они  чувствовались  въ  воздугЬ — вмЪстЪ  съ  за- 
пахомъ  наливающихся  почевъ  и  молодой  листвы.  Люди  говорили: 
будущее  принадлежать  народу.  Демократы  создастъ  новый  м1ръ... 
Веб  имЪютъ  право  на  хл&бъ,  право  на  землю. 

Жильберъ  Кловэ  съ  его  жаждою  справедливости  былъ  однимъ 
иэъ  первыхъ,  потребовавшихъ  учреждетя  синдиката.  Онъ  гово- 
рилъ  безъисвусственно,  но  со  сдержанною  силою  и  вначале  — 
съ  легвимъ  заивашемъ,  придававшимъ  какую-то  внезапность  его 
фразамъ.  Но  онъ  пользовался  доброю  славой  среди  товарищей, 
ему  поручались  переговоры  съ  другими  синдикатами,  онъ  редав- 
тировалъ  услов1я,  и  въ  течете  нЪсвольвихъ  мЪсяцевъ  жилъ 
для  того,  чтб  онъ  съ  гордостью  называлъ  „дЬломъ  справедли- 
вости". 

Жильберу  случилось  даже  попасть  на  .часъ  въ  знаменитости. 

Онъ  присутствовалъ  на  собраши  лЪсопромышленнивовъ  и 
рабочихъ  въ  НеверЪ,  въ  1893  году,  на  которое  явились  представи- 
тели синдиватовъ  различный  овруговъ.  Когда  дровосЪвамъ  пред- 
ложили изложить  ихъ  требовашя,  несколько  голосовъ  вривнули: 

—  Кловэ!  Пусть  говорить  Кловэ! 

—  Здесь  господи нъ  Кловэ? — спросилъ   префевтъ. 

—  РабочШ  Кловэ  здйсь! — отвйтилъ  Жильберъ. 

Этотъ  отв'Ьтъ  проиввелъ  сенсащю.  ЗатЬмъ  высовШ  дровосЪкъ, 
ничуть  не  стесняясь  и  чувствуя  поддержву  въ  сердцахъ  и  свер- 
вающихъ  главахъ  зрителей,  продолжалъ: 

—  Мы  жить  хотимъ.  Мы  не  богатства  требуемъ,  а  хлЗДа,  и 
готовы  отказаться  отъ  сала  для  того,  чтобы  купить  ленточву  на- 
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шимъ  дочерямъ.  У  меня  у  самого  ростетъ  дочь.  Мы  желаемъ,  чтобы 
ее*  торговцы  приняли  предлагаемый  нами  тарифъ.  Тогда  мы  все 
станемъ  на  работу.  Намъ  нужна  справедливость,  которую  изгнали 
«зъ  лйсовъ! 

Ему  апплодировали  за  громюй  голосъ,  высоки  ростъ,  8а  его 
безстрапие.  Это  былъ  настоящий  тр1умфъ.  Его  проводили  съ  ггЬ- 
е1емъ  „Марсельезы8  до  дому,  на  порогЬ  котораго  стояла  кра- 
сивая бледная  Мари,  выбежавшая  на  звуки  пёв1я. 

Молодой  дровосЬкъ  выступвлъ  впередъ  и  соросилъ: 

—  Ояъ  здорово  говорилъ,  пап&-Клокэ.  Да  здравствуетъ  Мари 
&локэ!  Да  здравствуетъ  пап&-Клокэ! 

Его  уже  второй  разъ  называли  „пап&- Клока",  но,  упоенный 
чмавою,  онъ  не  обратилъ  на  это  внимамя  и  отв'Ьтилъ: 

—  Молодъ  еще  ты,  чтобы  смеяться,  Люрё!  Я  сдблалъ  то, 
-что  надо.  Надеюсь,  что  намъ  удастся  добиться  своего.  Угости 
товарищей  стаканчикомъ  вина  и  поцелуй  меня,  Мари. 

И  Мари  съ  глазами  дикой  козы — длинными,  золотистыми  и 
жгучими — поцеловала  его. 

СлавЪ  скоро  пришелъ  конецъ.  На  первыхъ  же  забастовкам 
Жильберъ  сталъ  осуждать  крайняя  выходки  и  насилхя  со  сто- 
роны нёкоторыхъ  молодыхъ.  Онъ  отказался  принять  учаспе  въ 
разгромлена  дома  одного  „  эксплуататора ".  Въ  другой  разъ,  онъ 
протестовалъ  противъ  „снятая  съ  работъ"  гЬхъ,  кто  не  принад- 
лежалъ  къ  синдикату.  —  „У  нихъ  тоже  есть  жены  и  дети,  кото* 
рыя  пить^сть  хотятъ". — Въ  трепй  разъ,  когда  ему  пришлось  ви- 
деть изб1еше  шести  человекъ,  не  пожелавшихъ  примкнуть  къ 
чггачке,  воторыхъ  окружили,  повели  по  деревнямъ,  толкая  ихъ 
я  нанося  имъ  удары,  Жильберъ  не  выдержалъ  и  вступился  за 
«збиваемыхъ.  Во  мраке  произошла  свалка,  и  Жильберъ  вернулся 
ночью  домой  въ  разорванномъ  платье,  съ  окровавленною  че- 
люстью. 

—  Не  безпокойся.  Другимъ  больше  досталось!  —  сказалъ  онъ 
испуганной  Мари. 

Онъ  нажилъ  себе  этимъ  непримиримыхъ  враговъ.  Друзья 
-слабо  защищали  его,  и  когда  одинъ  ивъ  главарей  —  Сюпй—  пред- 
ложилъ  избрать  вместо  него  предеЬдателемъ  синдиката  Рав^, 
импонировавшаго  имъ  своимъ  каменнымъ  безстрасиемъ,  все  со- 
гласились.—  Разъ  уже  машина  пущена  въ  ходъ,  нечего  ее  тя- 
нуть назадъ,  Жильберъ! 

Онъ  сожалелъ  не  о  потерянной  власти,  но  о  томъ,  что  не 
могъ  противодействовать  тому,  чего  не  одобрялъ. — Такое  хоро- 
шее дело, — и  они  его  портятъ! 

17* 
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Проходили  месяцы  и  годы;  Мари  стала  взрослою  девушкой 
и  ходила  работать  поденно,  но  работала  она  неровно,  иногда — . 
съ  болыпимъ  рвеыемъ,  иногда  же — у  нея  все  валилось  язъ  рукъ 
и  отъ  нея  нельзя  было  добиться  ни  слова. 

Отецъ  боялся  ее  и  «за  нее.  Часто  онъ  думалъ  о  ней  за  ра- 
ботою. Что-то  она  д&лаетъ?  У  нея,  какъ  у  всЬхъ  д4вушекъ  ея 
возраста,  есть  тайны,  воторыхъ  она  ему  не  дов-Ьряетъ.  Какая 
жалость,  что  н4тъ  матери! 

Когда  онъ  пытался  пожурить  ее,  она  делалась  необычайна 
ласкова  и  очень  ловко  успевала  уверить  его,  что  люди  сплетни- 
чаютъ  на  ея  счетъ  потому,  что  завидуютъ  ей,  какъ  прежде  за- 
видовали ему.  Втайне  онъ  не  совсЬмъ  в-Ьрилъ  ей,  но  потреб- 
ность веры  была  слишкомъ  велика,  и  вечеръ  заканчивался  па 
наружности  мирно.  Онъ  закуривалъ  трубочку,  въ  неб*  зажи- 
гались звезды,  и  соседи,  слыша  веселый  смЬхъ  Мари,  радовались 
за  отца. 

Когда  Мари  заявила,  что  она  желаетъ  выйти  за  Этьена 
Люрё,  отецъ  хотя  и  зналъ  его  за  лентяя  и  мота,  не  съумЪлъ 
ей  отказать.  Онъ  поступилъ  какъ  мать,  желающая  во  что  бы  то 
ни  йтало  счастья  дочери.  Онъ  отдалъ  ей  все  свои  сбережешя: 
четыре  тысячи  франковъ,  плоды  многолетней  тяжелой  работы, 
для  того,  чтобы  она  могла  взять  въ  аренду  небольшую  ферму. 
У  Мари  былъ  работникъ,  она  прюбрЪла  новую  мебель,  коровъ,. 
овецъ,  пару  лошадей,  золотые  уборы  и  право  —  глядеть  сверху 
внизъ  на  своихъ  прежнихъ  товарокъ-бЪлошвеекъ.  Люрё  сразу 
вошли  въ  долги,  но  самъ  онъ  клялся,  что  за  пять  лить  все  вы- 
платить всЬмъ — до  гроша. 

Напрасно  тетушка  Жюстамонъ  предупреждала  Жильбера 
передъ  свадьбой: 

—  Не  мое  д&ло,  конечно,  соеЬдъ,  но  не  сл&дуетъ  всего  отдавать 
дЪтямъ!  Они  берутъ  это  какъ  должное  и  даже  спасибо  не  скажутъ. 

Жильберъ  отв&чалъ: 

—  Я  работалъ  для  жены,  и  она  умерла;  я  работалъ  для 
товарищей,  и  они  покидаютъ  меня;  теперь  я  пробую  пртбрЬсти 
любовь  дочери  и  зятя.  Не  мешайте  мне. 

Прошло  еще  семь  лЪтъ,  и  многое  вокругъ  Жильбера  измени- 
лось. Ферма  „Ъа  Уфе"  процветала,  стада  увеличились,  фермеры 
богатели,  но  рабоч1е- поденщики  жаловались,  такъ  какъ  работы 
было  меньше,  вследств1е  большого  количества  машинъ:  сЬяловъ, 
веялокъ,  молотилокъ  и  проч.  Дровосеки,  въ  силу  угрозъ,  ста- 
чекъ,  даже  насилй,  ценою  голодовокъ  и  лишенШ,  добились  уве- 
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личетя  платы,  но  толпы  безработныхъ  стекались  отовсюду  и 
записывались  въ  синдиката. 

Жильберъ  очень  страдалъ  отъ  неуверенности  въ  завтрашнемъ 
дн*.  Ему  было  пятьдесятъ-два  года.  Привычка  къ  труду,  свЪжШ 
воздухъ,  жизнь  въ  бедности — закалили  его,  и  онъ  работалъ  какъ 
молодой.  Когда,  по  воскресеньямъ,  онъ,  почистившись  и  прюдйв- 
пгась,  рано  вечеромъ  возвращался  изъ  трактира,  гд*  вы  п  и  вал  ъ 
иногда  стаканчикъ  вина,  мнопе  встрЪчавппеся  по  дорог*  прини- 
мали его  за  молодого,  особенно  когда  глаза  у  него  смеялись. 

Но  смеялся  онъ  рйдко;  товарищи,  сохраняя  къ  нему  ува- 
жение, расходились  съ  нимъ;  дЬла  Мари  шли  плохо.  Люрб  не 
выплатилъ  долговъ,  зато  онъ  любилъ  устраивать  у  себя  попойки; 
Мари  совершенно  забросила  хозяйство,  со  всЬмъ  справлялся 
кое- какъ  работникъ;  имъ  грозили  описью,  а  она,  разряженная, 
отправлялась  куда-нибудь  на  свадьбу.  Жильберъ  часто  предла- 
галъ  ей  присматривать  за  скотомъ,  но  д4ти  не  желали,  чтобы 
онъ  видЪлъ  всЪ  непорядки,  и  онъ  бывалъ  у  нихъ  лишь  по  при- 
глашение*, а  они  рйдко  звали  его,  и  онъ  чувствовалъ  въ  дупгЬ, 
что  первое  решительное  слово  его — можетъ  вызвать  окончатель- 
ный разрывъ. 

Теперь,  засыпая,  онъ  радовался,  что  иьгЬетъ  возможность 
отнести  завтра  Мари  двадцать  франковъ,  половину  задатка,  по- 
лученнаго  имъ  отъ  Мишеля  де-Мексимьб. 


III. 

Жильберъ,  съ  топоромъ  на  плеч*,  рано  отправился  къ  дочери. 

Было  такъ  тихо,  что  слышался  шумъ  воды,  встречающей 
камешки  на  пути.  Идти  ему  было  недалеко.  На  лугу  онъ  оста- 
новился, чтобы  пересчитать  коровъ,  на  пашни  окинулъ  взгля- 
домъ  взрытые  пласты  земли.  Во  дворЬ  онъ  увидЪдъ  Мари  съ 
ведромъ  у  колодца.  Она  была  непричесанная,  въ  короткой  юбк4, 
очевидно  —  прямо  со  сна.  ЗамЪтивъ  отца,  она  поставила  ведро 
аа  кучу  навоза  и  поздоровалась  съ  напускною  приветливостью: 

—  Какъ?  Это  вы,  папа? 

Она  протянула  губы  для  поцелуя.  Глаза  ея  все  еще  были 
красивы,  но  черты  огрубили.  Жильберъ  поцЪловалъ  ее. 

—  Вы  вдоровы?  куда  вы  идете  съ  топоромъ?  Люрё  гово- 
рилъ  мн$,  что  работа  кончена. 

—  Я  кончилъ  мой  участокъ,  а  теперь  отправляюсь  на  дру- 
гую работу. 
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—  Хорошо,  что  у  васъ  она  всегда  бываетъ — не  то,  что  у 
другихъ,— сказала  Мари,  закуси въ  губу. 

—  Ну,  Мари,  не  теб4  бы  жаловаться!  Будь  у  меня  такая 
славная  ферма,  я  не  вышелъ  бы  изъ  нея.  Я  обработалъ  бы  ка- 
ждый кусочекъ.  ЗачЪмъ  твой  мужъ  ходитъ  рубить  л*съ?  Это  не 
занятое  для  фермера. 

—  Три- четыре  раза  въ  неделю.  Невелвка  64 да. 

—  Лучше  бы  онъ  любндъ  свой  домъ. 

—  Мы  должны  хозяину.  Никакъ  не  удается  заплатить. 

—  Вотъ  какъ!  И  виноторговцу — тоже?  И  кузнецу,  продав- 
шему вамъ  желтую  телЪжку? 

—  Не  заплачено  ни  имъ,  ни  многимъ  другимъ.  Нечего  теперь 
это  скрывать. 

—  Такъ  онъ  лгалъ  — твой  Люрб,  когда  онъ  увФрялъ  меня, 
что  онъ  почти  все  уже  уплатилъ,  и  уплатить  остальное,  если  л 
немного  помогу  ему? 

Она  отвернулась  и  не  ответила. 
Жильберъ  воткнулъ  въ  землю  топоръ. 

—  Значитъ,  это — полное  разорев1е,  Мари, — для  васъ  и  для 
меня? 

—  Можетъ  быть,  папа.  Если  только  вы  не  раскошелитесь, 
не  окажетесь  щедрее,  ч&мъ  были  до  сихъ  поръ. 

Жильберъ  подался  впередъ,  словно  собираясь  на  нее  кинуться. 

—  Безсердечная  ты  женщина!— Еоскликнулъ  онъ. 

Она  откинула  голову  назадъ  и  лицо  ея  приняло  такое  же- 
стокое выражеше,  что  всяые  сл*ды  красоты  исчезли. 

—  Да,  безсердечная!  Вотъ  твое  спасибо.  Я  отдалъ  вамъ  все, 
мною  заработанное,  всю  мою  живнь.  И  тебЪ  все  мало?  Рабо- 
тайте же,  лентяи  вы  этаые!  Надо  и  стыдъ  знать! 

—  Мать  моя  не  очень- то  церемонилась!  РазвЪ  она  рабо- 
тала? Не  больше  меня. 

—  Она  хотя  причесывалась  съ  утра,  прежде  чЪмъ  приняться 
га  хозяйство.  * 

—  Спасибо  за  урокъ. 

—  Она  не  поставила  бы  чистаго  ведра  съ  водою  на  навоз- 
нуй>  кучу. 

—  И  еще  спасибо! 

—  А  по  воскресеньямъ  она  не  наряжалась  въ  кружева, 
какъ  барыня. 

—  Ч&мъ  мы  хуже  барынь? 

—  БЪднЪе  ихъ.  У  тебя  всего  семь  коровъ,  да  и  то — худыхъ» 
А  гд4  овцы,  на  покупку  которыхъ  я  далъ  теб4  деньги? 
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Дочь  видела,  что  гнЪвъ  его  возрастает!,,  и  захот-Ьла  ума- 
слить его.  Они — таюе  несчастные...  Ихъ  опять  собираются  опи- 
сывать. 

Она  захныкала.  Жильберъ  опустилъ  въ  ея  руку  пару  монета. 

—  Я  очень  б&денъ,  Мари,  но  не  хочу,  чтобы  васъ  описали. 
Скажи  Люрб,  что  я  отдалъ  теб4  деньги,  еще  незаработанный... 
И  еще  свахи  ему,  что  у  васъ  на  лугахъ  н4тъ  скота. 

—  Это  легко  сказать! 

—  И  поли  у  васъ  не  унавожены. 

—  Никто  васъ  не  просить  туда  заглядывать. 

—  ДЬтей — и  т4хъ  н*тъ  въ  дом*. 

На  этогъ  разъ  —  красная  отъ  гнЪва,  съ  дрожащею  губою, 
она  воскликнула: 

—  Это  уже  наше  д4ло!  А  почему  у  васъ  была  всего  одна  дочь? 
Отецъ   не  отв&чалъ.    Дочь    смутно    почувствовала,   что   она 

зашла  слишкомъ  далеко,  и  покраснела.  Молчаше  длилось  и  не- 
ловкость все  увеличивалась.  Наконецъ  Мари  взялась  за  свое 
ведро,  чтобы  отнести. его  домой.  Еогда  она  уже  дошла  до  по- 
рога, Жильберъ  воскликнулъ: 

—  Мари  Люрб,  ты  —  на  краю  гибели!  Я  слишком*  тебя 
любилъ,  и  это  сгубило  тебя;  я  слишкомъ  много  давалъ  тебй,  и 
ты  стала  л&нтяйкою.  Съ  этого  дня  ты  ничего  больше  отъ  меня 
не  получишь.  Между  нами  все  кончено.  Скажи  Люрб,  чтобы 
онъ  не  приходилъ  ко  мн4! 

Она  воскликнула,  полуобернувшись: 

—  Онъ  и  не  придетъ...  Если  что-нибудь  случится — гЬмъ  хуже! 
Жильберъ  поднялъ  топоръ  и  пошелъ  со  двора,  бормоча: 

—  И  это — Мари?  Мари,  которая,  бывало,  сидела  у  меня  на 
коНшяхъ! 

Передъ  поворотомъ  въ  л&съ  Жильберъ  прюстановился,  чтобы 
посмотреть  издали  на  кровлю  фермы  „Ьа  Уфе".  Онъ  мы- 
сленно перенесся  на  широки  дворъ  ея,  гд-Ь  онъ  распрягалъ 
своихъ  быковъ.  Загбмъ  онъ  окинулъ  взглядомъ  безконечныя  поля. 
Жильберъ  не  могь  пройти  мимо  этого  м$ста  безъ  того,  чтобы 
не  вспомнить,  какъ  онъ  впервые  поднимался  по  этой  дороги, 
еще  будучи  мальчуганомъ,  и  какъ  онъ  въ  послйдтй  разъ  спу- 
скался по  ней,  уступая  желанно  жены. 

—  Женщины,  всегда  женщины  толкали  меня  къ  гибели.  И 
тогда,  и  теперь!  Пойдемъ  въ  л&съ,  бедняга  Клокэ,  неудачливый 
отецъ!  Работа  всегда  помогаетъ  горю. 

Онъ  отвелъ  глаза  отъ  холма  и  направился  въ  л&съ. 
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Было  уже  за  поддень.  Дровос&ки  обедали  на  полянФ,  со- 
ставившей середину  лесного  двора.  Сюда  пришли  мнопе  изъ 
сосЪднихъ  участковъ.  Они  закусывали  хл&бомъ  съ  сыромъ  или 
съ  саломъ  и  возл'Ь  каждаго  стоялъ  откупоренный  литръ  вина. 
На  в$тр^  было  холодно,  но  здЬсь  тепло,  и  надвинутая  на  лобъ 
шляпа  защищала  ихъ  глаза  отъ  ярваго  солнца. 

Группа  Раву  была  ближайшею  въ  пруду.  Председатель  син- 
диката уже  кончилъ  обедать.  Сидя  на  пн4,  онъ  читалъ  про 
себя  съ  нервными  гримасами  какую-то  бумагу;  около  него  стояло 
челов'Ькъ  восемь  рабочих?»:  Фонтрубадъ,  каменщикъ,  длинноносый, 
съ  губами  в4чбо  растянутыми  въ  улыбку;  Дивнбфъ,  тоже  камен- 
щивъ,  отставной  зуавъ,  старикъ;  Лампрйеръ,  высоки  худой  че- 
ловЪкъ,  казавппйся  постоянно  разсерженнымъ;  Люрб,  зять  Жиль- 
бера,  фермеръ,  присутствш  вотораго  мнопе  дивились,  пьяница, 
съ  усами,  обезцвёченными  алвоголемъ,  шутникъ,  лентяй,  чело- 
в4вгь  ненадежный;  кровельщикъ  Турыабьенъ,  испорченный  маль- 
чишка, ловк1й  вавъ  дивШ  котъ;  Деворэ,  работникъ  съ  фермы, 
краснолицый,  тяжеловесный;  Сюп&,  называвппйся  столяромъ,  но 
въ  сущности  жившШ  браконьерствомъ,  малый  съ  лисьимъ  взо- 
ррмъ  и  ухватками,  и  наконецъ—  высоки,  красивый,  веселый 
юноша  л4тъ  двадцати,  по  имени  Жанъ-Жанъ. 

—  ЧтЬ  такое  читаетъ  председатель?  Р4чь  нашего  депутата, 
что- ли? 

—  Ничто  иоважнЬй, — отв&гилъ  Рав?,  поднимая  лицо,  оброс- 
шее растрепанной  бородой:— ото  секретный  документъ  изъ  Па- 
рижа, который  я  желаю  сообщить  товарищам!,. 

Онъ  снова  погрузился  въ  чтете,  но  слухи  о  „секретной 
бумаг* "  уже  распространились,  дровосЬки  спешили  на  мЪсто 
сбора,  страсти  уже  разыгрывались.  Плевать  имъ  на  депутатовъ! 
На  прошлой  недели  въ  X.  явился  одинъ  депутатъ  къ  своимъ 
„дорогимъ  избирателями;  они  или  селедку  и  говорить  ему: — 
„Если  ты  нашъ  товарищъ,  садись  и  4шь  съ  нами.  А  мы  такъ 
полагаемъ,  что  мы — тебй  господа,  а  ты — нашъ  слуга!" — Такъ  се- 
ледкою его  и  угостили.  Захотели  бы,  такъ  заставили  бы  его  и 
кость  отъ  селедки  съесть... 

ТЬмъ  временемъ  Раву  приготовился  читать.  Это — призывъ 
къ  земледЪльцамъ. 

Лица  сделались  серьезными,  зашуршали  опавпие  листья  и 
стружки,  люди  собрались  въ  кружокъ;  Рав^  началъ  чтенге,  ви- 
димо смакуя  слова.  Воззваше  начиналось  съ  обычныхъ  фразъ  о 
„вЗгковомъ  рабств*  земледельца,    согбеннаго   съ  утра  до  вечера 
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и  съ  трудомъ  вырабатывающего  кусокъ  хлеба".   Это  вступлеше 
прошло  безъ  замёч&шя. 

„Но  дЪло  поправимо.  Кто  производить  рожь,  то-есгь  хлЪбъ? 
Крестьянина  Кто  производить  вино,  сидръ?  Крестьянинъ.  Кто 
кормить  дичь?  Крестьянинъ11. 

—  Вотъ  это  правда! 

—  Молчи,  .1ампр1еръ!  Вы  съ  Сюшй  повывели  всю  дичь. 
Дайте   говорить   председателю. 

„Словомъ,  вы  производите  все.  ЧтЬ  производить  вашъ  вла- 
д-Ьлецъ  или  арендаторъ?  Ничего". 

—  Оиъ  даетъ  намъ  землю. 

—  Кто  это  говорить!  Жанъ-Жанъ?  Молчи,  Жанъ-Жанъ!  Ты 
еще  молодь,  чтобы  разсуждать! 

Страсти  разгорались.  Глаза  ихъ  сверкали.  Турнабьенъ  то- 
чиль  свой  ножикъ  о  хлебъ,  Люрб  посмеивался.  Произойди  новая 
револющя,  всЬ  они  стануть  богаты  и  могущественны.  Смутный 
вид&шя  синдикатовъ,  собрашй,  погромовъ  вадъ  врагами,  при- 
теснителями, актовъ  возмезден  и  справедливости,  грабежей  и 
попоекь— кружили  всЪмъ  головы. 

„Товарищи-земледельцы,  мы  сильнее  богачей, — свергнемъ  же 
ихь  иго!  Товарищи- фабричные  уже  показали  намъ  путь.  Исчезни 
вавтра  веб  земледельцы — страну  постигнетъ  голодь,  нищета, 
смерть.  Исчезни  завтра  все  господа— можно  предположить,  что. 
ничего  худого  не  произойдете  и  мнопе  даже  вздохнуть  съ  облег- 
чешемъ.  Но  мы  не  желаемъ  ничьего  исчезновешя"... 

Слушатели  закивали  головами. 

„Мы  желаемъ  одного:  наступления  дня,  когда  не  будетъ 
эксплуататоровъ  и  эксплуатяруемыхъ.  Это  должно  быть  нача- 
ломъ  нашего  дела.  Впередъ,  товарищи!  Да  здравствуетъ  осво- 
бождеше  рабочаго  класса! и 

Слова  смолкли,  но  въ  душе  остался  после  нихъ  4даШ,  какъ 
дымъ,  осадокъ  ненависти  и  злыхъ  чувствъ. 

—  Ловко  сказано! 

—  Это  целый  планъ  орган иэащи, — сказалъ  Раву,  складывая 
бумагу. 

—  Долой  хозяевъ!  Кто  хочетъ  поджечь  лесъ? — воскликнулъ 
Турнабьенъ,  вскакивая  на  ноги.  Онъ  шарилъ  по  карманамъ, 
ища  огнива. 

—  Безъ  глупостей! — осадилъ  его  Раву. — Леей — тотъ  же 
хлебъ.  Парижсше  товарищи  советуютъ  вамъ  не  поджигать  леса, 
а  съорганизоваться;  надо  завербовать  въ  наши  ряды  всЬхъ  ра- 
бочихъ. 
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—  Есть  канальи,  не  желаюпце  быть  за-одео  съ  нами. 

—  Есть  и  предатели, — злобно  хихикнулъ  Сюш&, — плохой 
же  ты  председатель,  Рав?,  если  этого  не  знаешь... 

—  Кто?  Кто? 

—  Кого  н4тъ  среди  насъ?  Поглядите- ва! 

—  Клока!  Его  н4тъ  зд*сь! 

—  Гд4  же  онъ? 

—  Спросите  у  Люрб. 

Четверо  молодцовъ  схватили  Люрё  и  встряхнули  его.  Тотъ 
струсилъ,  но  попытался  отшутиться. 

—  Нечего  трясти  пеня  кавъ  грушу.  Я  и  такъ  скажу.  Се- 
годня тесть  мой  отправился  въ  рощу  налево  огъ  з&мка. 

—  Съ  нимъ  былъ  топор*? 

—  Да! 

—  Онъ  нанялся  одинъ?  Измйнникъ!  —  восвликнулъ  Турна- 
бьенъ. — Идемъ  спять  его!  Кто  со  мною? 

На  вовъ  сбежалось  нисколько  человЪкъ —  самыхъ  отчаян- 
ныхъ.  Председатель,  побл$дн!шъ,  пытался  остановить  СюшЬ, 
Турнабьена  и  Лампр1ера.  Жильберъ  имйлъ  полное  право  на- 
няться въ  владельцу;  это  признано  ихъ  законами.  Но  ему  не 
дали  договорить,  обезумйвппе  люди  угрожали  ему  кулаками.  На- 
плевать имъ  на  законы!  Въ  Фонтэнейль! 

Толпа  кинулась,  увлекая  за  собою  другихъ,  не  понимавшихъ 
хорошенько,  въ  чемъ  д*ло,  но  вовбужденныхъ  шумомъ;  кто-то 
затрубилъ  въ  рогъ,  и  они  съ  топотомъ  и  свистомъ  кинулись 
въ  л&съ,  подобно  охотникамъ,  травящимъ  кабана. 

Взбешенный  Раву  хогЬлъ  бежать  за  ними,  но  его  популяр- 
ность и  безъ  того  уже  была  наполовину  поколеблена,  и  онъ, 
махнувъ  рукою,  остался. 

Жильберъ  работалъ  съ  утра.  Въ  половин*  дв&надцатаго  онъ 
сходилъ  домой  пообедать,  загЬмъ  вернулся  въ  рощу  —  густую, 
тинистую.  Радуясь  своему  одиночеству,  онъ  принялся  очищать 
рощу  отъ  порослей  бука,  березы,  даже  дуба.  Куртку  свою  онъ 
сбросилъ,  и  подвигался  впередъ,  прокладывая  ровную  дорожку 
среди  чащи.  Мускулы  его  не  ослабели;  опъ  безъ  усил1я  подру- 
балъ  однимъ  ударомъ  двадцатилетняя  деревья;  онъ  жилъ  н  за- 
бывалъ  о  жизни.  Порою  онъ  втыкалъ  топоръ  въ  землю,  а  л&- 
вою  рукою  отиралъ  рукавомъ  потъ  съ  лица,  глубоко  переводя  духъ. 

Въ  одну  изъ  такихъ  передышекъ  онъ  замйтилъ  Турнабьена 
съ  Лампргеромъ  и  другими,  оставшимися  поведи.  Онъ  понялъ, 
въ  чемъ  д^ло, — и  ему  случалось  снимать  съ  работы  штрейк- 
брехеровъ, — но  тутъ  было  другое  д4ло. 
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—  ЧтЪ  ты  вдЬсь  делаешь? —  спросил?  Турнабьенъ,  остано- 
вившись по  другую  сторону  загородки,  образуемой  срубленными 
деревьями. 

—  Почему  ты  изменяешь  товарищам??  —  восвливнулъ  весь 
красный  Лампрйеръ. 

ТЪмъ  времеяемъ  работе  окружили  Жильбера,  но  еще  дер- 
жались поодаль. 

—  Мы  пришли  тебя  снять  съ  работы!  —  сказалъ,  подходя 
въ  нему,  Сюшй.  —  Идемъ  съ  нами.  Завтра  мы  придемъ  сюда 
вм'ЬсгЬ  съ  тобою. 

—  Посмотримъ, — свазалъ  Жильберъ,  крепче  стиснувъ  ручку 
топора. 

—  Кто  ванялъ  тебя  одного? 

—  Мевсимьб.  Онъ—  хозяивъ,  онъ  былъ  волёнъ  нанять  меня, 
а  я  —  наняться. 

—  Это  —  общая  работа. 

—  Ейть,  потому  что  она  —  не  отъ  лесоторговца,  но  отъ 
хозяина.  Такъ  было  всегда. 

—  Теперь  такъ  не  будетъ!  Ступай  впереди  насъ,  Жильберъ. 
Живо! 

—  Турнабьенъ  правъ.  Долой  изменника! 

—  Я  въ  своемъ  прав*.  Не  подходите. 

Люди  подошли.  Послышался  шорохъ  листвы,  трескъ  ломаю- 
щихся вЪтвей.  Сюш&,  ловкШ,  увертливый,  пытался  выхватить  у 
Жильбера  топоръ  или  ухватиться  за  его  ноги.  Добровольно  или 
нить  —  выпущенный  изъ  рувъ  топоръ  взвился  въ  воздух*,  они- 
савъ  кривую  линш  и  упалъ  на  в&тви. 

Все  смешалось — руки,  головы,  кулаки.  Жильбера  повалили 
и  десять  челов$къ  насело  на  лежачаго. 

—  Смерть  изменнику!  Убийца!  Вотъ  теб*,  вотъ! 

Они  дрались  между  собою  для  того,  чтобы  ударить  Жиль- 
бера. Изъ  этой  копошащейся  на  земли  массы  вырывались  крики 
ярости  и  боли.  А  друие  съ  обезумившими  глазами  ждыи 
тутъ  же,  какъ  собаки,  которымъ  н'Ьтъ  м&ста  у  добычи,  пова- 
ленной и  терзаемой  бол4е  смытыми. 

—  Назадъ,  негодяи!  Оставьте  его! 

Въ  одну  секунду  человФчешй  клубовъ  разсыпался.  На  земли 
виднелось  распростертое  тЬло. 

—  Это  не  я,  мосьё  Мишель...  Онъ  хотблъ  меня  убить! 
Сюп&    шелъ    навстречу    графу     де-Мекснмьё,    остальные 

медленно   отступали.  Мишель  б*жалъ,   раздвигая   в-Ьтви   обеими 
руками;    онъ    былъ    безъ    орудия,    въ  своемъ    л-Ьтнемъ    синему 
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костюм*.  Онъ  на  б&гу  старался  сосчитать  дровоеЬковъ  и  заме- 
тить ихъ  лица. 

Оттолкнувъ  Сюшй,  Мишель,  бледный,  запыхавпййся,  опу- 
стился на  кол&ни  возл4  Жильбера,  лицо  котораго  было  все  въ 
крови,  а  взглядъ  неподвиженъ. 

—  Жильберъ?  Ты  слышишь  меня? 

Отвита  не  было.  Жилетъ  быль  въ  лохмотьяхъ,  рубашка 
сорвана,  въ  врасвыхъ  пягнахъ. 

Мишель  обернулся  въ  Сюп&,  стоявшему  поодаль  съ  огор- 
чевнымь  видомъ;  друпе  всЬ  исчезли.  Сол  веч  вые  лучи  играли 
съ  вЪтромъ  и  тбнью. 

—  Сют&,  помогите  мнй.  Перенесемъ  его. 

Онъ  взяль  Жильбера  за  плечи,  Сюп&  —  за  ноги.  Голова 
безсильно  болталась  и  струйка  крови  сбегала  иа  рыжеватую 
бороду. 

Потребовалось  полчаса  на  то,  чтобы  отвести  Жильбера 
домой;  хотя  онъ  жилъ  по  близости,  но  онъ  былъ  тяжел ъ,  а 
дорога  —  трудная. 

Насту  пи  лъ  вечеръ.  Докторъ,  вызванный  немедленно  изъ 
Корбяньи,  только-что  вышелъ  отъ  больного.  Помимо  сильныхъ 
контузь,  одно  ребро  оказалось  переломанным ъ;  обморокъ  длился 
бол-Ье  часа,  но  теперь  въ  глазахъ  Жильбера  появилась  жизнь* 
Оиъ  заговорилъ,  онъ  даже  попробовалъ  засмеяться,  что  у  б-Ьд- 
няковъ  служить  признакомъ  выносливости,  но  трудно  было  узнать 
правильное  лицо  Жильбера  въ  этой  кровавой  маек*,  полускры- 
ваемой бинтами.  Изъ-подъ  опухшихъ  вЪкъ  голубые  глаза  сл4- 
дили  за  уходившимъ  изъ  комнаты  Мишелемъ  и  за  тетушкой 
Жюстамонъ,  которая,  облачившись  въ  передннкъ  изъ  грубаго 
холста,  приготовилась  ухаживать  за  своимъ  больнымъ.  ЗатЬмъ 
Жильберъ  уставился  въ  пространство  печальными,  светлыми 
глазами. 

Черезъ  нисколько  времени  онъ  спросилъ:— Вернулся  ли  домой 
Рав|? — Тетка  Жюстамонъ  заворчала.  Есть  о  комъ  спрашивать! 
Поел 4  того,  чтб  этотъ  негодяй  сдйлалъ  съ  нимъ!  ТФмь  не  менйе, 
она  вызвалась  пойти  посмотреть,  но  въ  это  время  дверь  отво- 
рилась и  вошелъ  самъ  Рав^.  Его  нервное  лицо  сильно  подер- 
гивалось; онъ  снялъ  фуражку  при  вид*  распростертаго  на 
постели  товарища. — Сильно  ему  досталось?  Сердце  не  затронуто? 
ТЬмъ  лучше! 

Мужчины  смотрели  другъ  другу  въ  глаза,  угадывая,  чтб  ду- 
маетъ    каждый   изъ  нихъ.  ЗагЬмъ   Рав?   развернулъ   сделанный 
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изъ  газеты  свертовъ,  изъ  котораго  на  постель  Жнльбера  посы- 
пались серебряный  и  м-Ьдвыя  деньги.  Онъ  еъ  двумя  товарищами 
докончилъ  сегодня  его  участокъ.  Это — его  доля. 
Жильберъ  кивнуль  головою. 

—  Слушай,  Клокэ,  ты  не  станешь  жаловаться  въ  судъ? 

Подать  жалобу  въ  судъ?  А  судебный  издержки?  А  невоз- 
можность вызвать  свидетелей?  А  сознаше  въ  томъ,  что  онъ  ни- 
чего не  достигь  своими  старатями?  Притомъ,  прощеше  обидъ 
было  у  него  въ  крови,  подсыхавшей  на  его  ранахъ. 

Онъ  медленно  повернулъ  на  подушки  свою  израненную  го- 
лову и  прошепталъ: 

—  Не  бевпокойся...  Я  не  стану  жаловаться. 

Лицо  Рав?  нисколько  разгладилось,  въ  его  взор*  мелькнула 
признательность,  онъ  былъ  почти  тронуть.  Онъ  ощущалъ  благо- 
дарность къ  Жильберу  за  свою  партно,  за  свое  дЬло;  его 
обычная  самоуверенность  покинула  его,  такъ  какъ  онъ  зналъ, 
что  синдиката  Ъоступилъ  беззаконно.  И  ему  было  стыдно.  Не 
своимъ  ли  чтеыемъ  воззвашя  онъ  подготовилъ  нападеые  на 
Жильбера? 

Жильберъ  страдалъ  и  боль  трижды  останавливала  слова  у 
него  на  губахъ.  Наконецъ  онъ  проговорилъ  тономъ,  которому 
ёРо  незлобие  и  страдан1я  придавали  в&скость: 

—  Ты  считаешь  себя  ихъ  главою,  Рав?,  а  этого  н*тъ  на 
самомъ  дЬл4. 

—  Знаю. 

—  Ты  думаешь  о  дЪл$,  а  большинство — о  грабеж*  и  без- 
порядкахъ.  За  последнее  время  они  стали  даже  хуже... 

—  Не  говори,  Клока.  Д4ло  развивается.  Мы  добились  нЬ- 
котораго  успеха. 

—  Можетъ  быть,  Раву.  Но  братства  н4тъ  у  людей,  а  я 
ждалъ  его. 

Рав^  ухватился  за  тему  и  отвЪтидъ  „милостивыми"  словами. 
Конечно,  организащя  пролетар1ата  далека  отъ  совершенства.  Но 
будущее  научить  людей,  сдЬлаетъ  ихъ  разумными  и  свободными. 

Жильберъ  остановилъ  его  движешемъ  рука. 

—  Полно,  Рав|...  Ты  все  толкуешь  о  будущемъ,  когда  дЪло 
не  ладно.  А  я  скажу,  что  будущее  ничему  ихъ  не  научить.  Че- 

жь  кого  можетъ  оно  научить  ихъ?  Черезъ  учителя?  Такъ  они 
;е  прошли  черезъ  его  руки.  Черезъ  священника?  Но  время 
щенниковъ  прошло.  Черезъ  газету?  Они   ежедневно  читаютъ 

Или  ты  ихъ  чему-нибудь  научишь?  Полно! 

Несмотря  на  боль,  Жильберъ  задвигался. 
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—  Слушай,  Раву,  я  выскажу  теб*  мое  горе...  т&,  чт&  ш 
думаю  о  нихъ.  Могу  я  сделать  это,  —  разъ  уже  л  не  жалуюсь 
въ  судъ.  Ну,  такъ  слушай:  имъ  нечгът  окжтъ* 

—  Это  правда. 

—  И  теб&  нетЬмъ...  НечФмъ  жить. 

Раву  думалъ,  что  Жильберъ  бредить  и  говорить  о  хл*б* 
насущномъ.  Но  Жильберъ  подразумевать  умы  и  сердце,  не  за- 
пасшиеся ничЪмъ  для  жизни.  Они  не  поняли  другъ  друга. 

Пользуясь  гЬмъ,  что  Жильберъ  закрыль  глава,  Раву  на  ци- 
почкахъ  вышелъ  изъ  комнаты,' стараясь  не  стучать  своими  гру- 
быми башмаками. 

Тетка  Жюстамонъ  сварила  напитокъ  изъ  травъ  и  напоила 
больного,  котораго  лихорадило.  За  Мари  онъ  аапретилъ  посы- 
лать. Уже  поздно  она  вернулась  въ  себЬ  домой,  думая,  что  боль- 
ной наконецъ  заснулъ. 

Но  онъ  не  спалъ.  Онъ  думалъ  о  прошломъ,  о  жен*,  не 
умевшей  воспитать  дочь,  о  товарищах  подыйвшихъ  руку  на 
него — старшаго  ихъ  друга  и  товарища. 

яН4тъ,  имъ  нечФмъ  жить!" 

Прошло  некоторое  время,  и  вдругъ  за  дверью  раздался  тихШ 
молодой  голосъ: 

—  Мосьё  Клокэ,  если  вы  не  спите,  скажите  меЪ:  какъ 
ваше  здоровье? 

—  Плохо,  милый.  Но  кто  ты  такой?  Войди, 

—  №Ьтъ,  я  не  смйю — изъ- за  Рав/,  Но  я  вамъ  вполне  со- 
чувствую, мосье  Клокэ. 

Лете  шаги  удалились. 

Кто  это  могъ  быть?  Сынъ  Мегб,  бывшаго  кровельщика,  доб- 
рый юноша?  Или  Этьенъ  Жюстамонъ,  белокурый  подростокъ, 
всегда  ласково  съ  нимъ  здоровавппйся?  А  можетъ  быть  это  за- 
ходилъ  веселый  Жанъ-Жанъ?— Больной  не  могъ  угадать,  но  какъ 
ни  слабо  было  это  утЪшеше,  оно  ободрило  Жяльбера  и  онъ 
заснулъ. 

IV. 

Мартовское  солнце  уже  сильно  пригревало,  когда  тумань 
разорялся. 

Пробило  два  часа.  Рыжая  лошадка  запряженная  въ  викто 
рио  Мишеля  де-Мексимьб,  быстрее  бежала  по  фонтэнейльско] 
дорогЬ,    подгоняемая   бодрящимъ   весен  нимъ   воздухомъ,  напоен 
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вымъ  вапахомъ  поднимающихся  всходовъ.  Съ  неразвернувшихся 
еще  завязей  капала  смола* 

Генералъ  и  Мишель  сидели  рядомъ,  но  каждый  думалъ  о 
своемъ. .  Они  ехали  въ  Вокрёзъ,  небольшой  белый  з&мокъ,  при- 
надлежавши лейтенанту  Жакмену,  вышедшему  въ  отставку  въ 
1891  г.,  тридцати-двухъ  л*тъ  отъ  роду.  Съ  нимъ  пргЬхали  жена 
и  девочка  л4тъ  четырехъ,  Антуанетта,  единственная  ихъ  дочь. 
Всл4дъ  эа  разбитою  карьерой  его  постигъ  другой  ударъ:  смерть 
жены,  скончавшейся  отъ  гриппа.  Къ  счастью,  Антуанетта  при- 
надлежала къ  тому  разряду  утешителей,  благодаря  которымъ 
М1ръ  еще  существу етъ;  они  умЪютъ  „заговаривать"  страдаые  и, 
не  будучи  въ  состояши  совершенно  его  уничтожить,  укрощаютъ 
его,  какъ  дикаго  зверя,  и  отнимаютъ  у  него  его  остроту.  Она 
сделалась  поваренною  отца,  его  другомъ,  и  зорко  следила  за 
всЬмъ,  чтб  могло  огорчить  его,  устраняя  напоминаше  о  мучи* 
тельномъ  для  него  прошломъ. 

Экипажъ  остановился  у  подъ-Ьзда. 

ПоеЬтителямъ  пришлось  обождать  съ  минуту  въ  большой, 
обтянутой  розовымъ  кретономъ,  комнате,  куда  вливались  три 
яркихъ  снопа  свита  изъ  трехъ  оконъ,  выходившихъ  на  террасу. 

—  Поверишь  ли,  Мишель,  я  взволнованъ  свидашемъ  съ 
Жакменомъ!  Пятнадцать  л*тъ  тому  нагадь  овъ  служилъ  подъ 
моимъ  начальствомъ  въ  6-мъ  кнрасирскомъ  полку.  Забралъ  онъ 
себе  въ  голову  идеи  о  развили  солдата,  которымъ  я  принужденъ 
былъ  подрезать  крылья.  А  въ  общемъ  —  прекрасный  офицеръ, 
стропи  къ  себе,  снисходительный  къ  подчиненнымъ.  Какъ  я 
убЬждалъ  его!  Онъ  сильно  изменился? 

—  Не  очень.  Отяжел4лъ  слегка. 

—  Это  все  деревня!  Какъ  ты  думаешь,  сердится  онъ  на 
меня  эа  то,  что  я—  виновникъ  его  отставки?  Но  ведь  я  долженъ 
былъ  исполнить  мой  долгъ! 

Изъ  дверей  въ  глубине  вышелъ  быстрою  походкой  человекъ 
сангвяническаго  вида.  Онъ  пожалъ  протянутую  ему  генераломъ 
руку. 

—  Ваше  превосходительство,  я  долженъ  извиниться...  Вы 
меня  застаете  по  домашнему:  въ  куртке  и  въ  толстыхъ  сапо- 
гатъ.  Я  прямо  съ  поля... 

—  Пожалуйста...  Я  очень  радъ  васъ  видеть,  Жакменъ.  Вы 
емъ  не  изменились:  те  же  волосы  бжикомъ,  те  же  черные 
а  безъ  страха  и  упрека...  Простите,  т-11е  Антуанетта,  я  васъ 

аметнлъ! 

">нъ   почтительно   поклонился,   оглядывая   молодую   девушку 
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взоромъ  знатока.  Мишель  уже  поздоровался  съ  вею.  Эта  нетро- 
нутая молодость,  гордое  н  тонкое  личико,  белокурые  съ  отли- 
вомъ  волосы,  гибкая  тал1я  и  врожденное  уменье  держать  себя — 
ораву  бросились  ему  въ  глаза. 

—  Сейчасъ  видно,  шайепимеИе,  что  среди  ваш  ихъ  пред- 
ковъ  были  дамы,  служивпия  моделью  Латуру.  Вашъ  родъ  очень 
старинный.  Почему  вы  отбросили  частичку  де? 

—  По  примеру  отца.  Онъ  думалъ,  что  крестьяне  скорее 
полюбятъ  его,  если  онъ  будетъ  называться  просто  господиномъ 
Жакменомъ. 

—  И  это  помогло  ему? 

—  ВЬтъ.  На  выборахъ,  вместо  того,  чтобы  кричать:  „Дол о! 
аристократовъ!" — ему  кричали:   „Долой  буржуа!" — Вотъ  и  все. 

—  Мосьё  Жакменъ  ошибается! — воскликнулъ  Мишель: — его 
отецъ  пользовался  репутащей  прекраснаго  агронома,  человека 
справедливая)  и  готоваго  всЬмъ  помочь,  а  это  не  забывается 
въ  народе.  Онъ  помнить  добро...  Выборы  ничего  не  доказы- 
вают. 

—  Конечно!  Все,  чтб  противоречить  нашимъ  гуманитар- 
нымъ  мечтан1ямъ,  ничего  не  доказываете,— вм-Ъшался  генералъ.— 
Мишель  защищалъ,  на  дняхъ,  забастовщиковъ,  пЪвшнхъ  „Иятер- 
нащоналку". 

—  Простите,  я  только  объясни лъ. 

Генералъ  обернулся  къ  дивану  въ  глубин*,  иа  которомъ  си* 
дЬли  Антуанетта  и  Мишель.  Ея  совеЬмъ  молодой  голосъ  прого- 
ворилъ: 

—  Знаете  ли  вы,  генералъ,  чтб  я  думаю  о  нашихъ  дрово- 
с&кахъ?  Они  представляются  мн4  сиротами,  у  которыхъ  *гЬтъ 
отца,  чтобы  ими  руководить... 

—  Это  насъ  не  касается. 

—  И  нЪтъ  матери,  чтобы  любить  ихъ 

—  Вы  хотите  быть  имъ  матерью? 

Глава  ея  блеснули,  гордая  голова  приподнялась. 

—  Да,  я  люблю  ихъ.  Я  могла  бы  пойти  совершенно  одва 
въ  л-Ьсъ,  и  не  нашлось  бы  ни  одного  человека,  который  бы  ре- 
шился меня  обидЬть,  но  зато  нашлись  бы  мнопе — иа  мою  за- 
щиту... 

—  Восемнадцать  лить  и  красота — достаточный  причины  дл; 
оптимизма.  А  вы,  Жакменъ,  довольны?  Изъ  васъ  вы  шел  ъ  зам$ 
чательный  сельскШ  хозяинъ. 

—  Никогда  не  бываешь  вполне  доволенъ,  Я  пятнадцать  лЬт 
въ  отставке. 


:  ™ 
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Онъ  проговорилъ  это  съ  горечью,  поразившею  генерала.  Онъ 
нагнулся  къ  Жавмену,  готовый  его  обнять. 

—  Вы  сожалеете  объ  арши?  Но  во  чтб  она  теперь  превра- 
тилась! Во  вся  ком  ъ  ел  уча*,  я  только  исполнилъ  мой  долгъ. 

—  Нить,  генералъ,  отецъ  мой  исполнилъ  свой! 
Антуанетта  ответила  такъ  быстро,  что  вс*  были  поражены, 

и  генералъ  сердито  обернулся  къ  ней. 

—  Вы  говорите  какъ  ребенокъ,  тайепклвеПе!  Вашъ  отецъ 
быль  лучшимъ  ыоиыъ  подчиненным^  но  вмйстЬ  съ  тЬмъ — упор- 
нЪйшимъ  изъ  вс*гь  Елерикаловъ.  Онъ  проповЪдывалъ  теорш,  ко- 
торый я  такъ  же  мало  признай,   какъ  и  нынЪшшя... 

—  Он*  совершенно  противоположны. 

—  Все  равно.  Въ  казарм  ах ъ  намъ  не  нужно  никакихъ  док- 
трину если  он*  не  им Ьютъ  отношев1я  къ  профессш,  и  никакой 
пропов'Ьди — кром-Ъ  патриотической.  Онъ  желалъ  устраивать  нрав- 
ственный соЛес^доваша,  требовалъ  освобожден^  солдатъ  отъ 
службы  ради  поебщевгя  церкви.  Онъ  кончилъ  гЬмъ,  что  безъ 
моего  разр'Ьшепш  устроилъ  чтете  въ  манежи.  Л  посадилъ  его 
подъ  арестъ,  онъ  принесъ  жалобу.  Мивистръ  принялъ  мою  сто- 
рону, и  вашему  отцу  пришлось  подать  въ  отставку.  Но  я  не 
сожалею  о  томъ,  чтб  сдЪлалъ... 

—  ТФмъ  хуже.  Вы  должны  были  пожалить  объ  этомъ  хотя 
одинъ  разъ. 

—  Когда? 

—  Когда  забастовщики  п&ли  „Интернащоналку".  Быть  мо- 
жетъ,  они  не  стали  бы  ее  п4ть,  если  бы  полковникъ  де-Мек- 
симьб  не  запретилъ  лейтенанту  Жакмену  его  лекщй... 

—  Антуанетта!  Генералъ,  извините! 

—  Вы  не  считаете  себя  отв4тственнымъ  за  брожешз  въ 
умахъ,  но  вы  отвечаете  за  это,  изгнавъ  изъ  армш  такихъ  офи- 
церовъ,  какъ  мой  отецъ... 

—  Антуанетта! 

Мишель  нагнулся  къ  ней  и  тихо  сказалъ: 

—  Прошу  васъ,  шайетсязеНе! 

Антуанетта  смолкла,    но  грудь  ея   все   еще  колыхалась  отъ 
волнешя.  Однако,  лицо  ея  вскоре  утратило  гневное  выражеше; 
она  полуулыбнулась  Мишелю,  словно  говоря:   „Ради  васъ,  я  не 
цу  больше  защищать  моего  отца". 

Но  генералъ  уже  не  смотрйлъ  на  нее,  онъ  видйлъ  только 
пшена,  который,  откинувшись  на  спинку  кресла,  прикрылъ 
1ва  рукою,  и  ивъ-подъ  пальцевъ  его  выкатились  слезы.  Гене- 
гъ  схватилъ  его  руку,  еще  влажную,  и  сжалъ  ее  въ  своей. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  18 
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—  Жакменъ,  я  всегда  сожал'Ьлъ  о  васъ,  другъ  мой.  Мы — 
дюди  различныхъ  взглядовъ,  но  мое  уважение  къ  вамъ,  моя 
дружба — остаются  въ  полной  сил*. 

Руки  ихъ  разъединились. 

—  Если  бы  я  былъ  человЪкомъ  ловкимъ,  какъ  это  утвер- 
ждаю», мщ4  не  следовало  бы  вызывать  этихъ  воепоминашй, — 
продолжалъ  генералъ,  —  тавъ  какъ  я  долженъ  просить  васъ  о 
большой  услуг*... 

—  ТЬмъ  лучше,  генералъ,  если  я  буду  въ  состоя нш  ока- 
зать ее  вамъ. 

—  Для  васъ  это  вполне  возможно. 

—  Въ  такомъ  случай— говорите.  Пойдемте  въ  садъ.  Моло- 
дежь последу етъ  за  нами. 

Песчаная  площадка  передъ  террасою,  спускав  пнйся  отлого 
лугъ,  голубая  лента  р4ки— все  казалось  помол од^вшимъ  въ  пя- 
ти весенняго  дня. 

Спускаясь  съ  террасы,  Антуанетта  догнала  г.  де-Мекснкьё 
и,  нагнувшись  къ  нему,  шепнула: 

—  Простите  меня,  генералъ.  Я  погорячилась.  Но  меня  такъ 
мучить  этотъ  разговоръ  объ  уход*  отца  со  службы,  мы  постоянно 
къ  нему  возвращаемся... 

—  Вы — храбрая,  та<1ет<л8е11е.  Военная  кровь  сказывается. 
Она  равсм$ялась   и   обернулась   къ  Мишелю,   словно  желая 

ему  показать,  что  все  улажено. 

—  И  затЪмъ,  генералъ,  я  должна  еще  сказать  вамъ:  онъ 
ни  съ  к&мъ  объ  этомъ  не  говорить,  кромЪ  меня, — это  слишкомъ 
больно  ему.  Итакъ,  папа,  я  васъ  оставляю  съ  генераломъ.  Мм 
съ  мосьё  Мишелемъ  пойдемъ  вдоль  Гаронны,  Хорошо? 

О*  франц.  О,    Ч- 


СКВЕРНАЯ  ЛЮБОВЬ 

А.  С.  ПУШКИНА 


ОЧЕРКЪ. 


Въ  бюграфш  Пушкина  есть  много  темныхъ  м$стъ,  но  н4тъ 
ни  одного,  которое  было  бы  менЪе  освещено,  чймъ  тотъ  эпизодъ, 
которому  посвящены  настоящая  заметки.  Мы  говоримъ  о  первой 
ноЪздвЪ  Пушкина  на  Кавказъ  и  въ  Крымъ,  въ  1820  году.  Зд'Ьсь 
ничего  не  обследовано:  ни  душевное  состояше  Пушкина  въ  эти 
первые  дни  изгнана,  ни  вл1ян1е  на  него  новой  обстановки,  ни 
даже  внешняя  истор1я  поездки.  Правда,  документальный  свйдйтя 
объ  этомъ  пер10дЪ  жизни  Пушкина  чрезвычайно  скудны:  два-три 
отрывка  въ  его  письмахъ,  нисколько  замЪтокъ  въ  путевыхъ  за- 
пискахъ  Геракова,  который  путешествовалъ  по  Кавказу  и  Крыму 
въ  одно  время  съ  Пушкинымъ  и  нисколько  разъ  встретился  съ 
нвмъ  тамъ,  наконецъ,  коротеньшй  разсказъ  врача,  сопровождав- 
юаго  Раевскихъ  ^ъ  этой  по-бздк*, — Рудыковскаго,  —  вотъ  и  все, 
чтб  у  насъ  есть.  Но  и  этими  св$д$н1ями  бюграфы  Пушкина  да- 
леко не  воспользовались  вполне,  а  главное — они  оставили  безъ 
вниманхя  весь  тотъ  обильный  бюграфическШ  матер1алъ,  который 
заключенъ   въ    самыхъ   стихахъ   Пушкина.   Пушкинъ  необыкно- 
венно правдивъ,  въ  самомъ  элементарномъ  смысл*  этого  слова; 
каждый  его  личный  стихъ  заключаетъ  въ  себЬ  автобиографическое 
вризнаше  совершенно  реальнаго   свойства,  —  надо   только  при- 
яьно    читать    эти    стихи    и   верить   Пушкину.    Такой   опытъ 
длевнаго  чтетя"   и  представляетъ  нашъ  очеркъ.  Мы   не  ду- 
мъ   исчерпать   вопросъ  о  первой  поездки  Пушкина  на  югъ, 
можетъ  быть,  наша  попытка  побудить  и  другихъ  изслЪдова- 
*  заняться  этимъ  же  предметомъ  и  осветить  его  всесторонне. 

18* 
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I. 

Какъ  ивв*стно,  въ  начал*  мая  1820  года  Пушкинъ,  выслан- 
ный изъ  Петербурга  въ  распоряжение  главнаго  попечителя  коло- 
нистовъ  южпаго  края,  ген.  Инэова,  отправился  по  м*сту  на- 
значения въ  Еватеринославъ.  Зд*сь  онъ-  вскоре  схватилъ  жесто- 
кую лихорадку,  выкупавшись  въ  Дн*пр*.  Недели  дв*  по  его 
прйзд*  про*зжалъ  чрезъ  Екатеринославъ  генералъ  Н.  Н.  Раев- 
СВ1Й,  герой  12-го  года,  направлявпийея  съ  частью  своей  семьи 
(сыномъ  Николаемъ  и  дочерьми  Мар1ей  и  Софьей,  въ  сопрово- 
ждена врача,  гувернантки  и  прислуги)  на  кавказсюя  мине- 
ральный воды,  гд*  долженъ  былъ  уже  застать  старшаго  своего 
сына,  Александра  Николаевича,  который  его  опередилъ.  Н.  Н.  Раев- 
сшй-сынъ  былъ  еще  въ  Петербурге  близокъ  съ  Пушкинымъ. 
Найдя  посл*дняго  больнымъ  въ  Екатеривослав*,  Раевсше,  съ 
ра8р*шев1я  Инзова,  взяли  его  съ  собою.  Съ  ними  Пушкинъ  про- 
жилъ  два  месяца  на  минеральиыхъ  водахъ,  и  съ  ними  же  въ 
половив*  августа  пере*халъ  въ  Крымъ,  въ  Гурзуфъ,  гд*  нахо- 
дились остальные  члены  семьи  Раевскаго  —  его  жена  и  другая 
дв*  дочери — старшая  Екатерина  и  Елена.  Въ  Гурзуф*  Пушкинъ 
ирожилг  три  нед*ли,  поел*  чего,  разставшись  съ  Раевскими, 
отправился  на  новое  м*сто  своей  службы — въ  Кишиневъ. 

Такова  общеизвестная  истор1я  этой  по*здки.  Начнемъ  съ 
вн*шнихъ  фактовъ  и  постараемся,  прежде  всего,  установить 
воэможно  подробно  итинерарШ  поэта. 

Пушкинъ  вы*халъ  изъ  Петербурга  5  или  6  мая;  4-мъ  мая 
помечено  письмо  гр.  Каподистрхя  къ  Инзову  о  перевод*  Пушкина 
къ  нему  на  службу  (это  письмо  долженъ  былъ  доставить  Инзову 
самъ  Пушкинъ),  а  7-го  мая  Екат.  Ник.  Раевская,  посылая  изъ 
Петербурга  письмо  брату  Александру  въ  Шевъ,  поясняла,  почему 
оно  идетъ  почтою:  „мама  забыла  послать  его  съ  Пушкинымъ0. 
Это  показываешь,  что  Пушкинъ  вы*халъ  изъ  Петербурга  до  7-го  *)» 
Въ  т*  времена  пользоваше  „оказгями"  для  пересылки  писемъ 
было,  какъ  изв*стно,  очень  распространено.  Раевсше,  конечно, 
знали  Пушкина,  хотя  бы  чрезъ  Н.  Н.  Раевскаго  младшаго,  съ 
которымъ  онъ  былъ  близокъ,  знали  и  о  его  высылк*;  но  ничто — 
и  эта  приписка  въ  письм*  Екат.  Ник.  въ  томъ  числ* — не  даетъ 

!)  „Онъ  завтра  отправляется  курьеромъ  къ  Инзову",  пнеалъ  А.  И.  Тургенева 
5-го  мая.  „Остаф.  Арх.",  II,  37. 
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основами  думать,  что  овъ  въ  Петербург*  былъ  вхожъ  въ  это 
семейство.  Напротнвъ,  все  показы ваетъ,  что  только  на  юг*  онъ 
не  только  сблизился,  но  даже  познакомился  съ  Раевскими.  До- 
статочно вспомнить,  въ  какомъ  тон*  онъ  разсказываетъ  о  нихъ 
брату  тотчасъ  по  пргЪвд*  въ  Кишиневъ  (въ  письме  отъ  24  сентября). 

Нисколько  л*тъ  вазадъ,  въ  ,Новомъ  Времени ц  (№  8.285) 
было  напечатано  письмо  въ  редакщю  изъ  Бахмута,  оставшееся, 
въ  сожал*шю,  незам*ченнымъ.  Автору  этого  письма  (онъ  под- 
писался: „бывшШ  предводитель  дворянства  въ  одномъ  ивъ  у*здовъ 
Еватеринославской  губерши")  въ  1820  году  было  только  десять 
л*тъ,  значитъ — свои  св*д*шя  о  пребыванш  Пушкина  въ  Екате- 
ривослав*  онъ  могъ  почерпнуть  только  изъ  чужихъ  разскавовъ 
или  изъ  какой-нибудь  современной  записи.  Но  св*д*шя,  эаклю* 
чаюпцяся  въ  его  письм*,  чрезвычайно  любопытны.  Вотъ  оно. 

„Пушкииъ  проживалъ  въ  Еватерииослав*  въ  1820  году,  съ 
половины  мая  до  начала  шня,  чтб  длилось  дней  18,  до  прг*зда 
въ  Екатеринославъ  генерала  Раевскаго,  который  *халъ  со  своимъ 
семействомъ  на  Кавказъ  ивъ  Петербурга  и  про*здомъ  остановился 
въ  Еватерииослав*  по  просьб*  своего  сына,  который  *халъ  по- 
видаться со  своимъ  пр1ятелемъ  Пушкинымъ,  котораго,  по  указа- 
нно генерала  И н зова,  вапци  въ  дом*,  или  скор*е  въ  домик*, 
яа  Мандрыковк*.  Когда  генералъ  РаевскШ  съ  сыномъ  вошли  въ 
комнату,  то  главамъ  ихъ  представилось  следующее:  Александръ 
СергЬевичъ  лежалъ  на  досчатой  скамейк*  или  досчатомъ  диван*. 
Онъ  былъ  боленъ.  На  Раевскихъ  онъ  произвелъ  удручающее 
впечатл*ше  при  этой  обстановки.  При  вид*  Раевскнхъ  у  него 
отъ  радости  показались  слезы.  РаевскШ  выхлопотадъ  ему  отпускъ, 
и  четвертаго  или  пятаго  моия  онъ  вм*ст*  съ  ними  у*халъ  на ' 
Кавказъ а. 

Въ  этомъ  сообщенш  есть  св*д*н1о,  которыми  мы  раньше  не 
располагали.  Во  всемъ,  чтб  было  изв*стно  раньше,  оно  совер- 
шенно точно,  и  даже  осв*щаетъ  кое-что,  чтб  было  не  совс*мъ 
ясно;  такъ,  наприм*ръ,  авторъ  пишетъ,  что  нав*стить  Пушкина 
отправился  не  только  РаевскШ- с ынъ,  но  и  самъ  генералъ,  его 
отецъ, — и  это  подтверждается  словами  самого  Пушкина  въ  упо- 
мяну томъ  уже  письм*  къ  брату:  „Генералъ  Раевшй...  нашелъ 
меня  въ  жидовской  хат*в,  и  т.  д.  Эта  точность  сообщения  въ 
его  изв*стной  части  внушаетъ  дов*р1е  и  къ  новымъ  св*д*н1ямъ, 
который  оно  содержитъ:  что  РаевскШ  за*халъ  въ  Екатерино- 
славъ по  просьб*  сына,  который  хогЬлъ  повидаться  тамъ  съ 
Пушкинымъ;  что  Пушкинъ  былъ  до  слезъ  обрадованъ  ихъ  пр1- 
Ьздомъ,  и  что  изъ  Екатеринослава  они  вы*хали  4  или  5  гоня. 
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Мы  им*емъ  теперь  возможность  съ  точностью  установить. 
дальн*йпцй  маршрута  нашихъ  путешественников*.  Въ  семей- 
номъ  архив*  внувовъ  М.  О.  Орлова,  который,  кавъ  и8в*стно, 
въ  начал*  двадцатыхъ  годовъ  женился  на  старшей  дочери  ген. 
Раевскаго,  Екатерин*  Николаевн*,  сохранились  письма,  писан- 
ный Рае  веки  мъ-отцомъ  въ  этой  самой  дочери  съ  вавказевихъ 
минеральныхъ  водъ  въ  течете  этого  л*та.  Въ  главной  своей 
части  они  представляютъ  вавъ  бы  дорожный  дневнвкъ.  Имя 
Пушкина  въ  этихъ  письмахъ  не  упоминается  ни  разу — безъ  со- 
мн*тя,  потому,  что,  кром*  самого  Ник.  Нив.,  писали  Екатерине 
Николаевы*  съ  дороги  и  съ  м*ста  и  брать  Николай,  и  сестры, 
*хавппя  съ  отцомъ:  они  вероятно  и  описали  ей  встр*чу  съ 
поэтомъ  въ  Екатеринослав*  и  дальн*йшее  совм*стное  путеше- 
ств1е  съ  нимъ.  По  той  же  причин*  старикъ  не  упоминаетъ  и  а 
встр*ч*  съ  сыномъ  Александромъ  въ  Горячеводск*,  и  вообще 
ничего  не  пишетъ  о  бывшихъ  съ  нимъ  членахъ  семьи.  На  вс*хъ 
его  письмахъ  —  надпись:  „Катеиьк**;  очевидно,  полный  адресъ 
(и  не  на  ея  имя,  а  на  имя  матери,  С.  А.)  писался  на  общемъ 
пакет*,  заключавшемъ  и  его  письма  къ  жен*,  и  письма  моло- 
дежи. 

Эти  письма  Н.  Н.  Раевскаго  читатель  найдетъ  въ  приложе- 
на къ  настоящей  стать*.  Они  любопытны,  какъ  итинерарШ  Пу- 
шкина и  какъ  живая  р*чь  его  амфитрюна.  Въ  нихъ — точно  дви- 
жущаяся панорама  т*хъ  м*стъ,  чрезъ  который  про*зжалъ  поэтъ, 
и  отзвукъ  т*хъ  пояснешй,  который,  можетъ  быть,  давалъ  ста- 
рикъ РаевскШ  своимъ  молодымъ  спутвикамъ. 

Эти  письма  позволяют*,  прежде  всего,  устранить  одно  недо- 
разум*ше,  связанное  съ  ссылкой  Пушкина  на  югь.  Опираясь  на 
слова  Карамзина  въ  письм*  къ  кн.  Вяземскому,  что  Пушкинъ 
„благополучно  по*халъ  въ  Крымъ",  мнопе  думаютъ,  что  Пу- 
шкинъ еще  въ  Петербург*  зналъ  о  предстоящей  ему  по*здк* 
на  Таврически  полуостровъ.  Эта  догадка  безъ  сомн*шя  оши- 
бочна. Самъ  Пушкинъ,  въ  упомянутомъ  письм*  къ  брату,  раз- 
сказавъ  о  своей  встр*ч*  съ  Раевскими  въ  Екатеринослав*,  пи- 
шетъ: „Сынъ  его  ...  .  предложилъ  ммь  путешесше  къ  Кав- 
кавскимъ  водамъ",  т. -е.  предложилъ  тутъ  же,  при  встр*ч*;  ел*- 
довательяо,  предварительнаго  уговора  не  было.  Что  же  касается 
Крыма,  то,  какъ  показываютъ  пом*щаемыя  ниже  письма  Раев- 
скаго, посл*дн1й  и  самъ  до  конца  л*та  не  былъ  ув*ренъ,  чт* 
попадетъ  въ  Крымъ:  его  жена  съ  двумя  дочерьми  оставались  въ 
Петербург*,  и  ихъ  прйздъ  въ  Гурзуфъ  повидимому  не  былъ 
окончательно  р*шенъ  съ  весны.  Выражеше  Карамзина  объясняется, 
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конечно,  простой  неточностью;  онъ  имълъ  въ  виду  больше  служеб- 
ное зваше  Ингова,  къ  которому  прикомандировывался  Пушкинъ 
(„попечитель  колони  южнаго  края"),  нежели  точное  обозначеше 
места. 

По  этимъ  письмамъ  маршрута  Раевскаго  и  Пушкина  можетъ 
быть  опред&хенъ  довольно  точно.  Въ  Екатеринославъ  Раевсше 
прйхали  въ  десятомъ  часу  вечера,  и  еще  въ  тотъ  же  вечеръ 
(какъ  свидетельствуете  РудыковскЙ)  старикъ  съ  сыномъ  разы- 
скали Пушкина:  любопытная  черта  для  характеристики  отца- 
Раевскаго;  этотъ  превосходный  челов&къ,  сильный  духомъ  и 
вместе  нежный,  видно,  съ  теплымъ  учаспемъ  отнесся  къ  боль- 
ному пргятелю  сына,  если  ночью,  усталый  съ  дороги,  пошелъ 
вместе  съ  сыномъ  разыскивать  его;  неудивительно,  что  Пушкинъ 
былъ  тронутъ. 

Соглаае  Инзова  на  отпускъ  Пушкину  было  получено,  ко- 
нечно, бевъ  труда,  и  уже  на  другой  день  после  завтрака  путе- 
шественники выехали  изъ  Екатеринослава.  По  всей  вероят- 
ности, это  было  именно  4-го  ганя.  Отъ  Екатеринослава  ехали 
весь  остальной  день  и  затЪмъ  всю  ночь.  Утромъ  5-го  шня  прь 
4хали  въ  Таганрога,  провели  здесь  день  и  ночевали.  6-го  утромъ 
вьгЬхали  изъ  Таганрога,  проехали  Ростовъ-на-Дону,  и  вечеромъ 
того  же  дня  пр&хали  въ  Аксай;  здесь  переночевали,  и  сл4- 
дупцй  день  провели  въ  Новочеркасске.  Утромъ  8-го  числа  вы- 
ехали изъ.Аксая;  9-го  пргЬхали  въ  Ставрополь  и,  проФхавъ 
дал^е,  ночевали,  не  доезжая  Георпевска;  10-го  пр1ехали  въ 
Георпевскъ,  здесь  переночевали  и,  внгЬхавъ  утромъ  11-го,  въ 
тотъ  же  день  прибыли  на  Горячая  воды.  Съ  этимъ  разсчетомъ 
вполне  согласуется  то,  что  13-го  Раевсшй-отецъ  принялся  пи- 
сать свое  обстоятельное  письмо  дочери. 

На  Горячихъ  водахъ  Раевсше  съ  Пушкинымъ  прожили,  какъ 
ноказываютъ  те  же  письма,  несколько  больше  трехъ  недель; 
3-го  тля  они  переехали  въ  Железноводскъ,  разсчитывая  про- 
быть тамъ  две  недели  и  затЬмъ  перебраться  въ  Кисловодскъ 
тоже  на  две  недели.  Вероятно,  около  1-го  августа  Раевсше 
оставили  Кисловодскъ  и  двинулись  въ  обратный  путь,  опять  чрезъ 
Горяч1я  воды,  где,  повидимому,  провели  день  или  два;  здесь 
Гераковъ,  2-го  августа,  виделся  съ  Пушкинымъ  („Путевыя  за- 
писки а,  99  — 100).  По  этимъ  же  запискамъ  Геракова  мыможемъ 
возстановить  весь  обратный  маршрутъ  Раевскихъ  съ  Кавказа  въ 
Крымъ:  8-го  августа  онъ  встретился  съ  ними  въ  Темижбеке  и 
потомъ  въ  крепости  Кавказской,  14-го — въ  Тамани,  15-го — въ 
Керчи,  17-го — въбеодосю.  Изъ  письма  Пушкина  къ  брату  видно, 
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что  ехали  они  до  Тамани  въ  каретахъ,  отсюда  до  Керчи  мо- 
ремъ,  ватемъ  опять  въ  каретахъ  до  беодосш.  Бели  и  допустить, 
что  въ  9еодос1и  они  несколько  задержались  (младшШ  Раевсшй 
захворалъ  въ  дорог*),  то  все-таки  морской  переездъ  изъ  бео- 
досш въ  Гурзуфъ  они  совершили,  безъ  сомнЪшя,  числа  18-го  и 
19-го.  Во  время  этого  ночного  перевода,  вакъ  известно,  бща 
написана  Пушкинымъ.  элепя  „Погасло  дневное  светило".  Эту 
элепю  Пушкинъ  потомъ  послалъ  брату  для  передачи  Гречу,  и 
вероятно  уже  брать  выставилъ  подъ  нею  ту  ошибочную  пометку: 
„Черное  море,  1820,  сентябрь",  съ  которою  она  была  напеча- 
тана въ  „Сыне  Отечества и  и  печатается  доныне. 

Итакъ,  въ  Гурзуфъ  Пушкинъ  прибылъ  около  19-го  августа. 
Здесь  уже  ждали  ихъ  жена  Раевскаго  съ  остальными  двумя  до- 
черьми, Екатериной  и  Еленой,  по  которымъ  старикъ  такъ  ску- 
чалъ  на  Кавказ*.  Въ  письме  къ  брату  Пушкинъ  говорить,  что 
прожилъ  въ  Гурзуф*  три  недели;  значить,  онъ  долженъ  быль 
уехать  оттуда,  считая  съ  19-го  августа,  около  10-го  сентября, 
и  въ  Кишиневъ  онъ  прибыль,  вероятно,  около  15  го.  И  действи- 
тельно, 24-го  сентября  онъ  пяшетъ  изъ  Кишинева  брату  не- 
однократно упомянутое  нами  письмо,  которое  по  всему  своему 
характеру  заставляете  думать,  что  онъ  въ  Кишинев*  уже,  по 
крайней  мере,  нисколько  дней.  Все  эти  даты  почти  абсолютно 
точны;  но  почему  въ  черновыхъ  рукописяхъ  Пушкина  два  рам 
встречается  пометка  подъ  стихами:  „Юрзуфъ,  20-го. сентября", 
мы  не  можемъ  себе  объяснить.  Чтобы  писать  брату  изъ  Киши- 
нева 24-го,  онъ  долженъ  быль  выехать  ивъ  Гурзуфа  во  всякомъ 
случа*  раньше  20-го. 

Изъ  Гурзуфа  Раевсые  поехали,  какъ  известно,  въ  Каменку. 
Въ  Пушкинской  литературе  было  много  споровъ  о  томъ,  сопро- 
вождалъ  ли  ихъ  туда  и  Пушкинъ,  чтобы  уже  оттуда  направиться 
въ  Кишиневъ.  Но  этотъ  вопросъ  решается  безъ  труда.  Изсл*- 
дователи  упустили  изъ  виду,  что  у  Геракова  есть,  кроме  вс*мъ 
известныхъ  „Путевыхъ  записовъ",  еще  и  „Продолжение  путе- 
выхъ  записокъ",  изданное  отдельной  книгою  въ  1830  г.  Зд*сь 
онъ  разсказываетъ  о  своихъ  встр*чахъ  съ  Раевскими  въ  Симфе- 
рополе и  Бахчисарае  еще  19-го  и  20-го  сентября  (стр.  24, 
29),  когда  Пушкина  уже  несомненно  не  было  въ  Крыму;  зна- 
чить, онъ  не  могь  сопровождать  Раевскихъ  въ  Каменку.  Упу- 
стили изъ  виду  еще  и  то,  чтб  И.  М.  Муравьевъ-Апостолъ  („Пу- 
тешеств1е  по  Тавриде  въ  1820  г.",  стр.  47 — 48)  разсказываетъ 
о  своей  встрече  съ  Раевскими  въ  Сабляхъ,  у  А.  М.  Боровдина 
(въ  пятнадцати  верстахъ  отъ  Симферополя).  Муравьевъ  вы*халъ 
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иоъ  Одессы  въ  Крымъ  11-го  сентября,  раза  два  останавливался 
на  сутки  въ  дорог*,  и  следовательно  не  могъ  прижать  въ  Сабли 
равьше  18-го — 20-го  сентября;  а  онъ  прожилъ  въ  Сабляхъ  чет- 
веро сутокъ  и,  уЗгзжая,  повидимому  еще  оставилъ  тамъ  Раев- 
скихъ.  Что  съ  ними  тогда  уже  не  было  Пушкина,  видно  изъ 
сдовъ  самого  Пушкина,  въ  письмЪ  къ  Дельвигу  1824  г.:  „Я 
былъ  на  полуостров*  въ  тотъ  же  годъ  и  почти  въ  то  же  время, 
какъ  я  И.  М.  Очень  жалЗно,  что  мы  не  встретились". 


II. 

Отъ  этихъ  вн4шннхъ  фактовъ  перейдемъ  къ  внутренней,  къ 
душевной  жизни  Пушкина  въ  первые  месяцы  его  ссылки. 

Уже  В,  Д.  Спасовичъ  обратилъ  внимате  на  то,  что  въ  сти- 
жажъ  Пушкина  задолго  до  ссылки,  едва  ли  не  съ  1817-го  года, 
временами  сказывается  неудовлетворенность  разсЬянной  петер- 
бургской жизнью.  Инстинктивно  онъ,  повидимому,  давно  уже 
рвался  вонъ  И8ъ  этой  обстановки.  Къ  концу  петербургскаго  пе- 
р!ода  это  чувство  въ  немъ  кр&пветъ,  овлад&ваетъ  сознатемъ  и 
обнаруживается  съ  полной  ясностью.  Весь  послйдшй  годъ  передъ 
ссылкою  Пушкинъ  уже  сознательно  стремится  вонъ  изъ  Петер- 
бурга. Мы  знаемъ,  что  въ  март*  1819-го  года  онъ  собирался 
вступить  въ  военную  службу  и  уЬхать  на  Кавказъ;  потомъ,  оста- 
вивъ  это  нам$реше  подъ  влхяыемъ  авторитетныхъ  совФтовъ,  онъ 
рЬшаетъ  удалиться  въ  отцовскую  деревню: 

нривъ  немирныя  желанья, 
Безъ  доломана,  безъ  усовъ, 
Сокроюсь  съ  тайною  свободой, 
Съ  ц-Ъвницей,  н'вгой  и  природой 
Подъ  свнью  д'Ьдовскихъ  лйсовъ, 
Надъ  озеромъ,  въ  спокойной  хат*,  и  т.  д. 

ЛЪтомъ  этого  же  года,  живя  въ  деревне,  онъ  пишетъ: 

Приветствую  тебя,  пустынный  уголокъ, 
Орштъ  спокойств1я,  трудовъ  и  вдохновенья, 
:  1*  льется  дней  моихъ  невидимый  нотокъ 

На  лон*  счастья  и  забвенья! 
Я  твой:  я  пром'внялъ  порочный  дворъ  Цирцей,  и  т.  д. 

И  зд$сь  опять  звучитъ  у  него  тотъ  же  мотивъ — жажда  свободы: 

Я  зд^сь,  отъ  суетныхъ  оковъ  освобожденный, 
Учуся  въ  истин*  блаженство  находить... 
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Онъ  впервые  сблизился  съ  Чаадаевыми,  еще  будучи  въ  лицей, 
и  загЬмъ  гЬсно  подружился  съ  нимъ  уже  въ  Петербурге,  въ 
1818 — 1819  гг.;  и  вотъ  какъ  онъ>  въ  посланш  въ  Чаадаеву, 
характеризуете  эти  два  момента  своей  жизни: 

Ты  сердце  зналъ  мое  во  цвъ-гЪ  ювыхъ  дней; 
Ты  видйлъ,  какъ  потомъ  въ  волнеши  страстей 
Я  тайно  изнывалъ,  страдалецъ  утешенной... 

Эта  строка,  въ  которой  Иушкинъ  изображаете  свое  душевное 
состоянье  за  время  передъ  ссылкой,  не  *  оставляетъ  ничего  же- 
лать въ  смысле  ясности:  онъ  „тайно  изнывал* а  въ  „суетныхъ 
оковахъ" — онъ  жаждалъ  „свободы". 

И  вотъ  онъ  покидаетъ  Петербургъ.  Правда,  онъ  не  самъ 
расторгнулъ  оковы,— онъ  выброшенъ  отсюда  грубой  рукой;  но 
онъ  такъ  долго,  такъ  страстно  рвался  вонъ,  что  важность  са- 
маго  факта  застилаетъ  для  него  причину:  ему  кажется,  что  онъ 
самъ  б&жалъ,  въ  поискахъ  свободы  и  свЪжихъ  впечатл&шй.  Въ 
томъ  же  послаши  къ  Чаадаеву  (апрель  1821  г.)  онъ  говорить; 

И,  с*ти  разорвавъ,  гд*  бился  я  въ  плЪну, 
Для  сердца  новую  вкушаю  тишину. 

Еще  определеннее  онъ  говоритъ  объ  этомъ  въ  элепи,  на- 
писанной на  пути  изъ  6еодос1и  въ  Гурзуфъ: 

Искатель  новыхъ  впечатлтънт, 
Я  васъ  бтъжалъ,  отечески  края, 
Я  васъ  б$жалъ,  питомцы  наслажденШ, 
Минутной  младости  минутные  друзья. 

И  еще  долго  спустя,  въ  „Бахчисарайскомъ  Фонтан*  %  онъ 
упорно  повторяетъ:   „Покинувъ  еЬверъ  наконец*"... 

Это — капитальный  фактъ  изъ  внутренней  бюграфш  Пушкина; 
мы  увидимъ  дальше,  какую  важную  роль  онъ  сыгралъ  въ  твор- 
честве нашего  поэта. 

Итакъ,  онъ  на  воле,  онъ  вырвался  изъ  душной  атмосферы 
„света",  онъ  свободенъ  отъ  „стеснительныхъ  условШ  и  оковъ". 
Какъ  же  онъ  чувствуетъ  себя  въ  первые  месяцы  ссылки? 
Счастливь  ли  онъ  своей  свободой?  вбираетъ  ли  онъ  жадно  те 
новыя  впечатлен1я,  которыхъ  такъ  искалъ? — Нить;  въ  немъ 
произошла  какая-то  глубокая  перемена,  которую  онъ  самъ  не 
въ  силахъ  себе  уяснить.  На  протяжеши  многихъ  месяцевъ  после 
пргЪзДа  на  югъ  его  стихи  и  письма  говорить  объ  одномъ:  о 
полной  апатш,  объ  омертвелости  духа,  о  недоступности  ка- 
кимъ  бы  то  ни  было  впечатлешямъ. 
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Это  началось,  повидимому,  тотчасъ  по  прйзд*.  На  Горячихъ 
водахъ  онъ  пишетъ  эпилогъ  къ  „Руслану  п  Людмил*" — и  зд*сь 
мы  находимъ  татя  строки: 

Забытый  св"втомъ  и  молвою, 
Далече  отъ  бреговъ  Невы, 
Теперь  я  вижу  предъ  собою 
Кавказа  гордыя  главы. 
Надъ  нхъ  вершинами  крутыми, 
На  скат!  каменныхъ  стремнинъ, 
Питаюсь  чувствами  немыми 
И  чудной  прелестью  картинъ 
"Природы  дикой  и  угрюмой;  ' 

Душа,  какъ  прежде,  каждый  часъ 
Полна  томительною  думой  — 
Но  огнь  поэз1и  иогасъ. 
Ищу  напрасно  впечатл-вшй: 
Она  прошла,  пора  стиховъ, 
Пора  любви,  веселыхъ  сновъ, 
Пора  сердечныхъ  вдохновешй! 

Недолго  спустя,  на  южномъ  берегу  Крыма,  онъ  въ  стихотворенш 
я  Чаадаеву и  говорить  о  се&Ь: 

...въ  сердц*,  бурями  смирённомъ, 
Теперь  и  л'бнь,  и  тишина. 

И  тамъ  же,  въ  Гурзуф*,  пишетъ  онъ  великолепное  стихотво- 
реше  „МнЪ  васъ  не  жаль",  гд*,  перечисливъ  безъ  сожалЪшя, 
угЬхи  своей  бурной  юности,  говорить: 

Но  гд'Б  же  вы,  минуты  умиленья, 
Младыхъ  надеждъ,  сердечной  тишины, 
Гд'Б  прежяШ  жаръ  и  н*вга  вдохновенья?.. 
Придите  вновь,  года  моей  весны! 

Его  обычная  впечатлительность  какъ  бы  атрофировалась.  Ни- 
сколько л&гъ  спустя,  онъ  такъ — самъ  удивляясь  своей  безчув- 
ственности — раэсказывалъ  въ  письм-Ь  къ  Дельвигу  (черновомъ) 
о  своемъ  пережди  съ  Кавказа  въ  Крымъ:  въ  Керчи  онъ  пос4- 
тилъ  гробницу  Митридата.  „Воображение  мое  спало;  хоть  бы 
одно  чувство,  нить!  тамъ  сорвалъ  цвйтокъ  для  памяти  и  на 
другой  день  потерялъ  его  бевъ  всякаго  сожал&вдя.  Развалины 
Пантикапеи  подействовали  на  мое  воображеше  еще  того  мен4ец. 
Ночью,  плывя  изъ  беодосш  въ  Гурвуфъ,  онъ  не  спалъ,  но  когда 
капитанъ  указалъ  ему  вдали  Чатырдагъ,  онъ  не  различилъ  его, 
„да  и  не  любопытствовалъ".  И  дальше,  среди  тЬхъ  строкъ,  где 
онъ  описываетъ  свою  жизнь  въ  Гурзуфе,  есть  неоконченная 
фраза:  „Холодность   моя  посреди  прелестей  природы"...  Только 
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на  минуту,  въ  ту  безсопную  ночь  на  корабли,  ожила  его  душа 
при  воспоминает  о  прбшломъ — и  „въ  очахъ  родились  слезы 
вновь". 

Надо  заметить,  что  это  бостояше  безчувственности,  бевоча- 
рованности,  осложняясь  и  углубляясь,  длилось  у  Пушкина  аагЬмъ 
еще  очень  долго, — но  это  для  насъ  теперъ  не  важно:  мы  изу- 
чаемъ  только  первое  время  его  ссылки. 

Въ  эти  первые  месяцы  безчувственность  сказывалась  у  него 
еще  и  косвенно:  временной  утратой  поэтическаго  вдохноветя. 
Ему  самому  казалось,  что  онъ  утратилъ  вдохновеше  навсегда. 
Мы  уже  вид&ли  въ  эпилог*  къ  „Руслану  и  Людмиле":  „огнь 
поэ81и  погасъ",  и  т.  д.  Этотъ  эпилогъ  кончается  такими  стро- 
ками: 

Восторговъ  кратшВ  день  протекъ  — 

И  скрылась  отъ  меня  нав'Ькъ 

Богиня  тихихъ  П'Ьсноп'Ьшп... 

И  это  соянаше,  опять-таки,  еще  долго  звучитъ  въ  его  стихахъ: 

И  ты,  моя  задумчивая  лира,.. 
Найдешь  ли  вновь  утраченные  звуки. 

(„Желаше",  1821  г.) 
Предметы  гордыхъ  п*сноп1шШ 
Разбудятъ  мой  уснувши  гешй... 

(„Война",  1821  г.) 

и  еще  въ  первой  п$сни  „  Онегина и: 

Адр1атическ1я  волны! 
О,  Брента!  нить,  увижу  васъ, 
И,  вдохновенья  снова  полный, 
Услышу  вашъ  волшебный  гласъ! 

Пушвинъ,  разумеется,  старался  дать  себ*  отчетъ — откуда 
эта  мертвенность  его  духа,-— и  ответь  напрашивался  самъ  собою: 
бурныя  страсти  опустошили  его  душу; 

...рано  въ  буряхъ  отцвпла 
Моя  потерянная  младость, 

— говорить  онъ  въ  влепи  „Погасла  дневное  светило ",  и  повто- 
ряетъ  это  потомъ  многократно:  „въ  вол  веши  страстей  я  тайно 
ивнывалъ",  и  т.  д.  Но  къ  этому  мы  еще  дернемся. 


III. 

Надо  ясно  представить    себЪ    душевное  состояые   Пушкина 
въ  эти  первые  месяцы  ссылки,  чтобы  не  исказить   перспективы 
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его  настроешй.  Эту  самую  мертвенность  духа  надо  понимать 
условно.  Оушкинъ  писалъ  потомъ  о  своей  жизни  въ  Крыму,  что 
это  были  „счастливййппя  минуты  его  жизни а,  что  онъ  „на- 
слаждался6 южной  природой.  Но  это  было  наслаждение  пассивное: 
онъ  самъ  прибавляетъ,  что  сразу  привыкъ  въ  южной  природ* 
„и  ни  на  минуту  ей  не  удивлялся".  Его  душа  была  закрыта  для 
очаровашй,  но  красбты  природы,  миръ,  счастливый  кругъ  семьи, 
въ  которую  онъ  вошелъ, — все  это  действовало  на  него  благо- 
творно. 

А  въ  глубин*  души  онъ  въ  эти  самые  дни  внешней  безчув- 
ственвости  свято  лел'Ьялъ  какое-то  живое  и  сильное  чувство. 

Не  подлежать  никакому  сомнЪшю,  что  Пушкинъ  вывезъ 
явь  Петербурга  любовь  къ  какой-то  женщин*,  и  что  эта. любовь 
жила  въ  немъ  на  юг*  еще  долго,  во  всякомъ  случа* — до  Одессы. 
Онъ  говорить  о  ней  съ  ясностью,  не  оставляющей  м*ста  ника- 
кимъ  толковашямъ.  Почему  онъ  не  спалъ  въ  ту  ночь  на  воен- 
номъ  бриг*,  везшемъ  его  и  Раевскихъ  въ  Гурзуфъ?  Онъ  плылъ 
въ  виду  полуденныхъ  береговъ  —  но  Чатырдагъ  оставляетъ  его 
равнодушнымъ:  „воспоминаньемъ  упоенный ",  онъ  думаетъ  о 
своей  любви  —  онъ  п  вспомни  лъ  прежнихъ  л*тъ  безумную  лю- 
бовь а,  и  это-то  воспоминаше  вызвало  слезу  на  его  глаза.  Онъ 
говорить  о  томъ,  что  б*жалъ  оть  минутныхъ  друзей  юности, 
б*жалъ  изъ  отеческаго  края, — 

Но  прежпихъ  сердца  ранъ, 
Глубокихъ  ранъ  любви  ничто  ме  излечило, 

Въ  посвященш  къ  „Кавказскому  Пленнику"  онъ  говорить 
Раевскому-сыну,  вспоминая  свою  ссылку  и  время,  проведенное 
съ  вимъ  на  Кавказ*  и  въ  Крыму: 

Когда  кинжалъ  измены  хладный, 

Когда  любви  тяжелый  сонъ 

Меня  терзали  и  мертвили— 

Я  ври  теб*  еще  спокойство  находилъ; 

и  образъ  этой  же  женщины  „  преследовал ъ"  его  тогда,  когда 
онъ  стоялъ  передъ  фонтаномъ  слезь  въ  Бахчисара*,  и  о  ней 
онъ  говорить  въ  заключительныхъ  строкахъ  „Бахчисарайскаго 
Фонтана"  (1822  г.): 

Я  иомню  столь  же  милый  взглядъ 

И  красоту  еще  земную  *); 

Вей  думы  сердца  къ  ней  летятъ; 

Объ  ней  въ  изгнанш  тоскую... 

*)  „Еще  земвую"— въ  противоположность  тгьпямъ  Марш  и  Заремы. 
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Эти  намеки  слишкомъ  содержательны  и  слишкомъ  тожде- 
ственны, чтобы  можно  было  ими  пренебречь.  Эти  сейчасъ  при- 
веденные стихи  („любовный  бредъ",  какъ  наэвалъ  ихъ  Пушвинъ 
въ  одномъ  пнсьм-Ь)  онъ  вывлючилъ  при  первомъ  издаши  поэмы — 
какъ  дЬлалъ  всегда  съ  стихами,  содержавшими  личный  намекъ. 
Что  женщина,  которую  онъ  любилъ,  жила  на  сЬверЪ,  показываете 

стихъ: 

О  неб  въ  изгнаны  тоскую. 

Ето  была  эта  женщина?  Бюграфы  не  знаютъ  за  Пушки- 
нымъ  никакой  аьв&рной  любви  на  югЬ.  Напротивъ,  они  утвер- 
ждаютъ,  что  Пушкинъ  въ  Крыму  влюбился  въ  Екатерину  Нико- 
лаевну Раевскую  (друпе  думаютъ,  что  въ  Елену),  и  къ  ней 
относятъ  вс*  эротичесюя  мЪста  въ  стихахъ  Пушкина ,  за 
1820 — 1821  гг.  Мы  сейчасъ  видЬли,  что  это  была  старая  лю- 
бовь, что  воспоминаше  о  ней  преследовало  Пушкина  и  на 
Кавказ*,  и  на  пути  въ  Крымъ,  т.-е.  до  встречи  съ  Екатериной 
и  Еленой  Раевскими,  наконецъ,  что  любимая  имъ  женщина  не- 
сомненно жила  далеко  („въ  изгнавши  тоскую").  Но  и  помимо 
этихъ  прямыхъ  указашй,  все  говорить  противъ  предположения 
о  любви  Пушкина  къ  какой-либо  изъ  Раевскихъ.  Единственное 
стихотворете,  которое  съ  н$которымъ  правомъ  можно  отнести 
къ  одной  ивъ  Раевскихъ — „Увы,  зачЪмъ  она  блистаете", —  не 
содержитъ  ни  мал$йшаго  намека  на  любовь.  Уже  поздние,  въ 
Каменки,  Пушкинъ  написалъ  элепю:  „РйдЬеть  облаковъ  лету- 
чая гряда",  полную  воспоминашй  о  Крым*.  Посылая  эту  элепю 
въ  Петербургъ,  онъ  потребовалъ,  чтобы  поогЬдше  три  стиха 
не  были  напечатаны, — и  очень  разсерднлся,  когда  увидЪлъ  ихъ 
въ  печати.  Вотъ  эти  три  стиха: 

• . .  Когда  на  хижины  сходила  ночи  т-Ьнь 
И  д*ва  юная  во  мгл*  тебя  (звезду)  искала 
И  именемъ  своимъ— подругамъ  называла. 

Это  былъ  конкретный  намекъ,  возможно  —  на  одну  изъ  Ра- 
евскихъ (и  тогда — на  Елену:  „дЪва  юная11).  Но  и  въ  этихъ 
трехъ  стихахъ  н*Ьтъ  намека  на  любовь;  напротивъ,  весь  ха- 
рактеръ  воспоминан1я  исключаешь  мысль  о  какомъ-либо  остромъ 
чувств*:  „Надъ  моремъ  я  влачилъ  задумчивую  лФнь",  говорить 
Пушкинъ  о  себ*.  Въ  ближайппе  месяцы  поел*  Гурзуфа  Пушкинъ 
раза  два  Ъздилъ  изъ  Кишинева  къ  Раевскимъ  въ  Шевъ,  но  и 
тутъ  ни  однимъ  стихомъ  не  обмолвился  о  своей  любви.  Нако- 
нецъ, его  дальнЪйпая  отношены  къ  Екатерин 4  Николаеве*  уже 
совершенно   исключаютъ    мысль   о  любви  къ  ней.    Черезъ   н&- 
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сколько  м*сдцевъ  поел*  Гурзуфа  она  вышла  замужъ  за  М.  6. 
Орлова  и  еъ  т*хъ  поръ  жила  въ  Кишинев*,  Пушкинъ  быль  еже- 
дневнымъ  гостемъ  въ  ихъ  дом*  и  очень  друженъ  съ  мужемъ,  но 
ня  И8ъ  чего  не  видно,  чтобы  онъ  страдалъ,  ревновалъ  и  т.  п.  ') 
Главвымъ  основашемъ  легенды  о  любви  Пушкина  къ  Ека- 
терин* Николаевич  Раевской  слушать  т*  строки  въ  его  сти- 
хать и  письмахъ,  гд*  онъ  говорить  о  женщин*,  впервые  раз- 
сказавшей  ему  историо  Бахчисарайскаго  фонтана.  Теперь  даже 
трудно  доискаться,  кто  первый  пустилъ  въ  ходъ  этотъ  аргу- 
ментъ.  Все  д*ло  заключается  въ  сл*дующемъ.  8-го  февраля 
1824  года  Пушкинъ  писалъ  Бестужеву:  „Радуюсь,  что  мой  Фон- 
танъ  шумитъ.  Недостатокъ  плана  не  моя  вина.  Я  суев*рно 
лерекладывалъ  въ  стихи  разсказъ  молодой  женщины. 

Ашс  сЫсез  1о15  Дез  уегз  ^е  рНа18  1е§  ассеп(з 
Бе  1а  ЪоисЬе  а1шаЫе  е!  па!уеи. 

Этн  строки  изъ  Пушкинскаго  письма  неизв*стно  какимъ  путемъ 
попали  къ  Булгарину,  который  и  напечаталъ  ихъ  въ  своемъ 
журнал*  съ  пояснен1емъ:  „П.  писалъ  къ  одцому  изъ  своихъ 
пр1ятелей  въ  Петербург*:  „Недостатокъ  плана..."  и  т.  д.  Когда 
Пушкинъ  узналъ  объ  этомъ,  его  б*шенству  не  было  пред*ла, 
и  29-го  шня  онъ  пишетъ  Бестужеву  (выговаривая  и  за  другую 
нескромность — за  напечаташе  т*хъ  трехъ  заключительныхъ  сти- 
ховъ):  яЧортъ  дернулъ  меня  написать  еще  кстати  о  Бахчиса- 
райскомъ  фонтан*  каюя-то  чувствительный  строчки,  и  припо- 
мнить тутъ  же  элегическую  мою  красавицу.  Вообрази  мое  отчаяше, 
когда  увид*лъ  ихъ  напечатанными.  Журналъ  можетъ  попасть 
въ  ея  руки.  Что  жъ  она  подумаетъ,  видя,  съ  какой  охотою  бе- 
с*дую  объ  ней  съ  однимъ  гщ  П.  Б.  моихъ  пргятелей...  При- 
знаюсь, одной  мыслью  этой  женщины  дорожу  я  бол*е,  ч*мъ 
мн*шями  вс*хъ  журналовъ  на  св*т*  и  всей  нашей  публики. 
Голова  у  меня  закружилась а. 

И  воть,  бюграфы  Пушкина,  сопоставляя  эти  строки  съ  его 
словами  въ  письм*  къ  Дельвигу,  что  о  фонтан*  слезъ  онъ 
впервые  услыхалъ  отъ  какой-то  К**,  р*шили,  что  это  и  была 
Екатерина  Николаевна  Раевская,  и  что,  следовательно,  въ  по- 
сл*днюю  и  былъ  влюбленъ  тогда  Пушкинъ.  Надо  зам*тить,  что 
подлинникъ  этого  письма  къ  Дельвигу  не  сохранился,  и  мы  не 
знаемъ,  какое  имя  стояло  на  м*ст*  этого  К**  и  д*йствительно 
ли  это  К,  а  не  какая-либо  другая  буква. 


1)  См.  нашу  „Исторго  Молодой  Россш",  М.  1908,  стр.  26—28. 
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Но  это  йе  важно,  а  важно  и  вполне  несомненно  то,  что  о 
Бахчисарайскомъ  фонтане  Пушкинъ  впервые  услыхалъ  въ  Не- 
тербурыь,  отъ  женщины,  побывавшей  въ  Крыму.  Объ  этомъ  еъ 
полной  ясностью  свидйтельствуетъ  черновой  набросокъ  начала 
„ Бахчисарайскаго  Фонтана а . 

Давно,  когда  мн*  въ  первый  разъ 
Любви  повидали  преданье, 
Я  въ  шумгъ  радостномъ  унылъ 
И  на  минуту  поэабылъ 
Роскошныхъ  орггй  ликованье. 
Но  быстрой,  быстрой  чередой 
Тогда  сменялись  впечатленья,  и  т.  д. 

Зд*сь  такъ  ясно  обрисована  петербургская  жизнь  Пушкина,  что 
сомн*нШ  быть  не  можетъ.  Въ  письме  къ  Дельвигу  Пушкинъ 
говорить,  что  К**  поэтически  описывала  ему  фонтанъ,  называя 
„1а  {6п1аше  дев  1агшеви,  а  въ  самой   поэм*   онъ  говорить  объ 

этомъ: 

Младыя  д*бвы  въ  той  странгь 
Преданье  старины  узнали, 
И  мрачный  памятникъ  они 
Фонтаномъ  слезъ  именовали. 

Эти  выдержки,  думается,  рЪшаютъ  вопросъ.  Да  и  какъ 
можно  было  относить  этоуъ  эпизодъ  къ  Екатерин*  Николаевн*, 
которую  мы  хорошо  знаемъ  за  натуру  холодную,  положительную, 
строгую, — когда  самъ  Пушкинъ  ту  женщину,  которая  разсказы- 
вала  ему  о  Бахчисарайскомъ'  фонтан*,  характеризуете  выра- 
жен1ями:  „поэтическое  воображеше  К**а,  „элегическая  моя  кра- 
савица" и  примЗшяетъ  къ  ней  стихъ:  „ЪоисЬе  аипаЫе  е!  па!уеи? 
Какою  представлялась  ему  Екатерина  Николаевна,  можно  судить 
по  тому,  чтб  Пушкинъ  писалъ  кн.  Вяземскому  по  поводу  „Бо- 
риса Годунова0:  „Моя  Марина  славная  баба:  настоящая  Кате- 
рина Орлова". 

Итакъ,  кто  же  былъ  предметомъ  этой  северной  любви  Пу- 
шкина на  югЬ?  Если  до  сихъ  поръ  мы  стояли  на  почв*  несо- 
мн'внныхъ  фактовъ  и  категорическихъ  показашй  самого  Пушкина, 
то  теперь  мы  вступаемъ  въ  область  предположен^,  очень  собла- 
знительныхъ,  бол*е  или  мен*е  достов'врныхъ,  но  требующихъ 
во  всякомъ  случае  еще  всесторонней  проверки. 

Мы  решаемся  думать,  что  этой  женщиной  была  княгиня 
Мархя  Аркадьевна  Голицына,  урожденная  Суворова-Рымникская, 
внучка  генералиссимуса.  Въ  переписк*  Пушкина  н*тъ  никакого 
намека   на   его   отношешя   къ  ней  или  къ  ея  семь*,    бюграфы 
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Пушкина  ничего  не  говорить  о  ней.  СвЪдЪнш,  который  намъ 
удаюсь  собрать  о  ней,  скудны.  Она  родилась  26  февраля  1802  г., 
значить,  въмоментъ  ссылки  Пушкина  ей  было  18  л$ть.  Она  вышла 
аамужъ  9  мая  1820  г.,  т.-е.  дня  черезь  три  поел*  высылки 
Пушкина,  эа  кн.  Мих.  Ми.  Голицына,  и  умерла  она  въ  1870 
году  1).  Вотъ  все,  чтб  мы  о  ней  знаемъ.  Но  среди  стихотво- 
рение написанныхь  Пушкинымъ  на  югЬ,  есть  три,  несомненно 
относяццяся  къ  ней.  Приводимъ  здЬсь  же  эти  три  стихотворе- 
шя,  такъ  какъ  намъ  придется  въ  дальн&йшемъ  не  равъ  ссылаться 
на  нихъ. 

I. 

Умолкну  скоро  л.  Но  если  въ  день  печали 
Задумчивой  игрой  мн*  струны  отвечали; 
Но  если  юноши,  внимая  молча  мн*в, 
Дивились  долгому  любви  моей  мученью; 
Но  если  ты  сама,  предавшись  умиленью, 
Печальные  стихи  твердила  въ  тишинъ- 
И  сердца  моего  языкъ  любила  страстной; 
Но  если  я  любимъ:  позволь,  о,  милый  другъ, 
Позволь  одушевить  прощальный  лиры  звукъ 
Завътнымъ  имеиемъ  любовницы  прекрасной. 
Когда  меня  нав'Ъкъ  обыметъ  смертный  сонъ, 
Надъ  урвою  моей  промолви  съ  умиленьемъ: 
„Онъ  мною  былъ  любимъ;  онъ  мн-б  былъ  одолженъ 
И  лъхенъ,  и  любви  посл'вднимъ  вдохновеньемъи. 

28  авг.  1821. 

II. 

Мой  другъ,  забыты  мной  слЪды  минувшихъ  лътъ 
И  младости  моей  мятежное  теченье. 
Не  спрашивай  меня  о  томъ,  чего  ужъ  нить, 
Что  было  мн*в  дано  въ  печаль  и  въ  наслажденье, 

Что  я  любилъ,  что  изменило  мн*. 
Пускай  я  радости  вкушаю  не  вполне; 
Но  ты,  невинная,  ты  рождена  для  счастья. 
Безпечно  в*Ьрь  ему,  летучхй  мигъ  лови: 
Душа  твоя  жива  для  дружбы,  для  любви, 

Для  поц'Ьлуевъ  сладострастья; 
Душа  твоя  чиста:  унынье  чуждо  ей; 
Светла,  какъ  ясный  день,  младенческая  совесть. 
Къ  чему  тебъ*  внимать  безумства  и  страстей 

Незанимательную  повъхть? 


*)  В.  Саитовъ,  „Петербургски  Некрополь",  М.  1883,  стр.  36.— Кн.  Н.  Н.  Го- 
лнцннъ,  яМатер1алы  для  полной  родословной  росписи  кн.  Голицыныхъ",  Шел, 
1880,  стр.  81.  Эту  Голицыну  не  надо  смешивать  съ  другою— кн.  Евд.  Ив.  Голицы- 
ной, которою  Пушкинъ  увлекался  въ  1817  году. 

Томъ  I.— Январь,  1908.  19 
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Она  твой  тих1Й  умъ  невольно  возмутить; 

Ты  слезы  будешь  лить,  ты  сердцемъ  содрогнешься; 

Доверчивой  души  безпечность  улетитъ, 

И  ты  моей  любви,  быть  можетъ,  ужаснешься. 

Быть  можетъ,  навсегда...  Н*тъ,  милая  моя, 

Лишиться  я  боюсь  нослъ'днихъ  наслаждешй. 

Не  требуй  отъ  меня  опасныхъ  откровевй: 

Сегодня  я  люблю,  сегодня  счастливъ  я! 

24—25  авг.  1821  г.,  въ  ночь. 

Ш. 

Давно  объ  ней  воспоминанье 
Ношу  въ  сердечной  глубине; 
Ея  минутное  вниманье 
Отрадой  долго  было  мнъ\ 
Твердилъ  я  стихъ  обвороженный, 
Мой  стихъ,  унынья  звукъ  живой, 
Такъ  мило  ею  повторенный, 
Замеченный  ея  душой. 
Вновь  лире  слезъ  и  тайной  муки 
Она  съ  учатемъ  вняла— 
И  ныне  ей  передала 
4        ('вон  пленительные  звуки... 
Довольно!  Въ  гордости  моей 
Я  мыслить  буду  съ  умиленьемъ: 
Я  славой  былъ  облзанъ  ей, 
А  можетъ  быть,  и  вдохновеньемъ. 

Одесса,  1823  г. 

Изъ  этвхъ  трехъ  стихотворешй  только  последнее  отмечено 
самимъ  Пушкинымъ,  кавъ  посвященное  кн.  М.  А.  Голицыной; 
первыя  два  отнесены  къ  ней  уже  позднейшими  издателями  со* 
чинетй  Пушкина  по  соображеыямъ,  убедительность  которыхъ, 
кажется,  не  можетъ  быть  оспариваема.  Въ  самомъ  дЪлЪ,  конецъ 
I  и  III  тождественны;  далее,  въ  I  есть  ясный  намекъ  на  то, 
что  данная  женщина  была  очарована  какими-то  печальными 
стихами  Пушкина,  —  и  этотъ  самый  случай  вспоминаетъ  Пуш- 
кинъ  и  въ  Ш,  несомненно  посвященномъ  Голицыной.  Что  же 
касается  П,  т.- е.  средняго  стихотворетя,  то  оно  хронологически 
такъ  тесно  связано  съ  первымъ,  что  ихъ  невозможно  отнести 
къ  разнымъ  лицамъ:  первое  написано  23  авг.,  второе  24 — 25-го. 
Притомъ,  ихъ  нераздельность  удостоверяется  еще  слЬдующимъ 
обстоятельствомъ:  въ  черновомъ  наброске  первая  пьеса  начи- 
налась такъ:  „Нетъ,  поздно,  милый  другъ,  узналъ  я  насла- 
жденье и — и  о  наслажденьи  же  говорить  и  вторая  пьеса:  „Ли- 
шиться я  боюсь  последнихъ  наслажденШи  (слово  „  наслажденье а 
и  тамъ,  и  здесь  употреблено  не  въ  чувственномъ  смысле,  а  въ 
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значены  радости,  счастья).  Итакъ,  есть  вей  осаованш  относить 
-эти  три  стихотворешя  къ  кн.  М.  А.  Голицйной,  какъ  это  и 
дйлаютъ  П.  А.  Ефремовъ  и  П.  О.  Морозовъ. 

По  этнмъ  тремъ  пьесамъ  мы  можем*,  не  прибегая  къ  на- 
тяжкамъ,  до  некоторой  степени  уяснить  себе  и  личность  жен- 
щины, которую  любйлъ  Пушкинъ,  и  характеръ  самой  его  любви. 
4Это  была  очень  молодая  женщина,  еще  полу-ребенокъ,  съ  яс- 
Ш1мъ  духомъ,  съ  тихимъ  умомъ,  нужная  и  полная  участья,  не- 
опытная въ  страстяхъ  и  зле.  Пушкинъ  давно  ее  любйлъ  („ди- 
вились долгому  любви  моей  мученью").  Любила  ли  она  его? 
Онъ  этого  долго  не  зналъ.  Была  только  одна  минута,  когда  ему 
показалось,  что  онъ  любимъ:  онъ  узналъ,  отъ  нея  самой  или 
чрезъ  другое  лицо,  что  ей  понравились  каше-то  (определенные) 
-его  стихи  и  что  она  твердила  ихъ  про  себя.  Въ  августе 
1821  года  случилось  что-то,  что  почти  уверило  его  въ  ея 
взаимности;  возможно,  что  это  былъ  именно  тотъ  случай  съ 
-его  стихами.  Какъ  бы  то  ни  было,  23-го  августа  онъ  пишетъ 
первую  элепю:  онъ  слишкомъ  поздно  узналъ  о  ея  любви,  онъ 
мертвъ  духомъ,  жизнь  кончена  для  него.  Вторую  пьесу  онъ 
пишетъ  черезъ  два  дня:  она  просила  его  разсказать  ей  о  его 
бурной  молодости,  о  томъ,  •  сколько  разъ  и  въ  кого  онъ  былъ 
влюбленъ  до  нея;  н4тъ,  онъ  не  разскажетъ  ей  этого;  его  раз- 
•сказъ  омрачилъ  бы  ея  светлый  духъ,  ее  испугала  бы  его  любовь, 
въ  которой — его  последнее  наслажденье.  Но  о  ея  любви  къ  нему 
онъ  все  время,  и  въ  I,  и  во  II,  говоритъ  неуверенно:  въ  I — 
„если  я  любимъ а,  а  во  II — ни  разу  о  ея  любви,  все  только  о 
своей:  „моей  любви,  быть  можетъ,  ужаснешься11,  0  сегодня  я 
люблю"... 

Эти  два  стихотворешя  составляюсь,  очевидно,  одинъ  этюдъ. 

Они  написаны  въ  Кишиневе,  —  какъ  уже  сказано,  23  —  25 
августа  1821  г.;  и  они  свидетельствуюсь,  что  предметъ  его 
любви  былъ  тутъ  же,  —  въ  этомъ  не  можетъ  быть  никакого 
€0мн1ш1я.  Пушкинъ  слишкомъ  правдивъ  и  слишкомъ  конкретенъ 
въ  своемъ  творчестве,  чтобы  выдумывать  сюжеты  для  своихъ 
сгихотворешй.  Но  у  насъ  нить  никакихъ  свйд^шй  о  томъ, 
была  ли  М.  А.  Голицына  въ  Кишинев*  въ  августе  1821  г. 
Мы  знаемъ  только,  что  ея  семья  имела  близкш  отношешя  къ 
югу,  къ  Одессе  и  Крыму.  Ея  мать  —  во  второмъ  браке  тоже 
Голицына — по  крайней  мере  въ  30-хъ  годахъ  жила  въ  Одессе, 
и    тамъ    же    умерли    и    она,    и    ея    мужъ    1).    Сестр'а    Марш 


*)  „Русск.  Стар.**  1878,  дек.,  749.  Й.  Н.  Голицынъ  „Матер1ална,  78. 

19* 
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Аркадьевны,  по  мужу  Башмакова,  уже  въ  1823  г.  жила  сь 
мужемъ  въ  Одессе  *);  одивъ  ивъ  братьевъ  некоторое  время 
былъ  адъютантомъ  Воронцова  2),  съ  воторымъ  они  были  въ  до- 
вольно близкомъ  родстве. 

Мы  видели,  что  о  Бахчисарайскомъ  фонтан*  впервые  раз- 
сгсазали  Пушкину  въ  Петербурге;  женщиной,  отъ  которой  опъ 
услыхалъ  эту  легенду,  мы  и  считаемъ  М.  А.  Голицыну;  это  о 
ней  онъ  писалъ:  „  поэтическое  воображеше",  „за  ЪоисЬе  аппаЫе 
еЪ  наКте",  ее  назвалъ:  „элегическая  моя  красавица \  И  не  о 
ней  ли  онъ  говоритъ  („Желаше",  1821),  вспоминая  Крымъ: 
„Златой  предЬлъ,  любимый  край  Элъвины*,  и  не  къ  ней  л  в 
относится  стихъ  (въ  этомъ  же  стихотвореши):..  „Где  я  любилъ, 
изгнанникъ  неизвестный"?  Эти  слова:  „изгнанникъ  неизвестный* 
указываютъ,  можетъ  быть,  на  то,  что  въ  то  время  (когда  онъ 
жнлъ  въ  Крыму)  она  еще  не  знала  о  его  ссылки. 

Намъ  остается  сказать  два  словк  о  третьемъ  изъ  стихотво- 
решй,  посвященныхъ  кн.  М.  А.  Голицыной.  Оно  написано 
почти  чрезъ  два  года  после  первыхъ  пьесъ.  Чувство  Пушкина 
уже  остыло.  Онъ  вспоминаетъ  тотъ  давши,  памятный  ему  ату  чай, 
когда  онъ  узналъ,  что  его  стихи  ее  очаровали;  теперь  случи- 
лось нечто  другое — объ  этомъ  второмъ  случае  Пушки  въ  гово- 
рить неясно.  Возможно,  что  она  чрезъ  сестру  Баш  макову,  съ 
которой  Пушкинъ  встречался  у  Боронцовыхъ,  прислала  ему 
каше  -нибудь  свои,  вероятно  французсюе,  стихи  въ  ответь  на 
его  лоэтичесия  песни: 

Вновь  лир*  сдезъ  и  тайной  муки 
Она  съ  учаслемъ  вняла— 
И  ныв*  ей  передала 
Свои  пленительные  звуки. 

Это  последнее  стихотворенге  онъ,  конечно,  чрезъ  Баш  ма- 
кову, переслалъ  Голицыной.  По  крайней  мере,  въ  1825  году, 
готовя  издаые  своихъ  стихотвореши,  онъ  поручаетъ  брату  взять 
эту  пьесу  у  Голицыной. 

IV. 

Теперь,  зная  настроешя  Пушкина  въ  первый  першдъ  ссылки, 
знал  и  его  омертвелость,  и  его  северную  любовь,  мы  глубже  и 
вернее  поймемъ  его  „Кавказскаго  Пленника",  напнсанваго  не- 

■)  Вжгель,  нов.  изд.,  ч.  VI,  стр.  188—189. 
*)  „Русск.  Стар.14  1894,  мартъ,  70. 
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посредственно  поел*  поЪздки  на   Кавказъ  и  въ  Крымъ  (начать 
еще  въ  Гурзуф*). 

Если  бы  нужны  были  еще'  доказательства  поразительной, 
щепетильной,  почти  педантической  правдивости  Пушкина,  луч- 
шимъ  изъ  нихъ  могла  бы  служить  эта  поама.  Она  в$рна  дей- 
ствительности до  мелочей.  Пушкинъ  самъ,  въ  письме  къ  Гн^дичу, 
указалъ  на  одну  такую  черту:  какъ  ни  соблазнительно  было 
избрать  м&стомъ  д&йствгя  горы  и  ущелья  Кавказа,  —  онъ  „по- 
ставилъ  своего  героя  въ  оДнообразныхъ  равнинахъ,  гд*  самъ 
прожилъ  два  месяца".  И  подобныхъ  чертъ  много.  НапримЪръ, 
д&йств1е  поэмы  происходить  лЪтомъ,  въ  перюдъ  грозъ,  косьбы 
(можетъ  быть,  второй)  —когда  и  Пушкинъ  былъ  на  Кавказ*!.  Онъ 
описываетъ  Байрамъ — и  отъ  Геракова  мы  внаемъ  (»Пут.  зап.",. 
153),  что  въ  тотъ  годъ  Байрамъ  начался  5-го  или  6-го  сентября,  и 
следовательно  Пушкинъ  могъ  его  видеть  у  крымскихъ  татаръ. 

Пушкинъ  неоднократно  признавался,  что  въ  лиц$  Пленника 
онъ  изобразилъ  самого  себя.  Соглашаясь  съ  мн&шемъ  Горчакова, 
что  характеръ  Пленника  неудаченъ,  онъ  замечаете:  яЭто  дока- 
зываетъ,  что  я  не  гожусь  въ  герои  романтическаго  стихотво- 
рен1яа,  и,  посвящая  поэму  младшему  Раевскому,  онъ  говорить: 

Ты  зд*Ьсь  найдешь... 
Мечты  знакомил,  знакомый  страданья 
И  тайный  пасъ  души  моей. 

Мы  видЪли,  каково  было  душевное  состоите  Пушкина  на 
Кавказе  и  въ  Крыму  —  и  какимъ  оно  представлялось  ему  са- 
мому. Три  чувства  преобладали  въ  немъ:  1)  онъ  чувствовалъ 
себя  на  свободе,  и  былъ  интимно  увЪренъ,  что  самъ  б&жалъ 
отъ  „сгЬснительвыхъ  условШ  и  оковъ";  2)  онъ  чувствовалъ  себя 
нравственно  мертвымъ,  недоступнымъ  никакому  очарованью,  ни- 
какой радости;  3)  наконецъ,  онъ  лелЪялъ  какую-то  давнюю,  не- 
разделенную любовь. — Этими  тремя  элементами  всецело  исчер- 
пывается и  психологически  сюжетъ  „Кавказскаго  Пленника". 
Больше  въ  немъ  нЪтъ  ничего.  Замечательно,  что  въ  своей  без- 
сознательной  правдивости  Пушкинъ  и  Пленника  сд4лалъ  поэтомъ, 
какимъ  былъ  самъ:  „ОхолодЪвъ  къ  мечтамъ  и  лирть",  говорить 
лчь  о  Пленники. 

Въ  стихотворешяхъ,  написанныхъ  Пушкинымъ  за  это  первое 

>емя  его  ссылки,  можно  подобрать  рядъ  признанШ,  почти  бук- 

льно  совпадающихъ   съ    характеристикой,  которую   онъ  даетъ 

оему  Шиннику.  И  ШгЬнникъ,  какъ  самъ  Пушкинъ,  „б$жалъ" 

сивера — и  по  той  же  причине: 
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Отступникъ  свита,  другъ  природы, 
Покивулъ  онъ  родной  пред'влъ 
И  въ  край  далекШ  полегвлъ 
Съ  веселымъ  призракомъ  свободы. 

И  то,  чтб  дальше  говорится  о  Пл$нник$: 

Свобода!  онъ  одной  тебя 

Еще  искалъ  въ  подлунномъ  М1ръ,— 

-это  самое  Пушкинъ,  въ  1821  г.,  писалъ  Дельвигу  о  себй: 

Къ  нев-врной  слав*  я  хлад-вю— 
Одна  свобода  мой  вумиръ. 

Общъ  ему  съ  ПлЪнникомъ  и  „души  печальный  хладъ*.  Какъ  в»* 
•немъ  самоыъ  это — самая  рЪзкая  черта  въ  душевномъ  состоянии 
Пленника,  —  она  проходить  красной  нитью  чрезъ  всю  поэму. 
Бъ  отвить  на  любовь  черкешенви  ПлЪннвкъ  говорить: 

Но  поздно:  умеръ  я  для  счастья, 
Надежды  призракъ  отлегвлъ; 
Твой  другъ  отвыкъ  отъ  сладострастья, 
Для  нъжныхъ  чувствъ  окаменъмъ. 

Когда,  въ  август*  1821  г.,  Пушкину  показалось,  что  кн.  М.  А. 
Голицына  готова  отвечать  на  его  любовь,  онъ  писалъ  ей  (въ 
первомъ  изъ  посвященныхъ  ей  стихотворенШ,  —  эти  стихи  были 
потомъ  отброшены): 

Нить,  поздно,  милый  другъ,  узналъ  я  наслажденье: 

Ничто  души  моей  не  воскресить. 

ЕЙ  чуждо  страсти  упоенье 
И  счастье  тихое  меня  не  веселить. 

И  онъ  объясняете  эту  душевную  мертвенность  Пленника  такъ  жег 
какъ  собственную  разочарованность:  дЪйствгемъ  страстей,  рано 
опустошившихъ  душу: 


..Или: 
Или: 


Безъ  упоенья,  безъ  желашй, 
Я  вяну  жертвою  страстей 

Страстями  сердце  погубя... 

Гд'Б  бурной  жизнью  логубнлъ 
Надежду,  радость  и  желанье...  и  т. 


Но,  какъ  и  онъ,  ШЪнникъ  унесъ  съ  собою  изъ  родного 
края  долгую,  мучительную  страсть  —  и  также  безъ  взаимности, 
какъ  Пушкинъ.  То,  чтЬ  Пушкинъ  говорить  о  себ&  въ  элегш 
„Погасло  дневное  светило", — то  самое  онъ  почти  буквально  го- 
ворить и  о  Шинник*: 
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...въ  немъ  тиснились 
Воспоминанья  прошлыхъ  дней... 
Лежала  въ  сердце,  какъ  свинецъ, 
Тоска  любви  безъ  упованья. 

Даже  романтическую  фабулу  своей  поэмы  (которую  надо 
отличать  отъ  психологическаго  сюжета)  Пушкинъ  не  выдумалъ, 
а  взялъ,  повидимому,  изъ  собственнаго  опыта.  Въ  объятляхъ  жен- 
щины думать  о  другой — такова  эта  фабула: 

Какъ  тяжко  мертвыми  устами 
Живымъ  лобзаньямъ  отвечать, 
И  очи,  полный  слезами, 
Улыбкой  хладною  встречать! 
Измучась  ревностью  напрасной, 
Уснувъ  безчувственной  душой, 
Въ  объятаяхъ  подруги  страстной 
Какъ  тяжко  мыслить  о  другой!.. 

Вся  эта  фабула  „ш  пасе"  заключена  въ  стих.   „Дорида",  которое 
было  написано    Пушкинымъ   еще  въ   Петербурге,  за  нисколько 
м$сяцевъ  до  ссылки:    въ  объяпяхъ   Дориды  ему    „друпя  милыя 
...виделись  черты"  и  „имя  чуждое  уста"  его  „шептали". 
Надо  обратить  внимаше  на  гЬ  два  стиха  о  Пленник*: 

Измучась  ревностью  напрасной, 
Уснувъ  безчувственной  душой... 

Въ  нихъ  вся  истор1Я  „северной"  любви  Шинника — и  Пушкина. 


Этой  северной  любовью  вдохновлялась  поэзгн  Пушкина  на 
югЬ  ц&лыхъ  два  года,  ею  внушенъ  былъ  не  только  „  Кавказ - 
скШ  ПлЗшникъ",  но  и  „Бахчисарайски  Фонтанъ".  Чуднымъ  св$- 
томъ  озаряется  для  насъ  его  творчество  —  мы  нисходимъ  до 
таинственныхъ  источниковъ  вдохновешя. 

Но  ихъ  даже  не  надо  искать,  ихъ  покавываетъ  намъ  самъ 
Пушкинъ.  Онъ  увезъ  на  югъ  только  смутный  обликъ  любимой 
женщины,  не  настоящую  страсть,  а  глубокое  томлеше,  сладкое 
очарованье  недостижимой,  нужной,  кроткой  красоты.  И,  можетъ 
быть,  именно  этой  безбурной  полнотой4  волшебнаго  очарованья, 
этой  туманностью  чарующаго  образа  и  питалось  больше  всего 
вдохновеше  поэта.  Реальная  страсть  узка,  нетерпима,  въ  ней 
н&тъ  такой  дали.    Въ  черкешенке  и  въ  Марш  Потоцкой  Пуш- 
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кнеъ  возвелъ  въ  „перлъ  создашя"  женщину  своей  северной 
любви. 

Онъ  самъ  говорвтъ  это.  Стоя  передъ   фонтаномъ  въ  Бахчи- 
сарай, онъ  равнодушно  смотрЪлъ  кругомъ: 

...не  гвмъ 
Въ  то  время  сердце  полно  было  / 

Ему  чудилась  гЬнь  д*вы: 

Чью  твнь,  о,  други,  вид-влъ  я? 
Скажите  ин'в:  чей  образъ  нужный 
Тогда  пресл'вдовалъ  меня, 
Неотразимый,  неизбежный? 

То  были  не  Маргя  и  Зарема, — то  былъ  образъ  другой,  живой 
женщины: 

Я  помню  столь  же  милый  взглядъ 
И  красоту  еще  земную; 
Всв  думы  сердца  къ  ней  летятъ; 
Объ  ней  въ  изгнанш  тоскую... 
Безумецъ!  полно,  перестань, 
Не  растравляй  тоски  напрасной! 
Мятежнымъ  снамъ  любви  несчастной 
Заплачена  тобою  дань— 
Опомнись!  долго  ль,  узникъ  томный, 
Теб^  оковы  лобызать, 
И  въ  сввтъ*  лирою  нескромной 
Свое  безумство  разглашать? 

Это — та  самая  любовь,  о  которой  онъ  говорилъ  въ  первомъ 
стихотворенш  кн.  Голицыной: 

Но  если  юноши,  внимал  молча  мнъ\ 
Дивились  долгому  любви  моей  мученью... 

Пушкинъ  самъ  разсказываетъ  (1823  г.),  что,  прочнтавъ  Ту- 
манскому  отрывки  изъ  своего  „Бахчисарайскаго  Фонтана %  онъ 
скавалъ  ему,  что  не  желалъ  бы  напечатать  эту  поэму,  „по- 
тому что  мяюггя  мтъста  относятся  къ  одной  женщине,  въ 
которую  я  былъ  очень  долго  и  очень  глупо  влюбленъ,  и  что 
роль  Петрарки  мн$  не  по  нутру".  То  самое,  чтб  онъ  говорить 
въ  ааключительныхъ  стихахъ  поэмы,  онъ  повторилъ  и  въ  стихо- 
творенш „Фонтану  Бахчисарайскаго  дворца и: 

Или  Мартя  и  Зарема 
Оди*  счастливыя  мечты? 
Иль  только  сонъ  воображенья 
Въ  пустынной  мгл'Б  нарисовалъ 
Свои  минутныя  виденья, 
Души  неясный  идеалъ? 
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Въ  черновомъ  было:  „Любви  безумной  идеалъ". 
И  уже  поздние,  въ  „Онегин*",  вспоминая  об*  свои  поэмы — 
и   „Пленника",  и  „Фонтанъа,  — онъ  писал*: 

Замечу  кстати:  вс*  поэты- 
Любви  мечтательное  друзья. 
Бывало,  милые  предметы 
Ми$  снились,  и  душа  моя 
Ихъ  образъ  тайный  сохранила: 
Ихъ  поел*  муза  оживила: 
Такъ  я,  безпеченъ,  восп-ввалъ 
И  Д'вву  горъ,  мой  идеалъ, 
И  пл'Ьнницъ  береговъ  Салгира... 

Не  потому  ли  Пушкинъ  въ  томъ  стихотворенш  кн.  Голи- 
цыной,   1821  г.,  писалъ: 

...Но  если  въ  день  печали  # 

Задумчивой  игрой  ммь  струны  отвгъчали, 

— и  упорно  говорил*,  что,  можегь  быть,  ей  былъ  обязанъ  вдохно- 
вевьемъ? 

На  югЬ  Пушкинъ,  вакъ  известно,  впервые  узналъ  Байрона, 
и  отсюда  начинается  „байронически"  перюдъ  его  творчества. 
Вопросъ  о  байронизме  у  Пушкина  требуетъ  коренного  пере- 
смотра. Нельзя  —  какъ  это  большею  частью  делалось  до  сихъ 
поръ  —  говорить  о  ВЛ1ЯШИ,  не  изучивъ  предварительно  ту  пси- 
хическую почву,  на  которую  легло  это  влшше;  чтобы  выделить 
байроничесюе  элементы  въ  поэзш  Пушкина,  надо  знать,  ч*мъ 
былъ  Пушкинъ  въ  моментъ  своего  ознакомлетя  съ  Байрономъ. 
Эготъ  вопросъ  требуетъ  спещальнаго  изсл*дован1я,  но  основныя 
лиши  уже  теперь  ясны.  Мы  видели,  какъ  много  „байроническихъ" 
элементовъ  было  въ  душ*  Пушкина  уже  въ  1819  г.  и  начал* 
1820  г.,  т.-е.  прежде,  ч*мъ  Раевсюе  познакомили  его  съ  поэзгей 
Байрона;  и  съ  другой  стороны,  легко  заметить,  что  одна  изъ 
основныхъ  чертъ  Байроновскаго  настроен1я  осталась  чужда  ему 
и  поел*"  этого  знакомства:  бурный  протестъ,  мятежъ  противъ 
сощальнаго  насижя.  Высылка  Пушкина  изъ  Петербурга  была 
соединена  съ  ужасными  оскорблешями,  доводившими  его  до  мыслей 
о  самоубШств*  или  убШств*,  да  и  помимо  этого,  самая  ссылка 
была  насильственнымъ  актомъ.  Пять  л*тъ  спустя,  Пушкинъ  за- 
говоритъ  о  мести  и  назоветъ  ее:  „бурная  мечта  ожесточеннаго 
страданья".  Но  на  первыхъ  порахъ,  на  Кавказ*  и  въ  Крыму, 
у  него  не  только  не  вырывается  ни  одной  ноты  вовмущешя, 
протеста,  но,  какъ  мы  вид*ли,  онъ  игнорируетъ  даже  самый  фактъ 
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ссылки,  а  чтете  Байрона  въ  этомъ  отношении  нимало  не  вл1яетъ 
ва  него;  по  его  стихамъ  никто  не  догадался  бы,  что  онъ — жертва 
грубаго  произвола.  Такимъ  образомъ,  мы  думаемъ,  что  вл1яше 
Байрона  не  внесло  въ  психику  Пушкина  ни  одного  новаго  эле- 
мента; оно  только  помогло  ему  яснЪе  осознать  его  собственное 
душевное  состоите,  въ  какомъ  онъ  былъ  тотчасъ  по  прйвд!* 
на  югъ. 

Въ  заключеше  приведемъ  письма   Н.  Н.  Раевскаго-отца   къ 
Ек.  Н.  Раевской,  о  которыхъ  мы  упоминали  выше: 


1. 

13-го  гюня.  Горячгя  воды.  —  Гд*  ты,  милая  дочь  моя  Катенька? 
каково  твое  здоровье  и  сестры  твоей  Аленушки? — вотъ  единственная 
мысль  моя,  которая  и  во  сн*  меня  не  оставляете».  Я  никакихъ  пла- 
новъ  не  дЬлаю,  пока  не  получу  отъ  васъ  И8в&ст1я;  последнее  имЪлъ 
въ  Клев*  отъ  6-го  мая.  ВьгЬхалъ  я  19-го  *)»  21-го  ночевалъ  въ  СмЪлй, 
отпустилъ  сестеръ  по  утру  въ  Каменку,  самъ  же  поЪхалъ  въ  Сунки 
для  нЬкоторыхъ  испытаний  на  винномъ  завод*,  и  прйхалъ  къ  матушке 
вечеромъ. 

Изъ  сего  начала  ты  видишь,  мой  другъ,  что  я  пишу  родъ  журнала,  - 
родъ,  потому  что  для  онаго  недовольно  подробно,  а  для  письма  слиш- 
комъ  обстоятельно  и  длинно. 

О  КаменкЪ  теб4  ни  слова,  все  по  прежнему  —  хуже  быть  не  мо- 
жетъ,  разв$  новыя  мерзости. 

Я  выЬхалъ  изъ  Болтышки  2)  поел*  ночлега,  позавтракалъ  у  Агра- 
фены  Ивановны  3)  и  пустился  въ  путь.  Въ  ЕлисаветградЬ  остановился 
у  Фундуклея,  гд4  нашелъ  доктора  Бетриха.  Первый  жаловался,  что 
люди  мало  пьютъ  водки,  второй— что  мало  больныхъ! 

Изъ  Елисаветграда  Ъхалъ  я  никоторое  время  Николаевской  до- 
рогой, потомъ  повернулъ  вл4во  на  Кременчугскую,  не  доезжая  его, 
повернулъ  вправо  на  Екатеринославль  въ  виду  Днепра  нагорнымъ 
берегомъ;  м4ста  прекрасныя,  рЬка  излучистая,  во  всей  своей  красогЬ. 
Въ  Екатеринославль  пргЬхалъ  въ  десятомъ  часу  ночи,  къ  губернатору 
Карагеорпю,  который  им*Ьлъ  ударъ  отъ  паралича,  но  болезни  своей 
не  знаетъ.  Екатеринославль  на  прекрасномъ  мйсгЬ  расположенъ  вдоль 
Днепра.  Городъ  не  обширный,  улицы  и  дома  чистые,  и  при  каждомъ 
садъ,  что  составляешь  картину  весьма  пр1ятную.  Оъ  горы,  которую 
предположено  застроить,  въ  хорошую  погоду  виденъ  Павлоградъ  въ 
70-ти  верстахъ  разстояшя.  На  сей  высот*  заложена  была  церковь 
императрицей  Екатериной,  которой   величиной  мало  въ  Европ*  рав- 


1)  Т.-е.  изъ  К1ева;  это  же  число  указываетъ  и  Рудыковскй   („Русски  В4стн.а 
1841  г.,  ч.  I). 

')  Икйше  Н.  Н.  Раевскаго,  Невской  губ. 
')  Величковской. 
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няться  могутъ,  —  она  оставлена;  тутъ  валится  дворецъ,  въ  которомъ 
жиль  князь  Потемкннъ,  при  немъ  прекраснЪйпнй,  но  запущенный 
садъ,  обширный,  съ  прекрасными  деревьями,  коимъ  окружаюпця  степи 
ц*ну  прибавляють!  .Велики  князь  Николай  Павловичъ,  смотря  на 
дворецъ,  повторилъ  слышанныя  слова:  этотъ  человъкъ  все  наминалъ> 
ничего  не  кончнлг. — Потемкннъ  заселилъ  обширный  степи,  распростра- 
нилъ  границу  до  Днестра,  сотворилъ  Екатеринославль,  Херсонъ,  Ни- 
колаевъ,  флотъ  Чернаго  моря,  уничтожилъ  опасное  гнйздо  непр1ятель- 
ское  внутри  России  прюбр&тешемъ  Крыма  и  Тавриды,  а  не  докончилъ 
только  круга  жизни  человеческой,  не  достигнувъ  границы,  ей  пред- 
назначенной, умерь  во  всей  сил*  ума  и  т*ла! 

Въ  Екатеринославль  переночевалъ,  позавтракалъ  и  оо*халъ  па 
Мар1упольской  дорог*.  Въ  70-ти  верстахъ  переправился  черезъ  Дн*пръ 
при  деревни  Неиенбургъ,  —  немецкая  колотя  въ  цв*тущемъ  поло- 
жена, уже  болЪе  30  ти  л*тъ  тутъ  поселенная.  Тутъ  Дн*пръ  только- 
что  перешелъ  свои  пороги,  посреди  его  —  каменные  острова  съ  л*- 
сомъ,  весьма  возвышенные,  берега  также  местами  л*сные;  словомъ,. 
виды  необыкновенно  живописные,  я  мало  видалъ  въ  моемъ  путешествш, 
кои  бы  могь  сравнить  съ  оными. 

За  р*кой  мы  углубились  въ  степи,  ровныя,  од  и  навил,  безъ  всякой 
перемены  и  предмета,  на  которомъ  бы  могь  взоръ  путешествующего 
остановиться;  земли  способный  къ  плодородю,  но  безводный  и  посему 
мало  заселенныя.  Он*  отличаются  отъ  гЬхъ,  что  мы  съ  тобой  видали, 
множествомъ  травы  ковылемъ  называемой,  которую  и  скотъ  пасупцйся 
въ  пищу  не  употребляетъ,  какъ  будто  бы  почитаетъ  единственное 
ихъ  укратеше.  Надобно  признаться,  что  при  восход*  или  захождеши 
солнца,  когда  смотришь  на  траву  противъ  онаго,  то  представляется 
теб*  чистаго  серебра  волнующееся  море. 

Близь  Мариуполя  открыли  глаза  наши  Азовское  море.  Мариуполь, 
какъ  и  Таганрогъ,  не  им*етъ  пристани,  но  суда  пристаютъ  по 
глубин*  ближе  къ  берегу.  40  л*тъ,  какъ  населенъ  онъ  одними 
греками,  торгу ютъ  много  хл*бомъ,  скотомъ,  въ  120  ти  верстахъ  отъ 
Таганро]'а,  окружены  землями  плодородными,  а  хл*бъ,  то-есть  пше- 
ница, и  въ  "теперешнее  дешевое  время  продается  до  16-ти  рублей. 
На  первой  почт*  за  Мар^уполемъ  встретили  мы  жену  Гаевскаго,  ко- 
торая дожидалась  меня  трое  сутокъ  и  отправилась  къ  мужу;  ей  не 
дали  лошадей,  для  меня  приготовлеыныхъ.  Она  за  то  приготовила 
намъ  завтракъ,  мы  по*ли,  я  написалъ  съ  нею  вамъ  письма,  и  поехали. 

Въ  Таганрогъ  пргЬхалъ  я  утромъ.  Городъ  на  хорошемъ  м*ст*, 
строев ьемъ  бедный,  много  домовъ  покрытыхъ  соломой,  но  торговлей 
богатъ  и  обыкновенно  вдвое  приносить  правительству  противъ  Одессы. 
Способовъ  ей  не  даютъ,  купцы  разныхъ  нащй  не  им*ютъ  обществен- 
наго  духа,  отъ  сего  н*тъ  никакого  общественнаго  заведешя,  при- 
стани н*тъ,  а  по  мелководью  суда  до  берега  далеко  не  доходятъ,  а 
при  мн*  сгружали  и  нагружали  оныя  на  подмощенныхъ  тел*гахь, 
которыя  лошади  въ  вод*  по  горло  подвозили  къ  судамъ. 

Об*далъ  я  у  градоначальника  Папкова,  ночевалъ  и  поутру  рано 
отправился  въ  Ростовъ,  чтб  прежде  было  предм*стьемъ  крепости 
Святого  Димитргя. 

Крепость   С1Я   есть  то   м*е*о,  гд*  37  л*тъ  тому  назадъ   жилъ 
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почти  годъ  съ  матушкой  по  той  причин*,  что  Левъ  Денисовичъ,  ко- 
мандовавши полкомъ,  ходилъ  на  Кубань  подъ  командой  Суворова,  а 
чтобъ  разсм'Ьшить  тебя,  мой  другъ,  напомню  пЬсенку,  мной  сочинен- 
ную дЪвиц'Ь  Пеленкиной  и  теб*  известную,  въ  которой  а  назвалъ  ее 
Лизетой,  потому  что  къ  ел  имени,  т.-е.  Алены,  я  риемы  пршскать 
не  могъ.  Въ  первый  разъ  Ъхавъ  на  Кавказъ  при  жизни  ея  мужа 
тому  25  лить,  я  у  нихъ  обЪдалъ;  нынче,  узнавъ,  шуЬхалъ  къ  ней,  за- 
сталъ  у  нихъ  гостей;  одиа  дочь  замужемъ,  другая  же,  17  лить,  въ 
дЪвицахъ,  и  такъ  хороша,  какъ  мало  видалъ  я  хорошихъ.  Я  поси- 
дЪлъ,  посмеялись  насчетъ  ребяческихъ  л*тъ  нашихъ  и...  разстались 
безъ  слезь  ни  сожаленья. 

За  крепостью  есть  другой  форштатъ,  или  городъ  армянский,  На- 
хичевань называемый,  пространный,  многолюдный  и  торговлей  весьма 
богатый.  Образъ  жизни,  строенье,  лица,  одеянье,  все  оригинальное. 
Мы  его  проехали  и  прибыли  на  ночлегъ  въ  станицу  Лксай  на  усть* 
р*Ьки  Аксай,  вверхъ  по  которой  въ  35-ти  верстахъ  перенесена  сто- 
лица донскихъ  казаковъ  и  названа  Новымъ  Черкасскомъ.  Въ  Аксаяхъ 
долженъ  быль  я  переправляться  чрезъ  Донъ;  послалъ  тотчасъ  письмо 
съ  казакомъ  къ  атаману  Денисову,  что  буду  назавтра  къ  нему  обе- 
дать, и  куда  всей  гурьбой  на  утро  отправился.  Новый  Черкасскъ,  за- 
ложенный Платояымъ,  —  городъ  весьма  обширный,  регулярный,  но 
еще  мало  населенный,  на  высокомъ  степномъ  м4сгЬ,  на  берегу  р*Ьки 
Аксай,  которая  теперь  въ  половодье  разливами  соединяется  съ  До- 
номъ,  но  различить  ихъ  весьма  можно  по  разности  цвЬта  воды.  По- 
обЪдавъ,  выпросилъ  шлюпку  и  поехали  назадъ  водой.  Вообрази  ты 
себ*  берегъ  нагорный,  съ  разнообразными  долинами,  холмами,  рощами, 
виноградными  садами,  и  застроенный  безпрерывными  дачами  на  раз- 
стоянш  сорока  верстъ,  въ  степномъ  уголку  земного  шара, — ты  мо- 
жешь легко  представить  чувства  смотрящаго  на  сш  картины  чело- 
века, коего  сердце  къ  пр1ятнымъ  чувствамъ  открыто  быть  можетъ. 
Мои  всЬ  были  въ  восхищеши,  и  я  былъ  бы  также,  когда  бъ  вы  были  со 
мной  и  здоровы!  —  На  пути,  спросивъ  на  датЬ  граф.  Кат.  Дмитр. 
Орловой,  вдовы  атамана,  тещи  Палена,  и  узнавъ,  что  съ  часъ  какъ 
пргЬхалъ  сос4дъ  нашъ  Орловъ  Алексий  Петровичу  который  теперь 
зд*сь  на  водахъ,  мы  вышли  на  берегъ,  я  съ  нимъ  повидался,  потомъ 
сЬлъ  въ  шлюпку  и  пргЬхали  уже   ночью    довольно  поздно  въ  Аксай. 

На  другой  день  рано,  отправивъ  кареты  на  болыпомъ  судий  на 
другой  берегъ,  до  коего  было  18  верстъ,  сбли  опять  въ  шлюпку  и 
поехали  въ  Старый  Черкасскъ.  Сей  разжалованный  городъ  въ  станицу 
еще  болЪе  обыкновенная  залить  водою.  Въ  немъ  осталось  домовъ  до 
700,  въ  томъ  числи  несколько  старыхъ  фамил1й  чиновниковъ,  какъ-то 
Ефремовыхъ  и  пр.,  друпя-жъ  перевезены  въ  Черкасскъ.  Но  церквей 
не  перевезли  и  ихъ  богатства,  но  не  могли  увезть  памяти,  что  это 
первое  было  гнездо  донскихъ  казаковъ.  Словомъ,  Старый  Черкасскъ 
останется  в*Ьчно  монументомъ  какъ  для  русскихъ,  такъ  и  для  ино- 
странныхъ  путешественниковъ.  —  Обойдя  все,  что  тамъ  есть  достой* 
наго,  отправились  и  мы  на  лЪвый  берегъ  Дона  и  приплыли  въ  Азш 
въ  одно  время  съ  нашими  каретами. 

Тутъ  кончу,  другъ  мой  Катенька,  первое  описаше  мое;  продол- 
жение   впредь,    я    усталъ   писать,  ты  устанешь   читать,— -отдохнешь, 
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опять  примешься  за  чтеше,  а  я  за  перо.  Прощайте,  милыя  мои  дочки, 
обнимаю  васъ. 


2. 

Продолженье. — Мы  вышли  на  л4вый  берегъ  Дона,  сЬли  въ  кареты 
и  пустились  въ  путь,  200  верстъ  Ъхали  землями,  принадлежащими 
донскому  войску,  кои  въ  мое  время,  равно  и  170  верстъ  Кавказской 
губернш  до  называемой  Донской  кртьпоети,  составляли  степь  безвод- 
ную и  необитаемую,  и  па  всемъ  семь  разстоянш  кром*  однЬхъ  зем- 
лянокъ  ничего  не  было,  нын4  жъ  нашелъ  я  болышя  селенья,  колодцы, 
пруды  н  все  необходимо  нужное  для  жизни  про4зжающаго.  На  другой 
день  пргЪхалъ  въ  Ставрополь, .  уЬздный  городъ,  на  высокомъ  и  пр1ят- 
номъ  мЪсгЪ  и  лучшемъ  для  здоровья  жителей  всей  Кавказской  гу- 
бернш. Въ  немъ  нашелъ  я  каменные  казенные  и  купечесше  дома, 
сады  плодовитые  и  немалое  число  обывателей,  словомъ,  преобразо- 
ванный край,  въ  который  Ъдущаго  ничего  кром*  отдаленности  стра- 
шить не  должно.  Сильная  гроза  и  дождь  заставили  меня  остановиться 
ночевать  за  сорокъ  верстъ  отъ  Георйевска,  куда  я  отправилъ  кухню 
и  на  другой  день  пргЪхалъ  на  готовый  обидь  въ  домъ  генерала  Сталя, 
начальника  Кавказской  лиши.  Тутъ  я  обЪдалъ,  ходилъ  по  городу,  но 
не  нашелъ  и  слйдовъ  моего  жилища  и  м'Ьста  рожденья  брата  твоего 
Александра;  запасся  всЬмъ  нужнымъ,  переночевалъ  и  на  другой  день 
пргЪхалъ  на  Горяч1я  воды  въ  нанятый  для  меня  домъ. 

Воды  горячш  истекаютъ  изъ  горы,  называемой  Мечукъ,  надъ  р4- 
кой  Подкумкомъ  лежащей;  самый  низшй  ключъ,  не  менйе  6  или  7 
сажень  вышины,  истекаетъ  отъ  подошвы  небольшой  долины,  въ  ко- 
торой все-селеше  расположено  въ  2  улицы;  я  прим4тилъ  до  60  до- 
мовъ,  домиковъ  и  лачужекъ,  и  какъ  сего  недрстаточно  для  пргЬзжаю- 
щихъ,  то  нанимаютъ  калмыцмя  кибитки,  палатки,  и  располагаются 
лагерями,  гдЪ  кому  полюбится,  и  какъ  будто  подделываются  нестрой- 
ной здЪсь  природ*.  Ванны  старый,  хотя  стоять  казн*  довольно  до- 
рого, ни  вида,  ни  выгодъ  не  имЪютъ,  новыя  жъ  представляютъ  и  то, 
и  другое,  и  возможную  чистоту  и  опрятность.  Видъ  изъ  оныхъ  наи- 
пр1лтн*Ьйш1Й  на  Бештовую  гору  или  Пятиюргю,  ибо  по  оной  бывшее 
тутъ  въ  древности  никое  княжество  называлось.  Я«расположилъ  мою 
жизнь  слйдующимъ  образомъ:  встаю  въ  5  часовъ,  иду  купаться,  воз- 
вратись черезъ  часъ  пью  кофгё,  читаю,  гуляю,  об*Ьдаю  въ  1-мъ  часу, 
опять  читаю,  гуляю,  купаюсь,  въ  7-мъ  пьемъ  чай,  опять  гуляемъ  и 
ложимся  спать.  Сестры  купаются  по  одному  разу,  а  когда  жарко  — 
по  два,  въ  вод*  кисло-сЬрной,  теплотою  какъ  парное  молоко,  един- 
ственно для  забавы,  я — въ  горячей,  имеющей  выше  38-ми  градусовъ, 
и  часто  прихожу  заблаговременно  пользоваться  съ  галлерей  видомь 
наипрштн4йшимъ  горъ  и  забавнымъ  сего  селешя  и  жителей,  карри- 
катурныхъ  экипажей,  пестроты  одЪяшй;  см-Ьеь  калмыковъ,  черкесъ, 
татаръ,  здЬшнихъ  казаковъ,  здЪшнихъ  жителей  и  пргЬзжихъ — все  это 
подъ  вечерь  движется,  встречается,  расходится,  сходится,  и  все  до 
безделицы  съ  галлерей  новыхъ  ваннъ  глазамъ  вашимъ  открыто. 

Мы  ездили  въ    называемую    неправильно   шотландскую   колотю, 
ибо  ихъ  только  дв*Ъ  фамилш,  кои  миссюнеры  лондонскаго  Библейскаго 
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общества,  остальные  жъ  разные  н4мцы.  Ъздили  мы  па  благодетель- 
ный железный  горячи  ключъ,  въ  Бештовой  горЪ  находящейся*  При 
первомъ  хорошемъ  днЬ  положено  "Ьхать  на  верхъ  шпица  Бештоваго, 
съ  котораго  верстъ  на  сто  открывается  во  всЬ  стороны.  Въ  первыхъ 
числахъ  переселюсь  на  Железный  воды,  гд*  пробывъ  дв1>  нед-Ьли, 
пойду  на  Кислыя,  и  тамъ  только  решительно  могу  сказать  о  пользЬ 
зд*Ьшняго  моего  лЪчешя,  теперь  же,  кром$, надежд ы,  ничего  иагЬть  по- 
ложительнаго  нельзя.  Жел-Ьзныя  воды  д*Ьлаютъ  чудеса  во  всяко мъ  редЬ 
разслаблен1я,  какъ  и  въ  томъ  случай,  въ  какомъ  и  ты,  мой  другь, 
находишься;  я  для  тебя  полную  им*ю  на  нихъ  надежду.  Кислыя  жъ, 
полагаю,  и  для  Аленушки  могутъ  быть  полезны,  употребление  жь 
всЬхъ  оныхъ  испытавъ  на  себ*,  могу  быть  яутеводителемъ.  Возьму 
заблаговременно  вс*  м4ры  для  пр1ятности  жизни,  и  намъ,  кро!г1 
пользы  здоровья,  в4рно  будетъ  весело.  Прощай,  милах  моя  Катенька. 
хотя  письмо  адресую  въ  Шевъ,  но  надеюсь,  что  оно  найдетъ  ваеь  ш> 
Крыму,  куда  явлюсь  я  въ  половин*  августа  молодо цъ  молодцоиъ. 


29-ю  тня.  Горячья  воды. — Отъ  матери  вчерась  получцдъ  письмо 
съ  полковникомъ  Преображенскимъ,  отъ  24-го,  по  почгЬ  жъ  дв1;  не- 
дели не  им*Ью  объ  васъ  изв'Ьсия  и  не  вижу,  что  Га  вы  сбира,!  ись 
*хать  въ  Крымъ,  посему  все  адресую  письма  въ  Шевъ.  Самъ  же  я 
переезжаю  чрезъ  пять  дней  на  Горяч1я  Жел-Ьзныя  воды  на  дв*  не- 
дели, оттоль  на  Кислыя   также   нед'Ьли  на  дв"Ь,  а  оттоль  въ  Крымъ, 

О  себЪ,  другь  мой  Катинька,  ничего  еще  сказать  не  могу;  рюма- 
тизмъ  не  чувствую,  но  это  можетъ  только  въ  зд1шшемъ  климагЬ,  а 
'избавился-ль  ихъ,  это  покажетъ  время...  Жизнь  маша  та  же;  ездили 
мы  на  Бештовую  высокую  гору,  ходимъ,  спимъ,  пьемъ,  купаемся, 
играемъ  въ  карты,  словомъ,  кое- какъ  убиваемъ  время.  Нынче  Петре  въ 
день,  вечеромъ  будетъ  маленький  фейерверкъ.  Все  это  хорошо,  когда 
ничего  нЬтъ  лучшаго.  Прощай,  милая  Катенька,  обнимаю  тебя,  мой 
другь. 

4. 

6-е  сюля.  Жещъзныя  воды  бешшошя. — Вотъ  четвертый  день,  какъ 
мы  здЬсь,  милая  Катенька;  купаемся,  и  я  немного  пью  воду.  ЦдЪсь 
мы  въ  лагере,  какъ  ццгане,  на  половин*  высокой  юры,  10  калмыц- 
кихъ  кибитокъ,  30  солдатъ,  30  казаковъ,  генералъ  Марковъ,  сенаторъ 
Волконск1й,  три  гвардейскихъ  офицера  и  нынче  пргЬзжаюпцй  Кара- 
георпй  составляютъ  колошю.  М4ста  такъ  мало,  что  100  шаговъ  сде- 
лать негд*— или  л4зть  въ  пропасть,  или  лЪзть  на  сгину.  Но  картиву 
передъ  собой  им*Ью  прекрасную,  т.-е.  гору  Бештовую,  которая  между 
нами  и  водами,  которыя  мьГ  оставили.  Купаюсь  три  раза,  *мъ  одинъ 
разъ,  играю  въ  бостонъ,—  вотъ  физическое  упражнеше,  а  душою  с* 
вами.  Большое  для  меня  будетъ  удовольств1е  узнать,  что  вы  изъ  Пе 
тербурга  выехали.  Я  къ  вамъ  пишу  всякую  неделю,  то-есть  всяку1 
почту,  а  вы  не  вздумали  делать  то-же.  Я  сердить.  Прощай. 

М.  Гершёнзонъ. 


отголоски  воины 


пов-ьсть. 


1Ъе  8гпегсз  о(  МУаг.  Ву  ЕДеп  РЬШроПв  аш!  АгаоИ  ВеппвИ.  Ьопйоп.  1907. 

Чудовище  Лондонъ  ложился  на  покой.  Часы  церквей  и  отелей 
на  СтрандЪ  показывали  три- четверти  перваго;  была  осенняя' 
лунная  ночь.  Черевъ  окна  вапертыхъ  пнвныхъ  видно  было,  какъ 
слуги  съ  заспанными  глазами  и  съ  тряпками  въ  рукахъ  смы- 
вали поел$дшя  пятна  со  стоекъ.  Страндъ  населенъ  быль  въ 
этоть  часъ  только  полицейскими,  осматривавшими  двери  мага- 
зиновъ,  и  запоздалыми  омнибусами,  которые  спешили  домой;  мед- 
ленно пройзжалъ  вовъ  ломовика,  выЪхавшаго  въ  ночной  путь. 
Во  дворахъ  двухъ  больших  ь  отелей  стояло  несколько  каретъ, 
поджидая  своихъ  внатныхъ  господъ.  На  панеляхъ  между  Альдви- 
чемъ  и  Чарингъ-Кросомъ  было  не  бол&е  двадцати  человЪкъ 
вместо  двадцати  тысячъ,  проходящихъ  тамъ  среди  дня.  Огромный 
городъ  какъ  бы  утомленно  вздыхалъ,  говоря:  „попробую  уснуть, 
но  не  знаю,  удастся  ли". 

Въ  числи    р$дкихъ  пЪшеходовъ   былъ   также   Фялиппъ  Ма- 

стерсъ,  коренастый  человйкъ,  л*Ьтъ  тридцати;  опъ  уже   кое-что 

пережилъ  въ  жизни/  и  судьба  готовила  ему  еще  болышя  испы- 

тан1я.  Онъ  медленно  шелъ  по  направлешю  отъ  Чарингъ-Кроса, 

остановился  на   минуту   передъ   ювелирнымъ   магазиаомъ,  осв4- 

ееымъ  для  соблазна  громилъ,  загЬмъ  перешелъ  съ  южной  на 

ервую    сторону    у    Веллингтоаъ  -  Стрита    и    направился    къ 

двичу.    Съ    об$ихъ  сторонъ   возвышались  роскошные  бЪлые, 

ть  мраморъ,  новые   дома,  и   Филиппъ   удивлялся,  какъ    есте- 

~нно  удивляться  людямъ   въ  его  положеши  —  откуда  берутся 


304  ИЬСТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

деньги,  чтобы  тавъ  быстро  воздвигнуть  б*лые  дворцы,  предна- 
значенные только  для  роскошной  и  веселой  жизни. 

У  Филиппа  было  въ  карман*  только  шесть  пенсовъ;  все 
свое  имущество  онъ  несъ  въ  маленькомъ  черномъ  саквояж*, 
и  самъ  теперь  изумлялся  тому,  какъ  это  среди  города,  гд* 
двенадцать  тысячъ  фунтовъ  стерли нговъ  тратится  въ  день 
только  на  равъ*зды  въ  кэбахъ,  онъ  очутился  безъ  пршта  на 
ночь  и  безъ  всякихъ  видовъ  на  то,  чтобы  что-нибудь  прибави- 
лось къ  его  сикспенсу.  А  было  время,  когда  онъ  бросалъ  по 
полъ-кроны  на  чай  кэбменамъ.  Мать  его  умерла  при  его  ро- 
ждеши,  а  отецъ — несколько  м*сяцевъ  спустя,  и  онъ  выросъ  на 
попеченш  своихъ  двухъ  опеку новъ;  когда  онъ  достигъ  совершенно- 
л*пя,  они  вручили  ему  шесть  тысячъ  фунтовъ  и  дали  много  полез- 
ныхъ  сов*товъ.  Они  очень  разумно  воспитали  его,  не  посылали 
его  въ  школы  и  университеты,  а  доставили  ему  м*сто  въ  хо- 
рошей книгопродавческой  фирм*,  и  въ  общемъ  сделали  для  него 
все,  чтб  могли.  Но  они  не  научили  его  следовать  хорошимъ  со- 
в*тамъ,  не  внушили  ему  любви  къ  книгоиздательскому  д*лу  и 
не  уберегли  его  отъ  соблазна  биржевой  игры.  Поэтому,  по  про- 
шествш  шести  л*тъ,  онъ  не  только  отказался  отъ  книгоизда- 
тельства и  пренебрегъ  почти  вс*ми  ихъ  советами,  но  и  поте- 
рялъ  почти  вс*  свои  шесть  тысячъ  фунтовъ.  У  него  было  много 
качествъ,  онъ  былъ  даже  философомъ  въ  жизни  и  многое  пони- 
малъ — но,  къ  его  несчастно,  онъ  родился  съ  дырой  въ  карман*, 
которую  никакъ  нельзя  было  зашить. 

Въ  двадцать-семь  л*тъ  онъ  потерялъ  почти  все,  кром*  спо- 
койств1я  духа  и  в*ры  въ  людей.  Онъ  пробовалъ  браться  за 
самыя  разнообразныя  ванята,  начиная  отъ  службы  въ  страхо- 
вомъ  обществ*  и  до  должности  клубнаго  секретаря,  но  ни  одно 
нзъ  этихъ  заняий  не  соотв*тствовало  его  призванно.  Можетъ 
быть,  ему  сл*довало  бы  у*хать  въ  колоши,  и  тамъ  бы  онъ  на- 
шелъ  д*ло,  соотв*тствующее  его  способностямъ,  —  но  ничто  не 
звало  его  туда.  В*дь  не  вс*  т*  *дутъ  въ  колоши,  которые 
могли  бы  составить  тамъ  свое  счастье.  Пнкадилли  полонъ  коло- 
нистовъ,  которымъ  сл*довало  бы  *хать  въ  "Канаду.  Онъ  дольше 
всего  пробылъ  на  своемъ  посл*днемъ  м*ст*  помощника  дире- 
ктора и  преподавателя  въ  школ*  я  по  н  ска  го  бокса,  „ю-юитсу", 
такъ  какъ  былъ  хорошимъ  атлетомъ.  Но  и  тамъ  ему  не  по- 
везло. Въ  школ*  учился  какой-то  герцогъ,  и  во  время  одного 
сеанса  борьбы  Филиппъ  сломалъ  ему  руку;  а  такъ  какъ  хо- 
зяинъ  школы  очень  дорожилъ  своимъ  аристократическимъ  уче- 
никомъ,  то  Филиппу  пришлось  отказаться  отъ  м*ста. 
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Это  случилось  дкЬ  нед*ли  тому  назадъ.  Съ  гЬхъ  поръ  Фи- 
липпъ Мастерсъ  тщетно  искал*  другого  прим&нешя  свояхъ  та- 
лантовъ,  и  хотя  онъ  еще  не  дошедъ  до  того,  чтобы  открывать 
дверцы  каретъ  при  разъ&дахъ  И8ъ  театра,  не  продавалъ  вечер- 
нихъ  газетъ,  не  пошелъ  въ  солдаты,  я  не  предпринималъ  еще 
ничего,  что  полагается  людямъ  въ  его  печальномъ  положенш, 
но  уже  былъ  блнэокъ  къ  отчаятю*  Мысль  о  томъ,  что  ему  не- 
чего 4сть,  сначала  только  удивляла  и  забавляла  его;  но  теперь 
она  была  ему  уже  непр1ятна. 

Онъ  внутренно  говорилъ  себ4:  „Не  можетъ  быть,  чтобы  это 
я  блуждалъ  по  Лондону.  Не  можетъ  быть,  чтобы  я  умеръ  съ  го- 
лоду или  сталъ  просить  милостыни ".  Такъ  разсуждаютъ  про 
себя  всЬ  люди,  очутившись  въ  безвыходномъ  положенш. 

Онъ  повернулъ  на  Кивгсуэ,  огромную  артерш,  которую  про- 
рвали лондонсие  архитекторы-хирурги,  но  въ  которую  кровь 
городской  жи8ни  еще  не  научилась  вливаться.  Двойной  рядъ  фо- 
нарей величественно  тянулся  до  Гольборна;  съ  одной  стороны 
улицу  окаймляли  гигантсые  плакаты  лондонскихъ  театровъ  или 
рекламы  всевозможныхъ  ц&лебныхъ  средствъ;  съ  другой  сто- 
роны виднелись  обломки  домовъ,  ср-Ьзанныхъ  ножомъ  хирурга- 
архитектора,  какъ  гильотиной.  Очутившись  среди  этой  величе- 
ственной пустоты,  Филиппъ  остановился.  Онъ  искалъ  одинъ 
новый  домъ,  гд*  сдавались  меблированный  комнаты.  Точнаго 
адреса  онъ  не  зналъ;  ему  только  сказали,  что  домъ  этотъ  на- 
ходится въ  одной  И8ъ  боковыхъ  улицъ  къ  западу  отъ  Кингсуэ. 
Онъ  оглянулся  и  увидЪлъ  костеръ  ночного  сторожа,  горевши 
яркимъ  краснымъ  пламенемъ,  который  боролся  съ  желтымъ  св4- 
томъ  газовыхъ  рожковъ;  по  середине  улицы  видн&лись  красные 
фонари;  они  свидетельствовали  о  томъ,  что  улица  разрыта  и 
тамъ  прокладывают!»  трубы.  Въ  свйтЬ  костра  двигались  дв4  фи- 
гуры. Продолжая  медленно  подвигаться  впередъ,  Филиппъ  вну- 
тренно спрашивалъ  себя,  хватить  ли  у  него  духа  справиться  у 
сторожа  о  дом&,  куда  онъ  направлялся.  Онъ  не  могъ  решиться 
и,  приблизившись  къ  костру,  перешелъ  на  противоположную  сто- 
рону улицы,  въ  то  время,  какъ  уб*Ьждалъ  себя,  что  сл-Ьдуетъ 
подойти  къ  сторожу.  Но  тутъ  случилось  ничто  неожиданное. 

—  Эй,  пойдите  сюда!  —  крикнулъ  сторожъ,  который  стоялъ 
теперь  одинъ  у  костра  и  казался  нисколько  возбужденным?,. 

—  Чтй? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Идите  сюда! — крикнулъ  сторожъ. 

„Неужели  я  похожъ  на  бродягу, — подумалъ  Филиппъ, — что 
онъ  такъ  безцеремонно  зоветъ  меня?" 

Тамъ  I.— Январь,  1908.  20 
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Но  онъ  все-таки  пошелъ  на  зовъ.  Сторожъ  былъ  человйкъ 
среднихъ  л*тъ  и  скорее  худой.  На  немъ  было  пальто,  а  поверхъ 
него  еще  плащъ. 

—  Вы  ищете  работы?  —  отрывисто  спросилъ  онъ  Филиппа, 
предварительно  разглядйвъ  его.  Онъ  былъ  давно  ночнымъ  сто- 
рожемъ  на  лондонскихъ  улицахъ,  и  сравнительно  хорошая,  хотя 
и  потертая  одежда  Филиппа  ни  на  минуту  его  не  обманула.  Онъ 
понялъ,  съ  к*мъ  иагЬетъ  д*ло. 

Филиппъ  не  ум*лъ  лгать,  и  потому  сказалъ  правду. 

—  Послушайте,  —  сказалъ  сторожъ.  —  Посидите  у  меня  въ 
будки,  не  давайте  погаснуть  огню  —  и  за  это  получите  ц*лый 
шиллингъ. 

—  Согласенъ, — отвйтилъ  Филиппъ. — Вамъ  разв*  нужно  уйти? 

—  Мн*  только- что  пришли  сказать,  что  жена  заболела,  и 
я  пойду  взглянуть,  чтб  съ  нею.  —  А  живемъ  мы  далеко  —  въ 
Блумсбюри.  Я-то,  конечно,  все  равно  бы  пошелъ,  если  бы  и  не 
было  заместителя.  Да  увид&лъ,  что  челов*къ  безъ  д*ла —  вотъ 
и  предложила  Только  держать  ухо  вострб! 

—  Оставьте  мн*  плащъ, — сказалъ  Филиппъ. — А  чтЬ  я  дол- 
женъ  делать? 

—  Еараулить,  —г  сердито  сказалъ  сторожъ,  и  сейчасъ  же 
ушелъ. 

Филиппъ,  завернувшись  въ  плащъ,  сталъ  сторожить  Кннгсуэ. 
У  него  неожиданно  оказался  домъ  и  свой  собственный  очагъ. 
Онъ  сталъ  обшаривать  углы  и  наткнулся  на  кружку  съ  чаемъ 
и  на  узелокъ  въ  красномъ  платке.  Конечно,  это  ему  не  при- 
надлежало, и  пользоваше  *дой  не  входило  въ  услов1е.  Ъда  при- 
надлежала честному  человеку,  у  котораго  случилось  горе  въ 
семьи.  Взять  все  это — значило  ограбить  б&днаго  человека.  Но 
все  же,  поел*  н*сколькихъ  минуть,  Филиппъ  принялся  8а  иду, — 
онъ  чувствовать  только  голодъ,  и  совесть  молчала.  Голодный  чело- 
в*къ  хотя  и  не  скажетъ  неправды,  но  способенъ  украсть. 

По  улиц*  быстро  проЪхалъ  кэбъ,  въ  то  время  какъ  Фи- 
липпъ гр*лъ  чай. 

—  Не  обожги  пальцевъ,  Чарли! — крикнулъ  кучеръ,  подражая 
женскому  голосу,  пройхавъ  мимо  него.  Филиппъ  отв*тилъ  шуткой, 
стараясь  подделаться  подъ  тонъ  настоящаго  ночного  сторожа, 
и  такъ  какъ  кучеръ  ничего  не  отв*тилъ,  то  Филиппъ  былъ  до- 
воленъ  успЪхомъ.  Онъ  сталъ  пить  чай.  Потомъ  на  горизонт* 
показался  полисменъ,  р  онъ  р*шилъ  завязать  съ  нимъ  разго- 
воръ.  Но  когда  тотъ  приблизился,  Филиппъ  все-таки  испугался, 
и  вернулся  въ  свой  домикъ,  д*лая  видъ,  что  задумался.  Можетъ 
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4$ыть,  подъ  влгямемъ  того,  что  онъ  съЪлъ  половину  мясного  пи- 
рога, полъ-ковриги  х.гЬба  и  выпилъ  кружку  чая,  а  можеть  быть 
просто  отъ  усталости,  Филиппъ  не  долго  просидЪлъ  въ  задум- 
чивости; черезъ  нисколько  минуть  онъ  заснулъ.  По  прошествш 
н&котораго  времени,  продолжительность  котораго  онъ  не  могъ 
определить,  Филиппъ  проснулся  и  почувствовалъ  себя  очень  ви- 
новатымъ.  Онъ  заснулъ  на  сторожевомъ  посту  и  заслуживаете 
разстрЪла.  У  него  было  даже  особенно  тяжело  на  дупгЬ — точно 
по  близости  произошло  что-то,  чему  следовало  помешать.  Къ 
-тому  же  огонь  почти  совсЬмъ  догоралъ. 

Онъ  поправилъ  шляпу  на  голов*,  закутался  въ  плащъ  и 
вышелъ  на  разведки.  Будка  его  стояла  на  углу  Стрэнджъ-Стрита 
и  Еингсуэ,  и  вдоль  южной  стороны  Стрэнджъ-Стрита  и  при- 
близительно черезъ  три  дороги  поперекъ  Кингсуэ  вырыть  былъ 
ровъ.  Онъ  былъ  огороженъ  веревками  и  железными  прутьями  и 
чжруженъ  фонарями.  На  южной  сторон*  Стрэнджъ-Стрита  была 
пустое  пространство,  но  на  северной  сторон*  тянулся  рядъ 
болыпихъ  старыхъ  домовъ,  которые  пережили  много  перестроекъ 
въ  своемъ  околотки  и,  вероятно,  переживутъ  еще  много  другихъ. 

Когда  Филиппъ  устремйлъ  взглядъ  вдоль  рва,  онъ  увидЪлъ, 
что  оттуда  вылезла  какая-то  смутно  очерченная  фигура,  на  раз- 
стоя  нш  около  ста  ярдовъ  отъ  него,  прошла  черезъ  Стрэнджъ- 
ЧЗтритъ  и  исчезла.  Но  вошла  ли  она  въ  одинъ  изъ  домовъ,  или 
прошла  въ  какой-нибудь  переулокъ,  этого  онъ  не  могъ  решить. 
Не  могъ  онъ  также  решить,  была  ли  это  большая  собака,  или 
левъ,  убйжавппй  изъ  гипподрома,  или  челов*къ,  проползали  на- 
четверенькахъ. 

Онъ  громко  крикнулъ. 

—  Чтб  случилось?  —  пробормоталъ  глубоки  голосъ. 
Филиппъ  вздрогнулъ  отъ  удивлен1я.  Оказалось,  что  съ  нимъ 

говоритъ   полисменъ,  стоящШ   неподалеку  отъ   него,  за  будкой. 

—  Мн*  показалось,  что  кто-то  выскочилъ  оттуда, — прого- 
ворилъ  Филиппъ,  указывая  на  ровъ. 

—  Вотъ  какъ!— сказалъ  полисменъ,  подходя  къ  огню,  и  при- 
бавнлъ  иронически: 

—  Странно,  что  я  ничего  не  вид-Ьлъ. — Вы  сторожъ? 

—  Да, — отвЪтилъ  Филиппъ. 

—  Да  неужели?  —  насмешливо  спросилъ  скептически  на- 
строенный полисменъ. — Лучше  ужъ  я  самъ  посмотрю. 

Онъ  величественно  пошелъ  вдоль  Стрэнджъ-Стрита  и  за- 
гЬмъ,  снисходительно  заглянувъ  въ  ровъ,  крикнулъ:  —  Ничего 
тутъ  н*тъ! — и  исчезъ  въ  отдаленш. 

20* 
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Филиппъ,  который  вовсе  не  думалъ,  что  во  рву  спрятанъ 
отрядъ  пйхоты,  достаточно  зам&гный  даже  для  глазъ  полисмена, 
не  удовлетворился  успокоительиымъ  отвЪтомъ.  Кавъ  только  по- 
лисменъ  исчезъ  иэъ  виду,  онъ  взялъ  фонарь  и  прыгнулъ  въ  ровъг 
въ  которомъ  лежали  въ  безпорядк&  водопроводння  трубы.  Въ 
самомъ  концй,  гдЬ  трубы  были  уже  проложены,  дно  было  на 
два  фута  выше,  чймъ  повсюду,  и  оттуда  торчалъ  конецъ  проло- 
женной трубы  на  томъ  м'ЬсгЬ,  гд4  дно  опускалось.  Рядомъ  ле- 
жалъ  сломанный  кусокъ  трубы,  а  въ  отверепе  проложенной 
трубы  воткнуть  былъ  маленькШ  кусочекъ  отломанной  части.  Фи- 
липпъ  поднялъ  его  и,  разсмотр&въ,  увидЪлъ  ясный  сл&дъ  паль- 
цевъ  на  черной  масеЬ.  Онъ  взялъ  обломокъ,  думая,  что,  можетъ 
быть,  это  отпечатокъ  пальца  кого-нибудь  нзъ  рабочихъ.  Ничего 
другого  интереснаго  онъ  не  нашелъ,  и  прежде  ч&мъ  вернуться 
обратно,  замЪтидъ  только,  что  отъ  самаго  конца  рва  идетъ  къ* 
сиверу  отъ  Стрэнджъ-  Стрита  узюй  переулокъ.  Въ  дом*,  стоявшемъ. 
на  углу  Стрэнджъ- Стрита  и  переулка,  внднЪлся  св$тъ. 

—  А  гдЬ  же  мой  завтракъ? 

Этими  словами  былъ  встрйченъ  Филиппъ,  когда  вернулся  въ 
сторожевую  будку.  Ночной  сторожъ,  котораго  онъ  зам!нц*льг 
вернулся,  задыхаясь  отъ  быстрой  ходьбы. 

—  Простите,—  скаэалъ  Филиппъ, — я  его  съЬлъ. 

—  Отъ  вашихъ  извинешй  мнЪ  мало  пользы, — отв&тилъ  сто- 
рожъ.— Завтракъ  обойдется  вамъвъ  шиллингъ — никакъ  не  меньше. 
Я  бЬгомъ  помчался  домой,  думая,  что  моя  старуха  сейчасъ  Богу 
душу  отдастъ,  а  она  даже  и  не  больна.  Спить,  кавъ  ребенокъ, 
такъ  что  я  ее  даже  разбудилъ. — яЧтЬ  случилось,  Чарли?"— спро- 
сила она. — Какъ  что? — отв&тилъ  я. — Мн4  скавали,  что  ты  уми- 
раешь, старуха. — „Я  объ  этомъ  что-то  не  слышала ",— сказала 
она  и  засмеялась. 

—  Значить,  это  была  фальшивая  тревога? 

—  Да,  кто-то  подшутилъ  надо  мной  и  заставилъ  понапрасну 
пройтись  туда  и  обратно.  А  гЬмъ  временемъ  и  мой  завтракъ 
съЪденъ,  и  чай  выпить,  и  огонь  почти  потухъ.  Проваливайте — 
я  вамъ  ни  гроша  не  заплачу. 

Филиппъ  смущенно  молчалъ  и  взялъ  съ  пола  свой  маленькШ 
саквояжъ. 

—  Не  знаете  ли  вы,  гд4  тутъ  меблированный  комнаты  подъ 
назвашемъ  „Углйвый  Домъв? —  спросилъ  онъ. 

—  Да  вотъ  тамъ,  на  углу  Стрэнджъ- Стрита  и  переулка. 

—  Благодарю  васъ, — сказалъ  Филиппъ. 

Раздавшийся  вдругъ  грохотъ  заставилъ  его  обернуться.  Ц4лый 
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обозъ  газетныхъ  фургоновъ  мчался  съ  Флитъ-Стрита  по  напра- 
вленно къ  Юстенъ-Роду.  Не  слышно  было  ни  стука  копыта  о 
мостовую,  ни  щелканья  бича  —  ничего  кром$  оглушительнаго 
гула  тяжедыхъ  колееь  и  запаха  керосина.  Чудовище-городъ  про- 
сыпался. 

И. 

Домъ,  указанный  Филиппу  сторожемъ,  нич$мъ  не  отличался 
-отъ  другихъ,  тянувшихся  сплошнымъ  рядомъ  вдоль  улицы.  Оаъ 
4>нлъ  пятиэтажный,  темно-краснаго  цвЪта,  съ  девятнадцатью 
овнами  на  Стрэнджъ-Стрита.  Какъ  почти  веб  подобные  дома 
между  Страндомъ  и  Юстонъ-Родомъ,  онъ  какъ  бы  рано  поте- 
рялъ  всЬ  иллюзш  и  ждалъ  конца  съ  холоднымъ  достоинствомъ 
гордой  непривлекательной  женщины.  Не  снилось  ему  въ  его  мо- 
лодости, въ  эпоху  Георговъ,  о  томъ,  какую  единственную  въ 
«воемъ  род*  судьбу  готовить  ему  м-ръ  Гильгэ. 

СвЪтъ  еще  гор&лъ  въ  передней,  а  лунный  свйтъ  с^арялъ 
девятнадцать  сонныхъ  оконъ,  производя  странный,  театральный 
эффекта.  Филиппъ  поднялся  на  ступеньки  крыльца  и  подошелъ 
къ  входной  двери.  Было  слишкомъ  темно,  чтобы  онъ  могь  ра- 
зобрать вырезанную  на  медной  дощечке  следующую  надпись: 

УГЛОВЫЙ  ДОМЪ 

КОМНАТЫ  И  ПАНСЮНЪ.       ; 

АДР1АНЪ  ГИЛЬГЭ,  собственника 

Входная  дверь,  какъ  онъ  вам-Ьтилъ,  была  полуоткрыта.  Онъ 
толкнулъ  ее  и  очутился  передъ  второй  дверью,  верхъ  которой 
бшлъ  изъ  матоваго  стекла.  За  стекломъ  онъ  увид&лъ  силуэты 
двухъ  людей,  видимо  вступившихъ  въ  серьезную  драку.  Онъ 
слышалъ  тяжелое  дыхаше  обоихъ;  быстро  открывъ  вторую  дверь, 
-онъ  увидЬлъ  хорошо  одЬтаго  молодого  человека,  на  котораго 
шшадалъ  матросъ,  видимо  очень  немолодой  и  сильный. 

—  Помогите  мн4! — крикнулъ,  задыхаясь,  молодой  челоетЬкъ. 

—  Сейчасъ,  сейчасъ!— откликнулся  Фялиппъ,  обрадовавшись 
прнключетю,  и  бросилъ  на  полъ  свой  саквояжъ. 

Онъ  ударилъ  правой  рукой  плашмя  матроса  прямо  въ  ухо, 
съ  ловкостью  спещалиста  въ  японскомъ  бокс*.  Пораженный  не- 
ожидав  а  остью  и  силой  удара,  матросъ  бросилъ  свою  жертву  на 
полъ  я  подскочилъ  къ  Филиппу,  чтобы  свалить  его  съ  ногъ;  но 
тотъ  уже  самъ  легъ  на  спину  между  дверями.  Если  бы  у  ма- 
троса было  хоть  малейшее  представлеше  о  „ю-юитсу",  онъ  бн 
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отступБлъ  передъ  этой  позищей,  самой  выгодной  для  санообо- 
ровы.  Но  матросъ  повяня  не  им$лъ  о  яповскомъ  бокс*  в  по- 
страдалъ  за  свое  невежество;  ударомъ  поднятой  л* вой  ноги  Фи- 
липпъ  выбросвлъ  матроса  на  улицу,  вывнхнувъ  ему  при  этомъ 
руку. 

Когда  ловко  побежденный  матросъ  пришелъ  въ  себя,  ему 
показалось,  что  воскресли  чудеса  древнихъ  времевъ.  Но  такъ 
какъ  онъ  ве  былъ  герцогомъ  и  ве  могъ  отомстить  искусному 
боксеру,  онъ  молча  поднялся  и  кое- какъ  поплелся  дальше. 

Филиппъ  вргалъ. 

—  Ю-юитсу? — спросилъ  молодой  челов&къ,  тоже  поднимаясь^ 
Филмппъ  утвердительно  кивнулъ  головой. 

—  Л  непременно  научусь  этому  боксу.  Позвольте  поблаго- 
дарить васъ  отъ  души. 

—  Пустяки, — сказалъ  Филиппъ. — Можете  вы  дать  мв*  ком- 
нату? Л  видь  полагаю,  что  вы  хозяинъ? 

—  РазвЪ   вы  мевя   не    внаете? — спросилъ  съ   н^которымъ , 
удивлев1емъ  молодой  человЪкъ. 

—  Н4тъ,— отвФтилъ  Филиппъ.— Откуда  мн4  васъ  знать?  На 
такъ  какъ  вы  собирались  вытолкать  матроса,  то  я  естественно 
предположила.. 

—  А  вы  не  узнали  меня  по  портретамъ? — Въ  удивлен ш  мо- 
лодого человека  звучала  некоторая  обида. 

—  По  каквмъ  портретамъ? 

—  Они  были  во  веЬхъ  газетахъ.  Всюду  печатались  интервью 
со  мной.  Я— Гильгэ.  Вы  слыхали   в4дь  о   -Сукмэкер!*    Гяльге? 

—  Н&тъ,  никогда  не  слыхалъ,  —  оувйтнлъ  Филиппъ  съ 
улыбкой. 

—  Не  слыхали  о  бувмэкер&  Гильгэ?!  Онъ  пользовался  огром- 
ной известностью.  Мн*  совестно  говорить  объ  этомъ,  потому 
что  это — мой  отецъ.  Онъ  былъ  абсолютно  честенъ  въ  дйлахъ* 
Умирая,  овъ  оставилъ  мн*  большое  состояв 1е;  во  такъ  какъ  в7 
къ  весчастш,  .не  одобряю  букмэкерства,  то  пришлось  найти 
какое- нибудь  д&ло,  удовлетворяющее  требовашямъ  моей  совести. 
Таково  именно  мое  теперешнее  предпр1ят1€ 

—  Какое? 

М-ръ  Гильгэ  старался  сдержать  свое  иэумлев1е  иередъ  не- 
обыкновеннымъ  вевЪжествомъ  Филиппа  и  сказалъ: 

—  Пойдемте  ко  мв&  въ  бюро;  тамъ  я  вамъ  все  скажу. 
Овъ  провелъ  Филиппа  въ   бюро   налево  отъ  передней,  Оно 

было   освещено    электричествомъ;  вся    мебель   была   зеленая  въ 
новомъ  стили,  а  на  стЬнахъ  висели  снимки  съ  картикъ  Уотса 
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—  Хотите  табаку?  —  предложилъ  Гяльгэ,  раскрывая  свой 
кисетъ. — Мое  предприте — филантропическое,  сэръ.  Я  хочу  сде- 
лать для  опустившихся  людей  хорошаго  круга  то,  чтй  лордъ 
Роутонъ  сдйлалъ  для  низшихъ  классовъ.  Я  ничего  не  им$ю  про- 
тивъ  низшихъ  классовъ,  но  у  нихъ  друпя  привычки,  ч*мъ  у 
насъ.  И  мн*  всегда  казалось,  что  самое  тяжелое  для  человека 
иаъ  общества,  когда  ему  очень  не  везетъ  въ  жизни, — это  не- 
обходимость жить,  какъ  живутъ  люди  низшаго  сослов1я,  и  тер- 
петь ихъ  общество.  Представьте  себ*,  каково  человеку,  более 
или  мен&е  утонченному,  если  несчастье  или  легкомыслие  дово- 
дить его  до  того,  что  ему  приходится  жить  въ  одномъ  изъ  Роу- 
тоновскихъ  домовъ.  Представьте  себЬ  его  естественное  отвра- 
щешекъ  одежд*,  манерамъ, — въ  особенности  за  столомъ,— къ  го- 
вору гЬхъ,  съ  к*мь  ему  приходится  жить  вм4сгЬ.  Я  поэтому 
устроилъ  пансишъ  для  людей  изъ  общества,  которые  потеряли 
все  до  последнего  сикспенса. 

—  Мое  положевде  въ  эту  минуту  именно  такое, — вставилъ 
Филиппъ. 

Гильгэ  учтиво  поклонился  и  продолжадъ: 

—  Мой  пансюнъ  названъ  „Углбвымъ  Домомъ",  потому  что 
зд4сь  есть  уголъ  для  всякаго  человека  приличнаго  вида  и  ум1н6- 
щаго  вести  себя  въ  обществе. 

—  А  кто  судья,  р&шаюпцй,  благопристоенъ  ли  челов$кь  и 
хорошая  ли  у  него  манеры? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Я  самъ,  сэръ.  Если  мн4  гость  не  нравится,  я  говорю, 
что  вс*  комнаты  заняты. 

—  Вы,  значить,  всегда  здФсь? 

—  Да,  всегда.  Этотъ  домъ — цЪль  моей  жизни.  Я  сплю  отъ 
пяти  часовъ  утра  до  двенадцати...  А  отъ  двенадцати  до  двухъ 
я  гуляю.  У  меня  вышла  стычка  съ  челокЬкомъ,  котораго  вы 
такъ  любезно  вышвырнули  за  дверь,  изъ- за  того,  что  я  не  хо- 
т*лъ  принять  его.  Я  сказалъ  ему,  что  н*тъ  свободныхъ  комнатъ, 
а  онъ  не  повфрилъ.  Такого  человека  невозможно  впустить  въ 
Углдвый  Домъ,  где  манеры  настолько  изысканны,  насколько  ко- 
шельки пусты.  Мы  едимъ  на  мраморныхъ  столахъ  безъ  ска- 
терти, но  никто  изъ  насъ  не  есть  горошка  ножомъ.  У  насъ 
бумажный  салфетки,  но  мы  не  шумимъ  и  не  говоримъ  бранныхъ 
словъ.  Дамы  поднимаются  первыми  изъ- за  стола. 

—  Есть  и  дамы? 

—  Конечно.  Потерп'Ьвпия  несчастье  жевщины  общества,  я 
лолагаю... 
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—  И  ц*на  за  ночлегъ  шесть  пенсовъ? — спроси лъ  Филиппъ, 
наполняя  комнату  табачнымъ  дымомъ. 

—  Да.  Это  какъ  разъ  оплачиваете  расходы.  Комнаты  ма- 
леныпя,  но  вентилящя  отличная.  Прежшя  комнаты  разделены 
на  двй  и  даже  на  три  каютки,  но  плотными  перегородками,  не 
пропускающими  звука.  Меблировка  дешевая,  но  въ  каждой  ком- 
нат* иная  —  въ  современномъ  художественномъ  стил*.  Л  даже 
не  могъ  отказать  себ*  въ  удовольствш  украсить  сгЬны  каждой 
комнаты  дешевыми  снимками  съ  картинъ.  Въ  наше  время,  когда 
можно  купить  за  три  пенса  Рафаэлевскую  Мадонну.., 

—  Совершенно  вЪрно!  —  прервалъ  его  Филипп  ъ. — Скажите, 
могу  я  получить  комнату  за  сикспенсъ? 

—  Я  крайне  сожалею:  всЬ  комнаты  заняты,  —  отяЪтиль 
Гильгэ. 

—  Вотъ  какъ!  —  сказалъ  Филиппъ.  —  Я,  значить,  для  васъ 
недостаточно  .приличенъ.  Такъ  я  и  думалъ.  Но  даю  вамъ  честное 
слово,  что  я  не  4мъ  горошка  ножомъ. 

—  Ув'Ьраю  васъ  честью, — повторилъ  Гильгэ, — что  действи- 
тельно н4тъ  ни  одной  свободной  комнаты.  Впрочемъ,  одна  изъ 
нашохъ  жилицъ,  м-ссъ  Оппотэри,  скавала  мн4  вчера,  что  уЬзжаетъ 
сегодня  утромъ.  Я  дамъ  вамъ  ея  комнату.  А  до  ея  отъезда, 
если  хотите,  расположитесь  на  этомъ  кресле.  Я  передъ  вами  въ 
большомъ  долгу,  и  буду  очень  радъ  услужить  вамъ. 

Филиппъ  сталъ  благодарить  его  за  любезность,  но  онъ  веж- 
ливо отклонялъ  его  благодарность.  Въ  это  время  пробило  пять 
часовъ,  и  въ  передней  раздался  звукъ  шаговъ. 

—  Это  мой  помощникъ, — сказалъ  Гильгэ,  открывая  дверь. — 
Я  дамъ  распоряжешя  относительно  васъ.  Устройтесь  здЪсь,  какъ 
сможете.  Добраго  утра.  Еще  разъ  благодарю  васъ. 

Онъ  вышелъ  съ  грустной  улыбкой  на  лиц*,  а  Филиппъ  сФлъ 
въ  зеленое  кресло  и  заснулъ,  не  потушивъ  электричества,  Онъ 
проснулся  черезъ  короткое  время  отъ  шума  на  улиц*.  Рабоч1е 
шли  на  работу  и  оповещали  объ  этомъ  всю  улицу,  очень  громко 
разговаривая.  Филиппъ  всталъ  и  увидЪлъ,  что  окно  открыто  я 
что  бледный  св*тъ  лондонскаго  утра  борется  въ  комнат*  съ 
электрическимъ  освйщешемъ.  Онъ  всталъ,  потушилъ  электриче- 
ство и  вышелъ  въ  переднюю. 

Два  мальчика  мели  полъ.  Очевидно  предупрежденные  о  его 
присутствш,  они  показали  ему,  гд*  помыться.  Приведя  себя  въ 
порядокъ,  онъ  вышелъ  на  улицу.  Было  холодно  и  дулъ  восточ- 
ный вЪтеръ.  Утреншй  воздухъ  успокоилъ  его  нервы,  возбужден- 
ные ночными  происшеств1ями,  и  онъ  почувствовал^,  что,  несмотря 
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на  вс4  аесчасш  и  незавидность  его  положешя,  все-таки  хорошо 
жить  на  свете. 

Онъ  подошедъ  ко  рву  и  заглянулъ  ввизъ.  Земля,  которая 
была  насыпана  на  заложенные  уже  трубы,  имела  странный  видъ 
на  томъ  конце,  у  котораго  онъ  стоялъ.  Она  лежала  какъ-то  не* 
ровно,  точно  ее  отрыли  и  потомъ  снова  насыпали.  Группа  ра- 
ботать занята  была  на  другомъ  конце,  у  Кингсуэ,  и  фигуры 
ихъ  смутно  мелькали  въ  слабомъ  утреннемъ  Св-ЬгЬ.  Филиппъ 
глядйлъ  на  насыпь,  и  у  него  зарождались  странный  подозрЪшя, 
вызванный  смутными  ночными  впечатленьями.  Въ  это  время  къ 
нему  приблизился  рабочШ,  который  шелъ  вдоль  рва. 

—  Послушайте,  —  внезапно  спросилъ  его  Филиппъ:  —  вамъ 
не  кажется,  что  насыпь  въ  этомъ  месте  какая-то  странная? 

—  Да,  какъ  будто  не  очень  гладко  насыпано,  —  ответилъ 
рабочШ,  жуя  кусокъ  хлеба. — А  вамъ-то  чтЬ  за  дело?  Вы  ведь, 
полагаю,  не  его  величество  председатель  городского  совета? 

Филиппъ  улыбнулся. 

—  Мне  только  показалось,  точно  землю  здесь  ночью  раз- 
рыли,— сказалъ  онъ. 

—  Пустяки! — сказалъ  рабочШ. 

—  Вы  будете  ровнять  насыпь? — спросилъ  Филиппъ. 

Онъ  стоялъ,  обернувшись  лицомъ  къ  улице,  такъ  что  ви- 
д*дъ  и  ровъ,  и  Углбвый  Домъ;  вдругъ  онъ  заметилъ,  что  въ 
одномъ  И8ъ  оконъ  убежища  для  людей  хорошаго  круга  кто-то 
осторожно  приподнялъ  штору  и  потомъ  быстро  ее  опустилъ. 

—  Немножко  выровняемъ,  —  ответилъ  рабочШ  на  вопросъ 
Филиппа.  —  Мы  работаемъ  по  контракту,  такъ  что  не  обязаны 
очень  ужъ  стараться.  А  вы  думаете,  что  следуетъ  выровнять? 

—  Не  знаю,  право,— ответилъ  Филиппъ,  все  подозрйтя  ко- 
тораго улетучились  отъ  спокойнаго,  деловитаго  т$на  работника. 
Онъ  отошелъ  и  направился  вверхъ  по  Кингсуэ,  по  направлешю 
къ  Гольборну.  Ему  ведь  нужно  было  еще  раздобыть  себе,  чтб 
покушать. 

Но  у  рабочаго  почему-то  вдругъ  тоже  зародились  подозргЬ- 
шя,  и  онъ  сталъ  внимательно  смотреть  на  насыпь. 

—  Билль! — позвалъ  онъ  наконецъ. 

Старикъ,  стоявшШ  на  другомъ  конце  рва,  поднялъ  глаза,  и 
звавшШ  его  товарищъ  подозвалъ  его  къ  себе  движешемъ  головы. 

—  Посмотри- ка  сюда,  Билль, — сказалъ  онъ. 
Билль  почесалъ  голову. 

—  Странная   штука!  —  пробормоталъ  онъ  горловымъ    голо- 
•%,  охрипшимъ  отъ  водки. 
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Чрезъ  минуту  четверо  рабочихъ  получили  приказаше  раз- 
рыть землю  въ  этомъ  месте.  Минуть  черезъ  пять  началось 
страшное  волнете.  Откопали  сначала  сапогъ,  потомъ— все  гЬло 
человека,  положеенаго  прямо  на  водосточную  трубу.  Рабоч1е 
окружили  трупъ,  охваченные  ужасомъ  передъ  велич1емъ  смерти. 

—  Н4тъ  ли  тутъ  по  близости  полицейскаго? — спросилъ  Билль. 
—  Следовало  бы  его  позвать. 

—  Торопи),  что  мы  обратили  внимавде  и  стали  копать, — 
проговорилъ  рабочМ,  который  равговаривалъ  съ  Филиппомъ,  все 
еще  держа  недоеденный  хлебъ. —  Не  будь  тутъ  меня,  онъ  бы 
Богъ  весть  сколько  еще  пролежалъ  тутъ. 


III. 

Дойдя  до  Гольборна,  Филиппъ  инстинктивно  повернулъ  къ 
Вэстъ-Энду,  какъ  лошадь  идетъ  въ  конюшню,  даже  когда  ей  не 
засыпано  тамъ  овса.  Онъ  всегда  жилъ  въ  Весть-  Энд*  и  на 
востокъ  отъ  Оксфордъ-Стрита  чувствовалъ  себя  какъ  въ  чужомь 
краю.  Ему  хотелось  есть,  но  у  него  не  было  на  чтЬ  позавтра- 
кать. Правда,  у  него  былъ  еще  сикспенсъ,  но  онъ  считалъ 
его  уже  собственностью  мистера  Гильгэ,  какъ  плату  за  обещан- 
ную комнату  со  снимкомъ  Рафаэля.  Несомненно,  что,  въ  виду 
особенныхъ  обстоятельству  въ  которыхъ  они  познакомились,, 
м-ръ  Гильгэ  готовь  будетъ  уступить  ему  комнату  даромъ  и  даже 
накормить  его  завтракомъ.  Но  ему  почему-то  не  хотелось  поль- 
зоваться гостепришствомъ  м-ра  Гильгэ;  будь  онъ  самъ  человЪ~ 
комъ  со  средствами,  имей  онъ  заработокъ  шиллинговъ  въ  два- 
дцать-пять  въ  неделю,  онъ  бы  съ  удовольств1емъ  принять  и 
комнату,  и  завтракъ  отъ  своего  новаго  знакомаго,  но  при  дан- 
ныхъ  обстоятельствахъ  ему  это  было  бы  крайне  тягостно. 

Вдоль  Гольборна  стояли  въ  разныхъ  м4стахъ  тележки  чя- 
стильщиковъ  улицъ,,  и  все  лавки  были  еще  на-глухо  закрыты. 
Люди  гали  быстро,  съ  мрачными,  озабоченными  лицами,  поднявъ 
воротники  и  засуну  въ  руки  въ  карманы;  женщины,  большей  ча- 
стью молодыя,  искали,  где  бы  имъ  найти  кровъ.  Подземная  же- 
лезная дорога  выбрасывала  целыя  толпы  людей  изъ-подъ  земли. 
Все  торопились;  каждому  нужно  было  быть  въ  определенный 
часъ  на  определенномъ  месте;  казалось,  что  они  заняты  гЬмъ, 
чтобы  попасть  на  пойздъ,  а  на  самомъ  деле  они  думали  только 
о  томъ,  чтобы  не  заплатить  штрафа. 

Только  Филиппу  некуда  было  спешить — у  него  не  было  от* 
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вошешй  къ  апру  капиталнстовъ,  эксплуатирующих*  трудъ  про- 
детаркта.  Онъ  былъ  бевдйльникъ*  самъ  это  зналъ;  рабоч1е  тоже 
вакъ  будто  это  понимали.  Они  смотр&ли  на  него,  какъ  на  одного 
И8ъ  потонувшихъ  въ  омугЬ  жизни,  и  онъ  не  могъ  отрицать,  что 
это  именно  такъ.  Когда  человЪкъ  идетъ  ко  дну,  это  чувствуется 
и  это  видно  по  его  лицу.  Но  для  Филиппа  приближался  часъ 
торжества. 

Вдоль  Блюмсбюри-Стрита  быстро  промчался  великолепный 
автомобиль  и  свернулъ  на  Оксфордъ-Стритъ.  Имъ  управлялъ  ве- 
личественный «шофферъ  въ  мЪховой  куртки  и  везъ  другого,  еще 
болйе  величественнаго  человека,  тоже  въ  нЪхахъ.  Филиппъ  лю- 
билъ  автомобили  и  зналъ  въ  нихъ  толкъ;  онъ  сразу  увидишь, 
что  мчавшйся  мимо  него  автомобиль — Панвартъ  въ  шестьдесятъ 
силъ,  что  карета— одной  изъ  лучшихъ  фабрркъ,  и  что  шофферъ 
неосторожно  •бдеть  четвертой  скоростью.  Онъ  остановился  и  сталъ 
глядеть.  Нить  ничего  удивительнаго,  конечно,  въ  томъ,  что  чело- 
в4къ  останавливается,  чтобы  глядеть  на  автомобиль;  но  если 
автомобиль  останавливается  передъ  человЪкомъ,  стоящимъ  на 
улиц*,  то  это  кажется  очень  страннымъ.  Можно,  поэтому,  пред- 
ставить себЬ  удивлеше  Филиппа,  когда  автомобиль  вдругъ  оста- 
новился прямо  около  него. 

Челов^кь,  сид&вшШ  въ  автомобиле,  выглянулъ  изъ  него;  изъ 
м&ховъ  высунулось  улыбающееся  молодое  лицо  съ  синими  гла- 
вами и  длинными  светлыми  усами. 

—  Фидь,  это  ты? 

—  Тонни!  Здравствуй! 

Они  поздоровались,  крепко  пожавъ  другъ  другу  руку. 

—  Вакъ  это  ты  такъ  рано  всталъ? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Да  я  еще  и  не  ложился.  Послушай,  ты  очень  занять? 

—  Н4тъ. 

—  Хочешь  позавтракать  со  мной? 

—  Гд4? 

—  У  меня.  Л  живу  въ  Девоншайръ-Меншюнсъ.  Видь  нужно 
же  теб4  где-нибудь  позавтракать? 

—  Не  знаю,  такъ  ли  это  необходимо.  Ну,  да  я  принимаю 
твое  прюлашеше. 

— -  Довезите  насъ  поскорее, — сказалъ  Тонни  шофферу,  когда 
Филиппъ  <гЬлъ  къ  нему  въ  автомобиль. — Прибавьте  ходу. 

—  Слушаюсь,  сэръ  Антони. 

Автомобиль  быстро  помчался.  Филиппъ  уже  не  шелъ  ко  дну, 
вакъ  нисколько  минуть  до  того.  Встреча  съ  автомобилемъ  совер- 
шила волшебную  метаморфозу  въ  его  судьб*. 
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—  Я,  кажется,  уже  года  три  или  четыре  не  видЬль  твоего 
поразительно  спокойнаго  лица, — свазалъ  Тонни  поел*  коротваго 
мо  л  чан  1Я. 

—  Мы  не  виделись  уже  пять  л&тъ, — поправилъ  Филиппъ. 
ЗагЬмъ  наступила  пауза,  вавъ  это  часто  бываетъ  между  друзьями 
посл&  долгой  разлуки. 

—  Л  вижу,  что  ты  не  сталъ  равговорчивЬе,  —  сказалъ 
Тонни. 

—  Да  зачЪмъ  говорить,  когда  друпе  достаточно  болтаютъ! 
Скажи,  почему  твой  шофферъ  называетъ  тебя  сэромъ  Днтони? 

—  Мн4  сов&стно  сказать  тебЪ,  Филь, — отвЪтилъ  Тонни, — 
но,  право  же,  это  случается  даже  въ  очень  почтенныхъ  семей- 
ства». Я — баронета,  двенадцатый  баронетъ  въ  моемъ  роду.  Мой 
двоюродный  брать  умерь  за  два  дня  до  своей  свадьбы. 

—  Я  никогда  не  знадъ,  что  у  тебя  есть  двоюродный  брать. 

—  Потому  что  ты  никогда  ни  о  чемъ  не  спрашиваешь.  Да, 
титулъ  перешелъ  ко  мнЪ. 

—  Славная  игрушка.  Но,  кромЪ  нея,  теб4  досталось  и  ни- 
что существенное? 

—  Да.  Пятнадцать  тысячъ  фунтовь  въ  годъ. 

Филиппъ  отв4тилъ  не  сразу.  Ему  нужно  было  подавить  много 
чувствъ  въ  себ^,  чтобы  сохранить  равнодушный  видъ.  Пятьл&тъ 
тому  нагадь,  когда  Филиппъ  разорялъ  одинъ  клубъ  въ  Сенъ- 
ДжемсЬ,  гдЬ  онъ  состоялъ  секретаремъ,  Тонни  Дидрингъ,  кото- 
рому было  тогда  двадцать-два  года,  начиналъ  неудачную  адво- 
катскую карьеру.  Контраста  между  ихъ  характерами  послужилъ 
къ  ихъ  сближешю  въ  клубЪ,  членомъ  котораго  состоялъ  и  Дид- 
рингъ. Тогда  они  оба  нуждались,  —  а  вотъ  теперь  Тонни  сде- 
лался титулованной  особой  съ  доходомъ  въ  пятьдесятъ  фунтовъ 
ежедневно,  за  исключешемъ  воскресешй. 

—  Что-жъ,  ты  все  это  тратишь,  я  полагаю? — пробормоталъ 
Филиппъ. 

—  Очень  легко.  А  ты  чтб  дЪлаешь? 
— -  Ничего. 

—  Вотъ  какъ.  Ты  не  похожъ  на  празднаго  человека. 

—  Именно  похожъ, — возразилъ  Филиппъ. 

Моторъ  домчалъ  ихъ  очень  быстро  къ  дому,  гдЬ  жилъ  Тонни, 
но  близости  отъ  Гайдъ-Парка.  Огромное  здаше,  въ  одиннадцати 
этажахъ  котораго  помещались  отель,  ресторанъ,  кафе,  несколько 
клубовъ,  роскошный  табачный  магазинъ,  парикмахеръ,  билтардная 
академ1я,  библиотека,  почтовое  и  телеграфное  бюро  и,  кромЬ 
того,  много  роскошныхъ  квартиръ,  было  объято  утренней  тишиной. 
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Дневная  жизнь  еще  не  началась.  Въ  обширныхъ  сЪвяхъ  раз- 
дольные стояли  еще  въ  теплыхъ  жилетахъ  съ  рукавами,  а  маль- 
чика, который  поднялъ  сэра  Антони  и  его  досужаго  друга  по 
лифту  на  пятый  этажъ,  не  усп&къ  еще-  пригладить  волосы. 

Пожилой,  гладко  выбритый  человйкъ,  съ  с&рымъ  цв-Ьтомъ 
лица,  встр&тилъ  ихъ  у  дверей  квартиры  сэра  Антони. 

—  Съ  добрымъ  утромъ,  сэръ  Антони. 

—  Здравствуйте,  Оксвичъ.  Завтракъ  на  двоихъ.  Икру.  Почки. 

—  Л  осмелился  заказать  манную  кашу. 

—  Чхб  за  глупости!  М-ръ  Мастерсъ  не  для  того  пргЬхалъ 
сюда  нзъ  Блюмсбюри,  чтобы  4сть  манную  кашу. 

—  Вашъ  желудокъ,  сэръ,  послФ  такихъ  н&сколькихъ  ночей... 

—  Правда,  Оксвичъ.  Но  мой  другъ... 

—  Я  съ  удовольств1емъ  буду  4сть  манную  кашу, — сказалъ 
Филиппъ. 

Величественный  Оксвичъ  взялъ  ихъ  шляпы  и  пальто,  и  Фи- 
лнппъ увидЪлъ,  что  сэръ  Антони — во  фрак*. 

—  Л  еще  не  раздавался  со  вчерашняго  вечера,  объяснилъ 
сэръ  Антони. — Мы  играли  въ  карты,  —  нужно  же  пользоваться 
жизнью, — и  двое  изъ  моихъ  друвей  пропустили  послйднШ  поладь 
въ  Манчестера  Даже  не  пропустили,  а  вабыли.  Тогда  я  обЬ- 
щалъ  имъ,  что  они  попадутъ  на  первый  утреншй  по&здъ.  На 
чтЬ  имъ  понадобился  Манчестеръ — право,  не  знаю.  Имъ,  кажется, 
нужно  было  попасть  туда  по  важному  д&лу.  Л  переоденусь  посл& 
вавтрааа,  Оксвичъ.  Я  слишвомъ  голоденъ* 

—  Я  осмелился  приготовить  вамъ  ванну,  сэръ  Антони,  и 
вашъ  новый  сирый  востюмъ  съ  синимъ  галстукомъ.  Я  перешилъ 
пуговицы  на  жилегЬ. 

—  Ну,  хорошо.  А  мистеру  Мастерсу  приготовьте  помыться 
во  второй  ванной. 

Тонни  быстро  вышелъ  изъ  комнаты. 

—  Я  сейчасъ  буду  къ  вашимъ  услугамъ,  сэръ,  —  свазалъ 
Оксвичъ  Филиппу  и,  подойдя  къ  комнатному  телефону,  тихо 
проговорилъ  въ  трубку:  —  Еще  одну  порщю  манной  каши  и 
порщю  почекъ. 

ЗагЬмъ  онъ  обратился  съ  вежливой  улыбкой  къ  Филиппу  и 
провелъ  его  въ  ванную.  Гость  и  хозяинъ  сошлись  потомъ  въ 
уборной  Тонни,  и  Филиппъ  осмотр&лъ  гардеробъ  своего  друга: 
восемнадцать  костюмовъ,  семь  фраковъ,  соровъ  паръ  модныхъ 
панталонъ,  сто-восемнадцать  галстуковъ,  тридцать-три  палки, 
семь  зонтиковъ,  четыре  ряда  ботинокъ,  большая  железная  шка- 
тулка съ  ювелирными  украшешями,  изумительная  коллекщя  все- 
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возможныхъ  шляпъ,  золотыя  принадлежности  туалета  —  все  это 
поражало  своей  роскошью  и  изысканностью.  Филиппъ  пришелъ 
въ  убеждение,  что,  даже  им4я  пятьдесятъ  фунтовъ  въ  день,  мо- 
лодому человеку,  который  избрать  дорого  стоющую  и  трудную 
профессию  дэндн,  не  дурно  отъ  времени  до  времени  делать  эко- 
номию на  завтрак*  и  ограничиваться  манной  кашей.  Они  пошли 
завтракать  въ  великолепно  убранную  столовую;  Оксвичъ,  со  стро- 
гимъ  видомъ  почтнтельнаго  мэтръ-д'отеля,  усадилъ  хозяина  и 
гостя  на  двухъ  противоположныхъ  концахъ  стола  и  подавалъ 
каждому  отдельно  приготовленный  для  него  блюда. 

—  Оксвичъ, — сказалъ  вдругъ  баронетъ,  — манная  каша  превос- 
ходна. Будьте  любезны,  протелефонируйте,  чтобы  мнЪ  оставили 
мой  обычный  столъ  въ  ресторан*  къ  обиду.  Пойдите  сейчасъ  же. 

Какъ  только  Оксвичъ  вншелъ  съ  невозмутимо  величествен- 
вымъ  видомъ  изъ  столовой,  Тонни  быстро  вскочилъ  со  стула  и 
подошелъ  къ  Филиппу. 

—  Филь,  дай  мне  скорее  одну  нэъ  твоихъ  почекъ. 

Не  дожидаясь  ответа,  онъ  отобралъ  у  гостя  часть  его  мясной 
порцш  и  сталъ  быстро  4сть. 

—  Боишься  Оксвича? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Только  морально,  —  отв&тилъ  Тонни.  —  Его  власть  надо 
мною  чисто  моральная,  уверяю  тебя.  И  онъ  правъ  относительно 
моего  желудка. 

—  Гд*  ты  его  взялъ? 

—  Л  его  не  бралъ,  онъ  взялъ  меня.  Онъ  былъ  лакеемъ 
моего  кузена  и  перепгелъ  ко  мн*  вы*стЬ  съ  титудомъ  и  на- 
слЪдствомъ. 

—  Мн*  онъ  нравится, — сказалъ  Филиппъ. 

—  Мн*  тоже.  Онъ  какъ  манная  каша — полезенъ  для  меня. 
И  у  него  удивительный  вкусъ  въ  выбор*  галстуковъ. 

Тонни  проглотилъ  последнюю  почку,  которую  стащнлъ  у 
Филиппа,  въ  тотъ  моментъ,  когда  Оксвичъ  вернулся  съ  гЬмъ  же 
величественнымъ  видомъ. 

—  Прикажете  еще  манной  каши,  сэръ? — спросилъ  онъ. 

—  Н4тъ,  благодарю  васъ— хотя  она,  конечно,  превосходна. 
Если  ты  кончилъ,  Филь,  пойдемъ  ко  мн*  въ  вабинетъ.  Оксвичъ, 
дайте  папиросы. 

—  Въ  кабинета?  —  удивленно  переспросилъ  Филиппъ,  ко- 
торый зналъ,  что  Тонни  совершенно  равнодушенъ  ко  всякимъ 
дитературнымъ  занят1ямъ. 

—  Въ  мою  берлогу — можно  назвать  ее  какъ  угодно.  Я  теб* 
что-то  покажу. 
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Въ  сопровождена  Оксвича,  который  несъ  папиросы  разныхъ 
сортовъ,  они  прошли  по  корридору  въ  большую  комнату,  обста- 
вленную чрезвычайно  роскошно.  Посреди  комнаты,  рядомъ  съ 
роялемъ,  стоялъ  странный  продолговатый  столикъ,  на  крышк* 
которато  изображена  была  въ  краскахъ  колода  картъ,  разло- 
женная кь  четыре  ряда.  Вокругъ  этихъ  картъ  шла  широкая 
полоса  зелеваго  сукна,  а  на  юдномъ  конц*  иэображенъ  былъ 
кругь  съ  вписаннымъ  въ  него  словомъ  „банкъ". 

—  Чтб  это  такое? — спросилъ  Фялиппъ. 

—  Это  именно  то,  чтб  я  хогЬлъ  теб*  показать, — отв&тилъ 
Сдръ  Антони,  и  лицо  его  проняло.  —  Это  —  последняя  новость 
азартной  игры.  Она  только-что  появилась,  и  въ  сл&дугощемъ 
сезон*  войдетъ  въ  моду  по  всей  Рявьер*.  Это  называется  кар- 
точной рулеткой  —  и  гораздо  лучше  обыкновенной  рулетки.  Не 
нужно  катать  шарика,  никакого  шума;  только  стасовать  карты 
в  сдавать;  деньги  ставить  или  на  какую-нибудь  отдельную  карту, 
или  на  всю  масть,  или  на  фигуры. 

—  А  вместо  нуля  въ  колод*  карта  съ  надписью  „банкъ", — 
такъ  что- ли?— спросилъ  Филиппъ. 

—  Совершенно  в*рно.  Ты  угадалъ.  Колода  состоять  изъ 
пятидесяти-трехъ  картъ.  Мы  играли  до  пяти  часовъ  утра.  Эта 
«гра  никогда  не  надойдаетъ. 

—  Ты  выигралъ  или  проигралъ? 

—  Выигралъ.  Я  держалъ  банкъ.  Сколько  я  выигралъ,  Оксвичъ? 

—  Когда  я  пошелъ  спать,  въ  банк*  было  двести  восемьдесятъ 
фунтовъ,  сэръ  Антони,  —  сказалъ  Оксвичъ,  зажигая  спичку  и 
поднося  ее  Филиппу,  который  взялъ  папиросу. 

—  Мн*  нравится  эта  игра,  —  сказалъ  Филиппъ.  —  Своего 
рода  домашшй  Монте-Карло. 

—  Не  правда  ли?  —  воодушевленно  подтвердилъ  Тояни.  — 
Хочешь,  сыграемъ? 

—  Хорошо,  съ  удовольств1емъ. 

—  Разсчетъ  такой:  пятьдесятъ-одинъ  противъ  одного,  когда 
ставишь  на  одну  карту.  Три  противъ  одного,  если  ставить  на 
рядъ,  и  двенадцать  противъ  одного,  если  на  фигуру.  Ты  хочешь 
самъ  держать  банкъ,  или  предоставляешь  мн4? 

—  Держи  ты, — небрежно  сказалъ  Филиппъ. 

—  Хорошо.  Оксвичъ  будетъ  тасовать  и  раскладывать.  Оксвичъ, 
дайте  карты. 

Филиппъ  вынулъ  сикспенсъ  изъ  кармана  и  положилъ  его  на 
пиковую  даму. 

—  Ты  сделался  экономнымъ   на  старости   лить,  —  сказалъ 
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сэръ  Антони,  вынимая  ивъ  кармана   кушу   денегь  и  кладя   ее 
передъ  собой. — Начинайте,  Оксвячъ. 

Оксвнчъ  величественно  растасовалъ  карты  и  снялъ  первую. 
Это  была  пиковая  дама. 

—  ТебЪ  повезло,  —  сказалъ  Тонни.  —  Оксвнчъ,  сколько  это 
будетъ— сикспенсъ,  помноженный  на  пятьдесятъ-одинъ? 

—  Одинъ  фунтъ,  пять  шиллинговъ  и  шесть  пенсовъ,  сэръ. 

—  Оставьте  всЬ  деньги  на  пиковой  дам*.  —  Оксвнчъ  еще 
еще  разъ  смйшалъ  карты  и  вынулъ  опять  пиковую  даму. 

—  Чоргъ  возьми!— пробормоталъ  Тонни. — Оксвнчъ,  сколько 
это — пятьдесятъ-одинъ  разъ  фунтъ,  пять  шиллинговъ  и  сикспенсъ? 

—  Шестьдесятъ-четыре  фунта  и  сикспенсъ,  сэръ. 

—  Шестьдесятъ-пять  фунтовъ  и  сикспенсъ, — поправилъ  Фи* 
липпъ. 

—  Простите, — сказалъ  Оксвнчъ. — Я  ошибся. 

—  Ничего, — отвйталъ  Филиппъ. — А  какой  максимумъ  ставки 
на  масть? 

—  Двадцать  фунтовъ, — сказалъ  Антони,  вынимая  банковые 
билеты  изъ  бокового  кармана. 

—  Л  ставлю  максимумъ  на  пики, — сказалъ  Филиппъ. 
Вышли  пики.  Филиппъ  сосчитать  свой  выигрышъ.  Оказалось 

сто- двадцать- шесть  фунтовъ,  шесть  шиллинговъ,  не  считая  сим* 
ленса,  съ  котораго  онъ  началъ. 

—  А  на  что  ты  теперь  ставишь? — спросилъ   сэръ  Антони. 

—  Бели  ты  позволишь,  то  я  ничего  больше  не  поставлю, — 
отв&тилъ  Филиппъ. 

—  Почему? 

—  Я  какъ-нибудь  теб&  скажу  въ  другой  разъ,  —  сказалъ 
Филиппъ  страннымъ  голосомъ. 

Баронетъ  взглянулъ  на  Оксвича,  и  тотъ  сейчасъ  же  вышелъ 
иэъ  комнаты. 

—  Въ  чемъ  д*ло? — спросилъ  сэръ  Антони. 

—  Ничего.  Я  теб*  даю  реваншъ.  Сыграемъ  въ  орелъ  в 
р&шетку. 

—  Хорошо,  —  сказалъ   баронетъ  и  взялъ  монету  со  стола* 

—  Орелъ, — сказалъ  Филиппъ,  когда  монета  упала. 

Онъ  угадалъ.  И  Тонни  прибавилъ  еще  нисколько  билетовъ 
къ  выигрышу  Филиппа. 

Филиппъ,  стоявшШ  все  время  на  ногахъ,  вдругъ  опустился 
на  стулъ. 

—  Мн4  не  хорошо, — сказалъ  онъ. 

—  Почему?— спросилъ  Тонни.— Видь  теб4  везеть... 
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—  Дело  въ  томь,  —  началъ  Филиппъ,  запнулся,  но  потомъ 
продолжать:  —  Ты  помнишь,  я  положилъ  сивсненсъ  на  карту 
въ  начал*  игры? 

—  Помню. 

—  Такъ  вотъ  это  былъ  послйдшй  мой  сикспенсъ.  Я  былъ 
голоденъ,  и  не  им&лъ,  на  что  поесть,  когда  мы  встретились  се- 
годня утромъ.  А  теперь  у  меня  целое  состоите  —  дв&сти-пять- 
дееять  фунтовъ.  Я  никогда  до  сихъ  поръ  не  игралъ,  и  никогда 
не  буду  играть  впредь,  Тонни. 

—  Вотъ  не  ожидалъ! — тихо  проговорилъ  баронета. 


IV. 

Они  пошли  вместе  обедать  въ  этотъ  вечеръ  въ  ресторанъ 
„1д)Ш8  XIVй,  въ  первомъ  этаже  дома,  где  жилъ  сэръ  Антони, 
и  сЬли  эа  столъ,  который  Тонни  всегда  зацазывалъ  для  себя, 
между  второй  и  третьей  ониксовой  колонной  отъ  главнаго  входа. 
Они  провели  странный,  но  интересный  день.  Почти  все  время 
шелъ  дождь.  Разсказавъ,  по  обыкновенно  кратко,  свою,  одиссею 
молодому  баронету,  Филиппъ  заявилъ,  что  пойдетъ  заказать  себе 
три  костюма  —  три,  не  больше  —  дневной  костюмъ,  фракъ  по 
последней  моде  и  черный  сюртукъ.  Филиппъ  намеревался  жить 
очень  экономно.  Но,  имея  двести-  пятьдесятъ  фунтовъ  въ  кар- 
мане, онъ  не  могъ  отказать  себе  въ  удовольствш  прилично 
одеться.  Сэръ  Антони  отв4тилъ,  что  беземысленно  выходить  въ 
такую  погоду,  и  что  гора,  если  ее  ввивать  по  телефону,  на- 
верное придетъ  къ  Магомету.  Гора,  действительно,  пришла,  и 
даже  не  одна,  а  несколько,  включая  Монбланъ  въ  виде  феше- 
небельна™ портного  и  другую  вершину  въ  образе  знаменитаго 
спещалиста  по  изготовлешю  элегантныхъ  сорочекъ.  Но  на 
этомъ  чудеса  не  кончились.  При  содЪйствш  Оксвича  и  баро- 
нета— Филиппу  изготовили  вечервШ  костюмъ  въ  течете  восьми 
часовъ. 

После  лэнча,  они  оба  легли  спать  и  проспали  два  часа. 

ЗагЬмъ  послйдовалъ  чай,  сандвичи,  примерка  и  визитъ  къ 
одной  знакомой  сэра  Антони,  жившей  въ  томъ  же  доме  — миесъ 
Кэти  Сартор1усъ,  звезды  Кедепсу-ТЬеа1хе.  Былъ  какъ  разъ 
др1емный  день  Китти,  и  у  нея  собиралась  лондонская  золотая 
молодежь. 

Филиппъ  отказался  сначала  отъ  приглашешя  сэра  Антони 
къ  обеду,  но  въ  конце  концовъ  согласился   пообедать  съ  нимъ 
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въ  ресторан*  съ  гЬмъ,  чтобы  сэръ  Антони  былъ  его  гостемъ. 
Филиппъ  объяснилъ,  что  гостепршмство  не  должно  быть  моно- 
псшей  одного,  и  что,  кроме  того,  онъ  отнялъ  у  сера  Антони 
его  пятидневный  доходъ.  И  навонецъ,  хотя  онъ  и  собирался , 
жить  крайне  экономно,  но  все  же  не  хот4шь,  чтобы  эра  береж- 
ливости началась  съ  полной  строгостью  до  завтрашняго  дня. 

—  Послушай,  —  свавалъ  вдругъ  Тонни,  въ  то  время,  какъ 
имъ  подали  <лтЬа1е  йе  тасагош:  —  хочешь  проехаться  завтра 
въ  автомобиле,  если  погода  будетъ  хорошая? 

—  Н4тъ, — твердо  отв*тилъ  Филиппъ.— Сегодня  я  буду  но- 
чевать въ  „Угловомъ  Дом*",  въ  комнате,  оставленной  для 
меня  мнстеромъ  Гильгэ.  —  А  завтра  я  начну  искать  какого- 
нибудь  занятая. 

—  А  чтЬ  если  не  найдешь?  Это  в4дь  не  такъ  легко.  Ты 
ведь  уже  долго  искалъ. 

—  Конечно, — сказалъ  Филиппъ. — Но  у  меня  не  было  трехъ 
хорошихъ  костюмовъ  и  достаточно  денегъ,  чтобы  прожить  целый 
годъ.  Фракъ,  который  я  зававалъ  себе,  доставить  мне  какое 
угодно  место. 

—  А  меня  ты  оставляешь  на  произволъ  судьбы?  Ты  ведь 
мой  единственный  другъ.  Я  не  влюбленъ,  у  меня  н*тъ  долговъ. 
Мне  только  скучно. 

Сэръ  Антони  вздохнулъ.  —  Ведь  ты  не  воображаешь,  что  я 
счастливь? 

—  Разве  ты  не  влюбленъ?  Ты  всегда  ведь  въ  кого-нибудь 
влюбленъ. 

—  Я  пережилъ  тяжелое  разочароваше  въ  этой  области,  — 
сказалъ  баронета. — Это  навсегда  омрачило  мою  жизнь.  Я  ни- 
когда не  буду  прежнимъ. 

—  Конечно— пока  снова  не  влюбишься, — возразилъ  Филиппъ 
съ  улыбкой.— Разскажи  мне.  Ты  еще  не  разскавывалъ  мне  ни- 
чего интересна™  о  себе. 

Мысль  о  томъ,  что  веселый,  легкомысленный  Тонни  навеки 
несчастенъ  отъ  неудачной  любви,  позабавила  Филиппа. 

—  Это  была...  —  началъ  Тонни,  но  сейчасъ  же  остано- 
вился. —  Нетъ,  —  сказалъ  онъ,  —  я  не  могу  объ  этомъ  гово- 
рить. Достаточно  сказать,  что  я  семьдесятъ-трн  раза  подь-рядъ 
ходилъ  въ  театръ,  чтобы  смотреть  на  нее.  ЧтЬ  ты  на  эта 
скажешь? 

—  Изумительно! 

—  Нечего  смеяться...  А!  м-ръ  Варко...  Вы  здесь?  Выпейте 
кофе  съ  нами. 
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Сэръ  Аетони  быстро  обернулся  хъ  маленькому  смуглому  че- 
ловеку въ  очкагь,  который  проходнлъ  мимо  ихъ  стола.  М-ръ 
Варко  остановился  и  аоднялъ  глаза  на  баронета. 

—  Оь  удовольстаемъ, — сказалъ  онъ. — Я  сейчасъ  къ  вамъ 
лриду. 

—  Кто  этотъ  м-ръ  Варко? — спросилъ  Фялиппъ  въ  его  от- 
-сутствге. 

—  Понята  не  им4ю.  ВстрЪтилъ  его  у  Китти  сегодня 
днемъ.  А  ты  его  разе*  не  зам&тилъ?  Онъ  показался  мн4  инте- 
реснымъ  челов&комъ.  Больше  всего  онъ  любить  плавать.  Гово- 
рить, что  купается  и  цщмой,  какъ  я...  Предлагалъ  мн4  плавать 
взапуски  на  Рождество.  Я  отказался.  Онъ  совершенно  поме- 
шался на  плаваши— ни  о  чемъ  другомъ  не  говорить. 

—  А,  такъ  вотъ  зач&мъ  ты  его  пригласилъ  къ  моему 
«толу, — сказалъ  Фялиппъ. 

—  Прости,  пожалуйста.  Я  и  забылъ,  что  хозяинъ  сегодня 
ты,  а  не  я. 

Но  когда  м-ръ  Варко  вернулся  и  Тонни  познакомилъ  его  съ 
•своимъ  другомъ,  онъ  ни  словомъ  не  упомянулъ  о  своемъ  лю- 
<бимомъ  спорт*.  Онъ  держалъ  въ  рукахъ  нумеръ  вечерней 
газеты,  и  то,  чтЬ  онъ  прочелъ  въ  ней,  видимо  такъ  взволно- 
вало его,  что  онъ  сталь  обнаруживать  странную  нервность. 

—  Есть  что-  нибудь  интересное  въ  газет*?  —  небрежнымъ 
тономъ  спросилъ  Фялиппъ. 

М-ръ  Варко  пристально  посмотрЬлъ  на  Филиппа  черезъ 
очки. 

—  Да, — сказалъ  онъ. — Про  убйство  стараго  капитана... 

—  Какого  капитана? — спросилъ  Филиппъ. 

М-ръ  Варко  оглянулся  вокругъ  себя.  Въ  ярко  освещенной 
зал*  не  было  почти  никого,  кромЪ  лакеевъ.  Маленькое  трю, 
состоявшее  изъ  молодого  англШскаго  дэнди,  его  друга  и  смуг- 
лаго  человека  бевъ  определенна™  возраста  и  национальности, 
сид&ло  одиноко  среди  моря  пустыхъ  бФлыхъ  столиковъ. 

—  Капитана  Поликсфена,  —  сказалъ  м-ръ  Варко  тихимъ, 
спокойнымъ  голосомъ. 

Онъ,  казалось,  ждалъ,  что  слова  его  произведутъ  сильный 
зффектъ.  Но  никакого  эффекта  они  не  произвели. 

* —  А  кто  этотъ  капитанъ  Поликсфенъ?  —  лйниво  спросилъ 
чяръ  Антони,  вынимая  папироску  изъ  порть-  сигара. 

—  Просто  какой-то  капитанъ  торговаго  судна.  Больше  ни- 
чего о  немъ  не  известно. 

—  Гд*  его  убили?  И  кто? 

21* 
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—  Ему  проломили  черепъ. 

—  Гд4? 

—  Это  еще  не  установлено. 

—  Но  трупъ-то  его  нашли? — спросилъ  баронетъ,  аакуфиваа 
папиросу. 

—  Да,  —  отвйтилъ  м-ръ  Варко,  продолжая  говорить  очень 
тихо.  —  Трупъ  его  нашли  зарытымъ  надъ  водосточаои  трубой 
на  Кингсуэ. 

У  Филиппа  дрогнуло  сердце,  и  зола  отъ  его  папироска 
упала  на  столъ. 

—  Странное  кладбище!  —  зам-Ьтилъ  сэръ  Антоны,  равьте 
чймъ  Филиппъ  смогъ  вставить  слово  въ  разговоръ. — Знаете  вы 
уже  что-нибудь  относительно  ,убШцы? 

—  На  одинъ  сл-Ьдъ,  кажется,  напали.  Сделана  бша  по- 
пытка удалить  ночного  сторожа,  и  его  замЪстилъ  одинъ  молодой 
челов'Ькъ, — сказалъ  Варко,  глядя  въ  глаза  Филиппу. — Убгёство 
произошло  именно  въ  то  время,  когда  на  посту  стоялъ  этогь 
молодой  челов'Ькъ.  Онъ  очень  странно  велъ  себя  съ  полисмеяомъ, 
который  явился  туда.  II  о  том  ъ  онъ  пошелъ  нанимать  комнату 
въ  домй,  который  находится  какъ  разъ  насупротивъ  м4ста,  гд* 
зарыть  былъ  трупъ.  Комнаты  онъ  тамъ  не  получилъ,  но  хозянеъ 
оставилъ  его  у  себя  въ  бюро.  Сегодня  на  зарЬ,  когда  отряд 
рабочихъ  пришелъ  прокладывать  трубы,  этотъ  молодой  челойкъ 
подошелъ  къ  нимъ  и  даже  сказалъ  одному  изъ  рабочихъ,  что, 
по  его  мн4н1ю,  тутъ  разрывали  ночью  эемлю. 

—  Обычная  исторгя:  убШцу  тянетъ  къ  трупу  его  жертвы,— 
сказ&л^-барМйт}»- 

—  МожетъоЪ?^- согласился  М'РЪ  Варко. 
Филиппъ  приподняж^^  потомъ  опять  с*лъ- 

—  Вы  сыщикъ,  м-ръ  1^?^  0НЪ' 

—  Да,— спокойно  отв^тидъ  ^оТкЫ!^ 

—  Сышикъ'  — ^  м.  •     Р     ЯарЯ^Йьоъ  сэръ  Антоня. 

>тра,— ирибавилъ  м.ръ  Варко  ^^^* 

Настроев1е  сид*вШИХЪ  за  столоиъ  было  очень  31 

»»ете?  Вид»,™  протЮ1  Г^дГ«"  """   '     _ 

—  Вядиюсть    была    бы    протай.    ~~Г      „    +  \ 

Варко, -если  ба  вы  обварим/. ,«.,*«'  ~ """п    «Ч 

Но  ш  были  с„юрше„„0  смк„,вв'  эГХт.е^Гго^ 
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я  думалъ  съ  первой  минуты.  Такъ  что  видимость  теперь  не 
протнвъ  васъ.  Но  кое-что  и  противъ  васъ.  Я  не  собираюсь 
„увести  васъ  съ  собой",  но  попрошу  сообщить  мн4  вашъ 
адресъ.  Во  всакомъ  случай  ваше  свидетельское  показаше  можетъ 
быть  очень  цЪннымъ.  Я  бы  хогЬлъ  знать,  чтб  вы  видЪли. 

—  Хотите,  чтобы  я  сейчасъ  же  разсказалъ  вамъ? 

—  Это  было  бы  лучше  всего,  —  сказалъ  м-ръ  Варко,  при- 
хлебывай кофе.  —  Если  сэръ  Антони  ничего  противъ  этого  не 
им-Ьеть,  то... 

—  Пойдемъ  лучше  наверхъ  ко  мн*,  —  предложить  сэръ 
Антони.  Онъ  былт.  потрясенъ  веЬми  этими  равоблачетями, 
такъ  какъ  Филиппъ  не  разсказалъ  ему  о  ночномъ  проис- 
шести. 

Въ  кабинете  или  „  логовищ* а  Тонни  Филиппъ  разсказалъ 
все,  чтб  зналъ,  и  за  этимъ  посл&довалъ  странный  разговоръ. 

—  Были  каше-нибудь  родные  у  Поликсфева?  —  спросилъ 
Тонни. 

М-ръ  Варко  пристально  взглянулъ  на  сэра  Антони,  какъ  бы 
стараясь  проникнуть  ему  въ  душу. 

—  Знаете, — сказалъ  онъ,  —  я  ожидалъ,  что  вы  это  спросите. 

—  Почему? 

—  Только  потому,  что  вы  сэръ  Антони  Дидрингъ — больше 
ни  почему. — Да,  у  капитана  Поликсфена  были  родные— брать 
и  дочь.  И  самое  удивительное,  что  и  брать,  и  дочь  исчезли. 

—  Со  времени  убШства? 

—  Нить,  за  нисколько  дней  до  того. 


V. 

Въ  большой  бЪлой  комнат*  неправильной  формы,  со  стеклян- 
ными окошечками,  выходившими  куда-то  внутрь,  собралась  кучка 
людей  человЪкъ  въ  двадцать  мужчинъ  и  нйсколькихъ  женщинъ;  они 
ходили  отъ  одного  окошечка  къ  другому,  заглядывали  въ  нихъ, 
шептались  между  собой,  плакали.  И  всЬ  они  инстинктивно  ста- 
рались ступать  какъ  можно  тише  по  жесткому  полу.  Въ  одно 
окошечко  виденъ  былъ  трупъ  ребенка,  во  второе — тоже  трупъ 
ребенка,  въ   третье — трупъ   монахини  среднихъ  л$тъ,  повысив- 

ся   у  себя    въ  кель!»   на  шнур*   отъ  оконной  шторы.  А  въ 

окошечко   виденъ  былъ  трупъ  стараго  капитана,  о  кото- 

**'Ц*   только  и  было  известно,  что  имя  его  Поликсфенъ,  и  что 

когД*  \  убили    и   зарыли,    положивъ    на    водосточную    трубу,    на 
хсфев*- 

ГО,     н* 
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Кингсуэ.  Это  была  покойницкая  одного  изъ  центральныхъ  дон- 
донскихъ  полицейскихъ  участковъ,  и  все  пришедппе  сюда  был» 
вызванные,  судебной  властью  свидетели,  у  которыхъ  совесть 
была  более  или  менее  чиста  —  а  также  присяжные,  созванные 
на  слЪдств1е  —  мелые  лавочники  и  служапце,  оторванные  отъ 
дела.  Они  все  были  недовольны  гЬмъ,  что  теряютъ  время,  на 
въ  то  же  время  гордились  важностью  своей  роли. 

Открылась  дверь  и  вошди  монахиня  и  изящно  одетый  госао- 
динъ  въ  сопровожден^  полицейсваго.  Публика  стала  съ  любо- 
пытствомъ  оглядывать  ихъ.  Монахиня  была  настоятельницей  мо- 
настыря, а  господинъ,  вошедпий  одновременно  съ  нею,  былъ 
Филиппъ  Мастерсъ.  Монахиня  только  на  минутку  заглянула  въ 
окошечко,  плотно  сжала  свои  тонмя  губы,  прижала  къ  груди 
большой  крестъ,  который  носила  поверхъ  платья,  и  вышла.  По- 
лицейски направилъ  Мастерса  къ  окошечку,  за  которымъ  ле- 
жалъ  трупъ  Поликсфена,  и  Филиппъ  увидЪлъ  типичное  лицо  мо- 
ряка, старое,  морщинистое,  съ  седовато- русой  круглой  бородой, 
которая  торчала  изъ-подъ  подбородка,  съ  вытянутой  впередъ 
верхней  губой.  Волосы  были  растрепаны,  руки  жилистыя  и  бл&д- 
ныя.  Трудно  было  поварить,  что  старивъ  действительно  мертвъ. 
Онъ  точно  закрылъ  глаза  и  засну лъ.  Казалось  невозможным^ 
что  эти  спокойные  глаза  недавно  еще  видели  страшную  угрозу 
убйства  въ  глазахъ  другого  человека,  и  что  этотъ  старикъ  для 
того  уцйлйлъ  отъ  опасностей  на  море,  плавая  въ  течете  пятиде- 
сяти лЪтъ  своей  капитанской  службы,  чтобы  погибнуть  въ  водо- 
проводной трубе — на  радость  газетнымъ  репортерамъ.  Это  было 
неправдоподобно  и  страшно.  Филиппъ  задрожалъ,  вспомнивъ  о 
томъ,  что  онъ  спалъ  въ  сторожевой  будки,  въ  то  время  какъ 
въ  нйсколькихъ  ярдахъ  отъ  него  чьи-то  быстрыя  злод4йск1я  руки 
зарывали  трупъ  моряка  среди  улицы. 

Полицейски  тронулъ  его  за  плечо.  Покойницкая  опустела. 
Осмотръ  труповъ  кончился — должно  было  начаться  засбдаые 
следственная)  суда.  Была  уже  половина  третьяго.  Въ  сопро- 
вожден^ полицейскаго  Филиппъ  перешелъ  черезъ  улицу  и  про- 
шелъ  въ  пом4щен1е  следствен  наго  суда— комнату  неопред'Ьлен- 
наго  типа,  которая  могла  быть  яслями,  столовой  для  бЪдиыхъг 
мастерской,  школой — только  не  храмомъ  правосудия.  Онъ  пока- 
залъ  при  входе  повестку,  которой  его  вызвали,  и  ему  указали 
место  на  скамье.  Онъ  увидйлъ  рядомъ  съ  собой  стараго  негра. 
Комната  была  почти  полна.  Приставь  записывалъ  имена  при- 
сяжныхъ,  сидевшихъ  со  смущеннымъ,  но  полнымъ  совнашя  своей 
важности  видомъ   въ  два  ряда  на  скамьяхъ   противъ  места  для 
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свидетелей.  Въ  глубин*  комнаты  сидела  кучка  людей,  которые, 
за  немм&шемъ  работы,  изображали  собой  просвещенную  англШ- 
скую  публику.  Два  полисмена  стояли  на  виду  у  всЬхъ,  придавая 
торжественность  зал*  засЬдашя. 

Вдругь  публика  заволновалась.  Все  поднялись  и  вошелъ  след- 
ственный судья,  знаменитый  Акрфэръ,  имя  котораго  было  хорошо 
известно  по  газетнымъ  отчетамъ.  Это  былъ  худой  человекъ  л*тъ 
сороха-пяти,  очень  живой.  Онъ  быстро  снялъ  пальто,  положилъ 
на  стулъ  свой  черный  сакъ,  который  держалъ  въ  рукахъ,  и 
сель  у  стола.  Началось  сл4дств!е  о  д*тяхъ,  трупы  которыхъ 
были  найдены. 

М-ръ  Акрфэръ  велъ  только  сл4дств1е  по  уголовнымъ  д*ламъ. 
Онъ  проводилъ  весь  день  въ  атмосфере  вневапныхъ  насильствен- 
ныхъ  смертей.  Онъ  былъ  невовмутимъ,  разочарованъ  во  всемъ 
и  велъ  следств1е  страшно  быстро,  такъ  какъ  у  него  было  всегда 
на  рукахъ  больше  д4лъ,  ч*мъ  времени  на  разследоваше  каж- 
даго  изъ  нихъ.  Въ  часъ  съ  четвертью  онъ  покончилъ  съ  двумя 
детьми  и  монахиней, — причеиъ  у  него  вышло  легкое  препира- 
тельство съ  настоятельницей, — тонко  вышутилъ  одного  священ- 
ника, допросилъ  семнадцать  свидетелей,  сд*лалъ  три  заключешя 
для  присяжныхъ  и  произнесъ  три  решетя.  Быстрота  его,  съ 
которой  онъ  все  проделывалъ,  уменье  вызывать  у  свидетелей 
все,  что  нужно  и  въ  самое  короткое  время,  его  твердая  реши- 
мость дознаться  до  полной  истины,  его  понимаше  психолопи 
свидетелей,  его  авторитетность — всё  эти  качества  изумляли  Фи- 
липпа и  приводили  его  въ  восторгъ.  Онъ  подумалъ,  что  было 
бы  пр1ятно  побеседовать  съ  этимъ  человйкомъ  вечеромъ  где- 
нибудь  въ  спокойномъ  уголку  въ  клубе,  и  внимать,  куря  сигару, 
его  жизненной  философе. 

Быстро  подписавъ  кашя-то  бумаги,  м-ръ  Акрфэръ  ввглянулъ 
на  присяжныхъ  и  сказалъ  внушительнымъ  тономъ: 

—  Следующее  дело,  господа,  несколько  необычное  и  потре- 
буешь особаго  внимашя  съ  вашей  стороны. 

Онъ,  повидимому,  уже  изучилъ  его  заран4е. 

Первымъ  свидетелемъ  былъ  полисменъ,  который  присутство- 
валъ  при  обнаружена  трупа.  Онъ  далъ  свое  показаше  такъ, 
какъ  льютъ  чай  изъ  чайника — ровно,  безъ  паузъ  и  не  дожидаясь 
вопросовъ.  Онъ  явился  уже  въ  конце,  когда  трупъ  былъ  отрытъ. 
Трупъ  лежаль  параллельно  водопроводной  трубе,  рядомъ  съ  нею 
и  обернувшись  къ  ней  лицомъ.  Потомъ  онъ  присутствовалъ  при 
перевозв*  трупа  въ  покойницкую.  Это  происходило  во  вторникъ 
утромъ,  въ  половине  восьмого. 


328  въстеикъ  европы. 

—  Вы  обыскали  трупъ? — спросилъ  судья. 

—  Да,  сэръ. 

—  Чтб  вы  нашли? 

—  Ничего,  сэръ. 

Судья  дЪлалъ  отметки  на  бумажке  и  разеЬянно  смотрйлъ 
на  портретъ  принца  Уэльсваго,  виеЬвпий  противъ  него  на  стЪнЪ. 

ЗагЬцъ  явился  докторъ,  очень  важный  съ  виду,  въ  синемъ 
пальто,  съ  длинной  с*Ьдой  бородой  и  съ  большииъ  бЪлымъ  но- 
сомъ. 

—  Вы  сделали  посмертное  вскрьте  гЬла,  описаннаго  по- 
слЪднимъ  свидЪтелемъ? 

—  Да;  вчера  днемъ. 

—  Что  было  причиной  смерти? 

—  Сотрясете  и  сжапе  мозга  отъ  сильнаго  удара  въ  заты- 
ловъ. 

—  Сжатае  мозга? — спросилъ  старшина  присяжныхъ,  решив- 
ши во  что  бы  то  ни  стало  оградить  присяжныхъ  отъ  мистифи- 
ващи. — Не  будете  ли  вы  столь  любезны  объяснить,  чтб  значить 
сжапе  мозга? 

—  Сжапе  моэга  происходить  тогда,  когда  его  такъ  сдавли- 
ваютъ,  что  функщи  его  останавливаются. 

—  Благодарю  васъ, — сказалъ  старшина. 

—  Л  констатировалъ  кровеизл1ян1я  въ  нЪсколькихъ  пунктахъ 
и  сильный  приливъ  крови  на  всей  поверхности  мозга.  Никавихь 
внйшнихъ  поврежденШ  не  было,  только  кожа  была  слегка  ото* 
драна  на  круглой  поверхности  дюймовъ  въ  пять. 

—  Смерть  наступила  моментально? 

—  Это  невозможно  определить. 

—  Но  убитый  былъ  зарыть  въ  землю  уже  мертвымъ? 

—  Да. 

—  Какъ  вы  полагаете,  въ  которомъ  часу  онъ  умеръ? 

—  Я  начал»  вскрьте  вчера  въ  четыре  часа  дня  —и  думаю, 
что  онъ  умеръ  часовъ  шестнадцать  до  того;  значить,  приблизи- 
тельно, во  вторникъ  въ  полночь. 

—  Но  ударъ  былъ,  можетъ  быть,  нанесенъ  раньше? 

—  Во  всякомъ  случай  не  бол&е,  чймъ  эа  часъ  до  смерти. 

—  Какимъ  орудаемъ  былъ  нанесенъ  ударъ?  Вы  можете  это 
определить? 

—  ЧЪмъ-то  мягкимъ  и  тяжелымъ,  по  всей  вероятности  мЗип- 
комъ  съ  мокрымъ  пескомъ. 

—  Смерть  не  могла  произойти  отъ  падешя? 

—  Ш>тъ.   Для  этого  онъ  долженъ   былъ  бы   упасть  съ  вм- 
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соты  тридцати  или  сорока  футовъ, — а  отъ  такого  удара  онъ  бы 
поломалъ  кости... 

—  Тело  убитаго  было  упитанное? 

—  Да. 

—  Сколько  онъ  вЪсилъ? 

—  Я  не  вввЪшивалъ.  Но  на  глазомЪръ — около  одиннадцати 
стонъ. 

—  Желаете  вы  предложить  каше-нибудь  вопросы  свидетелю? — 
спросилъ  судья  старшину  присяжныгь. 

—  Н*ть,  сэръ. 

Судья  кончить  записывать  и  уставился  опять  главами  на 
портрета,  висЬвшЙ  противъ  него. 

М-ръ  Адр1анъ  Гильгэ,  последовавши  за  докторомъ,  былъ 
первнмъ  ивъ  свидетелей,  который  ударился  въ  слезы.  Репутащя 
Углбваго  Дома  сильно  пострадала  отъ  убШства  капитана.  Судья 
пристально  взглянулъ  на  него. 

—  Вашъ  пансюнъ —  благотворительное  учреждеше,  м-ръ 
Гильгэ? — спросилъ  онъ  после  общихъ  предварительны»  вопро- 
совъ. 

М-ръ  Гильгэ  покрасн$лъ. 

—  Расходы  по  дому  вполне  окупаются, — отв4тилъ  онъ. 

—  Сколько  вы  берете  за  комнату? 

—  Шесть  пенсовъ  или  шиллинге  за  ночь. 

—  И  это  окупаетъ  расходы?  Плату  за  помещеше?  Проценты 
на  капиталъ?  Жалованье  заведующему?  Ремонтъ? 

—  Я  не  плачу  ва  наемъ — домъ  мой.  Я  самъ  заведую  всемъ 
и  не  беру  жалованья.  А  капиталъ  я  отдалъ  на  дело  безъ  про- 
центов^ О  ремонте  я  еще  не  думалъ. 

—  Вы,  значить,  хотите  только  сказать,  что  оплачивается  при- 
слуга, и  что  расходы  по  еде  пансюнеровъ,  приблизительно,  оку- 
паются? 

—  Да. 

—  Вы  недавно  только  начали  заниматься  благотворитель- 
ностью? 

—  Да.  Всякое  дело  приходится  начинать  съ  начала. 

—  Конечно, — согласился  судья. — И  вы  полагаете,  что  вамъ 
удастся  облегчить  положение  лондонскихъ  бедняковъ? 

—  Конечно. 

—  Вотъ  какъ.  Сколько  вамъ  л*тъ,  м-ръ  Гильгэ? 

—  Не  понимаю,  зач*мъ  вамъ  это  знать?..  Мне  двадцать- 
шесть  летъ. 

—  Вы  узнали  тЬло  убитаго? 
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—  Да.  Это  гЬло  капитана  Поликсфена,   который  нанялъ  у 
меня  комнату  дней  десять  тому  назадъ. 

—  Когда  именно? 

—  Перваго  октября. 

—  Какъ  его  звали  по  имени? 

—  Не  знаю. 

—  На  вавомъ  суде*  онъ  былъ  капитаномъ? 

—  Не  знаю. 

—  Онъ  оставилъ  службу? 

—  Кажется. 

—  Чтб  вы  можете  сказать  о  его  образ*  жмени? 

—  Онъ  былъ  боленъ  около  недфли  и  выходилъ  изъ  комнаты 
только  къ  завтраку  и  обиду. 

—  Онъ  казался  вамъ  челов&вомъ  неимущимъ? 

—  Я  полагалъ,   что   онъ,  какъ  большинство   моихъ  пансю- 
неровъ,  въ  сгбсненныхъ  обстоятельствахъ,  но  не  нищШ. 

—  Онъ  былъ  разговорчивъ? 

—  Н4тъ. 

—  Никогда  съ  вами  не  бееЬдовалъ? 

—  Никогда.    Говорилъ   только   о  погод*  —  и  всегда  точно 
опредйлялъ  направлеше  вЪтра. 

—  За  столомъ  онъ  пе  разговаривалъ? 

—  Очень  мало. 

—  Были  у  него  друзья,  знакомые? 

—  Никого,   кромЪ   негра,  по  имени   Коко,  который  иногда 
нав&щалъ  его. 

—  Онъ  проходилъ  прямо  въ  комнату  капитана? 

—  Да. 

—  Вы  не  знаете,  вернулся  ли  капитанъ  недавно  изъ  путе- 
шествия? 

—  Не  знаю. 

—  Когда  вы  видйли  его  въ  послЪдшй  разъ? 

—  Во  вторникъ  вечеромъ,  часовъ  въ  восемь. 
Тутъ  м-ръ  Гильгэ  заплакалъ. 

—  Гд4? 

—  Онъ  пришелъ  домой  и  поднялся    къ  себЪ   наверхъ.  Его 
комната  была  въ  первомъ  этажи. 

—  Вы  говорили,    что   онъ  не  выходилъ   неделю   ивъ  дому. 

—  Въ  этотъ  день  онъ  въ  первый  равъ  вышелъ.  Онъ  выхо- 
дилъ два  раза.  Разъ  днемъ  и  во  второй  разъ  вечеромъ. 

—  Откуда  вы  знаете? 

—  Я  видЪлъ  его  оба  раза. 
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—  ГдЬ  же  вы  находились? 

—  Въ  ноемъ  бюро,  налево  отъ  передней.  Дверь  въ  бюро 
стеклянная,  и,  сидя  за  моииъ  пясьменнымъ  столомъ,  я  вижу  вся- 
каго,  кто  входить  и  выходить. 

—  Какъ  долго  быль  онъ  въ  отсутствш  во  второй  разъ? 

—  Около  получаса. 

—  Вы  видЪли,  когда  онъ  ушелъ? 

—  Да.  Я  вошелъ  въ  бюро  поел*  обида,  около  семи  часовъ, 
и  оставался  тамъ,  выходя  только  иногда  въ  переднюю,  до  четы- 
рехъ  часовъ  утра  въ  среду. 

—  Новые  жильцы  къ  вамъ  въ  этотъ  день  не  пргЬзжали? 

—  Н-Ьтъ.  ВсЬ  комнаты  были  заняты. 

—  А  прежме  жильцы  провели  этотъ  день,  какъ  обыкно- 
венно? 

—  ВаолнЪ. 

—  Кто  выходилъ  изъ  дому  посл$  того,  какъ  капитанъ  По- 
ликсфенъ  вернулся  въ  восемь  часовъ? 

—  Никто. 

—  Подумайте  хорошенько,  м-ръ  Гильгэ.  Вы  сказали  вамъ, 
что  никто  не  могъ  выйти  изъ,  дому  такъ,  чтобы  вы  его  не  ви- 
дели, и  что  поел*  того,  какъ  капитанъ  вернулся,  никто  не  ухо- 
дилъ.  Значить,  онъ  былъ  у  себя  въ  комнагЬ  съ  восьми  часовъ 
вечера — а  между  гЬмъ  рано  утромъ  на  слЪдуюпцй  день  трупъ 
его  былъ  найденъ  зарытымъ  на  Кингеуэ.  Какъ  вы  это  объясняете? 

—  Я  не  могу  никакъ  этого  объяснить. 

—  Или  онъ  былъ  у  бить  въ  вашемъ  дом&... 

—  Это  невозможно,  сэръ.  Невозможно! 

—  НФтъ  ничего  невозможна™,— возрази  л  ъ  судья. — Или  онъ 
былъ  убить  у  васъ  въ  дом*  н  его  гЬло  вынесли,  или  онъ  вы- 
шель  изъ  дома  и  былъ  убить  на  улицЪ.  Вы  полагаете,  что  никто 
не  могъ  пробраться  мимо  двери  вашего  бюро  незам&ченнымъ 
вами? 

—  Не  думаю,  чтобы  это  было  возможно. 

—  Гд4  расположена  лестница? 

—  Она  начинается  вакь  разъ  у  дверей  бюро  въ  передней. 

—  А  другой  лестницы  н*тъ  въ  дом$? 

—  Есть  еще  лестница  чернаго  хода,  по  которой  ходить 
только  прислуга. 

—  А,  вотъ  чтб!  Есть  еще  черный  ходъ.  Сколько  у  васъ 
человЪкъ  прислуги? 

—  Пять  мальчиковъ  и  дв*  кухарки.* 

—  Куда  ведетъ  вторая  лестница? 
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—  Въ  кухню  и  на  дворъ. 

—  А  со  двора  есть  выходъ? 

Въ  эту  минуту  одннъ  изъ  полицейскихъ  зажегъ  гавъ. 

—  Да,  —  отвйтилъ  м-ръ  Гильгэ,  щурясь  отъ  неожиданнаго 
свЪта.  —  Оттуда  есть  выходъ  въ  переулокъ.  На  ночь  дверь  со 
двора  запирается  на  засовъ. 

—  Въ  которомъ  часу? 

—  Поел*  обида — въ  семь  часовъ. 

—  Запирается  изнутри? 

—  Да. 

—  Такъ  что  изнутри  веяюй  могъ  бы  ее  открыть? 

—  Да. 

—  Можно   спуститься  съ  этой  лестницы  и  выйти,  не  про-, 
ходя  черезъ  кухню? 

—  Да. 

—  Въ  которомъ  часу   тушатъ   свить  на  черной  лЪстницЪ? 

—  Около  одиннадцати  часовъ. 

—  Переулокъ  ведетъ  въ  Стрэнджъ-Стритъ  подъ  прямымъ 
угломъ,  и  вашъ  домъ  угловой, — не  такъ  ли? 

—  Да. 

—  Гд4  расположена  была  комната  капитана? 

—  Окно  его  выходить  въ  переулокъ. 

—  Кто  занимать  комнату  рядомъ  съ  нимъ? 

—  Одна  вдова,  м-есъ  Оппотэри. 

—  Она  здйсь? 

—  Н4тъ.  Она  больна  и  лежитъ  въ  постели. 

—  А  съ  другой  стороны? 

—  Съ  другой  стороны  комнаты  идегь  внешняя  стЗша. 

—  Значить,  дверь  комнаты  капитана  ближе  къ  черному  ходу, 
ч$мъ  къ  лЪстницЪ,  ведущей  внизъ  въ  переднюю. 

М-ръ  Гильгэ  подумалъ. 

—  Да.  Она  ближе  къ  черному  ходу. 

—  Вы  теперь,  значить,  соглашаетесь,  что,  въ  концЪ  кон- 
цовъ,  капитанъ  могъ  уйти,  или  его  трупъ  могли  унести  изъ  дома 
въ  течете  вечера  безъ  вашего  вЪдома? 

—  Да-а,  —  протянулъ  м-ръ  Гильгэ. — Но  мои  панскшеры  ни- 
когда не  ходятъ  по  черному  ходу. 

—  Конечно,  ^—  насмешливо  сказалъ  судья.  —  Но  такъ  какъ 
онъ,  вероятно,  не  выскочилъ  ивь  окна... 

—  То,  значить,  сошелъ  по  черному  ходу  послЪ  того,  какъ 
прислуга  ушла  спать.    * 

—  Но  зач4мъ  бы  онъ  это  сд*лалъ? 


г 
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—  Не  могу  себе  представить.  Никакой  причины  для  этого 
ве  было.  Онъ  былъ  человЪкъ  бевупречнаго  поведешя. 

—  Такъ  что  более  вероятно,  что  его  вынесли? 

—  Я  не  ногу  допустить,  что  въ  моемъ  дом*  могло  быть 
совершено  злодеяше! 

—  Сколько  у  васъ  жильцовъ? 

—  Около  шестидесяти. 

—  Вы  заручаетесь  удостов&решемъ  ихъ  порядочности? 

—  Я  полагаюсь  на  мое  собственное  суждеше. 

Судья  презрительно  сжалъ  губы;  вагЬмъ  онъ  быстро  повер- 
нулся къ  присяжным*. 

—  Хотите  предложить  каше-нибудь  вопросы? 

Старшина  присяжныхъ  готовъ  былъ  бы  заплатить  гинею  за 
то,  чтобы  выдумать  какой-нибудь  хитрый  вопросъ,  которымъ  бы 
онъ  смутилъ  свидетеля.  Но  ему  ничего  не  приходило  въ  голову т 
и  м-ръ  Гильгэ  вернулся  на  свое  место  въ  зал$,  внутренно  уди- 
вляясь, почему  съ  благодЪтелемъ  человечества  обращаются  какъ 
съ  человйкомъ,  заподоврЬннымъ  въ  преступлена. 

Судья  сталъ  снова  смотреть  на  олеографш  на  стене,  и  въ 
зто  время  полицейски  ввелъ  на  свидетельское  место  стараго 
негра,  од4таго  въ  широки  суконный  пиджакъ,  съ  краснымъ  гал- 
стукомъ  на  ше%.  Онъ  былъ  видимЪ  очень  взволнованъ  и  на  гла- 
вахъ  у  него  выступали  слезы. 

—  Ваше  имя? — началъ  судья. 

—г  Мое  имя,  судья?  Мое  имя  Марсъ  Коко,  сэръ. 

—  Ну,  а  настоящее  имя? 

—  Мое  имя  'Марсъ  Коко,  сэръ.  Меня  звали  Марсъ  Коко 
еще  когда  я  былъ  поваромъ  въ  „Ледяномъ  Доме". 

—  Въ  „Ледяномъ  Дом*"? 

—  Да,  сэръ.  Въ  Бродъ-СтритЬ.  Въ  Бриджтоуне,  судья. 

—  Въ  Бриджтоуне — въ  Девоншайре? 

—  Н4тъ,  сэръ,  въ  Барбадос*.  „Ледяной  Домъа— большой  ре- 
сторанъ,  сэръ.  Я  былъ  главнымъ  поваромъ,  сэръ.  И  все  негры 
называли  меня  Марсъ  Коко  за  мой  почтенный  видь,  судья.  Капи- 
танъ  Поликсфенъ  взялъ  меня  оттуда. 

—  Вы  знали  капитана  Поликсфена? 

—  Да,  сэръ.  Я  былъ  его  другомъ,  сэръ.  Мы  были  боль- 
шими приятелями. 

—  И  онъ  вэялъ  васъ  изъ  „Ледяного  Дома"? 

—  Да,  сэръ.  Онъ  взялъ  Марса  Коко  поваромъ  на  „Кобру". 

—  Какой  лиши? 

—  Не  знаю,  сэръ. 
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—  Это  было  давно? 

—  Давно  ли,  судья?  Очень  давно.  Двадцать  лЪтъ  съ  гЬхъ 
поръ  прошло. 

—  И  вы  все  время  служили  у  капитана  Поликсфена? 

—  Да,  сэръ.  Л  служилъ  на  его  дрянной  „Кобре*  шестнад- 
цать л*тъ,  судья,  потому  что  я  любилъ  капитана. 

—  А  потомъ  оставили  службу  на  „Кобре"? 

—  Она  оставила  насъ.  Она  потонула  въ  Карлэйльскомъ 
залив*. 

—  Кому  она  принадлежала? 

—  Господи  Боже  мой,  сэръ!  Не  спрашивайте  меня,  кому 
она  принадлежала, — я  не  знаю,  сэръ. 

—  Чтб  вы  делали  поел*  того? 

—  Я  остался  въ  БрнджтоувЪ  и  продавалъ  сырь  и  разный 
лакомства  на  пароходахъ,  сэръ. 

—  А  вапитанъ? 

—  Капитанъ  вернулся  на  пароход*  королевскаго  флота.    ' 

—  Это  было  пять  л*тъ  тому  навадъ?  Когда  же  вы  снова 
встретились  съ  нимъ? 

Негръ  заговорилъ  несколько  упавшимъ  голосомъ: 

—  Мне  пришлось  уехать  изъ  Барбадоса,  судья.  Непр1ят- 
аости  вышли  съ  чернокожими.  Л  поступилъ  поваромъ  на  паро- 
ходъ,  который  возвращался  въ  Соутгамптонъ.  И  тамъ,  на  при- 
стани, я  увидЪлъ  капитана... 

—  Когда  это  было? 

—  Въ  сентябре.  Я  побежалъ  за  нимъ.  Онъ  очень  обрадо- 
вался мне  и  повезъ  меня  въ  Лондонъ.  Онъ  сказалъ,  что  скоро 
опять  поддеть  въ  Барбадосъ  и  возьметъ  меня  съ  собой,  потому 
что  ему  нужна  моя  помощь. 

—  Для  чего? 

—  Это  тайна,  судья.  Разве  я  долженъ  сказать? 

—  Конечно. 

—  Для  того,  чтобы  разыскать  кладъ,  сэръ.  Онъ  хотелъ  по* 
ехать  за  кладомъ,  сэръ.  За  кладомъ,  опущеннымъ  на  дно.  Онъ 
сказалъ  это  мне — и  никому  другому  ле  говорилъ,  судья. 

Судья  улыбнулся.* 

-*-  Значить,  капитанъ  собирался  въ  Барбадосъ  искать  кладъ? 
А  онъ  разсказывалъ  вамъ,  чтЬ  онъ  дЬлалъ  въ  эти  четыре  года? 

—  Онъ  былъ  капитаномъ  на  другомъ  судне. 

—  На  какомъ? 

—  Не  знаю.  Онъ  плавалъ  въ  русскихъ  водахъ,  сэръ. 

—  Когда  же  вы  должны  были  отправиться  въ  Барбадосъ? 
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—  Очень  скоро,  серь.  Капитанъ  только  долженъ  былъ  сго- 
вориться съ  судовладельцами.  У  нихъ  о  чемъ-то  вышелъ  спорь. 
О  чемъ  они  спорили— не  знаю.  Я  этихъ  д*лъ  не  понимаю.  А 
потомъ  онъ  забол$лъ,  сэръ. 

—  Когда  вы  его  вид-Ьли  въ  посл-Ьдшй  разъ? 

—  Во  вторникъ,  судья.  Во  вторникъ  днемъ.  Въ  два  часа, 
сэръ. 

—  Ему  было  тогда  лучше? 

—  Да,  сэръ.  Гораздо  лучше.  Онъ  былъ  совеЬмъ  веселый. 

—  Чтб  онъ  сказалъ  вамъ,  когда  вы  его  видели  въ  посл&дшй 
разъ? 

—  Онъ  сказалъ:  „Мы  скоро  по&демъ".  Онъ  сказалъ,  что  за- 
кажете каюты  на  следующей  недЬл^,  сэръ. 

—  Вы  не  знаете,  у  капитана  были  друзья? 

—  У  него  былъ  одинъ  другъ — Коко,  сэръ.  1 

—  А  другихъ  не  было? 

—  Нить,  сэръ. 

—  И  никакихъ  родныхъ? 
Негръ  не  сразу  отвЪтилъ. 

—  Да,  сэръ, — сказалъ  онъ  наконецъ. — У  него  были  родные. 

—  Кто  же? 

—  У  него  былъ  брать,  сэръ.  Три  недели  тому  назадъ  я 
былъ  съ  нимъ  у  его  брата  въ  „Обелискъ-Отел'Ь",  на  Ватерло- 
РодЬ.  Л  все  это  разсказывалъ  вчера  господамъ  полицейскимъ. 
ДЬло  было  такъ,  сэръ:  въ  среду  утромъ  я  зашелъ  проведать 
капитана — и  вдругъ  вижу  его  мертвое  г&ло.  Я  зарыдалъ,  сэръ... 
Тогда  полицейски  сталъ  предлагать  мн4  дерзше  вопросы;  очень 
грубый  онъ  господинъ,  этотъ  полицейский,  сэръ. 

—  Хорошо,  хорошо.  Разскажите  про  брата.  Вы  говорите, 
что  капитанъ  былъ  у  него  въ  „Обелискъ-ОтелЪ".  Чтб  же  произошло 
между  ними? 

—  Не  спрашивайте  меня,  судья.  Я  не  энаю.  Я  только  слы- 
шалъ,  что  капитанъ  очень  сердито  говорилъ  съ  своимъ  братомъ. 

—  А  послй  того  вы  видели  его  брата? 

—  Н&тъ,  сэръ. 

—  Были  у  капитана  еще  друпе  родные? 

—  Да,  сэръ.  У  капитана  была  дочь.  Но  капитанъ  уже  давно 
сказалъ  мн4,  что  не  хочетъ  ничего  о  ней  знать.  Это  потому, 
что  она  пошла  на  сцену.  Ветреная  дЪвчонка,  сэръ.  Капитанъ 
быль  очень  сердить,  когда  я  разъ  шелъ  съ  нимъ  по  Кингсуэ  и 
онъ  показалъ  мн-Ь  ея  портретъ  на  афиш*. 

—  А!  Какъ  ея  имя? 
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—  Какъ  она  названа  была  на  портрете? 

—  Да. 

—  Джиральда,  сэръ. 

Когда  онъ  произнесъ  имя  знаменитой  актрисы,  въ  публики 
произошло  заметное  волнеше; — только  судья,  полицейшй  и  м-ръ 
Варко,  присутсше  котораго  Филиппъ  зам&тилъ  только  въ  эту 
минуту,  сохранили  невозмутимое  выражеше  лица.  За  часъ  до 
того  у  стола  репортеровъ  сид-Ьлъ  только  одинъ  молодой  чело- 
в*къ — теперь  тамъ  сид&ло  уже  три  репортера.  Наступило  мол- 
чаше  и  слышно  было  только  шипите  газа. 

—  Можете  вы  объяснить  чймъ-нибудь  убйство  капитана? — 

СПрОСИЛЪ   СУДЬЯ,    ПОНИ8ИВЪ   голосъ. 

—  Нйтъ,  судья,  не  могу, — слезливо  проговорилъ  негръ. 
Судья  посмотрЗзлъ  на  присджныхъ. 

—  Чтб  вы  знаете  еще  о  клад$? — спросилъ  старшина  при- 
сяжныхъ. 

—  Не  спрашивайте  меня!  Не  спрашивайте  Коко! — молилъ 
негръ. — Капитанъ  мн4  ничего  не  говорилъ. 

Старшина  придумалъ  наконецъ  важный  вопросъ. 

—  Чтб  вы  дЬлали  во  вторникъ  ночью? — спросилъ  онъ. 

—  Вы  не  обязаны  ответить  на  этотъ  вопросъ,  если  не  же- 
лаете,— быстро  сказадъ  судья. 

—  Я  могу  ответить,  судья,— сказадъ  Коко,  отирая  глаза. — 
Л  спалъ,  какъ  сплю  каждую  ночь.  Л  далъ  мой  адресъ  поли* 
цейскому,  сэръ. 

М-ръ  Варко  подошелъ  на  цыпочкахъ  къ  судьи  и  прошепталъ 
ему  что-то  на  ухо. 

—  ЗасЪдаше  прерывается.  Продолжеше  завтра,  въ  половине 
одиннадцатая, — сказалъ  судья,  взглянувъ  на  часы. 


VI. 

Филиппъ  почувствовалъ,  къ  своему  собственному  удивленно, 
что  слЪдствхе  его  сильно  взволновало.  Образъ  убитаго  капитана 
все  время  стоялъ  у  него  передъ  глазами.  Неожиданно  раскры- 
тое имя  Джиральды  тоже  произвело  на  него  сильное  впечатли- 
те. Онъ  думалъ  о  томъ,  какъ  гопчы  собаки  правосудгя,  пока 
еще  ничего  не  открывшая,  набросятся  на  открывппеся  сл&ды  и 
въ  конц$  концовъ  выловятъ  своимъ  острымъ  чутьемъ  уб1йцу  изъ 
шести  миллюновъ  людей  и  предадутъ  его  неминуемой  его  судьб*. 
Немыслимо,    чтобы    убйца   *гогъ    ускользнуть.  Ояъ   в4дь  суще- 


■г*1-:-* 
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ствуетъ  въ  эту  минуту.  Гдй-нибудь,  по  всей  вероятности  въ  са- 
момъ  Лондон*,  онъ  живеть,  дышитъ  и  Ъстъ  и  будетъ  стараться 
заснуть  ночью. 

Филиппъ  почти  обЪщалъ  сэру  Антони  пообедать  съ  нимъ, 
но  ему  хотелось  остаться  одному.  Онъ  скромно  пооб&далъ  на 
Юстонъ-РодЪ,  и  прошло  много  часовъ,  прежде  ч-Ьмъ  онъ  решился 
вернуться  въ  Углбвый  Домъ.  Болезнь  м-ссъ  Оппотэри  не  позво- 
лила ей  освободить  ея  комнату,  и  первую  ночь  посл&  убйства 
капитана  Филиппъ  провелъ  въ  квартир*  сэра  Антони.  А  теперь 
освободилась  именно  комната  капитана.  Полищя  окончила  осмотръ, 
и  м-ръ  Гильгэ  предложилъ  ее — съ  извинетями— Филиппу.  Поел* 
нЪкотораго  колебашя,  Филиппъ  согласился  веять  ее. 

Войдя  въ  Углбвый  Домъ,  онъ  увидйлъ  м-ра  Гильгэ,  сид&в- 
шаго  въ  бюро.  Они  кивнули  другъ  другу  головой  въ  знакъ  при- 
в*тств1я,  и  Филиппъ  поднялся  наверхъ.  Маленькая  комната,  осве- 
щенная электричествомъ,  съ  ея  узкой  зеленой  кроватью,  умы- 
вальникомъ,  который  могъ  быть  превращенъ  въ  туалетъ,  съ 
кресломъ,  вешалкой,  гладкимъ  паркетомъ  и  тремя  снимками — 
по  три  пенса  каждый — шедёвровъ  Нащональной  Галереи,  им$ла 
самый  мирный  видь.  Трудно  было  представить  себ4,  что  тутъ 
было  совершено  убийство.  Филиппъ  осмотр'Ьлъ  комнату.  Размеры 
ея  были  такъ  малы,  что  трудно  было  запереть  дверь,  не  на- 
толкнувшись на  умывальникъ.  Онъ  осмотр'Ьлъ  все  съ  острымъ 
любопытствомъ  и  заперъ  дверь,  прижавшись  для  этого  къ  кро- 
вати. Случайно  онъ  заглянулъ  въ  это  время  въ  уголъ  за  дверью 
и  увид&лъ,  что  мальчики  наскоро  убрали  комнату — вероятно, 
страшась  долго  оставаться  въ  ней.  Они  не  подмели  въ  углу. 
Днемъ  уголъ  былъ  въ  гЬни,  и  только  теперь,  при  электриче- 
скомъ  свЪтЪ,  видно  было,  что  тамъ  лежитъ  густой  слой  пыли. 
Филиппъ  нагнулся  и  поднялъ  маленькШ  предмета  янтарнаго 
цвЪта.  Это  былъ  зубецъ  отъ  черепаховаго  гребня.  Сначала  онъ 
не  придалъ  значешя  находки,  но  потомъ  сообразилъ,  что  зубецъ 
слишкомъ  большой  для  мужского  гребня  и,  наверное,  отломился 
отъ  женской  гребенки. 

Въ  эту  самую  минуту  электричество  потухло, — оно  горйло 
только  до  двенадцати  часовъ  ночи. 

Онъ  легъ  въ  постель,  но  не  могъ  заснуть  до  пяти  часовъ 
утра,  отчасти  потому,  что  ему  пришлось  быть  въ  бйлкЬ,  взятомъ 
у  сэра  Антони;  его  саквояжъ  съ  туалетными  принадлежностями 
куда-то  исчезъ  съ  того  времени,  какъ  онъ  бросилъ  его  на  полъ 
въ  передней,  выталкивая  матроса. 

Онъ  всталъ  позже,  чЪмъ  намеревался,  взялъ  кэбъ  и  поЬхалъ 

Тоиъ  I.— Январь.  1908.  22 
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въ  судъ.  Зала  была  биткомъ .  набита  публикой,  и  пришлось  при- 
нести еще  одннъ  столъ  для  репортеровъ. 

Допрашивали  рабочаго,  прокладывавшая  трубы  на  Кингсуэ. 

—  Сколько  нужно  времени,  чтобы  вырыть  землю,  зарыть 
трупъ  и  выровнять  землю? 

—  Зависите  отъ  того,  сдЪлаетъ  ли  это  челов&къ,  понимаю- 
щШ  дЬло,  или  такой,  который  не  умнеть  взять  лопату  въ  руки. 

—  А  тотъ,  кто  зарылъ  трупъ,  умнеть  взять  лопату  въ  руки? 

—  Да.  Не  хуже,  чймъ  я  самъ. 

—  Работа  была  сделана  ум&лымъ  челов&комъ? 

—  Да. 

—  Такъ  сколько  же  на  это  могло  понадобиться  времени? 

—  Если  работать  поштучно,  то  около  трехъ-четвертей  часа 
и  даже  еще  меньше.  А  при  поденной  плагЬ  можно  провозиться 
и  нисколько  часовъ. 

Судья  сдержанно  улыбнулся. 

—  Можете  идти. 

—  Ну,  а  мои  издержки? — проворчалъ  рабочШ. — Что  же  на- 
счетъ  издержекъ? — Его  увели,  и  онъ  все  время  повторялъ:—  А 
издержки-то? 

-  Слйдующимъ  свид'Ьтелемъ  былъ  ночной  сторожъ,  Чарли,  ко- 
тораго  зам$щалъ  Филиппъ.  Онъ  показалъ,  что  къ  нему  пришелъ 
мальчикъ  л4тъ  двенадцати  и  сказалъ,  что  жена  его  заболела, 
вслЪдств1е  чего  онъ  и  оставилъ  свой  поста.  Всл-Ьдъ  за  нимъ 
выступили  два  бол4е  почтенныхъ  человека,  хозяинъ  „Обелискъ- 
Отеля"  на  Ватерло-Род4  и  м-ръ  Оскаръ  Токъ,  директоръ  театра 
„Метрополитэнъ". 

Хозяинъ  отеля  показалъ,  что  человЪкъ,  котораго  Коко  на- 
звалъ  братомъ  убитаго,  оставилъ  отель  въ  пять  часовъ,  въ  по- 
недЗиьникъ,  5-го  числа,  говоря,  что  вернется  черезъ  пять  ми- 
нуть, и  оставилъ  пустой  саквояжъ  и  неоплаченный  счетъ  на 
двадцать- два  шиллинга  и  три  пенса.  Онъ  брл-Ье  не  возвращался. 

М-ръ  Оскаръ  Токъ  показалъ,  что  диемъ  14-го  октября 
онъ  получилъ  телеграмму  отъ  миссъ  Джиральды  о  томъ,  что 
она  не  можетъ  играть  въ  этотъ  вечеръ.  Ея  роль  исполняетъ 
съ  гЬхъ  поръ  дублёрша,  такъ  какъ  миссъ  Джиральда  исчезла 
съ  этого  дня.  Ея  квартира  на  Шафтсбюри-Авеныо  заперта  и 
прислуга  разсчитана.  Онъ  ничего  не  зналъ  о  роднЪ  миссъ  Джи- 
ральды. М-ръ  Токъ,  какъ  и  рабочШ,  былъ,  видимо,  раздраженъ 
противъ  всего  состава  суда.  Онъ  такъ  говорилъ,  точно  кто-то 
убилъ  капитана  Поликсфена  только  для  того,  чтобы  сделать  ему 
непр1ятпость. 
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ЗатЪмъ  появился  еще  м-ръ  Варко  и  сказать  судьи,  что  онь 
тщательно  осмотрЪлъ  комнату  убитаго  и  не  нашелъ  ничего,  что 
могло  бы  навести  на  какой-нибудь  сл&дъ.  ПослЪ  того  Филиппъ 
услышалъ  свое  имя,  отчетливо  произнесенное  приставомъ;  тогда 
онъ  пошелъ  на  свидетельское  мЪсто  и  прннялъ  присягу. 

Судья  осмотрЪлъ  его  быстрымъ  холоднымъ  взглядомъ. 

—  Что  вы  можете  сказать  намъ? — спроси лъ  судья. 
Филиппъ  разсказалъ,  сначала  нисколько  взволнованнымъ  го- 

лосомъ,  но  потомъ  овладЪвъ  своимъ  возбуждешемъ,  о  томъ,  какъ 
«го  подозвалъ  ночной  сторожъ  и  поручилъ  ему  замостить  его, 
я  о  томъ,  какъ,  проснувшись  отъ  сна,  онъ  увидЬлъ  таинствен* 
ную  фигуру,  вышедшую  изъ  рва. 

—  Въ  которомъ  это  было  часу? 

—  Около  трехъ  часовъ  ночи. 

—  Въ  какомъ  направлеши  исчезла  эта  фигура,  вошла  въ 
Угловый  Домъ  или  пошла. въ  переулокъ? 

—  Я  не  могу  сказать  съ  точностью,  но  кажется,  что  въ 
переулокъ. 

—  Чтб  еще? 

—  Я  нашелъ  во  рву  обломокъ  камня,  на  которомъ  отпе- 
чатлелся сл&дъ  пальца, — кажемся,  окровавленнаго.  Я  положилъ 
«го  въ  саквояжъ.  Но  саквояжъ  гдЪ-то  затерялся. 

—  Затерялся?' 

—  Да. 

—  Чтб  еще? 

Филиппъ  показалъ  зубецъ  отъ  гребня,  найденный  имъ  за 
дверью.  Судья  и  присяжные  осмотрели  его — и  онъ  произвелъ 
чянсащю.  Репортеры  были  вь  восторг*,  предвидя  сенсацюнное 
д4ло. 

—  Послушайте,  м-ръ  Мастерсъ,  вы  говорите,  что  были  безъ 
гроша  во  вторникъ  ночью,  и  что  поэтому  приняли  предложено 
«сторожа.  Но  теперь  вы  не  имеете  вида  человека  безъ  гроша. 
Напротивъ  того,  вы  производите  впечатлите  человека  со  сред- 
ствами. 

Филиппъ,  од&тый  въ  платье  отъ  одного  изъ  лучшихъ  порт- 
ныгь,  не  говоря  уже  о  черномъ  галстукЪ,  выбранномъ  Оксви- 
чемъ,  невольно  смутился  словами  судьи.  Несмотря  на  свою  пол- 
ную невинность,  ему  было  непр1ятно,  что  правосудие  вмеши- 
вается въ  его  личныя  дЬла.  Ояъ  сказалъ  судьЪ,  что  его  снаб- 
дилъ  деньгами  одинъ  его  другъ. 

—  А! — сказалъ  судья  и  сталъ  опять  глядбть  на  портретъ 
дринца  Уэльскаго. 

22* 
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Филишгь  понялъ,  что  судь*  ничего  больше  отъ  него  не  нужно, 
но  что  онъ  остался  при  особомъ  мн*шн  о  немъ. 

—  Больше  н*тъ  свидетелей,  —  тихо  сказалъ  судь*  при- 
става 

—  Простите, — прои8несъ  вдругъ  твердый,  густой  контральто, 
— я  прошу  выслушать  меня. 

Полная  женщина  среднихъ  л*тъ,  довольно  большого  роста, 
поднялась  и  направилась  къ  судь*. 

—  Кто  вы,  сударыня? — спросилъ  изумленный  судья. 

—  Я  м-съ  Оппотэрн, — ответила  женщина. — Я  была  больна 
вчера  и  сегодня  тоже  должна  была  бы  остаться  въ  постели,  но, 
увид*въ  сегодня  утромъ,  что  мое  имя  попало  въ  газеты,  я  при- 
шла возстановить  свою  репутащю. 

—  Если  вы  можете  помочь  следствие, — сказалъ  судья, — то 
мы.  охотно  выслушаемъ  васъ,  но  я  не  вижу,  отчего  могла  бы 
пострадать  ваша  репутащя. 

—  Какъ  отчего? — возразила  женщина. — По  вашему... 

—  Успокойтесь,  сударыня, — уговаривалъ  ее  судья, — я  при- 
мите присягу. 

Она  приняла  присягу  какъ  вдова  Каролина  Оппотэри. 

—  Говорите, — пригласилъ  ее  судья. 

М-ссъ  Оппотэри  была  очень  представительная  женщина,  и 
лицо  ея,  лишенное  женственной  привлекательности,  выражало 
р*дкую  силу  характера.  Оно  было  широкое,  покрытое  морщи- 
нами, съ  тонкими,  выразительными  губами,  съ  темнымъ  пушкомъ 
на  верхней  губ*,  съ  толстымъ  носомъ.  Она  была  въ  глубокомъ 
траур*.  На  голов*  у  нея  была  черная  шляпа;  руки,  въ  черныхъ 
перчаткахъ,  были  прижаты  къ  груди,  и  въ  одной  рук*  она  дер- 
жала портмонэ  и  платокъ  съ  черной  каймой.  Она  была  достой- 
ной представительницей  почтеннаго  панеюна  м-ра  Гильгэ. 

—  Вчера  тутъ  было  сказано,  что  моя  комната  была  рядомъ 
съ  комнатой  покойнаго  капитана. — Она  величественно  взглянула 
на  судью  и  бросила  презрительный  взглядъ  на  присяжныхъ. — 
Ну,  такъ  что  же?  Равв*  это  моя  вина? 

—  Послушайте,  милая... 

—  Чтб  я  вамъ  ва  милая! — оборвала  она  судью,  который 
въ  первый  разъ  не  нашелся,  чтЬ  ответить. 

—  Бели  это  все,  чтб  вы  можете  намъ  сказать... 

—  Н*тъ,  это  вовсе  не  все.  Да  разв*  я  не  знаю,  что  въ 
Лондон*  сегодня  вс*  начнутъ  судачить,  говорить,  что  м-ссъ  Оппо- 
тэри жила  рядомъ  съ  капитаномъ,  что  это  происходило  въ  та- 
комъ-то  панеюн* — и  вотъ  сплетня  готова.  Моя  репутащя  погибла. 
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Въ  особенности,  когда  оказывается,  что  другой  комнаты  рядомъ 
еь  кааитаномъ  не  было.  Такъ  вотъ  я  пришла  объяснить. 

—  Чтб? 

—  Прежде  всего  я  ужъ  лучше  сразу  скажу,  что  обломокъ 
гребенки,  что  вотъ  нашелъ  этотъ  франтъ  за  дверью  у  капи- 
тана,—  принадлежите  мн4. 

—  Да?  —  сказалъ  судья,  побуждая  ее  продолжать  пока* 
заше. — Какъ  же*  онъ  попалъ  туда? 

—  А  вотъ  какъ, — сказала  м-ссъ  Олпотэри.  —Я  была  невестой 
капитана... 

Она  разразилась  рыдашяни  —  какъ  разъ  вЬ-время,  чтобы 
остановить  взрывъ  см&ха  въ  публики. 

—  Ваше  обручете  было  тайное? — продолжалъ  судья  ласково 
разспрашивать  ее. 

—  Да,  —  ответила  м-ссъ  Опотэри,  сдерживая  свое  вол- 
нете.— Генри  не  хотйлъ  огласки. 

Судья  и  репортеры  тотчась  же  отпятили,  что  убитаго  звали 
Генри. 

—  А  вы  давно  стали  его  невестой? 

—  Я  переехала  въ  Угловый  Доиъ  11-го  октября. 

—  Черезъ  день  посл&  того,  какъ  тамъ  поселился  капи- 
танъ? — вставилъ  судья. 

—  Кажется.  Я  аапитану  сразу  .понравилась.  Ояъ  ничего 
не  говорилъ, — онъ  вообще  быль  неразговорчивъ,  —  но  я  сразу 
это  заметила.  Поэтому  я  при  первомъ  удобномъ  случай  ска- 
зала ему,  что  я  похоронила  уже  трехъ  мужей.  Это  его  не  охла- 
дило. Я  по  его  главамъ  видбла,  что  онъ  влюбленъ.  Онъ  какъ-то 
увналъ,  что  я  по  утрамъ  хожу  гулять  въ  садъ  по  близости,  и 
сталъ  приходить  туда  вслЪдъ  за  мной.  Потомъ  онъ  заболйлъ.  Я 
ухаживала  за  нимъ  немного,  но  такъ,  чтобы  никто  не  зналъ. 
Въ  паасмшахъ  нужно  вести  себя  крайне  осторожно,  чтобы  не 
пошли  сплетня.  Никто  не  видалъ  меня  поэтому  въ  его  комнат*. 
Потомъ  онъ  сдЪлалъ  мн$  предложеше.  Говорилъ,  что  ни  въ 
кого  не  влюблялся  съ  т*хъ  поръ,  какъ  жена  его  умерла  — 
двадцать  лить  тому  навадъ.  Ояъ  спросилъ,  согласна  ли  я  со- 
единить свою  судьбу  съ  нимъ — и  я  согласилась.  Тогда  онъ  по- 
цЪловалъ  меня,  и  у  меня  выпалъ  гребень  изъ  головы;  я  насту- 
пила на  него,  и  одинъ  зубецъ  отломался.  Вотъ  вамъ  объяснеше 
находки;  я  предпочитаю  сказать  сама — все  равно  таюя  вещи 
обнаруживаются  рано  или  поздно— и  въ  моемъ  щекотливомъ  по* 
ложен!*  лучше  ничего  не  утаивать. 

—  Когда  онъ  вамъ  сдЪлалъ  предложеые? 
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—  Въ  прошлый  понед&льнвкъ. 

—  Т.- е.,  за  день  до  его  смерти? 

—  За  день  до  того,  какъ  его  убили! — горество  восвликвула 
м-ссъ  Опшпэри. — ЗагЬмъ  наступило  молчав1е. 

Обнаружившаяся  идилл1я  произвела  странное  впечатлите  на 
веЪхъ  присутствующих?».  Она  казалась  такимъ  веобычайвымъ 
см4шев1емъ  трагизма  съ  величайшимъ  комизмомъ,  что  хотелось 
въ  одно  и  то  же  время  и  смеяться,  и  плавать. 

—  Какъ  долго  онъ  ухаживалъ,  прежде  ч-Ьмъ  сд&лалъ  пред- 
ложеше? — спросилъ  судья. 

—  Мы  полюбили  другъ  друга  съ  первой  минуты, — сказала 
жевщива  съ  морщнвистымъ  лицомъ,  которая  воплощала  для  ка- 
питана Поликсфева  всЬ  чары  женственности.  И  она  сказала  это 
такимъ  голосомъ,  что  никто  И8ъ  ея  слушателей  ие  посмФлъ  ше- 
вельнуть мускуломъ. 

—  Подозреваете  ли  вы  кого-нибудь  въ  убШствЪ  капитана? — 
спросилъ  судья. 

—  Да,  —  ответила  она,  —  я  8наю,  кто  его  убилъ.  Генри 
былъ  капитаномъ  на  „ВолгЬ",  которая  совершала  рейсы  въ 
Одессу. 

—  Какому  обществу  принадлежим  „ Волга"? 

—  Не  знаю  я.  Откуда  мн4  звать?  Вы,  мужчины,  должны 
съум&ть  сами  разобраться.  Пароходовъ  „Волга"  не  сорокъ  штукъ, 
я  полагаю? — Она  сказала  это  оскорбленнымъ  тономъ. 

—  Продолжайте,— скавалъ  судья. 

—  Пароходъ  его  былъ  въ  одесскомъ  порту,  когда  тамъ 
происходили  безпорядки,  и  на  него  прябЪжалъ,  ища  защиты, 
офицеръ,  котораго  преследовала  толпа...  Вожаки  толпы  потре- 
бовали отъ  капитана  его  выдачи,  но  капитанъ  не  выдалъ  его. 
Не  таковсвШ  онъ!  Тогда  капитанъ  получилъ  изв&щеше  отъ  тай- 
наго  общества  о  томъ,  что  онъ  приговоренъ  къ  смерти.  Я  уве- 
рена, что  капитанъ  убить  кЪмъ-нябудь  нзъ  револющонеровъ,  Я 
знаю  это,  наверное. 

—  Как1я  у  васъ  основатя  это  думать? — спросилъ  судья. 

—  Я  прокралась  въ  комнату  Генри  сейчасъ  посл&  того, 
какъ  онъ  вернулся  домой,  часовъ  около  девяти.  Я  хот&ла  по- 
смотреть, не  повредила  ли  ему  прогулка;  въ  комнат*  его  былъ 
какой-то  молодой  человйкъ — ивостранецъ  по  виду.  И  Геври  мн& 
схазалъ:  „Мв&  вужно  переговорить  съ  этимъ  господиномъ,  м-ссъ 
Оппотэрв".  Молодой  челов&къ  поклонился  мн*  на  иностранный 
манеръ,  и  я  вышла.  Не  думала  я  въ  эту  минуту,  что  можеть 
случиться  недоброе!^ 
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—  Вы  ре  видели,  кавъ  ушелъ,  этотъ  таинственный  не- 
ввакомецъ? 

—  И  не  вид-Ьла,  и  не  слышала.  И  больше  я  уже  не  вид-Ьла 
капитана  въ  живых*! 

—  Вы  не  слышали  никакого  шума? 

—  Никакого.  И  уже  не  видФла  капитана  больше  въ  жи- 
выхъ!— повторила  она,  поднося  къ  глазамъ  платочекъ  съ  черной 
каймой. 

—  Я  вамъ  очень  благодаренъ  за  ваше  показаше, — сказал* 
судья. — Если  у  васъ  н4тъ  ничего  другого,  чтб  вы  могли  бы  рав- 
сказать  намъ,  то  вы  можете  идти. 

—  Простите,  еще  одииъ  вопросъ,  —  сказалъ  старшина 
присяжныхъ.  М-ссъ  Оппотэри  обернулась  къ  нему  съ  видомъ 
разъяренной  тигрицы.  —  Капитанъ  не  боялся,  что  его  могутъ 
убить? 

—  ДЪлалъ  видъ,  что  не  боялся, — ответила  м-ссъ  Оппотэри. 
Она  оставила  свидетельское  место;  и  видъ  ея,  и  ея  пока- 

зан1я  навели  ужасъ  на  судью,  на  присяжныхъ  и  на  публику. 
Некоторые  считали,  что  смерть  спасла  капитана  отъ  еще  б&ль- 
шаго  несчастья,  если  онъ  действительно  собирался  жениться*  на 
м-ссъ  Оппотэри. 

—  Еще  одинъ  свидетель,  сэръ, — сказалъ  приставъ,  подходя 
къ  судьи. — Только-что  пришелъ. 

—  Кто  онъ  такой? 

Очень  прилично  одетый  молодой  человЪкъ,  очевидно  слу- 
жанрй  И8ъ  Сити,  поднялся  и  обратился  къ  судьи. 

—  Мои  принципалы  поручили  нн&  поспешить  сюда,  чтобы 
предложить  вамъ,  господинъ  судья,  ту  помощь,  которую  они 
могутъ  оказать  вамъ. 

—  А  кто  ваши  принципалы? 

—  Фаркаръ  и  Грэмъ  изъ  Канонъ-Стрита,  судовладельцы- 
собственники  „Волги0  и  двухъ  другихъ  пароходовъ. 

—  Приведите  его  къ  присяге, — сказалъ  судья. 

Новый  свидетель  назвался  Ланцелотомъ  Спригъ,  служащимъ 
фирмы  ГрЬмъ,  Фаркаръ  и  Грэмъ. 

—  Покойный  капитанъ  Поликсфенъ  состоялъ  на  службе  у 
вашей  фирмы? — началъ  допрашивать  судья. 

—  Да,  онъ  служилъ  у  насъ.  Но  посл4  послЪдняго  путе- 
шеспя  онъ  ушелъ  со  службы. 

—  Когда  это  случилось? 

—  НедЪль  семь  тому  пазадь. 

—  Онъ  долго  у  васъ  служилъ? 
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—  Нисколько  л4тъ.  Мои  принципалы   были  довольны   имъ. 

—  Онъ  отказался  только  потому,  что  уже  хот&лъ  уйти  на 
покой? 

—  Да.  По  крайней  мир*,  онъ  не  называлъ  другой  причины. 

—  Какихъ  онъ  былъ  л4тъ?" 

—  Я  полагаю,  что  ему  было  за  шестьдесятъ. 

—  Значить,  у  него  были  кое*как1я  сбережетя,  если  онъ 
могъ  оставить  службу? 

—  У  него  было  двй  тысячи  фунтоЕЪ,  положенныхъ  въ  наше 
д-Ьло.  Онъ  получалъ  хороппе  дивиденды.  И  мои  принципалы 
были  поражены  не  только  его  внезапнымъ  отказомъ  отъ  службы, 
но  и  рЪшительнымъ  требовашемъ  сейчасъ  же  вернуть  ему  весь 
капиталъ.  Когда  ему  сказали,  что  нельзя  сразу  вынуть  деньги 
бевъ  большой  потери,  онъ  былъ  очень  огорченъ.  Ему  хогЬлось 
во  что  бы  то  ни  стало  какъ  можно  скорее  получить  вс*  свои 
деньги.  Онъ  несколько  разъ  приходилъ  къ  намъ  за  ними.  На- 
конецъ,  мы  удовлетворили  его.  Дв-Ь  тысячи  фунтовъ  были  ему 
выданы,  и  у  насъ  есть  его  росписка. 

—  Когда  это  случилось? 

—  Во  вторникъ,  часовъ  около  трехъ. 

—  Вы  заплатили  ему  чекомъ? 

—  Да,  сначала  чекомъ.  Но  онъ  былъ  чудакъ  во  многихъ 
отношешяхъ,  и  не  любилъ  чековъ.  Онъ  потребовал^  чтобы  ему 
вручили  деньги  банковыми  билетами.  Мы  тогда  попросили  его 
сделать  надпись  на  чек&,  и  послали  человека  въ  Лойдъ-Банкъ 
взять  деньги  по  чеку  до  закрыты  кассы.  Часовъ  около  четы- 
рехъ  мы  передали  капитану  Поликсфену  деньги  въ  билетахъ  и, 
кромЪ  того,  двадцать-четыре  фунта,  шесть  шиллинговъ  и  шесть 
пенсовъ  золотомъ  и  серебромъ. 

—  Значить,  онъ  ушелъ  отъ  васъ  съ  этой  суммой? 

—  Да. 

Это  показаше  произвело  большую  сенсащю. 

—  Вы  записали  нумера  билетовъ? 

—  Конечно.  Мн4  поручено  сказать,  что  только  сегодня 
утромъ  мы  узнали  изъ  газетъ  о  случившемся.  Мы  Ашят1я  не 
им$ли  объ  убЦствй  капитана  Поликсфена.  Иначе  мои  принци- 
палы предложили  бы  вамъ  свои  услуги  уже  вчера. 

—  Я  очень  благодаревъ  вашимъ  принципаламъ,  —  сказалъ 
судья  съ  легкимъ  ироническимъ  оттЪнкомъ  въ  голосЬ. 

—  Не  за  что,  сэръ. 

На  этомъ  кончилась  роль  Ланцелота  Сприга  въ  судебяомъ 
разбирательстве. 
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—  М-ссъ  Оппотэри! — позвалъ  судья. 

—  Чтб  вамъ  угодно,  сэръ? — Женщина  въ  траур*  поднялась 
сь  места. 

—  Говорнлъ  вамъ  покойный  капитанъ  о  томъ,  что  получилъ 
более  двухъ  тысячъ  фунтовъ? 

—  Я  его  не  видела  наедине  иосле  того,  какъ  онъ  вер- 
нулся язъ  Сити. 

—  Но  онъ  видь  вернулся  до  обеда,  по  показатю  м-ра 
Гвльгэ.  Разве  вы  не  видели  его  за  столонъ? 

—  Видела;  но  мы  сидели  —  изъ  предосторожности  —  всегда 
на  протнвоположныхъ  концахъ  стола. 

—  Онъ  никогда  не  говорилъ  вамъ,  что  у  него  скоро  будетъ 
такая  сумма? 

—  Я  никогда  не  вызывала  его  на  разговоры  о  деньгахъ, — 
сказала  м-ссъ  Оппотэри. — Я  не  изъ-за  денегъ  согласилась  стать 
его  женой. 

—  И  вы  все-таки  полагаете,  несмотря  на  показаше  судо- 
владельцев^ что  его  убйство  — *  д*ло  мести  какого-нибудь  тай- 
наго  общества? 

—  Да,  —  сказала  м-ссъ  Оппотэри,  и  прибавила  сердито:  — 
две  тысячи  фунтовъ  были  бы  вмъ  полезны  для  револющи,  я 
полагаю. 

И  все  присутствуюпце  подумали:  „Вотъ  необыкновенная  жен- 
щина! а 

—  А  чтЬ  вы  знаете  объ  исторш  съ  кладомъ?  съ  Коко?  Капи- 
танъ съ  вами  объ  этомъ  не  говорилъ? 

—  Ахъ,  знаете  ли, — пренебрежительно  сказала  м-ссъ  Оппо- 
тэри, —  это  было  невинное  помешательство  капитана.  Я  вышу- 
чивала это  и  только  смеялась  надъ  нямъ. 

Ея  глубоки  голосъ  странно  дрожалъ  въ  густо  заполненной 
людьми  комнате.  Въ  воздух*  осталась  дрожь  и  после  того  какъ 
она  замолчала  и  сбла  на  место. 

— »  Господа  присяжные, — сказалъ  судья,  обращаясь  къ  нимъ, 
—вы  слышала  веб  свидйтельскш  показашя,  довольно  разноре- 
чивый, но  не  очень  спутанныя.  Мы  узнали,  что  покойный  капи- 
танъ ушелъ  во  вторникъ  днемъ  изъ  пансюва  Гильгэ  после  того, 
какъ  проболелъ  неделю.  Въ  три  часа  онъ  былъ  въ  конторе  го- 
сподъ  Грэма,  Фаркера  и  Грэма.  Тамъ  онъ  оставался  приблизи- 
тельно до  четырехъ.  После  того  видели,  какъ  онъ  вернулся  домой. 
Онъ,  вероятно,  пошелъ  въ  свою  комнату.  Нотомъ  обёдалъ,  какъ 
всегда.  Затймъ  онъ  вышелъ  на  полчаса  и  вернулся  около  восьми. 
Куда  онъ  ходилъ, — никто  изъ  свидетелей  не  знаетъ.  Изъ  свиде- 
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тел  ей  позже  всЬхъ  его  видела,  вероятно,  м-ссъ  Оппотэри.  Вы 
помните,  что  она  говорила  о  присутствш  еще  одного  человека 
въ  комнате.  У  насъ  п4тъ  свидетельскихъ  показашй  относительно 
того,  когда  это  второе  лицо  вошло  въ  домъ  или  вышло  изъ  него. 
Отъ  того  момента,  когда  м-ссъ  Оппотэри  на  минутку  зашла  къ 
нему,  и  до  слЪдующаго  утра,  мы  тердемъ  сл4дъ  капитана.  А 
потомъ  мы  находимъ  его  зарытымъ  во  рву  насупротивъ  дома. 
Докторъ  предполагаете,  что  онъ  умеръ  часовъ  въ  двенадцать 
ночи. — Где  же  онъ  былъ  убить,  дома  или  на  улице?  Единственное 
свидетельское  показаше  относительно  этого  пункта — то,  что  никто 
не  слышалъ  шума  на  улиц*:  если  бы  его  убили  вне  дома,  было  бы 
что-нибудь  слышно.  Но  съ  другой  стороны— и  это  очень  суще- 
ственно —  почему  бы  капитанъ  ушелъ  изъ  дома  тайкомъ,  такъ 
какъ  если  онъ  вышелъ  изъ  дому  живымъ,  то  вышелъ  непре- 
менно чернымъ  ходомъ?  Конечно,  н$тъ  невозможна™  въ  пред- 
положен^, что  онъ  вышелъ,  такъ  какъ  свить  тушится  въ 
доме  въ  одиннадцать  часовъ,  а  онъ  умеръ  только  въ  двенад- 
цать. —  Если  онъ  былъ  убитъ  въ  доме,  то  или  невнакомцемъ, 
котораго  м-ссъ  Оппотэри  видела  въ  его  комнате,  или  кЬмъ-нибудь 
изъ  жильцовъ,  или  в^мъ- нибудь,  кто  незаметно  прокрался  въ 
домъ.  Убилъ  ли  его  одинъ  человекъ,  или  несколько?  Вы  помните, 
что,  по  свидетельству  доктора,  капитанъ  весилъ  около  одиннад- 
цати стонъ,  а  такую  тяжесть  трудно  снести  одному  по  черной 
лестнице  или  спустить  на  веревкахъ  изъ  окна.  Но— по  свиде- 
тельству рабочаго,  трупъ  капитана  былъ  зарыть  опытной  рукой, — 
опытная  рука  значить  въ  этомъ  случае  очень  сильная  рука — 
можетъ  быть,  такая,  которая  можетъ  снести  тяжесть  въ  один- 
надцать стонъ  безъ  малейшаго  шума.  Докторское  показаше,  ука- 
зывающее на  кровеизл]яшя  въ  мозгу  и  на  повреждеше  дыха- 
тельвыхъ  цевтровъ,  свидетельствует!,,  что  смерть  была  по  всей 
вероятности  моментальной.  Относительно  мотивовъ  преступлена 
вы  слышали  старую  скавку  о  кладе,  которую  невеста  убитаго 
капитана  опровергаешь.  Вы  слышали  также  довольно  дикую 
истордо  о  мести  русскаго  тайнаго  общества.  И,  наконецъ, 
установленъ  фактъ,  что  у  капитана  въ  кармане  было  две  ты- 
сячи сто-двадцать-одинъ  фунтъ,  шесть  шиллинговъ  и  шесть  пен- 
совъ,  и  что  эти  деньги,  вместе  со  всеми  его  бумагами,  исчезли. 
Я  предоставляю  вашей  проницательности  разобраться  въ  этихъ 
трехь  предположешяхъ.  Исчезновеше  родныхъ  капитана — или 
странное  совпадете,  или  более  ч4мъ  совпадете— но  я  не  ду- 
маю, что  это  обстоятельство  повл1яетъ  на  ваше  решеше.  Исчевно- 
вев1е  саквояжа,    принадлежащего  Филиппу  Мастерсу,   молодому 
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человеку,  который  не  умнеть  беречь  своихъ  вещей,  тоже  является 
страенымъ  совпадешемъ —  такъ  какъ  въ  саквояж*  было  цен- 
ное вещественное  доказательство.  Если  действительно  сл-Ьдъ 
пальца  бнлъ  въ  крови,  то  это  важно  въ  томъ  отношевш,  что, 
вначигь,  убШца  повредилъ  палецъ,  закапывая  трупъ, — такъ  какъ 
трупъ  не  им-Ьлъ  наружвыхъ  поранеыШ.  —  Господа  присяжные, 
я  жду  вашего  заключен1я. 

Судья  принялся  что-то  писать,  точно  вдругъ  забылъ  о  су- 
ществовали присяжныхъ. 

Шестнадцать  присяжныхъ  стали  шептаться  между  собою  съ 
побледневшими  серьезными  лицами.  Но,  несмотря  на  желаше 
старшины  взвесить  въ  точности  каждое  обстоятельство,  фор- 
мальность совйщатя  не  должна  была  длиться  более  чемъ  не- 
сколько минуть. 

Старшина  откашлялся. 

—  Мы  того  мнйтя,— сказал ъ  онъ  громко, — что  Генри  По- 
ликсфенъ  былъ  убиЛ  однимъ  или  несколькими  неизвестными 
людьми. 

Публика  устремилась  къ  дверямъ.  Драма  следственна™  суда 
кончилась. 

Выйдя  изъ  здашя  суда,  Филиппъ  наткнулся  на  сэра  Антони, 
которому  не  удалось  проникнуть  въ  залу  заеЬдатя. 

—  Филь! — крикнулъ  баронетъ: — почему  ты  не  пришелъ  ко 
мне  вчера?  Я  долженъ  тебе  что-то  разсказать. 

Съ  авш&ск.  3.   В. 


ВНУТРЕННЕЕ  0Б03РФН1Е 

1  января  1908. 


Мянувппй  1907-ой  годъ.  —  Вторая  Государственная  Дума  и  ея  небезнристрастннй 
обвинитель.  —  Первый  першдъ  деятельности  третьей  Думы.  —  Наступило  ли  „успо- 
коение* страны? — Ноябрьская  однодневная  забастовка  и  процессъ  сопдалъ-демокра- 
товъ.  —  Высшая  школа  и  реакционная  печать.  —  Прения  о  бюджет*  и  о  попечитель- 
ствахъ  народной  трезвости. — Закрытие  польской  „Матицы".  —  Еще  несколько  словъ 

объ  оффнпДовной  прессе. 

МинувшШ  годъ  начался  въ  перюдъ  перваго  „междудумья",  напол- 
ненный резкими  проявлетями  торжествующей  реакщи.  Одно  за  дру- 
гимъ  издавались  „временный"  правила,  лишь  но  имени  основанной 
на  ст.  87-ой  осн.  зак.;  одинъ  за  другимъ  следовали  сенатсюе  указы, 
не  столько  разъяснявшее,  сколько  изменявпйе  содержаше  тЬхъ  или 
другнхъ  статей  положетя  о  выборахъ  въ  Государственную  Думу.  ДМ- 
ств1е  законовъ,  обезпечивающихъ  личную  и  общественную  свободу, 
упразднялось,  въ  большей  части  губершй,  разными  видами  экстра- 
ординарной охраны*  Съ  необыкновенною  быстротою  расло,  после 
учрежден!*  военно-полевыхъ  судовъ,  число  постановляемыхъ  и  испол- 
няемыхъ  смертныхъ  приговоровъ.  Не  уменьшалось,  однако,  число  тер- 
рористическихъ  актовъ.  Отказъ  въ  „легализации  оппозищонныхъ 
партЛй  увеличивалъ  шансы  торжества  консервативныхъ  и  ретроград- 
ныхъ  политическихъ  союзовъ.  Единственной  светлой  точкой  среди  глу-  . 
бокой  тьмы  было  ожидаше  второй  Государственной  Думы;  но  и  въ 
немъ.съ  надеждой  смешивалась  тревога,  въ  виду  полной  невозмож- 
ности определить,  какъ  отразятся  на  результате  выборовъ  новыя 
услов1я,  созданныя  для  избирателей...  Теперь  у  насъ  имеется  на  лицо 
Государственная  Дума,  третья  по  счету.  Заключать  о  вЪроятномъ  бу- 
дущемъ  можно  уже  не  по  догадкамъ,  а  по  фактамъ— и  въ  этихъ  за- 
ключешяхъ  нЪтъ  ничего  отраднаго. 


ХРОНИКА. — ВНУТРЕННЕЕ  0Б03Р*Н1Е.  349 

Ч*мъ  дольше  продолжается  ненормальное  положеше,  гЪмъ  сильнее 
чувствуется  его  тяжесть,  даже  если  оно  не  обостряется  вновь  при- 
входящими элементами.  Истекши  годъ  принесъ  съ  собою  немало 
такихъ  элементовъ.  Первый  изъ  нихъ — избирательный  законъ  3-го  шня. 
До  его  издашя  можно  было  верить  въ  прочность  главныхъ  устоевъ  го- 
сударственна™ строя,  призваннаго  къ  жизни  манифестомъ  17-го  октября. 
Этой  в&рЪ  нанесенъ  ударь,  трудно  изгладимый.  Казавшееся  немысли- 
мынъ  совершилось  на  самоиъ  дка4.  Широко,  вслЬдъ  затЬмъ,  распро- 
странилась мысль,  что  за  первымъ  отступлешемъ  отъ  порядка,  уста- 
новленнаго  основными  законами,  во  всякое  время  могутъ  последовать 
друпя.  Края  пропасти,  отделяющей  конститущонный  режимъ  отъ 
абсолютизма,  какъ  бы  придвинулись  другь  къ  другу;  начались  попытки 
соединить  ихъ  мостомъ,  по  которому  легко  и  удобно  происходило  бы 
обратное — частичное  или  общее  —  движете.  Утрачено,  такимъ  обра- 
зомъ,  одно  изъ  главныхъ  благь,  считавшихся  прюбр&тенными  ценою 
столькигь  жертвъ  и  усилШ:  утрачено  сознаше  безповоротнаго  разрыва 
съ  прошлымъ,  необходимое  для  спокойнаго  отношешя  къ  будущему... 
ПрюгЬнеше  новаго  избирательная  вакона  усилило  наклонъ,  присущи 
ему  по  самому  его  содержатю — наклонъ  въ  сторону  интересовъ, 
наиболее  враждебныхъ  движешю.  Московски  общеземсшй  съ±здъ  обна- 
ружить возделешя  значительной  части  землевлад^льческаго  класса— 
и  именно  въ  пользу  этого  класса  была  пущена  въ  ходъ  дискрещонная 
власть,  предоставленная  правилами  3-го  шня  министру  внутреннихъ 
Д*лъ. 

Что  же  дали  выборы,  произведенные  на  тщательно  подготовленной 
почве?  Въ  составь  Думы  вошли  въ  большомъ  числе  ставленники  при- 
вилегированныхъ  группъ  и  влассовъ,  готовые  идти  по  предуказанной 
имъ  дороге;  но  далеко  не  безсильными  оказываются  те  партш,  про- 
тивъ  которыхъ  направлено  было  и  остр)е  закона,  и  острее  админи- 
стративныхъ  „разъяснена"  и  мйропр^ятШ.  Отсюда  ясно,  какъ  далеко 
и  глубоко  проникли  въ  жизнь  течешя,  за  которыми  оффищально  не 
признается  право  на  существоваше.  Если  целая  треть  депутатовъ 
не  вошла  въ  русло,  прорытое  съ  огромными  затратами  правитель- 
ственной энерпи,  то  невольно  возникаетъ  вопросъ,  что  случилось  бы 
при  отсутствии  такого  русла,  при  менее  искусственной  и  менее  тен- 
денцюзной  организащи  избирательнаго  права?..  Съ  этимъ  вопросомъ 
неразрывно  связанъ  другой:  насколько  великъ  нравственный  автори- 
тетъ  думскаго  большинства,  когда  оно  творить  волю  отворившихъ 
передъ  нимъ  двери  Думы?*Кавой  преградой  оба  вопроса  стоять  на 
пути,  предстоящемъ  третьей  Думе — это  не  требуеть  пояснешя.  Устра- 
нить ихъ  или,  по  меньшей  мере,  смягчить  ихъ  жгучесть  можно  было  бы 
только  раскрьтемъ  неизбежности  всего   предшествовавшего— неиз- 
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б*жности  роспуска  второй  Думы,  неизбежности  воренныхъ,  вн*-завон- 
ныхъ  перем*нъ  въ  положенш  о  выборахъ.  На  эту  тему  много  напи- 
сано казенными  и  услужливыми  перьями,  бороться  съ  которыми  мы 
не  им*емъ  охоты  и  не  видимъ  надобности;  но  мы  не  можемъ  пройти 
молчашемъ  ц*лую  книгу,  посвященную  ей  такимъ  почтеннымъ  обще- 
ственнымъ  д*ятелемъ,  какъ  В.  И.  Герье. 

Продолжая  д*ло,  начатое  имъ  въ  обширномъ  разбор*  работъ 
первой  Думы  и  въ  небольшой  брошюр*:  „О  конституции  и  парламен- 
таризм* въ  Росли",  В.  И.  Герье  въ  своемъ  новомъ  сочииенш  („Вто- 
рая Государственная  Дума",  1907)  является  неумолимымъ  обвините- 
лемъ  опповицюнныхъ  партШ  вообще  и  партш  народной  свободы  въ 
особенности.  „Кадеты" — говорить  он* — „загубили  вторую  Думу,  какъ 
ран*е  того  они  загубили  первую  Думу.  Первую  —  потому  что  въ 
своемъ  самооболыценш  вздумали  произвести  политически  перево- 
рота и  захватить  правительственную  власть;  вторую  —  потому  что 
шли  рука  объ  руку  съ  револющонерами  въ  самой  Дум*...  Ч*мъ  на 
самомъ  д*л*  была  вторая  Дума?  Ч*мъ  она  занималась,  какъ  не  рево- 
люционной агитащей?  Каше  законы  она  дала  стран*?  Въ  области  за- 
конодательства она  только  отм*нила  все,  ч*мъ  междудумское  прави- 
тельство сочло  нужнымъ  усилить  власть,  обезпечить  порядовъ  и  огра- 
дить араию  отъ  вторжешя  революцюнныхъ  элементовъ.  Ц*лью  за- 
явленныхъ  Думою  запросовъ  было  поносить  правительство  и  волно- 
вать страну.  И  единственный  законопроекта,  который  исходилъ  отъ 
Думы,  им*лъ  ц*лью  сощальную  револющю...  Рошя  используетъ  свою 
конститущю  лишь  тогда,  когда  кадеты,  съ  ихъ  товаригцами,  станутъ 
въ  Дум*  безотв*тственнымъ  меныпинствомъ,  и  ихъ  р*чамъ  будутъ 
придавать  ц*ну  т*хъ  блуждающихъ  болотныхъ  огоньковъ,  которые 
указываютъ  путнику,  чего  онъ  долженъ  остерегаться11. 

Матер1алъ  для  опровержешя  посылокъ,  изъ  которыхъ  исходить  В.  И. 
Герье — и,  вм*ст*  съ  ними,  его  заключен^, — нетрудно  найти  въ  са- 
момъ содержали  его  книги.  Несмотря  на  явное  недоброжелательство 
къ  партш  народной  свободы,  онъ  не  могъ  не  признать,  что  во  многихъ 
случаяхъ  именно  она  старалась  предупредить  —  и  часто  предупреж- 
дала —  уклонеше  Думы  съ  пути  правильной  законодательной  работы. 
Онъ  разсказываета  подробно,  какъ  въ  вопрос*  о  помощи  голодающимъ . 
„кадетамъ  удалось  одол*ть  сощалъ-демократовъ  и  шедшихъ  за  ними 
л*выхъ",  и  какъ,  благодаря  кадетамъ,  были  выдвинуты  на  первый  планъ 
законопроекты,  касающееся  „переустройства  русской  жизни0 — т.-е. 
главной  задачи  Государственной  Думы.  ВЙкъ  ни  безцв*тно  въ  книг* 
В.  И.  Герье  изложете  прети  о  бюджет*,  изъ  него  ясно  видно,  что  и 
эдЬсь  кадеты  не  только  не  „шли  рука  объ  рукуи  съ  крайними  л*выми, 
но  подвергались  съ  ихъ  стороны  самымъ  ожесточеннымъ  нааадкамъ. 
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Чтобы  свести  всю  деятельность  Думы  къ   революцюнпой  агитацш, 
автору  обличительной  книги  пришлось  умолчать  о  деятельности  дум- 
скихъ  коммиссгй,  усердно  работавшихъ  надъ  правительственными  зако- 
нопроектами и  усл'Ьвшихъ  внести  некоторые  изъ  нихъ  на  разсмотр&ше 
Думы.  Ему  пришлось  забыть  о  вечернихъ  заседашяхъ  Думы,  въ  воторыхъ 
разсмотрйно  и  утверждено  немало  дЬловыхъ  узаконешй.  Ему  пришлось 
назвать  единственны/ль  такой  законопроекта,  который  Думою  вовсе  не 
быль  составлень  *)>  и  приписать  ему  сощально-революцюнное  значеше, 
тогда  какъ  въ  окончательномъ  его  виде  целью  его  могло  оказаться  пре- 
дупреждение сощальной  революции.  Чтобы  придти  къ  выводу,  что  за- 
явленные Думою   запросы   не  имели  въ  виду  ничего  другого,  кроме 
„поношенья  правительства  и  возбуждешя  волнешй  въ  стране",  автору 
пришлось  упомянуть  лишь  вскользь  о  запросе  относительно  дЬйствШ 
московскаго  генералъ-губернатора  Гершельмана:  сколько-нибудь  обстоя- 
тельная передача  прешй  по  этому  запросу  показав  бы  слишкомъ 
ясно,  что  для  пользовашя  правомъ  интерпеллящи  Дума  имела  весьма 
и  весьма  серьезйыя  причины.  Чрезвычайно  подробно  изложены  претя 
но  запросу  о  злоупотреблешяхъ  властей  въ  прибалтШскомъ  крае,  по- 
тому что  авторъ  видитъ  въ  нихъ  аргументъ  въ  пользу  своей  любимой 
темы.  И  что  же?  Кадеты — говорить  В.  И.  Герье  (стр.  152) — „пону- 
дили министерство  признаться,  что  при  подавлеши  револющи  и  тер- 
рора  происходили   насилия  со  стороны  нолицш,  а  прокуратура  ихъ 
ее  остановила".  Неужели  это  признаше  не  служить  лучшимъ  доказа- 
тельствомъ  целесообразности  запроса?..  Полнейшее  отсутствие  безпри- 
страстля  въ  суждешяхъ  В.  И.  Герье  о  вадетахъ — а  следовательно,  и 
о   загубленной  ими  второй  Думе— оттеняется  еще  сильнее  крайнею 
снисходительностью  его  къ  министерству   и  къ  правымъ  парт1ямъ.  У 
него  не   находится  ни  одного  слова  осуждены   и  по  отношению  къ 
„междудумскому"  законодательству,  какъ  будто  бы  оно  действительно 
„усиливало  власть  и  обезпечивало  порядокъ",  не  нарушая  ст.  87-ой 
и  не  выходя   за   пределы  необходимой  обороны;  у  него  нить  и  на- 
мека на  противодейств1е  такимъ  законнымъ  и  разумнымъ  начинашямъ 
Думы,  какъ  наприм4ръ  приглашеше  экспертовъ  въ  думск1я  коммиссш. 
Шутовской  законопроектъ  депутата  Шульгина  о  праве  всЬхъ  гражданъ 
на  пользоваше  вапиталомъ  —  законопроектъ,   грубо  нарушавши  до- 
стоинство законодательная)  собранья, — В.  И.  Герье  называетъ  стрблой, 
'попавшей  въ  цель.  Въ  известномъ  вопросе  того  же  депутата:  „нетъ  ли, 
господа,  у  кого-нибудь  изъ   васъ  бомбы   въ  карман*?"  усматривается 
только  „мужество"  вопрошавшаго.  Съ  очевидной  симпапей  относится 
В.  И.  Герье  и  къ  гг.  Келеповскому  и  Пуришкевичу. 

1)  Въ   аграрную  коммиссш   второй  Думы   переданы   были   только  предложетя 
разннхъ  партШ,  и  на  чемъ  остановилась  бы  сама  коммисая — совершенно  неизвестно. 
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Сожалея  отъ  души,  что  оффищозный  взглядъ  на  оппозищю  ветре- 
тилъ  поддержку  со  стороны  В.  И.  Герье,  мы  думаемъ,  что  более  убе- 
дительнымъ  явно  неверное  мнете  отъ  этой  поддержки  сделаться  не 
можетъ.  06винен1я,  взводимыя  на  вторую  Думу,  бьютъ  мимо  цели. 
Все  больше  и  больше,  мы  въ  томъ  убеждены,  будетъ  выясняться 
тотъ  фавтъ,  что  доказать  свое  призвате  къ  производительной  работе 
второй  Думе,  вакъ  и  первой,  помЪшалъ  только  поспешный  ея  рос- 
пуска Съ  бдлыпимъ  трудомъ,  съ  большею  медленностью,. ч4мъ  за 
годъ  передъ  тЬмъ,  но  столь  же  неизбежно  сложился  бы  стройный 
союзъ  политическихъ  группъ,  готовыхъ  и  способныхъ  приняться  за 
законодательное  обновлеше  Россш.  Чтобы  упрочить  его  существо- 
вате  и  облегчить  его  деятельность,  недоставало  бы  только  одного: 
соответствующей  перемены  въ  составе  министерства.  Передъ  откры- 
Т1емъ  первой  Думы  кабинетъ  Витте-Дурново  сошелъ  со  сцены  именно 
потому,  что  его  прошлое  устраняло  возможность  соглашешя  его  съ 
народнымъ  представительством!,.  Весьма  мало  вйроятньшъ  являлось, 
посл^  всего  происшедшая  во  время  мездудумья,  и  сближение 
между  кабинетомъ  Столыпина  и  второю  Думой.  И  все-таки  вторая 
Дума  не  старалась  увеличить  разстояте,  отделявшее  ее  отъ  мини- 
стерства, не  брала  на  себя  починъ  рЬшительнаго  разрыва.  „Модив 
тешН"  былъ  ею  найденъ— и  не  отъ  нея  шли  попытки  его  нарушить. 
Министры  спокойно  выслушивались  Думой;  ихъ  не  встрйчалъ,  вакъ 
прежде,  крикъ:  „въ  отставку"!  Работа  налаживалась  и  подвигалась,  какъ 
ни  мало  благоприятствовала  ей  обстановка.  Отсюда  ясно,  что  могло  бы 
быть  достигнуто  совм-Ьетнымъ  дМств1емъ  той  же  Думы  и  другого  ка- 
бинета— кабинета,  въ  пассиве  котораго  не  было  бы  ни  роспуска  первой 
Думы,  ни  военно-полевыхъ  судовъ,  ни  сенатскихъ  „разъяснена",  ни 
распространительнаго  толкования  ст.  87-ой.  Въ  традищяхъ,  завещан- 
выхъ  правительству  веками  абсолютизма,  не  было,  къ  несчастш, 
почвы  для  уступокъ.  Дилемма  ставилась  такъ:  Дума  должна  подчиниться 
министерству  —  или  должна  прекратить  свое  существовате..  Трети 
выходъ — образование  новаго  кабинета,  которому  ничто  не  мешало  бы 
пойти  навстречу  Думе  —  оказался  немыслимымъ.  Совершенно  на- 
прасны, поэтому,  усилия  (повторяемый  и  въ  книге  В.  И.  Герье)  прь 
урочить  роспускъ  второй  Думы  къ  отказу  ея  немедленно  исполнить 
требоваше  министерства  объ  устранении  изъ  ея  среды  сощалъ-демо- 
кратовъ,  привлеченныхъ  къ  уголовной  ответственности.  Что  судьба* 
второй  Думы  была  предрешена  гораздо  раньше  —  это  доказывается 
обнародовашемъ,  одновременно  съ  указомъ  о  ея  роспуске,  новаго  по- 
ложения о  выборахъ,  составленье  котораго  требовало  несомненно  не- 
сколькихъ  недель,  а  можетъ  быть  и  нЪсколькихъ  м'Ьсяцевъ. 
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Возвратимся  теперь  къ  третьей  Дум$,  принявшей  на  себя  по  истин* 
тяжелое  наследство.  Думы,  избранный  на  основаши  прежняго  изби- 
рательнаго  закона,  приносили  съ  собою  обаяше,  свойственное  народ- 
ному представительству;  Дума,  избранная  на  основаши  правилъ 
3-го  1жщя,  должна  еще  завоевать  его,  при  условЫхъ,  крайне  затрудняю- 
нщхъ  эту  задачу.  Кг  недов&рш,  вызванному  самымъ  ея  происхожде- 
юемъ,  скоро  присоединились  невыгодный  для  нея  сравнешя  со  второй 
и  въ  особенности  съ  первой  Думой.  Она  б4дн4е  талантами,  б-Ьди-Ье 
выдающимися  именами — и  вмйстЬ  съ  тЬмъ  къ  ней  неизбежно  предъ- 
являются стропя  требования,  пущенныя  въ  ходъ,  какъ  боевое  оруд1е, 
во  время  и  по  окончат*  предшествовавшихъ  парламентские  сеснй. 
Об&имъ  первымъ  Думамъ  ставили  въ  вину — особенно  справа — медлен- 
ность работы,  многоглаголате,  безплодную  потерю  времени;  съ  тЬми 
же  упреками  приходится  теперь  считаться  третьей  Дум*.  Сохраняя 
верность  взглядамъ,  высказаннымъ  нами  въ  защиту  второй  Думы  ')» мы 
не  станемъ  слишкомъ  строго  относиться  къ  итогамъ  и  полугорами- 
сячныхъ  трудовъ  третьей  Думы;  но  едва  ли  ей  самой  приятно  созна- 
вать, что  никакихъ  правъ  на  похвалу,  заранее  отпущенную  ей  въ 
кредитъ,  она  пока  не  заслужила.  Чего  никогда  не  было  въ  первой 
Дум*Ь,  что  произошло  во  второй  Дум*  лишь  несколько  мЗюяцевъ  спустя 
ПОСЛ&  ея  открытия — отклонение  всЬхъ  формулъ  перехода  къ  очереднымъ 
дЬламъ,  т.-е.  оставлеше  вопроса,  поставленнаго  на  обсуждеше,  безъ 
всякагов  ответа, — то  случилось  въ  третьей  Дум4  въ  течете  перваго  же 
месяца  ея  занятШ,  и  притомъ  по  поводу  такого  важнаго  момента,  какъ 
декларащя  председателя  совета  министровъ.  Ни  первой,  ни  второй 
Дум^  не  приходилось  имЪть  д4ло  съ  такими  коммиссюнными  докла- 
дами, которые  не  допускали  немедленнаго  разрЬшешя  (докладъ  про- 
довольственной коммиссш,  заслушанный  въ  засЬданш  7-го  декабря) 
или  требовали  возвращен1я  въ  коммиссш  для  новой  переработки  (до- 
кладъ финансовой  коммиссш  объ  отмени  личной  подати  въ  измаиль- 
скомъ  уЬздЬ  бессарабской  губернш,  заслушанный  въ  засЬданш 
11-го  декабря).  Щглыя  засЬдашя  наполняются  праздными,  безсодер- 
жательными  речами  по  поводу  учреждешя  той  или  другой  коммиссш. 
Ведете  засЬдашй  затрудняется  шумомъ,  криками,  смйхомъ  даже 
тогда,  когда  разсматриваются  д'Ьла  заурядный,  не  даюпця  пищи  для 
страстнаго  возбуждешя.  Такъ  наприм*Ьръ,  въ  засЬданш  11-го  декабря 
слушалось  предложете  объ  усилети  вероисповедной  коммиссш  двумя 
католиками.  Никто  противъ  этого  предложения  не  возражалъ,  въ  вы- 
званныхъ  имъ  рЬчахъ — въ  сущности  совершенно  ненужныхъ — не  было 
ничего  действующа™   на   нервы  слушателей.   И   гЬмъ   не  менее  во 


*)  См.  „Внутр.  Обоэр."  въ  №№  5  и  7  „ВЪстиика  Европы"  за  1907  г. 
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время  баллотировки  вонроса  о  прекращении  прешй  въ  зал*  происхо- 
дило такое  .движете",  что  председатель,  после  напрасвыхъ  обра- 
щений въ  звонку,  долженъ  быль  воскликнуть:  „но,  господа,  если  бу- 
дете такой  шумъ,  ведь  здесь  надорвешься**!..  Само  собою  разумеется, 
что  безпорядокъ,  въ  однихъ  случаяхъ  стихйный,  становится  намЪ- 
реннымъ  въ  другихъ.  Представителямъ  л-Ьвыхъ  партШ  часто  не  даютъ 
говорить,  поврываютъ  ихъ  голосъ  шумомъ,  смехомъ,  криками:  „до- 
вольно!а  (см.,  напр.,  речи  деп.  Гайдарова  въ  засЬдашяхъ  15-го  ноября 
и  11-го  декабря,  речи  деп.  Гегечкори  въ  засЬдашяхъ  15-го  и  27-го 
ноября,  рЬчь  деп:  Чхеидзе  въ  заеЬдаши  20-го  ноября,  речь  деп.  По- 
кровскаго  въ  засЬдати  16-го  ноября).  Оь  величайшимъ  трудомъ,  и 
далеко  не  всегда,  председателю  удается  оградить  хоть  сколько-ни- 
будь свободу  слова.  Иногда,  впрочемъ,  ея  стЬснете  исходить  отъ  са- 
мого председателя.  Въ  засЪданш  15-го  ноября,  напримеръ,  онъ  три 
раза  прернвалъ  деп.  Шурканова  просьбою  не  касаться  вопроса  о  су- 
ществующихъ  законахъ  (на  недостатки  которыхъ  указывалъ  ораторъ), 
между  гЬмъ  какъ  именно  въ  Думе  вполне  уместны  и  даже  неиз- 
бежны укавашя  на  несовершенства  или  пробелы  действующая)  за- 
конодательства. Насколько  неодинакова  строгость  председателя  по 
отношешю  къ  эксцессам*  слова,  идущимъ  слева  или  справа — это  по- 
казали съ  достаточною  ясностью  известные  инциденты  въ  засЬда- 
шяхъ  13-го  и  17-го  ноября. 

Шероховатости,  о  которыхъ  мы  говорили  до  сихъ  поръ,  могутъ 
сгладиться,  партш,  теперь  упоенныя  своимъ  торжествомъ,  могутъ  обра- 
зумиться и  понять  необходимость  сдержанности,  президгумъ  можетъ 
свыкнуться  съ  своимъ  призвав1емъ  и  водворить  вн*штй  порядокъ 
заседатй;  но  этого  мало,  чтобы  обезпечить  успешность  думской  ра- 
боты. После  соглашешя,  состоявшаяся,  на  почве  адреса,  между  сою- 
зомъ  17-го  октября  и  партией  свободы,  можно  было  полагать,  что 
устранена  опасность,  коренившаяся  въ  „равнение  направо".  Если  бы 
министерство  вступило  на  путь,  указанный  адресомъ,  новая  полити- 
ческая комбинация  могла  бы  приобрести  некоторую  прочность.  Воз- 
можным^ хотя  и  менее  в'Ьроятнымъ,  такой  результатъ  оказался  бы 
и  тогда,  если  бы  декларац!я  16-го  ноября  встретила  решительный 
отпоръ  со  стороны  октябристовъ.  Не  случилось  ни  того,  ни  другого — 
и  въ  Думе  по  прежнему  не  оказывается  большинства,  способнаго  про- 
вести хотя  бы  самыя  необходимыя  реформы.  По  прежнему  неопре- 
деленнымъ  остается  отношеше  ея  къ  новому  государственному  строю. 
У  власти  по  прежнему  стоить  министерство,  все  более  и  более  уда- 
ляющееся отъ  пути,  намеченнаго  манифестомъ  17-го  октября.  Не 
только  не  съуживается  область  всякихъ  охранъ,  но  обостряется  ихъ 
применеше.  Непрерывнымъ  рядомъ   следуютъ   одно  за  другимъ  вне- 


г 


ХРОНИКА. — ВНУТРЕННЕЕ  ОБОЗРЪШЕ.  355 

<удебныя  заирещешя  перюдическихъ  ивдашй,  внесудебный  взыскан1я 
-съ  нихъ-и  въ  то  же  время  отнюдь  не  уменьшается  число  уголовныхъ 
процессовъ  по  д*ламъ  печати.  Не  оскудЬваютъ  обязательный  постано- 
вления, путемъ  которыхъ  создается  ц*лое  законодательство  вн*  закона. 
Число  снертныхъ  казней  равв*  немногимъ  уступаете  тону,  которое 
•ознаменовало  собою  эпоху  существования  военно-полевыхъ  судовъ.  И 
что  же?  виднеются  ли  признаки  „успокоения",  наступлеше  котораго 
должно  положить  конець  господству  нитЬмъ  не  сдерживаемой  силы? 
.Утвердительно  отв*чаютъ  на  этотъ  вопросъ  одни  профессиональные 
-оптимисты,  подневольные  или  добровольные  апологеты  власти.  Отрица- 
тельный отв*тъ  слышится  не  только  въ  осуждеши  произвола,  на- 
сколько оно  еще  возможно,  но  и  въ  призывахъ  къ  новымъ  правона- 
рушетямъ.  Что  означаютъ,  въ  самомъ  д*л*,  р*чи  крайнихъ  правыхъ 
ч>  недостаточно  суровой  расправ*  съ  печатью,  что  означаютъ  угрозы 
университетской  автономш,  идупця  изъ  того  же  источника?  Не  заклю- 
чается ли  весь  ихъ  смнслъ  въ  томъ,  что  не  миновало  еще  тревожное 
время,  не  потушено  пламя,  а  только  мен*е  ярки  и  бол*е  р*дки 
стали  его  вспышки?..  Да,  до  „успокоешя"  еще  далеко—но  оно  и  не 
можеть  быть  достигнуто  тЬми  средствами,  въ  единоспасительную  силу 
которыхъ  в*рили  до  сихъ  поръ  и  продолжать  в*рить  представители 
и  слуги  русской  бюрократе. 

Чрезвычайно  характерной,  съ  этой  точки  зр*шя,  кажется  намъ 
однодневная  или  двухдневная  забастовка,  которою  отозвались  на  про- 
цесс* бывшихъ  сощалъ-демократическихъ  депутатовъ  съ  одной  сто- 
роны фабричные  рабочее,  съ  другой — учащаяся  молодежь.  Въ  Петер- 
бург* 22-го  ноября  не  было  занятий  ни  въ  одной  высшей  школ*; 
число  рабочихъ,  не  явившихся  на  фабрики,  опред*лялось  приблизи- 
тельно въ  семьдесятъ-пять  тысячъ  (около  трехъ-пятыхъ  общаго  числа). 
Аналогичный  явлешя  наблюдались  и  въ  Москв*.  Конечно,  далеко 
не  вс*  бастовавппе  студенты  и  курсистки  принадлежать  къ  сощалъ- 
демократической  партш,  не  вс*  бастовавшие  рабоч1е  одинаково  тверды 
т  своей  преданности  партийной  доктрин*:  и  тамъ,  и  тутъ  играло 
немалую  роль  чувство  солидарности  съ  товарищами,  нежелаше 
-отставать  отъ  другихъ,  можеть  быть  даже  опасеше  непр1ятныхъ  стол- 
кновешй.  Не  подлежитъ,  однако,  никакому  сомн*шю,  что  сощалъ-демо- 
кратичесш  идеи  им*ютъ  множество  приверженцевъ  и  въ  сред*  уча- 
щейся молодежи,  пылкой,  св*жей,  искренней,  и  въ  сред*  рабочихъ,  пред- 
ставляющихъ  собою  самую  развитую  и  подвижную  часть  народной  массы. 
-Съ  этймъ  фавтомъ  необходимо  считаться;  его  нельзя  было  предотвра- 
тить, его  невозможно  уничтожить.  Репрессии  иогутъ  только  утвердить 
преданность  учешю,  неотразимо  распространяющемуся  въ  ширь  и 
глубь,  со  всею  силою  общеисторическаго  факта.  Безплодны  были  по- 
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пытки  предупредить  пересадку  его  на  русскую  почву  или,  по  меньшей 
мир*,  привить  къ  нему  зд*сь  чуждые  ему  элементы.  Сначала  бывшее 
достояшемъ  немногихъ,  оно  захватило  собою  цЬлый  общественный 
классъ,  сложивппйся  при  новыхъ  услов1яхъ  жизни.  Отъ  западно- евро- 
пейской сощалъ-демократш  наша  сощалъ-демократическая  парпя  от- 
личается гЬмъ,  что  открытое  выступлеше  ея  на  сцену  совпало  съ  из- 
мйнетемъ  политическаго  строя.  Движеюя,  у  нашихъ  сосЬдей  отд'Ь- 
ленныя  одно  отъ  другого  значительными  промежутками  времени,  у 
насъ  совершаются  почти  совместно.  Это  увеливаетъ  ихъ  остороту — но- 
ч±мъ  запутаннее  положение,  гЬмъ  труднее  выйти  изъ  него  путями, 
проложенными  въ  иное  время,  при  совершенно  иныхъ  обстоятель- 
ствахъ...  Не  менйе  грозный  смыслъ  им*Ьетъ  другая  особенность  рус- 
ской жизни.  Въ  Германш,  во  Францш  сощальный  вопросъ  не  усло- 
жняется вопросомъ  о  высшей  школЗц  у  насъ  эти  вопросы  гЬсно  свя- 
заны между  собою.  Въ  Германш,  во  Францш  инертнымъ,  мало  при- 
частнымъ  къ  сощальной  борьб*  является  сельское  населете;  у  насъ 
оно  переживаетъ  пер1одъ  глубокихъ  волнетй— и  его  стшайныя  тре- 
бовашя  встрЬчаютъ  отголосокъ  въ  парт1яхъ,  совершенно  незнакомыхъ 
Западной  Европ*. 

Какою  мелкой,  какою  ничтожной  представляется,  съ  этой  точки 
зр$шя,  м4ра  предосторожности,  принятая  судомъ  при  разсмотрЗшш 
только-что  упомянутаго  нами  процесса!  Двери  засЬдашя  были  за- 
крыты „въ  видахъ  охранения  общественная  порядка  и  обезпечешя 
правильна™  хода  судебныхъ  д*ЬйствШа,  т.-е.  на  основаши  закона 
1887-го  года,  состоявшаяся  въ  самый  разгаръ  реакцш  и  создавшагог 
безъ  всякой  надобности,  ц^лый  рядъ  ограничений  судебной  гласности. 
Давно  пора  было  бы,  не  ожидая  отмены  этого  закона,  отказаться  отъ 
его  примйнешя,  слишкомъ  явно  не  соответствующая  новымъ  усло- 
В1ямъ  русской  жизни.  Если  несколько  л'Ьтъ  тому  назадъ,  въ  эпоху 
господства  всякая  рода  цензуръ,  оглашеше,  въ  судебной  зал*,  уче- 
нШ,  р4зко  отрицающихъ  существуюнцй  политически  и  сощальный 
строй,  могло  казаться  опаснымъ  для  общественная  порядка,  то  не 
странны  ли  подобныя  опасешя  теперь,  когда  учешя  этого  рода  без* 
препятственно  излагаются  съ  думской  трибуны  и  доходятъ,  въ  дум- 
скихъ  протоколахъ,  до  всеобщая  св'бд'бнгл?  Что  касается  до  „пра- 
вильная хода  судебныхъ  дМствШ",  то  для  обезпечешя  его  судъ 
всегда  им'Ьетъ  достаточно  средствъ  и  при  открытыхъ  дверяхъ  зас4- 
дашя.  Благоразумнее,  во  всякомъ  случае,  „ожидать  поступковъцг 
т.-е.  принимать  миры  противъ  безпорядковъ  дЭДствительныхъ,  & 
не  возможныхъ.  Можно,  пожалуй,  мириться  съ  допущешемъ  пу- 
блики не  иначе  какъ  по  билетамъ — но  в4дь  закрыпе  дверей  за- 
сЬдашя не   только    затрудняетъ   доступъ   въ  залу    суда:    оно   устра- 
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няетъ  возможность  опубликования  пъ  печати  всего  происходившая 
аа  суд*,  т.-е.  уничтоакаетъ  именно  самую  важную  форму  гласности — 
важную  не  для  однихъ  подсудимыхъ,  а  для  всего  общества.  Въ  на- 
стоящемъ  случа*  она  была  особенно  необходима.  Обвинеше,  взведен- 
ное на  весь  составь  думской  сощалъ-демократической  фракцш,  по- 
служило йепосредственнымъ  поводомъ  къ  роспуску  второй  Думы. 
Отсюда  его  историческое  значеше;  отсюда  право  русскаго  общества 
на  полное  и  всестороннее  осв*щеме  д*ла,  сыгравшаго  такую  крупною 
роль  въ  ход*  событШ.  Въ  еще  бблыпей  м*р*  это  право  принадле- 
жало обвиняемымъ.  Совершенно  понятно,  что  они  настаивали  на 
открытш  дверей  8ас*дашя  и  ставили  исполнение  этого  домогатель- 
ства услов1емъ  участ1я  ихъ  въ  разбор*  д*ла.  Судъ  не  нашелъ  воз- 
можным!, изменить  постановленное  имъ  опред*лен1е— и  оказался  вы- 
нужденнымъ  разсмотр*ть  и  решить  д*ло  безъ  бытности  большинства 
обвиняемыхъ  и  безъ  выслушашя  ихъ  защиты,  т.-е.  вн*  существен- 
н*йшихъ  услов1й  состязательнаго  процесса.  Н*тъ  надобности  пояснять, 
въ  какой  степени  это  уменьшаетъ  нравственную  авторитетность  су- 
дебнаго  приговора. 

Все  бол*е  и  бол*е  очевидной  становится  ненормальность  по- 
ложения, создаваема™  съ  одной  стороны  требовав1емъ  легализащн 
партий,  съ  другой — сохранешемъ  въ  полной  сил*  такихъ  узаконений, 
который  были  составлены  при  д*йствш  другого  государственна™ 
строя  и  согласованы  съ  условиями  теперь  радикально  изменившимися. 
Какъ  бы  ни  урезывался  составь  народнаго  представительства,  какъ  бы 
ни  умалялись  его  права,  самый  фактъ  его  существовала  неизбежно 
влечегь  за  собою  признате  парий,  какъ  легализованных*»,  такъ  и 
нелегализованныхъ.  Въ  оффищальныхъ  отчетахъ  о  зас*дашлхъ  Госу- 
дарственной Думы  имена  ораторовъ  приводятся  съ  обозначешемъ 
фракщй,  къ  которымъ  они  принадлежать.  Между  депутатами  оказы- 
ваются, такимъ  образомъ,  не  только  конститущоналисты-демократы, 
но  и  сощалъ-демократы  (а  во  второй  Дум*  оказывались  и  сощалъ- 
революншнеры).  Какой  же  смыслъ  им*ютъ,  зат*мъ,  постановления 
„особаго  прису^ств1яа,  упорно  отказываюпця  оппозищоннымъ  парпямъ 
въ  прав*  на  жизнь — въ  прав*,  наиболее  важная  часть  котораго  без- 
ирепятственно  осуществляется  ими  въ  одномъ  изъ  высшихъ  государ- 
ственныхъ  учреждешй?  Какой  смыслъ  им*етъ  сохранете  тяжкой 
уголовной  кары  за  принадлежность  къ  сообществу,  ставящему  ц*лью 
своей  деятельности  ниспровержение  существующая  общественнаго 
строя,  разъ  что  къ  той  же  ц*ли  направлены  р*чи,  открыто  произно- 
симый съ  думской  трибуны?  Не  пора  ли  понять,  что  при  представи- 
тельномъ  образ*  правлешя  не  могутъ  быть  изъяты  изъ  обращешя 
егЬлыя  группы  людей,  соединенныхъ  общею  мыслью,  какъ  не  можетъ 
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быть  подавлена  самая  мысль?  Чемъ  свободнее  партия  въ  открытому 
выражети  своихъ  взглядом,  гЬмъ  меньше  для  нея  поводовъ  прибе- 
гать къ  тайнымъ  дпйствммъ,  могущимъ  служить  объектомъ  уголовнаго 
пресл^дован1я.  Опыта  Гермаши  иоказываетъ  съ  полною  ясностью, 
что  съ  увеличешемъ  законныхъ  правь  партш  не  увеличивается,  а 
уменьшается  ея  активная  револющонность. 

Неверная  отправная  точка  всегда  ведетъ  къневернымъ  выводамъ. 
Разъ  что  выражение  сощалъ-демократическихъ  мн4тй  признается  пре~ 
ступлетемъ,  ускользающимъ  отъ  уголовной  кары  лишь  постольку,  по- 
скольку оно  исходить  отъ  члена  Думы  и  не  выступаетъ  за  предел» 
отчета  о  думскомъ  заседанш,  то  вполне  возможнымъ  становится  пре- 
следоваше  за  буквальное  повторение  сказанныхъ  въ  Дум*  словъ,  съ* 
указатемъ  на  источникъ,  лицомъ,  не  принадлежащимъ  къ  числу  членовъ. 
Думы.  Такому  преследоватю  подвергся  крестьянинъ  Федоровъ,  за  рас- 
пространено декларащи,  прочитанной  въ  первой  Думе  депутатомъ  Джа- 
паридзе. Судебная  палата  оправдала  обвиняемаго,  находя,  что  если 
закономъ  разрешено  оглашеше  ц-Ьлаго  (т.-е.  отчета  о  думскомъ  засе- 
данш), то  не  можетъ  считаться  незаконнымъ  оглашеше  той  или  дру- 
гой его  части.  Сената,  однако,  отм4шилъ  р&шеше  палаты,  и  дело  о 
Федорове  подлежитъ  новому  разсмотрешю.  Мотивы,  которыми  руко- 
водствовался Сената,  еще  неизвестны;  въ  печати  появилось  пока — 
благодаря  осведомительному  бюро — лишьзаключешеоберъ-прокурора- 
Толковаше,  принятое  палатою,  привело  бы,  по  мнЪшю  оберъ-проку- 
рора,  къ  тому,  что  пришлось  бы  признать  венаказуемымъ  распростра- 
нея1е  воззвашя  къ  бунту,  прочитаннаго  на  суд*  пъ  качеств*,  веще- 
ствевнаго  доказательства,  только  потому,  что  оно  извлечено  изъ  су- 
дебнаго  отчета.  На  самомъ  дйтЬ  аналопя,  указанная  оберъ-прокуро- 
ромъ,  вовсе  не  существуетъ.  Воззваше  къ  бунту,  составлявшее  пред- 
мета судебнаго  разбирательства,  представляетъ  собою  преступлешег 
преступлетемъ  является  и  его  повтореше— а  речь,  произнесенная  илк 
прочитанная  депутатомъ  въ  Государственной  Думе,  сама  по  себе  ни 
въ  какомъ  случай  преступной  считаться  не  можетъ...  Настоящую  по- 
литическую и  юридическую  ересь  мы  видимъ  въ  утверждеши  оберъ- 
прокурора,  что  председатель  Государственной  Думы  является  цензо- 
ромъ  оффищальныхъ  ея  отчетовъ.  Не  подлежитъ  никакому  сомкЬшю,  что 
подъ  именемъ  одобренгя  отчетовъ,  о  которомъ  говорится  въ  ст.  45 
Учрежд.  Госуд.  Думы,  разумеется  исключительно  удостов*реше  въ  со- 
глас1и  ихъ  съ  действительностью.  Идти  дальше,  значило  бы  возлагать  на 
председателя  ответственность  за  всякое  слово,  произнесенное  въ  Думе, 
и  создавать  гЬмъ  самымъ  возможность  такихъ  злоупотребление  пред- 
седательскою властью,  которыя  обратили  бы  въ  мертвую  букву  глас* 
ность  думскихъ  заседашй  и  нравственный  авторитета   председателя* 
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Спокойный  ходъ  занятй  въ  высшей  школ-Ь  нарушенъ  кое-гдЬ  вол- 
нетями  среди  учащихся.  Широкихъ  разнЪровъ  эти  волнетя  почти 
нигдЬ  не  достигали;  въ  сравнении  съ  недавнимъ  прошлымъ  они  мо- 
гутъ  быть  названы  незначительными.  Степень  внимашя,  оказываемаго 
имъ  въ  н4которыхъ  оффищальиыхъ  и  не-оффищальныхъ  сферахъ, 
соответствуете  не  столько  внутренней  ихъ  важности,  сколько  общему 
духу  господствующихъ  настроетй.  Никакихъ  возражешй  не  вызываете, 
самъ  по  себ*,  созывъ  ректоровъ,  предпринятый  министерствомъ  на- 
роднаго  просвЪщешя.  СовЗицаше  о  способахъ  „установлешя  нормаль- 
наго  течения  академической  жизни"  могло  бы  быть  даже  полезно, 
если  бы  работа  съезда  была  ограждена  отъ  посторонняя  вмешатель- 
ства. Не  такова,  къ  сожалйнш,  обстановка,  при  которой  началась  эта 
работа.  Ей  предшествовало  съ  одной  стороны  указаше  „м&ръ  къ 
устранению  безпорядковъ",  идущее  отъ  совета  министровъ,  съ  дру- 
гой— составлеше  министерствомъ  внутреннихъ  дЬлъ  проекта  „реорга- 
низации внутреняяго  распорядка  въ  университетахъ".  Одновременно 
съ  открынемъ  съезда  внесенъ  въ  Государственную  Думу  запросъ 
68  депутатовъ,  предлагаюпцй  министру  народнаго  просвЪщетя  разъ- 
яснить, что  сделано  имъ  въ  виду  закононарушешй,  допущенныхъ  уни- 
верситетскими советами  въ  Юрьеве  и  С.-Петербург*.  Ко  всему  этому 
присоединяется,  какъ  зловЪщШ  признакъ,  усиленная  агитащя  реак- 
цюиной  печати. 

Нигд'Ь  уроки  прошлаго  не  забываются  такъ  скоро,  какъ  у  насъ; 
нигде  не  распространено  въ  такой  мир*  ихъ  намеренное  игнориро- 
ванье. Самой  поверхностной  справки  съ  историей  нашей  высшей 
школы  достаточно  для  того,  чтобы  доказать  безплодность  мЪръ,  на- 
правленныхъ  къ  насильственному  усмирешю  учащейся  молодежи  и 
къ  водворешю  пассивнаго  повиновенья  среди  учащихъ;  но  этой  справки 
не  хотятъ  слышать,  раскрываемыхъ  ею  фактовъ  не  хотятъ  видЬть. 
Вновь  и  вновь  приходится  напоминать — какъ  это  дЬлаеть  кн.  Е.  Н? 
Трубецкой  въ  #  49  „Московскаго  Еженедельника", — что  въ  „подчи- 
нениыхъ"  университетахъ  безпорядки  возникали  чаще  и  дости- 
гали большей  силы,  ч4мъ  въ  автономныхъ;  что  всякая  „филь- 
тровка", всякое  массовое  изгнаше  студентовъ,  даже  сопровождае- 
мое отдачей  въ  солдаты,  приводили  только  къ  ухудшению  поло- 
жешя;  что  порядокъ,  установленный  въ  1905-мъ  году,  дМствуетъ, 
собственно  говоря,  только  второй  годъ — и  все-таки  успйлъ  привести 
къ  заметному  оживлетю  академической  жизни.  Она  начала  входить 
въ  свое  нормальное  русло— -а  совершенно  положить  конецъ  выходамъ 
оттуда  можетъ  только  торжество  права  и  свободы. 

Глубокое  отвращение  внушаютъ  пр1емы,  съ  помощью  которыхъ 
известные  органы  печати  стараются  подготовить  почву  для   крутого 
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поворота  назадъ  въ  области  выешаго  образовашя.  пКъ  какимъ  полн- 
тическимъ  партаямъ" — вощюшаетъ  одинъ  ивъ  нихъ— „принадлежать 
управители  высшихъ  школь?  Сторонники  ли  они  государственно- 
патриотической  школы,  или  школы  учебно-нейтральной,  или,  нако- 
нецъ,  школы  революционной?  Правительство  обязано  знать,  кому  оно 
вручаетъ  столь  важные  органы,  какъ  университеты".  Но  разв*  оно 
этого  не  знаеть?  Развй  не  на  его  глазахъ  проходила,  напримЪръ,  по 
истин*  самоотверженная  деятельность  А.  А.  Мануйлова  или  И.  И. 
Боргнана,  всецело  направленная  въ  поддержатю  спокойствгя  и  мира? 
Разйй  не  благодаря  ихъ  усюпямъ  р&дки  и  непродолжительны  были, 
въ  течете  трехъ  послЪднихъ  полугодй,  перерывы  занятШ  въ  уни- 
верситетахъ  московскомъ  и  петербургскомъ?  Разв4,  ведя  борьбу  съ 
агитацюнными  элементами  студенчества,  они  не  рисковали  на  каждомъ 
шагу  потерей  популярности,  которою  не  могутъ  не  дорожить  друзья 
молодежи?  РазвЪ  А.  А.  Мануиловъ  уклонялся  когда-либо  съ  пути,  на 
который  сразу  сталь  его  приснопамятный  предшественнику  кн.  С.  Н. 
Трубецкой?  Наука  (физика),  которой  посвятилъ  себя  И.  И.  Воргманъ, 
нагЬетъ  мало  точекъ  соприкосноветя  съ  общественностью;  но  разв& 
политико-экономические  труды  А.  А.  Мануйлова  не  доступны  для 
каждаго,  кто  желалъ  бы  ознакомиться  съ  его  образомъ  мыслей?  По- 
зволителенъ  ли,  притомъ,  вопросъ:  „како  вЗфуеши",  когда  идетъ  рЬчь 
о  дЪятеляхъ  высшей  школы?  Не  ясно  ли,  что  эта  школа  должна 
быть  именно  нейтральной,  какъ  нейтральна  сама  наука?  Хороши 
были  бы  наши  университеты,  если  бы  изъ  нихъ  сразу  были  удалены  . 
всЬ  профессора,  не  ра8д*ляющ1е  ходячихъ  взглядовъ  на  государствен- 
ность и  патрютизмъ! 

„Еще  необходимее  знать*  — продолжаете  представитель  газетнаго 
сыска,— „что  такое  само  правительство  въ  учебномъ  ведомстве  и  кто 
они,  главные  деятели,  командуюпце  нашимъ  просйвдетемъ  (про- 
свищете, отданное  подъ  команду—  какъ  характерно  это  выражеше!). 
Оффищально  министромъ  народнаго  просвЪщешя  считается  г.  фояъ- 
Кауфманъ,  но,  по  отзыву  свгьдущихъ  лицъ,  дМствительнымъ  главою 
ведомства  состоитъ  товарищъ  министра,  г.  Герасимовъа.  На  чемъ 
основана  столь  своеобразная  экспертиза,  ч-Ьмъ  она  руководствуется 
при  опред*Ьлети  такого  нев-Ьсомаго  факта,  какъ  степень  влёяшя  того 
или  другого  должностного  лица — это  остается  тайной  автора...  Дальше 
идетъ  „вапоминаше  о  главныхъ  фактахъ  бюграфш  г.  Герасимова44 — 
напоминаше,  сплошь  и  рядомъ  принимающее  форму  инсинуащи.  Огра- 
ничимся однимъ  примЬромъ.  „Г.  Герасимовъ  состоялъ  д^ятельнЬй- 
шимъ  членомъ  педагогическаго  общества  при  московскомъ  универси- 
тет*. Это  общество,  какъ  известно,  приняло  ярко  „освободительное*4 
направлеше  до  такой  степени,  что  впослйдствш  правительству  при- 
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шлось  закрыть  его  въ  аднинистративномъ  порядк*.  Выдвигаемый 
этюгь  обществомъ,  г.  Гераснмовъ  къ  „эпох*  свободъа  считалъ  себя 
вервымъ  кандидатомъ  на  должность  попечителя  округа  \  Прямого  обви- 
жешя  на  г.  Герасимова,  такимъ  образомъ,  не  взводится,  но  съ  истинно- 
1езуитской  хитростью  проводится  мысль,  что  товарищъ  министра  по- 
ладь на  эту  должность  пряЛо  изъ  участниковъ  „ярко-освободитель- 
наго  движенья  \  Недостаткомъ  ловкости  обличительная  р*чь  стра- 
даетъ  только  тогда,  когда  приписываете  назначеше  г.  Герасимова 
одновременно  кн.  Трубецкому  (бывшему  московскому  губернскому 
предводителю  дворянства)  и  представителямъ  ноябрьскаго  земскаго 
съезда.  Зд*сь,  очевидно,  см*шаны  мотивы  изъ  двухъ  оперъ:  кн.  П.  Н. 
Трубецкой,  нын*шн1й  председатель  группы  центра  въ  Государствен- 
номъ  Сов*т*,  едва  ли  могъ  действовать  заодно  съ  представителями 
съезда,  на  которомъ  преобладала  конститущонно  -  демократическая 
ларпя...  По  сд*ланнымъ  нами  выдержкамъ  можно  судить  о  всей 
стать*,  озаглавленной:  „Ч*мъ  быть  школ*?"  („Новое  Время44,  №  11407), 
а  но  этой  стать* — о  характер*  агитащи,  усердно  поддерживаемой 
реакщонною  печатью.  Выступать  въ  роли  защитника  гг.  Герасимова 
м  фонъ-Кауфмана  мы  не  им*емъ  ни  мал*йшаго  нан*ретя — но  для 
насъ  слишкомъ  ясно,  какихъ  преемниковъ  желали  бы  имъ  дать  не- 
исправимые апологеты  „подтягиванья"  высшей  школы.  Опыты  под- 
тягиванья  производятся,  оть  времени  до  времени,  и  теперь — и  даютъ 
таше  же  точно  результаты,  какъ  въ  недавнемъ  прошломъ. 


Чего  бы  ни  коснулись  органы  печати,  потерявшие,  въ  последнее 
время,  всякШ  стыдъ  и  всякое  чувство  м*ры,  они  всегда  остаются 
верными  своей  ненависти  ко  всему  честному,  правдивому,  возвыша- 
ющемуся надъ  общимъ  уровнемъ.  И  до  слушашя,  и  во  время  слуша- 
шя въ  судебной  палат*  д*ла  о  выборгскомъ  воззвати,  они  не  пере- 
ставали травить  и  чернить  подсудимыхъ,  какъ  бы  опасаясь  снисходи- 
тельности къ  нимъ  со  стороны  суда.  Наканув*  процесса  онъ  провоз- 
глашается „судомъ  надъ  всей  парпей  тайныхъ  револющонеровъ, 
причинившихъ  Россш  гораздо  больше  вреда,  ч*мъ  открытые  враги 
русской  государственности и.  А  вотъ  чт5  мы  читаемъ  въ  стать*: 
„Носы,  поднятые  кверхуа  („Новое  Время",  №  11409),  напечатанной 
за  два  дня  до  окончашя  процесса:  „они  (подсудимые)  посягнули 
на  д*яше  глубоко  преступное...  Выборгсюй  манифестъ  быль  при- 
зывомъ  въ  бунту...  Одно  заглав1е  манифеста  обезпечиваетъ  вы- 
боргцамъ  тюремное  заключете — но  нельзя  же  совс*мъ  пренебрегать 
и  текстомъ  воззватя...  Составленная  съ  1езуитскою  осторожностью, 
выборгская  прокламащя  взываетъ  въ  сущности  вовсе  не  къ  пассив- 
ному  сопротивлетю...    Выборгская   компашя    съ  поднятыми   носами 
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бросила  въ  темную  жизнь  русскую  ничто  такое  скверное,  что  извлечь 
будетъ  тяжелыхъ  жертвъ".  И  рядоиъ  съ  этииъ  подчеркиваньемъ 
тяжкой  вины  подсудииыхъ  идутъ  жалк1я  усилья  унизить,  осмеять  ихъ 
(„выборгское  дЬяше  —  плоская  буфонада...  Выборгская  компатя  не 
умна...  Выборгсюе  герои  въ  полъ-вершка— трудно  удерживаемые  въ 
памяти  незначительные  людиц)  —  жалыя  потому,  что  не  по  силамъ 
гг.  Меныпиковыхъ  бросить  гЬнь  на  имена,  завоевавшая  для  себя 
видное  м*сто  въ  истории  первой  Думы...  Достойнымъ  завершетемъ 
статьи  служить  попытка  доказать,  что  главными  виновниками  вы- 
боргскаго  инцидента  были  евреи.  „За  два  дня  они  (бывппе  члены 
Думы)  могли  бы  придти  въ  себя,  но  гг.  евреи,  зав*дывавппе  антре- 
призой смуты,  не  дали  имъ  опомниться...  Что  д*лать  въ  Выборг* — 
объ  этомъ  знали  гг.  Винаверы,  Герценштейны  и  1оллосы".  За  два  дня  до 
появлешя  этихъ  словъ  въ  печати  В.  Д.  Набоковъ  произнесъ,  въ  зас*- 
дан1и  судебной  палаты,  р*чь,  изъ  которой  видно,  что  Герценштейнъ  и 
1оллосъ  возражали  противъ  выборгскаго  воззвашя  и  подписали  его 
только  въ  силу  солидарности  съ  болыпинствомъ  товарищей  по  партш. 
И  раньше,  по  справедливому  зам*чатю  В.  Д.  Набокова,  этогь  фактъ 
былъ  общеизв*стенъ — но  его  не  хотЬли  и  не  хотятъ  знать  т*,  кому 
нужно  воскликнуть  лишн1й  разъ:  пЙш1  шсЫя,  йег  Лийе  таги  уегЪгашй"! 


Со  времени  окончашя  въ  Государственной  Дум*  общихъ  прешй 
о  бюджет*  прошло  уже  бол*е  месяца.  Подробно  останавливаться  на 
нихъ  мы,  поэтому,  не  будемъ;  отм*тимъ  только  дв*-три  черты,  осо- 
бенно характерный.  Въ  ответь  П.  Н.  Милюкова  на  первую  р*чь  ми- 
нистра финансовъ  была  подробно  мотивирована  необходимость  рас- 
ширешя  бюджетныхъ  правъ  Думы  —  необходимость,  которую  еще 
раньше  призналъ  представитель  октябристовъ, ч  депутатъ  Еропкииъ. 
За  дв*  недьли  передъ  т*мъ  отъ  имени  партш  народной  свободы 
былъ  внесенъ  соответствующей  законопроекть,  дальнейшая  судьба 
котораго  зависитъ  отчасти  отъ  отношешя  къ  нему  министра  финан- 
совъ. Что  же  свазалъ  по  этому  поводу,  въ  своей  реплик*,  В.  Н.  Ко- 
ковцовъ?  Онъ  заявилъ,  что  „представить,  въ  свою  пору,  вс*  необхо- 
димый разъяснешя".  Бол*е  ч*мъ  вЬроятно,  что  обЬщанныя  разъ- 
яснешя  будутъ  не  въ  пользу  м*ры,  за  которую  стоить  даже  ум*рен- 
н*йшая  изъ  конституцюнныхъ  партШ.  „Бюджетная  инищатива  Госу- 
дарствен пой  Думы" — воскликнулъ  г.  министръ — п6езпред*льнаи;  но 
все  сказанное  имъ  дальше  касалось  законодательной  инищативы,  по- 
средствомъ  которой  Дума  можетъ  возбудить  вопросъ  объ  изм*ненш 
того  или  другого  закона,  а  сл*довательно  и  объ  исключенш  основан- 
наго  на  немъ  расхода.    Въ  томъ-то  и  д*ло,    однако,    что  инищатива 
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законодательная  и  инищатива  бюджетная — далеко  не  одно  и  то  же. 
Д*йетв1в  первой  медленно  и  проблематично,  действие  второй  быстро  п 
верно  ведетъ  къ  цели.  Изменить  или  отменить  законъ  можно  лишь  при 
еогласш  всЬхъ  органовъ  законодательной  власти;  для  исключешя  изъ 
бюджета  расходной  статьи  достаточно— при  нормальной  организации 
бюджетнаго  права— неутверждетя  ея  народнымъ  представительством^ 
Ответа  на  вопросъ,  поставленный  П.  Н.  Милюковымъ,  г.  министра 
финансовъ,  тавимъ  образомъ,  вовсе  не  даль;  по  известному  француз- 
скому выражешю:  И  а  раг1ё  а  с61ё  (1е  1а  ^пев(;^оп. 

П.  Н.  Милюковъ  высказалъ  сожалеше  о  томъ,  что  представитель 
фннансоваго  ведомства  не  указалъ  системы,  которой  онъ  наагЬренъ 
держаться.  В.  Н.  Коковцовъ  возразилъ  на  это,  что  его  система  или 
программа  определена  съ  достаточною*  ясностью:  первый  ея  пунктъ— 
сдержанность  и  умеренность  въ  расходахъ,  второй— отказъ  отъ  даль- 
нбйшаго  увеличеыя  налогового  бремени,  упадающаго  на  народныя 
массы.  Едва  ли  такимъ  отв*томъ .  можно  удовлетвориться.  Значеше 
умеренности  и  сдержанности  обусловливается  темь,  въ  чемъ  и  какъ 
проявляются  эти  качества.  Одно  дело — сокращеше  непроизводитель- 
ныхъ  расходовъ,  совершенно  другое — достижеше  экономш  въ  ущербъ 
настоятельнымъ  народнымъ  нуждамъ.  О  достоинстве  системы  можно 
судить  только  тогда,  когда  известны  ея  руководящая  мысль  и  ея  ко- 
нечная цель.  Бережливость — только  форма,  въ  которую  можетъ  быть 
вложено  самое  различное  содержаше.  Очень  похвальна  решимость  не 
увеличивать  налоговое  бремя,  упадающее  на  народную  массу — очень 
похвальна  и  вместе  съ  гЬмъ  очень  понятна,  потому  что  непосильная 
тягость  долга  можетъ  повлечь  за  собою  неоплатность  должника;  но 
для  характеристики  системы  важно  было  бы  знать,  имеется  ли  въ 
виду  рменыиенге  налоговъ,  уплачиваемыхъ,  главнымъ  образомъ,  не- 
имущими классами  населешя?..  Второе  замЪчаше  П.  Н.  Милюкова  со- 
храняете, въ  нашйхъ  глазахъ,  свою  силу  и  после  реплики  министра 
финансовъ. 

Почти  одновременно  съ  прениями  о  бюджете  въ  Государственной 
Думе,  Государственный  Советь  обсуждалъ  поднятый  однимъ  изъ 
его  членовъ  вопросъ  о  томъ,  приносятъ  ли  какую-нибудь  пользу 
такъ  называемый  попечительства  о  народной  трезвости.  Защитни- 
ками ихъ  выступили  два  министра  финансовъ  —  настоящей  и  быв- 
ши, Въ  рЬчи  В.  Н.  Коковцова  попечительствамъ  выдавался  по- 
хвальный аттестаты  они  „по  мере  силъ  боролись  съ  народнымъ 
бедств1емъа,  но  боролись  '„въ  сферЬ  недовер1яа,  такъ  какъ  нерас- 
положеше  общества  къ  питейной  монополш  распространилось  и  на 
учрежденном  въ  связи  съ  нею  попечительства.  Несколько  строже 
отнесся  къ  нимъ  графъ  Витте,  признавппй,  что  дело  попечительствъ 
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поставлено  плохо,  и  возстававпий  только  противъ  совершеннаго  нхъ 
уничтоженья.  Усил1я  бывшаго  министра  финансовъ  были  направлены 
преимущественно  на  защиту  питейной  монополш,  которой  вовсе  не 
касался  проектъ  упразднешя  попечительствъ,  но  надъ  которой  на- 
висли, въ  последнее  время,  тяжелыя  тучи.  Эгидой  для  своего  со- 
зданья гр.  Витте  выставилъ  имя  Александра  Ш-го,  „велика го  духомъ 
богатыря-императора",  который  „не  моргну лъ  бы  глазомъ,  если  бы 
исчезъ  весь  доходъ  отъ  питейной  монополш".  „Не  погибнетъ*4 — вос- 
кликнулъ  ораторъ  —  „то  д4ло,  которое  сдЬлалъ  императоръ  Але- 
ксандръ  НМйа.  Эта  аргументащя  кажется  намъ  весьма  рискован- 
ною, какъ  потому,  что  она  напрасно  вводить  въ  разгаръ  спора  имя 
умершаго  монарха,  такъ  и  потому,  что  на  нашихъ  глазахъ  разру- 
шается многое,  возникшее  ил**  тщательно  охранявшееся  въ  минув- 
шее царствоваше...  НедоукЬше  возбуждаютъ  и  мнопя  друпя  мЪста  въ 
р*Ьчи  графа  Витте.  Онъ  утверждалъ,  что  „въ  такъ  называемый  пе- 
рюдъ  гр.  Лорисъ-Меликова  все  ввимаше  было  обращено  на  питейное 
д-Ьло;  тогда  впервые  появилось  понятие  о  свйдущихъ  людяхъ,  и  въ 
первый  разъ  они  явились  благодаря  питейному  Д'Ьлу".  Это  не  такъ. 
При  гр.  Лорись-Меликов*  питейный  вопросъ  вовсе  не  выдвигался  на 
первый  планъ;  его  заслоняли  друйе,  гораздо  бол-Ье  важные.  „СкЬду- 
щихъ  людей0,  въ  специфическомъ  смысл*  слова,  создала  позднейшая 
эпоха,  отмечаемая  именемъ  гр.  Н.  П.  Игнатьева,  и  въ  первый  разъ 
они  были  призваны  не  по  питейному  Д'Ьлу,  а  по  вопросу  о  понижеши 
выкупныхъ  платежей.  Ошибся  ораторъ  и  въ  ссылки  на  западно-евро- 
пейскую исторш.  Говоря  о  возражен1яхъ,  которыми  встрЪченъ  быль 
проектъ  питейной  монополш — возражешяхъ,  исходившихъ  изъ  мысли, 
что  государство  приэвано  только  управлять,  а  не  хозяйничать, — 
гр.  Витте  просилъ  не  забывать,  что  эту  мысль  „первый  победить  ве- 
лики Бисмаркъ,  но  тогда  онъ  ее  еще  не  опрокинулъ,  а  только  опро- 
кидывали. Законопроектъ  о  питейной  монополш  былъ  внесенъ  въ 
Государственный  Сов*тъ  въ  1892-мъ  или  1893-мъ  году— а  Бисмаркъ 
сошелъ  со  сцены  въ  1890-мъ  году:  если  онъ  что-нибудь  „опрокинулъ0, 
то  во  всякомъ  случай  это  произошло  гораздо  раньше  времени,  кото- 
рое им-бль  въ  виду  гр.  Витте...  Въ  виду  защиты,  встреченной  питей- 
ною  монопол1ей  въ  лшгЬ  В.  Н.  Коковцова  и  гр.  С.  Ю.  Витте,  далеко 
не  излишними  кажутся  намъ  выступлешя  депутата  Челышева,  одно- 
сторонняя, но  рЪзко  подчеркиваюпця  опасность  алкоголизма.  Совер- 
шенно правильно  бар.  Мейендорфъ  (товарищъ  председателя  Государ- 
ственной Думы)  назвалъ  эту  опасность  настоящею  и  противопо- 
ставить ее  опасностямъ  мнимымъ,  въ  родЪ  той,  которая  усмотрена 
была    недавно   въ   лекщи    объ   интуитивномъ  правй  1).    Бол4е  ч*мъ 

1)  16-го  ноября  с.-петербургскимъ  градоначадьникомъ  было  запрещено,  на  осно- 
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странно  было  бы  видеть  въ  ослаблеши  или  прекращевш  пьянства  до- 
статочный залогъ  всеобщаго  благоденств1я,  более  чЪмъ  странно  было 
бы  забывать  о  всемъ  другомъ,  удручающемъ  народную  массу  и  за- 
ставляющею ее  искать  забвешя  въ  вине;  во  примерь  западно-евро- 
пейскихъ  государствъ  уб'Ьждаетъ  насъ  въ  томъ,  что  борьба  съ  пьян- 
ствомъ  необходима  на  всЬхъ  ступеняхъ  политическаго  развитая  и  что 
всякая  въ  ней  задержка  представляетъ   собою    ярепси1ит  т  тога" 


Другая  „не  мнимая"  опасность,  борьба  съ  которою  не  терпнтъ  ни 
отсрочекъ,  ни  полу-м-Ьръ,  это — народное  невежество.  Зло  такъ  велико, 
что  противодЪйствгё  ему  не  по  силамъ  одному  правительству, 
сколько  бы  оно  ни  старалось  загладить  грЬхъ  многолЪтняго  безучастш 
и  равнодушия.  Быстро  достигнуть  крупныхъ  результатовъ  можетъ 
только  самая  широкая,  нич*мъ  не  стесняемая  общественная  инища- 
тива.  И  вотъ,  въ  тотъ  моментъ,  когда  это  становится  вполне  очевид- 
ными одннмъ  почеркомъ  пера  упраздняется  учреждеше,  въ  короткое 
время  успевшее  сделать  неимоверно  много  именно  тамъ,  где  на- 
родная отсталость  чувствовалась  особенно  сильно.  Варшавскимъ  ге- 
нералъ-губернаторомъ  закрыта  польская  школьная  „Матица",  въ  те- 
чете одного  года  открывшая  более  тысячи  школь  и  множество  би- 
блютекъ,  читаленъ,  прйютовъ,  собравшая  до  миллюна  рублей,  при-' 
влекшая  въ  свою  среду  более  ста  тысячъ  членовъ.  Мотивирована  эта 
по  истине  чрезвычайная  мера  следу ющимъ  образомъ:  „1)  основною 
целью  Матицы  признается  не  столько  достойное  правительственной 
поддержки  просвещеше  народиыхъ  массъ,  сколько  преступное  возбу- 
ждеше  въ  народе  духа  узко-нащональной  обособленности;  2)  съ'кздъ 
членовъ  Матицы  не  позаботился  о  правильной  постановке  препода- 
вашя  государствевнаго  языка  въ  школахъ  Матицы  и,  такимъ  обра- 
зомъ, закрепилъ  длящееся  нарушение  названнымъ  обществомъ  закона, 
и  3)  въ  среде  членовъ  общества  укрепляется  недопустимое  по  существу 
стремлеше  къ  вытЬснвшю  изъ  его  состава  наиболее  спокойныхъ  его 
деятелей  А  къ  сосредоточешю  руководительства  деятельностью  общества 
въ  рукахъ  польскихъ  сепаратистовъ".  Ни  въ  какомъ  уголовномъ  уло- 
жеши  не  считается  преступлешемъ  возбуждете  духа  нащональной 
обсобленности.  Этотъ  духъ,  у  такого  народа,  какъ  польски,  происте- 
каетъ  самъ  собою  изъ  всего  прошлаго,  изъ  любви  къ  своей  вере,  къ 
своему  языку,  къ  своей  культуре,  къ  своему  искусству.  Поддержи- 
ваютъ  и  обостряюсь  его  именно  те  меры,  который,  въ  силу  рутины, 


ваши  чрезвычайной  охраны,  чтете  въ  юри  диче  сколь  обществ*  доклада  профессора 
Л.  I.  Петражицкаго,  озаглавленного:  „Интуитивное  право". 
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принимаются  къ  его  подавлешю.  Съ  сепаратизмомъ,  въ  смысле  усшой, 
направленныхъ  къ  разрушешю  связи  между  польскимъ  населешемъ 
и  русскимъ  государствомъ,  онъ  не  им'Ьетъ  ничего  общаго.  Если  и  до- 
пустить— что  мало  вероятно — существоваше  внутри  Матицы  течения, 
враждебнаго  наиболее  спокойнымъ  ея  элементамъ,  то  борьба  съ  этимъ 
течешемъ — дйло  самого  общества,  составъ  котораго  не  подлежите 
регламентации  со  стороны.  Администрация  можетъ  требовать  только 
одного:  чтобы  общество,  изъ  кого  бы  оно  ни  состояло,  не  нарушало 
лира  и  порядка  —  а  въ  такихъ  нарушешяхъ  генералъ-губернаторъ 
Матицу  не  обвивяетъ.  Если,  наконецъ,  преподаваше  русскаго  языка 
въ  школахъ  Матицы  велось  не  такъ,  какъ  следовало  по  закону,  то 
это  могло  дать  поводъ  въ  усиленно  надзора  за  еоблюдетемъ  уста- 
новленныхъ  правилъ,  а  отнюдь  не  въ  разрушешю  дЗшц  такъ  много 
■обйщавшаго  для  края. 

Отвечал  на  нашу  декабрьскую  заметку  объ  оффицюзной  прессе, 
яРосс1яи  гордо  иризнаетъ  себя  повинной  въ  партШности,  если  пони- 
мать подъ  этимъ  словомъ  „защиту  русской  государственности0.  Всякой 
иной  партийности  чужда  газета,  служащая  органомъ  правительства, 
такъ  какъ  „правительство  русскаго  Государя  ие  можетъ  быть  партШ* 
нымъ\  Органъ  печати,  явно  издающейся  съ  помощью  казны,  полез- 
нее, по  мн4шю  „Россш",  ч4мъ  тайные  оффнцюзы:  онъ  „не  обманы- 
ваетъ  читателя".  Бываютъ  эпохи  —  читаемъ  мы  дальше, —  «когда 
честные  люди  обязаны  стать  вовругъ  правительства  и  помогать  ему, 
позабывъ  о  мелкомъ  самолюбш...  Такого  служешя  государству  тре- 
буетъ  родина...  Т4,  кто  ставить  родину  выше  себя,  тЬ  жертвуютъ  ей 
«воимъ  яменемъ,  своей  популярностью  и  торговымъ  успЬхомъ  своихъ 
произведен^;  а  какъ  ихъ  зовутъ,  обскурантами,  рептапями  или  какъ- 
нибудь  иначе— это  совершенно  безразлично"...  Помимо  политическаго 
значен1я,  „Роемя"  признаетъ  за  собою  значете  учительное:  „русскому 
обществу  и  русскому  народу  должна  быть  доступна  такая  газета,  ко- 
торая бы  давала  возможно  точную  вартиву  действительности,  ко- 
торая бы  вдохнула  въ  общество  бодрость  и  самодеятельность,  которая 
не  занималась  бы  критикой  для  критики,  оппозицией  ради  оппозицш... 
Опоозищя  ради  оппозицш  —  явлеше  преступное  въ  эпохи  смутъ  и 
мятежей". 

Не  такова  самозащита  „Росши",  чтобы  чувствовалась  надобность  въ 
подробномъ  ея  опроверженш.  Кому  же,  въ  самомъ  д4л4,  неясно,  что 
при  существовании  крепко  сложившихся  партй  правительство  —  а 
-следовательно  и  принадлежащая  ему  газета  —  только  въ  исключи- 
тельныхъ  случаяхъ  можетъ  оставаться  безпартхйнымъ,  а  министер- 
ство П.  А.  Столыпина  къ  числу  такихъ  исключешй  нельзя  отнести? 


г 
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Кому  ведено,  что  о  партШности,  и  притомъ  весьма  опред-Ьленнаго 
свойства,  свид&тельствуетъ  самый  тонъ,  господствующи  въ  „Россш"? 
Кому  неясно,  что  служеше  родин*  можетъ  быть  понимаемо  различно 
и  что  МОНОПОЛ1И  правительства  и  его  присныхъ  оно  не  составляете? 
Кому  неясно,  что  въ  основ*  всякаго  серьезнаго  отрицашя  лежитъ 
нЪчто  положительное  и  что  „оппозицш  ради  оппозицш"  въ  действи- 
тельности вовсе  не  существуетъ?  Кому  неясно,  наконецъ,  что  помо-, 
гать  правительству,  убежденно  я  энергично,  можно  и  не  работая  въ 
оффищозной  газетЬ?  Мы  старались  доказать,  что  изъ  всЬхъ  видовъ 
этой  помощи  наименее  ц'Ьлесообразенъ  именно  тотъ,  который  отстаи- 
ваетъ  яРосс1яв.  Никогда  и  нигд*  оффищознал  пресса  не  оказывалась 
реальной  поддержкой  для  ея  вдохновителей — а  вредила  она  имъ  не* 
р&дко,  усиливая  взаимное  раздражеше  и  обостряя  страсти.  Меньше 
всего  ей  подобаетъ  мечтать  объ  учительстве,  немыслимомъ  безъ 
довйрш  и  уважешя  къ  учителю...  Что  тайные  оффищозы  не  лучше 
явныхъ— съ  этимъ  мы  готовы  согласиться;  но  большой  разницы  между 
тЬми  и  другими  н4тъ  уже  потому,  что  тайна,  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ,  обыкновенно  оказывается  „секретомъ  Полишинеля ". 

Мы  выразили  предположете,  что  у  „Россш"  есть  обязательные 
подписчики;  намъ  отвЬчаютъ,  .что  ихъ  не  было  и  н4тъ.  Считаемъ 
долгомъ  довести  этоть  ответь  до  св&дЪтя  нашихъ  читателей.  Упо- 
мянемъ,  в$  заключеше,  о  япр1ем4  иронш",  пущенномъ  въ  ходъ  „Рос- 
сией". Въ  одвомъ  изъ  писемъ  К.  П.  Победоносцева  къ  П.  А.  Твер- 
скому, напечатанныхъ  въ  декабрьской  книжки  „Вестника  Европы", 
нашъ  журналъ  причисленъ  къ  органамъ  „узкаго  кружка  доктрине- 
ром, не  зиающихъ  и  не  хотящихъ  знать  народа,  душу  его  и  потреб- 
ности, не  в&рующихъ  ни  во  чтй,  кром*  своей  доктрины,  да  въ  тупую 
оппозицш  всему,  что  называется  правительствомъ.  Это — въ  иномъ 
род*  т4  же  канцелярии.  Изъ  того,  что  мы  ничЪмъ  не  выразили  на- 
шего несоглас1я  съ  этимъ  опред*лешемъ,  „Роспя"  заключаетъ,  что 
мы  признаемъ  его  правильными  Не  нужно  большихъ  усилШ  мысли, 
чтобы  понять  причину  нашего  молчатя  —  и  мы  убЬждены,  что  ее 
прекрасно  понимаетъ  и  нашъ  иронизирующей  противникъ.  Да  разв*Ь 
могь  покойный  Поб'Ьдоносцевъ  иначе  отозваться  о  „ВЬстникЬ  Европы а, 
оставаясь  вЪрнымъ  самому  себЬ,  и  вотъ  почему  „мы  ничЪмъ  не  вы- 
разили нашего  несоглайя  съ  этимъ  опредЬлешемъ"... 


ЛИТЕРАТУРНОЕ  ОБОЗРЪНГЕ 

1  января  1906. 
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—  Мвх.  Лехке.  Николаевсые  жандармы  и  литература  1826—18*5  гг.  По  поддин- 
ныиъ  дйлахъ  Третьяго  Отд-Ьлешя  Соб.  Е.  И.  В.  Канцелярии  Съ  7  портретам  1Г> 
Издаше  С.  В.  Бунина.  1908.  Стр.  XV  и  614. 

Новая  книга  г.  Лейке,  изв4стнаго  своими  разысканиями  по  исторш 
русской  цензуры  и  журналистики,  представляете  собою  результате 
полуторагодичной  работы  въ  архив*  Третьяго  Отдйлешя.  Этотъ  архивъ 
былъ  недоступенъ  до  министерства  Святополкъ-М1рскаго  и  закрылся 
тотчасъ  потомъ;  теперь  опять  могутъ  пройти  годы,  прежде  ч4мъ  онъ 
откроется  для  изслфдователей,  и  потому  книга  г.  Лемке  прюбр&таетъ 
особенную  ценность,  какъ  единственный  пока  источникъ  св-ЬдЬнШ  о 
деятельности  Третьяго  ОтдЬлешя.  Авторъ  добровольно  ограничить 
свою  задачу:  онъ  поставилъ  себй  ц^лью  обследовать  только  „лите- 
ратурную" деятельность  Третьяго  ОтдЬлешя —  его  отношешя  къ  пе- 
чати и  писателямъ.  И  надо  отдать  ему  справедливость:  въ  этой  области 
онъ  собралъ  все  существенное,  такъ  что  на  основаши  его  книги  мо- 
жете быть  написана  полная  истор1я  политическаго  положения  нашей 
печати  въ  царствоваше  Николая  I.  Самъ  онъ  этой  исторш  не  далъ: 
его  книга  —  собрате  сырыхъ  матер1аловъ,  документовъ  и  справокъ, 
безъ  руководящей  исторической  идеи,  безъ  методической  разработки 
этихъ  матер1аловъ.  Повидимому,  такова  именно  была  ц4ль  автора;  но 
свою  скромную  подготовительную  задачу  онъ  исполнилъ  съ  такой  не* 
утомимостью  и  такой  полнотой,  который  даютъ  ему  право  на  призна- 
тельность общества.  Быть  можете,  онъ  самъ  еще— лучпий  у  насъ  зна- 
токъ  внешней  исторш  нашей  литературы  XIX  в4ка  —  разработаетъ 
добытый  имъ  и  его  предшественниками  матер1алъ  и  даете  стройную, 
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осмысленную  картину  русской  цензуры  въ  ея  историческомъ  развитые; 
этииъ  онъ  исполнилъ  бы  вторую  и,  надо  прибавить,  важнейшую  часть 
своей  задачи.  Пока  онъ  этого  не  сдЬлалъ,  ему  следовало  бы,  на  нашъ 
взглядъ,  строже  ограничиться  ролью  летописца;  главнымъ  недостат- 
конь  его  книги,  какова  она  есть,  мы  считаемъ  анти-историчесшй 
субъективизмъ  автора,  его  склонность  давать  нравственную  оценку 
дЬятелямъ  прошлаго,  совершенно  не  считаясь  съ  историческими  уело- 
В1ями  и  психолопей.  Абсолютной  политической  нравственности  не 
существуетъ;  разумеется,  тяжело  видеть,  что  Пушкинъ  или  Гоголь 
принимали  подачки  отъ  Николая  I,  но  разве  можно  мерять  эти  ихъ 
поступки  нынешней  меркой,  которую  мы  вправе  были  бы  прилагать 
въ  аналогичромъ  случае  къ  Чехову  или  Бальмонту?  Грубымъ  образомъ 
это  историческое  разстояше  измеряется  уже  тЬмъ,  какъ  относилось 
къ  такимъ  поступкамъ  передовое  общество  тогда,  и  какъ  отнеслось  бы 
теперь:  теперь  подачка  отъ  власти  нав4къ  заклеймила  бы  писателя 
въ  глазахъ  общества,  а  въ  1842  году  никто  не  думалъ  ставить  это 
въ  вину  Гоголю,  тЬмъ  меньше  Пушкину  въ  1834-мъ. 

Книга  г.  Лемке  распадается  на  две  неравныя  части:  первая  пред- 
ставляете собою  погодный  перечень  фактовъ  изъ  исторш  деятельности 
Третьяго  ОтдЬлешя  въ  отношен  1и  печати  и  писателей,  вторая  содер- 
жите связное  изложеше  пяти  эпизодовъ  изъ  этой  исторш  (Булгаринъ, 
Чаадаевъ  и  Надеждинъ,  Пушкинъ,  кн.  П.  В.  Долгоруковъ,  И.  Голо- 
винъ).  За  нсключешемъ  главы  о  Пушкине,  представляющей  сводку 
уже  ранее  обнародованныхъ  матер1аловъ,  все  остальное  содержание 
книги  въ  главномъ  является  новинкой.  Полными  пригоршнями  авторъ 
черпаетъ  изъ  архивовъ,  и  если  онъ  не  даете  намъ4  новыхъ  общихъ 
точекъ  зр*Н1Я,  то  количество  историческихъ  лицъ,  деятельность  ко- 
торыхъ  освещается  въ  его  книги  новыми  данными,  весьма  значи- 
тельно; таковы:  Венкендорфъ,  Дубельтъ,  Н.  Полевой,  Булгаринъ,  Чаа- 
даевъ, Надеждинъ  и  мн.  др. 

Но,  разумеется,  главный  интересъ  книги  не  въ  этомъ.  Вътакомъ 
громадномъ  политическомъ  явленш,  какимъ  была  деятельность  Третьяго 
Огделешя,  личности  стушевываются,  —  на  первый  планъ  выступаете 
общее,  система,  тотъ  замыселъ,  которымъ  былъ  вызванъ  къ  жизни 
институте,  и  историческая  роль  последняго.  По  внутреннему  своему 
смыслу  история  Третьяго  Отделешя  —  эпизодъ  всем1рно-историческ1й, 
одинъ  изъ  гЬхъ  эпизодовъ,  въ  которыхъ  Аристотели  и  Макюавели 
находятъ  готовый  схемы  для  своихъ  построешй.  Глубокая  законо- 
мерность этого  явлешя  поразительна;  его  не  могло  не  быть,  оно  съ 
абсолютной  неизбежностью  вытекало  изъ  прирбды  политическая  строя. 
С.  М.  Соловьевъ  назвалъ  имп.  Николая  воплощеннымъ  пне  разеуждатъ" ; 
но  это  была  не  личная  черта   характера,  а  исторически   постулате; 

Томъ  I.— Январь,  1908.  24 
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въ  известный  иоментъ  всяюй  абсолютизмъ  попадаетъ  по  отношетю 
къ  обществу  въ  положение  осаждаемой  крепости,  и  тогда  онъ  неиз- 
бежно провозглашаете  законъ  осаднаго  положешя —  принципъ:  „не 
разсуждать".  У  насъ  эта  система  предупредительныхъ  м-Ьръ  противъ 
„разсуждешя"  приняла  форму  Третьяго  Отделения,  и  во  всемирной  исто- 
рш,  знающей  всевозможные  разновидности  этой  системы,  отъ  остра- 
кизма древнихъ  до  законовъ  о  печати  Наполеона  III,  нЬть  ни  одного 
примера,  где  бы  она  достигала  такой  ужасающей  планомерности  и 
мощи,  какъ  въ  лиц*  нашего  Третьяго  ОтдЬлешя.  Насъ  поражаетъ 
почти  мистическимъ  ужасомъ  власть  фараона,  губившаго  десятки  ты- 
сячъ  жизней  на  постройку  своей  будущей  усыпальницы-пирамиды; 
намъ  жутко  читать  о  фискальной  систем*  Западной  Римской  имперш, 
закрепощавшей  миллювы  ради  целости  государства;  но  и  эти  страш- 
ные примеры  не  могутъ  идти  въ  сравнение  съ  деятельностью  Третьяго 
ОтдЬлешя,  которое  въ  двухъ  или  трехъ  поколешяхъ  многомиллшннаго 
народа  душило  высшее,  что  есть  у  человека, — мысль  и  слово,— ради 
незыблемости  трона,  въ  интересахъ  даже  не  фетиша-государства,  а 
одного  или  нйсколькихъ  лицъ.  Если  фараонъ  могь  оправдаться  своей 
вЪрою  въ  загробную  жизнь,  а  римшй'императоръ  —  идеей  м1рового 
владычества,  то  здесь  нить  ничего,  кроме  голаго  эгоизма  власти, 
кроме  животнаго  самосохранен  1я.  Разумеется,  и  здесь  были  попытки 
замаскировать  истинную  цель  разсуждетями  о  народномъ  благе,  но 
это  делалось  только  тогда,  когда  власть  обращалась  непосредственно 
къ  обществу;  наедине*  же  между  собою  представители  власти,  не 
стесняясь,  называли  вещи  ихъ  именами.  Какъ  известно,  однимъ  изъ 
в4рн*йшихъ  оруд*1й  системы  „не  разсуждать"  во  все  времена  явля- 
лось преграждеше  низшимъ  сослов1Ямъ  доступа  къ  образовашю.  Ни- 
колай I  установилъ  эту  меру  уже  вскоре  по  вступленш  на  престолъ, 
и  она  неуклонно  проводилась  все  тридцать  л'Ьтъ  его  царствовашя. 
Вотъ  безпримерныя  по  цинизму  строки,  въ  которыхъ  Уваровъ  давалъ 
отчетъ  Николаю  I  объ  успехахъ,  достигнутыхъ  въ  этой  области  за  его 
десятилетнее  управлеше  министерствомъ  народнаго  просвещешя:  „Не 
исключая  даже  лицъ  крепостного  состояшя  отъ  участия  въ  благо- 
творныхъ  плодахъ  знашй  и  просвещешя,  министерство,  однако,  счи- 
тало необходимою  обязанностью  для  себя  привести  ихъ  въ  меру 
истинныхъ  нуждъ  и  прямой  пользы  умственной  и  нравственной  людей 
этого  сослов1я.  Объемъ  ихъ  обучешя  ограниченъ  одними  приходскими 
и  уездными  училищами.  Переходъ  изъ  низшихъ  въ  среднгя  учебныя 
заведешя,  а  изъ  сихъ  въ  высппя,  везде  и  для  всгЬхъ  состоянШ  под- 
чиненъ  определительнымъ  правиламъ,  всегда  соблюдаемымъ  въ  точ- 
ности, въ  отношеши  же  къ  людамъ  крепостного  состояшя  эта  стро- 
гость еще  более  усилена:  они  не  иначе  допускаются  въ  эти  заведешя, 
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жакъ  когда,  по  воли  помЪщиковъ,  получать  увольнеше  отъ  сего  со- 
-стояшя.  Согласно  съ  темь,  и  частный  заведешя,  въ  воторыхъ  кругъ 
ученья  соответствуете  гимназ!ямъ,  сделаны  недоступны  для  лицъ  кре- 
постного состоятя,  а  въ  тЬхъ  реальныхъ  училищахъ,  въ  который  до- 
пускаются ученики  всЪхъ  состояшй,  кругъ  наукъ  словесныхъ  приве- 
денъ  въ  соразмерность  съ  приходскими  и  уездными  училищами  и  изъ 
нихъ  исключено  все,  что  не  относится  прямо  и  непосредственно  къ 
техническимъ  наукамъ". —  Надо  вчитаться  въ  эти  ласковыя,  гладюя, 
самодовольный  строки,  надо  вдуматься  въ  существо  ужаснаго  дела, 
о  которомъ  они  говорить,  въ  это  безкровное  изб1еше  младенцевъ, 
чтобы  понять  и  духъ  системы,  и  психолопю  ея  исполнителей. 

Эта  система,  какъ  известно,  увенчалась  полнымъ  ввгЬшнимъ  уотб- 
хомъ:  она  задушила  и  развратила  печать,  превратила  школу  въ  муш- 
тровку, оттеснила  народъ  отъ  знашя  и  на  четверть  вика  окамепила 
Россш.  Въ  картине,  которую  рисуетъ  г.  Лемке,  нетъ  ни  одной  свет- 
лой черты:  народъ  молчитъ,  общество  покорствуетъ,  лучппе  люди 
гнуть  спину  передъ  грубой  властью.  Но,  читая  эту  безотрадную  книгу, 
вы  невольно  держите  въ  памяти  образы  техъ  юношей,  которые  какъ- 
разъ  въ  эти  годы  накопляли  въ  себе  великую  энерпю  идеализма,  и 
въ  ней  самой,  въ  этой  книге,  вы  воочш  видите,  какъ  власть,  душа 
все  живое,  сама  мертвела,  сама  невидимо  рыла  свою  могилу,  раз- 
верзшуюся потомъ  въ  Крыму.  Въ  этомъ— фатализмь  всякой  деспоти- 
ческой власти:  она  не  можетъ,  если  хочетъ  удержаться,  не  умерщвлять 
все  живое  въ  народе,  но  смерть,  которую  она  сееть,  отравляетъ 
зпазмами  ее  самоё,  и  тогда  ея  падете — только  вопросъ  времени:  она 
рухнетъ  при  первомъ  сотрясеши. 


Н. 

—  1уап  Тоиг$иепеЙ'.  Ьеигев  &  МасЗаще  У1аг(1о1.  РиЬНёев  е1  аппогёев  раг  Б.  На1- 
рёгше-Кашшвку.  Рапе.  1007.  263  рр. 

Г.  Гальперинъ-Каминсшй,  какъ  известно, — спещалистъ  по  изданш 
заграиичныхъ  писемъ  И.  С.  Тургенева,  но  спещалистъ  особаго  рода, 
такъ  сказать,  спещалистъ-мультипликаторъ.  Ему  мало  разъ  издать  до- 
бытым имъ  письма:  онъ  любить  перепечатывать  ихъ  многократно,  въ 
разныхъ  видахъ,  съ  добавлемями  и  пропусками,  безъ  конца.  Такова 
и  настоящая  книжка;  ея  предисловие  мы  читаемъ  уже  въ  трети  разъ, 
а  насчетъ  вошедшихъ  въ  нее  писемъ  читатель  непременно  будетъ 
введенъ  въ  заблуждеше.  Но  предисловш  можно  думать,  что  все  эти 
•письма,  за  исключешемъ  восьми,  появляются  здесь  впервые;  г.  Галь- 
.«еринъ-Канинсмй   счелъ  излишнимъ   упомяпуть,  что  изъ  67  писемъ, 
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составляющихъ  этотъ  томикъ,  47  уже  были  имъ  самимъ  изданы,  по  край- 
ней м4р4  по-русски,  въ  книге  „Неизданныя  письма  И.  С.  Т."  1900  г.,  и 
загЬмъ  въ  „Русск.  Мысли"  1906  г.  Такимъ  образомъ,  новаго  въ  этой 
книжке  —  всего  двадцать  писемъ,  обнимающихъ  годы  1865  —  1871 
(именно,  начиная  письмомъ  ХЬУ1  и  до  конца,  за  исключешемъ  писемъ 
ХЬУШ  и  ХЫХ,  опубликованныхъ  уже  раньше). 

Эти  двадцать  писемъ  не  представляютъ  ничего  замЪчательнаго; 
они  любопытны  только  для  характеристики  самого  Тургенева,  но  само- 
стоятельной ценности  не  им'Ьютъ.  Въ  этомъ  отношенш  они  значительна 
рознятся  отъ  ранвихъ  писемъ  Тургенева  къ  г-же  В1ардо,  который  по 
глубин*  мыслей,  по  остроумш,  по  блеску  языка,  а  главное  —  по  не- 
обыкновенной поэтичности  общаго  тона  принадлежать  къ  лучшему,  что* 
представляетъ  въ  этомъ  родЬ  м1ровая  литература.  Въ  конце  шести- 
десятыхъ  годовъ  Тургеневъ  уже  старь  и  вялъ;  письма  его  носятъ 
большею  частью  осведомительный  характеръ,  въ  нихъ  в4тъ  лиризма,. 
нЬтъ  движешя  и  легкости.  Но,  повторяемъ,  для  личной  характери- 
стики Тургенева  въ  эту  пору  они  даютъ  ценный  матер1алъ. 

Отношешя  къ  г-же  В1ардо  и  теперь  стоять  для  него  на  первому 
план^.  Въ  разлуке  его  мысли  неотлучно  съ  нею.  Письмо  отъ  нея 
оживляетъ  его,  возвращаетъ  ему  здоровье  и  бодрость;  онъ  десять  разъ 
перечитываетъ  письмо,  и  съ  благодарностью  вспоминаетъ  изобретателя 
письменности,  Еадма:  „что  за  чудесная  вещь  этотъ  листокъ  бумаги,, 
приносящей  чрезъ  даль  пространства  физическШ  и  моральный  отпеча- 
токъ  дорогой  жизни!"  Въ  конце  писемъ  онъ  жметъ  ей  обе  руки  „со 
всей  силою  своей  привязанности".  Упомянувъ  о  томъ,  что  весвово 
следующаго,  1868  г.,  исполнится  двадцатипятил4т1е  его  литературной 
деятельности,  онъ  прибавляетъ:  „Тотъ  же  1843  годъ  отмеченъ  въ 
моей  жизни  и  другой  датой,  более  памятной  и  более  дорогой  для 
меня:  въ  ноябре  1843  г.  я  нм'Ьлъ  счаст1е  познакомиться  съ  вами". 
Въ  эти  годы  В1ардо  и  Тургеневъ  жили,  какъ  известно,  въ  Баденъ- 
Бадене,  и  въ  кратковременныя  свои  отлучки  онъ  стремится  туда,  какъ 
въ  рай:  „не  могу  передать  вамъ,  какую  ВеЪпвисЬЪ  я  питаю  къ  Бадену 
и  какимъ  долгимъ  и  тлжелымъ  кажется  мне  каждый  день";  „клянусь 
вамъ,  что  когда  я  увижу  наконецъ  Баденъ,  я  издамъ  такое  уфъ!  ко- 
торое потрясетъ  все  горы  Шварцвальда".  Онъ  отвыкъ  отъ  Россш, 
русскШ  климатъ  приводить  его  въ  ужасъ;  его  письма  полны  жалобъ 
на  „отвратительный"  снегъ,  который  „делаетъ  его  больнымъ".  Зна- 
чительная часть  новыхъ  писемъ  относится  къ  весне  1867  года,  когда 
Тургеневъ  пр1ехалъ  въ  Россш,  чтобы  покончить  дела  съ  дядею, 
Н.  Н.  Тургеневымъ,  по  управленш  Спасскимъ.  Для  этого  ему  необхо- 
димо было  съездить  въ  Спасское,— и  эта  поездка  полу  часть  въ  его 
письмахъ  характеръ  настоящего   испыташя.  Доехавъ  изъ  Москвы  до 
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Серпухова  по  жел*вной  дорогЬ,  онъ  почувствовалъ  себя  нездоровымъ — 
у  него  начался  кашель;  четыре  версты  отъ  станщи  Серпуховъ  до  го- 
рода „своими  ужасающими  ухабами"  (онъ  Ьхалъ  въ  саняхъ,  и  дйло 
было  въ  март*)  привели  его  въ  такое  состояте,  что  поел*  ужасной 
ночи  въ  гостинниц*,  съ  пульсомъ  въ  сто  ударовъ  въ  минуту  и  съ 
сашлемъ,  раздирающимъ  грудь,  онъ  на  утро  решился  *хать  обратно 
въ  Москву,  куда  и  прибыль  „бол-Ье  мертвый,  ч*мъ  живой".  Домъ 
Маслова  показался  ему  поел*  этого  ада  настоядимъ  раемъ;  тотчасъ 
приглашён*  быль  врачъ,  были  пущены  въ  ходъ  слабительный,  пото- 
гонный и  пр.,  и  скоро  бронхитъ  сталъ  ослабевать.  Но  въ  Спасское 
все-таки  надо  было  поехать,  и  эта  мысль  терзала  Тургенева.  Онъ 
откладываетъ  поЬздку— или  „штурмъ  Севастополя",  какъ  онъ  ее  на» 
зываетъ,  —  со  дня  на  день.  Письма  его  полны  самыхъ  плачевныхъ 
жалобъ.  Если  бы  не  эта  поездка,  если  бы  не  э^о  ядро,  привязанное 
яъ  его  ногЬ,  онъ  уже  могъ  бы  быть  въ  Бадей*;  онъ  не  скоро  забу- 
деть  тЬ  проклятыя  четыре  версты;  несносные  ухабы  ждутъ  его  съ 
раскрытой  пастью,  —  и  если  бы  они  еще  были  прямы,  такъ  н4тъ, — 
въ  глубин*  ихъ  кроются  безумныя  извилины,  производя пця  на  путника 
то  же  дЬйств1е,  какъ  боковая  качка  корабля;  и  т.  д.  Онъ  и  вообще 
чувствуете  себя  плохо  въ  Россш.  Благодаря  г-жу  В1ардо  за  частыя 
письма,  онъ  пишетъ:  „Съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  зд*сь,  я  не  могу  отде- 
латься отъ  страннаго  чувства:  мн*  все  кажется,  что  я  въ  тюрьме;  и 
меня  действительно  держать  въ  заключенш— дурная  погода,  мерзши, 
отвратительный  снЬгъ,  дйлаюпцй  улицы  непро*здными,  затЬмъ  моя 
нога,  едва  позволяющая  мн*  двигаться  по  обширнымъ  комнатамъ  дома, 
гд*  я  живу, — наконецъ,  этотъ  не  оставляюпцй  меня  кашель...  И  тутъ 
ваши  письма  для  меня — точно  вестники  свободы.  Они  какъ  бы  гово- 
рить мн4,  что  черезъ  несколько  дней  вс*  эти  затворы  надуть,  и  я 
-снова  стану  гЬмъ,  ч*мъ  былъ  до  сихъ  поръ...  Я  считаю  минуты...  еще 
одиннадцать  дней...  какъ  долго!  О,  какъ  мн*  надоели  и  эта  нескон- 
чаемая зима,  и  все,  чтб  я  вижу,  все,  что  меня  окружаетъ!а 

Тургеневъ  пргЬхалъ  въ  Россш  и  въ  сл*Ьдующемъ  году,  побывалъ 
я  въ  Спасскомъ,  но  л*томъ.  Изъ  Спасскаго  онъ  писалъ  ЕИардо:  „Росшг 
производить  на  меня  теперь  удручающее  впечатлите;  не  знаю,  есть 
ли  это  результата  только-что  пережитого  голода,  но,  кажется,  никогда 
еще  я  не  вид*лъ  такихъ  жалкихъ,  разоренныхъ  избъ,  такихъ  исто- 
щенныхъ  лицъ,  такой  печальной  обстановки...  —  всюду  кабаки  и  не- 
поправимая нужда.  Кром*  Спасскаго,  я  не  вид*лъ  до  сихъ  поръ  ни 
одной  деревни,  гд*  бы  соломенныя  крыши  не  были  разобраны,  — -  а 
какъ  непохоже  Спасское  на  самую  жалкую  деревушку  Шварцвальда! 
Пишу  все  это,  и  какъ  подумаю  о  громадномъ,  неизмЬримомъ  простран- 
ств*, которое  разд*Ьляеть  насъ,  кровь  стынетъ  въ  моихъ  жилахъ.  За- 
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клинаю  васъ,  будьте  здоровы,  все,  сколько  васъ  есть,  весь  домъ!а  Онъ. 
и  на  этотъ  разъ  пробылъ  въ  Спасскомъ  недолго;  погода  была  хороша, 
и  если  бы  его  не  осаждали  просители,  онъ  провелъ  бы  время  пр]ятно~ 
Здесь  нахлынули  на  него  воспоминашя  детства.  „Я  вижу  себя  ма- 
ленькимъ,  гораздо  моложе  Поля  <сывъ  Шардо),  бегающимъ  по  аллелмъ. 
и  прячущимся  среди  грлдъ,  чтобы  красть  землянику.  Вогь  дерево, 
где  я  впервые  убилъ  ворону;  вотъ  площадка,  где  я  нашелъ  тотъ 
огромный  грибъ,  гд'Ь  я  быль  свидЪтелемъ  борьбы  ужа  и  жабы,  борьбы, 
которая  впервые  поколебала  мою  виру  въ  благое  Провидите.  ЗагЬмъ- 
пришли  воспоминанья  студенчества,  зр-Ьлаго  возраста../  Въ  другой 
разъ  онъ  пишетъ  —  и  эти  строки  могли  бы  найти  себе  мйсто  среди 
его  „Стикотворешй  въ  проз*:  „  Сегодня  у  насъ  первый  хороппй  день,, 
и  я  провелъ  нисколько  часовъ  на  дворе.-  Сидя  на  лавочке  (какъ  въ* 
первомъ  письме  моей  повести:  Фаустъ),  я  невольно  вспомнилъ  о 
В1ардо;  залитая  необыкновенно  чистымъ  свЪтомъ,  вся  насыщенная 
ароматами,  красотою  и  кажущейся  тишиною,  земля  вокругъ  мена 
представляла  настоящее  поле  битвы:  все  пожирало  другъ  друга  съ. 
яростью,  съ  бешенствомъ.  Я  спасъ  жизнь  крохотному  муравью,  кото- 
раго  более  крупный  муравей  тащилъ  и  каталь  въ  песке,  прыгад 
какъ  тигръ,  несмотря  на  отчаянное  сопротивлеше.  Едва  я  выручила 
маленькаго  муравья,  онъ,  увид'Ьвъ  полумертвую  мушку,  вцепился  въ. 
нее  такъ  же  свирепо, — и  на  этотъ  разъ  я  не  сталъ  мешать.  Губить 
или  гибнуть— средня  го  нЬтъ;  итакъ,  будемъ  губить!" 


III. 

—  Литературно-художественный    альмаиахь    издательства   „Шиповникъ",    Кн.    1ТХ. 
С.-Петербургъ.  1908.  Стр.  305. 

На  первомъ  м4ст4— разсказъ  Л.  Андреева  „Тьма",  одно  изъ  ела- 
бейшихъ  и  вместе  характерв'Ьйшихъ  произведен^  этого  замйчатель- 
наго  писателя.  По  фабул*  „Тьма" — сколокъ  съ  „Штабсъ-капитана 
Рыбникова"  А,  Куприна.  Террориста,  выслеженный  агентами  полищи,. 
два  дня  преследуемый  ими,  изнемогая  отъ  усталости  и  безеонницы, 
прй^жаетъ  вечеромъ  въ  публичный  домъ,  только  для  того,  чтоб» 
отдохнуть  и  выспаться.  Черезъ  день  ему  предстоитъ  совершить  тер- 
рористически актъ,  который  неминуемо  принесетъ  ему  смерть.  Съ» 
школьпыхъ  л4тъ  онъ  обрекъ  себя  делу  народному,  и  вся  его  жизнь — 
непрерывный  рядъ  опасностей,  лишешй,  настоящее  мученичество  во 
имя  идеи;  онъ  отдалъ  все,  ничего  не  взялъ  для  себя,  овъ  не  зналъ 
личнаго  счаспя,  не  зналъ  и  женской  любви.  Онъ,  разумеется,  никогда 
не  думалъ  о  своемъ  благородстве,  но  у  него  есть  общее  чувство,  что 
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его  жизнь — чистая,  героическая  жизнь.  И  вотъ,  въ  отдельной  ком- 
натЬ  публичнаго  доиа  ему  приходится  выслушать  отъ  проститутки 
ошеломляющи  упрекъ:  какое  право  ты  имеешь  быть  хорошимъ,  когда 
я  дурная?  Страшная  правда  этой  мысли  охватываетъ  его  неотразимо; 
для  него  немыслимо  долйе  пользоваться  привилепей  чистоты,  такъ 
грубо  оскорбляющей  нечистыхъ  и  еще  глубже  втаптывающей  ихъ  въ 
грязь.  Онъ  уже  готовь  отречься  отъ  чистоты  и  остаться  здЬсь,  т.-е. 
добровольно  погрузиться  въ  порочность,  но  на  выручку  является  по- 
лящя,  и  его  арестуютъ. 

Цеихолопя  террориста  и  проститутки  въ  этомъ  разсказ&  еще  болЬе 
фантастична,  ч*мъ  это  обыкновенно  бываетъ  у  Л.  Андреева.  Пере- 
ходы настроенья  у  проститутки,  ея  слова  —  все  это  такъ  сложно  и 
глубоко,  что  н*тъ  и  тЬни  правдоподоб1я,  и  вся  она  перенесена  сюда 
изъ  фнлософско-романтическаго  репертуара  Максима  Горькаго.  Нехо* 
рошъ  и  террористъ.  Однако  въ  разевав*  множество  поразительныхъ 
художественныхъ  черта,  и  некоторый  второстепенная  фигуры  нари- 
сованы съ  высокимъ  мастерствомъ;  таковъ  особенно  приставъ  въ 
коицф  разсказа. 

Но  сила  Л.  Андреева — не  въ  лравдоподобш,  не  въ  наружномъ 
художественномъ  реализм*.  Онъ  напоминаетъ  тЬхъ  великихъ  живо- 
пиецевъ,  чьи  картины  не  выдерживаютъ  критики  съ  анатомической 
точки  зр&шя,  и  гЪмъ  не  мен*е  полпы  выразительности  и  поэзш.  Въ 
чувствахъ,  которая  переживаетъ  террористъ  подъ  вл1яшемъ  словъ 
проститутки,  есть  высшая  художественная  правда,  и  это  уже  не 
„литература",  это — живая,  трепещущая  жизнь.  Правда  въ  томъ,  что 
чувство  равенства  и  братства  между  людьми,  безеознательно  для  него 
самого,  составляетъ  самую  сущность  души  террориста,  какимъ  онъ 
изображается  здесь;  что  нарушеше  этого  равенства  для  него  невы- 
носимо и  не  можетъ  быть  оправдано  передъ  его  совестью  ничЪмъ, 
ми  даже  героическимъ  служешемъ  идей.  Этого  чувства,  разъ  оно 
пробуждено,  не  заглушить  никакой  мыслью,  особенно  такому  чело- 
веку; онъ  долженъ  отдаться  ему  такъ  же  всецело,  какъ  до  сихъ 
поръ  отдавался  другому,  —  и  это  значить,  что  онъ  долженъ  погиб- 
нуть, погибнуть  физически,  потому  что  въ  такомъ  раздвоенш  созна- 
шя  и  чувства  челов*къ  не  можетъ  жить.  Онъ  шелъ  до  сихъ 
норъ  по  прямой  лиши, — теперь  онъ  попалъ  въ  нравственный  водово- 
рота, въ  одно  изъ  глубочайшихъ  нравственныхъ  противоречий,  кото- 
рыми полна  хаотическая,  злая  современная  жизнь;  разрешить  это 
противоречие,  одинъ  среди  всбхъ,  онъ  не  можетъ,  да  и  лично  для 
него  нить  другого  выхода,  кром*  смерти.  Такимъ  образомъ,  ареста 
является  для  него  не  внешней  развязкой,  а  одной  изъ  формъ  логи- 
чески-необходимаго  вывода,  и  неправы  критики,    упрекающее  автора 
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„Тьмы"  въ  томъ,  что  онъ  разрубилъ  узелъ   вместо  того,   чтобы  раз- 
решить его:  эта  внешняя  катастрофа  обусловлена  субъективно. 

Кроме  Дьмыа,  въ  настоящемъ  сборнике  помещены  еще  четыре 
другихъ  разсказа  —  И.  Бунина,  Б.  Зайцева,  А.  Куприна  и  А.  Сера- 
фимовича, несколько  стихотворений  и  начало  романа  9.  Сологуба. 
О  роман*  мы  пока  не  будемъ  говорить;  зд-Ьсь  только  первая  часть 
его.  Изъ  разсвазовъ  вс4хъ  лучше  небольшая  ^картинка  Б.  Зайцева, 
„Сестра0,  полная  души,  обвеянная  нежностью  и  грустью.  Содержашя 
ея  невозможно  передать;  братская  нежность,  воспоминатя  детства, 
скорбь  и  тихое  недоумЪше  передъ  тайной  м1роздашя  сливаются  въ 
одинъ  глубоюй  аккордъ,  звучапцй  какъ  молитва.  Разве  не  молитва 
эти  строки:  „Намъ  дано  жить  въ  тоски  и  скорби,  но  дано  и  быть 
твердыми  —  съ  честью  и  мужествомъ  пронести  свой  духъ  сквозь  эту 
юдоль,  неугасимымъ  пламенемъ,  —  и  съ  спокойной  печалью  умереть, 
отойти  въ  вечную  обитель  ясности.  Это  непреложно,  и  это  даетъ 
сердцу  миръ  и  твердость.  И  тишина  теперь,  не  есть  ли  она  отобра- 
жение той  вечной  тишины,  что  ждетъ  насъ?"  Эта  девственная  чи- 
стота и  ясность  чувства,  невозмутимая  равно  и  въ  солнечномъ  экстазе, 
и  въ  грустномъ  раздумьи,  составляете  лучшую  сторону  дароватя 
Б.  Зайцева. 

Остальные  три  разсказа  тоже  хороши  и  читаются  съ  интересомъ, 
но  не  выдаются  нич4мъ  особенно.  Если  по  содержательности  наша 
современная  беллетристика,  за  немногими  исключетями  съ  Л.  Андре- 
евымъ  во  глав^,  стоитъ  не  слишкомъ  высоко,  то  ея  художественная 
техника  несомненно  достигла  теперь  небывалаго  совершенства.  Де- 
сять л'Ьгь  назадъ  любая  страница  этихъ  трехъ  разсказовъ  показа- 
лась бы  какимъ-то  откроветемъ;  мастерство,  съ  какимъ  здесь  под- 
мечены и  выражены  самыя  смутныя,  самыя  тоншя  ощущешя  и  те 
общдя  впечатлешя  будничной  жизни,  которыя  переживаются  органи- 
чески, направляютъ  волю,  но  почти  не  доходятъ  до  сознашя,  это 
мастерство  есть  завоеваше  последнихъ  л4тъ  и  въ  значительной  мере 
добыто  исканиями  й  ошибками  такъ-называемыхъ  декадентовъ.  Велише 
художники  владели  имъ  и  раньше,  но  теперь  оно  стало  у  насъ  общимъ 
достояшемъ.  Разсказъ  г.  Бунина  не  лишенъ  раздражающей  напря- 
женности, разсказъ  г.  Куприна  довольно  поверхностенъ,  въ  повести 
г.  Серафимовича  непргятенъ  ея  нудный,  однообразный  тонъ, '  но  во 
всехъ  трехъ  разсказахъ  много  чуткости,  много  тонкой  художествен- 
ной правды,  и  потому  въ  нихъ  чувствуется  не  литературный  шаб 
лонъ,  а  подлинная  жизнь. 
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IV. 

—  Ан.  Креждевъ.  Давидъ,  царь  1удейсвд&.   Историческая  хроника  въ  5  д*бйств1яхъ, 
С.-Петербурръ.  1908.  Стр.  VI  и  117. 

Авторъ  предпослаль  своей  хроник*  совершенно  ненужное  преди- 
слов1е  изъ  семи  параграфовъ,  кончающееся  такими  строками:  „Вы- 
сказывая приведенный  соображетя,  я  на  1000  англШскихъ  миль 
далекъ  оть  мысли  вид*ть  въ  моей  пьес*  полное  удовлетворение  вс*мъ 
требовашямъ  искусства".  Что  насъ  касается,  то  мы  принуждены 
отойти  отъ  этой  мысли  еще  гораздо  дальше.  Мы  не  только  далеки 
оть  мысли  вид*ть  въ  пьес*  г.  Кремлева  полное  удовлетвореше  вегьмъ 
требовашямъ  искусства,  но  положительно  видимъ  въ  ней  полное 
отсутствие  какихъ  бы  то  ни  было  проблесковъ  искусства. 

Взять  библейскую  фабулу  сюжетомъ  для  художественная)  произ- 
веден1я  дозволительно  только  гешю.  Кому  случалось*  слышать  звуки 
оркестра  на  морскомъ  берегу,  когда  море  неспокойно  (въ  морскихъ 
вурортахъ  часто  бываетъ  музыка  на  „пляж*"),  тотъ  помнить,  какъ 
жалко  тонуть  жиденьюе  звуки  оркестра  въ  мощномъ  гул*  валовъ. 
То  же  повторяется  съ  посредственностью,  когда  она  пробуетъ  пере- 
кричать величавый  голосъ  м1ровыхь,  тысячел*тнихъ  преданШ.  Они 
тоже — стих1я,  и  надо  быть  Мильтономъ,  чтобы  воплотить  въ  новые 
образы  и  слова  ихъ  стихийность.  И,  наоборотъ,  можно  быть  даже 
такъ  безм*рно  непохожимъ  на  Мильтона,  какъ  г.  Кремлевъ,  и  все- 
таки  всей  шумих*  сценическихъ  эффектовъ  и  словесной  реторики  не 
заглушить  глубокаго  смысла  этихъ  предашй.  Г.  Кремлевъ  выбралъ 
м*тюй  эпиграфъ  для  своей  хроники:  „Весь  шръ  быль  осв*щаемъ 
яснымъ  св*томъ...  а  надъ  ними  одними  была  распростерта  тяжелая 
ночь,  образъ  тьмы,  им*ющей  никогда  объять  ихъ;  но  сами  для  себя 
они  были  тягостн*е  тьмы"  (Соломонъ).  И  какъ  ни  плоха  пьеса 
г.  Кремлева,  даже  въ  ней  еще  чувствуется  это  обречете,  злов*щей 
тучей  висящее  надъ  Давидомъ  и  его  близкими  и  затмевающее  имъ . 
св*тъ  солнца.  Чувствуется,  что  Давидъ  —  не  простой  челов*къ,  что 
на  немъ  пошетъ  тяжелая  рука  Бога;  онъ  —  роковая  личность,  и  все 
вокругъ  него  совершается  съ  роковой  посл*довательностью.  Г.  Крем- 
левъ не  повивенъ  въ  этомъ:  предаше  слишкомъ  грандюзно,  чтобы 
отъ  него  не  уц*л*ло  хоть  что-нибудь. 

Правда,  авторъ  сд*лалъ  все,  чтобы  истребить,  подм*нить,  опошлить 
глубоки  трагизмъ  своего  сюжета.  Онъ  объясняетъ  въ  предисловш, 
что  мотивы  поступковъ,  совершаемыхъ  действующими  лицами,  онъ 
большей  частью  не  заимствовалъ  изъ  Библш,  а  придумалъ  еамъ.  Но, 
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Боже,  что  это  за  мотивы  и  что  за  психолопя  вообще  въ  этой  хро- 
ник*! Она  напбминаетъ  своей  комической  прямолинейностью  движения 
игрушечнаго  паяца,  котораго  дергаготъ  сзади  за  ниточку:  дернешь— 
о<№  руки  кверху,  дернешь  другой  разъ — обЪ  руки  книзу.  Вся  эта 
хроника— точно  схема  элементарныхъ  человйческихъ  поступковъ;  че- 
столюбие, месть,  любовь,  даже  идеализмъ  д*Ьйствуютъ  здЬсь  не  съ 
психологической  сложностью,  а  какъ  бы  механически  или  рефлекторно; 
если  бы  куклы,  которыя,  какъ  известно,  лишены  души,  умили  испы- 
тывать страсти,  эти  страсти  должны  были  бы  проявляться  у  нихъ 
именно  такъ,  какъ  у  героевъ  г.  Кремлева.  Сложность  душевныхъ 
движешй  онъ  зак&няетъ  пусто-звонкой  реторикой,  цЬлыми  потоками 
крикливыхъ,  но  нисколько  не  страстныхъ  словъ,  которыя  ничего  не 
освЗицаютъ,  а  только  назойливо  повторяютъ  на  вс*  лады  одно  и  то  же 
односложное  чувство.  Все  это  очень  болтливо,  и  въ  довершете  пере- 
ложено въ  стихи,  убШственныя  по  прозаичности  и  скуки.  И,  разу* 
ищется,  на  всякой  страниц* — монологи  наедине  въ  высокомъ  траги- 
ческомъ  стили.  * 

Вотъ  образчикъ  д1алога: 

10НАДАВЪ. 

Ты  ювъ  еще,  мой  милый  друге»,  Амнонъ! 
Ты  пе  привыкъ  читать  у  человека 
На  сердце  вс*  намеренья  его. 
А  помнишь,  чт&  сказать  Господь  твой:  „я 
Смотрю  не  такъ,  какъ  смотрнтъ  челогвкъ; 
Онъ  смотрнтъ  на  лицо,  Господь  же  смотрнтъ 
Ни  сердце".  Вотъ  чтб  ты  постигнуть  долженъ  — 
А  ты  того  еще  не  постигалъ! 

Амнонъ. 
Быть  можетъ,  я  и  юнъ,  1онадавъ, 
Но  только  говорить  съ  тобой— мученье: 
Боясь,  чтобъ  ты  не  хохоталъ  надъ  чувствомъ, 
Надъ  мыслью— рвдко  я  теб'в  решаюсь 
Открыть  мою  н  душу,  и  секреть. 

Это  скучно  и  даже  не  очень  грамотно,  но  это  еще  не  худпия 
вирши  г.  Кремлева.  Сплошь  и  рядомъ  встречаются  стихи  вродЪ  сл*Ь- 
дующихъ:  „Вотъ  какая  мысль  мое  мн4  точить  сердце",  Давидъ!  къ 
чему  ему  злоумышлять?"  (это  Авеииръ  разсуждаетъ  самъ  съ  собою); 
вручая  передъ  смертью  Соломону  планы  будущаго  храма,  Давидъ  го- 
ворить: „Въ  бумагахь  этихъ  ты  найдешь  всю  с*гЬтуа,  и  т.  п.  А  вотъ 
образчикъ  монолога;  говорить  Давидъ,  очевидно  подражая  Пушкин- 
скому Борису  : 

Восьмнадцать  разъ  ухе  сменялся  годг 

Со  смерти  моего  Авессалома  — 
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Горячей  и  мятежной  головы! 

И  только  лишь  теперь  душой  смущенной 

Я  понял ъ,  что  неправъ  былъ  передъ  нимъ... 

монологъ  продолжается  въ  томъ  же  род*  на  протяжен}  и  трехъ  боль- 
шихъ  страниц*,  и  онъ  еще  не  самый  длинный:  Авесеадомъ  однажды 
говорить  сплошь  четыре  страницы. 

Въ  этой  „хроники"  только  и  есть  хорошаго,  что  эпиграфъ  да  две 
прекрасныхъ  головы  на  -обложке. 


—  Архимандритъ  Анатол1й.  Въ  стран*  шамановъ.  Инддане  Аляски.  Быть  и  реяипя 
ихъ.  Одесса.  1907.  Стр.  XI  и  189. 

Эта  книга  составилась  изъ  зам4токъ,  которыя  велъ  авторъ,  живя 
въ  качеств*  мйсеюнера  среди  индЬйцевъ  Аляски  и  въ  ежедневномъ 
общенш  наблюдая  ихъ  быть  и  нравы.  Непосредственность  наблюдетя 
и  составляете  ея  главное  достоинство.  Этнографъ,  сощологъ,  исто- 
рикъ  релипй  найдетъ  въ  ней  для  себя  богатые  матер1алы,  но  и  всяшй 
мыслящей  человЪкъ  съ  интересомъ  прочитаетъ  книжку  арх.  Анатолия, 
написанную  живо  и  литературно.  При  своемъ  неболыпомъ  объем*  она 
чрезвычайно  содержательна  и,  такъ  сказать,  деловита,  т.-е.  свободна 
отъ  праздныхъ  разсуждешй;  въ  общемъ  получается  очень  наглядное 
представлеше  о  внешней  и  духовной  культур*  полудикихъ  обитателей 
Аляски. 

„По  долгу  службы"  автора,  конечно,  больше  всего  интересовали 
релипозныя  в*ровашя  инд*йцевъ,  и  этому  предмету  посвящены  едва-ли 
не  дв*  трети  книжки.  Онъ  исходить  изъ  гипотезы  объ  общемъ  про- 
исхожденш  релипозныхъ  в*ровашй  человечества  и  просл*живаетъ 
продессъ  постепенной  материализации  у  аляскинскихъ  инд*йцевъ  перво- 
начальной чистой  идеи  Божества,  идеи  единаго  Великаго  Духа,  вы- 
несенной ими  изъ  аз1атской  пра-родины.  Всю  ихъ  релипю  онъ  де- 
лить на  три  группы:  на  древн*йпие  миеы  о  богахъ  и  титанахъ,  по- 
здн*йш!я  легенды  о  полубогахъ  и  герояхъ,  и  в*рован1я  въ  загробную 
жизнь  и  духовъ,  обусловливающая  собою  шаманство, — дЬлеше,  точно 
соответствующее  тому,  что  открывается  и  при  изучети  греческой 
релипй.  Чрезвычайно  ц*тш  и  новы  св4д*н1я,  сообщаемый  авторомъ 
объ  индийской  миеолойи.  Она  полна,  разумеется,  всеапрно-историче- 
скихъ  отзвуковъ;  очень  разработаны  въ  ней  предашя  о  потопе,  ро- 
.  жденш  бога  девою,  и  т.  п.  Здесь  есть  миеы  поразительные  по  мощи 
породившей  ихъ  фантазш,  и  есть  миеы,  могупце  поспорить  по  неж- 
ности съ  прекраснейшими  миеами  Эллады.  Таковъ,  наприм*ръ,  миеъ 
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о  богин*  Тлянахидукъ.  Когда-то  она  была  беззаботной,  шаловливой 
русалкой.  Она  любила  морочить  людей — подражала  крику  звЪрей  и 
птицъ,  вводила  въ  обманъ  охотника  и  водила  его  вокругъ  озера,  пока 
онъ  выбьется  изъ  силъ  и  утонетъ.  Такъ,  шутя,  погубила  она  иного 
челов'Ьческихъ  душъ,  и  даже  сестры-русалки  осуждали  ее  за  жесто- 
кость. Но  вотъ  однажды  на  берегу  озера  появился  молодой  охотникъ; 
настрЬлявъ  дичи,  онъ  сЬлъ  въ  задумчивости  на  берегу  и  просидеть 
до  ночи,  тоже  и  на  другой,  и  на  третШ  день,  и  всегда  онъ  быль 
одинъ,  и  его  красивое  лицо  было  грустно.  РЬзвая  русалка  принялась 
за  него,  но  всЬ  ея  проделки  пропадали  даромъ — онъ  и  не  замйчалъ 
ихъ.  Постепенно  она  начала  жалеть  его,  прекратила  свои  шутки,  и 
когда  съ  наступлешемъ  зимы  озеро  покрылось  льдомъ  и  ей  нельзя 
было  выплывать  наверхъ  и  видЬть  охотника,  она  сильно  загрустила. 
Едва  тронулся  ледъ,  она  снова  появилась — и  скоро  ея  озерныя  по- 
други узнали,  что  она  забеременела  отъ  человека.  Вс*  отстранились 
отъ  нея,  да  и  самъ  охотникъ  охладЬлъ  къ  ней,  и  даже  однажды  из- 
м4нилъ  ей;  въ  ссор*  она  поцарапала  его,  а  онъ  пронзилъ  ей  сердце 
ножомъ.  Съ  тЬхъ  поръ  ея  духъ  скитался  по  земли  съ  малюткой;  во- 
дяные духи  изгнали  ее,  къ  человЪческимъ  душамъ  она  не  можетъ 
пристать.  Она  чувствуетъ  себя  виновной  предъ  людьми  за  былыя 
свои  шалости,  и  теперь  при  всякомъ  случа*  старается  имъ  благодЬ- 
тельствовать.  Съ  принятчемъ  христианства  индейцы,  по  словамъ  автора» 
нерЬдко  см-Ьшиваютъ  эту  богиню  съ  личностью  Богоматери. 


VI. 

—  П.  Бнрюковъ.  Духоборцы.  Сборникъ   статей,    воспожинашй,    писемъ  и  другнхъ 
докунентовъ.  Изд.  .,  Посредника".  Москва  1903.  Стр.  236. 

Эта  книга — не  истор1Я  духоборческаго  движешя:  въ  ней  изложены 
только  судьбы  духоборовъ  за  последнее  десятилЗше,  съ  тЬхъ  поръ, 
какъ  началось  гонеа1е  на  нихъ  въ  Росши,  и  до  окончательная  во* 
дворешя  ихъ  въ  КанадЬ.  Авторъ  начинаетъ  съ  своего  личнаго  зна- 
комства съ  несколькими  духоборами  въ  1894  году  и  даетъ  дал*е  не- 
прерывный разсказъ,  частью  по  собственнымъ  воспоминашямъ  (подъ 
его  руководствомъ  шло  ихъ  устроете  на  Кипр*),  частью  прерывая 
повествование  вставкою  подлинныхъ  писемъ  и  другихъ  документовъ. 
То  и  другое  придаетъ  его  разсказу  чрезвычайную  живость.  Впереди 
помещена  известная  записка  о  духоборахъ  1805  г.,  безъ  сомнЬшя — 
лучппй  источникъ  для  ознакомлешя  съ  истор1ей  и  учешемъ  этой  секты; 
въ  заключении  приведены  избранные  духоборчеше  псалмы.  Кто  и  ни- 
чего не  читалъ  о  духоборахъ,  тотъ  можетъ  по  этой  книгЬ  получить 
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достаточно  ясное  и  полное  представление  о  вихъ.  Авторъ  прекло- 
влетел  оредъ  духоборствомъ,  но  разсказъ  его  сдержан  ь  и  серьезень. 
И  действительно,  я  влете  это  до  такой  степени  гравдюзно,  что 
слова  восхищевш,  удивлешя  занираютъ  на  устахъ.  Явлеше,  несо- 
мненно всем1рно-историчесваго  свойства,  далеко  выходящее  за  пре- 
делы не  только  данной  страны  и  народности,  но  и  самаго  христиан- 
ства. Можетъ  быть,  наше  мнеше  ошибочно,  но  мистически,  собственно 
релипозный  элемента  въ  духоборчестве  кажется  намъ  примитивнымъ 
и  очень  запутанныиъ.  Сущность  и  сила  этого  явления— въ  сфере 
нравственности,  но  такъ  какъ  оно  опирается  на  основныя,  т.- е.  на 
глубочайше  положешя  человеческой  нравственности,— на  ея  акешны, 
то,  но  свойству  человеческаго  духа,  не  принимающего  аксюмъ  не- 
доказуемыхъ,  духоборческое  учете,  какъ  и  все  нравственный  уче- 
та въ  шре,  владеть  пред-Ьлъ  здесь,  объявляя  эти  аксюмы  божествен- 
ными. Въ  высшемъ  смысле  здесь  действительно  предать:  оне  соот- 
ветствуютъ  природе  вещей,  оне  действительно  божественны,  поскольку 
божество — „внутрь  насъ  есть".  И  это  самое  хотятъ  выразить  духо- 
боры, когда,  намекая  на  иконы,  говорить:  в  Образу  мы  кланяемся  не- 
оцененному, внутрь  насъ  шлющему а.  Но  у  духоборовъ  есть,  пови- 
димому,  и  положительная  метафизика  или,  по  крайней  мере,  метафи- 
зическая символика — повторяемъ,  наивная  и  неясная. 

По  высоте  идеала  и,  главное,  по  органической  проникновенности 
духоборы  стоять  на  высшей  точке,  какой  когда-либо  достигало  чело- 
вечество. Ихъ  идеалъ  очень  просты  это — искренность  и  любовь,  они 
хотятъ  только  быть  честными  и  добрыми.  Своей  судьбо»  они  дока- 
зали две  вещи:  что  существующей  строй  жизни  всячески  противится 
исполненш  этого  идеала,— но  это  и  безъ  нихъ  было  слишвомъ  хо- 
рошо известно:  ново  было  другое;  очевидно,  что  идеалъ  этотъ,  не- 
смотря на  все  искажеше  нашей  жизни,  удивительно  соответствуете 
духовной  природе  человека,  такъ  что  осуществлеше  его  даетъ  чело- 
веку радость  и  мощь,  какихъ  онъ  въ  другомъ  состоя ш и  не  находить. 
Это  самое  говорить  намъ  предашл  о  первоначальной  христнекой 
общине;  но  на  духоборахъ  м1ръ  увид^лъ  это  воочш,  и  этотъ  нагляд- 
ный урокъ  М1ру  —  урокъ  истиннаго,  не  выдуманнаго  счаст1я  —  пред- 
ставляетъ  собою  безмерную  ценность,  большую,  нежели  открьгпя 
Пастбра,  Беринга  и  Ру.  Это  — тоже  экспериментальное  открьгпе,  но 
въ  области  важнейшей,  нежели  какая-либо  наука,  въ  области,  совпа- 
дающей со  всей  нравственной  жизнью  человечества. 

Идеалъ   духоборовъ    такъ  простъ  и   ясенъ,  что  отъ  него  некуда 

укрыться  и  не  остается  лазеекъ  для  мудрствующаго  соблазна.  Разь 

воспринятый,  онъ  наполняетъ  всего  человека  и  становится   въ  немъ 

ворческимъ  началомъ,   безошибочно  регулируюшимъ   все  поведете, 
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создающимъ  внЬ — красоту,  внутри — миръ  и  радость.  Читая  книг) 
г.  Бирюкова,  вы  на  каждомъ  шагу  поражены  удивительнымъ  тактомъ, 
какой  обнаруживаюсь  духоборы  въ  дЬйствш.  Эти  необразованные  му- 
жики изъ  своего  нравственнаго  центра  дЬйствуютъ  безукоризненно, 
<?ь  достоинствомъ  и  благородствомъ.  Вотъ  несколько  прим$ровъ,  на 
нашъ  взглядъ  поразительныхъ.  Будучи  посажены  въ  тюрьму,  духо- 
боры отказываются  снять  свое  платье,  заявляя,  что  оно  имъ  привычно 
и  они  не  считаютъ  нужнымъ  снимать  его.  Ихъ  раздЬваютъ  насильно 
и  даютъ  арестантское  платье,— они  отказываются  над*Ьть  его,  потому 
что  оно  имъ  не  нужно  —  у  нихъ  есть  свое,  и  потому  что  арестант- 
ское платье  считаютъ  для  себя  неприличнымъ.  Поел*  знаменитаго 
сожжешя  оружш  духоборы  до  утра  оставались  на  м-Ьстб  сожжения  въ 
общей  молитв*.  Утромъ  прйвхалъ  нарочный  съ  приказомъ  идти  всЬмъ 
въ  Богдановку  къ  губернатору.  Старики  ответили:  „Мы  теперь  мо- 
лимся, и  раньше,  чЪмъ  окончимъ  молитву,  никуда  не  пойдемъ,  а  если 
губернаторъ  хочетъ  насъ  видЬть,  пускай  пргЬдетъ  къ  намъ;  насъ  — 
тысячи,  а  овъ  одинъа.  Ни  въ  этомъ,  ни  въ  первомъ  случае  не  было 
ни  тбни  вызова  или  жажды  мученичества, — они  просто  исходили  изъ 
•существа  вещей  и  изъ  чувства  своего  достоинства;  но  и  интелли- 
генты могли  бы  поучиться  у  нихъ  этому.  Такъ  же  безошибочно  д*й- 
ствуетъ  и  отдельный  изъ  нихъ.  бедоръ  Лебедевъ  быль  зауряднымъ 
крестьяниномъ-духоборомъ.  Въ  его  село  Родшновку  пригнали  по  этапу 
арестанта  для  дальнЬйшаго  препровождения.  Очередь  вести  арестанта 
пала  на  Лебедева;  онъ  отказался,  заяви  въ,  что  будетъ  безполезенъ, 
такъ  какъ  все  равно  не  совершить  надъ  арестантомъ  никакого  на- 
сил1я.  Староста  сказалъ,  что  это  его  не  касается,  и,  приведя  аре- 
станта на  дворъ  къ  Лебедеву,  самъ  ушелъ.  „Эедоръ  Лебедевъ  обо- 
шелся съ  арестантомъ,  какъ  со  странникомъ;  обогрЪлъ,  напоилъ,  на- 
кормилъ  его,  уложилъ  спать.  На  другое  утро,  видя,  что  арестантъ — 
челбвЪкъ  бедный,  далъ  ему  на  дорогу  1  р.  60  к.  денегъ  и  предло- 
жилъ  вывести  изъ  деревни;  когда  вышли  за  деревню,  онъ  показалъ 
ему  дв4  дороги:  одну — направлеше  его  этапнаго  пути,  а  другую — на 
волю,  предоставивъ  выбрать  ему,  что  онъ  хочетъ"  (арестантъ  вы- 
бралъ  первое  и  дошелъ  по  назначению). 

И  такъ  во  всемъ:  прямой  человечески  смыслъ,  тактъ  и  благо- 
родство; если  бы  мы  не  иьгЪли  другихъ  средств ъ  определить  цен- 
ность ихъ  учешя, — одно  это  внешнее  его  проявлеше,  та  прекрасная, 
одушевленная  красота,  которую  оно  сообщаетъ  человеку,  достаточно 
свидйтельствуетъ  о  его  величш.  Это  ничего  больше,  какъ  только 
оздоровлеше  нравственнаго  ядра  человека.  Сколько  бы  вы  ни  читал 
о  духоборахъ,  вы  все  время  чувствуете,  что  предъ  вами  просто,  но  уди- 
вительно здоровые  люди,  здоровые  духовно,  и  невозможно  отделаться 
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огь  удивлешл,  что  это  такъ  просто,  точно  колумбово  яйцо.  Въ  нихъ 
нить  ни  тЬни  фанатизма,  ни  тЬни  аффектацш;  славные,  серьезные, 
добрые  люди — и  только.  Можно  сказать,  что  у  нихъ  даже  вовсе  нЬтъ 
учета;  ихъ  простая  человечность  стала  „учешемъ"  только  во  тьм* 
современной  живни. 

Нельзя  безъ  боли  и  ужаса  читать  книгу  г.  Бирюкова— такъ  без- 
божны и  безчеловЪчны  были  гонетя,  которымъ  подверглись  духоборы 
за  свое  „учете".  Ихъ  били  до  полусмерти,  томили  въ  тюрьмахъ,  ра- 
зоряли постоями,  мучили  въ  дисциплинарныхъ  батальонахъ,  ссылали 
въ  Якутскую  область,  разселяли  и  разоряли  безъ  конца.  И  вотъ  еще 
доказательство  глубочайшей  нормальности  ихъ  идеала:  эти  муки  не 
сделали  ихъ  фанатиками;  они,  кавъ  были  просто  настоящими  людьми, 
такъ  людьми  и  остались,  и  съ  грустью  и  недоумйтемъ  ушли  на 
другой  материкъ.  Поразительный  слова  вырвались  разъ  въ  письме  у 
ихъ  духовнаго  вождя,  Петра  Веригина:  „Господи,  вероятно  еще  долго 
будутъ  страдать  во  зл4  народы!  Когда  всмотришься  въ  окружающую 
жизнь,  то  чувствуешь  себя  какъ  во  снФЛ — Невольно  вспомнишь 
д-ра  Крупова. 

Гонеше  не  сделало  ихъ  И8уя4рами,  но  оно  до  крайности  обо- 
стрило ихъ  нравственное  чувство,  какъ  и  естественно.  При  нормаль- 
ныхъ  услов1Яхъ  они,  безъ  сомнЬтя,  не  впали  бы  въ  аскетизмъ;  нрав- 
ственный идеалъ  безграниченъ  по  существу,  но  здоровое  чутье  на- 
ходить предЬлъ,  обусловленный  плотскимъ  началомъ  въ  человек*,  и 
такимъ  по  преимуществу  здоровымъ  людямъ,  какъ  духоборы,  всякая 
экзальтащя  осталась  бы  чужда.  Но  какъ  прекрасно  и  самое  ихъ  за- 
блуздете!  Новое  движете  началось  уже  въ  КанадЬ,  когда  духоборы, 
намучившись  неслыханнымъ  образомъ,  наконецъ  обрели  миръ  и  покой, 
устроились,  зажили  нормальной  жизнью  и  начали  благоденствовать. 
Тутъ-то  и  началось:  „вотъ  съ  чего  оно  началось:  что  люди  много 
думали  и  говорили  о  томъ,  что  незаконно  они  жиЬутъа.  Стали  гово- 
рить о  томъ,  что  вотъ-де  хотимъ  жить  безъ  насшпя,  а  пашемъ  на 
лошадяхъ,  мяса  не  хотимъ  4сть,  а  негодный  для  молока  скотъ  про- 
даемъ  на  убой  и  покупаемъ  шкуры  для  покрыия  своего  т4ла,  люди 
для  насъ  работаютъ  въ  рудникахъ,  и  пр.  и  пр.  И  вотъ,  продали  весь 
скотъ  и  деньги  отдали  эмигращонному  агенту,  перестали  употреблять 
металлически  вещи,  и  т.  д.  Въ  коецф,  концовъ  движете  приняло 
экстатическую  форму  (около  2.000  человЪкъ,  неся  больныхъ,  стари- 
ковъ  и  дЬтей  на  носилкахъ,  двинулись  изъ  села  въ  село,  питаясь  зер- 
нами и  ягодами  и  зовя  всЬхъ  съ  собой  „на  брачный  ниръ")  и  по- 
требовало вмешательства  канадскихъ  властей.  Въ  это  время  прибыль 
наконецъ  въ  Канаду,  поел* ,  пятнадцатилетней  ссылки,  Петръ  Вери- 
гянъ.  Весело   читать,  съ  какимъ   вЪрнымъ  и  прямымъ  чутьемъ  онъ 
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разрЬшилъ  эти  вопросы:  „лошадь, — сказалъ  онъ,—  добываетъ  не  только 
пшеницу  для  человека,  но  и  овесъ  для  себя;  челокЬкъ  для  нея  ко- 
сить и  убираетъ  сЬно,  строить  конюшню;  тутъ  выгода  взаимная: 
давайте, — закончилъ  онъ, — смотреть  на  дЬло  такъ:  лошади — наши 
соработники,  пусть  будутъ  они  также  членами  нашей  общины а. 
Что  же  касается  скота,  предназначаемаго  въ  продажу,  то  и  онъ  со- 
гласился, что  продавать  его  мяснику— нехорошо,  но  предложилъ  отда- 
вать его  б4днымъ  земледЬльцамъ-эмигрантамъ. 

Навыки  печально,  что  духоборы  ушли  изъ  Россш:  пусть  бы  они 
въ  нашей  стран*  светили  кругомъ,  какъ  яркое  пламя  правды  и  чело- 
вечности. Они  св4тятъ,  конечно,  и  въ  КанадЪ,  но  тамъ  заразитель- 
ность ихъ  примера  слабЬе  среди  чуждыхъ  имъ  народностей.  Мы  в4- 
римъ,  что  они  еще  вернутся,  а  пока  пусть  всяшй,  кто  сознательно 
болЪетъ  зломъ  м1ра  или  кто  мучится  собственной  неудовлетворен- 
ностью, читаеть  объ  ихъ  жизни  и  страдашяхъ.  Легче  становится  на 
дупгЬ,  когда  вспомнишь  о  нихъ. — М.  Г. 


VII. 
—  П.  Кроооткинъ.  Взаимная  помощь,  какъ  факторъ  эволщш.  Спб.  1907. 

Когда  Дарвинъ  производилъ  свои  гешальныя  изслйдовашя,  рать- 
яснявш1я  процессъ  образовала  видовъ  растеши  и  животныхъ  и  обра- 
батывалъ  многочисленныя  сочинешя,  въ  которыхъ  придавалъдакое  важ- 
ное значеше  борьб*  между  индивидуумами  изъ-за  средствъ  существо- 
вания—  онъ  не  считалъ,  что  эта  борьба  сдетавляетъ  единственный 
факторъ  эволющи,  а  въ  позднМшихъ  своихъ  произведешяхъ  прямо 
указываль  на  безчисленвые  факты  замены  борьбы  за  существоваше 
между  членами  животныхъ  обществъ  ихъ  кооперащей  и  даже  выска- 
зывалъ  миЬн1е,  что  ятЬ  общества,  воторыя  содержать  наибольшее 
число  сочувствующихъ  другъ  другу  членовъ,  будутъ  наиболее  про- 
цветать и  оставятъ  по  себ4  наибольшее  потомство0.  Эта  мысль, 
однако,  была  совершенно  игнорирована  последующими  дарвинистами, 
разсматривавшими  дарвиновскую  \ борьбу  за  существоваше и  исклю- 
чительно какъ  борьбу  между  индивидуумами  и  перенесшими  идею 
этой  борьбы  въ  человйчесюя  общества,  провозгласивъ  ее,  какъ  един- 
ственный факторъ  совертенствовашя  не  только  въ  царств*  живот- 
ныхъ, но  и  въ  развитш  человека.  „Безпощадную  борьбу  изъ-за  лич- 
ныхъ  выгодъ  они  возвели  на  высоту  принципа,  закона  всей  бюлогш, 
которому  челов4къ  обязанъ  подчиняться* — иначе  онъ  погибнетъ  въ 
этомъ   млр*,   основанномъ    на  взаимномъ    уничтоженш".    Некоторые 
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отдельные  эволющонисты  не  поддались,  однако,  общему  увлечешю,  а 
руссюй  зоологъ,  Кесслеръ,  выснааалъ  даже  въ  1880  г.,  что,  крои* 
закона  борьбы  за  существоваше  въ  узкомъ  смысл*  этого  слова,  „есть 
другой  законъ,  который  можно  назвать  закономъ  взаимной  помощи, 
который,  но  крайней  м*рЬ  но  отношешю  къ  животнымъ,  едва- ли  не 
важнее  закона  борьбы  за  существоваше".  Это  ин&ше  совпало  съ 
общимъ  настроетемъ  мысли  извЪстнаго  русскаго  географа  и  сощолога 
(и,  прибавимъ,  эмигранта)  Кропоткина,  усумнившагосд  въ  исключи- 
тельности значетл  борьбы  за  существоваше  еще  во  время  своихъ 
географические  изсл4довашй  Восточной  Сибири  въ  начал*  70-хъ  го- 
дом». Мн-Ьте  столь  авторитетнаго  ученаго,  какъ  Кесслеръ,  дало  тол- 
чокъ  развягпю  взглядовъ  г.  Кропоткина,  и  онъ  рЪшилъ  (и  быль  под- 
держанъ  въ  этомъ  изв&сгнымъ  натуралистомъ,  В.  Бэтсомъ)  написать 
сочинете,  устанавливающее  важность  взаимной  помощи,  какъ  фак- 
тора эволюцш,  „оставляя  дальн&йшимъ  изслЪдователямъ  задачу  о  про- 
исхождеши  инстинктовъ  взаимной  помощи  въ  природ*".  Переводъ 
этого  сочинешя  (съ  латинскаго  языка)  подъ  редакщей  и  съ  дополнешями 
автора  и  составляете  предметъ  настоящей  заметки. 

Авторъ  начинаеть  свое  изсл^доваше  съ  разсмотрЪшя  взаимопомощи 
у  безпозвоночныхъ  животныхъ  и  заканчиваетъ  современными  намъ  дви- 
жетями  въ  цивилизованныхъ  и  человйческихъ  обществахъ.  ИзслЪдо- 
ваше  фактовъ  зоологическаго  М1ра  приводить  его  къ  заключешю,  что 
„ассощащи  встречаются  въ  животномъ  М1р4  на  всЬхъ  ступеняхъ  эво- 
лющи...  и  по  иЪр&  того,  какъ  мы  подымаемся  по  лЪстницЪ  эволющи, 
мы  видимъ,  какъ  ассощащя  теряетъ  чисто  физичесюй  характеръ 
(обусловливаемый  физюлогическою  структурою  у  пчелъ  и  муравьевъ), 
перестаетъ  быть  просто  инстинктивной  и  становится  обдуманной а 
(стр.  64).  Результатомъ  же  развийя  ассощащи  является  то,  что  виды 
животныхъ  слабыхъ  и  плохо  вооруженныхъ  для  индивидуальной  борьбы 
за  существоваше  оказываются  победителями  въ  этой  борьб*  и  наи- 
большее распространете  по  территорш  земного  шара  им*ютъ  не 
индивидуально-сильные,  а  сравнительно  слабые,  но  хорошо  организо- 
ванные въ  общества  виды  животныхъ.  Жизнь  обществами,  поэтому,  не 
только  не  представляетъ  исключете  въ  животномъ  М1р4,  но  „является 
общимъ  правиломъ,  закономъ  природы"  (стр.  63). 

Соперничество,  или,  какъ  предпочитаете  выражаться  авторъ,  со- 
стязание между  индивидуумами  одного  вида,  не  только  не  составляете 
высшаго  закона  природы,  какъ  думаютъ  дарвинисты,  но,  напротивъ 
того,  природа  какъ  бы  предостерегаете  отъ  широкаго  его  прим'Ьнетя 
и  говорить:  „Избегайте  состязания!  оно  всегда  вредно  для  вида,  и 
у  васъ  имеется  множество  средствъ  избежать  его!..  Объединяйтесь, 
практикуйте  взаимную  помощь...  она  является  лучшей  гарантией  для 
Томъ  I,— Январь,  1908.  25 
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существования  и  прогресса  физическаго,  умственнаго  и  нравственнаго! 
Вотъ  чему  учить  насъ  Природа;  и  этому  голосу  вняли  тЬ  животныя, 
которыя  достигли  наивысшаго  положенш  въ  соотв'Ьтственныхъ  клас- 
сахъ.  Этому  же  велеюю  природы  подчинился  и  челокЬвъ,  и  лишь 
вследсше  этого  онъ  достиг!)  того  положетя,  которое  мы  занимаемъ 
теперь"  (стр.  86—87). 

Мнопе  сощологи,  и  въ  числе  ихъ  Спенсеръ,  допускали  важность 
взаимопомощи  среди  животныхъ,  но  отрицали  его  по  отношению  къ 
первобытному  человеку,  полагая,  что  преобладающимъ  закономъ  жизни 
посл*дняго  была  „война  каждаго  противъ  всЬхъ".  Это  мнеше  не  вы- 
держиваетъ  критики  уже  потому,  что  въ  естественномъ  состоянш 
челов^къ  слишкомъ  слабь  самь  и  слишкомъ  слабо  вооруженъ  приро- 
дой' для  того,  чтобы  '  успешно  бороться  съ  другими  животными  за 
место  на  земли,  и  еще  Дарвинъ  зам4тилъ,  что  эти  его  свойства  съ 
избыткомъ  уравновешивались  его  умственными  способностями  и  обще- 
ственными качествами,  въ  силу  который  онъ  подавалъ  помощь 
своимъ  собратьямъ  и  получалъ  ее  отъ  нихъ.  Многочисленныя  же 
наблюдешя  показали,  что  не  только  первобытный  человЪкъ  не  жилъ  въ 
одиночку  или  небольшими  семьями,  но  что  естественнымъ  его  состоя- 
темъ  было  стадное  существовате,  при  которомъ  „онъ  отождествляетъ 
свое  собственное  существоваше  съ  жизнью  своего  рода",  и  въ  кото- 
ромъ „правило:  каждый  за  всЬхъ  (въ  предЪлахъ,  конечно,  своего  рода)— 
царствуетъ  безусловно".  „Въ  течение  многихъ  тысячелетий  родовой 
строй  служилъ  для  объединешя  людей,  хотя  въ  немъ  не  имелось  ре- 
шительно никакой  власти,  чтобы  сделать  его  принудительными.  Че- 
лов^къ,  тавимъ  образомъ,  не  составляешь  исвлючешя  въ  природе.  Онъ 
также  подчиненъ  великому  началу  взаимной  помощи,  которая  обезпе- 
чиваетъ  наилучппе  шансы  выживашя  только  т4мъ,  кто  оказываешь 
другъ  другу  наибольшую  поддержку  въ  борьбе  за  существовате" 
(стр.  126). 

Когда  въ  первоначальному  родовомъ  быту,  не  знавшемъ  ни  лич- 
ныхъ  брачныхъ  узь,'  ни  личной  собственности,  начали  создаваться 
отдельный  семьи,  а  это  вело  къ  индивидуальному  накоплешю  богатствъ 
и  власти,  то  родовому  быту  пришелъ  конецъ,  а  его  место  въ  деле 
объединешя  людей  заняла  деревенская  община,  признавшая  частное 
накоплеше  движимаго  богатства  и  общественное  владйте  землей.  У 
людей  „выработалось  представлеше  объ  общей  территорш,  прюбрЬ- 
тенной  ими  и  защищаемой  ихъ  общими  усил1ями,  и  это  представле- 
ше заступило  место  угасшаго  уже  представлешя  объ  общемъ  про- 
исхожденш"  (стр.  131).  „Этотъ  новый  строй,  выросши  естественнымъ 
путемъ  изъ  родового,  позволить  варварамъ  пройти  черезъ  самый 
смутный  перюдъ  исторш,  не   разбившись  на  отдельный  семьи,  кото- 
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рыя  неизбежно  погибли  бы  въ  борьб*  за  существоваше",  и  достигнуть 
такого  высокаго  состояния — эконоиическаго,  умственнаго  и  нравствен- 
лаго, — „что  когда,  поедите,  начали  слагаться  государства,  они  просто 
завладели,  въ  интересахъ  меньшинства,  вс&ми  юридическими,  эконо- 
мическими и  административными  функщями,  которыя  деревенская 
общида  уже  отправляла  на  пользу  вс*хъа  (стр.  161). 

Народныя  массы   всегда   отличались  миролюбивымъ  характеромъ, 
л  этимъ,  между  прочимъ,  по  мнЬшю   автора,  объясняется  ихъ  пора- 
бощеше,  такъ  какъ  „ самое  миролюб1е  человека  было  причиной  спе- 
лцализащи  военнаго  ремесла",  а  вооруженный  классъ  общества  легко 
логъ  поработить  невооруженный  массы,  и  въ  результате  получилось 
„рабство  и  все  войны  государственнаго  перюда  въ  исторш  челов^че- 
4тваа  (стр.  148).  Но  въ  то  время,  когда  Европа,  „подпавшая  подъ  власть 
тысячи  мелкихъ  правителей,  шла  прямо  къ  установлена  такихъ  дес- 
лотическихъ   государствъ,   каюя  следовали  за  варварской  стад1ей  въ 
предыдущая  эпохи  цивилизацш...  жизнь  въ   Европе   приняла  новое 
лаправлеше...  Оъ  единодупиемъ,  которое  кажется  намъ  теперь  почти 
лепонятнымъ,  городская  поселешя,  вплоть  до  самыхъ  маленькихъ  по- 
•садовъ,  начали  свергать  съ  себя  иго   своихъ  св*гскихъ  и  духовныхъ 
господъц  (стр.  170).  Городская  община,  развившаяся  изъ  деревенской, 
л  дала  новыя  формы  ассощащи  и  взаимопомощи,  наложивппя  глубо- 
кий  отпечатокъ   на   великую  культуру   среднихъ   в-Ьковъ.   Основной 
ячейкой  этой  организацш  были  братства,  дружества,  гильдш,  возни- 
«авппя  всюду,  „где  только  появлялась  группа  людей,  объединенныхъ 
лакимъ-нибудь  общимъ  дЬломъ".  Гильда  была  ассощащей  для  взаим- 
ной поддержки  и  для  утверждешя  правосудгя,  при  чемъ  въ  дело  суда 
юна  вводила  братсшй  элементъ  вместо  формальнаго,  составляющая 
характерную  черту  суда  государственнаго.  Лица,  входиввпя  въ  гиль- 
дш, по  профешлмъ,  въ  то  же  время  объединялись  въ  терроторйаль- 
яые  союзы,  составлявппе  части  города,   который  быль  въ  свою  оче- 
редь союзной  единицей  более  высокаго   порядка.   Города  стремились 
зат&мъ  къ  взаимному  соединешю  въ  еще  более  широшя  организацш. 
-Средневековый  городъ  не  былъ,  следовательно,  лишь  политичеснимъ 
союзомъ.  „Онъ  представлялъ  попытку  организацш  гЬснаго  союза  для 
дЬлей  взаимопомощи,  для   потребления   и  производства  и  для  общи- 
тельной жизни  вообще,  предоставляя  въ  то  же  время  полную  свободу 
для  проявлен1Л  созидательнаго  гешя  каждой  отдельной  группы  людей 
въ  области  искусства,  ремеслъ,  науки,  торговли  и  политическая  строя а 
(стр.  193).  Результатомъ  этого  гармоническаго  сочеташя  личнаго  твор- 
чества и  коллективной  работы  въ  различныхъ  областяхъ  жизни  была 
та  высокая  культура  средневековья,  которая  удивляетъ  нашихъ  со- 
временников!). Очень  характернымъ  г.  Кропоткинъ  считаетъ  то  обстоя- 

26» 
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тельство,  что  наивысшаго  развитая  въ  эту  эпоху  достигла  архитек- 
тура—искусство по  преимуществу  общественное,  при  чемъ  въ  боль- 
шинстве случаевъ  подвлеше  среднев'Ьковыхъ  сооружен^,  вызывающихъ 
наше  восхищете,  не  связывается  съ  именемъ  какого-либо  архитек- 
тора. И  они,  действительно,  не  были  произведешемъ  единоличная 
ген1я;  они  воздвигались  массою  участниковъ,  сообща  вырабатывавших^ 
и  обнцй  планъ,  и  в<&  детали,  и  лично  выполнявшихъ  работы.  Средне- 
вековая архитектура  была  велика  еще  потому  что  „она  являлась 
выражешемъ  великой  идеи.  Подобно  греческому  искусству,  она  воз* 
никла  изъ  представлешй  о  братств*  и  единств*,  воспитываемыхъ  го* 
родомъ"  (стр.  217).  Какъ  велики  были  культурные  результаты  деятель- 
ности свободныхъ  городскихъ  общинъ,  молено  судить,  сравнивая  времяг 
когда  пали  свободные  города,  съ  предшествующей  эпохой  ихъ  цвЪту- 
щаго  состояшя.  „Дороги  пришли  въ  упадокъ,  города  опустели,  сво- 
бодный трудъ  превратился  въ  рабство,  искусства  заглохли,  даже  тор- 
говля пришла  въ  упадокъв  (стр.  215). 

Главы,  посвященныя  средневйковымь  городамъ,  составляютъ  наи- 
более интересную  часть  труда  г.  Кропоткина.  На  последующих1* 
страницахъ  онъ  входить  въ  область  новейшихъ  проявлешй  идеи  взаимо- 
помощи въ  т4хъ  многочисленныхъ  и  многообразныхъ  союзахъ,  кото- 
рыми объединяется  въ  настоящее  время  трудовой  народъ,  и  кото- 
рыхъ  авторъ  могъ  только  коснуться,  а  не  наследовать.  Этимъ  союзамъ, 
какъ  известно,  посвящена  огромная  литература;  и  если  бы  такое  же 
богатство  матер1аловъ  осталось  отъ  предшествующихъ  проявлешй 
идеи  взаимопомощи — автору  не  пришлось  бы  доказывать  важное  зна- 
чение ея  въ  исторш  человечества.  Но  древше  летописцы  не  считали 
интересными  обыденныя  проявления  жизни  маесъ,  а  заносили  на 
страницы  своихъ  сказашй  явлешя  необычныя,  бедств1я,  постигавппя 
ихъ  еовременниковъ,  описашя  войнъ  и  ихъ  героевъ.  „  Вслед  ств1е 
этого,  даже  те  историки,  которые  приступали  къ  изучешю  прошлаго 
съ  наилучшими  намерешями,  безеознательно  рисовали  изуродованную 
картину  того  времени,  которое  они  стремились  изобразить.  И  для 
того,  чтобы  возстановить  действительное  отношеше  между  борьбой  и 
единешемъ,"  мы  обязаны  теперь  занятьЫ  детальнымъ  анализомъ  мел- 
кихъ  фактовъ  и  бледныхъ  указашй,  случайно  сохранившихся  въ  па- 
млтникахъ  прошлаго,  объяснить  ихъ  съ  помощью  сравнительной  этно- 
лопи;  и  после  того,  какъ  мы  столько  наслышались  о  томъ,  что  раз* 
деляло  людей:— возеоздать  камень  за  камнемъ  те  общественныя  учре- 
ждешя,  которыя  объединяли  ихъ.  Вероятно,  уже  недалеко  то  время, 
когда  всю  исторш  человечества  придется  написать  сызнова,  при- 
нимая въ  разечетъ  оба  только-что  указанный  течешя  человеческой 
жизни  и  оценивая  роль,  которую  каждое  изъ  нихъ  сыграло  въ  эво- 
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люцш"  (стр.  128).  Этой  цитатой  мы  закончимъ  нашу  заметку,  выразивъ 
вместе  съ  тЬмъ  уверенность,  что  цитируемый  нами  трудъ  русскаго 
ученаго  за-границей  обратить  на  себя  ть  внимаше  читателя,  какого 
онъ  по  справедливости  заслуживаете. 


VIII. 

—  Пр.-доц.  Ад.  Ьилимовичъ.  Землеустроительныл  зажата  и  землеустроительное   за- 
конодательство РосЫе.  К1евъ.  1907.  Ц.  1  р.  50  к. 

Какъ  можно  усмотреть  и  изъ  заглавгя  этой  книги,  авторъ  поста- 
вилъ  себгЬ  целью  разсмотрйть  законодательство  о  нашихъ  землеустрои- 
тельныхъ  коммисаяхъ  съ  точки  зр&шя  очередныхъ  землеустроитель- 
ннхъ  задать,  какъ  он*  понимаются  г.  Билимовичемъ.  Понимаются  же 
эти  задачи  и  оцениваются  средства  ихъ  выполнения  соответственно 
тому,  какъ  они  возникали,  понимались  и  выяснялись  въ  Герианш. 
Воззр*н1я  г.  Билимовича  совпадаютъ  въ  этомъ  отношеши  съ  воззре- 
ниями современнаго  правительства,  подобно  тому,  какъ  и  „  программа 
нашихъ  землеустроителышхъ  комиисый  довольно  точно  совпадаете 
съ  теперешними  функщями  прусскихъ  генеральныхъ  коммисай" 
(стр.  17).  Совпадете  это  неслучайно.  „Какъ  въ  освобождена  крестьянъ 
мы  поползли  за  Западной  Европой,  хотя  провели  эту  сощальную  ре- 
.  форму  въ  нйкоторыхъ  отиошешяхъ  лучше,  ч*мъ  наши  соседи,  такъ 
и  въ  ликвидации  стараго  аграрнаго  устройства  мы  вступаемъ  на  тотъ 
путь,  который  уже  ц*Ьликоыъ  прошли  западно-европейсшя  государства. 
Тамъ  росте  населения  и  развит1е  путей  сообщешя  и  промышленности 
сделали  необходимымъ  переходъ  къ  интеисивнымъ  системамъ  сель- 
скаго  хозяйства,  а  для  этого  нужно  было  создате  свободныхъ 
ховяйствъ:  точно  также  и  у  насъ  аналогичный  изменен1я  въ  на- 
родной живни  привели  къ  необходимости  тЬхъ  же  мЪръ"  (стр.  18 — 19). 
Интересно  и  характерно  для  автора  выражеше,  что  въ  эконоииче- 
скихъ  реформахъ  намъ  предстоите  лишь  „ш>лзти"  за  Европой.  Г.  Би- 
лимовичъ  такъ  увЪренъ  въ  универсальности  не  только  общихъ  задать 
хозяйственнаго  развита, —  въ  Европе  выдвинувшихся  раньше,  ч*мъ 
въ  Россш, — но  и  конкретныхъ  средствъ,  при  помощи  которыхъ  они 
тамъ  осуществлялись,  что  считаете  себя  уволеннымъ  отъ  обязанности 
язучешя  такихъ,  напр.,  грандюзиыхъ  явлешй  народиаго  быта,  какъ 
общинное  владев1в  землей,  и  высоко  поучительнаго  процесса  прино- 
ровлешя  этого,  даннаго  прошлой  здзнью,  института  въ  выполнению 
задачъ,  выдвигаемыхъ  новейшимъ  хозяйственнымъ  развипемъ.  Рус- 
ская земельная  община  для  автора  есть  лишь  запоздалый  пережитокъ 
чего-то,  давно  и  справедливо  упраздненная  на  Западе,  и  подлежите 
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такому  же  упразднешю  въ  Россш.  Русская  община  для  г.  Билимо- 
вича  „выросла  изъ  родовой  связи  членовъ,  долгое  время  покоилась 
на  ней  и  была  необходима  для  первоначальной  борьбы  съ  природой". 
Эта  архаическая,  никому  фактически  неведомая  община  только  и 
известна  автору.  „Но  это  время  давно  прошло*,  справедливо  зам*- 
чаетъ  авторъ.  Борьба  съ  природой  —  будемъ  продолжать  то,  чтб» 
должно  бы  следовать  за  приведенной  фразой  г.  Билимовича  -  смени- 
лась борьбой  между  людьми  за  обладание  отвоеваннымъ  у  нея  полемъ 
для  приложешя  труда,  и  какъ  результатъ  этой  борьбы  явились  ура- 
внительные переделы  земли  —  самый  характерный  фактъ  русской 
общины.  Обь  этомъ  авторъ  могъ  бы  узнать  изъ  многочнсленныхъ  из- 
слЪдовашй  общины,  если  бы  его  интересовали  вопросы  русской  жизни 
сами  по  себ%,  а  не  то,  какъ  мы  „полземъ"  за  Европой. 

Настали  опять  новыя  времена,  и  передъ  б*днымъ,  невЪжествен- 
нымъ  и  страдающимъ  отъ  малоземелья  крестьяниномъ  поставлена 
былъ  вопросъ  о  бол4е  интенсивныхъ  системахъ  хозяйства.  Какъ  онъ 
справляется  съ  этой  задачей,  —  для  облегчения  которой  написана  » 
книжка  г.  Билимовича, — автору  известно  лишь  изъ  описанной  г.  Ка~ 
фодомъ  попытки  крестьянъ  западной  полосы,  путемъ  раэселешя  ху- 
торами, „  ползти а  въ  этомъ  отношенш  за  Западной  Европой.  Но  его 
совершенно  не  интересуетъ  весьма  широкое  движете  разрешать, 
задачу  усовершенствовашя  хозяйства  общиннымъ  путемъ,  подвигаю* 
щимъ  впередъ  и  многоземельнаго,  и  малоземельная,  и  сильнаго,  »  . 
слабаго,  и  умнаго,  и  глупаго, — движете,  вызвавшее  у  одного  изъ  ин- 
теллигентныхъ  его  пособниковъ  зам&чаше,  что  разъ  община  „попадетъ 
на  новый  путь,  то  вдругъ  сразу  прорвется  и  пойдетъ  впередъ  съ  не- 
удержимой силой,  безпощадно  ломая  и  коверкая  старый  порядокъ^ 
(Зубрилинъ),— движете,  далеко  обогнавшее  наличность  культурныхъ- 
силъ  общества  и  въ  главной  его  части  остающееся  поэтому  безъ 
направляющего  руководительства  науки.  Заявлеше  г.  Билимовича  о 
томъ,  что  ему  известны  лишь  я  отдельные  случаи  введешя  хозяй- 
ственныхъ  улучшенШ  при  общинномъ  землевлад&ши"  и  вызваны  он» 
„исключительными  услов1ямиа—съ  очевидностью  доказываешь,  поэтому,, 
что  автору  чуждъ  интересъ  къ  процессамъ  эволющи  крестьянскаго 
хозяйства  въ  Россш,  разъ^  только  оно  не  „ползетъ"  по  кЬмецкимъ  схЬ- 
дамъ.  И  утверждение  автора,  будто  бы  „истор1я  русскаго  общиннага 
землевлад*Н1я  показала  несовместимость  его  съ  прогрессомъ  земле- 
дЪлгя"  и  для  осуществлешя  послйдняго  необходимо  создаше  ни  отъ- 
кого  независящих?,  индивидуальныхъ  хозяйствъ — мы  можемъ  поэтому 
безъ  обиняковъ  считать  плодомъ  незнакомства  съ  русскимъ  хозяйствен- 
нымъ  бытомъ,  съ  одной  стороны,  и  одностороннихъ  увлеченй — съ 
другой.  Автору,   конечно,    известно,   что,   вступая  въ  кооперативные 
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союзы,  „свободный44  мелшй  хозяинъ  на  Запад*  сплошь  и  рядомъ  вы- 
нужденъ  подчиняться  наставлешямъ  посторониихъ  для  него  лицъ 
относительно,  напр.,  кормлетя  и  содержашя  своего  скота.  И  если  это 
ограничение  хозяйственной  свободы  имЪетъ  посл1*дств1емъ  увеличение 
производительности,  то  не  получится  ли  такой  же  результата  вслйдсте 
постановлешя  русской  общины  (прибавимъ,  большею  частью  едино- 
гласная)) о  переход*,  напр.,  отъ  трехполья  къ  шестиполью  съ  по- 
с*вомъ  на  поляхъ  травъ.  Можно  отдавать  преимущество  свободной 
кооперацш  передъ  принудительной,  но  утверждать,  вопреки  многимъ 
тысяча»»  фактовъ,  что  общинный  строй  „совершенно  не  отвечаете»  тре- 
боватямъ  современнаго  хозяйства а  (стр.  6),  значить—отдавать  пред- 
почтете доктринерству  невысокаго  пошиба  передъ  анализомъ  дей- 
ствительности. 

Столь  же  мало  внимашл  удЬлилъ  авторъ  изс/гЬдованш  русской 
действительности  и  въ  вопросе  о  принудительномъ  отчуждеши  частно- 
владЬльческихъ  земель.  Главу,  посвященную  этому  предмету,  авторъ, 
къ  сожал-Ьнш,  начинаетъ  мало  приличной  и  совершенно  неспра- 
ведливой выходкой .  по  адресу  Государственной  Думы  (первой  или 
второй  —  не  говорится),  „ц'Ьлый  рядъ  ораторовъ"  которой,  будто  бы, 
„не  сгЬсняясь  старался  поддержать  усиленными  подговорами  крестьянъ 
къ  насильственному  захвату  земель  и  рагрому  пом&щичьихъ  усадебъ", 
и  мало  уместными  упреками  городской  буржуазш,  будто-бы  поддер- 
живающей требоваше  принудительнаго  отчуждешя  въ  уб4жденш,  „что 
волна  принудительнаго  отчужденш  остановится  на  дворянскомъ  земле- 
владЬти.  и  покорно  уляжется  у  предЬловъ  города".  „А  городсшя 
„латифундш14,  многоэтажные  дома,  фабрики,  заводы,  торговый  пред- 
пр1ЯТ1Я,  банки,  храня пцяея  въ  нихъ  ценности?" — пугаетъ  буржуазию 
авторъ.  „Или  городская  беднота  нуждается  во  всемъ  этомъ  меньше, 
нежели  крестьянская  беднота  въ  земл*?а  (стр.  39).  Ташя  вульгарный 
выходки  врядъ  ли  служатъ  къ  украшешю  серьезной  книги. 

Уподобивъ  стремление  крестьянъ  обезпечить  себЬ  средство  честно 
трудиться  на  земл-Ь  грабительскимъ  инстинктамъ  бедноты,  зарящейся 
на  ценности,  хранящаяся  въ  банкахъ, — г.  Билимовичъ,  къ  удивленш, 
всл'Ьдъ  яа  Вагнеромъ,  признаетъ,  что  принципиально  нельзя  ничего 
возразить  противъ  принудительнаго  отчуждешя  земель  крупныхъ  соб- 
ственниковъ  въ  пользу  малоземельныхъ  крестьянъ.  Если  же  онъ,  тЬмъ 
не  менйе,  отвергаетъ  это  средство  разрЪшешя  крестьянскаго  вопроса, 
то  лишь  потому,  что  той  же  ц4ли  „улучшешя  распредЬлешя  земле- 
влад&тя*  можно  достигнуть  „облегченной  покупкой  у  добровольныхъ 
продавцовъ.  Эту  задачу  должны  выполнить  крестьянскШ  банкъ  и  не* 
давно  созданные  органы,  на  которые  возложено  руководство  этими 
покупками а.   Столь  решительное  утверждеше  по  основному   вопросу 
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современной  аграрной  политики  авторъ  основываете  не  на  сколько- 
нибудь  солидныхъ  изследовашяхъ  нашихъ  аграрныхъ  отношешй  и 
ватруднешй,  а  на  несколькихъ  цифрахъ,  извлеченныхъ  изъ  чужой 
статьи,  и  на  отношешй  въ  вопросу  о  принудительно»  отчуждетж 
аграрныхъ  политиковъ  въ  Германш.  Если  въ  Германш  „даже  для 
восточныхъ  провинщй  Пруссш  не  ставится  вопросъ  о  принудительною 
отчуждеши,  а  думаютъ  помочь  злу  рентнымъ  банкомъ  и  покупкой, 
то  не  странно  ли  требовать  во  что  бы  то  ни  стало  его  намъ,  при 
меньшей  неравномерности  въ  распределен^  земельной  собственности, 
возможности  более  широкой  деятельности  крестьянскаго  банка,  отдач* 
крестьянамъ  части  удёльныхъ  и  казенныхъ  имешй  и  обилш  (?)  пустыхъ 
земель  дзя  переселены*  (стр.  59 — 60).  Въ  этомъ  уподобленш  вадачъ 
аграрной  политики  Германш, — где  земледельческое  населеше  сокра- 
щается и  весь  приростъ  сельскаго  населешя  находить  обезпечиваюпцй 
его  заработокъ  въ  быстро-развивающейся  промышленности, — и  Росам, 
где  большая  часть  прироста  сельскаго  населешя  вынуждена  тесниться 
на  земле  и  безъ  меры  дробить  земельные  участки  —  более,  кажется, 
чемъ  въ  чемъ-либо  другомъ,  проявляется  отчуждрше  автора  отъ  того, 
чтб  совершается  въ  хозяйственной  жизни  нашей  страны. 

Мы  остановились  на  той  части  книги  г.  Билимовича,  которая  по- 
священа обосновашю  его  точки  зрешя  на  задачи  землеустроительнаго 
дела  въ  Росс1и.  Другая  часть  разсматриваемаго  труда  заключается 
въ  разборе  нашего  землеустроительнаго  законодательства,  и  въ  этой 
части  читатель  найдетъ  не  мало  дЬльныхъ  заагЬчашй  о  новыхъ  земле- 
устроительныхъ  законахъ. 


К. 

—  Сборннкъ  статястико-экономическихъ   св4д1ш1Й   по  сельскому   хозяйству  Росаи 
к  нйкоторыхъ  нностранныхъ  государствъ.  Годъ  первый.  Спб.  1907. 

Статистичесюя  данныя,  касаюнцяся  различныхъ  сторонъ  народной 
жизни,  интересуютъ  теперь  не  только  спещалистовъ,  но  и  обыкно- 
веннаго  читателя,  не  остающагося  равнодушнымъ  къ  тому,  что  со- 
вершается въ  нашемъ  отечестве,  и  вйрящаго,  что  общественному 
мн4в1Ю  оредстоитъ  играть  более  видную,  нежели  ранее,  роль  въ 
процессе  общественныхъ  преобразовали.  Книгоиздатели  откликаются 
на  эту  вновь  возникшую  потребность,  и  нашъ  журналъ  отмбтилъ  уже 
несколько  издашй,  заключающихъ  исключительно  таблицы  статиста- 
ческихъ  матер!аловъ.  Частнымъ  издателямъ,  однако,  затруднительно 
составлять  статистичесше  справочники  на  основанш  первоначальныхъ, 
более  надежныхъ  матер1аловъ,  и  они   широко   пользуются  сводными 
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изданиями'  различных*  ведомствъ,  более  или  менее  уже  устаревшими. 
Было  бы,  поэтому,  очень  желательно,  чтобы  ташя  сводный  оффи- 
щальныя  издашя  появлялись  першдически,  отвечая  при  этомъ  за 
возможную  достоверность  заключающихся  въ  нихъ  данныхъ,  потому 
что  не  все  наши  правительственный  статистичесшя  учреждешя  стоятъ 
на  высотЬ  своего  призванья.  Ъь  этомъ  отношеши  полезную  роль  могъ  бы 
сыграть  сов^тъ  изъ  представителей  статистическихъ  отделешй  раз- 
личныхъ  нашихъ  правительственныхъ  учреждены*.  Онъ  могъ  бы  уста- 
новить сравнительную  ценность  имеющихся  оффищальныхъ  статисти- 
ческихъ матер!аловъ,  выработать  программу  и  взять  на  себя  редакщю 
етатистичесваго  ежегодника  и  доставлять  для  него  свеяае,  еще  не 
опубликованные  натер1алы.  Мы  полагаемъ,  что  рано  или  поздно  такое 
издаше  будетъ  осуществлено;  а  пока  мы  имЬемь  передъ  собой,  пред- 
принятый отд4ломъ  сельской  экономш  и  сельско-хозяйственной  ста- 
тистики, статистически  ежегодникъ  св-ЬденШ  по  сельскому  хозяйству 
Россш  и  некоторыхъ  ииостранныхъ  государствъ,  составляющий  предметъ 
настоящей  заметки. 

Разсратриваемое  ивдаше  составлено  по  очень  широкой  программе, 
обнимающей  не  только  собственно  сельское  хозяйство,  но  и  техниче- 
скую переработку  продуктовъ  послйдняго,  вредить  землевладельцев* 
м  земледельцев*,  деятельность  крестьянскаго  и  дворянскаго  банковъ, 
мелшй  кредитъ  и  т.  п.  Въ  отделе  внешней  торговли  приводятся 
сведенья  не  только  о  сельско-хозяйственныхъ  продуктах*,  но  и  о 
земледельческих*  орудахъ,  удобрешяхъ  и  некоторых*  других*  пред- 
метах*, представляющих*  интерес*  съ  точки  зрешя  сельскаго  хозяй- 
ства. Сведешя  даются  за  целый  рядъ  л'Ьтъ  и  распределяются,  где  это 
возможно,  по  губершямъ.  Для  ииостранныхъ  государствъ  даются  свй- 
ден1Я  об*  урожаях*  главнейших*  хлебов*,  ввозе  их*  и  вывозе,  о  хмеле- 
водстве, шелководстве,  производстве  вина  и  сахара,  о  цбнахъ  хлебов* 
в*  немногих*  портах*.  Как*  видит*  читатель,  эти  сведешя  до  известной 
степени  случайны,  и  остается  непонятный*,  почему  въ  разсматри- 
ваемомъ  изданш  отсутствуютъ  сведешя  о  скотоводстве,  о  посеве  и 
урожайности  хлебов*  въ  ииостранныхъ  государствах?»,  о  ихъ  внешней 
торговле  молочными  и  мясными  продуктами,  представляюпцл,  между 
прочим*,  тот*  интересъ,  что  ими  выясняется  объем*  спроса  мирового 
рынка  на  привозные  товары,  въ  поставке  которыхъ  рекомендуется, 
какъ  известно,  принять  энергичное  участче  и  нашей  стране.  Для 
Росши  тоже  желательно  было  бы  иметь  сведешя,  напр.,  о  водныхъ 
и  желеэнодорожныхъ  перевозкахъ  сельско-хозяйственныхъ  продуктовъ 
*  и  о  ввозе  и  вывозе  хлебовъ  въ  пределы  и  за  пределы  отд'Ьльныхъ 
губершй,  подобныя  т4мъ,  каюя  помещаются  въ  „Ежегоднике  Мини- 
стерства Финансовъ".  Въ  виду  отсутств1я  ежегодныхъ  сведетй  о  муко- 
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мольвомъ  производстве  —  только  по  даннымъ  о  перевозки  муки  и 
можно  судить  о  колебатяхъ  мукомольнаго  дела  въ  разныхъ  раюнахъ. 
Для  внешней  торговли  Росс! и  въ  разсматриваеиомъ  изданш  приво- 
дятся подробныя  свВДипя  по  государствамъ,  съ  пояснешемъ,  значи- 
тельно подрывающимъ  ихъ  значеше,  и  не  указывается,  какъ  распреде- 
ляются экспортируемые  хлеба  по  главнМпишъ  пограничнымъ  участкамъ. 
Намъ  кажется,  что  кроме  текущихъ  св4д4н1й  въ  разсматриваемомъ 
изданш  было  бы  полезно  помещать  некоторый  данныя  основного  ха- 
рактера, вроде  распределешя  по  угодьямъ  земель  въ  Россш  и  за- 
границей. Въ  предисловш,  впрочемъ,  редакщя  замечаетъ,  что  данный, 
первый  годъ  издашя  выполненъ  не  съ  тою  полнотою,  съ  какою  это 
желательно,  и  что  недостатки  по  возможности  будутъ  исправляться 
въ  следующихъ  выпускахъ. 

Разсматриваемое  издаше  не  представляется  неуязвимымъ  и  со 
стороны  критическаго  отношетя  къ  некоторымъ  сообщаемымъ  имъ 
свЪдешямъ.  Такъ,  известно,  что  культура  льна  въ  черноземныхъ  гу- 
бертяхъ  преследуешь,  главнымъ  образомъ,  цель  получения  семени,  а 
въ  нечерноземныхъ — волокна.  Но  центральный  статистически  ко- 
митета, издающей  сведЬюя  объ  урожае  хлебовъ,  игнорируетъ  это 
обстоятельство  и  на  основаши  получаемыхъ  имъ  данныхъ  о  площади 
посева  и  сбора  семени  и  волокна  съ  десятины  определяетъ  для 
каждой  губерти,  сколько  получилось  бы  въ  ней  льняного  семени  и 
льняного  волокна,  если  бы  весь  пос&въ  этого  растешя  быль  ис- 
пользованъ  одновременно  и  для  получешя  семени,  и  для  полу- 
чен1я  волокна,  и  итоги  этихъ  ариеметическихъ  упражненШ  помещаетъ 
въ  соответствующая  рубрики,  какъ  действительные  результаты  мест- 
наго  льноводства.  Получаются  совершенно  фантастичесшл  цифры, 
упорно  сохраняемый  названнымъ  учреждешемъ,  несмотря  на  неодно- 
кратный указашя  частныхъ  и  оффищальныхъ  статистиковъ  на  неро- 
щональность  практикуемаго  имъ  пр1ема  исчислешя  урожая  льна. 
Эти-то  фантастичесюя  цифры  перенесены  и  въ  разсматриваемое  нами 
издаше.  Указанный  случай,  прибавимъ  кстати,  наглядно  показываете 
насколько  было  бы  полезно  учаспе  въ  оффищальныхъ  статисти  *скихъ 
публикащяхъ  совета  представителей  вс4хъ  статистических^  прави- 
тельственныхъ  учрездешй.  Въ  такомъ  совете,  безъ  сомнешя,  было  бы 
обращено  внимаше  на  выше  указанный  недостатокъ  регистрация 
урожаевъ  масляничныхъ  растений  и  выработанъ  более  ращон&льный 
ДЛЯ  того  йр1емъ. 

Желательно,  чтобы  въ  послЬдующихъ  выпускахъ  ивдашя  Отдела 
сельской  эконом1и  были  сделаны  некоторый  дополнетя  редакщоннаго 
характера,  вроде,  напр.,  указашй,  къ  какому  моменту  времени  отно- 
сятся  сведетя  о  русскомъ   виноградарстве,   подведешя  итоговъ  въ 
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отд&гё   о  винокуренной   промышленности   по  раюнамъ,    принятымъ 
для  отдЬла  о  пос&вахъ  и  урожаяхъ  хл*бовъ,  и  т.  п. — В.  В. 


Въ  течение  декабря  месяца  истекшаго  года  въ  Редакщю  посту- 
пили вижесл-Ьдуюшдя  новыя  книги  и  брошюры: 

Анненская,  А.  Н.  —  Брать  и  сестра.  Разсказъ  Д1я  дътей.  Изд.  3-ье.  Спб. 
908.  Ц.  50  к. 

Бальмонту  К.  — Бъмыя  зарницы.  Мысли  и  впечатл'Ьтя.  Спб.  906.  Ц- 
1  р.  50  к. 

Баулимъ,  А.— Думы  н  нъ*ени.  Спб.  907. 

Блюменау,  Ал.— „Агаогез".  Стихотворешя.  М.  907.  Ц.  1  р. 

Бирюкову  П.,  составит.— Духоборцы.  Сборы  и  къ  статей,  воспоминашй,  пи- 
семь  и  друглхъ  документовъ.  Съ  прнложешемъ  рис.  н  избрав  ныхъ  духобор* 
чесЕлхъ  псалновъ.  М.  908.  Ц.  1  р. 

Брюсовъ,  Валергй.  —  Пути  и  перепутья.  Собрате  стиховъ.  Т.  I.  М.  908. 
Ц.  2  р. 

Бшяевъ,  Юр.— „Въ  н'Ъкоторомъ  царств*"...  Спб.  907.  Ц.  1  р. 

Бахтина,  И.— Рефераты  по  женскому  вопросу,  читанные  въ  Клуб*  жен- 
ской прогрессивной  партш.  Спб.  908.  Ц.  8  кон. 

Веселовшй,  Ю.  А.— Трагедгя  датской  душп.  М.  907.  Ц.  55  к. 

Волгипъ,  А.— Объ  армм.  Изд.  2-е.  Спб.  907.  Ц.  20  к. 

Глинскгщ  Б.  ]}.  —  Борьба  за  конститущю.  1612—1861  гг.  Исторпчесше 
очерки  съ  портретами  и  иллюстращлми.  Спб.  908.  Изд.  Н.  П.  Карбасннкова. 
Стр.  IX  +  619.  Ц.  3  р.  50  к. 

Дмитриева.  —  Малышъ  и  Жучка.  Разсказъ  для  двтей  младшаго  возраста. 
Изд.  3-ье  Сиб.  фребелевскаго  общества.  Спб.  908.  Ц.  50  к. 

Жоресъ,  Жанъ.  —  Социалистическая  истор1я  (1789—1900).  Т.  I:  Учредитель- 
ное собрате  (1789—1791).  Перев.  Е.  Бартеневой.  М.  Львовой  и  Н.  Тютчева. 
Спб.  908.  Ц.  2  р. 

Карабчсвшй,  Н.  П.  —  Около  правосудгя.  Статьи,  сообщена  и  судебные 
очерки.  Изд.  2-е.  Спб.  908.  Ц.  2  р. 

Карпентэръ,  Эд.— Цивилнзащя,  ея  причина  и  излечеше,  и  друпя  статьи. 
Спб.  907.  Ц.  80  кои. 

Катранъ.— Отставной  помъчцнкъ.  Повъхть.  Сиб.  907.  Ц.  50  к. 

К—овъ>  Н.— Земельный  бытъ  и  общественный  строй.  Самобытна  ли  Русь? 
Томскъ.  907.  Ц.  30  к. 

Козлову  П.  К.— Монпшя  и  Камъ.  ТРУДЫ  экспедиции  Ими.  Русскаго  Гео- 
графическаго  Общества,  въ  1899—901  гг.  Т.  II,  вып.  1:  А.  Н.  Казнаковъ,  Мои 
пути  но  Монголш  и  Каму.  Спб.  907. 

Крашенинников,  Н.- Восемь  лить.  Воепоминатя  о  гимнаэш.  М.  907. 

Кубе,  в.  Н.— Программа  исторш  философш  права,  по  лекщямъ  Б.  Н.  Спе- 
ранскаго.  Спб.  907.  Ц.  30  к. 

Лафарьъу  П.— Изъ  исторш  сощалпзма  во  Францш.  Перев.  Н.  Михайловой. 
Спб.  908.  Ц.  25  к. 

Леметръ,  Жюль.  —  Серенусъ.  Истор1я  мученика.  Съ  франц.  Ю.  Бромлей. 
М.  908.  Ц.  1  р. 

Македоновъ,  П.— Населеше  Кубанской  области  по  данныиъ  вторыхъ  экзем- 
иляровъ  листовъ  переписи  1ь97  года.  Екатеринодаръ.  907. 
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МасАОвъ,  П.  —  Аграрный  вопросъ  въ  Росши,  Т.  I:  Условш  крестьянская) 
хозяйства  въ  Росеш.  Спб.  906.  Ц.  2  р.  50  к. 

Мережковскгй,  Д.— Вечные  спутники.  Монтень  и  Флоберъ.  3-ье  изд.  Саб. 
908.  Ц.  30  б. 

Кальдеронъ  и  Сервантесы  3-ье  изд.  Спб.  907.  Ц.  30  к.    - 

Никитину  В.  —  Геологически   из&гвдовашя    центральной  группы  дать 

верхъ-исетскнхъ  заводовъ,  равдинской  дачи  п  мурзинскаго  участка.  Вып.  I: 
Текстъ.  Вып.  П:  Таблицы  и  Карты.  Спб.  907. 

Никрновъ,  Б.  —  Въ  сгЬнахъ  гимназш.  Очерки  школьной  жизни.  Спб.  907. 
Ц.  1  р.  25  к. 

Шьмоевскъщ  А.— Изъ-подъ  пыли  в4»ковъ.  II.  Ашуръ  и  Муцуръ.  Перев.  Е. 
и  И.  Леонтьевыхъ.  Спб.  908.  Ц.  1  р. 

Погодит,  А.  Л.  —  Главный  течеюя  польской  политической  мысли  (1863— 
1907).  Спб.  907.  Ц.  3  р. 

Рожковъ,  Н.  —  Отъ  самовластен  къ  народовластие.  Очерки  изъ  исторш 
Англш,  Франщи  и  Герм&ти.  Спб.  908.  Ц.  1  р. 

Рвачевъ,  П.  —  Страничка  казачьей  жизни.  Военные  и  бытовйе  разсказы. 
Кн.  I.  Од.  907.  Ц.  40  к. 

Свириденко,  С— На  Овверй.  Повесть  изъ  далекаго  прошлаго  сЬверо-гер- 
мансвихъ  племенъ.  Спб.  907.  Ц.  1  р.  25  к. 

Святловстй,  В.— Профессиональные  рабочге  союзы  и  учреждешя,  ими  со-, 
зданныя.  3-ье  изд.  Вып.  I  и  II.  Спб  906.  Ц.  1  р. 

Сермъевскгщ  Н.  Д. — Казуистика.  Сборникъ  судебныхъ  случаевъ  для  практж- 
ческихъ  заняли  по  уголовному  праву.  Изд.  4-е.  Спб.  908.  Ц.  50  к. 

Силантьев  А.— Одноцветный  или  рыжеватый  усачъ,  «вредитель  деревян- 
ныхъ  изд-Ьлй  на  Кавказе.  Спб.  907. 

Слонимскгщ  Л.— Князь  Бисмаркъ.  Опытъ  характеристики.  Спб.  906.  Изд. 
„Политич.  Энциклопед1Ив.  Стр.  101.  Ц.  30  к. 

Сталь,  А.— Пережитое  и  передуманное  студентомъ-врачомъ  и  профессо- 
ромъ.  Быль.  Кн.  I:  Студенчество.  Спб.  906.  Ц.  1  р.  60  к. 

Трачевскгщ  проф.  А.— Новая  нстор1я.  Т.  П:  1750—1848.  Спб.  908.  Ц.  3  р. 

Тзнъ,  Ииполнтъ—  Происхождеше  современной  Франщи.  Т.  У:  Новый  по* 
рядокъ.  Съ  франц.  перев.  п.  р.  Я.  Швырова.  Спб.  907. 

Хлопинъ,  Г.,  и  Добровольскгй,  К. — Обезвреживаше  питьевой  воды  посред- 
ствомъ  озона,  въ  примФиенш  къ  улучшению  водоснабжешя.  Съ  2  рис.  Спб.  907. 

Шершеневичъ,  Г.— Общее  учете  о  прав*  п  государств*.  М.  908.  Ц.  40  к. 

Шнигмеръ,  Артуръ.— Марюнетки.  Три  одноактныя  пьесы.  Съ  нЬм.  А.  Буд- 
кевичъ.  Спб.  906.  Ц.  75  к. 

Шоръ,  А.  С  —  Основныя  проблемы  теорш  политической  экономш.  Спб. 
907.  Стр.  XVI +  356.  Ц.  1  р.  50  к. 

Эберхардтъ,  И.  —  О  кл&точныхъ  формахъ  крови  и  соединительной  ткани 
у  черепахи,  въ  нормальномъ  состояши  и  при  воспалешн.  Спб.  907. 

ВошггаНоп,  Б-г  Меп1ог.— Шг1ясЬайкпзеп  ипс1  ОеЪегкарИаНзаИоп.  Мйп- 
сЬеп,  908. 

ОезсЫсЫе  (1ег  Напйеккпзеп  т  Еп^1ап(1.  МйпсЬеп.  908. 

—  Библютека  свободнаго  воспиташя  и  образовашя  и  защиты  д&гей,  п.  р. 
И.  Горбунова-Посадова.  М.  907.  Вып.  14:  Трагед1я  датской  души,  Ю.  Весе* 
ловскаго,— Вып.  16:  Отто  Рюле,  Д4ти  пролетаргата.  Съ  н*м.  М.  Веселовскаго.— 
Вып.  20:  Д*ти— работника  будущаго.  М.  908. 
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—  Бвблютека  „Просвещены":  №  53.  Робертъ  Оуэнъ,  его  жизнь  и  учете. 
Соч.  Эд.  Доиеана.  Съ  франц.  Н.  Суворовъ.  Спб.  907.  Ц.  50  к.— №  54.  Ахидлъ 
Лормц  Сощализмъ  и  Соддальный  Дарвннивмъ.  Съ  франц.  д-ръ  Б.  Аркинъ. 
Спб.  907.  Ц.  15  в.  —  №  55.  Эдм.  Биллей,  Избирательное  законодательство  въ 
Европе  Рь  франц.  Н.  (Зорина.  Спб.  907.  Ц.  75  в.  —  №  56.  Проф.  Фальбекъ, 
Современный  парламентаризм!..  Съ  франц.  Н.  Сорина.  Спб.  907.  Ц.  40  в.— 
№  57.  Фр.  Мерннгъ,  Просвещенный  абсолютизмъ  Фридриха  В.  Съ  ним.  А.  Из- 
ранлнтинъ.  Спб.  907.  Ц.  60  к. 

—  Вопросы  теософш.  Сборникъ  статей  по  теософ».  Вып.  1.  Сиб.  907. 

—  Врачебная  Хроника  Харьковской  губервш.  Годъ  XI.  Харьк.  907. 

—  Ежегодникъ  народной  школы,  п.  р.  В.  И.  Чарнолусскаго.  Вып.  1-ый. 
М.  906.  Ц.  1  р.  50  к. 

—  Живая  Сталина.  Кн.  68.  П.  р.  В.  И.  Ламанскаго.  Вып:  III:  1907-й  годъ. 
Сиб.  907. 

—  Записки  Горваго  Института  Имп.  Екатерины  II.  Т.  I,  вып.  1. 

—  Исторгя  русской  литературы,  п.  ред.  Е.  Аничкова,  А.  Бороздина  и  Д. 
Овсянико-Куликовскаго.  Т.  I,  вып.  1.  М.  906. 

—  Къ  вопросу  о  борьб*  съ  народнымъ  пьянствомъ.  Спб.  907.  Брошюра. 

—  Матергалы  для  оценки  земель  Харьковской  губерши.  Старобйльсюй 
у-Ъздъ.  Вып.  Ш.  Доходность  крестьянской  пашни.  Харьк.  907. 

—  Отчетъ  о  деятельности  московскаго  общества  народныхъ  уииверсите- 
товъ  съ  1906-7  гг. 

—  Оценочно-статистическое  отд/Ьлеше  Вологодской  Губернской  Земской 
Управы:  1)  Матер1алы  для  оценки  земель  Вологодской  губернш.  Т.  II:  Воло- 
тодсшй  уЬздъ.  Волог.  907.  Ц.  2  р.— 2)  Основаше  оценки  недвиж.  имуществъ, 
лодлежащихъ  облоаьешю  земскими  сборами.  Вологод.  увздъ.  Ц.  50  к.— 3)  Сельско- 
хозяйственный обзоръ  Вологодской  губернш.  1905—1906  г.  Годъ  V.  Вып.  1: 
Зима  и  Весна.  Вол.  907.  Ц.  75  к. 

—г  Починъ.  Литературный  Сборникъ,  п.  р.  Н.  Степаненко.  Харьк.  907. 
Ц.  75  к. 

—  Православная  Богословская  Энциклопед1я.  Т.  VIII.  Состав,  п.  р.  Н. 
Глубоковскаго.  Спб.  907. 

—  Пушкинъ  и  его  современники.  Матер1алы  и  изсл±дован1л.  Вып.  У.  Из- 
даше  Отд$лешл  Русскаго  языка  и  словесности  имп.  Академш  Наукъ.  Спб.  907. 

—  Русская  Муза.  Художественно-историческая  Хрестомат1я.  Составилъ 
А.  Я.  Спб.  908.  Ц.  1  р.  75  к.  * 

—  Современное  положеше  переселенческаго  д*Ьла  и  его  нужды.  Справки 
для  гг.  членовъ  Государственной  Думы.  Составлено  переселенч.  Управд.  Глав- 
наго  Управлешя  Землеустройства  и  Землед$Л1л.  Спб.  907. 

—  Труды  перваго  всероссШскаго  съезда  спиритуалистовъ  и  лицъ,  инте- 
ресующихся вопросами  психизма  и  меддумизма  въ  Москве  съ  20  по  27  октября 
1906  года.  М.  907.  Ц.  3  р. 

—  Тысяча-девлтьсотъ-седьмой  годъ  (1907)  въ  сельско-хозяйственномъ  от- 
ношении, по  отмйткамъ,  полученнымъ  отъ  хозлевъ.  Вып.  IV  и  V.  Спб.  907. 

—  Чудесный  ириключешя  барона  Мюнхгаузена.  Съ  н*м.  С.  Рогова.  4-е 
изд.  Спб.  907. 

—  Энциклопед1я  семейнаго  воспиташя  и  обучешя.  Вып.  55:  Н.  Казмпнъ, 
Современное  воспиташе  въ  Россш.  Спб.  908.  Ц.  40  к.— Вып.  56:  П.  Капте- 
ревъ,  Обь  общественно-нравственномъ  развитой  и  воспитанш  д*тей.  Спб.  908. 
Ц.  30  к. 
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По   ПОВОДУ  новой   книги   П.    Пирлинга. 
„I*  Видо»  еЬ  1е  8аш1-81ё&еи  (ёгийеэ  (Ир1ота^ие8),  раг  Р.  РгегНод.  Рапе,  1907. 

Рядъ  случайныгь,  но  перюдически  возобновляющихся  соприкосно- 
вен]! двухъ  стоящихъ  на  разныхъ  полюсахъ  европейской  цивилизацш 
н1ровыхъ  силъ,—  соприкосновений,  въ  которыхъ  одна.изъ  этихъ  силъ 
съ  традиционной  настойчивостью  старается  провести  по  отношенш 
къ  другой  свои  затаенный  или  явйыя,  но  всегда  однородный  намЪ- 
решя,  а  другая — съ  одинаковымъ  упорствомъ  отклоняетъ  предлагаемый 
ей  услов1я— таковъ  обпцй  характеръ  длившихся  съ  XV  в*ка  отно- 
шений между  Римомъ  и  Рошей.  Вызванная  къ  жизни  флорент1йскою 
ушей,  идея  соединетя  православной  церкви  съ  католическою,  подъ 
главенствомъ  папы,  никогда  съ  т*хъ  поръ  не  умирала  въ  сред*  ка- 
-толическаго  духовенства;  проявлялась  она  на  протяженш  в&ковъ  въ 
разнообразныхъ  формахъ,  пользуясь  для  своего  осуществлешя  самыми 
разнородными,  нередко  неожиданными  оруд1ями  и  предлогами.  И 
греческая  царевна,  сосватанная  Римомъ  великому  князю  Ивану  III,  и 
планъ  крестоваго  похода  противъ  турокъ,  провозв*стникомъ  котораго 
явился  въ  Москву  ученый  и  опытный  хезуитъ  Антоши  Поссевинъ,  и 
загадочная  авантюра  царя-самозванца,  посаженнаго  польскимъ  ору- 
Ж1емъ  на  московски  престолъ  съ  благословешя  папы,  и  усердный 
молитвы  окружавшихъ  его  отцовъ  1исусова-ордена,  и  бедный  хорват- 
скШ  священникъ  Юрка  Крижаничъ,  котораго  увлекла  въ  далекую 
Московт  его  восторженная  в*ра  въ  соединеше  славянъ  подъ  эгидой 
русскаго  царя  и  римскаго  папы  *  для  торжества  надъ  угнетателями- 
мусульманами — вс*  эти  случайные  люди  и  факты  являлись  оруд!ями 
для  достижения  преследуемой  Римомъ  грандюзной  цЬли  соединения 
церквей.  Попытки  Рима  разбивались  о  неуклонное  недов*р1е  къ  като- 
лицизму, и  задуманный  въ  шировихъ  разм*рахъ  предпр1ят1я  неизменно 
оканчивались  неудачами;  но  это  не  останавливало  ни  папъ,  ни  отдЪль- 
ныхъ  представителей  католическаго  духовенства  отъ  новыхъ  такихъ 
же  попытокъ,  въ  которыхъ  съ  настойчивостью  проводились  начала 
одинаковый  съ  т*ми,  каюя  руководили  д*йств1ями  предшествовавшихъ 
борцовъ  за  то  же  д*ло. 

Въ  вышедшемъ,  нынЪшняго  года,  четвертомъ  том*  изслЪдова- 
Н1Я  о.  Пирлинга  еще  разъ  сказывается  съ  особенной  рельефностью 
этоть  отмеченный    выше   характеръ  упорнаго    стремлешя  къ  одной 
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ц&ш  со  стороны  католическаго  духовенства,  какой  раскрыть  былъ 
авторомъ  въ  трехъ  предыдущий  томахъ.  Новая  часть  труда  о.  Пир- 
линга охватываете  время  съ  половины  ХУП-го  века  до  царствованш 
ими.  Елнсаветы  Петровны  включительно,  т.-е.  целое  стол1ше  ели- 
шкомъ.  Попытки  Рима  кь  сближешю  съ  Росшей  чередуются  здесь 
безъ  внешней  связи  одна  съ  другою,  возобновляясь  иногда  на  про- 
межутке двухъ-трехъ  десятковъ  лЪть,  вне  зависимости  отъ  предыду- 
щие и  безъ  связи  съ  последующими,  но  объединенныя  тою  же 
идеей,  какая  руководила  ими  и  въ  XV- мъ,  и  въ  XVI- мъ  вЪкахъ. 
Вследствие  такого  отрывочнаго  характера  изелйдуемаго  течешя  въ 
политик*  папскаго  престола,  книга  о.  Пирлинга  и  помимо  воли 
автора  должна  была  принять  форму  ряда  очерковъ,  разнаго  времени, 
въ  предЪлахъ  рассматриваемой  эпохи,  и  недаромъ  поэтому  названа 
шь  въ  подзаголовке  „дипломатическими  этюдами а;  на  эту  же  точку 
зрешл  долженъ  стать  и  читатель,  чтобы  не  требовать  отъ  автора 
невозможная,  т.-е.  связнаго  и  последовательная  повествованы  не  свя- 
яанныхъ  ни  хронологически,  ни  по  содержатю  явлешй.  Единственнымъ 
связующимъ  звеномъ  этихъ  явлешй,  повторяемъ,  служить  одушевля- 
ющая ихъ,  поддерживаемая  на  римской  почве  идея  соединешя  церквей. 

О.  Пирлингъ  оказался  для  1У-го  тома  своего  наследования  въ 
более  благопр1ятныхъ  условхяхъ  въ  смысле  разработанности  предмета 
въ  русской  исторюграфш,  ч4мъ  для  трехъ  первыхъ  томовъ.  Въ  на- 
шей исторической  литературе  появлялись  и  раньше,  и  особенно  въ 
новейшее  время  ценные  матер1алы  и  сочинешя,  посвященныя  темь 
или  инымъ  вопросамъ,  которые  входятъ  въ  кругъ  изеледовашя  о. 
Пирлинга.  Не  говоря  о  капитальномъ  труде  Чистовича  о  беофанЪ 
Прокоповиче,  упомянемъ,  что  за  последше  3  —  4  года  появились: 
обстоятельное  изсл'Ьдовате  г.  Белокурова  о  Юрш  КрижанитЬ;  осно- 
ванная на  документахъ  русскихъ  и  иностранныхъ  архивовъ,  работа 
г.  Чарыкова  (а  также  г.  Шмурло)  о  Павле  Менезш;  изданный 
г.  Шмурло  сборнивъ  документовъ,  относящихся  къ  царствовашю 
Петра  Веливаго,  и,  наконецъ,  напечатанный  археографическою  ком- 
ниодею  письма  и  донесешя  1езуитовъ  о  Россш  конца  ХУН-го  и  на- 
чала ХУШ-го  века.  Къ  св4д4н1ямъ,  доставленнымъ  этими  но- 
выми работами,  о  Пирлингъ  присоединилъ  извлеченныя  имъ  изъ  не- 
-сколькихъ  архивовъ  данныя;  въ  приложенномъ  къ  его  книге  обшир- 
номъ  списке  пересмотреннаго  имъ  сырого  материала  указано  до  14 
городовъ,  въ  архивахъ  которыхъ  онъ  умелой  рукой  почерпнулъ  въ 
высокой  степени  интересные  документы  для  освещешя  своего  пред- 
мета. Изъ. русскихъ  архивовъ  о.  Пирлингъ  работалъ  въ  архиве  ака- 
демш  наукъ  и  въ  московскомъ  архиве  министерства  иностранныхъ  дЪлъ. 

Центральнымъ  пунктомъ  въ  изеледованш  о.  Пирлинга  является 
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реформа  Петра  Великаго,    даже  не  столько    сама  реформа,    сколько 
личность  Преобразователя.  Разсматривая  политику  Петра  въ  ел  отно- 
шетяхъ  къ  папскому  престолу   и  къ  католикомъ  въ  Россш,  авторъ 
выдвигаетъ  любопытную  особенность  въ  этихъ  отношешяхъ,  рисующую 
русскаго   царя  въ  роли  тонкаго  дипломата.  До  полтавской  победы 
Петръ,  дорожа  союзомъ  съ  Польшей  и  Австр1ей  противъ    Швещи   и 
Турцш,  съ  разсчетомъ  идетъ  навстречу  всЬмъ   предложешямъ,   кло- 
нящимся къ  сближешю  между  Рошей  и  римской  кур1ей;  онъ  хорошо 
зваетъ,  что  об*  католически  державы  находятся  подъ  сильнВДшнмъ 
вл1ятемъ  курт,  а  потому  не  останавливается  ни  передъ  чЪмъ,  даже 
передъ  открытымъ  призняпемъ  своей  склонности  къ  церковной  уши 
съ  Римомъ,  чтобы  прюбрЪсти  себ-Ь  расположено  послЗздняго  и  под- 
держку своимъ  политическимъ  видамъ   при  в&нскомъ  и  краковскомъ 
дворахъ.  Порывая  съ  виду  съ  традиционной  политикой  недовЪр1я  сво- 
ихъ    предшественниковъ    къ  папскому    престолу,    онъ,  если  в&рить 
его  бесЬдамъ  о  желательности  соединешя  церквей,  о  которыхъ  доио- 
сятъ  въ  Римъ  различные  агенты  папы,  является  какъ  бы  убЬжденнымъ 
и  искреннимъ  сторонникомъ  идеи  уши.  Это  представлеше  о  себ*  Петръ 
съум&лъ  внушить  всЬмъ  тЬмъ  лицамъ,  которыя  вступали  съ  нимъ  по 
этому  поводу  въ  сношешя.   Между  гЬмъ,   подъ  лестными   для  Рима 
словами    скрывался     практически    разсчетъ     дальновиднаго    поли- 
тика; поддержка  авторитета  главы  католической  церкви  нужна  была 
Петру,  пока  онъ  самъ  не  чувствовалъ  себя  достаточно  сильнымъ  для 
борьбы  съ  впЬшнимъ  врагомъ;  какъ  только  сознаше  своей  слабости 
уступило  мйсто  ув-Ьренности  въ  своихъ  силахъ, — а  это  явилось  резуль- 
татомъ  победы  при  Полтаве, — такъ   политика    сношешя    съ  Римомъ 
на  почв*  дорогой  и  близкой  для  посл*Ьдняго  идеи  соединешя  церквей 
сменилась  прежнимъ,  обычнымъ  для  русской  дипломами  холоднымъ 
отношетемъ  ко  всякимъ  попыткамъ   сближешя   со  стороны   римской 
курш.   Тотъ  же  характеръ  своей  политики   по  отношешю   къ  рим- 
ской курш  Петръ  внушилъ  и  своимъ  дипломатамъ,   и  окружавшимъ 
его  лицамъ:  и  кн.  Петръ  Голицынъ  въ  В'Ьн'в,  и  кн.  Борись  Куракинъ 
въ  Рим'в  одинаково  поддерживали  созданную  старашями  самого  царя 
фикщю  относительно  склонности   его  къ  уши   съ  католической  цер- 
ковью; одинъ  И8Ъ  агентовъ  папы  даже  изъ  устъ   царевича  Алексия, 
этого  тайнаго  приверженца  древляго  православ1я  и  московской   ста- 
рины, услышалъ  так1Я  слова:  „Я  надеюсь,  что  не  умру  раньше,  ч*мъ 
не  увижу  насъ  добрыми  братьями  во  ХристЬ;  я  желалъ  бы,  чтобы 
м^ЗыжтлЩйЯен^ЛТо  же  самое  говорилъ  и  тому  же  лицу  и  ми- 
трополитъ  Стефанъ  Яворрюй,  но  съ  оговоркой,   что   ушя  съ  Римомъ 
можетъ  встретить  сильное 'Ъввротивлеше  со  стороны  народа,  котораго 
по  невежеству  его  трудно  будетъ^'бЪдить  въ  ея  желательности.  Эти 
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напеки  должны  были  окрылять  надежды  папскаго  престола  на  близкое 
осуществлеше  того  идеала,  который  быль  впервые  выдвинуть  фло- 
рентийскою утей.  Но  разсчеты  Рима  не  оправдались,  и  сколько  бы 
погонь  ни  беседовали  съ  Петромъ  о  соединеши  церквей  и  Лейб- 
ннцъ,  и  сорбоннсше  богословы,  онъ  на  все  эти  внушешд  отвечалъ 
ничего  не  обещавшими,  неопределенными  фразами.  О.  Пирлингъ  не 
допускаетъ  даже,  чтобы  въ  начал*  своего  царствовашя  Петръ  могъ 
смотреть  на  соединеше  церквей,  вакъ  на  одно  изъ  средствъ  къ  сбли- 
жение Россш  съ  Западомъ,  а  поэтому  и  могъ  до  известной  степени 
искренно  увлекаться  этимъ  проектомъ;  некоторые  современники  такъ 
именно  и  толковали  высказываемый  русскимъ  царемъ  соображешя  отно- 
сительно уши  съ  Римомъ;  эти  толкование,  при  всемъ  значенш,  какое 
они  могли  бы  иметь  для  католическаго  писателя,  решительно  отвер- 
гаются о.  Пирлингомъ  на  основаши  выясненяаго  имъ  характера  политики 
Петра  по  отношешю  къ  Риму,  выражавшагося  въ  увлечеши  СвягЬй- 
шаго  Престола  несбыточной  мечтой  о  соединеши  церквей  въ  раз- 
счете  на  поддержку  посл-Ьдняго  при  католически»  дворахъ  Запада. 
Въ  первыхъ  главахь  своей  книги  о.  Пирлингъ  даетъ  картину 
трехъ  последовательвыхъ  попытокъ  къ  сближешю  между  Москвой  и 
Римомъ.  Эти  главы  служатъ  какъ  бы  предислов1емъ  къ  центральному 
пункту  изеледовашя,  къ  отношешямъ  Россш  къ  папскому  престолу  во 
время  Петровской  реформы.  Смелая  и  горячая  проповедь  „пансла- 
виста-миссюнераа!Юр1я  Ерижанича  разматривается  авторомъ  исклю- 
чительно съ  точки  зрЪшя  связи  ея  съ  идеей  соединешя  церквей; 
деятельность  Ерижанича,  какъ  одного  изъ  провозвестниковъ  реформы 
Петра,  сознательно  обойдена  о.  Пирлингомъ.  Въ  двухъ  другихъ  очер* 
кахъ  до-Петровекаго  времени  авторъ  разематриваетъ  две  неудачный 
попытки  сближешя  съ  римской  вур1ей,  а  именно  —  отправлеше  изъ 
Москвы  къ  папе  въ  1673  [г.  посольства,  съ  шотландцемъ  Павломъ 
Менеяемъ  во  главе,  и  установлеше  въ  Москве  въ  80- хъ  годахъ 
ХУН-го  столет1я  1езуитской  общины,  окончившееся  изгнашемъ  1взуи- 
товъ  въ  1689  г.,  вскоре  после  переворота,  положившаго  конецъ  пра- 
влешю  царевны  Софш.|Въ  посл4дней']части]своего  изслЬдовашя  о.  Пир- 
лингъ касается  новой  попытки  уши,  предпринятой]  на  этотъ  разъ  не 
по  почину  Рима,  а  противниками  папства,  янсенистами.  Къ  исторш 
этой  попытки  примешано  имя  одной  женщины,  княгини  Ирины  Пет- 
ровны Долгорукой,  жены  русскаго  дипломата,  перешедшей  въ  ка- 
толичество подъ  вл1яшемъ  янсениста,  аббата  Жюбё.  Всестороннее 
освещеше  на  основаши  новыхъ  документовъ,  которое  придалъ  о.  Пир- 
лингъ исторш  пропаганды  Жюбё  въ  Россш  въ  царствовашя  Петра  II 
и  Анны  1оанновны,  значительно  дополняетъ  и  изменяетъ  предста- 
вление объ  этомъ  эпизоде,  какое  [мы  выносимъ  изъ  единственная) 
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до  сихъ  поръ  касавшагося  его  сочиненш  въ  русской  исторшграфш, 
а  именно  изъ  изсл'Ьдованш  Чистовича  о  беофане  Прокоповиче.  Но  это 
освищете  страдаетъ  однимъ  недостаткомъ,  котораго  нельзя  не  отме- 
тить. О.  Пирлинга  принято  было  когда-то  обвинять  у  насъ  въ  недо- 
статке безпристраспя  по  отношешю  къ  Россш,  православш  и  рус- 
ской церкви,  въ  стремлеши  придавать  своеобразный  колоритъ  отно- 
шешдмъ  Рима  къ  Россш,  при  чёмъ  деятельность  агентовъ  Рима 
выставлялась  въ  исключительно  6лагопр1ятномъ  свете,  тогда  какъ 
дМств1я  русскихъ  объяснялись  только  низменными  мотивами,  невЪ- 
жествомъ  или  злой  волей.  Мы  считаемъ  подобное  обвинеше  неспра- 
ведливым^ и  1У-Й  томъ  сочинешя  о.  Пирлинга  лучше  всего  служить 
къ  его  опроверженш;  авторъ  стоить  здесь  на  совершенно  научной 
почве,  безпристрастно  оценивая  все  промахи  и  увлечешя  своихъ  еди- 
новерцевъ  и  съ  полнымъ  уважешемъ  относясь  къ  деятельности  Петра 
Великаго,  хотя,  казалось  бы,  у  него  не  могло  бы  быть  особыхъ  причинъ 
отзываться  о  ней  благосклонно,  еслибъ  онъ  былъ  проникнуть  узко  тен- 
денцюзнымъ  взглядомъ  на  предметъ  своего  изследовашя.  О.  Пирлингъ, 
какъ  историкъ,  не  можетъ  допускать  такого  рода  пр1емы  въ  своей  ра- 
боте; но  онъ  въ  то  же  время  католикъ,  и  притомъ — духовное  лицо, 
и  этого  обстоятельства,  конечно»  не  следуетъ  упускать  изъ  виду  при 
чтенш  его  книги.  Съ  этой  точки  зрЬшя  становится  вполне  понятнымъ, 
что  онъ  одобряетъ  митрополита  Исидора  за  присоединение  къ  флорен- 
тшской  уши,  хвалить  Лжедимитр1я  за  его  склонность  къ  католицизму 
и  благосклонно  судить  о  переходе  княгини  Долгорукой  въ  лоно  католи- 
ческой церкви.  Обвинять  его  за  это,  какъ  это  иногда  делалось,  невоз- 
можно; иначе  писать  онъ  и  не  могъ,  и  не  захотЬлъ  бы.  По  этому  по- 
воду и  намъ  будетъ  не  безполезно  вспомнить,  что  и  у  насъ  появлялись 
так1я  же  резко  тенденщозныя  „историчесюя"  произведешя,  какъ  книга 
гр.  Д.  А.  Толстого  о  римскомъ  католицизме  въ  Россш  и  сочинеше 
Морошкина  о  1езуитахъ  въ  Россш,  а  потому  и  не  будемъ  слишкомъ 
требовательны  къ  ученому  юзуиту,  пишущему  по  такому  жгучему 
для  сторонника  соединешя  церквей  предмету,  какъ  отношешя  Россш 
къ  Святейшему  Престолу. 

Но  въ  разсказъ  о.  Пирлинга  объ  аббате  Жюбё  вкрадывается,  однако, 
некоторая  тенденщя,  исходящая  изъ  иныхъ  побуждений,  а  не  изъ  т4хъ, 
как1я  могли  бы  быть  заподозриваемы  въ  авторе.  Жюбё,  какъ  мы  ска- 
зали, былъ  янсенистъ,  т.-е.  противникъ  папскаго  главенства  надъ  фран- 
цузской церковью;  этого  достаточно,  чтобы  авторъ  „Россш  и  СвятЬй- 
шаго  Престола0  крайне  отрицательно  отнесся  къ  его  деятельности  и 
даже  съ  н4которымъ  злорадствомъ  отмйтилъ  неудачу  его  пропаганды 
въ  Россш.  Несколькими  главами  раньше  такое  же  пренебрежете  вы- 
казалъ  о.  Пирлингъ  и  къ  записке  о  соединеиш  церквей,  поданной  сор- 
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♦боннскими  богословами-янсенистами  Петру  I  въ  1717  г.  Изъ  этого  отпа- 
шешя  о.  Пирлинга  къ  такимъ  попыткамъ  уши,  гдЬ  первую  роль  играли 
ее  римская  кур1я  и  не  гезуиты,  невольно  напрашивается  выводъ,  что 
соединение  церквей,  буде  оно  когда-либо  станетъ  мыслимы  мъ,  можетъ 
быть  осуществлено  лишь  руками  правов4рныхъ  католиковъ,  и  на  пер- 
вомъ  тЛстк — 1езуитами,  и  что  всЬ  старания  въ  томъ  же  направлены 
со  стороны  друтихъ  лицъ,  не  разд-Ьляющихъ  въ  полной  м*рЬ  1езуит- 
чжую  точку  зрЪтя  на  дЬло  ути  и  пропаганды  в4ры,  не  заслужи- 
вать ни  внимашя,  ни  гЬмъ  бол-Ье  поощрешя*  Съ  такимъ  взглядомъ 
ч).  Пирлинга  на  способъ  осуществлешя  церковнаго  единства  нельзя 
-согласиться,  и  сл-Ьдуетъ  пожалеть,  что  о.  Пирлингъ  не  удержался  отъ 
внесешя  въ  свою  ценную  научную  работу  такого  ненаучнаго  мотива 
и  не  отрешился  всецЪло  отъ  узко-в4роиспов*Ьдной  точки  зрЬшя  на  во- 
просъ,  который,  конечно,  не  можетъ  быть  вовсе  раврйшенъ,  если  заинте- 
ресованный въ  немъ  стороны  будутъ  продолжать  стоять  на  такой  почв*. 
О.  Пирлингъ  ничего  не  говорить  о  томъ,  намЪренъ  ли  онъ  про- 
должать свой  трудъ.  Но  нельзя  не  выразить  съ  нашей  стороны  по- 
желания, чтобы  изслЪдовашя  его  въ  области  отношешй  между  Ри- 
момъ  и  Россией  не  остановились  на  той  точки,  до  которой  они  имъ 
доведены.  Изсл-Ьдоваше  этихъ  отношешй  за  вторую  половину  ХУШ-го 
и  начало  XIX- го  вика  представить  несомненно  значительный  истори- 
ческий интересъ;  присоединеше  къ  Россш  католическихъ  польскихъ 
провинщй,  вызывающее  постоянный  сношешя  съ  римской  кур1ей,  по- 
явлеше  въ  Россш  первыхъ  поел*  Поссевина  папскихъ  нунщевъ, 
Аркетти — при  Екатерин*  II,  Литты — при  Павл*  I  и  Аредцо — при  Але- 
ксандр* I,  наконецъ,  движете  въ  пользу  католицизма  въ  высшихъ  кру- 
гахъ  русскаго  общества  подъ  вл1яшемъ  пропаганды  1езуитовъ — таковы 
главный  явлешя  за  указанное  время,  всец-Ьло  заслуживаюпця,  чтобъ 
ученый  авторъ  „Россш  и  СвятЬйшаго  Престола"  приложилъ  къ  осв4- 
щешю  ихъ  свой  талантъ  изсл-Ьдователя  и  свою  неутомимую  энерпю 
въ  разыскании  досел*  неизв-Ьстнаго  и  въ  большинстве  случаевъ  со- 
вершенно недоступнаго  русскимъ  историкамъ  архивнаго  матер1ала. 
Это  освищете  вышеуказанпыхъ  фактовъ  авторомъ-католикомъ  было  бы 
тЬмъ  болЪе  важно  для  насъ,  русскихъ,  что  въ  нашей  исторюграфш 
зги  вопросы,  понятно,  трактовались  съ  нашей  точки  зр*Ьшя,  а  потому 
«зел'Ьдоваые  ихъ  о.  Пирлингомъ  съ  его  точки  зр*Ьшя  было  бы  знаком- 
ствомъ  съ  той  „аНега  рагза,  которая  всегда  и  во  всемъ  должна  быть 

выслушиваема. 

Кн.  Н.  В.  Голицынъ. 
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ИНОСТРАННОЕ  ОБОЗРЪШЕ 

1  января  1908  г. 


Собыпл  въ  Европе  за  истекшлй  годъ.  —  Торжество  консервативныхъ  течет!  въ. 
Гермаши. —  Особенности  нФмецкаго  панлогизма. —  Вилыелысъ  II  и  камарилья. — 
Прусспе  либералы  и  реакщонвые  проекты. — Положеше  д*лъ  въ  Австро-Венгрш. — 
Британсыя  д4ла. —Международны*  соглашешя  и  Гаагская  конференция.— Французская- 
политика. — Конституция  въ  Лерсш. 

Крайне  смутное  и  неопределенное  впечатлите  производить  ходъ 
политическихъ  событлй  въ  Европе  за  истекший  годъ.  Оъ  одной  сто- 
роны, мы  видимъ  ликвидацию  старыхъ  международныхъ  счетовъ  по- 
средством добровольныхъ  взаимныхъ  уступокъ  и  соглаюешй,  а  съ 
другой — дальнейшее  развийе  и  укр^плеше  системы  военно-нацюналь- 
наго  соперничества,  недоброжелательства  и  нетерпимости;  крупные 
практические  успехи  идеи  международнаго  третейскаго  суда — рядомъ 
съ  произвольными  завоевательными  планами  и  предпр1ят1ями  въ  области 
колотальной  политики;  оффищальное  обсуждеше  вопроса  о  сокраще- 
на вооружений —  одновременно  съ  постолннымъ  ростомъ  морскихъ  в 
сухопутныхъ  вооруженныхъ  силъ;  широкое  распространение  демокра- 
тическихъ  и  сощалистическихъ  началъ  —  параллельно  съ  упорными 
господствомъ  сословныхъ  привилепй.  Трудно  сказать,  чтобы  где-нибудь 
въ  Европе  торжествовали  темный  силы  реакщи,  а  между  тЬмь  дув- 
ствуется  разлагающее  вл1яше  реакщонныхъ  силъ,  создающихъ  атмо- 
сферу застоя  среди  внЗшгаихъ  условий  свободнаго  прогресса. 

Эти  внутреннЫ  противор*Ч1Я  нигде  не  выражаются  такъ  ярко, 
вакъ  въ  современной  Германш.  Несомненно,  что  Гермашя  даетъ  тонъ 
всей  европейской  политике  и  налагаетъ  свою  печать  на  общее  по- 
литическое положеше  въ  континентальной  Европе.  Именно  изъ  Гер- 
манш исходить  тотъ  консервативный  духъ,  который  парализуете»  всяшя 
стремлешя  къ  смелымъ  реформамъ.  Если  вторая  Гаагская  конферен- 
щя  мира  должна  была  отказаться  отъ  мысли  осуществить  предполо- 
женный серьезныя  улучшетя  и  нововведетя  въ  сфере  международ- 
наго  права,  то  этимъ  она  обязана  прежде  всего  настойчивымъ  про- 
тестами и  возражешямъ  германскаго  правительства.  Узвлй  нащона- 
лизмъ,  усматривающШ  оплотъ  могущества  въ  поощрети  племенной 
розни  между  народами,  находить  свою  главную  опору  въ  Германш. 
И  это  консервативное  течете  поддерживается  не  только  обществен- 
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яынъ  строемъ  государству  входящихъ  въ  составь  германской  имперш, 
но  и  настроешеиъ  значительной  части  немецкаго  народа.  Германсюй 
«онсерватизнъ  не  есть  продукть  одностороннихъ  правительственныхъ 
уошй,  а  является  порождешемъ  особыхъ  политичесвихь  обстоятельству 
•среди  которыхъ  живетъ  и  действуете  немецкая  нащя. 

Въ  начал*  года  обновился  составь  имперскаго  сейма,  избираемаго 
нсеобщинъ  народнымъ  голосоватемъ.  Выборы  25  января  и  5  февраля 
дали  большинство  вонсервативнымъ  партгямъ  и  укрепили  тавимъ  обра- 
тить охранительную  позищю  германскаго  правительства.  Сощалъ- 
демокрапя  потерпела  чувствительное  поражев1е  и  потеряла  почти 
половину  прежняго  числа  представителей  въ  парламенте;  реакщонный 
цеитръ  возродился  въ  прежней  силе;  консерваторы,  аграрш,  нащона- 
листы,  воинственные  патрюты  и  умеренные  либералы  выступили  опять 
на  первый  планъ,  въ  качеств*  народныхъ  представителей,  а  прогрес- 
систы разныхъ  оттЬнковъ  остались  въ  решительномъ  меньшинстве. 
Нймецшй  народъ  и  на  этоть  разъ  добровольно  доставить  торжество 
сонсерваторамъ.  И  это  положеше  вещей  тянется  уже  маопе  годы, 
при  всЬхъ  перемйнахъ  правительственна™  персонала.  Бисмаркъ  и 
-его  преемники  всегда  располагали  болыпинствомъ  имперскаго  сейма 
и  имели  полную  возможность  успешно  отражать  нападки  и  требовашя 
либеральной  оппозищи.  Массы  избирателей  не  оказывали  нужной 
поддержки  прогрессистамъ.  Ч4мъ  объяснить  ату  странную  органиче- 
скую слабость  немецкаго  либерализма? 

Можно  указать  две  главный  причины  этого  печальнаго  факта. 
Во-первыхъ,  внешнее  положение  Гернанш,  унаследованное  отъ  эпохи 
яеликихъ  удачныхъ  войнъ,  вызывало  постоянную  заботу  о  сохраненш 
л  обезпеченш  достигнутыхъ  результатовъ,  о  предупрежден^  возмож- 
иыхъ  опасностей  со  стороны  недавнихъ  враговъ,  направляя  обще- 
ственное внинаше  преимущественно  на  интересы  нащональной  обо- 
роны, дипломатической  и  военной;  устройство  внЪшнихъ  оборонитель- 
аыхъ  союзовъ  и  усилеше  армш  и  флота  сделались  главнейшими  пред- 
метами и  опорами  нащональной  политики.  Занимая  центральное  по- 
ложеше въ  Европе,  окруженная  могущественными  соперниками  или 
противниками,  германская  империя  должна  быть  всегда  готова  къ 
-борьбе  за  свое  существоваше,  и  это  тревожное  чувство  неуверенности 
я  страха  за  будущее  заставляешь  немецкую  нащю  жертвовать  всЬмъ 
для  усп'Ьховъ  дипломами  и  военнаго  дела.  А  где  господствуют^  дипло- 
ма™ и  военный  классъ,  тамъ  н4тъ  места  либерализму.  Во-вторыхъ, 
трудящ1яся  народныя  массы,  вдохновляемыя  сощально-демовратиче- 
•скими  идеями,  относятся  враждебно  къ  либеральной  буржуазии  и  во 
имя  этой  вражды  отрицаютъ  значеше  даже  тЬхъ  либеральныхъ  прин- 
диповъ,  которые  наиболее  важны  и  необходимы  для  рабочаго  класса. 
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Сощалъ-демократчя,  владеющая  умами  дисциплинированной  армш  со- 
знательныхъ  рабочихъ,  возстаетъ  противъ  либераловъ  и  прогресси- 
стовъ,  вместо  того,  чтобы  заодно  съ  ними  воевать  противъ  устар*лаго> 
политическая)  строя,  и  эта  внутренняя  рознь  въ  рядахъ  оппозищон- 
ныхъ  группъ  обрекаетъ  ихъ  на  безсил1е.  Пока  сощалъ-демократы  за- 
няты борьбою  съ  либеральными  прогрессистами,  надъ  тЗши  и  другими 
легко  одерживають  верхъ  консерваторы,  и  правительству  остается 
только  пользоваться  плодами  чужихъ  ошибокъ  и  увлечешй.  На  по- 
сл*днихъ  выборахъ  дЬло  доходило  до  того,  что  сощалъ-демократы 
подавали  голоса  за  реакщонеровъ  центра,  лишь  бы  провалить  либе- 
раловъ и  свободомыслящихъ.  Подъ  вл1ятемъ  сощалъ-демократическо* 
пропаганды  либеральныя  идеи  потеряли  популярность  въ  народе  а 
идеалы  сощалъ-демократш  отодвигаютъ  борьбу  въ  неопределенное 
будущее,  такъ  что  настоящее  само  собою  становится  уд-Ьломъ  факти- 
чески господствующихъ  высшихъ  классовъ  и  солидарной  съ  ними 
военно- придворной  бюрократам. 

Роспускъ  имперскаго  сейма,  объявленный  13-го  декабря  1906  года,, 
вызванъ  былъ  отказомъ  парии  центра  увеличить  численность  н*Ъмец- 
кихъ  войскъ  въ  южной  Африки  до  предложенной  правительством^ 
цифры,  т.-е.  ассигновать  необходимыя  для  этого  средства.  Выбор» 
происходили  такимъ  образомъ  подъ  знаменемъ  патрютизма  и  въ  то 
же  время  направлены  были  противъ  реакщонной  католической  партш, 
особенно  непр1Ятной  для  либеральныхъ  элементовъ  нЬмецкаго  обще- 
ства. Партия  центра,  правда,  не  пострадала,  но  патрютизмъ  востор- 
жествовалъ,  доставивъ  нужное  правительству  большинство,  и  этимъ- 
объясняется  удивительная  по  своей  наивности  манифестация  берлин- 
скихъ  либеральныхъ  гражданъ  въ  ночь  на  6  февраля,  передъ  помЪ- 
щешемъ  канцлера  Бюлова  и  дворцомъ  императора  Вильгельма  Ш 
Канцлеръ  и  императоръ  произнесли  изъ  своихъ  оконъ  патр1отическ1Я 
р4чи  къ  народу,  и  удовлетворенные  въ  своихъ  чувствахъ  обыватели 
разошлись,  выражая  свою  радость  иЬтемъ  патрютическихъ  пЪсенъ* 
ИмЪли  ли  они  поводъ  радоваться  торжеству  консерваторовъ  и  агра- 
р1евъ?  Они  едва  ли  отдавали  себ*Ь  ясный  отчетъ  въ  иктинномъ  зна- 
чеши  правительственной  победы;  они  не  думали,  в4роятн6,\ни  о  кон- 
серваторахъ,  ни  объ  аграр1яхъ,  а  просто  следовали  инстинв^амъ  за- 
урядныхъ  патрютовъ,  привыкшихъ  безусловно  доверять  правитель- 
ству въ  дЪлахъ  патрютизма.  Это  дов4р1е  къ  добросовестности  Носи- 
телей государственной  власти  есть  также  характерный  фактъ  герой- 
ской политической  жизни:  очевидно,  власть  заслужила  свою  репу^а- 
щю  и  оправдываетъ  ее  своими  дЬйств!ями.  Манифестащя  6-го  февраль 
въ  Берлин*  не  была  организована  какою-нибудь  политическою  пар)- 
т1ею,  и  въ  Гермаши   вообще   не  существуетъ   ничего   подобнаго  на* 
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шюгь  черносотенцам?.;  тамъ  н-Ьтъ  союза  истинно-немецкихъ  людей, 
а  веб  немцы  признаютъ  себя  одинаково  истинными,  каковы  бы  ни 
были  ихъ  парпйцыя  различи.  Никаюя  оппозищонныя  группы  не  вме- 
шивались въ  эту  манифестацию,  не  противодействовали  ей  и  не  пы- 
тались противопоставить  ей  съ  своей  стороны  какую-либо  контръ- 
манифестащю;  тгаераторъ  могъ  спокойно  выйти  на  зовъ  толпы  и 
говорить  ей  хорош)я  слова,  не  опасаясь  какого-либо  диссонанса  въ 
настроены  собравшихся  обывателей.  Германское  правительство  не 
находится  въ  разлад*  съ  болыпинствомъ  населешя,  и  средюй  немец- 
гай  патрютизмъ  действительно  мирится  съ  консервативными  формами 
государственна™  быта  и  съ  консервативными  целями  германской  по- 
литихи, какъ  внешней,  такъ  и  внутренней.  Оттого  перспективы  бли- 
жайшаго  будущаго  представляются  мало  утешительными  съ  точки 
зр&в1я  прогрессивно- л  иберальныхъ  и  демократическихъ  идей. 

Когда  князь  Бюловъ  впервые  предложилъ  либераламъ  вступить  въ 
„бловъ"  съ  консерваторами  для  совместной  борьбы  противъ  партии 
центра  и  сощалъ-денократш,  то  эта  мысль  казалась  лишь  насмешкою 
надъ  безеи.пемъ  оппозищи;  но  реальное  положенхе  д4лъ  какъ  нельзя 
лучше  освещается  проектомъ  подобной  противоестественной  комби- 
нации. Правительство  имеегь  предъ  собою  выборъ — или  опираться 
на  либерально-консервативный  „блокъ*1  противъ  партш  центра  и  со- 
щалъ-демократш,  или  же  сойтись  опять  еь  центромъ  противъ  либе- 
раловъ  и  сощалнетовъ;  а  такъ  какъ  соглашете  правительства  съ  реак- 
щоннымъ  центромъ  было  бы  сильнымъ  ударомъ  для  либеральныхъ 
группъ,  то  последнимъ  ничего  не  остается,  какъ  идти  послушно  за 
канцлеромъ,  въ  союзе  съ  умеренными  консерваторами.  При  отсут- 
ствш  единой,  тесно  сплоченной  либеральной  оппозищи,  правитель- 
ство можеть  действовать  свободно  въ  предЪлахъ  своей  законной  ком- 
петенции, не  стесняясь  требовашями  общественнаго  мнешя;  мини- 
стры сменяются  одни  другими  по  неязв'Ьстнымъ  публике  за  кул  иен  и  мъ 
мотивамъ,  причемъ  на  место  заслуженныхъ  и  даровитыхъ  деятелей 
назначаются  иногда  мало  выдающееся  чиновники.  Имперсшй  министръ 
внутреинихъ  дйлъ,  графъ  ПосадовсаМ,  весьма  сведущей  и  опытный 
въ  вопросахъ  социальной  политики,  долженъ  быль  выйти  въ  отставку, 
и  никто  не  знаетъ  въ  точности,  почему  онъ  устраненъ;  многое  де- 
лается внезапно,  по  случайнымъ  личнымъ  решешямъ  Вильгельма  II» 
Несмотря  на  парламента,  на  свободу  печати  и  на  живой  обществен- 
ный контроль,  личный  режимъ  еще  въ  значительной  мере  сохраняете 
свою  силу,  со  всеми  его  обычными  последств1ями,  и  недавшй  про- 
цессъ  Максимилеана  Гардена  раскрылъ  передъ  публикою  некоторый 
любопытный  черты  придворной  камарильи,  играющей  иногда  решаю- 
щую роль  въ  ходе  и  направленш  прусско-геряапскихъ  государствен- 
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ныхъ  дЬлъ.  Въ  Пруссш  нить  парламентаризма  въ  собственномъ  смы- 
сле, и  потому  процвЪтаеть  камарилья;  н4тъ  ответственности  мини- 
стровъ  предъ  парламентом?»,  но  зато  существуетъ  фаворитизмъ;  н*тъ 
открытаго  господства  общественнаго  мнЬтя,  но  взамЪнъ  дають  себя 
чувствовать  скрытыя  придворный  интриги.  Только  традищи  полити- 
ческой честности,  присущая  прусскому  правящему  классу,  избавлять 
страну  отъ  золь,  неизбежно  связанныхъ  съ  одностороннею  системою 
бюрократическаго  управлетя. 

Личная  роль  Вильгельма  II  не  всегда  представляется  въ  правиль- 
ное свЬт4;  быть  можетъ,  она  часто  преувеличивается  въ  ту  или 
другую  сторону,  благодаря  особенностям  монархичесваго  режима. 
Вл1яшю  германскаго  императора  и  его  приближенныхъ  приписывается 
все  то,  что  возбуждаетъ  тревогу  въ  международныхъ  отношетяхъ, 
что  иагЬетъ  связь  съ  воинственными  замыслами,  съ  колониальною  пред- 
приимчивостью, съ  проектами  создашя  могущественнаго  флота  и  уве- 
личенш  сухопутныхъ  военныхъ  силъ.  Ему  приписывалась  также  до- 
пытка  дружественна™  вмешательства  во  внутреншя  д&ла  Россш,  въ 
критические  моменты  носл&днихъ  двухъ  л4тъ;  въ  этомъ  же  смысл* 
истолковывалось  и  свидаше  двухъ  императоровъ  бливъ  Свинемюнде, 
въ  1юн&  прошлаго  года.  Безусловно  благопр1ятными  для  общаго  мира 
считались  его  свидашя  и  переговоры  съ  воролемъ  Эдуардомъ  въ 
замки  Вильгельм  с  гёе,  въ  августЬ,  и  загЬмъ  въ  Англш,  въ  ноябрь. 
Соперничество  съ  Англ1ею  на  моряхъ,  въ  международной  торговли, 
составляете  одинъ  изъ  важнЗДшихъ  пунктовъ  политической  программы 
берлинскаго  кабинета;  вм-ЬстЬ  съ  гЬмъ  оффищальназ  Герматя  на- 
стойчиво ищетъ  сближешя  съ  Англгею,  чтобы  отвлечь  ее  отъ  союза 
съ  другими  державами  или  парализовать  возможный  вредъ  этихъ 
союзныхъ  вомбинащй  для  нЬмцевъ,  и  эту  задачу  успешно  выполняете 
Вильгельмъ  II. 

Военно-нацюиальпая  точка  зр-Ьшя,  почти  исключительно  озабочи- 
вающая германскаго  императора,  переносится  имъ  и  на  внутренняя 
отношения,  что  выражается  нередко  въ  рЪзкихъ  фразахъ  по  адресу 
сощалъ- демократш,  а  въ  последнее  время— въ  проектахъ  рЪшитель- 
ныхъ  м4ръ  противъ  польской  народности  въ  восточныхъ  провинщяхъ 
Пруссш.  Законъ  о  принудительномъ  отчуждеши  польскихъ  земель  для 
передачи  ихъ  въ  н*Ьмецюя  руки  при  помощи  государственная  казна- 
чейства, внесенный  правительствомъ  въ  прусскую  палату  депутатовъ, 
есть  чисто- реакщонн ал  мира,  соответствующая  всему  политическому 
кругозору  Вильгельма  II;  это  актъ  боевого  нймецкаго  национализма, 
основанный  на  прямомъ  отрицанш  общихъ  гражданскихъ  правь 
известной  категорш  пруссвихъ  подданныхъ.  Предполагается,  что 
граждане   польскаго   происхождешя  имйють   меньше  правъ  на  суще- 
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ствоваше  въ  пред'Ьлахъ  црусскаго  государства,  ч&мъ  чистокровные 
немцы,  и  что  въ  извЪстныхь  случаяхъ  они  должны  уступать  свое 
место  последним*,  по  требовашю  государственной  власти;  но  поль- 
ские землевладельцы  не  явились  въ  Пруссш  и  не  просили  зачислить 
ихъ  въ  пруссше  подданные,  а  напротивъ,  пруссаки  пришли  къ  нимъ 
и  взяли  надъ  ними  власть,  съ  заштемь  Познани  и  Силезш;  поляки 
остались  на  своихъ  м-Ьстахъ,  въ  качеств*  коренныхъ  туземцевъ,  и 
вытеснять  ихъ  оттуда,  изъ  родовыхъ  наследственных*  гнёздъ,  поел* 
исковой  принадлежности  ихъ  къ  прусскому  государству,  —  значить 
нарушать  даже  гЬ  обычныя  нормы  международная  права,  который 
соблюдаются  культурными  нащями  при  военномъ  заняли  нещнятель- 
скихъ  земель.  Если  просвещенные  нЬмецше  министры  могли  предло- 
жить парламенту  такой  явно-несправедливый  законъ  и  если  подобное 
нредложете  встретило  сочувствие  нЬмецваго  патрютическаго  большин- 
ства, то  это  свидетельствуете  объ  иэвращеши  самаго  понятая  о  за- 
дачахъ  и  роли  государства,  какъ  высшаго  ц^лаго,  объединяющаго  всЬ 
категорш  гражданъ  въ  одну  нащю.  Такой  же  характеръ  посягатель- 
ства на  принципъ  равенства  гражданъ  носить  на  себе  законопроекта 
о  собрашяхъ  и  союзахъ,  запрещающей  употреблеше  не-нЪмецкаго 
языка  въ  публичныхъ  рбчахъ  безъ  особаго  разрешешя  администращи; 
это  огравнчеше  опять-таки  направлено  специально  противъ  жителей 
польскихъ  провивщй,  привыкшихъ  говорить  на  родномъ  языке.  Ли- 
бералы и  сощалъ-демократы  видятъ  теперь,  куда  ведетъ  ихъ  поли- 
тика взаимной  партийной  борьбы  и  какими  опасностями  грозить  на- 
роду консервативный  парламентски  „блокъь  подь  руководствомъ  без- 
принципныхъ  министровъ. 

Въ  Австро-Венгрш  окончился,  повидимому,  перюдъ'тяжелыхъхро- 
ническихъ  кризисовъ,  съ  тЬхъ  поръ  какъ  дана  была  возможность  удо- 
влетворена справедливыхъ  требовашй  различныхъ  народностей,  на- 
селяющихъ  имперш.  Провозглашена  принципа  всеобщаго  избиратель- 
наго  права  для  австрйскихъ  земель  сразу  внесло  успокоеше  въ  страну; 
но  прочный  внутреншй  миръ  достигнется  еще  не  скоро,  такъ  какъ 
при  господстве  численнаго  большинства  интересы  отдЬльныхъ  мало- 
численныхъ  племенъ  не  могутъ  считаться  вполне  гарантированными 
отъ  систематическаго  угнетеюя.  Обезпечить  меньшинство  иноплемен- 
никовъ  отъ  посягательствъ  господствующей  въ  данной  области  нацио- 
нальности, при  крайне  пестромъ  племенномъ  составе  населетя  австрй- 
ской  монархш,  —  задача  трудная  и  щекотливая  даже  при  самой  усо- 
вершенствованной системе  выборовъ.  Для  этого  недостаточны  одни 
внешшя  реформы;  нужно,  чтобы  изменились  нравы  и  взгляды  гра- 
жданъ, чтобы  все   самоуправлете,    отъ  местнаго  до   нащональнаго, 
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прониклось  новымъ  духомъ,  чтобы  идеи  взаимнаго  признашя  и  ком- 
промисса вошли  въ  плоть  и  кровь  представителей  равличныхъ  нацио- 
нальностей. 

Въ  яввар*  вступилъ  въ  силу  новый  австрШшй  избирательный  за- 
конъ,  а  въ  ма*  состоялись  первые  парламентере  выборы  на  основ* 
всеобщаго  народнаго  голосоватя.  Еакъ  и  следовало  ожидать,  совер- 
шилась полная  перетасовка  прежнихъ  политическихъ  парий,  и  на 
сцену  выступила  многочисленная  группа  сощалъ-демократовь,  объ- 
единяющая разноплеменные  элементы  по  крайней  м*р*  въ  сред*  ра- 
бочаго  класса  и  сочувствующей  ему  интеллигенцш.  Парламентская 
сесс]я,  отрытая  тройною  р*чью  19  1юня,  не  обошлась,  конечно,  безъ  шум- 
ныхъ  и  даже  скандальныхъ  эпизодовъ,  которые  сделались  какъ  бы  обяза- 
тельными для  австрШскаго  рейхсрата;  но  эти  вспышки,  возникающая 
большею  частью  на  почв*  старинныхъ  племенныхъ  раздоровъ,  остаются 
лишь  мимолетными  и  не  м*шаютъ  парламенту  работать  для  пользы 
страны.  Деловое  министерство,  во  глав*  котораго  стоить  баронъ 
Бекъ,  очень  ум*ло  и  осторожно  справляется  съ  выпавшею  на  его 
долю  мишею  проведешя  въ  жизнь  новыхъ  началъ  народнаго  пред- 
ставительства. Пополняемое  въ  своемъ  состав*  отдельными  членами 
парламента,  сообразно  обстоятельствамъ,  министерство  всегда  поддер- 
живаетъ  близкую  связь  съ  выборною  палатою,  изб*гаетъ  конфликтовъ, 
сглаживаетъ  недоразум*шя  и  противор*ч1я,  и  не  даетъ  вообще  по- 
вода къ  недов*р1ю  и  антагонизму  между  правительствомъ  и  парла- 
ментомъ. 

Въ  другой  половин*  имперш,  благодаря  внутреннему  единству  и 
безспорному  фактическому  преобладанш  господствующей  нацюналь- 
ности,  положете  представляется  гораздо  бол*е  прочнымъ  и  устойчи- 
вымъ,  со  времени  образовашя  самостоятельнаго  парламентскаго  ми- 
нистерства подъ  руководствоиъ  Векерле.  Такъ  какъ  въ  составъ  ка- 
бинета входятъ  популярные  вожди  главныхъ  венгерскихъ  парий,  то 
въ  Венгрш  установилась  действительная  автономхя,  и  в*нсшй  дворъ 
отказался  наконецъ  отъ  прежнихъ  притязанШ  на  вмешательство  въ 
мадьярегая  д*ла.  Мадьяры  съ  энерпею  оберегаютъ  свою  независи- 
мость и  р*зко  протестуютъ  противъ  мал*йшаго  покушетя  на  ихъ  по- 
литическая права;  еще  недавно  разыгрался  въ  этомъ  смысл*  инте- 
ресный инцидентъ,  вызванный  критическими  зам*чашями,  который 
позволилъ  себ*  сд*лать  относительно  Венгрш  одинъ  изъ  ораторовъ 
въ  австрМскоиъ  парламент*.  Венгерская  палата  признала  эту  кри- 
тику неуместною,  и  министръ-президентъ  Векерле  высказалъ  мн*ше, 
что  председатель  обязанъ  былъ  немедленно  остановить  оратора; 
австр1Йск1й  парламента  и  его  председатель  съ  своей  стороны  заявили, 
что  о  какой-либо  намеренной  некорректности  по  отношенш  къ  Венгрш 
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не  могло  быть  и  речи, — ч4мъ^и  закончился  неожиданный  конфликта, 
между  двумя  парламентами. 

Судьба  Австро-Венгрм  во  многомъ  зависитъ  отъ  личности  пре- 
старЬлаго  императора  Франца-1осифа,  ц&рствоваше  котораго  продол* 
жается  шестьдесятъ  л*Ьтъ  (съ  1848  года),  и  который  въ  течете  мно- 
гихъ  лета  управлялъ  монаршею  по  своему  усмотрите;  только  со 
второй  половины  шестидесятыхъ  годовъ,  поел*  несчастной  войны  съ 
Пруснею,  онъ  сталъ  добросовйстнымъ  конститущоннымъ  государемъ 
и  допустилъ  необходимый  преобразовашя,  которыя  спасли  имперш 
отъ  окончательнаго  разложешя.  При  его  преклонномъ  возрасти 
(род.  1830  г.)  и  частыхъ  бол'Ьзняхъ  невольно  является  вопросъ  о  бу- 
дущности могущественной  никогда  династш,  въ  состав*  которой  н*тъ 
теперь  ни  одного  способнаго  или  популярна™  человека;  законный 
наследникъ,  Францъ-Фердинандъ  д'Эсте,  изв'Ьстенъ  лишь  какъ  ярый 
клерикалъ,  и  потомство  его  отъ  морганатическаго  брака  не  имЬетъ 
права  на  престолъ.  Лотарингская  отрасль  фамилш  Габсбурговъ  кло- 
нится къ  упадку,  тогда  какъ  Гогенцоллерны  необыкновенно  быстро 
множатся,  торопятся  не  отставать  оть  века  и  сознательно  идутъ  въ 
ГОРУ-  

Въ  Англш  не  замечается  заботь  ни  объ  упадке  династш,  ни  объ 
ея  чрезм-Ьрномъ  размвожеши;  англичане  давно  уже  привыкли  жить 
и  действовать  вполне  самостоятельно,  и  для  нихъ  монарх1Я  служить 
только  удобнымъ  украшешенъ,  за  которое  они  готовы  платить  съ 
истинно-королевскою  щедростью.  Исполняя  программу,  выработанную 
первымъ  министромъ,  король  въ  своей  тронной  рЬчи  при  открыли 
парламентской  сессш,  12  февраля,  поставилъ  на  очередь  вопросъ  о 
реформе  палаты  лордовъ,  хотя  по  своимъ  личнымъ  взглядамъ  и  фа- 
мильнымъ  традищямъ  онъ,  вероятно,  предпочель  бы  не  умалять  зна- 
чен1я  этой  палаты  и  не  касаться  вообще  столь  родственнаго  монарху 
института  наследственным»  законодателей;  но  англгёшй  король  въ 
своей  оффищальной  деятельности  руководствуется  не  гЬмъ,  что  ему 
нравится  или  не  нравится,  а  только  темь,  что  требуется  для  пользы 
государства  по  мнйнш  лучшихъ  людей,  выдвинутыхъ  народнымъ  пред- 
ставительствомъ. 

Министерство  сэра  Кемпбелля-Баннермана,  впрочемъ,  не  пошло  въ 
поднятомъ  вопросе  далее  платоническихъ  ложелашй  и  замаскирован- 
ные угрозъ;  по  предложешю  премьера,  палата  общинъ  приняла 
26  шня  резолюцш  о  желательности  упразднешя  или  ограничешя 
права  уе1о,  принадлежащаго  верхней  палате, — и  дело  пока  на  этомъ 
остановилось.  Если  лорды  перестанутъ  фактически  пользоваться  или 
злоупотреблять  своимъ  правомъ  въ  ущербъ  либеральному  больший- 
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ству  палаты  общинъ,  то,  вероятно,  задуманная  реформа  вовсе  не  осу- 
ществится. Англичане  избЪгаютъ  ломки  своихъ  учреждений,  хотя  бы 
самыхъ  устарЬлыхъ,  безъ  крайней  къ  тому  надобности;  зато  они  не 
останавливаются  передъ  сметами  нововведениями  и  мЪропр1ЯТ1ями, 
которыя  требуются  интересами  общаго  блага  и,  не  упраздняя  ничего 
существующего,  подготовляютъ  почву  для  лучшаго  будущаго.  Такь, 
британское  правительство  даровало  побЪжденнымъ  бурамъ  Трансвааля 
либеральную  конституцию,  и  главою  перваго  бурсваго  кабинета  сде- 
лался генералъ  Бота,  сражавшийся  еще  сравнительно  недавно  съ 
оружхемъ  въ  рукахъ  противъ  Англш.  Изъ  врага  генералъ  Бота  пре- 
вратился въ  друга  и  поклонника  Англш,  и  на  съ4зд4  колошальннхъ 
премьеровъ  въ  Лондон*,  въ  апрЬхЬ,  онъ  неоднократно  выражалъ  свои 
чувства  искренней  лойяльности  по  отношешю  къ  корон*. 

Главнейшей  заслугою  министерства  сэра  Кеипбелля-Баннермана— 
и  вм*ст4  съ  гЬмъ  важнЗДшимъ  политическимъ  собьгпемъ  истекшаго 
года— слйдуеть  считать  англо-русскую  конвенщю  18  августа,  которою 
разъ  навсегда  положенъ  конецъ  неопредЬлениымъ  средне-азгатскимъ 
спорамъ  и  опасешямъ,  такъ  долго  и  мучительно  питавшимъ  фантазш 
патрютовъ-авантюристовъ  кошмаромъ  будущихъ  войнъ,  походовъ  на 
Индаю,  въ  Тибетъ  и  къ  Персидскому  заливу.  Другая  конвенщя,  русско- 
японская,  заключенная  17  шля,  покончила  съ  столь  же  опасными 
мечташями  о  неминуемой  будто  бы  дальнейшей  борьб*  съ  Япотею, 
ради  реванша.  Отнын*  публицисты,  промышляюнце  дешовымъ  воин- 
ственнымъ  патрютизмомъ,  должны  придумывать  друпе  мотивы  для 
своихъ  заботь,  и  на  первый  разъ  они  нашли  себ*  занятое  въ  усилен- 
ной травл*  „внутреннихъ  враговъа,  финляндцевъ  и  прочихъ  инород- 
цевъ. 

Англ1я,  на  ряду  съ  Соединенными  Штатами,  принимала  деятельное 
учасзде  въ  Гаагской  второй  вонференщи  мира,  созванной  оффищально 
по  инищатив*  русской  дипломами,  но  действительно  обязанной  своимъ 
осуществлешемъ  президенту  Рузевельту.  Конференция  заседала  ц*- 
лнхъ  четыре  месяца,  съ  половины  шня  до  половины  октября,  и  ра- 
ботала старательно  подъ  общимъ  предсЬдательствомъ  нашего  отече- 
ственна™ дипломата,  г.  Нелидова,  при  участш  многочисленныхъ  де- 
легатовъ  разныхъ  государствъ  изъ  вс4хъ  частей  свита.  Ученые  спе- 
щалисты  по  международному  праву,  теоретики  и  практики  военнаго 
дела,  сухопутные  и  морше  офицеры,  вносили  свои  посильный  лепты 
въ  общую  массу  разнообразнаго  матер1ала,  собраннаго  конференцию; 
спещальныя  коммиссш  и  подкоммиссш  изучали  и  обсуждали  различные 
вопросы,  входивпие  въ  установленную  заранее  программу,  и  въ  общемъ 
нельзя  отрицать,  что  достигнуты  некоторые  полезные  практичесше 
результаты.  Но  общая  задача  конференщи,  руководящая  идея  ея  ини- 
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щаторовъ,  ея  смыслъ  и  цель, — остались  гдЬ-то  въ  сторон*.  Два  основ- 
выхъ  проекта — предложеше  Англш  о  постепееномъ  сокращеши  воору- 
жений или  о  воздержати  отъ  дальн4йшихъ  усилешй  армш  и  флота, 
и  англо-американское  предложеше  объ  обязательность  третейскомъ 
суд*,  съ  постолннымъ  для  этого  трибуналомъ,— -признаны  достойными 
сочувств1Я,  но  не  одобрешя,  и  сданы  въ  архивъ,  въ  назидаше  буду- 
щему. Приняты  къ  сведенш  и  руководству  разныя  частности,  более 
или  менее  важныя  и  полезный,  но  не  для  нихъ  приводился  въ  действ1е 
громоздки,  дорого  стоювдй  аппарата  всеобщей  международной  конфе- 
ренции мира.  Кропотливый  работы  этого  почтеннаго  собрашя  не  воз- 
буждали общественнаго  интереса,  и  прекращете  ихъ  было  едва  за- 
мечено отзывчивою  европейскою  прессою.  Разумеется,  съ  самаго  на- 
чала было  наивно  думать,  что  державы,  основывающая  свое  могуще- 
ство и  велич1е  на  вооруженной  сил*,  пойдутъ  по  пути  реформъ  за 
великими  нащями,  не  имеющими  постоянныхъ  армШ. 


Во  Франщи  министерство  Клемансо-Бргана  продолжало  лавиро- 
вать между  различными  враждебными  ему  политическими  партами  и 
группами,  имея  противъ  себя  съ  одной  стороны  всю  умеренно-либе- 
ральную часть  франдузскаго  общества,  а  съ  другой— все  крайше  эле- 
менты, какъ  л^вые,  такъ  и  правые.  За  правительство  стоить  ком- 
пактная масса  передовыхъ  республйканцевъ  и  радикаловъ-сощалистовъ, 
образующихъ  въ  совокупности  большинство  палаты  депутатовъ;  устой- 
чивость этого  большинства  подвергалась  частымъ  испыташямъ,  но  ка- 
бинетъ  выходилъ  изъ  нихъ  победителемъ,  потому  что  крайне  трудно 
его  заменить  и  н4тъ  повода  стремиться  къ  такой  замене  при  суще- 
ствующемъ  положеши  вещей.  Противниками  министровъ  въ  палате  и 
въ  стране  выступаютъ  клерикалы,  умеренные  либералы  и  прямоли- 
нейные сощалисты,  т.- е.  именно  те,  которые  не  могутъ  входить  въ 
составь  какого  бы  то  ни  было  республиканская  большинства. 

Французская  республика  поставлена  въ  необходимость  такъ  или 
иначе  довести  до  конца  начатую  борьбу  съ  клерикализмомъ,  съ  католи- 
ческою церковью  или  вернее  съ  папствомъ;  и  эта  печальная  необходи- 
мость предопределяетъ  характеръ,  цели  и  направлеше  всякаго  мини- 
стерства, которое  беретъ  на  себя  ответственность  власти  въ  современ- 
ной Франщи.  Способы  борьбы,  пущенные  въ  дело  съ  наибольшею 
безпощадностью  кабинетомъ  Комба,  не  могутъ  быть  остановлены  или 
изменены;  они  приняли  уже  обязательную  форму  законовъ,  получив - 
шихъ  принудительную  силу  и  приведшихъ  къ  опредЬленнымъ  практи- 
ческимъ  последств1ямъ.  Можно  делать  поправки  къ  этимъ  законамъ, 
по  указашямъ   опыта,  для    устранешл  обнаруженныхъ  неудобствъ  и 
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несообразностей  при  практическою  прилгЬненш  устаповленныхъ  м*ръ; 
но  обшдй  планъ  дЬйствШ  не  подлежитъ  уже  никакимъ  существен- 
нымъ  перем'Ьнамъ.  Законодательство,  судебная  власть  и  адиинистращя 
произвели  уже  рядъ  сложныхъ  преобразован^  въ  положенш  отдЬль- 
ныхъ  церквей,  ихъ  имуществъ  и  духовнаго  персонала;  и  въ  резуль- 
тат* выходить  совсЬмъ  не  то,  что  имелось  въ  виду  правительством^ 
Правительство  разсчитывало  на  неизбежность  подчинения  духовенства 
и  католическихъ  обывателей  новому  законному  порядку;  но  вместо 
того  опо  встретило  упорное  пассивное  сопротивлеше,  вдохновляемое 
и  руководимое  высшими  органами  церкви, — сопротивление,  парали- 
зующее всю  систему  старательно  обдуманпыхъ  мероприятий  и  дохо- 
дящее до  фактической  остановки  релипозныхъ  обрядовъ  и  богослу- 
жетя  въ  значительной  части  страны.  Избранный  путь  борьбы  ока- 
зался, быть  можетъ,  ошибочнымъ  по  существу  и  нецЪлесообразнымъ 
на  практик*;  принуждеше  вообще  не  достигаеть  желанныхъ  резуль- 
татовъ  въ  области  вЬровашй,  убйждешй  и  суевЪрШ,-—  и  министерство 
до  сихъ  поръ  еще  вынуждено  бороться  съ  затруднетями,  вызванными 
одностороннею  политикою  по  церковному  вопросу. 

Бол4е  удачно  справляется  министерство  Клемансо  съ  волнепгями 
рабочихъ  и  съ  агитащею  сощалистовъ,  предоставляя  и  гЬмъ  и  дру- 
гимъ  свободу  дЬйствШ  въ  гЬхъ  предЬлахъ,  каше  допускаются  зако- 
нами, и  прибегая  къ  сил*  только  для  прекращешя  насилШ.  Волнешя 
винодЬловъ  въ  южной  Франщи  всл4дств1е  промышленнаго  кризиса 
приняли  въ  шн*Ь  характеръ  грандюзныхъ  манифестаций,  направлен- 
ныхъ  отчасти  противъ  правительства;  недовольные  нашли  своего 
вождя  и  организатора  въ  лиц*  Марселена  Альбера,  который  своимъ 
днтуз1авмомъ  и  безъискусственнымъ  краснорЗвдемъ  прюбрЪлъ  въ  ко- 
роткое время  великую  славу  и  популярность.  Клемансо  съум*лъ  тер- 
пеливо дождаться  того  момента,  когда  возставпне  истощили  запасъ 
своей  энерпи  и  потеряли  в*Ьру  въ  своихъ  вождей;  самъ  Альберъ 
явился  къ  министру,  и  послЪдтй  не  только  убйдилъ  его  въ  незакон- 
ности и  безцЬльности  его  дЬйствШ,  но  и  побудилъ  отречься  отъ  до- 
пущенныхъ  увлечешй  и  оказать  содЬйств1е  умиротворешю  края,  послЬ 
чего  репутащя  „искупителя  югац  сразу  уничтожилась. 

Личная  талантливость,  остроуьпе  и  находчивость  Клемансо  помо- 
гаютъ  ему  легко  преодолевать  ташя  трудности,  который  для  всякаго 
другого  оказались  бы  роковыми.  Его  парламентски  схватки  съ  Жо- 
ресомъ,  его  быстрый  реплики  противникамъ,  блещущая  юморомъ  и 
иногда  полныя  скрытаго  яда,  доставляютъ  удовольств1е  даже  гЬмъ, 
кто  совершенно  не  раздЪляетъ  его  взглядовъ.  Въ  международной  по- 
литик* онъ  является  неизмЪннымъ  сторонникомъ  тЬснаго  сближешя 
<съ  Англ1ею,  и  это  обстоятельство  значительно  облегчаетъ  для  Фран- 
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щи  мирную  развязку  мароккскаго  кризиса,  особенно  обострившагося 
въ  август*  всл4дств1е  неожиданныхъ  нападешй  туземцевъ  на  евро- 
лейцевъ.  Клемансо  никогда  не  теряется,  не  колеблется  и  не  отсту- 
паете въ  сторону  при  самыхъ  рискованныхъ  положешяхъ.  Такого  ми- 
нистра заменить  трудно  даже  въ  богатой  разнообразными  талантами 
французской  республики. 

Къ  числу  конституцюниыхъ  государствъ  присоединилась  въ  не- 
давнее время  и  Перадя,  казавшаяся  уже  какъ  бы  мертвою  нодъ  давле- 
шемъ  в4ковыхъ,  самобытныхъ  истинно-персидскихъ  традищй  само- 
держашя.  После  народныхъ  волнешй,  вызванныхъ  въ  октябре  1905  года 
чрезмерными  поборами  и  насил1ями  нридворныхъ  сановниковъ,  нача- 
лось въ  стране  освободительное  движете,  которое  заставило  шаха 
Музафферъ-ед-Дина  всцомвить,  что  кроме  его  прибляженныхъ  и  его 
гарема  существуетъ  еще  верноподданный  народъ,  считающйся  обык- 
новенно  обязательною   принадлежностью  престола  и  отечества. 

Узнавъ,  что  народъ  ч4мъ-то  недоволенъ  и  жаждетъ  улучшешя 
своей  судьбы,  шахъ  посл4довалъ  хорошимъ  сов'Ьтамъ  духовенства  и 
издалъ  рескрилтъ  о  созыв*  нацюнальнаго  собрашя.  Въ  зтомъ  рескрипте 
сказано  следующее:  „Такъ  какъ  Господь  Богъ  Всевышни  вручилъ 
въ  наши  руки  нити  преуспеяшя  и  счастая  Богомъ  охраняемой  Персш 
и  сдЪлалъ  нашу  августейшую  особу  защитницей  и  хранительницей 
правь  всего  населетя  Персш,  в'Ьрныхъ  нашихъ  подданныхъ,  то  мы 
возымели  счастливую  мысль,  для  величия  и  спокойствш  всего  населе- 
ния Персш  и  укреплешя  государствен  ныхъ  основъ,  даровать  должныя 
реформы  и  произвести  улучшешя  въ  управлешяхъ  правительственныхъ 
и  государственныхъ;  поэтому  мы  решили  учредить  въ  Тегеране  на- 
циональное совещательное  собраше,  состоящее  изъ  избранныхъ  отъ 
привцевъ,  улемовъ,  вельможъ,  аристократш,  землевладельцевъ,  куп- 
цовъ  и  ремесленниковъ  по  ихъ  же  выбору,  дабы  они  во  всЬхъ  делахъ 
государственныхъ  и  во  всемъ,  что  касается  общаго  блага,  помогали 
своими  советами  и  замечашями  нашимъ  министрамъ  въ  реформахъ 
и  улучшешяхъ,  которыя  будутъ  сделаны  для  счаст1я  и  благоденствьа 
Персш.  Высказывая  съ  полною  уверенностью  и  безопасностью  свои 
мнешя  и  уб*Ьжден1я  относительно  благъ  государства  и  нацш  и  нуждъ 
всего  населетя,  они  доведутъ  о  томъ  до  нашего  сведеши  черезъ 
посредство  перваго  сановника  государства,  дабы  это  было  утверждено 
нами  и  приведено  въ  исполнеше".  Вместе  съ  гЬмъ  предписано  было 
выработать  уставъ  этого  собрашя  и  надлежапця  правила  о  выборахъ. 

Торжественное  открытое  нацюнальнаго  собрашя  или  „меджлиса" 
шахомъ  Музафферъ-ед-Диномъ  состоялось  въ  сентябре  1 906  года,  после 
чего  депутаты  приступили  къ  занят1ямъ.  Между  гЬмъ  шахъзаболелъ 
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и  умерь  въ  конц'Ь  декабря;  его  сынъ  и  насладишь,  Мухамедъ-Али, 
надеялся  возстановить  старые  порядки,  хотя  передъ  смертью  отца 
об'Ьщалъ  ему  свято  соблюдать  конститущю.  Новый  шахъ  окружилъ 
себя  приверженцами  истинно-персидскихъ  исконныхъ  началъ  безза- 
кония, казнокрадства  и  произвола;  народъ  волновался,  и  постоянные 
безпорядки  и  столкновешя  происходили  въ  разныхъ  мЪстахъ  страны. 
Но  правительство  не  иагЬло  въ  своемъ  распоряженш  достаточныхъ 
вооруженных^  силъ,  а  вс*  классы  народа,  съ  духовенствомъ  во  глав*, 
действовали  заодно,  не  останавливаясь  передъ  весьма  р&звими  вы* 
ступлешями  въ  защиту  дарованныхъ  правъ.  На  случай  опасности  отъ 
военной  расправы  со  стороны  „ казачьей  бригады0  и  телохранителей 
шаха  обыватели  всегда  имЪли  возможность  прибегнуть  къ  традищон- 
ному  спасительному  средству — укрыться  въ  мечети  или  въ  одной  изъ 
иностранныхъ  миодй.  Въ  перюдъ  волнеюй  значительная  часть  оппо- 
зищонныхъ  гражданъ  побывала  такимъ  образомъ  въ  мечетяхъ  или 
въ  помЪщеши  британской  миссш;  революция  обходилась  поэтому  почти 
безъ  жертвъ.  Любопытный  св4д§шя  объ  этихъ  собьтяхъ  собраны  въ 
книгЬ  г.  М.  А.:  „Последнее  политическое  движеше  въ  Персш  по 
разсказамъ  персовъ-тегеранцевъ",  съ  рисунками  и  документами,  два 
выпуска  (Спб.,  1906 — 1907).  Недавняя  вспышка,  угрожавшая  самому 
существованию  меджлиса,  окончилась  мирнымъ  соглашетемъ,  при 
участш  иностранныхъ  дипломатическихъ  представителей,  и  въ  концЬ 
концовъ  шахъ  Мухамедъ-Али  поневоле  сделается  конституцюннымъ 
государемъ.. 
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ТгсилЫв  Ьаиг.  Ье  Соеиг  де  батЪеиа.  Стр.  420.  Рапв,  1907. 

Гамбетта,  которому  Франщя  обязана  основаыемъ  на  твердыхъ 
началахъ  современной  республики  после  ужасовъ  „страшнаго  года*4 
войны  и  коммуны,  пережилъ  въ  сравнительно  коротки  срокъ  блестя- 
щую и  вместе  съ  темь  трагическую  эпопею  славы  и  разочарован^ — 
почти  падетя.  И  въ  тотъ  моментъ,  когда,  быть  можетъ,  ему  удалось  бы 
снова  овладеть  вл1яшемъ  въ  стран*,  ускользнувшимъ  отъ  него  среди 
партШныхъ  раздоровъ, —  въ  тотъ  самый  моментъ  жизнь  его  круто 
оборвалась  всл*дств1е  несчастной  случайности. 

Въ  1882  году  —  ему  было  тогда  сорокъ-нять  л4тъ — Гамбетта 
прюбр&лъ  маленыий  домикъ  въ  Вилль  д'Аврэ,  принадлежавши  прежде 
Бальзаку.  Роскошную  виллу,  где  жилъ  самъ  Бальзакъ,  Гамбетта,  сте- 
сненный въ  средствахъ,  не  могъ  прюбр*стя  и  удовольствовался  при- 
легающимъ  къ  главному  дому  маленькимъ  домикомъ  садовника  — къ 
несчастью,  очень  сырымъ  и  неблагоустроеннымъ.  Въ  одинъ  ивъ  пер- 
выть  же  дней  после  переселешя  туда,  Гамбетта,  взявъ  револьверъ, 
чтобы  пойти  упражняться  въ  стрельбе,  неосторожно  ранилъ  себя  въ 
налецъ.  Рана  была  изъ  легкихъ  и  не  внушала  опасешй.  Но  общее 
состояние  здоровья  Гамбетты  было  плохое.  Онъ  прожигалъ  жизнь  въ 
политической  борьб*,  не  щадя  силъ  и  не  обращая  вннмашя  на  раз- 
ный болЪзненныя  явлеюя  въ  своемъ  организм*.  Кроме  того,  негийе- 
иичныя  услов1я  его  новаго  позгЪщешя  тоже  содействовали  неблаго- 
получному течешю  его  болезни.  Рана  его,  казавшаяся  легкой,  не 
поддавалась  такъ  скоро  лечешю,  какъ  надеялись  врачи  и  друзья. 
Появилось  осложнеше — внутренняя  болезнь,  то,  что  теперь  медицина 
называетъ  апендицитомъ  и,  въ  большинстве  случаевъ,  излечиваетъ 
хирургическимъ  способомъ.  Но  въ  то  время  эта  болезнь  еще  не  была 
изучена  и  врачи  не  умели  успешно  бороться  съ  нею.  Стали  погова- 
ривать объ  операция,  но  несколько  врачей,  окру&авпгахъ  Гамбетту, 
въ  томъ  числе  и  знаменитый  Шарко,  спорили  между  собой  и  медлили— 
пока  не  стало  поздно.  Черезъ  м4сяцъ  после  того,  какъ  Гамбетта 
„слегка  поранилъ  себе  палецъа,  онъ  умеръ— къ  великой  печали  мно- 
гочисленныхъ  друзей,  не  ожидавшихъ  столь  близкой  трагической  раз- 
вязки. Тогда  вся  Франщя,  безъ  различая  партШ  въ  республиканской 
среде,  забывъ  о  временныхъ  распряхъ,  вспомнила,  ч*мъ  былъ  Гам- 
бетта для  своей  родины, — и  похоронила  его  съ  единодушнымъ  вэры- 
Томъ  I.— Январь,  1908.  27 
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вомъ  патрютической  скорбя,  которая  должна  была  вознаградить  прахъ 
яароднаго  трибуна  за  все  несправедливости  и  разочароватя,  каия 
онъ  испыталъ  при  жизни. 

Несчастный  случай  въ  Билль  д'Аврэ  неожиданно  раскрылъ  уди- 
вленному Парижу  тайну  личной  жизни  Гаибетты.  Жизнь  Гамбетты 
принадлежала  его  родине,  протекала  на  виду;  каждое  слово  его  под* 
хватывалось  и  оглашалось  въ  прессе,  и,  казалось  бы,  ничто  касаю- 
щееся его  не  могло  ускользнуть  отъ  внямашя  всей  страны.  Знали, 
что  онъ  трогательно  любить  свою  мать  и  бросилъ  Париакъ  въ  раз- 
гаре политическихъ  дйлъ,  чтобдл  поехать  на  югъ  хоронить  ее.  Но 
никашя  друпя  личныя  привязанности  Гамбетты  не  были  известны. 
Онъ  не  быль  женатъ  и  никакой  связи  въ  свете  или  полу-св'ЬгЬ  ему 
не  приписывали.  И  вдругь  узнали  о  присутствии  въ  домик*,  где  такъ 
трагически  оборвалась  жизнь  Гамбетты,  какой-то  таинственной  молодой 
незнакомки.  „Франщя  любить  театръ",— говорить  авторъ  книги,  рас- 
крывающей неведомую  до  сихъ  поръ  исторю  личной  жизни  Гамбетты,— 
и  потому  вс*  стали  сразу  сомневаться  въ  „случайности0  выстрела,  ра- 
нившаго  Гамбетту, — простая  случайность  лишена  была  бы  столь  любез- 
ной французамъ  сенсацюнности — и  стали  отыскивать  романтическую 
подкладку  драмы.  Возникло  предположение,  что  Гамбетту  ранила  именно 
таинственная  незнакомка, — конечно,  выстрелившая  въ  него  въ  припадке 
ревности.  Кто-то  пустилъ  этотъ  слухъ,  друпе  недостаточно  энергично 
опровергли  его,  и  злослов!е  продолжало  питать  любопытство  толпы 
сплетнями  о  романе,  будто  бы  разыгравшемся  въ  Билль  д'Аврэ.  Стало 
извЬстнымь  имя  незнакомки — девицы  Леони  Леонъ.  Но,  поел*  смерти 
Гамбетты,  незнакомка  исчезла;  простившись  съ  гЬломъ  Гамбетты  тамъ, 
где  онъ  умеръ,  она  не  появлялась  на  его  торжественныхъ  похоронахъ; 
и  такъ  какъ  лишь  очень  немного  людей  знали  правду  ея  отношешй  къ 
умершему,  то  ничего,  кроме  глухихъ  сплетенъ  непосредственно  поел* 
смерти  Гамбетты,  о  ней  не  было  известно.  Можно  было  предполо- 
жить, что  незнакомка  Билль  д'Аврэ  —  героиня  случайнаго  увлечетя 
Гамбетты,  что  его  смерть  была  эпилогомъ  банальной  любовной  интриги. 

Только  теперь  одинъ  изъ  людей,  близко  знавшихъ  Гамбетту,  Фран- 
сисъ  Лоръ,  издалъ  интересную,  сенсацшнную  до  некоторой  степени, 
книгу,  въ  которой  раскрывается  история  „сердца  Гамбетты ц,  т.-е.  его 
отношешй  къ  Леони  Леонъ.  Подруга  Гамбетты  умерла  лишь  недавно, 
ревниво  оберегая  до  конца  тайну  своей  любви,  и  только  после  ея 
смерти  явилась  возможность  огласить  факты,  рисуюпце  интимную 
жизнь  Гамбетты,  а  также  напечатать  его  письма,  подтверждающая 
эти  факты.  Книга  Лора  интересна  главнымъ  образомъ  именно  этими 
письмами,  очень  любопытными  для  психолопи  Гамбетты.  Въ  связи  съ 
ними,  Франсисъ  Лоръ  разсказываетъ  самую  историю  любви  Гамбетты 
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га  Леони  Леонъ.  Прочтя  его  письма  и  ознакомившись  съ  личность» 
ого  подруги  и  съ  последовательной  историей  ихъ  отношетй,  мы  ви- 
днмъ,  что  это  не  было  банальное  увлечете,  эпизодъ  изъ  жизни,  посвя- 
щенной заботамъ  о  родин*,  а  редкая  во  многихъ  отношетяхъ  любовь 
двухъ  одинаково  сильныхъ,  одинаково  глубокихъ  натуръ.  Если  Леони 
Леонъ  скрывала  въ  течете  всей  своей  жизни  роль,  которую  она  играла 
въ  жизни  Гамбетты,  то  это  свидЬтельствуетъ  только  объ  исключи* 
тельной  деликатности  этой  благородной  женщины.  Не  было  не  только 
ничего  позорнаго  въ  этой  свази,  о  которой  обе  стороны  хранили  глу- 
бокую тайну;  напротнвъ  того,  Леони  Леонъ,  если  бы  она  этого  хо- 
тЬла,  могла  разделять  славу  своего  друга  и  быть  окруженной  почв- 
томъ  и  повлонешемъ,  какъ  любимая  жена  и  подруга  знаменитаго 
трибуна.  Почему  она  этого  не  захотела— выясняется  въ  исторш  ихъ 
отношетй,  и  причина,  по  которой  она  всегда  жила  въ  тени,  свидЬ- 
тельствуетъ о  необычайномъ  благородстве  ея  души.  Среди  „любов- 
ныхъ  союзовъ",  о  которыхъ  говорится  въ  бюграф1яхъ  зваменитыхъ 
людей,  любовь  Гамбетты  и  Леони  Леонъ  занимаетъ  особое  место. 
Это  не  случайный  эпизодъ  въ  богатой  событшми  жизни,  не  любовь, 
которой  Гамбетта  посвящалъ  свои  досуги  отъ  важныхъ  Д'Ьлъ, — а  также 
не  привязанность  къ  женщин*,  охраняющей  семейный  очагъ,  окру- 
жающей „веливаго  человека"  попечетями  о  его  здоровьи  и  житей- 
скомъ  благополучш.  Это  нечто  гораздо  более  серьезное,  связанное  и 
съ  душевной  жизнью  Гамбетты,  и  со  всей  его  общественной  дея- 
тельностью. Леони  Леонъ  не  была  одной  изъ  случайныхъ  подругъ 
изъ  свитской  или  полу-свФтсвой  среды,  имена  которыхъ  часто  при- 
водятся въ  связь  съ  именами  министровъ  и  государственныхъ  людей 
во  Франщи,  воторыя  пользуются  известностью,  извлекая  всяваго  рода 
выгоды  и  удовлетворена  изъ  этой  известности.  Не  была  она  также 
похожа  на  одну  изъ  окруженвыхъ  почетоиъ  преданныхъ  женъ  вели- 
кихъ  государственныхъ  людей,  какими  были,  наприм-Ьръ,  жена  Бис- 
марка и  жена  Гладстона,  который  не  разделяли  трудовъ  своихъ  ве- 
ликихъ  мужей,  но  ставили  себе  целью  заботы  о  сохранеши  ихъ  здо- 
ровья или  продлеши  ихъ  жизни,  создавая  имъ  уютный  очагъ  для  ча- 
совъ  отдохновешя.  Леони  Леонъ  не  только  не  была  заботливой  женой 
Гамбетты,  но  по  разнымъ  причинамъ  отказывалась  вступить  съ  нимъ 
въ  законный  бракъ.  Зато  она  была  не  только  единственной  женщи- 
ной, которую  онъ  любилъ  со  всей  страстью  своего  южнаго  темпера- 
мента, но  и  самымъ  драгоценнымъ  для  него  сов-Ьтчикомъ  я  другомъ 
во  всехъ  государственныхъ  дЬлахъ.  Онъ  ничего  не  нредпринималъ, 
не  обсудивъ  предварительно  съ  нею  целесообразность  каждаго  вы- 
ступлешя  въ  палате,  каждой  публичной  речи,  и  во  многихъ  случаяхъ 
ея  образъ   мыслей   оказывалъ   прямое    воздействхе   на  его  решетя; 
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различ!е  ихъ  взглядовъ  въ  н*которыхъ  вопросахъ  удерживало  его 
отъ  многихь  крайностей  я  обусловливало  его  примирительную  поли- 
тику, его  стреилете  объединить  вс*  республикански  парта  въ  тога 
момента,  когда  единеше  было  необходимо  для  прочности  молодой 
третьей  республики.  Оппортунизму  созданный  Гамбеттой,  выродился 
потомъ  въ  нежелательное  явлеше  и  долженъ  быль  уступить  м*сто 
бол*е  р*зкой  и  непримиримой  партйной  политик*,  но  въ  то  время» 
когда  Гамбетта  стоялъ  во  глав*  французсваго  республиканская  движе- 
ния, единеше  было  необходимымъ  и  его  политика  была  разумной.  Оъ  ка- 
кимъ  удивлешемъ  узналъ  теперь  мгръ  изъ  писемъ  самого  Гамбетгы,  а 
также  изъ  дополнительныхъ  св*д*тй  бюграфа  Леони  Леонь,  Фран- 
сиса  Лора,  что  въ  значительной  степени  политическая  сдержанность 
Гамбетгы,  составляющая  контраста  съ  его  необузданной  южной  на- 
турой, вызвана  была  вл1ятемь  женщины,  о  существовали  которой 
никто  не  подозр*валъ  до  самой  смерти  Гамбетгы,  но  которую  онъ 
самъ  называлъ,  вакъ  гласить  надпись  на  его  портрет*,  подаренномъ 
ей, — „свЪтомъ  его  души,  звездой  его  жизни*. 

Вся  необычная  исторкя  ихъ  встр*чи  и  ихъ  любви,  р*зко  и  тра- 
гично окончившаяся  неожиданной  катастрофой  въ  Билль  д'Аврэ, 
изложена  подробно  въ  книгЬ  Лора.  Ихъ  первое  знакомство  относится 
къ  1869  году,  хотя  ихъ  тогдашнюю  встречу  нельзя  даже  назвать 
внавомствомъ.  Въ  1869  году,  когда  Гамбетта  произносилъ  въ  законен 
дательномъ  корпус*  р*чь,  въ  которой  излагалъ  свою  радикально- де* 
мократическую  программу  и  провозглашалъ  прннципъ  всенароднаго 
голосовашя,  онъ  зам*тилъ  на  одной  изъ  бововыхъ  галерей  молодую 
женщину,  очень  красивую,  всю  въ  чернеть,  которая  всегда  бывала 
тамъ,  когда  онъ  говорилъ.  Онъ  много  разъ  встр*чался  съ  ней  взгля- 
дами. Наивный  и  вм*ст*  съ  т*мъ  см*лый  въ  своихъ  чувствахъ  Гам* 
бетта,  никогда  не  знавпий  серьезныхъ  увлечений  даже  во  время  бур* 
ныхъ  студенчесвихъ  л*тъ  въ  Латинсвомъ  квартал*,  р*шился  на 
дерзшй  поступокъ.  Когда  чрезъ  нисколько  дней  онъ  опять  увид*лъ 
на  томъ  же  м*ст*  прекрасную  и  таинственную  незнакомку,  онъ  на* 
писалъ  туть  же  н*сколько  слишкомъ  см*лыхъ  словъ,  положилъ  за- 
писку въ  конвертъ  и  послалъ  на  галерею  привлекавшей  его  жен- 
щин*. Потомъ  онъ  сталь  смотр*ть  наверхъ,  ожидая  отв*та.  Незна- 
комка приняла  письмо,  прочла  и  медленно,  на  глазахъ  Гамбетгы, 
разорвала  письмо  въ  клочки  и  исчезла. 

Поел*  этого  онъ  не  вид*лъ  ее  несколько  л*тъ.  Когда  кончились 
ужасы  войны,  Гамбетта  выступилъ  организаторомъ  национальной  за- 
щиты и  сталь  подготовлять  национальное  возрождеше,  над*ясь  до- 
стигнуть его  путемъ  обновленнаго  гражданскаго  и  военнаго  обучения. 
Произнося   р*чь  въ  нащональномъ   собраши,  онъ  вдругь  снова  уви- 
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д$лъ  въ  галерее  таинственную  незнакомку,  воспоминаше  о  которой  не 
изгладилось  нзъ  его  памяти,  и  тотчасъ  же,  не  задумываясь,  снова 
написалъ  записку  и  послалъ  ей.  На  этотъ  раэъ  она  не  разорвала 
письма,  въ  которомъ  Гамбетта  говорилъ  только  о  томъ,  какъ  онъ 
обрадовался,  увидавъ  ее,  а  вложила  письмо  за  ворсажъ,  —  но  снова 
исчезла,  какъ  и  въ  первый  разъ.  После  того  Гамбетта  встрЬтилъ  ее 
совершенно  случайно  черезъ  несколько  мЬсяцевъ,  у  постели  одного 
своего  друга,  котораго  пришелъ  навестить,  узнавъ,  что  онъ  быль 
раненъ  на  охот*.  Среди  посетителей  у  больного  оказалась,  въ  глу- 
бокой радости  Гамбетты,  его  незнакомка,  о  которой  онъ  не  переста- 
вал» думать.  Они  обменялись  несколькими  словами,  и  въ  ихъ  взгля- 
да» отразилось  охватившее  обоихъ  взаимное  чувство.  Они  вышли 
вмЬстб,  и  на  улице  Гамбетта  сейчасъ  же  заговорилъ  о  своей  любви 
и  сталь  спрашивать  о  причинахъ  ея  непонятной  сдержанности,  того, 
что  она  тавъ  избегала  знакомства  съ  нимъ.  Съ  перваго  же  раза 
Леови  Леовъ  —  это  была  она  —  объяснила  ему,  что  онъ  не  долженъ 
ее  любить,  такъ  какъ  она  одна  нзъ  гЬхъ  женщинъ,  „на  которыхъ  не 
женятся а;  она  прибавила,  что  не  будетъ  принимать  его  у  себя  и  не 
придетъ  въ  нему,  тавъ  какъ  безупречность  его  репутацш  для  нея 
важнее  всего.  Гамбетта  добился  однако,  чтобы  она  назначила  ему 
свидате  для  дальнейшихъ  объяснешй,  и  во  время  двухъ  встрйчъ  въ 
Версальскомъ  парке  молодая  женщина  разсвазала  ему  свою  исторш, 
а  также  выяснила  свой  образъ  мыслей.  Оказалось,  что  она  дочь  пол- 
ковника, выросшая  въ  бедности  после  смерти  отца  и  пережившая 
тяжелыя  испытатя  въ  жизни.  Она  и  ея  сестра,  обе  неопытный  де- 
вушки, сделались  жертвами  случайныхъ  соблазнителей.  У  сестры  ея 
ребеновъ,  котораго  она  любить  какъ  собственное  дитя.  Ее  самое 
еоблазнилъ  отецъ  девочки,  къ  которой  она  поступила  воспитатель- 
ницей. После  этого  несчастгя  она  живетъ  одна,  въ  тиши,  считая  себя 
опозоренной.  Изъ  дальнейшихъ  разговоровъ  выяснилась  твердость  ея 
традицюнныхъ  убежденШ,  связанная,  однако,  съ  невависимымъ  свет- 
лымъ  умомъ.  Она  твердо  заявила  Гаибетте,  что  никогда  не  станетъ 
его  женой,  считая,  что  для  его  общественной  деятельности  союзъ  съ 
соблазненной  девушкой  былъ  бы  пагубенъ.  Кроме  того,  она  говорила 
ему  о  твердости  своихъ  релипозныхъ  убежденШ,  о  томъ,  что  для  нея 
святъ  только  церковный  бракъ  и  что  вообще  рознь  ихъ  релипоз- 
ныхъ убежденШ  должна  составить  непреодолимую  преграду  между 
ними.  Они  говорили  также  о  политическомъ  положении  страны;  Леонн 
поддерживала  въ  ГамбеттЬ  мысль  о  необходимости  объединен1я  рес- 
нубликанскихъ  партШ,  и  указывала  ему  на  способы,  которыми  это 
объединеше  можетъ  быть  достигнуто.  Гамбетта  увидеть  въ  ревно- 
стной молодой   католичке  ясный  политически  умъ  и  сталъ  ей  дока- 
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зывать,  что  именно  такой  искреншй,  независимый,  понииаюпцй  другг, 
какъ  она,  былъ  бы  для  него  драгоцЪннымъ  советчивомъ.  Онъ  объ- 
яснил ей,  что  враждуетъ  съ  церковью  и  ея  влятемъ,  а  вовсе  не 
съ  религиозными  убеждетями,  такъ  какъ  свобода  совести — основной 
принципъ  республиканцевъ.  Ихъ  беседа  обнаружила  духовную  близость 
и  нескрываемую  обеими  сторонами  глубину  чувства,  и  привела  въ 
тому,  что  Леони  согласилась  стать  подругой  Гамбетты,  но  втайне 
отъ  в(гЬхъ,  для  того,  чтобы  ихъ  свободная  связь,  —  которую  Леони 
считала  оправданной  Богомъ  и  скрепленною  об&гоиъ  верности,  —  не 
повлияла  на  политическую  карьеру  ея  друга.  Они  торжественно  обру- 
чились втайне,  и  съ  тЬхъ  поръ  до  самой  смерти  Гамбетты  —  ихъ 
счастье  длилось  всего  десять  лить  —  ихъ  соединяла  любовь,  въ  ко- 
торой духовная  близость  усиливала  сердечную  связь.  Эти  десять  лЬгь 
были  самыя  дЬятельныя  въ  жизни  Гамбетты;  они  привели  его  къ 
апогею  славы,  поел*  котораго  наступилъ  неизбежный  въ  судьбе  ве- 
ликихъ  людей  трагически  моментъ  падешя.  Въ  момента  ихъ  тайнаго 
обручешя,  Леони  поклялась  своему  другу,  что  если  бы  онъ  когда- 
нибудь  сталь  несчастнымъ,  непонятымъ,  если  бы  его  стали  пресле- 
довать, то  она  утешить  его,  создавъ  ему  семейный  очагь;  и  когда 
этотъ  моментъ  наступилъ,  Леони  исполнила  клятву  и  согласилась, 
после  десяти  лЬть  сопротивления,  стать  женой  Гамбетты.  Но  смерть 
помешала  осуществлена  того,  чтд  было  страстнымъ  желашемъ  Гам* 
бетты  въ  течеше  десяти  лЬть. 

Различге  ихъ  натуръ  и  было  причиной  благотворнаго  вл1яшя 
Леони  на  Гамбетту.  Она  была  мистической  натурой,  и  мистицизмъ 
ея  сказался  въ  твердости  ея  католическихъ  вероватй.  Релипозность 
и  любовь  были  единственными  стимулами  этой  богато  одаренной 
души,  и  на  этихъ  двухъ  чувствахъ  построена  была  ея  жизнь.  Она 
съумела  ихъ  согласовать  въ  своей  привязанности  къ  ГамбеттЬ  —  въ 
томъ,  что  отказывалась  стать  его  оффищальной  женой,  пока  это,  но 
ея  мнеяш,  могло  повредить  ему,  и  готова  была,  вабывъ  о  свовмъ 
предубеждети  прогивъ  гражданскаго  брака,  принять  его  имя,  когда 
это  стало  необходимостью  для  него  въ  моментъ  политическаго  разо- 
чароватя.  Для  него  ея  вл1яше  было  благотворно  во  всЬхъ  отноше- 
ниях*. Въ  вопросахъ  релипозныхъ  онъ,  именно  благодаря  ей,  сталь 
делать  резвое  различ1е  между  борьбой  съ  церковью  и  преслйдова- 
шемъ  релипозныхъ  убеждешй.  Благодари  ей,  онъ  въ  своихъ  резкихъ 
речахъ  противъ  церковнаго  влвяшя,  въ  своей  борьбе  за  отдйлете 
церкви  огъ  государства,  говорилъ  съ  симпашей  о  бедномъ  сельскомъ 
духовенстве  и  ясно  подчеркивалъ  свою  полную  терпимость  въ  вопрос* 
о  свободе  совести.  Франсисъ  Лоръ  предполагаетъ,  на  основашн 
писемъ   Гамбетты,   что   если  бы  отделеше   церкви  отъ  государства, 
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осуществленное  теперь,  произошло  при  ГамбеттЬ,  оно  не  сопрово- 
ждалось бы  тЬни  насильственными  дЗДствшш,  въ  которыхъ  виновна 
теперешняя  Франщя;  оно  произошло  бы  болЬе  мирныиъ  способонъ;— 
подъ  вл]яшеиъ  Леони,  Гаибетта  велъ  переговоры  съ  папой  Львоиъ  ХШ 
объ  измЪненш  конкордата,  о  раздЬленш  гражданской  и  церковной 
власти  въ  жизни  Фрашци.  Тогда  никто  не  зналъ,  кому  Гаибетта  по- 
ругать дипломатическую  миссш  въ  Ватикан*, — а  теперь,  изъ  опубли- 
кованныхъ  Лороиъ  писемъ  Гаибетты,  выясняется,  что  его  носланницей 
была  Леони  Леонъ,  и  что,  благодаря  съ  одной  стороны  ея  искренней 
привязанности  къ  католичеству,  а  съ  другой  стороны,  благодаря  ея 
уму  и  пониманию  французской  политики  и  раздЪляемыхъ  ею  патрю- 
тическихъ  идеаловъ  Гаибетты,  ея  миссш  была  успешной;  только 
позднейшее  осложнеше  обстоятельствъ  помЪшало  осуществление)  того, 
чего  добивался  Гаибетта  въ  РимЬ. 

.  Десять  л4тъ  Гаибетта  и  его  подруга  жили  согласной  жизнью,  освя- 
щенной горячей  любовью  и  духовной  близостью,  и  охраняли  тайну 
своей  любви  отъ  всего  аира.  Въ  редакцга  „КёриЪ^ие  Ргапдозе", 
во  глав%  которой  стоялъ  Гаибетта,  и  гдЬ  собирался  весь  политиче- 
ски М1ръ  Фрашци,  никто  не  подозрЪвалъ,  что  туда  ежедневно  при- 
ходить въ  отдельное  помфщеше  Гаибетты  молодая,  очень  красивая 
женщина,  раздЪляетъ  съ  нимъ  его  скромныя  трапезы  въ  маленькой 
столовой,  обсуждаетъ  съ  нимъ  вс*  политичесше  вопросы  дня,  и  что 
когда  имъ  приходится  разставаться,  когда  онъ  уЗюжаетъ  изъ  Парижа, 
или  ей  иногда  приходится  уЬхать  для  поправления  здоровья,  Гаибетта 
ежедневно  пишетъ  ей  письма,  въ  которыхъ  изливается  его  страстная  и 
н&жная  душа.  Въ  книг*  Лора  собраны  письма  Гаибетты  за  десять  л4тъ 
ихъ  совместной  жизни.  Въ  письиахъ  этихъ  прежде  всего  отражается  нуж- 
ное и  удивйт%льно  цЪльное  чувство  Гаибетты  къ  его  подруг*.  У  него  вер- 
ная простая  душа;  она  показалась  бы  наивной  по  сравнешю  съ  изнервлен- 
ными,  сложными  чувствами  современныхъ  людей,  которые  вносятъ  въ 
любовь  больную  психолопю.  Гаибетта  былъ  человЪкъ  активнаго  темпера- 
мента, страстный  въ  политической  жизни,  не  знающШ  сомв*шй,  безъ  раз- 
судочности,  осложняющей  и  убивающей  страсть.  Тавовъ  онт>  и  въ  любви. 
Онъ  полюбилъ  разъ  и  на  всю  жизнь,  и  такъ  вакъ  судьба  его  свела 
съ  женщиной,  равной  еиу  по  духу,  то  отношешя  ихъ  были  истинно 
прекрасными.  Ничто  ихъ  не  нарушаетъ.  Гаибетта  всец&ло  верить 
своей  подругЬ;  нивакихъ  подозрЪшй  и  сониЗгшй — ни  относительно  ея> 
ни  относительно  своего  чувства  къ  ней.  У  него  только  одна  печаль: 
она  не  хочетъ  стать  его  женой,  твердо  рЪшивъ  оставаться  въ  гЬни. 
Онъ  знаетъ,  что  она  руководствуется  при  этомъ  только  мыслью  о- 
немъ,  и  потону  старается  победить  ея  сопротивлеше, — что  и  удается 
еиу  только  въ  тяжелую  минуту,  когда  слава  его  мервнетъ.  Вн4  этихъ 
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настаиватй  на  брак*,  н*тъ  ни  одного  облачка  въ  ихъ  отношетяхъ. 
И  самое  ценное  въ  нить — ихъ  духовная  дружба.  Гамбетта  делить  съ 
Леони  вс*  свои  политичесшя  заботы,  обращается  къ  ней  за  сов*томъ, 
кавъ  въ  опытному  другу,  называете  ее  часто  учителемъ,  а  себя  уче- 
никомъ,  и  постоянно  поетъ  гимны  ея  красотЬ,  ея  уму,  ея  благород- 
ству. Ихъ  светлая  и  ясная  любовь  отразилась  въ  его  письмахъ  съ 
удивительной  красотой.  Среди  этихъ  писемъ  есть  пламенныя  послатя, 
въ  воторыхъ  онъ  выражаетъ  всю  благодарность  своей  н*жной  души 
за  св*тъ,  который  она  пролила  въ  его  жизнь.  „Я  обожаю  тебя,  вакъ 
святые  обожали  Бога,— пишетъ  онъ, — вакъ  обожали  чистый  духъ*... 
„Все  мое  существо  принадлежитъ  теб*а,  —  пишетъ  онъ  въ  другомъ 
письм*;  „моя  жизнь  зависитъ  отъ  твоей..."  „Съ  гЬгь  поръ,  какъ 
судьба  насъ  соединила, — пишетъ  онъ  опять,— ты  стала  вдохновитель- 
ницей вс*хъ  моихъ  дЬйствй,  в*рнымъ  рувоводителемъ  моихъ  р*шешй, 
и  я  люблю  тебя,  вакъ  когда-то  греки  вероятно  любили  своихъ  повро- 
вительствующихъ  богинь,  каждый  свою  Минерву...  Отъ  сколькихъ  опга- 
бокъ  ты  уберегла  меня,  сколько  в*рныхъ  словъ  вложила  въ  мои 
уста,  отъ  сколькихъ  необдуманныхъ  поступковъ  и  вспышекъ  гн*ва 
спасла  меня",..  Или  еще  въ  одномъ  изъ  ноздяййшихъ  писемъ:  „Жизнь 
была  бы  ложью,  не  стоило  бы  сохранять  ее,  не  им*я  такого  соратника, 
какъ  Леони.  И  я  поэтому  не  только  люблю  ее,  но  повинуюсь  ей  и 
сливаю  любовь  въ  ней  въ  единую  любовь  къ  родин*".  Писемъ  Гам- 
бетты  къ  Леони  множество,  нее::этря  на  то,  что  они  были  почти  по- 
стоянно вм*ст*,  потому  что  онъ  ей  часто  писалъ  поел*  того,  какъ 
она  уходила  отъ  него,  оставляя  его  преисполненнымъ  любви  и  благо- 
дарности, а  когда  онъ  у*зжалъ,  писалъ  ей  ежедневно.  Приведенныя 
выдержки  характеризует»  характеръ  ихъ  отношешй.  Любовь  къ  одной 
единственной  женщин*  и  такое  отношеше  къ  ея  духо&ыГмъ  каче- 
ствамъ  кажутся  исключительнымъ  явлетемъ  въ  жизни  француза,  осо- 
бенно столь  поглощеннаго  общественной  деятельностью.  Французы 
склонны  преклоняться  передъ  „женскими  чарами"  и  готовы  „забывать 
о  д*лахъа  въ  женскомъ  обществе,  но  слить  любовь  къ  женщин*  съ 
д*ломъ  жизни,  мыслить  и  работать  совместно  съ  нею— это  не  въ 
дух*  французовъ.  В  ь  этомъ  смысл*  дружба  Гамбетты  и  Леони  Леонъ 
особено  поразительна.  Таюл  письма  и  таыя  отношетя  не  удивили  бы 
въ  жизпи  русскаго  общественнаго  деятеля — и  такихъ  союзовъ  между 
выдающимися  людьми  и  достойными  ихъ  подругами  много  въ  русской 
жизпи,  гд*  женщина  въ  большинстве  случаевъ  не  обособляется  въ 
•сфер*  „женскихъ  спещальностей*— кокетства  и  возд*йств1Я  на  муж- 
чйнъ  путемъ  „женскихъ  чаръ".  Но  такихъ  француженокъ,  какъ  Леони 
Леонъ,  такъ  решительно  отвергнувшая  всяв1Я  удовлетворены  само- 
люб1я,  съ  такой  глубиной  и  в*рностью  любившая  своего  друга  и  съ 
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такнмъ  свободнымъ  умомъ  вл1явшая  на  его  деятельность, — найдется 
очень  мало,  и  пришлось  бы  называть  ииена  веливихъ  женщинъ  фран- 
цузской исторш  и  французской  общественной  и  литературной  жизни, 
чтобы  найти  равную  ей  по  духу  и  но  душевныиъ  качествам». 

Гамбетта  д*лилъ  съ  Леони  вс*  свои  политически!  заботы  и  въ 
пору  своего  блеска,  и  въ  тяжелый  для  него  1882  годъ,  когда  въ 
парламент*  кр*пла  оппозищя  против^  него.  Въ  его  письмахъ,  наряду 
съ  ув*регаями  въ  любви,  съ  горячими  просьбами  стать  его  женой, 
Гамбетта  говорить  Леони  и  о  текущей  политик*,  о  борьб*  съ  вра- 
гами, о  томь,  что  онъ  считаетъ  своимъ  долгомъ  передъ  страной,  и 
вс*  эти  И8Л1ЯН1Я  передъ  подругой,  въ  которую  онъ  такъ  в*ритъ, 
дышать  поразительной  искренностью,  отражають  чистую,  пламенно 
в*рящую  въ  д*ло,  почти  безмятежную  въ  своей  неозлоблениости,  хотя 
я  гн&вную  порой  душу.  Онъ  пишетъ  ей  въ  1878  году  о  берлинской 
конференции,  о  „чудовищ*",  вакъ  онъ  зоветъ  Бисмарка,  пишетъ  о 
нащональномъ  празднеств*  24  мая  1878  года,  о  бур*  восторговъ, 
которую  вызвала  его  р*чь,  о  своей  радости,  что  удалось  выдвинуть 
молодую  республику  въ  одинъ  рядъ  съ  другими  европейскими  народ- 
ностями и  укр*нить  ея  силу  на  основ*  внутренней  солидарности 
республиканских*  партШ.  „Наши  д*ла  хороши,— пишетъ  онъ, — и  Ми- 
нерва можетъ  гордиться.  Аеины  воздвигнуть  ей  статую,  если  Аеины, 
вернувшись  въ  прежнему  блеску,  вспомнятъ  прежнюю  свою  доблесть: 
ум*ше  быть  признательными и. 

Участие  Леони  въ  д*ятельности  Гамбетты  выражалось  главнымъ 
образомъ  въ  сов*тахъ  благоразумия,  которые  давала  ему  та,  которую 
онъ  называлъ  „мудрой  Минервой а.  Благодаря  ей  онъ  велъ  „политику 
результатов*14,  благодаря  ей  онъ  протянулъ  руку  Тьеру,  Луи  Блану, 
Греви,  Виктору  Гюго,  и  укр*пилъ  республикански  либерализиъ;  она 
внушила  ему  тактичность  и  терпимость  въ  религюзномъ  вопрос*,  она 
же  смягчала  его  южную  необузданность  и  первоначальную  резкость, 
сд*лала  изъ  Гамбетты,  котораго  вначал*  его  карьеры  противники  на- 
зывали „б*шенымъи  (&ш  йшеих),  обаятельнаго  въ  обращенш,  тактич- 
наго  св*тсваго  челов*ка,  который  обворожилъ  Тьера  и  ум*лъ  вызы- 
вать расположеше  вс*хъ,  кого  считалъ  полезными  для  своего  д*ла. 
„Если  въ  течете  десяти  л*тъ — говорить  Франсисъ  Лоръ — Гамбетта 
могъ  придать  обаятельность  французской  республик*,  въ  области 
изящныхъ  исвусствъ,  науки,  военной  жизни,  финансовъ,  то  въ  этомъ 
сказывается  вл1яше  высококультурной,  изящной  женщины  —  его  по- 
други. Это  влЫше  было  вакъ  бы  невидимой  связующей  нитью  между 
второй  импергей  и  третьей  республикой". 

Мы  вид*ли  уже,  что  Леони  Леонъ  принимала  иногда  и  непосред- 
ственное участие  въ  государственныхъ  д*лахъ,  что  ей  была  поручена 
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лисс1Я  къ  пап*  Льву  ХШ.  И  особенно  драгоценной  сделалась  бли- 
зость съ  Леони  для  Гамбетты,  когда  онъ  вошелъ  въ  пору  политиче- 
свихъ  неудачъ,  когда  палата  становилась  все  въ  большую  опповищю 
съ  нимъ.  По  письмамъ  этого  времени  видно,  что  онъ  и  тогда  не  па* 
далъ  духомъ,  а  хотЬлъ  до  конца  выполнить  патрдоическШ  долгь  и  радъ 
быль  похоронить  всякое  личное  честолюб1е  въ  любви  къ  своей  подругЬ. 
Въ  январе  1882  года  Гамбетта  былъ  разбить  оппозищей  и  лишился 
власти.  Его  возмущали  обвинения  въ  диктаторскихъ  помыслахъ;— онъ 
боролся  и,  можетъ  быть,  еще  вернулъ  бы  себ*  прежнее  положение — 
если  бы  смерть  не  унесла  его  въ  самомъ  концЪ  того  же  злополуч- 
наго  для  него  года.  Его  мысли,  поел*  падетя  его  министерства,  были 
направлены  на  то,  чтобы  окончательно  соединиться  съ  Леони,  —  и 
она,  въ  виду  его  измЪнившагося  положешя,  уже  не  сопротивлялась. 
Они  строили  планы  совместной  жизни,  и  решено  было  поселиться 
неподалеку  отъ  Парижа.  Въ  возникновенш  этого  плана  сыграль  роль — 
самымъ  неожиданнымъ  образомъ— Бисмарвъ.  Франсисъ  Лоръ  разсказы- 
ваетъ  эту  любопытную  исторш  вмешательства  Бисмарка  въ  жизнь  его 
политическаго  врага.  У  Гамбетты  были  постоянный  косвенный  сно- 
шешя  съ  Бисмарвомъ  черезъ  разныхъ  друзей,  и  въ  особенности  че- 
резь  одного  изъ  самыхъ  преданныхъ  друзей  Гамбетты,  Шебюри.  Въ 
1878  году,  въ  Бардин*,  Шебюри  сталъ  восхвалять  Гамбетту  немец- 
кому канцлеру  и  говорить  о  его  возрастающемъ  вл1янш  во  Франщи. 
Бисмаркъ,  нисколько  раздосадованный,  согласился,  что  это  един- 
ственный опасный  для  Германш  челов&къ  во  Франщи,  но  прибавить, 
что,  къ  сожал'Ьшю, — для  Франщи,  конечно, — этотъ  высокодаровитый 
человЪвъ  не  долго  проживетъ.  Шебюри  удивился,  возразилъ,  что  Гам- 
бетта пользуется  цвйтущимъ  эдоровьемъ.  Но  Бисмаркъ  отв&тилъ  ему, 
что  следить  очень  внимательно  за  образомъ  жизни  Гамбетты,  знаетъ, 
что  онъ  очень  не  бережется,  и  что  ему  недостаетъ  тихаго  семей- 
наго  очага.  ^  Чтобы  долго  работать  на  пользу  стран*, — сказалъ  Бис- 
маркъ со  смйхомъ,— нужно  имАть  некрасивую  жену,  много  дЬтей,  какъ 
вс*  средше  люди,  имЪть  загородный  домъ  и  уезжать  туда  отдыхать 
и  готовиться  къ  выступлению  въ  каждый  данный  моментъ".  Шебюри, 
поел*  нЪкотораго  волебатя,  передалъ  это  мн^ше  Бисмарка  ГамбеттЬ, 
и  тотъ,  тоже  со  см4хомъ,  согласился,  что  Бисмаркъ  правъ,  и  р$шилъ 
сохранить  какъ  можно  дольше  Бисмарку  его  главнаго  врага.  Съ  цЪлью 
жить  спокойной  деревенской  жизнью  и  былъ  купленъ  домикъ  въ  Билль 
д'Аврэ, — но  судьба  не  дала  ГамбеттЬ  возможность  воспользоваться  и 
дальше  советами  своего  врага.  Онъ  уЬхалъ  въ  Италш,  писалъ  оттуда 
пламенный  письма  Леони  и  подъ  конецъ  путешеств1я  просилъ  ее 
поехать  до  него  въ  Билль  д'Аврэ  и  сгЬдить  самой  за  скорЬйшимъ 
приведешемъ  всего  въ  порядовъ.  Наконецъ  онъ  пргЬхалъ  самъ,  и  они 
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совместно  закончили  устройство  дона  на  скромный  средства — и  посе- 
лились въ  неиъ.  Черезъ  нисколько  дней  разразилась  катастрофа — за 
нед&лю  до  предполагаемой  свадьбы. 

Жизнь  Леони  Леонъ  поел*  смерти  Гамбетты  выясняется  до  не- 
которой степени  изъ  ея  писемъ  къ  одной  приятельниц*,  пом*щен- 
ныхъ  въ  книг*  Лора.  Вс*  долпе  годы,  которые  она  прожила  одна — 
она  умерла  года  полтора  тому  назадъ,  —  посвящены  были  памяти  ея 
единственной  любви.  Она  изъ  релипознаго  чувства  не  кончила  само- 
убйствомъ,  но  жила  совершенно  одиноко  въ  гЬхъ  н*стахъ,  которыя 
ей  были  дороги  по  воспоиинатяиъ,  преимущественно  въ  Рим*,  „го- 
род* гробшщъ",  наиболее  отв*чавшемъ  ея  настроетямъ.  Вс*  ея 
письма  до  посл*дняго  времени  полны  мыслью  объ  умершемъ  друг*, 
и  поел*  миогигь  л*тъ  она  пишегъ  такъ,  какъ  будто  он*  умерь  на- 
кануне. Эта  жизнь  была  всец*ло  посвящена  одному  человеку,  а  по- 
топ— памяти  о  неиъ.  Она  жила  очень  скромно,  не  им*я  средствъ, — 
и  послЗдше  годы  провела  въ  маленькоиъ  домик*  на  окраинахъ  Па- 
рижа, въ  Отейл*,  совершенно  одиноко,  видя  только  н*сколькихъ  друзей 
ея  великаго  друга. — 3.  В. 
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Судъ  надъ  членами  первой  Государственной  Душ. — Объяснен»  лодсуднвшхъ. — ^По- 
литическая сторона  процесса.— Обвинеше  и  вавц!та.--11риговоръ.— Контрасте. — 
Третья  Дума  и  искоренеше  пьянства.— Двло  о   сдач*   Портъ-Артура.— „Батужская 

крепостная  педагоги*. 

Мы  беремся  за  перо  подъ  живымъ  впечатл*шемъ  процесса  о 
выборгскомъ- воззваши.  Черезъ  полтора  года  поел*  памятнаго  „раз- 
гона"— „не  разгона,  а  роспуска",— зам*чалъ  нисколько  разъ  предс*- 
датель  судебной  палаты  во  время  рЬчи  И.  И.  Рамяшвили— опять 
раздались  громкде  голоса  первыхъ  избранниковъ  народа.  Газеты  опять 
разнесли  по  всей  стран*  спокойно-величавыя  слова  С.  А.  Муром- 
цева, острый,  какъ  бритва,  и  проникнутый  в*рой  въ  силу  и  конечное 
торжество  конститущонной  идеи,— Ив.  И.  Петрункевича,  блещу пця 
зиашями  и  логикой,— в.  6.  Кокошкина  и  В.  Д.  Набокова,  полныя 
искренней  преданности  трудовому,  забитому  нуждой  и  горемъ,  на- 
роду— почтеннаго  старца  В.  И.  Лунина  и  Н.  И.  Семенова,  и  страстно 
фанатичный — И.  И.  Рамишвили...  Ихъ  р*чи  воскресили  воспоминанья 
о  томъ  настроеши,  въ  которомъ  Россия  жила  въ  краткье  месяцы  пер- 
выхъ выборовъ  и  первой  Государственной  Думы.  Изъ  дали  такого  близ- 
каго  и  въ  то  же  время  такого  давняго  прошлаго  обрисовались  на- 
дежды, которыми  тогда  были  охвачены  вс*  отъ  мала  до  велика, 
вспомнились  мысли,  волновавппя  тогда  и  городъ,  и  деревню,  вспо- 
мнился никогда  небывалый  подъемъ  духа... 

Съ  12-го  по  18-е  декабря,  происходила  въ  петербургской  судебной 
палат*  судебная  ликвидащя  этихъ  мыслей,  этого  настроенья  и  этого 
подъема.  Въ  лиц*  169  подсудимыхъ,  составившихъ  выборгское  воз- 
звание и  обвинявшихся  въ  участш  въ  его  распространение,  палата 
судила  первую  Государственную  Думу.  И  съ  внешней  стороны  это 
не  быль  судъ  надъ  169  обывателями,  которые  совместными  усильями 
совершили  преступное  д*янье  и  на  нам*реньи  совершить  его  объеди- 
нили свою  преступную  волю.  Это  быль  судъ  надъ  организованной 
людской  массой,  объединенной  формально  закономъ.  Каждый  мо- 
мента процесса  показывалъ,  что  скамью  подсудимыхъ  занимаешь 
Государственная  Дума,  распадающаяся  на  связанный  партийной  дис- 
циплиной политически  фравщи  и  подготовляющая  вн*  залы  суда 
планъ  дЬйствьй  на    суд*.  И  именно  —  Дума   перваго   созыва:    еди- 
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пая  въ  страстномъ  стремленш  къ  обновлешю  государственнаго 
строя,  —  та  самая  Дума,  которая  единогласно  вотировала  ответный 
адресъ,  недоверие  на  декларащю  министерства  и  законопроекта 
объ  отмене  смертной  казни.  Глядя  на  длинные  ряды  стульевъ 
и  скамей  съ  сидящими  по  фракщямъ  бывшими  депутатами,  что-то 
безконечно  искусственное  и  далеко  оторванное  отъ  действительной 
жизни  слышалось  въ  формул*  обвинения:  „задумавъ  возбудить  насе- 
леше...  по  предварительному  между  собою  уговору  и  действуя  сообща... 
составили...  заведомо  для  нихъа...  Люди  въ  течете  семидесяти-двухъ 
дней  действовали  сообща,  по  предварительному  уговору  и  заведомо 
о  посл$ДСТВ1лхъ  осуществляли  задуманное, — въ  отношенш  же  того,  что 
ими  было  сделано  въ  семьдесятъ-третай  день,  имъ  инкриминируется 
не  только  сделанное  само  по  себе,  но  и  соглашеше  для  совиЬстнаго 

Д&ЙСТВ1Я. 

„Въ  зале  суда  законный  кворумъ  на-лицо", — смеясь,  -говорили 
подсудимые.  Действительно,  передъ  судомъ  была  третья  часть  быв- 
шихъ  членовъ  первой  Думы.  Къ  нимъ  надо  прибавить  тринадцать 
участниковъ  совйщатй  въ  Выборге — убитыхъ,  умершихъ  и  скрыв- 
шихся — и  до  пятидесяти  впоследствш  присоединившихъ  свои  под- 
писи. А  съ  другой  стороны,  только  три  подписи  стояли  подъ  извест- 
нымъ  письмомъ  въ  „Новое  Время0,  появившимся  въ  противовесъ  воз- 
званию. Это — фактъ,  котораго  нельзя  ни  выбрасывать,  ни  забывать. 
Цензурный  услов1Я,  возбуждете  судебнаго  дела  и  добровольчески 
сыскъ,  чинивпнйся  дворянскими  собрашями  и  правой  печатью,  на  все 
полтора  года  изъяли  выборгское  воззваше  изъ  предметовъ  всесторон- 
няго  объективнаго  обсуждешя.  Намъ  только  мимоходомъ  случалось 
отмечать  наше  отношеше  къ  воззвашю,  какъ  къ  политически  оши- 
бочному акту.  Но  психологически  составлеше  его  и  даже  содеряьа- 
те  намъ  были  всегда  понятны.  „Что  оставалось  делать  депутатамъ— 
говорить  на  суде  И.  И.  Рамишвили— после  роспуска  Думы?  Надеть 
шапки  и  уйти  было  невозможно;  въ  соотвйтствш  съ  теми  надеждами, 
которыя  возлагались  на  Думу, — это  было  бы  позорно.  Ведь  долгая 
прошлая  жизнь  народа  представляла  одиу  сплошную  цепь  страдашй. 
Онъ  былъ  объявленъ  податнымъ  сослов!емъ  и  стонаЛъ  подъ  игомъ 
налоговъ,  раздевавшихъ  его  до-гола.  На  просьбы  ему  отвечали  го- 
рячими пулями,  какъ  это  было  на  улицахъ  Петербурга...  (Председа- 
тель останавливаетъ  подсудимаго.)  Этотъ  народъ  искалъ  спасешя,  но 
его  не  было  ни  откуда.  Даже  высокое  небо  долго  и  долго  молчало, 
*а  служители  неба  здесь  на  земле  пристали  Къ  угнетателямъ  народа 
и  сами  терзали  его.  Надъ  страною  стояла  темная  ночь,  оглашав- 
шаяся порою  лишь  мрачными  могильными  песнями,  и  вдругъ  эту 
темноту  прорезалъ  лучъ  солнца— народное  представительство.  Чего  же 
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удивляться,  что  народъ  бросился  къ  нему,  какъ  къ  путеводной  звезде, 
какъ  къ  якорю  спасешл.  И  вдругъ  разгонъ...  („Никакого  разгона  не 
было,  а  быль  роспускъ  Государственной  Думы",— останавливаетъ  пред* 
сЬдатель) — хорошо,  роспускъ.  Онъ  раздался  надъ  родиной,  какъ  громо- 
вой ударь,  и  передъ  народомъ  всталъ  вопросъ:  где  депутаты,  кто,  по* 
чему  ихъ  разогналъ  (Председатель  останавливаетъ  оратора.)...  распу- 
стилъ  Думу.  Да,  теперь  пусть  распустятъ  хоть  десятую  Думу,— таюе 
вопросы  не  будутъ  иметь  места  1). 

Чувство  не  снимаемой  нитЬмъ  и  никЬмъ  ответственности  передъ 
народомъ  составляло  доминирующей  моментъ  въ  жизни  первой  Думы. 
Могло  ли  это  чувство  оборваться  въ  минуту  прочтешл  наклееннаго 
на  углахъ  улицъ  указа  о  роспуски?  Могъ  ли  членъ  первой  Думы  въ 
одну  минуту  переродиться  въ  обывателя — „надеть  шапку  и  уйти"?  Въ 
комъ  суровое  меавдудумье,  партШная  рознь  второй  Думы  и  торжество 
реакщи  не  вытравили  памяти  о  первыхъ  выборахъ,  на  которыхъ  избира- 
тели и  избранники  обменивались  клятвами,  кто  не  забылъ  тронной 
р^чи  въ  Зимнемъ  дворце,  когда  монархъ  непосредственно  обращался  къ 
стоявшимъ  передъ  нимъ  представителямъ  народа,  а  залитые  золотомъ 
мундиры  сановниковъ  лишь  оттеняли  велич1е  картины  новой  эры  — 
ары  непосредственная  общешя  и  единешя  царя  и  подданныхъ, — для 
того  не  можетъ  быть  двухъ  отв^товъ.  Вторая  Дума  уже  не  была  въ  той 
мере  проникнута  чувствомъ  ответственности — и  после  роспуска  члены 
ея  разошлись  молча.  Третья— пожалуй  разойдется  съ  поклономъ.  Члены 
же  первой  Думы  въ  роковой  день  9  шля  не  могли  не  смотреть  черезъ 
голову  правительства  и  задаваться  вопросомъ:  что  будегь? 

Эту  сторону  психологическаго  объяснешя  совершеннаго  кь  Вы- 
борге „деяшя"  съ  исчерпывающей  ясностью  освйтилъ  въ  своей  речи 
Ив.  И.  Петру ввевичъ:  ...„Мы  решили  немедленно  выбрать  такую  тер- 
риторш,  где  бы  представлялась  возможность  собраться.  Мы  остано- 
вились на  Выборге,  на  ближайшемъ  пункте,  где  можно  было  найти 
помещеше.  Мы  выехали  въ  Выборгъ,  ничего  не  предрешая11...  „Насъ 
всехъ  объединяло  одно  чувство:  невозможность  не  дать  отчета,  не 
дать  совета  народу.  Вамъ  можетъ  показаться  страннымъ,  почему  мы 
считали  это  необходимым?»,  но  я  долженъ  сказать,  что  хотя  юриди- 
чески полномочия  членовъ  Госуд.  Думы  окончились,  однако  въ  созна- 
ши  народа,  въ  сознанш  страны,  наши  полномочк  еще  не  прекрати- 
лись, пока  мы  не  дали  отчета  въ  своихъ  д4йств1яхъ.  Такое  требова- 
ше  мы  считали  и  считаемъ  справедливымъ,  и  для  насъ,  бывшихъ 
депутатовъ,  обязательными  Независимо  отъ  этой  прямой  обязанности* 
была  и  другая  причина,  побуждавшая  насъ  обратиться  къ  народу  съ 


1)  Эта  и  следующая  цитаты  приведены  по  „РЬчн",  ЛЛ  295,  297  и  298. 
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вовзвашемъ.  Можетъ  быть,  наши  соображешя  были  ошибочны,  но  ту 
же  ошибку  разделяло  съ  нами  правительство.  Мы  полагали,  что  въ 
стран*  роспускъ  Государственной  Думы  можетъ  быть  встрбченъ  не 
совершенно  равнодушно,  что  онъ  можетъ  вызвать  хотя  бы  местные 
безпорядки,  которые  мы,  представители  народа,  должны  были  преду- 
предить, тЬмъ  бол*е,  что  въ  то  время  только  Государственная  Дума 
пользовалась  дов*р1емъ  и  авторнтетомъ  въ  стран*.  Чтб  же  мы  могли 
сказать  народу?  Мы  могли  сказать,  что  Дума  распущена,  что  надо 
ждать  новой  Думы,  т.-е.  поддерживать  его  надежды.  Мы  могли  также, 
подобно  Пилату,  умыть  руки  и  ровно  ничего  не  сказать.  Наконецъ, 
мы  могли  сказать  то,  что  сказали.  Въ  первомъ  случай  мы  солгали  бы 
народу,  потому  что  сами  утратили  всякую  надежду  на  дальнейшее 
существоваше  Государственной  Думы.  Точно  также  мы  не  могли  умыть 
руки,  т.-е.  предоставить  народъ  самому  себ*  и  толкнуть  его  на  самые 
рискованные  шаги.  Мы  предпочли  послйдтй  путь — единственно  воз- 
можный и,  по  нашему  уб*ждетю,  предупреждающей  новую  смуту, 
новые  безпорядки  и,  быть  можетъ,  пролитие  крови"... 
,  И  своему  совету,  за  который  черезъ  полтора  года  члены  первой 
Думы  заняли  скамью  подсудимыхъ,  они  предпослали:  „до  созыва  на- 
роднаго  представительства".  Эту  предпосылку  обыкновенно  забываюгь, 
когда  говорить  и  пишутъ  о  выборгскомъ  воззваши.  А  между  т*мъ 
она  весьма  существенна.  Ею  ясно  подчеркивалась  конституционность 
ц*ли  и  даже  бол*е  того — на  почв*  дЬйствующихъ  основныхъ  законовъ. 
Правда,  рав*е  въ  воззваши  говорилось:  „ни  одного  дня  Родоя  не 
должна  оставаться  безъ  народнаго  представительства".  Следовательно, 
требовался  созывъ  Думы  немедленный.  Но,  съ  другой  стороны,  за 
фразой  не  стояло  ея  неизб*жнаго  во  всЬхъ  резолющяхъ  того  вре- 
мени продолженья:  „на  основ*  всеобщаго,  прямого,  равнаго  и  тай- 
наго  избирательнаго  права".  Если  прибавить  къ  этому,  что  указъ  о 
роспуск*  первой  Думы,  вопреки  основнымъ  законамъ,  не  назначалъ 
срока  производства  новыхъ  выборовъ,  то  устраняются  всяшя  сомн*шя 
въ  искренности  словъ  того  же  оратора-подсудимаго:  „Не  смуту  мы 
хот*ли  создать  въ  стран*,  а  укрепить  тотъ  норядокъ  вещей,  который 
въ  данное  время  существовалъ  и  быль  санкщонированъ  Верховной 
властью,  порядокъ,  который  мы,  какъ  граждане,  были  обязаны  защи- 
щать*1... 

Еще  одна  выдержка  изъ  р*чи  Ив.  И.  Петрункевича:  „Не  всякое 
д*йств1в,  совершенное  въ  стран*  въ  известный  моментъ  ея  жизни, 
является  уголовнымъ  преступлешемъ:  бываютъ  моменты,  когда  со- 
здается коллиз1Я  между  жизнью  и  закономъ.  Коллиз1я  эта  не  всегда 
разрешается  въ  пользу  д*йствующаго  закона,  она  нерЬдко  разре- 
шается въ  пользу  жизни".  Иллюстрацией  этого  положешя  Ив.  И.  Пе- 
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труикевичъ  привелъ  резолюцш  перваго  земскаго  съезда — преступное 
д-Ьяше,  нашедшее  свое  разр4шете  не  въ  приговор*  суда,  а  въ  Вы- 
сочайшеиъ  манифесте  17  октября... 

Полтора  года  если  не  для  всЬхъ  сплошныхъ  преследовав^  и 
сплошной  борьбы  съ  нуждой,  то  для  вс4хъ —  горысаго  и  обиднаго 
устранешя  отъ  политической  и  общественной  деятельности — ее  раз- 
рушили въ  подсудимыхъ  той  спайки,  которую  создала  для  нихъ  работа 
„первыхъ"  избранниковъ  народа.  Еакъ  бы  то  ни  было,  но  людяиъ — 
живымъ  людямъ,  имйющимъ  семьи,  личныя  привязанности,  личные 
интересы  и  вкусы,— грозило  лишете  свободы  до  трехъ  л-Ьть.  И  никто 
изъ  169  не  сказалъ  ни  одного  слова,  не  сдйлалъ  ни  одного  шага, 
продиктованныхъ  личными  интересами.  Молчали  бывпие  священники, 
за  подписаше  воаввашя  лишенные  сана  и  обращенные  въ  нищихъ. 
Молчали  дворяне,  исключенные  изъ  собрашй.  Молчали  присяжные 
поверенные,  лишенные  права  практики.  Молчалъ  бывши  мировой 
судья,  едва  добивппйся  места  смотрителя  какого-то  здашя  за  ком- 
нату и  тридцать  рублей  въ  мЬсяць.  Молчалъ  столярь,  котораго  не 
принимаютъ  ни  въ  одну  мастерскую.  Молчали  крестьяне,  которые, 
целый  годъ  по  два  раза  въ  ьгЬсяцъ  обязаны  были  ходить  за  десятки 
верстъ  въ  становую  квартиру.  Молчали  люди.  Молчало  людское  горе— 
то  горе,  которое  уже  позади,  и  то,  которое  ожидалось  впереди... 
Молчали  девять  подсудимыхъ,  пргЬхавпшхъ  въ  Выборга  после  соста- 
влешя  воззван1я  и  которымъ,  несмотря  на  это,  предъявлялось  обвяне- 
те въ  томъ,  что  они  „10-го  шля  въ  гор.  ВыборгЬ  составили  для 
распространешя"  и  т.  д.  Никто  не  вырывалъ  изъ  рукъ  прокурора  воз- 
можности обвинешя.  Никто  не  сказалъ:  „докажите,  что  я  виновенъ, 
покажите  мою  подпись0... 

На  суде  говорили  бывпие  члены  Думы.  Говорили  по  уполномочш 
фракщй.  Не  знаемъ,  входило  ли  то  въ  нам4ретя  подсудимыхъ,  но 
отъ  процесса  осталось  неизгладимое  впечатлите,  что  судили  не 
169  преступниковъ,  что-то  совершившихъ  въ  Выборге,  а  первую 
русскую  Государственную  Думу.  Присутствовавшимъ  на  процессе  и 
часто  посЪщавшимъ  засЬдав1я  первой  Думы  нужно  было  известное 
усшпе  мысли,  чтобы  представить  себя  въ  здания  судебныхъ  установ- 
лешй,  а  не  въ  Таврическомъ  дворце.  Особенно  во  время  перерывовъ — 
въ  кулуарахъ  суда.  Подсудимые — все  слишкомъ  знакомыя  лица.  ГЬ  же 
представители  печати,  та  же  публика,  те  же  стенографистки.  Такъ 
и  чувствовалось,  что  сейчасъ  перерывъ  кончится  и  раздастся  голосъ 
С.  А.  Муромцева — не  съ  „позорной"  скамьи,  а  съ  председательской 
трибуны.  Глазъ  невольно  начиналъ  искать  двухъ  самыхъ  памятныхъ 
ораторовъ  первой  Думы:  графа  Гейдена  и  Аладьина...  Кадеты  разре- 
шили защитникамъ   освещать   исключительно   юридическую  сторону 
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дАла.  Трудовики  и  сощалъ-демократы  и  отъ  юридической  защиты 
отказались.  Къ  тшъ  присоединились  ихъ  защитники.  „Намъ  ли  ихъ 
защищать — заявилъ  присяжный  поверенный  Александровъ,  —  ихъ,  въ 
которнхъ  была  сосредоточейа  вся  жизнь  всего  народа?  ВЪдь  мы  же 
ихъ  провожали,  мы  плакали,  в4дь  мы  взвалили  на  эти  плечи 
страшную  историческую  тяжесть.  Мы,  быть  можетъ,  жестоко  требо- 
вали, чтобы  они  разрешили  ее  въ  Таврическомъ  двбрц*.  Наиъ  ли 
ихъ  защищать,  —  тЪхъ  людей,  которыхъ  мы  послали  защищать  весь 
народъ  и  какой  народъ?.." 

Посл-Ьднимъ  изъ  подсудимыхъ  говорилъ  С.  А.  Муромцевъ,  въ  гла- 
захъ  бывшихъ  членовъ  первой  Думы  оставпййся  ихъ  предсЬдателемъ 
и  въ  зал*  суда.  Когда  въ  первый  день  процесса  его  вызвали  ддя 
ответа  на  вопросы  объ  имени,  звати  и  проч.,  всЬ  подсудимые  встали. 
За  ними  встали  защитники  и  публика.  РЬчь  С.  А.  Муромцева  не 
югЬла  и  гЬни  сходства  съ  обычнымъ  поагЪднимъ  словомъ  подсудимаго. 
Это  было,  всего  ближе,  председательское  резюме,  сказанное  спокойно, 
съ  твердостью  и  полнымъ  достоинствомъ.  Только  два  раза  въ  течете 
р*чи  спокойств1е  видимо  покидало  оратора:  когда  онъ  парировалъ 
приведенный  товарищемъ  прокурора  уличный  слухъ  о  фраз*,  которою 
будто  бы  были  открыты  занятая  въ  Выборге;  а  загЬмъ  —  когда  онъ 
говорилъ  о  пойыткахъ  установить  аналогию  между  внешними  врагами 
государства  и  внутренними  врагами  правительства. 

„Намъ  говорить  —  началъ  эту  часть  своей  р4чи  С.  А.  Муром- 
цевъ,— что  когда  насту паетъ  врагъ— вс*  партш  соединяются,  что  нк 
Запад*  даже  сощалъ-демократы  соединяются  съ  другими  париями 
противъ  врага.  Но  кто  же  здЬсь  врагъ?  В4дь  всЬ  партш  соединяются, 
когда  наступаетъ  впЬшшй  врагъ,  когда  чужестранецъ  наступаешь  на 
страну,  когда  нужно  спасать  страну...  Но  разв*  собственный  народъ 
можетъ  намъ  быть  врагомъ?  Можетъ  быть  врагомъ  правительства? 
Можетъ  быть  врагомъ  кого  бы  то  ни  было?  Разв*  возможно  такое 
отношение  къ  народу?  Татя  воззрЬтя  возвращаюгь  насъ  въ  средйе 
в*ка,  когда  населете  государства  делилось  на  завоевателей  и  завое- 
ванныхъ,  и  когда,  действительно,  правительство,  находившееся  въ 
рукахъ  завоевателей,  смотрело  на  населете,  какъ  на  врага...  РазвЪ 
кто-нибудь  —  будь  онъ  той  или  другой  партш,  того  или  другого  со- 
слов1Я,  крестьянинъ  или  дворянинъ  —  разв*  можетъ  кто-нибудь  такъ 
смотреть  на  свой  народъ?  Гг.  судьи!  говорятъ,  что  это.патрютическая 
точка  зр&тя...  Нить,  это  не  патрютическая  точка  зрЪшя...  7  меня 
словъ  в*Ьтъ  для  того,  чтобы  протестовать  всей  душой  противъ  такого 
антигосударственна™  взгляда...  Но  будемъ  спокойны  и  пойдемъ 
дальше"... 

Дальше  С.  А.  Муромцевъ  развивалъ  свою  основную  тему:  вопросъ 
Томъ  I.— Январь,  1908.  !/2  28 
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о  выборгскомъ  Зоззваши  съ  самаго  начала  быль  обращенъ  въ  вопросъ 
о  первой  Государственной  Дум*.  „Мы  ждали,  что  эта  фантасмагор1л, 
наконецъ,  разсЬется,  когда  д'Ьло  дойдетъ  до  судебнаго  разсхЬдовашя; 
мы  ждали,  что  обвинители  наши  поставить  Д'Ьло  на  свое  мйсто  и 
скажутъ:  „оставьте  въ  стороне  первую  Государственную  Думу,  рЬчь 
идетъ  о  выборгскомъ  воззваши, — и  только".  Но  мы  получили  обвини- 
тельный актъ.  Обвинительный  актъ  называется  въ  первыхъ  строкахъ: 
дЬло  о  такомъ-то,  такомъ-то  и  такомъ-то.  О  комъ  же?  —  О  лицахъ, 
составляющихъ  презид1умъ  первой  Государственной  Думы.  Мы  поняли, 
что  судятъ  не  составителей  выборгскаго  воззвашя,  а  на  судъ  поста- 
вили первую  Государственную  Думу,  и,  вакъ  члены  таковой,  мы  и 
явились  сюда"...  „Что  же  касается  до  самаго  акта  выборгскаго 
воззвашя  —  это  старый,  давнишшй  вопросъ  о  двухъ  важи&йшихъ 
формахъ  политики,  применяемой  въ  случаяхъ,  когда  грозить  по- 
литическое несчастье.  Когда  идетъ  на  васъ  горный  потокъ,  — 
чтобы  спасти  деревню,  лежащую  на  пути  этого  потока,  нужно 
сделать  плотину  и  потокъ  остановить,  а  кто  думаетъ,  что  потока 
нельзя  остановить,  тотъ  предлагаете  друпя  средства -— прорйть  все- 
возможные обходные  каналы  и  пустить  его  по  этимъ  каналамъ.  Члены 
Государственной  Думы  думали  именно  такъа... 


Въ  юридическую  сторону  обвинешя  судебное  разбирательство  не 
внесло  ни  одного  новаго  штриха.  129  статья  уголовная  уложетая, 
какъ  висЬла  въ  воздух!  вгь  моментъ  возбужден!*  дЬла,  такъ  и  оста- 
лась связанною  съ  дЪяшемъ  156  подсудимыхъ  изъ  169  желаниями  — 
по  выражешю  одного  изъ  защитниковъ — обвинительной  власти,  а  не 
доказательствами  и  уликами.  Обвинительная  рЬчь  товарища  проку- 
рора, г.  Зибера,  вполне  соответствовала  общей  постановке  д*ла  и 
оправдывала  мысль  о  томъ,  что  не  изъ  доказательствъ  и  уликъ 
вытекла  необходимость  квалифицировать  составлеше  выборгскаго  воз- 
звания, какъ  учаспе  въ  его  распространен^,  а  изъ  соображенШ  иного 
свойства  —  о  подсудности  и,  главное,  о  посл$дств1яхъ  предъявления 
обвинешя  по  129  стать!  вместо  132-ой. 

Строго  говоря,  юридическаго  содержашя  въ  обвинительной  р&чи 
не  было,  если  не  считать  весьма  своеобразная),  чтобы  не  сказать 
бол&е,  толкования  учен1я  о  соучастш  по  действующему  уголовному 
законодательству.  Были  утвержденгя — вроде:  „я  утверждаю,  что  пре- 
ступлеше  совершено"  или  „вполне  установлено,  что  воззваше  некото- 
рыми изъ  подсудимыхъ,  по  соглашешю  со  всеми  остальными,  было 
распространено а, — но  не  было  вовсе  сопоставления  этихъ  утверждешй 
съ  конкретными  обстоятельствами.   Весьма  характерно:  обвиняя  169 
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подсудимых^  въ  отношенш  которыхъ  суду  предстояло  решить  во- 
просъ  о  виновности  каждаго  въ  отдельности  и  которымъ  каждому  же 
въ  отдельности  судъ  долженъ  былъ  избрать  наказаше  въ  предал ахъ 
отъ  двухъ  недель  тюрьмы  до  трехъ  летъ  исправительнаго  дома,— 
обвинитель  не  назвалъ  ни  одной  фамилш.  Впрочеиъ,  одну  фамилш 
онъ  яазвалъ— -6.  в.  Кокошкина.  Но  отнюдь  не  въ  цЪляхъ  выяснен1я 
его  индивидуальной  виновности,  а  чтобы  противопоставить  словамъ 
6.  в.  Кокошкина  о  событш,  имФвшемъ  место  въ  1848  г.  въ  Пруссш, 
полемическую  заметку,  появившуюся  въ  тотъ  день  въ  „Новомъ  Вре- * 
мен  и*  ').  Едва  ли  въ  соображения  г.  Зибера  входило  намбрете  под- 
черкнуть политически  смыслъ  процесса— суждеше  первой  Государ- 
ственной Думы.  Но,  устранивъ  изъ  своей  р*чи  индивидуализироваше 
д^йствгй  и  ответственности  подсудимыхъ  и  объединивъ  ихъ  въ  «дно 
нераздельное  целое,  онъ  этотъ  смыслъ  процесса  несомненно  подчер- 
кнула Или,  быть  можетъ,  г.  Зиберъ  помимо  воли  поддался  общему 
настроенно  и  черезъ  стены  здашя  судебныхъ  установлен^  тоже  ви- 
д-Ьлъ  аередъ  собой  Тавричесшй  дворецъ?.. 

Г.  Зиберъ  началъ  речь  съ  пр1ема,  резко  кольнувшаго  всЬхъ,  кому 
дорогь  судъ  и  дороги  судебные  уставы.-  „...Собрались  они  въ  одной 
изъ  гостинницъ  Выборга,  причемъ  заседате  было  открыто  бывшимъ 
нредсйдателемъ  Думы,  бывшимъ  или  настоящимъ  профессоромъ  Му- 
рЛдевымь.  Говорить,  будто  собрате  было  открыто  словами:  „засе- 
дате Государственной  Думы  продолжается  \  Среди  подсудимыхъ  раз- 
дались крики:  „неправда!  ложь!"  Председатель,  обратившись  въ  сто- 
рону прокурорской  каеедры,  что-то  сказалъ — повидимому,  остановись 
оратора.  „Это  не  было  предиетомъ  изследовашя  на  судебномъ  след- 
ствие— я  не  знаю,  правда  ли  это,  и  на  этомъ  не  останавливаюсь", — 
перехода  далее,  замйтилъ  г.  Зиберъ.  „Не  останавливаюсь14  на  томъ, 
на  чеыъ  уже  остановился!  Такой  пр1емъ  недопустимъ,  когда  къ  нему 
арибегаетъ  адвокатъ.  А  что  сказать  про  государственная  обйинн- 
теля,  который  аргументируетъ  свои  доводы  слухами,  неизвестно,  отъ 
кого  исходящими,  и  загъмъ  прячется  за  „не  знаю,  правда  ли  это*4 
и  „не  останавливаюсь"? 

Заключая  речь,  г.  Зиберъ  поднялся  на  высоту  исторш.  И  съ  этой 
высоты  онъ  объявилъ  новую  историческую  истину,  что  родина  и  пра- 
вительство—одно и  то  же.  „Почему  вы  пошли  противъ  родины,  хотя 
вы  говорите,  что  ваши  действия  направлены  были  противъ  правитель- 
ства?  Правительство  и  страна  настолько  тесно  связаны,  что  такой 


')  Съ  бодьдимъ  тактомъ,  по  нашему  ни^шю,  отввтилъ  г.  Зиберу  8.  8.  Ко- 
кошкипъ:  не  въ  суд*,  а  въ  стать*,  напечатанной  на  другой  день  шъ  яР*таа.  Онъ 
унаэ&лъ  прокурору,  гд*  настоящее  кйсто  для  нолекиш. 
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способъ  борьбы  противъ  правительства  доиустимъ  быть  не  можетъ! 
Какал  бы  борьба  ни  велаеь  противъ  него,  она  является  всегда  пре- 
ступлещемъ.  Вы  говорите,  что  народъ  васъ  оправдалъ,  что  народъ 
вамъ  верить;  но  истор1Я  усомнится  и  въ  этомъ  и  скажетъ,  что  если  бы 
народъ,  действительно,  повЪрилъ  вамъ,  то  и  пошелъ  бы  за  вами,  а 
народъ  за  вами  не  пошелъ0...  Итакъ,  оказывается,  что  въ  глазахъ 
обвинителя  „народъ  за  вами  не  пошелъ"  есть  одно  изъ  основашй 
обвинешя  въ  возбуждении  народа  къ  тому,  чтобы  онъ  пошелъ  за  под- 
судимыми. Получается,  что  если  бы  преступное  намерение  осуществи- 
лось, то  этотъ  факть  являлся  бы,  по  мысли  г.  Зибера,  не  усугубляю- 
щимъ  вину  обстоятельствомъ,  а  однимъ  изъ  основашй  къ  устранетю 
ответственности.  На  какой  же  точке  зрйшя,  позволительно  спросить, 
сторлъ  прокуроры  на  юридической,  или  на  политической?  Что  ска- 
залъ  онъ  въ  конечномъ  выводе  своей  речи:  „деян1е,  воспрещенное 
вакономъ  подъ  страхомъ  наказашя,  должно  влечь  кару",  или:  „  побе- 
дителей не  судятъ,  а  побежденнымъ — гореи? 

Почему  народъ  не  пошелъ  за  подсудимыми — тоже  не  было  пред- 
метомъ  судебнаго  изслЪдовашя.  Но  что  народъ  не  осудилъ  состави- 
телей выборгскаго  воззватя — объ  этомъ  говорилъ  на  суде  Н.  И.  Се- 
меновы „Когда  я  после  роспуска  Думы  вернулся  домой,  ко  мне 
пришли  старики-крестьяне,  и  первый  вопросъ  ихъ  быль:  яТы  подпи- 
салъ?й  А  когда  настали  выборы  во  вторую  Думу,  крестьяне  ко  йне 
пришли  опять  и  снова  просили  быть  ихъ  представителемъ.  Я  объяс- 
нить имъ,  что  подъ-судомъ  и  лишенъ  этого  права.  „Да  в*дь  мы-то 
не  снимали  съ  тебя  полномочй",  ответили  мне  крестьяне"...  И  что 
отношеше  крестьянъ  къ  депутатамъ  первой  Думы,  такъ  ярко  бьющее 
изъ  словъ  Н.  И.  Семенова,  составляете  общее,  а  не  исключительное 
явлеше— это  хорошо  знаютъ  все  участники  выборовъ  во  вторую  Думу 
и  еледивппе  за  выборами  въ  третью  на  низшихъ  ступеняхъ  выбор- 
ной процедуры. 

Разбить  такъ  построенное  обвинеше  для  защиты,  конечно,  не 
представляло  большого  труда.  Какъ  мы  уже  отмечали,  трудовики  и 
сощалъ-демократы  не  пожелали  юридическаго  опровержения  предъ- 
явленнаго  обвинен1я.  Намъ  кажется,  что  они  поступили  такъ  по  не- 
доразумешю.  Даже  съ  ихъ  точки  зр-Ьшя  не  могло  быть  сомнешя  въ 
необходимости  детальнаго  анализа  происходившего  на  суде — вернее, 
того,  чего  на  суде  не  было,  и  отсутствде  чего,  все-таки,  не  поме- 
шало прокурору  требовать  обвинешя  и  именно  но  129  статье  уго- 
ловная уложешя.  Речи  гг.  Тесленко,  Пергамента  и  Маклакова  воо- 
ч1ю  показали,  какъ  по  извне  поставленному  задашю  шло  дело  съ  са- 
маго  начала  и  какой  ничтожный  юридически  багажъ  понесли  съ  со- 
бою судьи  въ  совещательную  комнату. 
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Дамъ— совершенно  верно  говорилъ  Н.  В.  Тесленко,— где  раэ- 
даетсд  голосъ  прокурора,  должна  раздаваться  и  речь  защитника. 
Оруж1е  обвинешя  должно  встретить  равное  орудие  защиты.  Пусть 
попытка  разсмотрЬть  эпилогь  перваго  русскаго  парламента  съ  точки 
зрЬшя  ст.  129  походить  на  желаше  разсмотрЬть  въ  микроскопъ 
звезды  или  на  попытку  окинуть  япръ  съ  высоты  небольшого  роста,— 
пусть  это  такъ,  но  эта  попытка  должна  быть  также  взвешена  по 
достоинству0.  И  съ  полныиъ  основашемъ,  поел*  разбора  фактической 
сторону  дела,  онъ  югЬлъ  право  назвать  обвинеше,  охватившее  подсу- 
димыхъ,  „такой  паутиной,  которая  можетъ  выдержать  прикосновеше 
только  дружеской  руки";  а  после  разбора  статьи  129— назвать  ее 
гЬмъ  „надежнымъ  костыЛемъ",  опираясь  на  который,  обвинеше  при- 
выкло приходить  въ  судъ  въ  т&хъ  случаяхъ,  когда  оно  „хромаетъ  и 
очень  сильно  хромаетъ".  Разве  эти  твердо  аргументированные  вы- 
воды понизили  политическое  значеше  процесса?  Или  разве  его  по- 
низил! слова  В.  А.  Маклакова,  который,  защищая  подсудимыхъ, 
всталъ  на  защиту  идеи  законности  и  независимости  суда.  „Обраще- 
ше  власти  къ  суду — предпослалъ  онъ  развитш  своихъ  мыслей— было 
не  только  неожиданно,— оно  для  многихъ  показалось  отраднымъ.  Для 
т*хъ  оптимистовъ,  быть  можетъ,  наивныхъ,  которые  привыкли  верить 
словамъ,  разрЪшеше  этого  спора  не  экстраординарными  средствами, 
а  передачей  его  простому  общему  суду,  казалось  подтверждетемъ 
тЬхъ  оффищальныхъ  сообщен^,  въ  которыхъ  правительство  говорило, 
что  оно  безповоротно  перешло  на  путь  законности  и  права.  Обра- 
щение къ  суду,  который  не  служить  политик*,  а  только  закоцу,  у 
котораго,  какъ  гордо  говорили  когда-то  французеюе  судьи,  власть 
уожеть  требовать  р'Ьшешй,  но  не  услугъ,  къ  суду,  для  котораго  нЪтъ 
различая  между  людьми,  облеченными  властью  и  ей  подчиненными, — 
обращение  къ  такому  суду,  какъ  бы  ни  была  узка  и  формальна  за- 
дача, которую  ставили  на  его  разрешите,  казалось  все  же  торже- 
ствомъ  правосудия...  Но  ч*мъ  отраднее  были  надежды,  гЬмъ  пла- 
чевнее тотъ  вонецъ,  къ  которому  мы  приходимъи... 

Органически  порокъ  обвинешя — отсутств1е  состава  129  статьи — 
судебная  палата  сделала  попытку  исправить  по  собственной  инициа- 
тиве въ  формуле  вопроса  о  виновности.  Она  предположила  включить 
въ  формулу  одно  небольшое  слово:  „передалъ",  котораго  не  хватало 
обвинительному  акту  и  речи  прокурора  и  которое,  въ  случае  утвер- 
дительнаго  ответа,  делало  прим4неше  129  статьи  безспорнымъ.  Па- 
лата объявила,  что  она  намерена  въ  совещательной  комнате  задаться 
вопросами  въ  такой  редакщи:  виновенъ  ли  каждый  подсудимый  въ 
томъ,  что  онъ,..  совокупно  съ  согласившимися  съ  нимъ  лицами   „со- 
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ставилъ,  подписалъ  и  саиъ  или  черезъ  другихъ  участниковъ  согда- 
шешя  передам  другимъ  лидамъ  для  распространешя'  и  т.  д. 

Мы  ждали  момента  постановки  вопросовъ.  Пока  говорится  суммарно 
о  169  лицахъ:  „обвиняются"  или  „виновны44, — фактическая  необосно- 
ванность утверждешй  не  выступаетъ  съ  полной  рельефностью.  Въ 
данномъ  деле  она  затемнялась  еще  г&мъ,  что  въ  отношении,  хотя 
немногихъ,  но  все-таки  нЪвоторыхъ  подсудимыхъ  фактически  имело 
основаше  утверждете  о  распространен^  ими  воззватя.  Когда  же 
говорится  объ  одномъ  опред'Ьленномъ  лиц*,  что  оно  „обвиняется*1 
въ  томъ,  что  вступило  въ  соглашеше,  составило  и  приняло  участае 
въ  распространеши  совокупно  съ  другими  составленнаго  документа, 
то  во  всей  силе  встаетъ  необходимость  твердыхъ  и  конкретныхъ,  а 
не  отвлеченно-предположительныхъ  обоснований.  А  потому  въ  моментъ 
оглашешя  поставленныхъ  вопросовъ  не  могло  не  прозвучать  со  всей 
резкостью,  что  добытый  обвинительной  властью  матергалъ  абсолютно 
не  говорить:  въ  чемъ  состояла  роль  даннаго  лица  въ  общей  деятель- 
ности по  составлению  воззватя  и  въ  какихъ  действ1яхъ  оно  проявило 
учаспе  въ  распространеши?  Легко  представить  себе  впечатлите, 
произведенное  на  юристовъ  словомъ  „передалъ",  которое  внезапно 
выплыло  въ  заключительную  минуту  процесса  и  нашло  место  въ 
вопросномъ  листе. 

„Обстоятельства,  являющаяся  центромъ  всего  обвинетя,  вы  уста- 
навливаете въ  первый  разъ  въ  конце  процесса  во  время  постановки 
вопросовъ11,  —  заявилъ  палате  отъ  имени  защиты  присяжный  пове- 
ренный Н.  В.  Тесленко, — „это  небывалый  случай  въ  судебной  прак- 
тике. И  загЬмъ  палате  пришлось  выслушать  тяжелый  упревъ  при 
мотивировке  требования  удостоверить  въ  протоколе  отрицательные 
факты,  —  что  передача  возввашя  въ  отношеши  156  подсудимыхъ  не 
вытекаетъ  ни  изъ  обвинительнаго  акта,  ни  изъ  данныхъ  судебнаго 
следств1я,  ни  изъ  заключительныхъ  пренШ.  „Идя  въ  процессъ,  веду- 
щийся на  основаши  судопроизводственвыхъ  правилъ,  защита  не  могла 
обладать  иредвидЬтемъ  ничего  подобнаго...  Защита  привыкла  видеть 
въ  процессахъ  открытую  борьбу,  а  не  засады  или  иныя  козни  враговъ. 
Идупце  защищаться  вправе  надеяться,  что  въ  судебномъ  засЬдати 
они  найдутъ  соблюдете  закона  и  не  обязаны  заранее  принимать  тйхъ 
меръ,  который  долженъ  принимать  человекъ,  находяпцйся  въ  опасномъ 
месте  и  ждущ1й  нападешяа... 

Прокуроръ,  сначала  не  возражавши  противъ  поставленныхъ  вопро- 
совъ, после  замечашй  Н.  В.  Тесленко  призналъ  правильнымъ  указание 
защиты  на  нарушеше  751  статьи  устава  уголовнаго  судопроизводства. 
Особое  присутствие  палаты  редакщю  вопросовъ  изменило  и  слово 
„передалъа  исключило.  И  за  исключешемъ  изъ  вопросовъ  слова  „пе- 


/ 


( 


ИЗЪ  ОБЩЕСТВЕННОЙ  ХРОНИКИ.  439, 

редалъ*,  судебная  палата,  все-таки,  однако,  нашла  въ  признанной 
ею  виновности  подсудимыхъ  признаки  129  статьи  угол,  уложетя  и 
всЬмъ  осужденвымъ  назначила  одинаковое  навазате:  три  месяца  за- 
клдоен1я  въ  тюрьме.  Такнмъ  образоиъ,  и  въ  приговор*  получило 
полное  отражение  общее  впечатлите  процесса:  судились  политические 
противники  за  политически  актъ.  Индивидуальный  различ1Я  въ  д*й- 
€ТВ1яхъ  подсудимыхъ  не  ПОВЛ1ЯЛИ  нисколько  на  размерь  назначенной 
кары.  Не  участвовавлпе  въ  составлена  воззвашя  и  только  присоеди- 
нившие къ  составленному  воззван!»  свои  подписи  понесли  ту  же  кару, 
какъ  составители  и  даже  фактичесше  распространители.  Съ  другой 
стороны,  пршгЬнеше  132  статьи  отвергнуто,  хотя,  въ  случае  ея  при- 
нЪнемя,  осужденные  могли  быть  подвергнуты  лишешю  свободы  даже 
на  гораздо  болЪе  продолжительный  срокъ.  Но  тогда  167  членовъ 
первой  Государственной  Думы  не  были  бы  лишены  на  будущее  время 
избирательная  права.  А  теперь,  по  состоявшемуся  уже  толкованию 
сената,  они  впредь  представителями  народа  быть  не  могутъ,  пока 
дЪйствуетъ  нынЪшшй  избирательный  законъ... 


Ничто  такъ  не  усиливаетъ  впечатлйшй,  какъ  контрасты.  Для  про- 
цесса о  членахъ  первой  Государственной  Думы  роль  контрастирую- 
щая фона  сыграла  Дума  третьяго  созыва.  Но  въ  то  же  время  и  для 
этой,  нын*  занимающей  Тавричесшй  дворецъ,  „работоспособной"  и 
.законопослушной"  Думы  процессъ  прошелъ  не  даромъ.  На  фон* 
того,  что  говорилось  въ  процесс*,  и  особенно  того,  что  процессъ 
возродилъ  въ  памяти,  съ  живостью  вырисовались  черты,  уже  ставш1Я 
характерными  для  пДумы-наоборотъ\ 

Вспомнились  ежедневный  засйдашя  первой  Думы  съ  утра  до  глу- 
бокой ночи,  и  мысль  невольно  поставила  рядомъ  съ  этой  „неработо- 
способностью" два  четырехчасовыхъ  засЬданш  въ  недЬлю.  Вспомни- 
лись прешя  объ  отмени  смертной  казни,  поражающая  величгемъ 
программа  реформъ,  намеченная  въ  отвЪтномъ  адрес*,  р4чи  по  зе- 
мельному вопросу,  изготовленный  проектъ  закона  о  личной  непри- 
косновенности и  сотни  запросовъ  о  завЪреиныхъ  незакономЪрныхъ 
д*Ьйств]яхъ  высшихъ  органовъ  администрации.  Во  что  вся  эта  громада 
д4ла,  громада  задачъ  и  надеждъ  обратилась?  —  Въ  прешя  о  томъ, 
есть  ли  въ  Россш  конститущя,  или  нЪтъ.  Въ  мстительный  сыскъ  о 
подписание  торжественнаго  обЪщашя.  Въ  доклады  по  мелочнымъ  во- 
просамъ  тевущаго  законодательства.  Въ  постоянное  стремлеше  за- 
свидетельствовать передъ  исполнительной  властью  готовность  Думы 
помогать  ей  и  следовать  ея  руководящими,  указашямъ...  За  первый 
м4сяцъ  существовашя  третьей  Думы  въ  нее  поступилъ  одинъ  запросъ, 
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предмета  котораго — незакономйрныя  дЗДствгя  студенческихъ  старость 
въ  университетахъ.  Только  изъ  устъ  крестьянъ-депутатовъ  раза  два- 
три  вырывались  робшя  слова:  „землю  нужно  дать  народу0.  Зато 
депутаты-помещики  многожды  кричали:  „Что  мы  сделали  для  кре- 
стьянъ? — Мы  выстроили  десятки  тысячъ  школъ,  потому  что,  главнымъ 
образомъ,  при  нашемъ  усердш  земство  ихъ  строило...  Земство  боль- 
шую часть  своихъ  средствъ  жертвовало  на  пшену.  Вотъ  что  сдЬлали 
помещики!"  *) 

Можетъ  быть,  если  бы  не  продессъ  о  выборгскомъ  воззваши,  то 
прошли  бы  мен-Ье  заметно  титулъ  истинныхъ  народныхъ  представи- 
телей, данный  членамъ  третьей  Думы  министромъ  финансовъ,  и  при- 
знаке „подавляющего"  большинства  депутатовъ  „сливками,  собран- 
ными со  всей  страны0,  сделанное  предсЬдателемъ  совета  министровъ. 
Въ  отчетахъ  первой  Думы  не  печатали  слова  „правительство0  съ 
прописной  буквы,  какъ  печатаютъ  теперь.  И  въ  засЬдатяхъ  думских^ 
коммиссШ  не  просили  „ихъ  высокопревосходительства0  давать  руко- 
водящая указатя,  какъ  просятъ  теперь.  Въ  первой  ДумЪ  рФзкинъ 
диссонансомъ  прозвучалъ  призывъ  совета  министра  помочь  „ему* 
внести  успокоеше.  Первая  Дума  полагала,  что  ея  сила  въ  самостоя- 
тельности и  что  ея  задачи  не  имЪготъ  ничего  общаго  съ  вн^пгаимъ 
и  показнымъ  полицейскимъ  благополучгемъ... 

Въ  третьей  Дум$,  подъ  вл1яшемъ  проповедника  трезвости,  г.  Че- 
лышева,  выдвинулся  вопросъ  о  народномъ  пьянстве.  Конечно,  пьян- 
ство порокъ— объ  этомъ  известно  даже  изъ  прописей,  не  только  что 
изъ  устава  о  предупрежден^  и  пресЬченш  преступлена.  Конечно, 
народное  пьянство — колоссально  большое  социальное  и  экономическое 
зло.  Конечно,  система  государственнаго  кабака — внутренне  противор*- 
чива  и  съ  этической  точки  зрЬшя  не  можетъ  быть  оправдана  ника- 
кими софизмами.  Конечно,  нельзя  не  принимать  м4ръ  противодЬй- 
ств1я  развитою  алкоголизма.  Все  это — истины  несомнЪнныя.  Но  рЬше- 
те  Думы  сосредоточить  особое  внимаше  на  вопрос*  о  пьянств*  вызы- 
ваете гораздо  бол*Ье  опасетй,  нежели  иныхъ  чувствъ. 

На  первомъ  м4сгЬ  стоить  опасность  психологическая.  Въ  народ- 
номъ пьянств*  такъ  легко  и  просто  усмотреть  причину  всЬхъ  при-» 
чинъ.  А  кто  нашелъ  первопричину,  тотъ  уже  успокоился,  тотъ  уже 
на-половину  закрылъ  глаза  на  все  остальное.  Когда  же  это  осталь- 
ное затрогиваетъ  его  интересы,  то  онъ  закрываете  на  него  глаза 
вовсе.  У  верить  себя,  что  все  горе  народное,  вся  его  нужда  и  вся 
б*да  отъ  пьянства — что  можетъ  быть  легче  для  помйщичьяго  состава 


')  См.,  напр.,   Оффигцальнай   стенографический   отчетъ  о  засйданш  7  декабря, 
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Думы?  *Во-вторыхъ,  опасность  заключается  въ  неразрешимости  во- 
проса государственными  средствами.  Законъ  если  не  абсолютно  без- 
сидень  въ  борьб*  съ  людскими  страстями  и  пороками,  то,  во  всявомъ 
случай,  значительной  силой  для  того  не  обладаете.  Но  даже  вътЬхъ 
пред*лахъ,  въ  воторыхъ  законодательнымъ  порядкомъ  возможно  было  бы 
реагировать  на  особенно  больныя  стороны  вопроса,  онъ,  при  данныхъ 
государственныхъ  услов1лхъ,  не  поддается  разрЬшенш.  Ч*мъ  воспол- 
нить въ  бюджет*  полмшшарда  рублей,  взимаемаго  съ  народной  страсти 
къ  алкоголю?  Наконецъ,  въ-третьихъ,  опасность  лежитъ  въ  недавнемъ 
прошломъ  вопроса  о  пьянств*,  какъ  онъ  ставился  тЬми  самыми 
людьми,  которые  сейчасъ  господствуют^  въ  Дум*. 

„ Крестьяне  получили  одну  свободу— свободу  идти  въ  кабакь", — 
сказали  крепостники  на  другой  день  поел*  19  февраля  1861  г.  И 
двадцать  л*тъ,  до  начала  реакщи  восьмидесятыхъ  годовъ,  они  не- 
устанно повторяли  эту  фразу.  Наступила  реакщя — и  изъ  народнаго 
пьянства  выросла  распущенность,  изъ  распущенности  —  потребность 
въ  властной  рук*,  опека,  возведенная  въ  систему,  земств  началь- 
ники. Какое  основате  думать,  что  при  наступившей  или  наступаю- 
щей снова  реакцш  развине  вопроса  пойдетъ  въ  другомъ  направле- 
ны, или  что  не  будетъ  попытокъ  повести  его  развитее  именно  въ 
томъ  же  самомъ  направлеши?  Прислушайтесь  къ  тому,  что  говорилъ 
въ  Дум*  одинъ  изъ  ииищаторовъ  предложешя  объ  образовании  ком- 
мисс1и  0о  м*рахъ  къ  прекращешю  пьянства0.  Заявивъ,  что  онъ  раз- 
д*ляетъ  требоваше  г.  Челышева  объ  упразднеши  системы  казенной 
винвой  монопол1и,  г.  Ткачевъ  продолжалъ:  „И  я  съ  убйждешемъ  го- 
ворю, что  бЪдств1е,  которое  производить  пьянство,  не  можетъ  быть 
преувеличено:  оно  развращаетъ  и  об*дняетъ  всю  страну.  Но  б*дств1е 
это  чрезвычайно  сложно,  и  разрЬтеше  вопроса  о  прекращеши  или 
сокращена  пьянства  однимъ  только  исключешемъ  изъ  см*ты  госу- 
дарственныхъ кредитовъ,  которые  получаются  отъ  алкоголя,  не  мо- 
жетъ произойти.  Этотъ  вопросъ  можетъ  быть  разрЬшенъ  д*льшъ  ря- 
домъ  м*ръ.  Въ  числ*  этихъ  м*ръ  несомненно,  конечно,  на  первомъ 
м*ст*  должно  быть  ограничеше  продажи  водки  и  увеличеше  ея  ц*ны; 
но  еще  большее  значеше  должна  им*ть  система  уголовнаго  пресл*- 
довашя  за  злоупотреблеше  этимъ  ядомъ.  Т*мъ,  кто  жилъ  въ  деревн*, 
хорошо  известно,  что  сплошь  и  рядомъ  несовершеннолетия  д*ти  и 
женщины  систематически  развращаются  водкою.  М*ръ  противъ  та- 
кого разврата  не  принято,  между  т*мъ  какъ  въ  томъ  же  законе  су- 
ществу етъ  навазате  для  гЬхъ,  кто  развращаетъ  малол*тпихъ.  ЗатЪмъ 
несомненно,  что  неправильное  пользоваше  водкой  разоряетъ  множе- 
ство хозяйствъ  и  совершенно  безнаказанно.  Хозяинъ  семьи,  подвер- 
женный этому  пороку,  продаетъ  последнюю  корову,  посл*дшй  свой 
Томъ  I— Январь,  1908.  */*  28 
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достатокъ,  и  за  подобное  разореше  своей  семьи  онъ  не  подвергается 
никакой  уголовной  ответственности,  онъ  даже  не  предается  опеки, 
какъ  челов*къ  расточительный  и  до  некоторой  степени  безумный, 
потому  что  вс*  эти  поступки  можно  только  объяснять  алкогольнымъ 
помЬшательствомъ"  *). 

А  съ  другой  стороны,  вдумайтесь  въ  то,  какш  слова  и  мысли 
вызывали  шумъ,  см*хъ  и  вообще  явные  признаки  неудовольствия 
среди  инищаторовъ  вопроса.  Въ  отчет*  отм*чено:  „см*хъ  справа* — 
поел*  сл*дующихъ  словъ  г.  Воронина:  „Нужно  бороться  (съ  пьян- 
ствомъ)  такъ:  нужно  заводить  ташя  просветительный  учреждешя 
врод*  школъ,  врод*  увеселительно-просв*тительныхъ  заведетй,  те- 
атровъ  и  т.  д.  Но  у  насъ  этого  почти  положительно  ничего  н*тъ.  У 
насъ,  повторяю,  этого  н*тъа.  Г-на  Косоротова  нисколько  разъ  переби- 
вали криками  и  см*хомъ,  когда  онъ  говорилъ,  что  „крестьянство  все 
время  находится  подъ  опекой",  что  у  него  н*тъ  „ни  одного  дня  про- 
свЬта*  отъ  работы,  что  всякое  устройство  благоразумныхъ  развле- 
чена* для  народа  давятъ  и  душатъ.  Г-на  Астраханцева  оборвали  на 
словахъ:  „Членъ  Думы  Челышевъ  говорилъ,  что  все  будетъ  хорошо, 
когда  уничтожится  вино,  но  мн4  кажется,  господа,  что  этого  еще 
мало,  недостаточно.  Не  хватаетъ  только  одного — просв*щен1я,  чело- 
в*ческихъ  правъ,  культуры  для  человека, — вотъ  въ  чемъ  заключается 
д*ло.  Когда  онъ  будетъ  просв*щенъ,  онъ  самъ  не  будетъ  пить 
водку  \.. 


Другой  контрастъ  съ  процессомъ  о  выборгскомъ  воззванш  —  про- 
цессъ  о  сдач*  Портъ-Артура.  Одновременно  происходилъ  судъ  надъ 
первой  Государственной  Думой— надъ  учреждешемъ  новой  Росой— и 
надъ  системой  унравлетя  страной,  приведшей  къ  проигрышу  войны,— 
надъ  учреяБден1емъ  Россш  старой.  Но  если  въ  первомъ  процесс* 
изъ-за  169  подсудимыхъ  съ  полной  ясностью  выступало  учреждеше, 
къ  которому  они  принадлежали,  то  во  второмъ — приняты  были  самыя 
решительный  м*ры  къ  тому,  чтобы  изъ-за  четырехъ  генераловъ  не 
видно  было  системы,  создавшей  какъ  ихъ,  такъ  и  услов1я,  въ  кото- 
рыхъ  они  оказались  въ  осажденной  кр*пости. 

Мы  не  им*емъ  въ  виду  останавливаться  на  разбор*  обстоятельствъ 
сдачи  Портъ-Артура  и  виновности  генераловъ  Стесселя,  Смирнова, 
Фока  и  Рейса.  Когда  мы  пишемъ  эти  строки,  разсмотр*ше  д*ла  еще 
не  окончено,  не  окончено  даже  судебное  сл*дстме.  Мы  хогЬли  только 
отм*тить  порть- артуреюй  процеесъ,  какъ  крупный  общественно-госу- 
дарственный фактъ  въ  минувшемъ  м*сяц*.   Какой  бы   приговоръ  ни 
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быль  вынесенъ,  онъ  не  удовлетворить  общественнаго  сознанш,  какъ 
не  удовлетворилъ  его  приговоръ  по  аналогичному  д*Ьлу  о  сдач* 
эскадры  Небогатовымъ.  Чт5  въ  томъ,  что  Небогатовъ  уже  годъ  си- 
дить  въ  крепости?  Разв-Ь  это  гарантируетъ  хоть  сколько-нибудь,  что 
въ  будущемъ  у  насъ  будутъ  вступать  въ  бой  корабли,  а  не  „старый 
калоши и?  Ч'Ьмъ  гарантируетъ  приговоръ  надъ  четырьмя  генералами, 
что'  въ  будущемъ  вопросы  личныхъ  самолюбШ  и  закулисныхъ  интригъ 
хоть  на  войнЬ  будутъ  забываться?  Вотъ,  если  бы  процессъ  раскрылъ 
истинныя  причины,  почему  командующШ  арм1ей  не  только  не  при- 
нудилъ  генерала  Стесселя  исполнить  приказаше,  но  даже  предста- 
вилъ  его  къ  награждешю  зван1емъ  генералъ- адъютанта,  или  почему 
могъ  возникнуть  споръ  между  бывшими  министрами  —  военнымъ  и 
фиаансовъ— о  томъ,  кто  изъ  иихъ  повиненъ  въ  постройки  Дальняго,— 
тогда  другое  дЬло.  Такихъ  „почему?"  можно  было  бы  перечислить 
десятки.  Отбить  ли  только  ихъ  перечислять?.. 


„Батумская  крЬпостная  педагопя"— заглав1е,  подъ  которымъ  въ 
X  287  яР4чиа  былъ  напечатать  слЬдующШ  достопримечательный 
приказъ  коменданта  крепости:  „Если  еще  будетъ  хоть  одинъ  случай 
неповиновешя  учителямъ  со  стороны  учениковъ,  независимо  отъ  по- 
ведетя  учителя,  то  генералъ-губернаторъ  выселить  изъ  предЬловъ 
своего  крепостного  района  не  только,  ученика,  но  также  и  родителей, 
ибо  родитель,  имЪюпцй  сына,  осмЪливающагося  не  слушать  учителя, 
вредный  для  крепости  элементе". 
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Отъ  душеприкдзчиковъ  В.  Д.   Сплсовичл. 

Душеприказчики  по  духовному  завЪщатю  бнвшаго  профессора 
С.-Петербургскаго  университета,  присяжнаго  пов*реннаго  Владимира 
Дашиловича  Спасовича,  объявляють  во  всеобщее  свЪд'Ьше,  что  ст.  6 
означеннаго  завЪщатл  гласить  следующее:  „Авторскими  правами  на 
сочинешя  мои  на  польскомъ  и  русскомъ  языкахъ  я  распоряжаюсь 
такимъ  образомъ,  что  они  прекращаются  съ  момента  моей  смерти. 
Предоставляю  право  перепечатывания  моихъ.  произведете  каждому 
желающему". 

Душеприказчики  покорнейше  просятъ  редакщи  другихъ  издашй 
йе  отказать  въ  перепечатан^  настоящаго  сообщетя. 


Идотеи  ■  отв^тстшвиин*  редякторъ:  М.    СтАСЮЛЕВИЧЪ. 
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МАДИШРЪ  ВАСИЛЬЕВИЧЪ 

С  Т  А  С  О  В  Ъ 


Очёркъ  ЖИЗНИ  ЕГО  И  ДЕЯТЕЛЬНОСТИ. 


Деятельность  покойнаго  В.  В.  Стасова  была  органически 
слита  въ  продолжеше  более  полувека  съ  ходомъ  развит  рус- 
скаго  искусства.  Она  была  на  виду  у  веЬхъ,  возбуждала  одобре- 
ше  однихъ,  нападки  другихъ,  но  она  не  могла  оцениваться 
объективно  при  его  жизни.  Во  всякомъ  случае,  потеря  его 
для  русскаго  искусства  очень  чувствительна.  Съ  его  смертью 
кончилась  целая  эпоха  въ  развиты  искусства  и  живо  чувствуется 
грань,  отделяющая  прошедшее  отъ  грядущаго. 

Литературная  деятельность  Стасова  началась  въ  1847  году  *) 
и  окончилась,  по  достиженш  имъ  восьмидесятилетняго  возраста, 
за  несколько  дней  до  его  смерти  2).  Деятельность  эта  со- 
впадаете, такимъ  образомъ,  съ  интереснейшимъ  перюдомъ  рус- 
ской жизни.  Стасовъ  помнилъ  живо  всё  ужасы  крепостного  права, 
а  умерь  на  заре  новой  эры — конститущонной.  Сколькихъ  собыпй 
русской  жизни  онъ  былъ  свндетелемъ!  Онъ  могъ  наблюдать, 
какъ  эта  живнь  отражалась  въ  искусстве,  и,  можетъ  быть,  ни- 
когда еще  искусство  не  сливалось  съ  жизнью  столь  тесно,  какъ 
въ  этотъ  перюдъ  русской  исторш. 

Дать  полную,  обстоятельную  исторш  живни  и  деятельности 
Стасова — дело  будущаго.  Но  необходимо  уже  и  теперь  отдать  себе 


1)  „Отечественны*  Записки",  апр-Ьль:  „Музыкальное  Обозрите". 
■)  Газ.  „Страна",  28  сентября  1906  г.:  яДружеск1я  помннкиа. 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  29  1 
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отчетъ,  кого  мы  потеряли  въ  Стасов*.  Вотъ  потому  мы  и  задались 
ц'Ьлью  дать  посильный  очеркъ  жизни  и  деятельности  Стасова, 
насколько  то  возможно  выполнить  почти  вслЪдъ  за  его  смертью. 
Стасовъ  всегда  проявлялъ  большую  заботливость  въ  сохра- 
нена историческихъ  и  бшграфическихъ  матер1аловъ  и  докумеп- 
товъ.  О  себ4  самомъ  онъ  позаботился  только  отчасти,  не  оста- 
вивъ  полной  автобшграфш  или  воспоминаний.  ДрагоцЪннымъ 
матер1аломъ  для  его  бюграфж  и  вагЬсгЬ  съ  гЬмъ  для  исторш 
его  эпохи  является  обширнейшая  его  переписка.  Другимъ  важ- 
нымъ  матер1аломъ  послужатъ  воспоминашя  о  Стасове  блвзкихъ 
къ  нему  лицъ.  Но  пока  переписка  еще  не  собрана,  не  приве- 
дена въ  порядокъ  и  не  издана,  пока  мы  не  имЪемъ  еще 
воспой  и  наши  о  немъ, — Ьъ  нашемъ  распоряжении  находится  лишь 
отрывокъ  автобшграфш,  напечатанной  подъ  заглавхеыъ:  „  Училище 
ПравовЪдЬшя  сорокъ  л-Ьтъ  тому  назадъа,  статьи  автобюграфи- 
ческаго  характера:  „ Воспоминашя  гостя  Библштеки"  и  „Румян- 
цевсюй  музей а  *),  воспоминашя  о  раннихъ  годахъ  жизни  въ 
книгб  о  сестре  его  Надежд*  Васильевне  2)  и  фактически  свЪдЗшя 
его  формулярнаго  списка.  Дополняя  эти  дан  ныл  разспросами 
н&которыхъ  близкихъ  къ  Стасову  лицъ  и  собственными  нашими 
о  немъ  воспоминашями,  все  же  мы  получимъ  достаточный  ма- 
тергалъ  для  бюграфическаго  очерка  и  оценки  деятельности 
Стасова. 

I. 

Отецъ  Стасова,  ВасилШ  Петровичъ,  былъ  придворный  архи- 
текторъ,  любимецъ  императора  Александра  I.  Онъ  былъ  хорошо 
извЪстенъ  въ  Петербург*  и  оставилъ  по  себ4  память  въ  вид* 
многихъ  зданШ,  и  до  сего  времени  украшающихъ  Петербурга, 
какъ,  наприм-Ьръ:  Измайловски  и  Спасо-ПреображенсаШ  соборы, 
Московск1я  и  Нарвсшя  ворота  и,  наконецъ,  Смольный  монастырь, 
который  онъ  строилъ,  впрочемъ,  по  проекту  Растрелли. 

Мать  Стасова — урожденная  Сучкова,  изъ  дворянъ,  дочь  по- 
ручика, имЪвшаго  достатокъ  и  оставившаго  своей  жен*,  Марш 
бедоровн*  Сучковой,  бабушке  Стасова,  деревянный  домъ  въ  Се- 
меновскомъ  полку. 

Владим1ръ  Васильевичъ  родился  2  января  1824  г.  въ  Пе- 
тербурге и  былъ  пятымъ  ребенкомъ  у  своихъ  родителей.  Старше 


*)  Собран1е  сочиненй  В.  В.  Стасова  (1847—1886),  3  т.  Спб.  1894. 
2)  В.  В.  Стасовъ:  „Н.  В.  Стасова"  Спб.  1891)  г. 
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«го  были  братья  Николай  и  Александръ  я  сестры  Софгя  и  На- 
дежда, а  моложе  его — братья  ДмитрШ  и  Борисъ. 

О  своихъ  дЬтскихъ  годахъ  Стасовъ  разсказываетъ  кое-что 
въ  своей  книг*  о  сестре  Надежд*  Васильевы*.  Стасовъ  вспоми- 
наетъ  свою  бабушку,  постоянно  больную,  лежавшую  въ  постели, 
про  то,  какъ  ихъ  детьми  возили  къ  ней  въ  Семеновшй  полкъ, 
про  ея  домъ,  им*впий  совершенно  провинщальный  отпечатокъ 
ж  настолько  просто  обставленный,  что  внутреннгя  ст*ны  такъ 
я  оставались  бревенчатыми,  непокрытыми  обоями. 

По  словамъ  Стасова,  его  мать  была — „высокая,  стройная, 
красивая  дама,  съ  милой  и  доброй  улыбкой  на  лиц*,  франтиха 
я  охотница  до  гостей,  собрашй  и  танцевъ,  на  балахъ  и  вече- 
рахъ  у  себя  дома  и  въ  гостяхъ,  но  также  и  отличная  хозяйка0. 
Съ  нею  „любилъ  встречаться  и  разговаривать  императоръ  Ате- 
ксандръ  I,  когда  родители  Сгасова  въ  начал*  двадцатыхъ  годовъ 
XIX  в.  жили  въ  Царскомъ  Сел*  и  отецъ  Стасова  занять  былъ 
перестройкой  и  реионтомъ  царскосельскаго  дворца. 

Сестра  Надежда  была  старше  Стасова  только  на  два  года 
и  по  возрасту  наиболее  подходила  къ  нему. 

„Мы  вдвоемъ — вспоминаетъ  Сгасовь  —  были  самыя  живыя 
*  безпокойныя  д*ти  въ  семьи,  а  также  и  самые  „затЬйщики" 
яа  вс*  д*ла;  впрочемъ,  у  насъ  двоихъ  всегда,  во  всю  жизнь, 
было  въ  характер*  много  сходнаго,  а  потому  мы  и  съ  перваго 
дЪтства  жили  въ  большой  дружб*".  Они  вм*ст*  играли,  вм*сг* 
учились,  вмЬст*  читали  сказки  и  путешеств1я,  сочиненхя  Мар- 
лянскаго,  увлекаясь,  между  прочикъ,  „Аммалатомъ  Бекэмъа. 
Мать  Стасова  на  д*тей  никакого  влхяшя  не  оказывала,  и  только 
обнаруживала  въ  отношеши  ихъ  материнскую  любовь  и  доброту. 
«Мы  ее  только  очень  любили  и  она  насъ", — говоритъ  Стасовъ. 
Впрочемъ,  интеллектуальное  вл1яше  ея  собственно  на  Владиапр* 
Васильевич*  и  не  могло  успЬгь  обнаружиться,  такъ  какъ  она 
умерла  очень  рано,  будучи  унесена  въ  два-три  дня  свирепство- 
вавшей въ  1831  г.  холерой,  т. -е.,  когда  мальчику  Стасову  было 
«два  семь  лита.  Вся  родня  со  стороны  матери — бабушка  и  тбти  — 
представляли  особый  м1рь,  сотканный  изъ  привычекъ  старой 
оровинщальной  жизни  съ  ея  своеобраз1емъ,  некультурностью, 
причудами  и  предразсудками.  Совершенно  другой  м1ръ  былъ 
М1ръ  его  отца.  „  Первый  мгръ  была  провинщя,  второй  —  сто- 
лица", говоритъ  Стасовъ.  Этотъ  второй  мгръ  иоказалъ  первен- 
ствующее, сильнейшее  вл1яи1е  на  всю  жизнь  Стасова.  Отецъ 
Стасова  былъ,  по  его  словамъ,  „челов*къ  очень  образованный, 
иного    читавпий    и  еще   бол*е  любознательный ".  Онъ  не  былъ 

29* 
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узкимъ  профессюналомъ-архитекторомъ,  но  интересовался  наукой 
и  искусствомъ  всесторонне.  Стасовъ  вспоминаетъ,  какъ,  будучи 
уже  65-лйтнимъ  старикомъ,  онъ,  не  стесняясь  далекими  пе- 
тербургскими разстояшями,  после  занятШ  на  постройкахъ,  отпра- 
влялся на  лекщи  разныхъ  знаменитостей,  при  чемъ  иногда 
„какъ  бы  въ  награду"  бралъ  съ  собой  и  мальчика  Стасова, 
побывавшаго  тавимъ  образомъ  на  лекщяхъ  проф.  Ленца  и  Степана 
Куторги.  Въ  посл4дн1е  дни  своей  жизни  79-лЪтшй  энергичный 
старикъ  продолжалъ  интересоваться  книгами  и  заставлялъ  детей 
читать  себе  вслухъ.  „Я  на  свою  долю, — вспоминаетъ  Стасовъ, — 
и  дома  и  на  работахъ,  послЪдв1е  месяцы  его  последнего  года 
жизни  читалъ  ему  „  Эстетику и  Гегеля  въ  французскомъ  переводе 
Бенара,  переводы  „Фауста"  Гёте  н  множество  путешествШ.  Его 
живненныя  правила,  его  энерпя  добра,  неподкупной  ничемъ 
честности,  его  великодупие  и  доброжелательность  ко  всЬмъ  — 
были  несравненны.  Но  самое  верное  и  самое  главное  были  у 
него  гЬ  слова,  который  мы  всего  чаще  слыхали  изъ  его  устъг 
и  который  моя  сестра  записала  у  себя  въ  „Запискахъ":  „чело- 
вЪкъ  достоинъ  этого  имени  только  тогда,  когда  онъ  себе  и  дру~ 
гимъ  полезенъ".  Эти  слова  Стасовъ- твердо  помнилъ  всю  жизнь 
и  всегда  старался  имъ  следовать.  У  отца  Стасова  былъ  обшир- 
ный кругъ  внакомствъ  въ  сферахъ  тогдашней  высшей  интелли- 
генции Еще  25-л^тнимъ  юношей  онъ  былъ  любимцемъ  зна- 
менитой княгини  Екатерины  Дашковой;  въ  первые  годы  царство* 
вашя  Николая  I  онъ  былъ  другомъ  президента  академш  ху- 
дожествъ,  А.  П.  Оленина,  у*котораго  собирался  весь  цвЪтъ  та- 
лантовъ  и  знаменитостей  во  всЬхъ  областяхъ  учено- литературной 
и  художественной  деятельности  того  времени;  наконецъ,  онъ. 
былъ  другомъ  двухъ  замЪчательныхъ  •  женщинъ  своего  времени: 
одной — А.  П.  Полторацкой,  зав&дывавшей,  после  своего  отца, 
Хлебникова,  а  потомъ  и  брата,  знаменитой  ХлЪбниковской  библш- 
текой  въ  Москве  и  много  вообще  способствовавшей  русскому 
просв4щен1ю,  и  другой  —  А.  М.  Сухаревой,  председательницы 
женскаго  попечительнаго  совета  о  тюрьмахъ  и  председательни- 
цы петербургскаго  женскаго  патрютическаго  общества  —  энер- 
гичнейшей, деятельницы  въ  сфере  просв-Ьщешя  и  благотвори- 
тельности. Такой  отецъ  долженъ  былъ  оказать — и  действительно 
оказалъ — благотворнейшее  влгяше  на  веЬхъ  своихъ  детей,  въ  томъ 
числе  и  на  Владим1ра  Стасова.  Въ  годъ  смерти  матери  (1831) 
къ  д-Ьтямъ  поступила,  по  рекомендащи  А.  М.  Сухаревой,  гу- 
вернантка, О.  К.  Николаева,  институтка,  учившая  языкамъ  и 
„хорошимъ   манерамъ"    и   жившая   въ  доме  одиннадцать  лЪтъ, 
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но  у  д*тей  были  и  друпе  учителя,  „студенты,  тогдашняго  знаме- 
нита™ педагогическаго  института"  — Ив.  Ег.  Озеровъ  и  Ал.  Фил. 
Тихомапдрицюй,  впосл*дствш  известный  математикъ.  Первой 
учительницей  музыки  Стасова  была  Ек.  Ант.  —  въ  аервоиъ  за- 
мужеств* Третьякова,  во  второмъ — Рудольфъ,  мало  осведомлен- 
ная; ее  скоро  вам*нилъ  н*мецъ  Фольвейлеръ,  гораздо  больше 
€я  знавпий,  ват*мъ  Ал.  С.  Григоровсшй,  чуть  ли  не  изъ  рус- 
скихъ  кр*постныхъ, — „исправный  техникъ", и  зат*мъ,  въ  конц* 
тридцатыхъ  годовъ,  Герке  —  „тогдашшй  лучшШ  и  солидн*йшШ 
фортешанный  учитель  въ  Петербург*  %  по  словамъ  Стасова, 
отличный  музыкантъ  и  превосходный  челов*къ.  Онъ,  около 
сороковыхъ  годовъ,  „ввелъ  у  насъ  въ  дом* — прибавляетъ  Ста- 
совъ— Шопена  и  Шумана,  и  съ  т*хъ  поръ  у  насъ  въ  семейств* 
узнали  настоящую  музыку "  1).  Самыми  близкими  знакомыми 
семьи  Стасовыхъ  были  Александровы,  у  которыхъ  д*ти  были 
очень  даровиты  къ  искусствамъ,  а  старппй  сынъ,  Владиьпръ 
Тимоееевичъ,  училъ  даже  маленькихъ  Стасовыхъ  р  и  сова  в  по.  У 
Александровым  бывалъ  Глинка,  учившШ  п*н1Ю  одну  изъ  бары- 
шенъ,  дававппй  ей  „что-то  въ  род*  уроковъ";  тамъ  же  бывали 
Несторъ  Бувольникъ  и  Брюллову  но  въ  этой  компаши  Стасову 
не  пришлось  бывать,  такъ  какъ  скоро  его  постоянная  жизнь  въ 
семь*  должна  была  прекратиться. 


П. 

Стасовъ  въ  д*тств*  обнаруживалъ  влечете  къ  профессии  отца. 
Огецъ  поощрялъ  его  д*тсшя  игры  въ  постройки  и  даже  купилъ 
ему  игрушечные  кирпичи,  изъ  которыхъ  подъ  его  руководством^ 
по  особымъ  планамъ  и  чертежамъ,  мальчикъ  воздвигалъ  здан1я. 
Но  когда  пришла  пора  позаботиться  о  серьезномъ  образовали 
сына, — весной  1836  г.  отецъ  отдалъ  его  въ  училище  нравов* - 
д*Н1Я.  Сначала,  впрочемъ,  отецъ  думалъ  пом*стить  сына  въ 
царскосельский  лицей,  гд*  воспитывался  его  сынъ  Александре. 
Но  Владим1ръ  Стасовъ  на  конкурсномъ  экзамен*  не  получилъ 
требуемыхъ  балловъ;  въ  действительности  же  просто  былъ  оста- 
вленъ  за  флагомъ,  въ  виДу  того,  что  его  ваканая  потребовалась 
длр  другого  мальчика  съ  сильной  протекщей.  Стасовъ  не  только 
не  жал*лъ,  что  не  попалъ  въ  лицей,  но  наоборотъ,  всю  жизнь 
считалъ  это  для  себя  къ  лучшему.  Онъ  былъ  правъ  по  многимъ 


1)  „Над.  Вас.  Стасова",  стр.  16, 
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причинамъ  и  прежде  всего  потому,  что  „Правовйдйше*  было  м<к 
лодымъ  учебнымъ  эаведешемъ,  осеованнымъ  лишь  за  годъ  передо 
тймъ  (въ  декабре  1835  г.)  и  лишеннымъ,  следовательно,  обвет- 
шалыхъ  традищй  прочихъ  руссввхъ  учебныхъ  эаведешй  того  вре- 
мени. Основатель  Правов&д&шя,  принцъ  Петръ  Георпевичъ  Оль* 
денбургшй,  въ  то  время  еще  23-лЪтшй  молодой  человЪкъ,  давппй 
на  это  д4ло  болЪе  миллюна,  считалъ  его  своимъ  личнымъ,  дорогими 
и  отдавалъ  ему  всю  свою  душу.  Воспитатели  и  преподаватели,, 
имъ  самимъ  выбранные  и  приглашенные,  лучпие  иэъ  современ- 
ной среды,  были  по  большей  части  иностранцы,  преимущественна 
н$мцы,  люди  неравныхъ  достоинствъ,  если  и  не  всегда  стоявппе 
на  высот*  требовашй  европейской  педагогики  того  времени,  то 
вей  недурные,  гуманные,  не  очень  подавлявппе  личность  воспн- 
танниковъ,  по  крайней  мйрЬ  въ  сравнеши  съ  прочими  учебным» 
заведешями  того  времени.  Чрезвычайно  привлекательной  стороной 
училища  правовйд^шя  было  то,  что  въ  немъ  усиленно  культи- 
вировалась музыка,  которую  Стасовъ  страстно  любилъ  съ  дет- 
ства. Причиной  такого  исключительнаго  отношен1я  именно  къ 
музыки,  была  особая  любовь  къ  этому  искусству  самого  принца. 
Боспитанники  учились  играть  на  всевозмояшыхъ  инструментахъг 
сначала  у  одного  преподавателя,  скрипача  Кореля,  а  потомъ  у  раз- 
ныхъ  спещалистовъ  по  тому  или  другому  инструменту  отдельно — 
на  в10лончели  у  Кнехта,  потомъ  у  Еарла  Шубарта,  впосл&дствш 
извйстнаго  дирижера,  на  духовыхъ  инструментахъ — у  оркестровыхъ 
музыкантовъ;  на  фортепиано  съ  1838  года  вачалъ  давать  урок» 
Адольфъ  Генвельтъ,  изв4стнгЬйш1й  тогда  шанистъ  и  педагога. 
У  него  же  сталъ  заниматься  и  Стасовъ,  какъ  одинъ  иэъ  луч- 
шихъ  шанистовъ  училища.  По  уговору  его  отца  съ  директо- 
ромъ,  онъ  съ  первыхъ  же  дней  пребывашя  въ  училищ*  могъ 
продолжать  8анят1я  фортешанной  игрой  на  квартир*  директора. 
Не  ограничиваясь  уроками  Гензельта,  онъ  по  воскресеньямъ  бралъ 
уроки  еще  на  дому  у  Герке.  Черезъ  него  онъ  познакомился  съ 
некоторыми  произведешями  современной  мувыки,  —  напр.,  Таль- 
берга,  Листа,  Шопена  и  Шумана,  которыхъ  Гецзельтъ,  не  вы- 
ходивши изъ  чисто  классическаго  репертуара,  или  вовсе  не 
вналъ,  или  ими  пренебрегала  Въ  училище  устраивались  кон- 
церты, въ  дни  которыхъ  воспитаннике  вовсе  освобождались  отъ 
учебныхъ  заняпй.  Воспитанники  составляли  хоръ  и  оркестръ, 
пополняемый  наемными  оркестровыми  музыкантами,  и  выступали 
въ  качеств!)  солистовъ.  Программы  концертовъ,  впрочемъ,  не 
отличались  ни  болыпимъ  вкусомъ,  ни  знашемъ  современной  му- 
зыкальной литературы.  Въ  свовхъ  воспомннашяхъ  Стасовъ  при- 
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водитъ  цЪликомъ  программу  одного  концерта  1840  года.  Изъ 
вея  видно,  что  онъ  выступалъ  тогда  исполнителемъ  фортепиан- 
ной партш  въ  септегЬ  Гуммеля  (д-то11).  Скоро  онъ  настолько 
овлад-Ьлъ  инструментом*»,  что  могъ  играть  и  некоторые  форте- 
шанные  концерты  съ  оркестром*. 

Принцъ  заботился  развивать  музыкальность  воспитанниковъ 
не  только  обученемъ  ихъ  игр*  на  различныхъ  инструментахъ, 
но  н  доставлешемъ  имъ  возможности  слышать  лучшихъ  изъ  то- 
гдашнихъ  музыкальныхъ  знаменитостей,  выступавшихъ  или  во 
дворцЪ  принца,  или  въ  квартир*  директора  за  счетъ  принца. 
Такимъ  образомъ,  Стасовъ  слышалъ  не  разъ,  начиная  съ  1838  г., 
извЬстиЗгйшаго  тогда  шаниста  Тальберга  и  загЬмъ  Пасту,  Росси, 
Липинскаго,  Ольбуля,  Дрейшока,  Леопольда  Майера.  Наибольшее 
впечатлите  проиэводилъ  на  него  Тальбергъ  вплоть  до  перваго 
знакомства  съ  игрой  Листа  въ  1842  г. 


Ш. 

Товарищеская  среда  въ  училищ*  была  прекрасная.  Вс$  вос- 
питанники жили  между  собою  дружно  и  чувствовали  себя  рав- 
ными другъ  передъ  другомъ,  „охотно  признавали,  по  словамъ 
Стасова,  справедливость  и  законность  общей  равноправности  и 
равноправной  подачи  голосовъ".  Даже  выбранные  администращей 
училища  изъ  ихъ  среды  такъ  называемые  „старппе"  не  могли 
идти  противъ  воли  большинства  или  „Господина  Класса а,  по 
установившейся  среди  нихъ  терминологии.  Воспитанники  учились 
хорошо,  интересовались  литературой  и  много  читали,  упиваясь 
бывшимъ  тогда  въ  модЬ  Марлинскимъ  и  особенно  Пушкинымъ, 
Б&линскимъ  и  Го  го  л  ем  ъ,  а  изъ  иностранныхъ  писателей  —  Вик- 
торомъ  Гюго,  Александрбмъ  Дюма,  Лесажемъ  и  особенно  Валь- 
теръ-Скоттомъ.  Въ  безконечныхъ  спорахъ  и  0бсужден1яхъ  про- 
читан и  аго  формировались  ихъ  вкусы,  взгляды,  идеи,  убйждешя 
и  характеры.  Литературный  наклонности  воспитанниковъ  вы- 
ражались и  въ  издаваемыхъ  ими  двухъ  журналахъ  „Зничъ"" 
(священный  огонь),  главнымъ  д&ятелемъ  котораго  былъ  Цер- 
пинсшй,  и  „Литературный  Записки а,  въ  которыхъ  участвовали 
чуть  ли  не  всЬ  воспитанники.  Эти  журналы,  при  переход*  на 
высппй  курсъ,  были  заброшены  и  прекратились. 

Изъ  товарищей  Стасова  самымъ  зам&чательнымъ  былъ  А.  Н. 
ОЬровъ.  Онъ  былъ  старше  Стасова  на  четыре  года  и  выше  не- 
сколькими классами.  Однако  этимъ  неравенство  и  ограничивалось. 
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Въ  сущности  между  ними  было  много  общаго.  Стасовъ  вспоми- 
наетъ,  какое  большое  впечатлеше  на  второй  же  день  пребнвашя 
въ  училище  произвела  на  него  игра  Серова  на  фортешано.  Вече- 
ромъ,  поел*  ужина,  въ  небольшой  комнате,  где  стояло  малень- 
кое, четыреугольное  фортешано,  собралось  человЬкъ  сорокъ  воспи- 
танниковъ,  всегдашнихъ  слушателей  ОЬрова.  Старинное  форте- 
шано порядкомъ  дребезжало,  но  ОЬровъ  игралъ  уверенно,  съ 
большой  опытностью  и  беглостью.  Онъ  игралъ,  между  прочимъ, 
трю  изъ  „Волшебнаго  Стрелка"  Вебера.  Стасовъ  былъ  пора- 
женъ  и  очарованъ  какъ  иополнеыемъ,  такъ  и  самой  музыкой, 
совершенно  для  него  новой.  Но  не  только  своей  игрой  на 
фортешано  да  еще  на  вюлончеля  прелыцалъ  Стасова  СЬровъ. 
Они  тотчасъ  познакомились,  разговорились  и  узнали,  что  у 
обоихъ  была  одинаково  сознательная  и  горячая  любовь  къ  му- 
зыке.- Они  стали  делиться  между  собою  знаньями  и  впечатлё- 
Н1ями,  и  Стасовъ  могь  скоро  убедиться,  какъ  развить  музыкально, 
какъ  начитанъ,  особенно  въ  немецкой  музыки,  какъ  нонятливъ, 
быстръ  въ  усвоеши  и  вообще  какъ  исключительно  даровитъ 
былъ  его  старппй  товарищъ. 

ОЬровъ  увлекался  и  естественной  исторгей,  читая  Бюффона, 
и  сказками  Гофмана,  интересовался  и  живописью,  будучи  и  самъ 
превосходнымъ  рисовальщикомъ,  и  изящной  словесностью,  про- 
являя великолепный  способности  въ  чтеши  стиховъ  и  прозы. 
„Наверное,  никто  въ  цЪломъ  училище  такъ  не  дивился  на  Се- 
рова и  не  восхищался  имъ,  какъ  я, — пишетъ  Стасовъ  1). — Еще 
въ  первый  разъ  въ  жизни  я  видЬлъ  собственными  глазами  такую 
даровитую  натуру,  какая  у  него  была.  Несмотря  на  равный  пре- 
красныя  исключешя,  несмотря  на  щ  что  въ  училище  было  не 
мало  умныхъ,  и  хорошихъ,  и  честныхъ,  и  благородныхъ,  и 
образованныхъ  мальчиковъ  и  юношей,  всЬ  они  были  для  меня 
дрянь  и  мелочь  въ  сравненш  съ  ОЬровымъ.  Лучшаго  собесед- 
ника невозможно  было  бы  сыскать  на  цЬломъ  свете.  Онъ  какъ 
воскъ  гнулся  во  все  стороны,  принималъ  кашя  угодно  формы  и 
направлешя,  въ  запуски  бЬжалъ  по  какому  хотите  намеченному 
рельсу,  разбрасывая  по  пути  чудеснЬйппа  и  красивЬйппя  вар1а- 
щи  на  любую  попавшуюся  тему.  Твердыхъ  убЬждешй  у  него 
никогда  не  было,  и  все  самыя  важныя  вЬровашя  свои  онъ 
много  разъ  перемЬнялъ  въ  жизни,  то  взадъ,  то  впередъ,  именно 
какъ  актеръ  свои  роли,  въ  которыхъ  онъ  можетъ  быть  одинаково 
прекрасенъ,  но  который  не  составляютъ  сущности  его  натуры  и 


!)  лУчилище  Правов4д*н1я  сорокъ  л4т*  то*у  назадъ".  Соч.  В.  В.  Стасова,  т.  Ш. 
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жизни, —  но  зато  т4мъ  чудеснее  быль  въ  бес4д4,  въ  разговор* 
этог^  разносторонтй,  многоспособный  Протей,  поминутно  обора- 
чиваешься, незримымъ  волшебствомъ,  на  сто  разныхъ  манеровъ 
и  представлявши  сто  разныхъ  лицъ  и  натуръ.  Съ  Сйровымъ 
можно  было  прожить  сто  л4тъ  вм4стЬ  и  никогда  не  соскучиться а. 
Понятно,  какъ  былъ  цЪненъ  для  Стасова  такой  челов&къ. 
Самъ  влюбленный  въ  искусство,  самъ  многостороннШ,  любозна- 
тельный, пытливый  и  живой,  Стасовъ  нашелъ  въ  С4ров4  лучшаго 
друга,  съ  которымъ  могъ  делиться  решительно  всЬмъ,  чтб  инте- 
ресовало и  волновало  его  самого.  ОЬровъ  больше  читалъ  по- 
немецки,  Стасовъ — по-французски.  Сходясь,  они  делились  прочи- 
танным^ вм*ст4  разсматривали  альбомы  картинъ,  ивучивъ,  на- 
прим&ръ,  до  мельчайшихъ  подробностей  многотомное  издаше 
Ландона  снимковъ  въ  контурахъ  съ  коллекщй  картинъ,  награ- 
бленныхъ  Наполеономъ  по  всей  Европе;  Они  вм4сгЬ  разбирали 
и  новыя  музыкальный  сочинены.  Подъ  влштемъ  музыкальной 
натуры  ОЬрова  Стасовъ  даже  чуть  не  принялъ  рбшенш  всецело 
посвятить  себя  му8ык$,  а  именно  композиторству.  Попытки  со- 
чинять у  него  проявлялись  въ  Правов$д&ши.  Однако,  къ  сожа- 
лЪшю,  дружба  Стасова  съ  ОЬровымъ  въ  Правов&дЪыи  могла 
продолжаться  только  четыре  года:  Въ  томъ  же  1840  году,  когда 
Стасовъ  перешелъ  на  старппй  курсъ,  ОЬровъ  былъ  уже  выпу- 
щенъ  изъ  училища.  Разлука  была  очень  тяжела  для  обоихъ 
друзей,  и  такъ  какъ  они  не  могли  уже  такъ  часто  видеться,  то 
стали  переписываться.  Письма  были  длинный,  подробный,  и  у 
Стасова,  остававшаяся  въ  ПравовЪдЪнш  еще  около  трехъ  лЪтъ 
послй  Серова,  они  отнимали  не  мало  времени;  зато  эти  письма 
были  очень  полезны  для  Стасова,  пр1учая  его  отдавать  себ4 
отчетъ  въ  прочитанному  углубляться  въ  сущность  своего  худо- 
жественваго  м1ровоззр<Ьн1я  и  свободно  излагать  письменно  все 
пережитое  и  передуманное.  Письма  писались  по  частямъ  въ  те- 
чёте нед-Ьли  какъ  Стасовымъ,  такъ  и  ОЬровымъ.  По  воскре- 
сеньямъ  же,  черезъ  одного %  товарища,  Стасовъ  передавалъ  свое 
письмо  ОЬрову  и  черезъ  него  же  получалъ  написанное  за 
истекшую  недЬлю  письмо  Серова.  Переписка  не  прекратилась 
и  по  выходе  Стасова  изъ  училища.  Потребность  въ  ней  даже 
усилилась,  когда  наступила  болЪе  длительная  разлука  друзей, 
вызванная  отъЪздомъ  Серова  въ  1846  году  на  службу  въ  Сим- 
ферополь^ а  послЪ  во  Псковъ  *). 

*)  Письма  Серова  къ  Стасову  напечатаны  частью  въ  „Русской  Старая*"  1876  г., 
частью  въ  „Русской  Музыкальной  Газет*"  1899—1900  гг.  См.  также  новую  серш 
нисемъ  въ  „Русской  Старин*"  1907  г. 
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IV. 

Быстро  развиваясь  умственно  и  эстетически,  благодаря  при- 
родвымъ  богатымъ  задаткамъ,  жажд*  знашя,  удовлетворяемой 
разнообразнымъ  чтешемъ,  благопрхятной  обстановки  н  товари- 
щеской сред*  во  глав*  съ  С*ровымъ,  Стасовъ  не  могъ  не  отно- 
ситься весьма  критически  къ  преподавашю  въ  училищ*,  скучному, 
сухому,  педантичному  и  неинтересному.  Талантливыхъ  препода- 
вателей, ум*ющихъ  заинтересовать  своимъ  предметомъ  молодыхъ 
слушателей,  въ  сущности  вовсе  не  было  въ  училищ*.  Такую 
постановку  преподавашя  Стасовъ  въ  своихъ  восдоминанхяхъ 
объясняетъ  и  господствовавшимъ  въ  то  время  оффищальнымъ 
направлевгемъ,  склоннымъ  гораздо  бол*е  подавлять  индивидуаль- 
ность, ч*мъ  развивать  ее.  Вотъ  чт5  онъ  пишетъ  по  этому  по- 
воду: „Переходя  на  высшШ  курсъ,  каждый  изъ  насъ  думалъ, 
что  вотъ,  наконецъ,  мы  вступаемъ  въ  настоящее  „святое  свя- 
тыхъ",  вотъ  сейчасъ  отдернутся  каыя-то  зав*сы,  вотъ  мы, 
наконецъ,  увидимъ  тайны  науки,  великой,  широкой,  глубоко- 
серьезной. Скоро  мы  убедились,  что  ожидашя  были  напрасны. 
Никакихъ  завись  не  отдернулось,  и  мы  продолжали  слушать  то, 
чтб  прежде  слушали"...  „Ничего  живого,  двигающаго  впередъ, 
одухотворяющаго,  раздвигающаго  горизонты  мысли.  Одна  только 
самая  ординарная  схоластика,  имена,  цифры  и  голые  факты  — 
и  бол*е  ничего.  Во-первыхъ,  и  самое  время  то  было  такое, 
когда  вовсе  р*чи  не  шло  о  томъ,  какъ  бы  развивать  людей  и 
дать  рости  ихъ  интеллектуальнымъ  силамъ,  а  во-вторыхъ,  и 
наши  преподаватели  были  все  такой  народъ,  который  если  бы 
и  захот*лъ,  то  не  зналъ  бы,  чему  еще  насъ  учить  и  въ  чемъ 
насъ  просвещать,  кром*  того,  чтб  стоить  въ  книжкахъ,  одобрен- 
ныхъ  самою  невежественною,  глубоко-темною  цензурою  тогдаш- 
нихъ  временъ"  1). 

На  старшемъ  курс*  читалось  чуть  ли  не  шестнадцать  или 
семнадцать  предметовъ — иногда  съ  громкими  назвашями,  какъ: 
„уголовное  право",  „государственное  право",  „энциклопед1Я 
права",  логика  и  психолопя;  даже  „межевые  законы"  составляли 
отдельный  предметъ  съ  особымъ  преподавателемъ.  Но  все  это 
была— по  выражешю  Стасова — „фольга  на  показъ",  а  не  наука 
или    сводъ    св*д*н1й,    д*йствительно    потребныхъ    для   развита 


1)  „У*м.  Прав.а.  Соч.,  т.  III. 
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или  для  практической  жизни.  .Изъ  вс&хъ  предметовъ  старшаго 
курса  заинтересовали  воспитанииковъ  только  два— политическая 
9К0Н0М1Я  и  судебная  медицина,  какъ  наиболее  жизненные. 

По  восшшинашямъ  Стасова  лучше  всего  обстояло  дЪло  съ 
языками  французсквмъ  и  н&мецкимъ,  особенно  съ  первымъ,  ко- 
торый считался  необходимой  принадлежностью  элегантная),  бле- 
стящаго,  свЪтскаго  молодого  человека,  сформировать  котораго 
имФло  училище  главной  своей  цЬлью.  Изъ  древнихъ  языковъ 
обязательвымъ  былъ  латинскШ,  но  мнопе  воспитанники  заявили 
желаые  на  свой  счетъ  учиться  и  греческому  языку.  Среди  нихъ 
былъ  и  Стасовъ.  Преподавателемъ  греческаго  языка  былъ  молодой 
ученый  Шифнеръ,  впосл&дствш  известный  ор1енталистъ.  Наиболее 
сильными  стимулами  развитая  Стасова  за  время  пребыванхя  его 
на  старшемъ   курс*  были  опять-таки   стимулы   художественные. 

Сильнейшее  впечатлите  произвелъ  на  него  Листъ,  пргЬз- 
жавпий  въ  Петербурга  въ  1842  г.  и  давний  несколько  концер- 
товъ.  Такого  исполнешя  на  фортешано  ояъ  никогда  еще  раньше 
не  слышалъ,  а  впосл&дствш  подобное  же  впечатлите  на  него 
производилъ  только  Антонъ  Рубинштейнъ,  да  и  то  не  всегда. 
Стасовъ  бывалъ  въ  концертахъ  вм4ст4  съ  ОЬровымъ.  „Мы  были 
какъ  влюбленные,  какъ  бешеные а,  вспоминаетъ  Стасовъ.  Послй 
перваго  же  концерта,  3  апреля  1842  г.,  они  поспешили  домой, 
чтобы  написать  другъ  другу  письма.  „Наедине  съ  бумагой,  чер- 
нильницей и  перомъ  видь  намъ  казалось  —  говорить  Стасовъ  — 
гораздо  лучше,  превосходнее,  возможнее,  ч&мъ  прямо  въ  лицо 
одинъ  другому,  высказывать,  чтб  намъ  нужно  било  и  чтЬ  кип&ло 
внутри а.  Игра  Тальберга,  которую  они  считали  до  сихъ  поръ 
ваисовершенн&йшей,  совершенно  померкла  передъ  игрою  Листа. 
Въ  пылу  увлеченья  оба  они  написали  Листу  восторженный  письма; 
ихъ  понесъ  къ  Листу  ОЬровъ,  познакомившись  черезъ  Герке  съ 
своимъ  кумиромъ,  принявшинъ  его  любезно  и  сыгравшимъ  ему 
свою  знаменитую  фантазш  на  „Донъ  Жуана"  Моцарта".  Спустя 
много  л4тъ,  когда  Стасовъ  встретился  съ  Листомъ,  въ  1869  г., 
въ  Мюнхене,  Листъ  вспоминалъ  про  эту  выходку  Стасова  и 
Серова.  На  первомъ  же  концерте  Листа  Стасовъ  впервые  уви- 
далъ  и  Глинку,  съ  произведеыемъ  котораго  только-что  начинать 
тогда  знакомиться. 

Сильно  увлекался  тогда  же  Стасовъ  и  Брюлловымъ,  къ  ко- 
торому впосл4дств1и,  когда  его  воззрЪшя  на  искусство  вполне 
сформировались,  относился  отрицательно.  То  было  время  наи- 
большей плодовитости  и  славы  Брюллова.  Его  картину  „Взятое 
Божьей  Матери  на  небо"  Стасовъ  сначала  видЬлъ  на  выставке 
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въ  академш,  но  не  удовольствовался  этимъ  и  не  разъ  бЪгалъ 
смотреть  ее  въ  КазанскШ  соборъ,  куда  она  была  взята  какъ 
запрестольный  образъ.  Въ  смысл*  осв^щешя  картина  была  по- 
мещена очень  невыгодно,  и  Стасовъ  вспомияаетъ,  какъ  онъ,  при- 
ходя въ  церковь  рано  утромъ,  дожидался,  когда  солнце  осветить 
его  обожаемую  картину,  после  чего  онъ  нисколько  часовъ  подъ- 
рядъ  могъ  безпрепятственно  любоваться  ею.  Другая  картина 
Брюллова,  „Распяпе",  помещенная  въ  лютеранскую  церковь 
Петра  и  Павла  на  Невскомъ  проспект*,  не  столь  ему  нравилась, 
и  онъ  посЬщалъ  эту  церковь  не  столько  для  нея,  сколько  для 
того,  чтобы  слушать  большой  новый  органъ,  доставлявши  ему 
громадное  наслаждеше.  Онъ  познакомился  съ  органистомъ  и, 
сдружившись  съ  нимъ,  оставался  иногда  поел*  богослужешя  на 
хорахъ,  слушая  его  игру.  Органиста  импровизировалъ  скучно, 
но  за  то  игралъ  татя  сочинешя,  какъ  прелюдш  и  фуги  I.  С. 
Баха.  „Я  тутъ  прослушалъ  и  узналъ  много  хорошаго, — пишетъ 
Стасовъ, — а  выходилъ  изъ  церкви  совершенно  потрясенный,  не 
только  исполняемыми  сочинешями,  но  даже  и  одними  только 
несравненными,  величавыми,  колоссальными  звуками  музыкальнаго 
мастодонта-органа и.  Органъ  Стасовъ  всегда  очень  любилъ,  и 
пишущему  эти  строки  не  разъ  приходилось  встречаться  съ  нимъ 
въ  лютеранскихъ  церквахъ  на  концертахъ,  въ  которыхъ  испол- 
нялись ораторш,  какъ,  напримЪръ,  я  Страсти  по  св.  Матвею а 
I.  С.  Баха,  котораго  онъ  обожалъ,  и  др. 

Сильнейшими  тогдашними  впечатл4в1ями  Стасова  въ  области 
литературы  былф  Лермонтовъ,  стихотворешя  котораго  и  отрывки 
изъ  „Героя  нашего  времени и  появлялись  тогда  въ  „Отечествен- 
ныхъ  Запискахъ",  и  печатавпрйся  тамъ  же  БелинскШ,  который, 
по  словамъ  Стасова,  былъ  „решительно  нашимъ  настоящимъ 
воспитателемъ.  Никаше  классы, — говоритъ  онъ, — курсы,  писашя 
сочинешй,  экзамены  и  все  прочее  не  сделали  столько  для  на- 
шего образованы  и  развита,  какъ  одинъ  БелинскШ,  со  своими 
ежемесячными  статьями".  Громадное  впечатлите  произвели  на 
Стасова  „Мертвыя  Души"  Гоголя,  появивппяся  въ  конце  лета 
1842  г.,  когда  онъ  перешелъ  уже  въ  последний  высппй  клаесъ 
и  получилъ,  какъ  все  выпускные  воспитанники,  шпагу.  Все  то- 
варищи— вспоминаетъ  Стасовъ — собрались  вместе  и  по  очереди 
вслухъ  читали  и  перечитывали  это,  по  словамъ  Стасова,  „великое, 
неслыханно-оригинальное,  несравненное,  национальное  и  гешаль- 
ное  создаше".  Несомненно,  Гоголь  имйлъ  большое  влгяше  на 
выработку  у  Стасова  веЬхъ  его  основныхъ  взглядовъ  на  искус- 
ство. Изъ  иностранныхъ  писателей  Стасовъ  познакомился  тогда 
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съ  Вивкельманомъ,  перечтя  вс*  его  двенадцать  томиковъ  на 
н*мецкомъ  язык*,  и  съ  Гейне,  „8а1оп"  котораго  читал ъ,  сидя 
за  что-то  въ  карцер*.  Онъ  полюбилъ  Гейне,  по  собственному 
выраженю,  „страстно  на  в*ки,  не  взирая  на  разныя  его  стран- 
ныя  уродства  и  недостатки,  которые  сознавалъ   очень  хорошо". 

Вотъ  какова  была  обстановка,  среда — вс*  условгя,  при  ко- 
торыхъ  росъ,  воспитывался,  развивался  будупцй  ученый  изсл*- 
дователь  и  писатель,  въ  сфер*  искусства. 

Ивъ  отрицательныхъ  сторонъ  училищной  жизни  сл*дуетъ 
упомянуть  еЬчеше,  широко  принятое  въ  то  время  во  вс*хъ 
учебныхъ  заведешяхъ  и  применявшееся  часто,  въ  особенности 
въ  младшемъ  курс*,  хотя  и  не  въ  столь  жестокой  форм*,  какъ 
веад*.  Другой,  еще  бол*е  радикальной  м*рой  противъ  прови- 
нившихся воспятанниковъ  было  исвлючевде  ихъ  изъ  училища. 
Воспитанники,  въ  которыхъ,  по  словамъ  Стасова,  чувство  за- 
конности и  справедливости  было  очень  сильно  развито,  не 
только  бывали  потрясены  и  возмущены  этими  варварскими  м*рами, 
оскорбляющими  челов*ческое  достоинство  и  вовсе  не  достигаю- 
щими въ  конц*  концовъ  воспитательныхъ  ц*лей,  но  всетда  стре- 
мились въ  той  или  иной  форм*  выразить  свое  сочувств1е  на- 
казанному и  реагировать  сообща  противъ  наказавшего  или  вы- 
звавшего наказаше.  Наказанные  считались  товарищами  обижен- 
ными. Стасовъ  раэсказываетъ,  какъ  на  старшемъ  курс*  было 
выражено  коллективно  негодоваше  и  злоба  по  поводу  исклю- 
чения одного  товарища,  кн.  Трубецкого,  за  то  только,  что  онъ 
забол*лъ  нехорошей  бол*знью.  „Господинъ  Классъ"  собрался 
на  зас*дан1е.  На  классной  доек*  было  написано  имя  родствен- 
ника кн.  Трубецкого,  сенатора  Горголи,  сообщившаго  директору 
про  его  бол*знь  и  т*мъ  вызвавшего  исключеше.  Однимъ  изъ 
товарищей  произнесена  была  обвинительная  р*чь,  а  зат*мъ 
весь  клаесъ  забросалъ  доску — ч*мъ  попало  подъ  руку,  м*ломъ, 
губками,  карандашами  и  проч.  Это,  конечно,  было  черезчуръ 
наивно.  Но  иногда  протестъ  воспитанниковъ  училищному  на- 
чальству выражался  и  въ  бол*е  р*зкой  форм*, — наприм*ръ,  вос- 
питанники отв*чали  на  прив*тств1е  директора  демонстративнымъ 
молчашемъ.  Были  и  друпя,  мен*е  существенныя,  отрицательный 
стороны  въ  училищной  жизни,  но  вс*  он*  не  могли  со  вс*мъ  затмить 
т*хъ  хорошихъ  сторонъ,  о  которыхъ  была  р*чь  раньше. 
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Изъ  правоведской  жизни  нельзя  про&ти  молчашемъ  не- 
сколько эпнзодовъ,  обрисовываюЩихъ  самый  характеръ  юноши 
Стасова. 

Еще  мальчикомъ  онъ  не  внносилъ  насмешекъ,  и  когда,  въ 
первые  же  дни  пребывашя  въ  училищ*,  въ  нему  сталь  приста- 
вать и  насмехаться  одинъ  товарищу  то  онъ  энергично  съ  нимъ 
расправился,  схвативъ  за  уши  и  пригнувъ  къ  земли.  „Моя  ге- 
роическая расправа — разсваэываетъ  Стасовъ — имела  важное  ре- 
зультаты не  только  для  той  минута  и  для  моего  мальчишескаго 
самолюб1я,  но  и  для  всей  последующей  моей  училищной  жизни. 
Съ  этого  же  перваго  вечера  я  уже  никогда  не  былъ  п  пресле- 
дуемыми, никогда  не  былъ  темъ,  къ  кому  можно  приставать 
и  надъ  вёмъ  потешаться.  Классъ  меня  уваоюалъ*. 

Но,  не  вынося  нападокъ  и  насмешекъ,  самъ  Стасовъ  былъ 
порядочный  задира  и  насм4шнвкъ.  Онъ  разсказываегь  про  два 
случая  такихъ  своихъ  назойливыхъ  приставами,  последствгемъ 
чего  была  жестокая  расправа  его  жертвъ  съ  нимъ  посредствомъ 
перочиннаго  ножа.  Одинъ  разъ,  своими  насмешками  надъ  „ба- 
раньей натурой"  (по  его  словамъ)  одного  воспитанника  онъ 
его  привелъ  въ  такую  ярость,  что  тотъ  ударилъ  его  ножомъ  въ 
палецъ  руки  до  самой  кости.  Въ  другомъ  случае,  запущенный 
въ  Стасова  ножъ  вонзился  ему  въ  левое  плечо;  рана  могла  бы 
быть  смертельной,  если  бы  ножъ  прошелъ  на  одну  лишю  глубже 
въ  сторону  аорты. — Не  указываюсь  ли  эти  факты  на  обнаружив- 
шуюся еще  въ  юношесые  годы  способность  Стасова  подметить 
слабыя  стороны  чужой  индивидуальности  и  аттаковать  ее  съ  этой 
стороны — способность,  проявившуюся  впоследствш,  конечно,  въ 
иной  форме,  въ  области  критики  и  полемики? 

Иитересенъ  и  следующий  случай  изъ  ученическихъ  летъ 
Стасова,  показывающШ  другую  черту  его  характера.  Во  второмъ 
классе  законоучитель  священнивъ  Мих.  Изм.  Богословски  за- 
далъ  воспитанникамъ  одну  богословскую  тему,  которую  въ  сво- 
ихъ воспоминан1яхъ  Стасовъ  приблизительно  формулируешь  такъ: 
„  Почему  тело  Христово  называется  церковью? и. — Воспитанники 
долго  мучились  надъ  этой  темой,  но  все  ихъ  письменныя  объя- 
снен^, подаваемый  еженедельно  законоучителю,  отвергались  имъ. 
Тогда  Стасовъ  и  еще  одинъ  его  товарищъ  предложили  „Госпо- 
дину Классу"  разспросвть  объ  этомъ  известнейшихъ  въ  Петер- 
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бурге  высокнхъ  духовныхъ  особъ.  Предложеше  было  весело 
принято.  Кто  къ  кому,  а  Стасовъ  по  назначеню  *  класса  отпра- 
вился интервьюировать  самого  митрополита  московскаго  Фила- 
рета, находившагося  тогда  въ  Петербурге  и  допустившаго  юношу 
бъ  себе  по  знакомству  съ  его  теткой  Вирой  Петровной,  родной 
сестрой  его  отца.  Митрополитъ  сначала  разсердился,  увнавъ,  для 
какой  ц&хи  требуется  его  мн^ше;  но  Стасовъ  умЪлъ  съ  нимъ 
обойтись,  митрополитъ  далъ  просимое  объяснение  и,  заставивъ. 
Стасова  повторить  его,  убедился,  что  оно  вполне  усвоено.  Ин- 
тересно, однако,  что  сфабрикованные  сообща  вс&мъ  классомъ 
ответы,  полученные  изъ  разныхъ  источниковъ,  законоучитель 
вновь  не  одобрилъ  и,  наконецъ,  изложилъ  свое  объяснея1е.  Въ 
своей  шутке  воспитанники  ему  признались  только  передъ  самымъ 
выпускомъ,  ч4мъ  заставили  его  смеяться  до  слезь.  Несомненно, 
со  стороны  молодого  правоведа  нужна  была  не  только  инища- 
тива,  предпршмчивость,  но  и  немалая  смелость  и  находчивость, 
чтобы  привести  въ  исполнеше  такой  планъ.  Тамъ,  где  другой 
отступилъ  бы  изъ  робости  или  изъ  скромности,  Стасовъ,  напро- 
тивъ,  пошелъ  вапролонъ.  Такую  же  инищативу,  предпршмчи- 
вость, упорство  въ  достиженш  поставленныхъ  целей  Стасовъ 
проявлялъ  и  во  всю  свою  жизнь. 

Пребываые  Стасова  въ  Правов4д'6нш  чуть  не  окончилось 
для  него  диссонансомъ. 

Изъ  молодечества  и  шалости  несколько  воспитанниковъ  взду- 
мали играть  въ  карты,  пить  и  курить.  Стасовъ  всегда  питалъ 
ко  всему  этому  великое  отвращев1е  и  въ  продЪлкахъ  товарищей 
не  участвовал?»,  что  и  было  известно  училищному  начальству. 
Поэтому,  когда,  благодаря  доносу  одного  изъ  классныхъ  сол- 
датъ,  проделка  обнаружилась  и  приняты  были  самыя  крутыя 
меры  для  разследован1я  виновныхъ— прекращены  классы,  весь 
почти  классъ  разсаженъ  по  одиночнымъ  карцерамъ, — Стасовъ 
былъ  оставленъ  на  свободе.  ВсЬмъ  воспитанникамъ  угрожало 
исключеше,  если  они  не  сознаются  и  не  выдадутъ  виновныхъ; 
а  чтобы  подвинуть  ихъ  на  этотъ  недостойный  поступокъ,  ком- 
мисс1я  по  разследовашю  распространяла  ложные  слухи,  что  не- 
которые воспитанники  уже  выдали  товарищей.  Стасовъ  былъ  дЬ 
последней  степени  возмущенъ  этой  гадкой  исторгей  и  не  допу- 
скалъ  мысли,  чтобы  среди  товарищей  нашлись  доносчики, — и  вотъ, 
чтобы  подбодрить  товарищей,  оцъ  разными  хитростями,  а  отчасти 
и  подкупомъ  сторожей,  устроилъ  себе  свидашя  съ  заключен- 
ными и  сообщилъ  имъ,  чтобы  крепились,  такъ  какъ  въ  дей- 
ствительности  начальство   ничего   покуда   не  раскрыло.   Одного 
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же  товарища,  сухого  эгоиста,  хогЬвшаго  уже  выдать  своихъ, — 
уломалъ  не  столько  просьбами,  сколько  угрозами,  и  взялъ  съ 
него  честное  слово  молчать.  Проделка  Стасова  сделалась  из- 
вестной, и  онъ  былъ  исключенъ  изъ  училища  и  уже  отвезенъ 
воспитателемъ  домой.  Отецъ  страшно  огорчился,  хотя  былъ  нЬ 
сторон*  сына.  Недели  три  Стасовъ  пробылъ  дома,  лишенный 
правовЪдской  формы,  и  сталъ  уже  готовиться  въ  университета, 
какъ  со  стороны  получилъ  извеспе,  что  его  вновь  примутъ, 
если  онъ  письменно  раскается  передъ  директоромъ  училища. 
Собравъ  веб  свои  силы,  онъ  написалъ  письмо — и  действительно 
былъ  принять,  чему  помогли,  впрочемъ,  главнымъ  образомъ  хо- 
рош1я  отношен1я  его  отца  съ  директоромъ,  а  также  и  то,  что 
отца  лично  зналъ  принцъ.  Само  собою  разумеется,  что  Стасову 
сбавили  нисколько  балловъ  за  поведете,  но  черевъ  несколько 
мЪсяцевъ,  благодаря  единогласному  ходатайству  профессоровъ, 
онъ  былъ  все-таки  выпущенъ  изъ  ПравовЗДшя  съ  чиномъ  IX 
класса,  и  весной  1843  года  однимъ  элегантнымъ  свЪтскимъ  мо- 
лодымъ  челов^комъ,  сформировавдымъ  въ  Правов-Ьдйши,  стало 
больше. 

VI. 

Молодой  Стасовъ,  выйдя  изъ  ПравовЪдЪшя,  поселился  въ  род- 
ной семье  съЦотцомъ,  братьями  и  сестрой  Надеждой.  Сестра  Соф1я 
вышла  замужъ  и  потомъ  (въ  1857  г.)  умерла  за- границей.  Стасовъ 
былъ  особенно  друженъ  съ  братомъ  Дмитргемъ  и  сестрой  На- 
деждой. Первый  года  четыре  былъ  еще  въ  Правов4д1ш1и  и 
являлся  сначала  домой  только  въ  отпускъ,  а  окончивъ  курсъ  и 
поступивъ  на  службу  въ  сенатъ,  жилъ  вместе  со  всеми  до 
1861  года,  когда  женился.  Обоихъ  братьевъ  связывала  главнымъ 
образомъ  любовь  къ  музыки,  а  также  и  общШ  складъ  мыслей. 
Они  часто  играли  въ  четыре  руки  и  устраивали,  „ансамбли"  на 
двухъ  фортешано  въ  восемь  рукъ  со  знакомыми  любителями. 
ДмитрШ  Васильевичъ  зналъ  все  намерешя  брата  и  былъ  ему  не 
разъ  потомъ  полезенъ  въ  дЬлахъ  практическихъ,  прюбр-Ьтя  боль- 
шую опытность  особенно  въ  юридическихъ  д'Ьлахъ,  съ  гЬхъ  поръ, 
какъ  сделался  присяжнымъ  повйреннымъ.  Братья  остались  дружны 
на  всю  свою  жизнь  х).  Сестра  Надежда  Васильевна,  при  всей  раз- 
нице характеровъ,  имела  съ  Владшпромъ  Васильевичемъ  и  много 

])  УказанЬши  и  раэсказами  Дмитр1я  Васильевича  я  пользовался  въ  настоя- 
щемъ  очерк*. 
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общаго,  а  главное,  была  такая  же,  какъ  онъ,  предприимчивая, 
деятельная  и  настойчивая  въ  осуществлены  своихъ  нам4реп1й 
и  плановъ.  Известна  ея  неутомимая  деятельность  но  учреждению 
высшихъ  женсвихъ  курсовъ  въ  С. -Петербург*  и  вообще  по  раз- 
випю  женскаго  образовашя,  а  также  по  благотворительности. 
Стасовъ  очень  любилъ  и  цйнилъ  сестру,  и  после  ея  смерти,  въ 
1895  году,  посвятилъ  ей  целую  книгу,  о  доторой  мы  упоми- 
нали. Книга  эта  даетъ  целую  исторпо  женскаго  движешя  въ 
Россш. 

Молодой  Стасовъ  не  походилъ  на  своихъ  сверстниковъ- 
правовйдовъ.  Онъ  былъ  гораздо  серьезнее  ихъ  и  вовсе  былъ 
лишенъ  шаблонной  светскости,  но  зато  очень  образованъ,  жизне- 
радостенъ,  подвиженъ,  не  чуждался  общества,  былъ  очень  не- 
равнодушенъ  къ  женской  красоте,  какъ  и  во  всю  свою  долгую 
жизнь  холостяка,  но  его  людскость  не  имела  никакого  отпе^ 
чатка  легкомысл1я,  фатовства  или  пошловатости.  Онъ  держалъ 
себя  просто  и  прежде  всего  былъ  озабоченъ  своими  заштями — 
литературой  и  искусствомъ. 

Уже  изъ  предыдущаго  можно  заключить,  насколько  не  со- 
ответствовала Стасову  карьера  правоведа  или  чиновника.  Однако, 
не  будучи  матергально  обезпеченнымъ,  онъ  естественно  нуждался 
въ  гЁрномъ,  постоянномъ  заработке,  и  потому,  тотчасъ  же  по  окон- 
чаши  курса  въ  Правоведеши,  поступилъ  на  службу  въ  канцелярпо 
межевого  департамента  правительствующаго  сената.  Сухгя  слу- 
жебный занята,  понятно,  не  удовлетворяли  Стасова.  Духовныя 
потребности  сильно  обозначались  у  него  еще  въ  учёйичесые 
годы  и,  выйдя  щъ  училища,  онъ  продолжалъ  свое  умственное  и 
эстетическое  развита,  много  читалъ  и  сталъ  довольно  спещально 
изучать  искусство.  Онъ  посЬщалъ  Эрмитажъ  и  разсматривалъ 
тамъ  въ  кабинете  хранителя  эстамповъ  Уткина  богатыя  эрми- 
тажный коллекцш  гравюръ.  Желая  изучить  гравюру  исторически, 
онъ  не  удовлетворился  Эрмитажемъ,  въ  коллекщяхъ  котораго 
находилъ  болыше  пробелы.  Тогда,  по  совету  Уткина,  онъ  идетъ  (въ 
1845  г.)  въ  императорскую  Публичную  Библютеку  къ  одному  знако- 
мому отца,  Василш  Ивановичу  Соболыцикову,  заведывавшему,  какъ 
оказалось,  въ  библютеке  отдгЬлеп1емъ  художествъ.  Библютека 
была  тогда  невзрачна,  грязна,  мрачна,  неустроена  и  безлюдна. 
Соболыциковъ  какъ  разъ  занимался  приведешемъ  въ  порядокъ 
эстампной  коллекщи,  имевшей  довольно  бедный,  неприглядный 
видъ.  Онъ  все  же  съ  большою  готовностью  предоставилъ  ее  для 
осмотра,  а  вместе  съ  гЬмъ  разная  книги  и  каталоги,  и  Ста- 
совъ часто  сталъ  ходить  въ   библютеку;  впрочемъ,  интересъ  къ 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  ЗО'г 
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коллекщи  былъ  скоро  исчерпанъ,  такъ  какъ  она  оказалась  отры- 
вочной и  далеко  не  полной,  и  Стасовъ  прекратилъ  пос*щен1я 
библштеки. 

Обладая  уже  достаточнымъ  запасоыъ  знанШ  и  начитанностью, 
Стасовъ  искалъ  случая  применить  ихъ  въ  литературной  дея- 
тельности, чтобы  противопоставить  ее  сухой  неинтересной  службе. 
Случай  представился  въ  1847  г.,  когда  старшШ  его  по  выпуску 
правов*дскШ  товарищъ  Калайдовичъ,  будучи  назначенъ  на  службу 
въ  Москву,  отрекомендовалъ  его  редактору  „Отечественныхъ 
Записокъ"  Краевскому,  чтобы  продолжать  въ  журнал*  вм*сто 
него  обзоры  иностранной  исторической  литературы.  Въ  томъ  же 
журнал*  Стасовъ  вызвался  давать  и  музыкальный  обозр*шя,  съ 
которыхъ  собственно  и  началась  его  литературная  деятельность. 

Въ  1850  и  1851  годахъ  Стасовъ  возобновилъ  пос*щеше  биб- 
лштеки уже  по  другому  случаю.  Онъ  ходилъ  туда  къ  другому 
своему  знакомому,  молодому  библштекарю,  по  специальности 
ор1енталисту,  вед.  Ник.  Попову,  и  помогалъ  ему  писать  кар- 
точки съ  заглав1ями  иностранныхъ  книгъ,  что  было  ему  очень 
интересно  и  доставляло  большое  удовольсте.  Въ  это  время 
библштека  уже  начинала  изменяться  къ  лучшему.  Прежняго  на- 
чальника Бутурлина,  яим*вшаго  — по  словамъ  Стасова—  видъ  и 
всЬ  качества  отставного  армейскаго  полкового  командира,  кото- 
рому библютека,  представлялась,  повидимому,  въ  род*  цейхгауза 
или  амбара а,  уже  не  было.  Исчезъ  съ  нимъ  и  какой-то  свое- 
образный военный  характеръ  библштеки.  Назначенный  въ  1849 
году  директоромъ  библштеки  баронъ  М.  А.  Корфъ  повелъ  д*ло 
совс*мъ  иначе.  Библютека  стала  принимать  бол*е  уютный  видъ, 
библштекари  перестали  ходить  въ  струнку  и  давать  отрывистые 
отв*ты  по  военному,  стали  усиленно  покупаться  книги  и  число 
посетителей  значительно  возросло.  Но  всё  главный  переустрой- 
ства въ  библштек*  произошли  уже  во  время  отсутствгя  Стасова 
изъ  Петербурга. 

VII. 

Въ  1848  году  (16  февраля)  Стасовъ  перешелъ  изъ  межевого 
департамента  сената  въ  департамента  герольдш,  а  загЬмъ  про* 
должалъ  чиновничью  службу  съ  1850  г.  (17  шля)  въ  депар- 
тамент* юстищи  исправляющимъ  должность  помощника  юрис- 
консульта. 

Службой  Стасовъ  не  интересовался  и  мало  дорожилъ  ею; 
когда,  въ  1851  году,  ему  представился  случай  въ  качеств*  секре- 
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таря  князя  Анат.  Нив.  Демидова  поехать  на  несколько  летъ 
за-границу,  онъ  съ  радостью  ухватился  за  этотъ  случай  и  въ 
1851  году  (2  мая)  вышелъ  въ  отставку.  Его  радости  передъ  этой 
аервой  заграничной  поездкой  не  боло  конца.  Въ  своихъ  воспо- 
хжнангяхъ  онъ  признается,  что  подобное  же  сильное,  нетерпЪ- 
лвое  ожидаше  новыхъ  впечатлешй  онъ  испыталъ  только  еще 
разъ  въ  жизни — въ  детстве,  когда  отецъ  объявилъ  ему  о  по- 
ступлении въ  Правоведеше. 

Какъ  и  тогда,  жажда  новой,  неизведанной  жизни  пересили- 
вала родственныя  и  дружесыя  привязанности.  А  между  т4мъ  въ 
Петербурге  Стасовъ  оставлялъ  Серова,  который,  казалось,  со- 
етавлялъ  для  него  такъ  много.  Онъ,  однако,  не  забывалъ  своего 
друга,  очень  тосковавшаго  по  немъ,  и  писалъ  ему  изъ  разныхъ 
л*стъ  больппя  письма,  въ  которнхъ  красноречиво  описывалъ 
свои  впечатляя  и,  вместе  съ  тЪмъ,  осведомлялся,  вспоми- 
яаюгь  ли  его,  чувствуютъ  ли  его  отсутств1е.  Очевидно,  ему 
яр1ятяо  было  слышать,  что  онъ  нуженъ  тамъ,  на  далекой  ро- 
дине. Серовъ  признавался  ему,  что  чувствуетъ  боль  по  случаю 
«го  отсутств1Я.  аЭга  боль — писалъ  онъ — мое  почти  нормальное 
состоя  а  1е.  Ты  слишкомъ  хорошо  знаешь  всЪхъ,  ктю  меня  окру- 
лаетъ,  и  мои  отяошешя  къ  каждому  изъ  этихъ  лицъ — а  между 
темъ  ты  спрашиваешь,  вспоминаю  ли  я  о  тебе,  чувствую  ли 
твое  отсутствге...  и  верно  это  случается  со  мною  не  только  по 
случаю  неиграшя  въ  четыре  руки...  Мало  ли  въ  чемъ  я  осиро- 
тить безъ  тебя!  Тебя  нить  въ  Петербурге, — съ  кбмъ  же,  скажи 
хне,  я  могу  беседовать  о  самомъ  важномъ  для  меня — о  всемъ, 
«*гй  всего  меня  наполняете?"  Письма  Стасова  были  для  Серова 
араздникомъ.  Онъ  жадно  впитывалъ  путевыя  впечатляя  своего 
друга  и  писалъ  ему:  „видеть  чужхе  края  твоими  глазами — 
для  меня  совершенно  то  же,  что  я  бы  и  самъ  виделъа   1). 

Впечатлетя  Стасова  во  время  заграничной  поездки  были 
живы,  сильны,  обильны  и  прочны.  Больше  всего  времени  онъ 
дрожилъ  во  Флоренцш.  О  гаечатлйтяхъ  его  мы  можемъ  судить 
«ели  не  изъ  собственныхъ  его  писемъ,  которыхъ  полностью  пока 
яе  имеемъ,  то  опять-таки  изъ  писемъ  А.  Н.  Серова. 

...„Я  искренно  радъ,  —  писалъ  онъ  Стасову  17  сентября 
1851  г.  изъ  С.-Петербурга, — что  ты  начинаешь  потихоньку  влюб- 
ляться въ  Италю;  мне  было  бы  больно,  еслибъ  эта  страна,  на 
которую  мы,  по  слухамъ,  привыкли  смотреть,  какъ  на  обето- 
ванную землю  для  артистической  жизни, — оказалась  бы  на  деле 


1)  Изъ  серш  новыхъ  писемъ  Серова  къ  Стасову.  „Русск.  Стар.".  1907  г.,  мартъг 
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не  тЬмъ,  ч4мъ  сл4дуетъ.  Теперь  я  вижу,  что  ты  только  немножко 
опрометчиво  оеудилъ  Флоренщю  по  первому  впечатлендо, — 
и,  вероятно,  одной  искорки  бу деть  довольно,  „чтобъ  фейерверкъ 
вспыхнулъ  и  загорелся а.  Эту  искорку  зажгутъ  итальяисдо 
главки  —  и  верно  недолго  этого  ждать.  Ахъ,  женщины,  жен- 
щины! Какъ  все  кисло  идетъ  въ  живни  безъ  нихъ,  безъ  по- 
стояннаго  сообщещя  съ  ними". 

ОЬровъ  не  ошибался  въ  своемъ  предсказаши.  Большой  по- 
клонникъ  женщинъ,  Стасовъ  действительно  не  могь  остаться 
равнодушныиъ  къ  „итальянскимъ  глазкамъ".  Онъ  страстно  по- 
любилъ  одну  красавицу-римлянку  и  одно  время  велъ  съ  нен> 
даже  переписку. 

Литературностью  писемъ  Стасова  ОЬровъ  восхищался  не 
разъ  и  по  нимъ  предсказывалъ  своему  другу  блестящую  будущ- 
ность писателя.  „Чтб  за  досада,— писалъ  онъ, — что  кроме  Ди- 
митрия (брата  Стасова)  мне  решительно  не  съ  кЬмъ  наслаж- 
даться твоими  письмами.  Какъ  бы  я  читалъ  ихъ  Сонечки  и  М,  Б. 
Какъ  бы  вместе  со  мною  он*  обе  вливали  въ  себя  все  без- 
подобное,  чтЬ  ты  намъ  такъ  щедро  даришь  въ  каждомъ  твоемъ 
письме!"...  „Какъ  бы  я  хот&лъ  тутъ  же  разомъ  перелить  въ 
другихъ  то,  чтд  волнуется  у  меня  въ  душе,  при  чтенш  твоихъ 
нын&шнихъ  писемъ — такъ  горячо  и  такъ  славно  писанныхъ,  что* 
во  мне  ни  малййшаго  сомнЪн1я  не  остается  насчетъ  твоей  на- 
стоящей писательской  деятельности.  Отчего  жъ  бы  въ  тебЬ  за- 
родилась такая  страсть  къ  писашю,  еслибъ  тебе  не  назначена 
было  выработать  изъ  себя  автора  и  автора  не  безъ  силы  и  не* 
бевъ  значетя  въ  мхр4  искусствъ!  Ведь  когда  же  нибудь  выска- 
жется огненная  твоя  душа  во  всеуслышаше— в*дь  будетъ  же  то 
время,  когда  все  твои  умственный  слова  получать  достойное 
тебя  яаправлеше —  все  приведется  къ  одному  знаменателю,  и 
тогда  тебе  нельзя  будетъ  ограничиться  письмами  къ  твоимъ 
близкимъ...  Я  уверенъ,  что  этого  не  долго  ждать!  Поездка  твоя 
въ  Итал1ю  во  многомъ  переменить  тебя,  вышлифуетъ  и  натолк- 
нетъ  тебя  на  твою  настоящую  дорогу"   1). 

Некоторый  изъ  тогдашиихъ  писемъ  Стасова  мы  все  же- 
имеемъ.  Одно  письмо  изъ  Флоренцш  2/14  декабря  1852  г. 
было  напечатано  въ  „Спб.  Ведомостяхъ"  2).  Въ  немъ  живо  в 
талантливо  описывались   октябрьсшя   народный   празднества   въ 


*)  Тамъ  же;  апрель. 

*)  „С.-Петерб.   Ведомости"    1863  г.,  15  апр.,  №  84:    „Письма  изъ  Итали*  съ- 
подписью:  „В.  С". 
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РимЪ.  Напечатана  была  и  часть  писемъ  Стасова  къ  красавиц* 
Нин*  1\  чрезвычайно  увлекательных*.  Зд4сь  все  дышало  лю- 
4к>вью  и  страстью,  молодостью,  жизнерадостностью  и  солнцемъ 
Италм,  а  описаше  рикскаго  карнавала  отличалось  картинностью, 
яркостью  красокъ  и  жизненностью.  Не  даромъ  на  эти  письма 
обратилъ  внимаше  критикъ  Аполлонъ  Григорьеву  отозвавшись 
чгь  большой  похвалой  о  талант!  автора. 


VIII. 

Съ  1851  по  1854  годъ  Стасовъ  пробылъ  съ  княземъ  Деми- 
довымъ  за-границей,  побывавъ,  кромЬ  Италш,  пройздомъ  въ 
Гермаыи  и  Австрш,  а  также  въ  Париж*  и  Лондон*.  Онъ  не 
ограничивался  накоплешемъ  впечатлйнШ  туриста.  Его  занят 
секретаря  оставляли  ему  не  мало  свободнаго  времени,  которымъ 
онъ  распоряжался  съ  большой  для  себя  пользой.  Онъ  посЬщалъ 
музеи,  библютеки,  выставки  и,  проявляя  неустанный  интересъ 
къ  старому  и  новому  искусству  и  къ  литератур*,  не  только  по- 
полнял* пробелы  своих*  знашВ,  но  и  могь  сообщить  новый 
св&дЪшя  въ  печати. 

Посещая  въ  Рим*  русскихъ  художниковъ  и  знакомясь  съ 
яхъ  работами,  онъ  д*лится  полученными  св*д*шями  и  впеча- 
тавшими съ  читателями  „С.-Петербургских*  Ведомостей"  а). 
Поел*  смерти  К.  П.  Брюллова  въ  Рим*,  23  ионя  1852  г.,  онъ 
по  св*жимъ  сл*дамъ  сп*шитъ  разспросами  бливкихъ  къ  нему 
лнцъ  разузнать  о  посл*днихъ  дняхъ  его  жизни,  пересматриваетъ 
тщательно  вс*  его  картины,  рисунки  и  эскизы  и  обо  всемъ 
этом*  печатаетъ  въ  вид*  письма  къ  редактору  „Отечественных* 
Записок*"  ц*лую  обстоятельную  статью  3). 

Въ  Рим*  же  онъ  долго  быль  занятъ  изучешемъ  музыкальныхъ 
шмлекщй  аббата  Сантини,  и  результатомъ  этихъ  занятШ  является 
весьма  пространная  и  ц*нная  статья. 

Вообще  говоря,  это  пребываше  за-границей,  впервые  поста- 
вившее Стасова  лицомъ  къ  лицу  съ  европейской  культурой  и 
жизнью  и  со  многими  произведешями  архитектуры,   скульптуры 


1)  „Библиотека  для  Чтетя**  1863  г.,  мартъ:  „Три  письма",  безъ  подписи. 

*)  „С.-Петерб.  Ведомости"  1852  г.,  3  и  4  сентября,  ММ  196  и  197:  „Работа 
русскихъ  художниковъ  въ  Римъ".  „Еще  о  работахъ  русскихъ  художниковъ  въ  Ринг". 
Об*  съ  подписью:  „— въ". 

')  „Отечеств.  Записки4*  1852  г.,  т.  84,  отд.  VIII:  „Послъдше  дни  К.  П.  Брюл- 
лова и  оставппяся  въ  Рим*  поств  него  произведет*".  Соч.,  т.  I. 
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я  живописи,  съ  которыми  онъ  ран-Ье  былъ  звавдмъ  лишь  по- 
снимкамъ,  расширило  его  кругозоръ,  завершило  художественное 
раввине,  сформировало  ясное  и  вполне  сознательное  отношевш 
еъ  жизни  и  искусству  и,  наконецъ,  послужило  прочннмъ  осво- 
вашемъ  для  ор1еитирован1я  при  дальн*йшихъ  заграничныхъ  его 
по&здкахъ. 

Возвратившись  изъ- за- границы  въ  Петербурга  и  покончи» 
свои  секретаршя  обязанности  при  княз*  Демидов*,  Стасова 
сталъ  пршскивать  себ4  постоянвыя  служебный  заняздя,  а  въ. 
ожидавш  получешя  м4ста  началъ  вновь  усиленно  посещать 
Публичную  библютеку.  При  новомъ  ея  директор*,  барон*  Корф*г 
поел*  переустройства,  она  совершенно  обновилась,  заставляла 
о  себ4  много  говорить  и  решительно  вошла  въ  моду.  „Когда 
я  воротился  и  въ  первый  разъ  побывалъ  въ  библштекЬ, — пишете 
Стасовъ  *), —  мв*  показалось,  точно  съ  нея  сползла  старая, 
8апл*св*вшая  шкурка,  и  она  щеголяла  въ  яркомъ  весеннемъ 
убор*.  Пропалъ  прежшй  старчески,  нахмуренный  видъ,  веедЬ 
стало  св*тло,  ввящно  и  колоритно;  тамъ  и  сямъ  блест*ли  вер- 
вальвыя  стекла,  элегантная  р*зьба  изъ  дерева;  весело  было- 
пройти  теперь  по  оживленнымъ  заламъ,  гд*  въ  разныхъ  м*- 
стахъ  были  выставлены  интересныя  гравюры  или  библшграфн- 
чееыя  редкости,  а  безконечные  шкафы  съ  книгами,  наполнен- 
ные красивыми  цветистыми  переплетами,  потеряли  прежвй, 
несносный  видъ,  нагонявшШ  уныше  и  тоску0.  И  все  это  сдЬ- 
лалъ  баронъ  Еорфъ.  Неудивительно,  что  библютека  ваводввлайь 
посетителями,  могущими  отъ  десяти  часовъ  утра  до  девяти  ча- 
совъ  вечера  читать  всевозможный  книги  по  вс*мъ  отраслями 
8нан1я  и  при  томъ  безплатно.  Для  многихъ  она  сделалась 
истивнымъ  источнвкомъ  образовав1я,  второй  школой.  И  самъ  От* 
совъ  признавался,  что  „обязанъ  библютек*  безкоыечно  много":— 
„добрую  часть  своего  образовала  я  вынесъ  изъ  нея,  во  множеств* 
работъ  она  мн*  помогла  —  всего  этого  не  было  бы,  если  бн 
она  оставалась  такою,  какою  я  ее  зналъ  за  н&сколько  л*тъ  прежде, 
напр.,  въ  1845  году.  Мн*  бы  и  въ  голову  не  пришло,  что  тамъ 
надо  искать  того,  чтЬ  можетъ  быть  мн*  полезно"...  Но  не  од  инь 
порядокъ,  внешняя  красота  обстановки,  удобства  занятМ,  уютность 
или  любезное  обращеше  Соболыцикова,  зав*дывавшаго  теперь 
целыми  двумя  отд*лен1ями — художественнымъ  и  Коззка, —  сде- 
лали изъ  Стасова  ревностнаго  посетителя  библштеки,  просижи- 
вавшаго  большую  часть  дня  за  книгами  и  рукописями.  По  м1рЬ 


х)  „Воспохинатя  гостя  Биолютеки"  (май  1867  г.)-  Соч.  Стасова,  т.  ПК 
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того  какъ  расширялся  его  умственный  кругозоръ,  росла  и  жажда 
знав1я;  скоро  онъ  сделался  въ  библютекЬ  своимъ  человйкомъ, 
особенно  сойдясь  въ  помощникомъ  Соболыцикова  по  отдЬленш 
Ко881са9  Беркгольцемъ,  человЪкомъ  большой  учености.  Онъ  по- 
стоянно съ  нимъ  бесЬдовалъ  и  пользовался  его  советами  на- 
столько, что  въ  воспоминашяхъ  признается,  „что  безконечно  много 
обязанъ  ему  веЬмъ  своимъ  развитаемъ".  Стасовъ  мало-по-малу 
такъ  втянулся  въ  эту  жизнь,  такъ  полюбилъ  и  самое  библютеч- 
ное  д$ло,  что  съ  радостью  принялъ  предложеше  Соболыцикова 
составить  систематически  каталогъ  отд&лешя  Воввюа.  „Система- 
тизироваше,  распредЪлев1е  по  отдЬламъ  всегда  было  моею 
страстью  во  всемъ,  —  признается  Стасовъ,  —  а  тутъ  мн*  пред- 
ставлялся случай  распоряжаться  съ  несколькими  десятками  ты- 
сячъ  книгъ,  касавшихся  едва-лн  не  всЬхъ  сферъ  человйческаго 
знашя,  въ  этомъ  удивительномъ,  въ  этомъ  безприм$рномъ  отдЬ- 
леши  Поезда".  И  вотъ  онъ  весь  отдался  составлешю  каталога 
и  работалъ  надъ  разборомъ  карточекъ  и  дома  по  вечерамъ.  Ре- 
гистрируя и  вмЪстЗг  съ  т*мъ  просматривая  книги,  онъ,  увлекаясь, 
часто  прочитывалъ  ихъ.  „МнЪ  кажется,  въ  немнопе  месяцы, — 
вспоминаетъ  онъ, — я  тутъ  больше  узналъ  новаго,  чймъ  прежде 
во  мнопе  годы*.  Хотя  составлеше  каталога  было  начато  уже 
до  Стасова,  но  онъ  внесъ  въ  распред$леше  книгъ  свою  си- 
стему, которая,  по  окончаши  каталога  къ  осени  1856  года, 
была  равсмотрЪна  въ  Академш  Наукъ  и,  за  незначительными 
мелкими  подробностями,  была  одобрена.  Тогда  же  Стасовъ  со- 
служилъ  для  библютеки  и  другую  службу.  Онъ  напечаталъ 
нисколько  статей,  близко  ея  касающихся.  Первой  была  статья 
о  греческой  рукописи  „Свято граде цъ*,  заключающей  инте- 
ресный свЪдЪшя  о  византШскомъ  церковномъ  пиши.  Эту 
рукопись  онъ  видЬлъ  въ  Публичной  библютеки  въ  Париж*, 
заказалъ  съ  нея  кошю  и  подарилъ  ее  нашей  библютеки.  Вто- 
рой—  была  статья  о  хранящихся  въ  библютеки  автографахъ 
мувыкантовъ.  Наконецъ,  третьей  —  статья  о  великолЪпн&йшемъ 
художественномъ  французскомъ  изданш  ЛтИаИоп  йе  Девая 
СЬпв(а.  Оно  было  напечатано  для  всёшрной  парижской  вы- 
ставки 1855  года  всего  въ  ста  экземплярахъ,  одинъ  изъ  кото- 
рыхъ  быдъ  прюбрЪтенъ  барономъ  Корфомъ  за  большую  сумму 
для  библютеки. 

Стасовъ  не  прекращалъ  своихъ  заняий  и  въ  художествен- 
номъ отд'Ьленш  у  Собольщикова,  пересматривалъ  каталога  книгъ 
но  искусству  и  выбиралъ  изъ  нихъ  гЬ,  которыя,  по  его  мн^нш, 
нужно  было  прюбр'Ьстн  для  библютеки. 
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Его  занята,  его  любовь  къ  книжному  делу,  его  живой  ин- 
тересъ  къ  искусству,  его  литературный  таланта  были  замечены 
барономъ  Корфомъ,  постоянно  встр-Ьчавшимъ  молодого  библдо- 
фила  въ  библютекй  и  знавшимъ  его  такнмъ  образомъ  лично,  хотя 
имъ  и  не  приходилось  сколько-нибудь  продолжительно  беседо- 
вать другъ  съ  другомъ. 


IX. 

Наскучивъ  безуспешными  въ  течете  двухъ  л4тъ  поисками 
места,  Стасовъ  вздумалъ  черезъ  Собольщикова  обратиться  къ  ба- 
рону Корфу,  имевшему  обширный  свяэи,  и  просить  его  реко- 
мендащи.  Неожиданно  для  Стасова  баронъ  тотчасъ  же  по- 
8валъ  его  къ  себе,  удивлялся,  почему  Стасовъ  не  обратился  къ 
нему  прямо,  и  обЪщалъ  ему  свое  сод4йств1е.  Вместе  съ  тЬмъ, 
онъ  разсказалъ,  что  на  дняхъ  получилъ  особое  поручеше  отъ  го- 
сударя императора,  для  исполнешя  котораго  ему  нужны  люди, 
владйюпце  перомъ  и  при  томъ  хороппе  работники;  а  такъ  какъ 
онъ  хорошо  знаетъ  Стасова  съ  этой  стороны,  то  и  предлагаете 
ему  служить  при  немъ.  Къ  тому  же,  по  его  замечанш,  эти  за- 
нята не  помешали  бы  занятамъ  его  въ  библютеке.  Предложеше 
барона  Корфа  сразу  пришлось  Стасову  по  душе.  Онъ  зналъ 
барона  какъ  редкаго  человека  и  благоговйлъ  передъ  его  дея- 
тельностью на  пользу  любимой  имъ  библютеки.  Служить  съ  нимъ 
и  иметь  непосредственныя  личныя  къ  нему  отношешя — ему  улы- 
балось, и  онъ  тотчасъ  же  съ  радостью  принялъ  предложеше. 
Черезъ  несколько  дней  состоялся  и  приказъ  о  поступленш 
Стасова  на  службу.  Въ  его  послужномъ  списке  подъ  датой 
5-го  декабря  1856  года  читаемъ:  „По  Высочайшему  повел-Ьнш 
назначенъ.  состоять  при  статсъ-секретаре  бароне  Корфе  по 
особо  возложенному  на  него  поручешю  по  собранно  матер1аловъ 
для  исторш  царствовашя  Императора  Николая  Iе.  Новая  госу- 
дарственная служба  на  этотъ  равъ  вполне  соответствовала  ври- 
роднымъ  склонностямъ  и  способностями  Стасова.  По  своей  новой 
должности  помощника- сотрудника  барона  Корфа  онъ  долженъ 
былъ  много  заниматься  въ  различныхъ  архивахъ,  делать  разы- 
скашя  первоисточниковъ,  пересматривать  массу  рукописей.  Все 
это  дало  ему  возможность,  кроме  анонимнаго  участа  въ  исто- 
рическихъ  трудахъ  подъ  руководствомъ  барона  Корфа  написать 
и  несколько  самостоятельныхъ  историческихъ  этюдовъ,  основан- 
ныхъ  на  первоисточникахъ  и  подлинныхъ  документахъ:  „Исторгя 
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Императора  1оанна  Антоновича  я  его  семейства";  „Обозрите 
исторш  цензуры  въ  царствоваше  Императора  Николая  I"  *); 
„Молодые  годы  Императора  Николая  I  до  вступленш  его  въ 
бракъ";  „Обзоръ  деятельности  III- го  Отд.  Собственной  Его  Вели- 
чества Канцелярии;  „Исторш  попытокъ  ко  введенно  грегор1ан- 
скаго  календаря  въ  Россш  и  въ  нЪкоторыхъ  славянскихъ  зем- 
ля хъа  2).  Но  его  почти  ежедневный  посещены  библютеви  не  пре- 
кращались. Здбсь,  въ  художественном^  отдйлеши,  у  него  былъ 
свой  столъ,  и  баровъ  Корфъ  часто  заходилъ  къ  нему  узнать  о 
ход*  разныхъ  работъ.  Онъ  теперь  поручилъ  ему,  вместо  себя,  со- 
ставлять ежегодные  отчеты  библютеки,  оставивъ  за  собой  только  ре- 
дакторство ихъ.  „Это  новое  предложете — пишетъ  Стасовъ — было 
необыкновенно  прьятно  для  меня:  я  въ  нЪкоторомъ  род*  стано- 
вился исторшграфомъ  любезной  мнй  библютеки  и  всего,  чтд  мн& 
такъ  сильно  нравилось  въ  тогдашней  ея  кипучей  деятельности. 
Я  благодарилъ  барона,  но  тутъ  же  просилъ  у  него  позволешя, 
представляя  ему  черновой  отчетъ,  указывать  въ  совершенно 
конфиденщальныхъ  отм&ткахъ,  не  назначенныхъ  для  печатнаго 
отчета,  чтЬ,  по  моему  мнЪтю,  могло  бы  быть  сделано  еще  по- 
лезнаго  въ  той  или  другой  отдельной  части.  Баронъ  согласился 
съ  удовольств1емъа  3). 

Такимъ  образомъ,  Стасовъ  сталъ  постепенно  принимать  бо- 
л4е  активное  учаспе  въ  дЪлахъ  Публичной  библютеки.  Изъ 
предложешй  Стасова,  какъ  видно  изъ  его  собственнаго  пере- 
числены, осуществились  слйдуюпця,  какъ  онъ  называете,  „  вы- 
ставкиа  въ  залахъ  библютеки:  „выставка  церковно- славянскихъ 
рукописей  съ  мишатюрами — ничто  въ  род*  хронологи  ческаго 
атласа  древне- русской  живописи0 ;  „  выставка  церковно-  славянскихъ 
крюковыхъ  (нотныхъ)  рукописей  въ  хронологическомъ  порядки 
отъ  XI  и  до  XIX  в*кав; — „это  была  тоже  выставка,  дотоле  нигд* 
еще  невиданная;  потомъ  выставка  нотныхъ  рукописей  запад- 
ной Европы,  съ  самаго  IX  в.;  выставка  матер1аловъ  письмен- 
ности (начиная  отъ  древесныхъ  листьевъ,  бересты  и  металла  и 
до  нынешней  бумаги);  выставка  русской  гравировальной  школы — 
{идущая  отъ  древнихъ  лубочныхъ  картинъ  XVII  в.)  и  т.  п.*. 
Наконецъ,  совершенно  экспромптомъ,  на  вопросъ  барона  Корфа 
заданный  ему  однажды,  по  поводу    пустыхъ    шкафовъ  въ  одной 

1)  Часть  этого  труда  напечатана  въ  „Русской  СтаринЪ". 

2)  Эти  труды  В.  Б.  Стасова  не  изданы  и  находятся  въ  распоряжешп  Собствен- 
ной Его  Величества  Канцелярит.  Послйдмй  же  напечатанъ  въ  ограниченною»  числз 
эхзеыпллровъ  и  въ  продажу  не  поступалъ. 

8)  „Воспоминания  гостя  Библютеви". 
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вале  художествен  наго  отделешя,  не  изобретете  ли  онъ  и  здесь 
какой-нибудь  выставки,  чтобы  оживить  залу,  онъ  предлозвилъ 
собрать  и  выставить  веЬ  гравированные  портреты  Петра  Ве- 
ликаго  *). 

„Кроме  иною  предложенныхъ,  начали  устраиваться  въ  би- 
блштекё  и  друпа  выставки", — прибавляет*  Стасовъ.  Все  эти  вы- 
ставки, наглядно  представлявши  въ  исторической  постепенности 
раввине  той  или  другой  области  человеческой  культуры  и  ис- 
кусства, привлекали  многочисленную  публику  и  действительно 
служили,  какъ  и  вся  библютека,  по  выражетю  Стасова  въ 
одномъ  отчете,  щ  большою,  открытою  для  всЬхъ  посетителей  спра- 
вочной) книгою,  однимъ  обширнымъ  музеемъ". 

Для  устройства  такихъ  выставокъ  Стасовъ  не  жал4лъ  ни 
труда,  ни  времени.  Такъ,  напр.,  для  устройства  выставки  порт- 
ретовъ  Петра  Великаго  онъ  потратилъ  несколько  месяцевъ  на 
пересмотръ  отделешя  эстамповъ,  и  кроме  того — вс4хъ  книгъ, 
могущихъ  заключать  въ  себе  портреты,  а  именно  всего  отделе- 
ны Во881са,  состоявшаго  тогда  более  ч*мъ  изъ  20.000  томовъ, 
и  части  Русскаго  отделешя.  Немало  также  постарался  Стасовъ, 
чтобы  пр1умножить  богатства  библютеки.  Онъ  всячески  содбй- 
ствовалъ  къ  привлечет»)  въ  библютеку  новыхъ  редкихъ  книгъ 
и  рукописей.  Услышавъ  случайно  отъ  одного  морского  капитана, 
что  въ  Абхазш,  въ  какой-то  ветхой,  покинутой  церкви  пицунд- 
ской  крепости  находится  драгоценное  древнее  рукописное  еван- 
гел1е,  которое  недурно  было  бы  получить  для  хранешя  въ  би- 
блютеку, вместо  того,  чтобы  подвергать  его  риску  совершенной 
потери,  онъ  тотчасъ  же  докладывает*  объ  этомъ  барону:  де- 
лаются надлежащая  сношенгя  съ  кавказскимъ  наместникомъ,  и 
по  высочайшему  повелешю  драгоценное  пицундское  евангел!е 
XI  века  на  груэинскомъ  языке  делается  достояшемъ  библютеки. 

По  его  указашямъ,  П.  И.  Севастьяновъ  изготовляетъ  фотогра- 
фичесюе  снимки  съ  находящихся  на  Аеоне  и  въ  другихъ  м'Ьстахъ 
славянскихъ  и  греческихъ  рукописей,  а  также  съ  „средневеко- 
выхъ  рукописей,  заключающих*  образцы  древняго  греческаго 
церковнаго  п'Ьшя",  и  загЬмъ  дарить  ихъ  библютеки.  По  его  же 
указатямъ  и  просьбе,  кн.  М.  А.  Болконской  собираегь,  чтобы 
потомъ  подарить  библютеке,  „коллекщю  аеонскихъ  лубочныхъ 
картинъ   на   священные   сюжеты в.  Устраиваетъ   Стасовъ  и  по- 


д)  Стасовъ  составндъ  обширный  каталога  этихъ  портретовъ,  первая  часть  ко- 
тораго  была  напечатана  подъ  заглав1емъ:  „Галлерея  Петра  Великаго  въ  Ими.  Публ. 
Вибл.«  Спб.  1908  г. 


ВЛ.  ВАС.  СТАСОВЪ.  471 

ступлете  въ  библютеку  автобюграфш  и  до  двухсотъ  писемъ  Глинки 
и  его  нотныхъ  рукописей,  который  онъ  потомъ  перечисляете  въ 
своемъ  ежегодномъ  отчет*  по  библютек*за  1857  годъ.  Наконецъ, 
онъ  постоянно  трудится  надъ  спискомъ  книгъ  и  изданШ  для  вы- 
писки или  покупки  ихъ  за- границей  и  каждый  разъ  при  по*здк* 
барона  Еорфа  за- границу  особенно  озабоченъ  вручить  ему  этотъ 
списокъ. 

Вся  эта  деятельность  Стасова,  съ  годами  только  расширяв- 
шаяся, послужила  залогомъ  дальн*йшаго  его  движешя  какъ  по 
служб*,  такъ  и  въ  литератур*.  Баронъ  Корфъ  сразу  оцЗшилъ 
Стасова  и  уже  на  экземпляр*  отчета  за  1857  годъ,  послан- 
номъ  ему,  надписалъ:  „Любезному  моему  Влад.  Вас,  въ  знакъ 
памяти  и  душевной  моей  благодарности  за  пламенное  и  разум- 
ное его  сод*йств1е  какъ  къ  составлешю  этого  отчета,  такъ  и 
вообще  по  вс*мъ  нашимъ  эаиятамъ,  —  сод*йств1е,  на  которое 
онъ  всегда  такъ  охотно  самъ  вызывается,  съвполн*  оц*няемою 
мною  ревностью"   *). 

Не  порываетъ  Стасовъ  и  своихъ  связей  съ  музыкой.  Онъ 
подобралъ  себ*  компашю  изъ  н*скодькихъ  шанистовъ-любите- 
лей,  чтобы  играть  въ  восемь  рукъ  переложешя  большею  частью 
оркестровой  музыки  новыхъ  авторовъ.  Его  тогдашними  партне- 
рами были:  Нат.  Ив.  Соболыцикова,  брать  Дмитрй,  служивши 
тогда  оберъ-секретаремъ  въ  сенат*,  и  товарищи  по  Правов*д*нш 
Вас.  Пав.  Энгельгардтъ  и  Ал.  Ник.  С*ровъ.  Участвовали,  но 
очень  р*дко,  и  музыканты  Сантисъ  и  Вильбуа.  Стасовъ  вспоми- 
наетъ,  что  исполнялся  преимущественно  Бетховенъ  и  еще  чаще — 
Глинка,  который,  будучи  тогда  въ  Петербург*,  нер*дко  самъ 
присутствовалъ  на  этихъ  собрашяхъ,  бывавшихъ  то  въ  одной, 
то  въ  другой  квартир*, -а  иногда  и  у  него.  Переложешя  его 
произведет^  „Хоты",  „Камаринской";  отрывковъ  изъ  оперъ 
„Жизнь  эа  Царя"  и  „Русланъ",  д*лались  Энгельгардтомъ  или 
С*ровымъ  и  просматривались  самимъ  Глннкой.  Ансамбль  полу- 
чался хороппй,  такъ  какъ  собраны  бывали  довольно  часто.  На 
одномъ  изъ  такихъ  собранШ,  в*роятно,  въ  1856  году,  у  Соболь- 
щиковой,  разъ  какъ- то  присутствовалъ  и  баронъ  Корфъ  съ  же- 
ной, оставпиеся  въ  восторг*  отъ  „Полонеза"  и  „Мазурки" 
изъ  „Жизни  за  Царя". 


*)  „Воспоминашл  гостя  Бибяотеки." 
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X. 

Но  хорошимъ  отношешямъ  Стасова  съ  барономъ  Корфомъ 
суждено  было  подвергнуться  тяжелому  испытанно  въ  виду  одного 
случая,  прекрасно  характеризующего  вм'ЬсгЬ  съ  гЬмъ  независи- 
мый и  свободолюбивый  характеръ  Стасова. 

Случай  этотъ  былъ  вопросъ  о  перевод*  въ  1860 — 61  годахъ 
Румяацевскаго  муэея  изъ  Петербурга  въ  Москву  и  отношеше 
къ  этому  д4лу  Стасова  въ  разр&зъ  со  взглядами  и  д!»йств1ями 
барона  Еорфа,  въ  лиц*  котораго  объединялось  тогда  высшее 
завЪдываше  не  только  Публичною  библиотекой,  но  и  Музеемъ, 
несмотря  на  то,  что  у  Музея  былъ  свой  директоръ — княвь  В.  в. 
О  доевши.  „ВъконцЗз  1850-хъ  годовъ, — разсказываетъ  Стасовъ, 
— мн$  случалось  часто  бывать  въ  Румянцевскомъ  музей.  Я  за- 
думалъ  тогда  сочинение, '  гд&  намЪренъ  былъ  наследовать  проис- 
хождеше  и  характеръ  главныхъ  славянскихъ  архитектурныхъ  и 
орнаментальныхъ  стилей,  а  для  этого  мн4  нужно  было  начать 
съ  того,  чтобы  изучить  рисунки  славянскихъ  рукописей,  какъ 
самыхъ  надежныхъ  для  моей  ц4ли,  самыхъ  разнообразныхъ  и 
неи8м4шныхъ  памятниковъ  древности.  Понятно,  что  свои  разы- 
скавдя  я  долженъ  былъ  начать  раньше  всего  съ  великол&пныхъ 
собранШ  нашей  Публичной  библютеки  и  Румяацевскаго  музея. 
Поэтому  я  д-Ьлилъ  все  свободное  время  пополамъ,  и  половину 
его  проводилъ  въ  читальной  зал*  Библютеки,  а  половину  —  въ 
читальной  зал$  Румянцевскаго  музея". 

Постоянно  занимаясь  съ  рукописями  въ  Музей,  Стасовъ  при- 
выкъ  ценить  и  самое  учреждете,  ихъ  хранившее,  привыкъ  чув- 
ствовать благогов&ше  и  благодарность  къ  графу  Румянцеву,  го- 
сударственному канцлеру,  собирателю  книгъ  и  рукописей,  и  его 
брату  СергЬю,  принесшему,  по  смерти  брата,  отъ  его  и  своего 
имени  и  домъ,  и  вей  его  коллекщи  въ  даръ  отечеству,  во  все- 
общее пользоваше  „на  благое  просвищете а,  какъ  гласила  самая 
надпись  на  фронтон*  стараго  дома  канцлера  на  АнглШской  на- 
бережной. Легко  можно  представить  себЬ  чувства  изумлешя,  до- 
сады и  негодовашя,  овладевали  Стасовымъ,  когда  онъ  случайно 
узналъ,  что  Музей  уже  решено  перевести  въ  Москву,  а  здатя 
Румянцева  продать  съ  публичнаго  торга.  „Я  былъ  пораженъ — 
вспоминаетъ  Стасовъ. — Какъ?!  продавать  исторически,  народный 
памятникъ?! "  Разузнавъ,  что  главные  мотивы  перевода  Музея  въ 
Москву  были  невозможность  затраты  большой  суммы,  требовав- 
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шейся,  будто  бы,  на  ремонта  дома,  и  гелаые  положить  основаше 
въ  Москве  Публичной  библютеке,  Стасовъ,  поддержанный  моло- 
дымъ  ученымъ  Вл.  Ив.  Ламанскимъ,  съ  которымъ  онъ  часто 
виделся  тогда  въ  Публичной  библиотеке,  задумалъ  помешать 
осуществленш  этого  дела.  Вместе  съ  Ламанскимъ,  онъ  пови- 
дался почти  со  всеми  тогдашними  светилами  науки,  академиками 
и  профессорами,  занимавшимися  въ  Муве*,  и  сочинилъ  протеста, 
подписанный  двенадцатью  лицами,  противъ  перевезешя  Музея 
изъ  Петербурга  1).  Когда  же  этота  протеста,  составленный  въ 
весьма  ум&реиндхъ,  корректныхъ  выражешяхъ,  цензура  не  раз- 
решила напечатать  въ  газетахъ  потому,  будто, — какъ  явствовало 
изъ  личныхъ  объяснешй  председателя  цензурнаго  комитета,  ген.* 
лейт.  барона  Медема, — что  оно  написано  „скопомъ",  а  это  ка- 
залось тогда  совершенно  непозволительным!»,— и  когда  не  позво- 
лили одинаково  напечатать  зам$токъ  о  томъ  же  даже  отдйльныхъ 
лицъ, — то  Стасовъ  сталъ  действовать  иначе.  Онъ  составилъ  по- 
дробнейшую записку,  где  разбивалъ  все  доводы,  выставленные 
главными  пособниками  этого  дела,  въ  числе  которыхъ  былъ  и 
баронъ  Корфъ,  и  узнавъ,  что  дело  о  переводе  музея  будетъ 
рассматриваться  въ  комитете  министровъ,  передалъ  свою  за* 
писку — черезъ  А.  В.  Головнина  —  великому  князю  Константину 
Николаевичу.  Горячо  отстаивая  свою  мысль  въ  записке,  Ста- 
совъ выставляли  главнымъ  доводомъ  тотъ,  что  „Румянцеванй 
музей  есть  собственность  не  казенная,  а  народная а;  между  темь 
лица  заинтересованный,  ни  университета,  ни  академш,  ни  уче- 
ные вовсе  и  не  были  спрошены  въ  данномъ  случае.  „Въ  Па- 
риже или  Лондоне  —  писалъ  Стасовъ  —  не  только  никому  не 
пришло  бы  въ  голову  спустить  „по  вольной  продаже и  домъ 
Румянцева,  но  его  берегли  бы  на  веки  вековъ  какъ  зеницу  ока, 
но  держали  бы   чуть   не   подъ  стекляннымъ  колпакомъ". 

Лица,  высказывавпшся  за  переводе  музея  въ  Москву,  какъ  по- 
казало позднейшее  изследоваше  Стасова  2),  действовали  однако  по 


*)  Вотъ  этотъ  протеста:  „Заявлеше.  Въ  Петербург*  пронесся  слухъ,  что  Ру- 
мянцевсвзй  Музей  будетъ  переведенъ  въ  Москву,  самое  здаше  продано,  а  собрате 
рукописей,  книгъ  н  прочгя  коллекпди  переданы  въ  Московски  Университета.  Глав- 
ное значеше  мувея  заключается  въ  ею  рукоплсяхъ  незавгвнимнхъ,  какъ  единствен- 
ннхъ  въ  своемъ  род*.  Долтомъ  считаенъ  вправить  наше  убАждеше,  что  такое  на- 
рушеше  правъ  Петербурга  на  одинъ  изъ  его  лучшихъ  исторически»  памятников^ 
было  бы  невознаградимою  потерею  для  вд'Ьшнихъ  изсл$дователей  русской  исторш 
древности0.  Подписали:  А.  Востоковъ.  Н.  Буличъ.  Н.  Благов-вщенсый.  А.  Вндынъ. 
К.  Кавелииъ.  Н.  Костомаровъ.  В.  Ламансый.  Б.  Пекарсый.  А.  Пнпинъ.  И.  Срезневскш. 
В.  Стасовъ.  М.  Сухомлиновъ. 

•)  С*,  его  статью  „РумянцевскШ  Мувей".  Соч.,  т.  Ш. 
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уб*жденио,  а  не  изъ  какихъ- нибудь  корыстныхъ  ц*лей.  В.  6.  Одоев- 
ск1й,  высказавши  первый  эту  мысль  въ  своемъ  докладе  по  началь- 
ству, не  вид*лъ  другого  исхода  для  музея  въ  виду  того,  что  денегъ 
на  ремонтъ  дома  Румянцева,  несмотря  на  его  неоднократный 
представленья, — не  давали.  Генералъ  Н.  В.  Исаковъ,  попечитель 
московскаго  учебнаго  округа,  ухватился  за  ту  же  идею,  желая 
подвинуть  этимъ  д*ло  основан1я  Публичной  библютеки  въ  Москве. 
Баронъ  же  Корфъ,  обративши  все  свое  внимаше  на  любимое 
д*тище  —  Публичную  библютеку,  искренно  былъ  уб*ждеиъ,  что 
при  невозможности  большнхъ  затрать  на  музей  онъ  обреченъ 
въ  Петербурге  на  жалкое  существоваше,  которое  все  равно 
долго  длиться  не  можетъ,  и  втайн*  надеялся,  что  при  продаж* 
дома  музея  часть  вырученной  суммы  пойдетъ  на  Публичную 
библютеку. 

Въ  комитет*  министровъ  вопросъ  о  перевод*  Румянцевскаго 
музея  въ  Москву  былъ  р*шенъ  утвердительно,  при  чемъ  было, 
однако,  постановлено,  что  сумма,  вырученная  отъ  продажи  дома, 
должна  идти  полностью  на  нужды  самого  музея.  Такъ  чисто  по 
чиновнически  было  р*шено  это  д*ло,  и  в историческое  чувство* 
Стасова,  по  его  собственному  выражению,  должно  было  пере- 
нести оскорблевде. 

Баронъ  Корфъ,  узнавъ  о  томъ,  что  Стасовъ  принималъ 
деятельное  участие  въ  оппозищи  этому  д*лу,  разъ  какъ-то  въ 
библютек*  выразилъ  ему  свой  упрекъ  за  этотъ  чуть  ли  не 
изм*нническ1й  въ  его  глазахъ  поступокъ.  Стасовъ  былъ  задать 
за  живое  словами  барона  Корфа  и  огорченъ,  такъ  какъ  въ  су- 
щности д*йствовалъ  не  противъ  него  и  не*  съ  какой-нибудь 
эгоистическою  ц*лыо,  а  для  пользы,  по  его  мн*н1ю,  нащональ- 
наго  д*ла  Онъ  напясалъ  для  барона  подробнейшую  записку, 
гд*  объяснялъ  вс*  мотивы  своего  поступка;  писалъ,  что  жа- 
л*етъ,  что  поздно  узналъ  о  принятомъ  уже  р*шеши  барона  и 
не  могъ  предупредить  сд*ланное  имъ  представленье  о  перевод* 
музея  въ  Москву;  признавался,  что  жал*етъ  и  о  томъ,  что  не 
могъ  сказать  ему  ран*е,  что  это  д*ло  „будете  для  Петербурга — 
вредно,  для  Москвы — безполезно,  лично  для  васъ, — будете  пят- 
номъ  въ  вашей  бюграфш,  столь  чистой,  благородной  и  славной"... 
ЯЯ  чувствую, — говорилъ  Стасовъ  въ  конц*  записки, — что  д*й- 
ствовалъ  честно  и  справедливо,  и  что  работалъ  на  д*ло  общее 
и  на  д*ло  частное,  ваше  собственное,  д*ло  вашей  репутащи, 
для  высгавлешя  которой  во  всемъ  ея  истинномъ  св*т*  я  не 
задумался  бы  р*шиться  на  что-нибудь  и  еще  бол*е  трудное  и 
тягостное14. 
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Баронъ  Корфъ  зцалъ  независимый  и  свободолюбивый  хара- 
Етеръ  Стасова,  понялъ  его  побуждешя  и  оцйпилъ  его  откровен- 
еыя  объяснения,  но  на  записки  все  же  выразилъ  свое  мн&ше, 
что  у  Стасова  „образъ  дЬйств1я  могь  бы  быть  и  иной".  ВскорЬ, 
однако,  ихъ  добрыя  отношевдя  вовстановились  вполне,  и  когда, 
6-го  декабря  1861  года,  баронъ  Корфъ  долженъ  былъ  разстаться 
съ  любимой  библютекой,  получивъ  назначеые  быть  главноуправляю- 
щимъ  II- мъ  Отд$лешемъ  Собственной  Его  Величества  канцелярш, 
онъ  взялъ  къ  себЪ  въ  канцелярш  и  Стасова.  Зд4сь  служба  Стасова 
при  барон*  КорфЪ  въ  сущности  им-Ьла  тотъже  характеру  чтб 
я  прежде,  и  продолжалась  вплоть  до  1872  года,  пока  баронъ 
Корфъ  занималъ  этотъ  постъ. 

Григопй  Тимофеевъ. 


КУМИРЪ 

НЕБУКАДНЕЦАРА 

Посвящается  Е.  /7.  Л. 


Настоящее  стихотвореше  было  доставлено  въ  Редакщю  покойнымъ 
Вл.  С.  Соловьевыми  задолго  до  его  смерти,  еще  въ  ноябр*  1891  года, 
изъ  Москвы,  при  следующею»  письме  къ  редактору  журнала: 

„ИВ.  Все  дезинфицировано.—- Ъ  ноября  1891  года.— Мцсква,  Пречистенка, 

д.  Лихутнна. 

„Дорогой  М.  М.!  Оъ  моего  болйзненнаго,  —  но  тщательно  дезинфи- 
цированнаго  ложа — шлю  сего  стихотворнаго  идола,  за  невозможностью, 
при  сихъ  обстоятельствахъ,  прислать  прозаическаго  1).  Еслибъ  встре- 
тились цензурныя  затруднешя,  то  существуетъ  хороппй  прецеденты 
стихотвореше  Хомякова  на  ту  же  тему  и  столь  же  резкое  по  содер- 
жашю,  хотя  бол4е  слабое  (тгуе  1а  тбйееНе!)  по  форм*.  У  меня  бод*е 
сохранена  сои1еиг  1оса1е,  и  н4тъ  слишкомъ  опред*ленныхъ  намековъ, 
тогда  какъ  Хомяковъ  обвиняетъ  Навуходоносора  (Небукаднецара)  за 
преслйдоваше  печати,  которая,  насколько  известно,  еще  вовсе  не  су- 
ществовала въ  гЬ  времена. — Дифтеритъ  мой  доброкачественный  и  а 
выздоравливаю,  но  еще  не  окрЗшъ  и  къ  напряженнымъ  занятшмъ  не 
способенъ.  Впрочемъ,  посылаю  К.  К.  Арсеньеву  о  гностик*  Валентин* 
для  Словаря  (Брокгауза). — Ослаб*лъ!  До  свиданья!  Усердно  кланяюсь 
Л.  Й.  и  всему  вашему  дружеству. — Влад.  Соловьееъ. 

ЯР8. — Обратите  особое  внимаше  на  сегодняшнюю  (отъ  9  ноября) 
лжедоносную  передовую  статью  „Московскихъ  Ведомостей";  она  от- 
части касается  и  васъ, — но  не  бойтесь:  этотъ  почтенный  брганъ  такъ 
много  вралъ,  что,  кром*   его  вдохновителей,  ему  никто  не  в*ритък. 


Ё)  Вл.  С.  об'Ьщалъ  статью  для  журнала. — Ред. 
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Редакщя  согласилась  съ  поэтомъ  и  нашла  даже,  что  цензурныхъ 
препятствШ  вовсе  не  предвидится,  такъ  вакъ  предметъ  самой  поэмы 
ц&гакомъ  заммствованъ  изъ  библейскаго  сказашя  о  печальной  участи 
Навуходоносора,  преследователя  чуждыхъ  ему  релипй — участи,  гро- 
зящей, по  мысли  поэта,  каждому  врагу  свободы  релипозной  совести; 
но  въ  то  же  время  редакщя  просила  Вл.  С.  отказаться  отъ  его  по- 
свящешя:  хотя  лицо  и  не  названо  полнымъ  именемъ,  гЬмъ  не  менее, 
инищалы  его  имени  не  оставляютъ  и  гЬни  сомнЬшя,  кому  посвя- 
щается стихотвореше,  а  именно  К.  П.  Победоносцеву;  содержаше 
с^ихотвореша  вполне  подтверждаетъ  это.  Но  авторъ  прндавалъ  особое 
значеше  своему  посвящешю:  основная  идея  стихотворешя  была  вместе 
и  любимою  мечтою  поэта  о  торжеств*  повсюду,  а  также  и  у  насъ — 
свободы  релипозной  совести;  —  вотъ,  конечно,  почему  онъ  такъ  на- 
стаивалъ  на  посвлщеши  своего  стихотворетя  об  ерь- прокурору  св.  си- 
нода. Такъ  какъ  редакщи  все  же  казалось  въ  то  время  неудобнымъ 
такое  посвящете,  то  Вл.  С,  не  взявъ  рукописи  обратно,  выразилъ 
надежду,  что  редакщя  переменить  свой  взглядъ  и  все-таки  когда- 
нибудь  напечатаетъ  его  „стихотворнаго  идола".  Мы  не  называешь 
это  стихотвореше  „посмертнымъ":  такъ  обыкновенно  называются 
труды  авторовъ,  найденные  въ  ихъ  бумагахъ  после  смерти,  и  при 
этомъ  всегда  остается  неизв4стнымъ,  почему  самъ  авторъ  не  напе- 
чаталъ  своего  труда;  настоящее  же  стихотвореше,  можно  сказать, 
печатается  нами  не  только  по  желашю,  но  даже  по  настояшю  поэта — 
и  уже  теперь  вполне  согласно  съ  его  первоначальною  волею  и  по- 
желатемъ. 

Эта  поэма  явилась  въ  собрати  его  стихотворетй  (стр.  75)  подъ 
темь  же  заглав1емъ,  но  уже  безъ  соблюдешя  его  первоначальной  воли, 
всл4дств1е  чего  въ  собраши  она  лишена  того  внутренняго  смысла, 
какой  быль  несомненно  вложенъ  поэтомъ  въ  его  поэму:  во-первыхъ, 
снято  посвящете  ея  К.  П.  П.,  ч4мъ  такъ  прежде  дорожилъ  Вл.  С, 
напоминая  своею  поэмой  каждому,  а  въ  особенности  темь,  отъ  кого 
зависитъ  решев1ё  вопроса  о  свободе  совести,  объ  участи,  ожидавшей 
Навуходоносора,  изображеннаго  у  пророковъ  гонителемъ  чуждыхъ 
ему  релипй;  во-вторыхъ  —  и  это  самое  важное  —  въ  этой  поэме,  въ 
собраши  стихотворенй,  совсемъ  выпущена  15-ая  строфа  ея,  где 
именно  упоминается  о  превращеши,  предстоявшемъ  Навуходоносору, 
какъ  гонителю  свободы  совести  —  въ  вола;  вместо  этой  строфы  мы 
встрЬчаемъ,  въ  собраши,  многоточ1е,  конечно,  по  обстоятельствамъ 
все  еще  независЬвшимъ  отъ  автора,  но  такимъ  образомъ,  поэма  въ 
собраши  лишается  того  смысла,  ради  котораго  и  была  она  написана. 
Сверхъ  того,  въ  этой  поэме  выпущены,  въ  собрати,  первыя  две  строфы 
(1-ая  и  2-ая),  и  она  начинается  прямо  5-ою  строфой,  за  которой  слЬ- 
дуютъ  сначала  4-ая,  а  потомъ  3-ья.  Въ  то  же  время,  после  12-ой 
строфы  поэмы,  въ  собраши  помещена  целая  строфа,  которой  вовсе 
нетъ  въ  нашемъ  оригинале,  вотъ  она: 

Все  небо  ярко  пламенело, 
И  дунулъ  духъ,  и  погасилъ 
Огонь  еебесъ,  н  шИМдрбдо 
Лицо  земли  предъ  Богомъ  силъ. 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  31/э 
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Въ  виду  всего  вышесказаынаго,  мы  и  решились  восстановить 
поэму,  текстъ  которой  весьма  пострадалъ  въ  „Собранш  стихотворе- 
ний Вл.  Соловьева",  —  и  возстановить  его  на  основание  оригинала, 
окончательно  утвержденнаго  поэтомъ  и  въ  переписанномъ  ца-чисто 
вид*  доставленнаго  намъ.  —  Ред. 
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1, 


Онъ  кликнулъ  кличъ:   „Моя  народы! 
Вы  в(гЬ  рабы,  я— господину 
И  пусть  отсель  изъ  рода  въ  роды 
Надъ  ваий  будетъ  богъ  одинъ. 


2. 

„Въ  равнину  Дуры  *)  васъ  зову  я. 
"Бросайте  всявъ  боговъ  своихъ 
И  покланяйтесь,  торжествуя, 
Сему  созданью  рукъ  моихъа. 


3. 


Толпы  несм&твыя  кишЪли; 
Былъ  слышенъ  мусикШсшй  громъ; 
Жрецы  послушно  гимны  пили, 
Склонясь  предъ  вовымъ  алтаремъ. 


И  отъ  Египта  до  Памира 
На  зовъ  сошлись  князья  земли 
И  рукотворнаго  кумира 
Владыкой  Жизни  варекли. 

5. 

Овъ  былъ  великъ,  тяжелъ  и  страшен*, 
Оь  лица  какъ  быкъ,  спиной — драконъ, 
Надъ  грудой  жертвенною  брашенъ 
Кадильвымъ  дымомъ  окружевъ. 


1)  Ил  Дейрь  до  неправильной*  греческой  транскришци— равнина  въ  Халде*, 
Ллиэъ  Вавыона. 

81* 
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И  передъ  идоломъ  на  тронЪ, 
Держа  въ  рук*  священный  шаръ 
И  въ  семиярусной  воронЪ, 
Явился  Небукаднецаръ. 


Ояъ  говорилъ:  „Мои  народы! 
Я  царь  царей,  я  богъ  земной. 
Вездй  топталъ  я  стягъ  свободы,  — 
Земля  умолкла  предо  мной. 

8. 

„Но  видЪлъ  я,  что  дерзновенно 
Другнмъ  молились  вы  богамъ, 
Забывъ,  что  только  царь  вселенной 
Могъ  дать  боговъ  своимъ  рабамъ. 

9. 

„Теперь  вамъ  богъ  дается  новый: 
Его  святилъ  мой  царскШ  мечъ, 
А  для  ослушнивовъ  готовы 
Кресты  и  пламенная  печь*. 

10. 

И  по  равнин*  дикимъ  стономъ 
Пронесся  кливъ:  „Ты  богъ  боговъ!^ 
Сливаясь  съ  мусиыйсвимъ  звономъ 
И  съ  гласомъ  трепетныхъ  жрецовъ. 

11. 

Въ  сей  день  безумья  и  позора 
Я  крепко  къ  Господу  воззвалъ, 
И  громче  мерзостнаго  хора 
Мой  голосъ  въ  неб$  прозвучать.. 
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12. 


И  отъ  высотъ  Нахараима 
Дохнуло  бурною  зимой, 
Кавъ  пламя  жертвенника  зрима 
Твердь  разступилась  надо  мной. 

13. 

И  б&лоснЪжныя  метели, 
Мешаясь  съ  градомъ  и  дождемъ, 
Корою  льдистою  одЪли 
Равнину  Дурсвую  вругомъ. 

14. 

Онъ  паль  въ  паденш  великомъ 
И  опрокинутый  лежал*, 
А  отъ  него  въ  смятеньи  дикомъ 
Народъ  испуганный  бЬжалъ. 

16. 

ГдЬ  жилъ  вчера  владыка  м1ра, 
Я  нын-Ь  вид&лъ  пастуховъ: 
Они  творца  того  кумира 
Пасли  среди  его  скотовъ. 

ВЛАДИМ1РЪ  Соловьввъ. 
Москва.— 7  ноября  91. 


А.  И.  ГЕРЦЕНЪ 

въ 

ЕГО   ПИСЬМАХЪ   БЪ   Н.    П.   ОГАРЕВУ 


Вторая  половина  шестидвсятыхъ  годовъ:  1866  —  187<Х 


68  *). 


(1867  г.)  3  сентября.  Вторннкъ. — Итакъ,  невралпя  прошла. 
Это  очень  хорошо.  Моя  морская  сыпь  не  проходить,  стану  ее 
лечить,  какъ  чесотку, — сЬрой. 

У  насъ  съ  той  „бурраски"  совершенная  тишина. 

Лива  учится  хорошо,  да  и  еще  разъ — учителя  превосходные.. 
Я  боюсь,  что  Ш1.  поссорится  съ  учителемъ  музыки  за  то, 
что  онъ  кричитъ  на  Лизу  и  бранится,  а  она  дЪлаетъ  болыше 
успехи. 

Отъ  Мейз.  получилъ  письмо,  —  въ  Еаппо  нить  холеры  в 
около.  Саша  пишетъ,  что  и  въ  Флоренцш  пока  н4тъ,  но  что, 
еслибъ  была,  4хать  нельзя.  Правительство  отставляетъ  бЪгущихъ 
отъ  холеры  и  печатаетъ  имена  въ  газетахъ. 

Отъ  Бамбергера  сейчасъ  получилъ  письмо.  Онъ  на  день 
останавливался  въ  Париже  и  у&халъ  въ  Трувиль.  Придется 
•Ьхать  къ  нему  туда.  Онъ  мнЬ  необходимъ,  и  на  одною  Рот- 
шильда полагаться  нельзя.  Когда  р4шу,  что  &хать,  напишу  ва 
24  часа.  500  фр.  пришлю  взъ  Парижа. 

Какъ  возможно   Бакунину   предлагать  квартиру  съ  &дой?   Я 


*)  См.  выше:  январь,  стр.  91. 
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предлагалъ  только  сгЬны,  стулья  и  Тхоржевскаго  беседы.  Это 
былъ  бы  такой  антецедента  и  такое  бы  разореые,  что.  упа- 
дешь. 

Твое  пбложеше  въ  „писовк$"  не  изъ  пргятнЪйшихъ.  Если 
Бакун.  съ  тобой  согласенъ — ничего,  если  же  вы  будете  не  одного 
ме-Ьшя —  что  ты  сделаешь  публично?  Если  Долгор.  будетъ  отъ 
имени  русскихъ  говорить  вздоръ?  (Какъ  я  зналъ,  что  Бак.  испу- 
гаете его;  напусти  его  хорошенько).  Не  занемочь  ли  теб*? 
Молчать  нельзя,  а  публично  собачиться  ты  не  привыкъ.  Я  пишу 
къ  Барни  и  влагаю  письма, — ты  при  пакете  его  и  пошли. 

Статейка  моя  яРго1е#отепаа  готова  (50  страницъ),  но  что 
делать  —  потолкую  съ  Бамберг.  Я  всякШ  день  дальше  отъ  За- 
пада, и  даже  не  им$ю  потребности  видЪть  Гарибал.  въ  ЖеневЪ. 
Зачймъ  въ  Россш  н'Ьтъ  чистыхъ,  понимающихъ  людей  возлй 
Гарунъ-аль-Рашида?  Онъ  не  онъ,  а  рычагъ,  т.- е.  1еу1ег,  хоть  и 
не  тотъ,  который  былъ  у  тебя. 

Пусть  Барни  читаетъ,  даже,  если  хочетъ,  печатаетъ  мою 
эпистолу.  Я  бы  прислалъ  теб*  §  1  моей  статьи  показать  имъ. 
Можетъ,  и  пришлю.  Боюсь,  пропадетъ.  Вотъ  Бакунинъ  могъ  бы 
по  поводу  моего  письма  сказать  слово — другое. 

Кому  дать  поправить — не  знаю.  ВеЬмъ  имъ  статья  станетъ 
поперекъ  горла.  А  слогъ  гадить  я  не  позволю.  Дал$е  чистри 
впЪдопсйГа — ничего. 

Тхоржевскому  доношу,  что  жары  здЬсь  хуже  шльскихъ.  Въ 
воскресенье  было  гулянье  на  Вар*Ь.  Зд4сь  извозчики  ведать  очень 
скоро,  и  жаръ  былъ  такъ  великъ,  что  лошади  падали  мертвый. 
Мы  сами  вчдгъли  трехъ. 

Р.-8.  Ты  спрашиваешь— когда  въ  Женеву.  Ну,  „писовкой", 
Бакофкой,  Грузиновкой  и  Князевкой  не  заманишь.  На  „писовку" 
приду  только  въ  случай,  если  ты  потребуешь. 

У  насъ  ничего  не  решено.  На  дняхъ  срокъ  квартиры,  и 
тогда  все  решится. 

Мейзенбугъ  посланное  тобою  письмо  ей  отъ  Шурца  получила. 


69. 

5  сентября  1867  г.  Четвергъ.— Тема  твоей  баллады  больно 
допотопна.  Отъ  „Видной  Лизы"  Карамз.  до  Шоба  и  Шарлоты 
она  была  высказана  во  веЬхъ  формахъ.  Но  это  не  резонъ,  и» 
все  вмЪстЬ  не  дурно. 

Я  радъ,  что  послалъ  Барни  письмо,  и  еслибъ  онъ  отв&чалъ, 
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я  радъ  писать  второе — и  даже  для  печати.  Намъ  надобно  себя 
поставить  въ  противоположность  съ  глупыми  обвинителями. 

Прочти  статью  въ  „Тетрз"  отъ  3-го,  кажется  (если  цела,  я 
пришлю),  и  все  непременно  статью  Влячко  въ  „Веуие  дез  Оеих 
Мопйез"  1  сентября  о  панславизме,  где  онъ  кадить  Австрш  и 
Турцш  и  зоветъ  ихъ  на  войну  противъ  России. 

Неужели  намъ  все  сидеть  между  креселъ  —  задъ  на  полу? 
Надобно  просто  стать  противъ  этихъ  Клачковъ  старой  ткани. 
Место  въ  западной  публицистике  для  насъ  есть  и  большое. 
Не  напечатать  ли  мою  статью  какъ  сопр  йе  (ат-Шп,  особо, 
вроде  зресшеп'а?  „Новую  Мысдь"  я  читалъ,  —  мило,  умно, 
св^жо,  но  все  же  в(ш1еп(т&зз18  и  также  не  будетъ  расходиться, 
какъ  вырубовка. 

Фогтъ  имелъ  колоссальный  усп*хъ  въ  Париже.  Онъ  8а  обб- 
домъ  восхитилъ  своей  речью;  его  и  Фирхова  особенно  фетиро- 
вали.  „1ЛЪег1ёа  говорить:  если  Фирховъ  похожъ  на  Робеспьера, 
то  Фогтъ  на  Дантона.  Скажи  ему  это. 

ПргЬздъ  Бакунина  меня  интересуеть.  Это  очень  хорошо, 
если  онь  остановится  у  Клатр.  (будетъ  Кл.  всю  жизнь  помнить). 
Онъ  знакомь  сь  Скарятинымъ,  и  вообще  мне  хочется  узнать, 
какъ  онъ  станетъ  съ  Элпидьевкой,  а  главное  съ  поляками.  Чтб 
онъ  мне  писалъ?  Спроси  его.  Къ  Гарибальди  тебе  придется 
сходить.  Скажи  ему,  почему  меня  н-Ьтъ. 

Я  жду  ответь  (второй)  отъ  Бамб.  и  вероятно  скоро  поеду 
въ  Парижъ  на  несколько  дней. 

Мне  очень  жаль,  что  я  не  видался  съ  Погодинымъ.  Постараюсь 
найти  Ханыкова.  Мы  ничего  не  знаемъ,  т.*  е.  ровно  ничего. 

ЗагЬмъ  скажу,  что  жары  здесь  въ  августе  шли  крепче, 
ч*мъ  въ  шле,  а  теперь  крепче,  ч-Ьмъ  въ  августе,  т. -е.  отъ 
7  утра  до  5  вечера  жогомъ  жжетъ. 

Я  не  съедаю  У*  фунта  говядины  въ  сутки.  За  то  питаюсь 
фруктами  и  легкимъ  медокомъ  съ  содовой  водой  безъ  конца,  но 
съ  абсентомъ. 

Бее,  впрочемь,  совершенно  здоровы.  Лизе  я  до  твоего  письма 
прислалъ   отъ   тебя    красивую    книгу  и  другую    небольшую  отъ 
Тхоржевс,    такъ    что    письмо    вышло    йетепИ'емь.    Но  она  не 
догадалась.  Она  тебе  сообщаешь,  что  у  нея  быль  вонёе  и  на  немъ: 
5  Ргап$а18ез  (тё1.  ауес  Дев  ИаНеппев) 
2  ЫапсЫвез 
1  АпдЫзе. 

Старшей  даме  — 10  деть. 

Самой  меньшой — 2  года  8  месяцевъ. 
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70. 

(1867  г.)  8  сентября.  Воскресенье.  —  Я  жду  еще  записки 
оть  Бамб.,  чтобъ  йхать;  аи  гев*е,  до  1 5  сентября  и  даже  20-го 
большой  крайности  нить.  Въ  начал*  ноября  все  покончится, 
т.-е.  будетъ  отвЬтъ  изъ  Кете-Уогк. 

Попроси  Тхорж.  присылать  „«Гоигпа!  йе  Оепёуеа  (или  что 
самое  подробное  будетъ  о  конгрессе).  Въ  журн.  эд-Ьшнихъ  не 
все  напечатается.  У  васъ  Луи  Бланъ  (кланяйся  ему)  и  ТЫёга. 
А  все  же  мн4  внутреннШ  голосъ  говоритъ,  что  мы — не  у  м$ста. 
И  это  была  бы  единственная  заслуга,  которую  могь  бы  сд&лать 
Бавунинъ,  еслнбъ  онъ  это  сказалъ.  Онъ  можетъ  говорить,  какъ 
фарназонъ,  какъ  демократа,  какъ  сощалисть,  какъ  богословъ 
нев&р1я,  е(  се1.,  е(  сек. 

Но  пусть  скажетъ,  что,  какъ  руссшй,  онъ  могь  бы  только 
вести  полемику  за  то,  что  вся  Европа  насъ  понимаетъ  по- 
польски.  Скажи  ему. 

Кстати,  если  ты  найдешь  нужнымъ,  скажи  Бакун.  о  домаш- 
нихъ  д&лахъ.  И  вообще  поступай  со  веЬми  какъ  знаешь.  Къ  Б. 
я  буду  писать.  Пусть  онъ  будетъ  въ  письмахъ  остороженъ. 
Спроси,  какъ  ему  понравилась  моя  статейка  объ  немъ? 

А  ргоров,  зачймъ  или  за  что  ты  посылаешь  мн*  Погодина 
журналъ?  Я  хогЬлъ  только  исключительно  тотъ  №,  въ  которомъ 
статья  обо  мн4.  Онъ  разсказалъ  встречу  вЪрно,  хотя  и  есть 
пропуски  преднамеренные.  Дал&е  я  его  журналъ  въ  руки  брать 
не  хочу.  Это  бредъ  въ  дух*  холопской  демократа,  пропущенной 
черезъ  кишки  попа  и  пузырь  старой  няньки,  любящей  Митро- 
фанушку. А  не  забылъ  сказать,  злодей,  что  въ  МоШгепх  вино- 
градъ  стбитъ  лучпий  50  сант.  фунтъ!  Какъ  онъ  подлъ  въ  опи- 
саши  обида  у  Берга!  А  все  же  онъ  многое  бы  равсказалъ,  и 
я  жал$ю,  что  не  видалъ  его. 

Прошу  же  и  тебя,  и  Тхорж. — всякш  подробности  и  анекдоты; 
конечно,  любопытно  было  бы  взглянуть,  но...  но,  еШге  поив,  я 
очень  радъ,  что  я  не  въ  Женеве.  Даже  наша  жизнь  врознь  и 
все  остальное  лежало  бы  плитой  на  груди. 

20  сентября  надобно  быть  на  другой  квартир*,  но  ничего 
еще  не  решено,  даже  того,  остается  ли  Ка(.  въ  НиццЪ.  Холера 
въ  Италш  проходить.  Дня  черезъ  два  напишу  всЬ  планы.  — 
Прощай. 


486  ВВДТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 


71. 

(1867  г.)  9  сентября.  ПоиедЪльникъ. — Поздравляю  съ  откры- 
Т1вмъ  писовки...  Да,  да  и  да,  мнЪ  нечего  было  делать  на  этой 
Уаш1у  Ыг,  и  есть  случай  объясниться,  что  мы  не  съ  ними. 

Я  действую  и  по  равсужденью,  и  по'  чутью.  Конечно,  есть 
демонъ  подталкиваюпцй,  но  баста  ошибаться:  польшй  вопросъ, 
раскольники  и  микро- нигилисты  проучили!.  Я  готовь  всю  поле- 
мику вынести  на  своихъ  плечахъ. 

Скажи  Бакун.,  чтобъ  прочелъ  книгу  Талбота  „О  Европе  и 
Россш"  (вЪрно,  есть  у  Георга  или  кого-нибудь,  не  то  пришлю). 

Отъ  Бамбер.  письмо  самое  удовлетворительное  съ  двумя  ре- 
комендациями къ  банкирамъ. 

Напишу,  когда  пойду.  Ищу  квартиру,  и  весь  въ  чирья хъ 
(четыре!)  и  въ  сыпи.  Вотъ  море-то. 


72. 

(1867  г.)  11  сентября.  Середа.  —  Жду  съ  ярымъ  нетерп-Ь- 
шемъ  вашъ  рапортъ  и  фельетонъ  Тх.  Меия  сокрушаетъ  моя 
сыпь,  и  я  отъ  нея  не  шгёхалъ  къ  Ротш.  Пять  неболыпихъ 
чирьевъ  и  мелкая  сыпь.  О-г  даетъ  ЫсагЬопай  <И  ро1ав81  для 
мытья.  Къ  утру,  кажется,  все  кончено,  а  какъ  только  на  солнце 
или  много  ходишь  до  поту,  сыпь  и  красныя  пятна  выступаютъ. 
Да  это  бы  ничего,  но  тогда  начинаетъ  чесаться  и  колоть. 

Кажется,  окончательно  решено:  Ка1.  остается  до  весны. 

Мое  предислов1е  готово.  Я  пишу  теперь  1еаге  &  М.  Вакоишп. 
Въ  немъ-то  я  хочу  на  свой  манеръ  бросить  перчатку,  шитую 
жемчугомъ  по  бархату,  —  Западу.  Благословите,  отцы-святители! 
У  меня  накипала  такая  злоба,  что  я  пишу  съ  мягкостью  млека 
и  меда.  Тамъ  я  скажу  ш  ехЬепво,  чтЬ  сказалъ  въ  письме  къ 
Барни  (ты  мн&  ничего  не  писалъ  о  его  полученш;  я  послалъ  3-го). 

Я  8Д$сь  дождусь  послйдняго  письма  о  пасовки  и  тотчасъ 
пойду.  Въ  Трувиль  мн*Ь  ездить  невач&мъ.  Въ  П.  пробуду  5  или  6 
дней.  Пиши  сюда  до  перемены  адреса. 

Если  нужны  кашя  деньги  на  „писовку",  ты  не  скупись  и 
скажи  Тхор.,  чтобъ  онъ  эа  меня  взносилъ,  или  за  себя  на  мой 
счетъ. 

Въ  письмахъ  будьте  мудры  яко  змш. 
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Поел*  обида.  5  часовъ.  —  Чнталъ  два  вечера  Тате  Юмор. 
ОДть,  господа  ТсЬегшзсЪеГвЫ  е(  ёсо1е,  вы  не  вырвете  эту 
полосу  поэтическаго  пробуждешя,  этоть  юный  размахъ  и  пр. 


73. 

(1867  г.)  14  сент.,  суббота. — Я  до  того  оставленъ  безъ  вся- 
кихъ  вестей  н  сведенъ  на  вдЬшны  новости,  что  н  винить  васъ 
не  хочу.  Письма  опаздываютъ  безобразно.  До  сего  времени  я  не 
знаю,  дошло  ли  мое  письмо  къ  Барни? 

Квартиры  не  можемъ  найти.  Можно  пока  съехать  на  неделю 
въ  панскшъ,  хотя  все  это  дорого.  Въ  Парижъ  не  могу  ехать  отъ 
чирьевъ,  а  ехать  нужно.  У  васъ  какой-то  хаосъ.  Все  вместе 
'очень  скучно... 

Сейчасъ  увналъ  изъ  „Тетра",  что  ты  вице,  а  Вырубовъ 
секретарь.  То,  чтЬ  я  прочелъ  о  рЬчи  Бак.,  мне  не  нравится, 
и  я  еще  разъ  радуюсь,  что  меня  не  было. 

Вечеръ.  —  Домъ  нашли  и  наняли.  Тутъ  же  на  Рготепайе 
дез  Ап^Ыв  Л?  27,  третШ  этажъ.  Это  (т.-е.  лестница)  худшее 
дело,  но  квартира  ап  вкЬ  хороша  и  поместительна.  Разъ  можешь 
писать  по  старому  адресу. 

Письма,  стало,  не  будетъ,  ег§о  переписка  окончательно  не- 
возможна. Я  съ  истиннымъ  б&шенствомъ  склоняю  голову... 

Далее  сказать  нечего. 

Было  ли  послано  письмо  после  9-го? 


74. 

(1867  г.)  16  сентяб.,  поел*  обида.  ПонедЬльнивъ. — Нако~ 
нецъ-то  письмо  отъ  13-го.  Не  особенно  умно,  что  ты  не  писалъ, 
гЬмъ  не  меньше  изъ  совокупности  газетъ  видно,  что  конгреесъ 
провалился,  и  это  можно  было  предвидеть  по  неопределенности 
и  разношерстности.  Бак.  письмо  жду.  Но  речью  его  я  недово- 
ленъ.  Скажи  ему.  Это  все  было  хорошо  при  Николае  въ  Батиньо- 
лахъ,  когда  цвёлъ  Служальсвдй.  Еслибъ  онъ  сказал ъ:  „мы  въ 
томъ  же  положеши,  какъ  вы", — у  васъ  и  у  насъ  Польша  и  Му- 
равьева—другое дело.  Истор1я  не  идетъ  такими  путями.  Письмо 
къ  нему  (французе.)  я  изодралъ.  У  Кинё  есть  мысль.  Онъ  хо- 
дить возле  дела,  да  имъ  нужно  „сознаше  падешя". 
»  Я  все  еще  не  знаю,  получено  ли  мое  письмо  Барни. 
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Квартира  нанята  порядочная,  немного  высоко,  но  видь  въ 
об*  стороны  удивительный,  и  двЪ  террасы.  Дороговизна  страш- 
ная, въ  годъ  и  эта  стоить  3.000.  Я  полагаю,  что  Ольга  и 
Мейзенб.  могутъ  ее  занять  на  лито.  Впрочемъ,  я  сдЪлалъ  условге, 
что  м...  съехать  весной.  Хозяйство  идетъ  по...,  т.-е.  тратится 
не  много. 

Вотъ  и  еще  письмо  отъ  14  сент.  Да  развЪ  Бакун.  неможетъ 
сделать  процесса  за  квартиру?  500  фр.  отъ  Тхор.  получишь. 
Еслибъ  Сат.  прислалъ,  я  бы  написалъ.  Буде  Бак — ну  действи- 
тельно на  перехватъ  нужно  фр.  100,  дав  ему  и  возьми  у  Тхорж. 

Меня  очень  огорчаетъ,  что  мало  о  Долгорукомъ. 
,  Напиши   о  д&лФ   Шар  л.    Я  въ  Парижъ   иду  21-го.  Еслибъ 
очень  нужно   было,  я  за&халъ  бы,  но   не  знаю,   лучше  потомъ. 

Съ  учителемъ  все  уладилось.  Дома  штиль.  Лиза  учится  пре- 
восходно и  пишетъ  свои  мемуары.  Она  очень  рада  была,  что  ты 
произв.  въ  вице-през.  Она  читала  это  сама  въ  „Тетрз". — Прощай. 
Писать  можешь  еще  разъ  на  старый  адресъ,  или  и  на  новый 
посл$  20-го.  27  Рготепайе  Лев  Ап^Шв,  аи  3-те. 


75. 

(1867  г.)  19  сент.  Четвергъ. — Твою  записку  изъ  СаГё  <1е  1а 
Соогоппе,  пропитанную  пачулями  и  которую  ты  такъ  свернулъ, 
что  половина  мокрая  стерлась,  получилъ.  ЧтЬ  значить  „неблаго- 
приятные слухи"  о  Сатин*?  А  съ  другой  стороны,  зачЪмъ  ты 
надеешься,  чтобъ  онъ  больше  присылалъ?  Круглымъ  счетомъ  Онъ 
посылалъ  отъ  4  до  6  тыс.  въ  годъ,  прибавляя  въ  продолжеше 
десяти  л4тъ:  ъи  скоро  вышлю  еще*.  Вероятно,  тысячи  три  онъ 
пришлетъ.  Саго  тю,  на  Сат.  надейся,  а  самъ  не  плошай,  живи 
на  бюджетъ  6.000  фр.  и  ни  въ  какомъ  случай  его  не  пере- 
ходи. Пока  я  не  разорюсь,  онъ  будетъ  выплаченъ,  а  Сат.  при- 
сылки будутъ  изредка  помогать  мне  и  теб4.  Я  держусь  за  одно — 
за  бюджетъ  —  и  знаю,  что  это  для  тебя  стеснительно,  но  тутъ 
ужъ  д*ло  мужества  и  расплаты  за  былое. 

Какъ  пробивается  Бак.?  Тхор.  пишетъ,  что  Долг,  печатаетъ 
противъ  него  артикулъ.  Что  теб*  понравилось  въ  его  р$чи  и 
въ  дЗгтскихъ  тезисахъ  Фанъ-Левалда!  Вы  всЬ  были  до  драки 
Фази  въ  благодушш  и  умилеши.  Пяти  дйльныхъ  словъ  не  было 
сказано   и,  кром4  плача  Кинё,  все  плохо.  Это— йазсо... 

Посл4  обида.— Читалъ  ли  письмо  Осипа  Иван,  въ  писовку? 
Отчего  его  не  прочли?  Умно  и  последовательно. 
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Ьду  я  21-го  въ  У«  2-го  и  вечеромъ  22  буду  на  Ой  ипй  84е11е. 
Газеты  посылай  сюда,  27  Рготеоайе  дез  Ап§1а18  аа  3-те,  а  если 
чтЬ  нужно  сообщить  —  пиши  М- г  Ь.  ВатЬег$ег,  26  Вне  де  1а 
СЪапзвёе  <ГАп1ш  роиг  гетеМге  к  М.  Н. 

Поездка  эта  скучна  (30  часовъ  кряду)  и  дороги,  но  ре- 
шительно необходима.  Можегъ,  я  и  улажу  выгодно. 

Что  же  письмо  Бакун.  и  твоя  критика? 

Сейчасъ  иду  на  новую  квартиру. 

Ты  говоришь,  что  Бак.  меня  ждетъ,  т.-е.  вачЪмъ? 

Возвратившись,  придется  въ  начал*  окт.  везти  Тату  до  Генуи, 
можетъ — заахать  во  Флоревщю.  И  чтб  же  я  буду  дЪлать  соб- 
ственно въ  Р1еш  Ра1а18?  Женева  послй  писовки  еще  противнее. 
Если  нужно,  я  зайду  теперь  дней  на  пять,  но  нужно  ли?  Объ 
этомъ  черкни  на  адр.  Бамбергера.  ВсЬ  свиданья  съ  другими  (кром* 
тебя,  т.-е.)  до  большого  добра  не  доведутъ. 

А  что  же  „Колоколъ" — издавать  по-французски  или  н&тъ? 
РусскШ  безполезенъ. 

76. 

(1867  г.)  24  сент.  26,  Еие  йе  1а  СЬаивяёе,  <ГАп1ш.  —  Вотъ 
тебЬ  н  Н6(е1  йе  Вайе.  Бамбергеръ  меня  спасъ  отъ  него  и  его 
дороговизны  и  нашелъ  комнату  въ  томъ  дом4,  гдЬ  живетъ. 

Вчера  цЬлый  день  хлопоталъ.  Сегодня — ауд1енщя  у  Ротшильда. 
Голдшмитъ  совйтуетъ  разделить  операщю  на  два.  Н-Ьгь  моего 
Шомбурга...  Ы6Й8! 

Никого  не  видалъ.  Скука,  толпы  туристовъ  овладели  Пари- 
жемъ:  ни  мЪста  обедать,  ни  м$ста  идти  по  бульварамъ.  Доро- 
говизна чудовищная, — и  все  Ъстъ,  пьетъ  съ  утра  до  ночи. 

Слышали  ли  о  книгЬ  Мориса  Дюфресса?  Услышите,  если  н-Ьтъ. 

Пойду  сегодня  къ  Вырубову  поел*  дЬлъ  и  отыщу  Ханыкова 
для  новостей.  ЗагЬмъ  прощай. 

Въ  Париже  былъ  слухъ,  что  мы  разошлись  за  твою  статью 
о  Польши,  и  что  я  бросилъ   „Колоколъ"  по  этой  причин*. 

Письмо  твое  черезъ  Ниццу  получилъ  ужъ  здйсь. 

Скажи  Тхорж.,  что  я  готовъ  давать  статьи  Брокгаузу,  да  и 
ты  можешь.  Пусть  бы  онъ  печаталъ  у  Чернецкаго,  но,  в&роятяо, 
на  это  не  согласится. 

ПргЬхать  я  готовъ,  но  ты  вовсе  не  пишешь — зач&мъ.  ВидЪть 
Б.  могу  и  поел*.  Ты  мн*  лучше  скажи,  чтб  же  за  мысль  въ 
его  р$чи?  Вся  вещь,  что  русское  правительство  не  хуже  и  не 
лучше  другихъ.  И  тостъ  его  о  Польши — анахронивмъ. 
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СовсЪмъ  секретно  прйхать  мудрено.  А  тутъ  Долгор.,  еще  не 
знаю,  какъ  решится.  Къ  началу  октября  пришлю  теб-Ь  1.000  фр. 
на  два  чека,  для  того,,  чтобъ  одинъ  оставить  до  ноября.  Тогда 
оосмотримъ,  чтб  Сативъ.  Я  не  считаю  на  него. 


77. 

(1867  г.)  28  сентяб.  Люнъ.  ОггапД  Нб1е1.  Суббота.  —  Прь 
-Ьхалъ  сюда  въ  три  часа  совсЪмъ  въ  со1<Г4.  Ночь  была  нр&утская. 
Хочу  себя  поправить  и  для  этого  остаюсь  до  понедельника,  а  то  и 
свиданье  не  въ  свиданье.  Л  пишу  на  всяюй  случай  Тхорж. 
Нужно  же  ему  было  Ъхать  теперь  въ  Вевей. 

.   Я  пргЬду  въ  З1/*  на  станщю.  Если  никого  не  найду,  велю 
снести  чемоданъ  въ  „Швейцергофъ".  Пробуду  дня  четыре. 

Вырубовымъ,  какъ  челов-Ькомъ,  я  доволенъ,  но  онъ  французъ 
и  доктринеръ. 

ЗатЬмъ — до  свиданья.  Если  соИ  еще  остановить,  я  буду  телегр. 
еъ  понедЬльникъ   часовъ   въ  девять  утра  на  имя  Тхоржевскаго. 

Говорить,  Кавелинъ  очень  боленъ. 


.    78. 

(1867  г.)  8  окт.  Вторникъ. — Второй  день  на  морй  страшная 
буря,  шумъ,  вьюга.  Воображаю,  чтЬ  у  васъ.  Зд4сь  фонъ  воздуха 
теплый. 

Лива  учится  хорошо,  читаетъ  безпрестанно,  но  въ  смысл* 
характера  и,  главное,  дерзости  —  исправлевья  нить,  и  это 
•странно...  Теперь  будутъ  ходить  три  девочки  вм-ЬсгЬ  учиться, 
я  этому  способствую.  Тата  до  половины  ноября  остается.  Во 
Флоренщи  не  могутъ  найти  квартиру  меньше  3.000.  Я  писалъ, 
чтобъ  брали  немеблированную,  а  я  свою  мебель  пришлю,  — 
увидимъ. 

9  вечера.  —  Ты  переслалъ  письмо  Мар.  Касп.,  въ  которомъ 
она  пишетъ,  что  Шумахеръ  съ  женой  въ  Германш.  Гд4  же 
лучше  случай?  Я  ей  написалъ  и  Сатину  р&зко.  Ты  бы  тоже 
послалъ  Мар.  КасперовнЬ. 

Ка4.  сегодня  опять  начинаетъ  говорить  о  поЗгздкЬ  въ  Россш. 
Толгаузъ! 
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79. 

(1867  г.)  22  окт.  Вторннвъ.  —  Ты  новости  зваешь.  При- 
знаюсь, что  врестъ  современеаго  человека  не  по  плечамъ  чело- 
в&ческимъ.  Я  истинно  подавленъ  не  неожиданностью,  а  гЬмъ, 
что  додженъ  все  это  смотрЪть  2б$егп<1,  но  вапл*.  О,  Внрубовъ 
и  Ьа1шш!  Правъ  я  быль  и  въ  1849,  и  поел*. 

А  ты  толкуешь  о  „независимости  мысли".  Да  то,  что  она  лучше, 
ч*мъ  зависимость,  спора  нЬтъ.  Только  что  она  невозможна  безъ 
отр*шенш  себя  отъ  всего  человЪческаго, — чтб  и  д&лали  схим- 
ники и  монахи.  Я  и  не  жду  гавани,  отдыхъ — потомъ. 

А  тутъ  для  дивереш  Осипъ  Ив.  пишетъ  правительству,  что 
теорш  Шифо-Молешотовсшя  губятъ  молодежь,  что  пора  остано- 
вить зло  матер1ализма.  Вотъ  &  ргороз-то,  такъ  &  ргороз. 

Дома  покойно.  Я  не  двинусь  до  ответа  изъ  N6^  Уогк'а. 
Можетъ,  Саша  зардеть  за  Татой.  Я  ей  разр*шилъ  -Ьхать,  когда 
хочетъ,  разв*  переждать  нисколько  дней  неизвестности.  Ьез  уа 
е1  У1епз  будутъ  трудны. 

Тесье  ускакалъ  въ  Парижъ.  Ему — новое  предложеше  и  очень 
выгодное. 

Поел*  обида. —  „Голосъ"  приходить  исправно.  Отм&ть  для 
твоей  будущей  статьи  о  проекте  „цензуры".  Это  лучше  теорш 
,с*чешй".  Мн*  что-то  не  пишется  объ  нашихъ  лужахъ  —  въ 
озерахъ  грязи.  О,  еслибъ  теперь  мн*  воля  да  журналъ!  Я  бы 
этимъ  „писамъ"  и  краснобаямъ  задалъ  перцу.  А  тутъ  склоняй 
голову  и  молчи. 

80. 

(1867  г.)  25  октяб.  Пятница. — Твое  письмо  ковфувно  озна- 
чено „18  Окт.  Вторникъ",  на  пакет*:  Оепёуе  22.  Ог — втор- 
ника  въ  октябре  18  не  было,  а  ошибиться  четырьмя  числами 
труднее,  ч*мъ*  вспомнить  настоящее. 

Объ  открыли  Тесье  пишутъ  въ  газетахъ  чудеса.  Въ  Париж* 
д*лали  опытъ.  Онъ  взялъ  привилегию  освещать  кнелородомъ  въ 
№^Г  Уогк'4,  Париж*,  Канаде  и  Петербург*.  Онъ  зашибетъ 
больше  300.000  фр.  Вотъ  работа,  такъ  работа. 

Посылаю  теб*  одну  изъ  галетъ  корректуры.  Страшная  пере- 
становка. Объясни  Чернецкому.  Да  энаешьли  чтЬ?  Поправлять, 
читая  про  себя,  недостаточно,  надобно  читать  съ  БауМ'омъ,  кор- 
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ректоромъ,  т.- е.  сверять  по  оригиналу.  Ошибокъ  теперь  немного. 
Я  послалъ  Чернецк.  третью  главу.  Четвертую  пришлю  черезъ  пять 
дней.  Можно  1-ый  листъ  отпечатать  15  ноября,  какъ  Зресшеп, 
съ  числомъ  1  янв.  1868.  Какъ  будутъ  бЪситься  Галлы, — я  не 
нарадуюсь.  Объявлеше  печатать  сейчасъ  и  разсылать  направо  и 
налево. 

Будетъ  ли  русское  прибавлеше?  Вероятно  и  начало  Зйпайоп? 
Можетъ,  напишу  нисколько  строкъ  о  КельадевЪ.  Онъ  насъ  явнымъ 
образомъ  выгораживалъ.  Правда  ли,  что  другихъ  утопилъ? 

Никакой  Б.  не  былъ. 

Письмо  Ротш.  пропало  при  посылки  изъ  Ниццы  въ  Парижъ. 
N.  адресовала  въ  Н6*е1  НеИег.  Я  въ  переписке  съ  Ьогеаа 
йе  гёс1атайоп. 

Уоп?&г1в  твой  ничего,  но  ты  все  словно  пишешь  наскоро, 
1га1пап1.  Надобно  фразы  круто  рЪзать,  швырять  и,  главное, 
сжимать. 

Объявл.  я  послалъ  на  адресъ  Тхорж.  Корректуру  остальную 
Чернецк.  и,  въ  другомъ  пакете,  ему  же  рукопись.  Не  худо  о 
полученш  написать. 

Ваши  письма  приходить  черезъ  день  аккуратно. 

И.  Аксаковъ  говорить  о  насильственномъ  уничтоженш  като- 
лицизма вс&ми  средствами.  Какая  свинья! 

Дома  новаго  ничего. 

Читалъ  ли  ты,  чтб  Босанъ  и  БулевскШ  сделали  за  вызовъ 
намъ?  Жалости  подобно.  Хочешь,  я  отвечу  съ  дигнитетомъ  и 
иголкой? 

81. 

(1867  г.)  28  окт.  ПонедЪльникь. — Откуда  попалъ  Бени  къ 
вамъ  и  зачЪмъ  ты  объ  этомъ  не  писалъ?  Я  получилъ  отъ  него 
изъ  Женевы  цисьмо,  —  хочетъ  рекомендательныхъ  писемъ  въ 
Италдо. 

Тоска  отъ  общихъ  и  частныхъ  дЪлъ,  доходящая  до  сплина, 
до  невыносимой  боли.  А  чтб  Гар.?  Съ  своей  шлюпкой  вдвоемъ 
махнулъ  черезъ  Средне,  море.  Вотъ  новая  легенда. 

У  насъ  были  вещи  нехороппя,  и  все  идетъ  къ  дурнымъ 
развязкамъ. 

Писемъ  еще  не  приносили. 
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82. 

(1867  г.)  14  ноября.  Четверга.  Ницца. — Спишу  уведомить 
о  благополучномъ  прибыли  Вормса,  чтЬ  не  помешало  милейшему 
Бени  попасть  въ  тюрьму,  да  еще  въ  поповсшя  лапы,  и  полу- 
чить, будучи  зрителемъ,  ип  соир  Йе  рои1е,  кавъ  говорила  какая-то 
барыня.  Вотъ  совокъ  да  неловокъ.  Онъ  потердлъ  чемоданъ  и 
всё  вещи.  Вероятно,  его,  какъ  корреспондента,  пустлтъ. 

ДалФе,  сколько  я  ни  предупреждал^  ион  неловые  флорен- 
тинцы все-таки  приняли  Дол  гор.,  и  онъ  далъ  гепйег-уоиз 
Фрикену  у  нихъ  и  снд$лъ  весь  вечеръ.  Это  мн4  ужасно  не- 
пр1ятно,  хотя  и  возьму  всЬ  миры,  но  нельзя  же  у  себя  въ  дом* 
делать  сцену.  Думаю  написать  ему  тихо  и  покойно,  что  мы 
не  можемъ  продолжать  знакомства.  Какъ  ваша  опишя? 

Лиза  продолжаетъ  также  учиться  —  хорошо  и  даже  очень, 
но  въ  первую  минуту  досады  —  дЬлать  ужасы.  Надо  надеяться, 
какъ  ты  сказалъ  въ  стихахъ,  на  здоровый  умъ. 

Русски  уЬхалъ  (о  воторомъ  я  писалъ)  и  прямо  въ  Петер- 
бурга —  отсюда  черезъ  В4ну  пять  сутокъ.  Это  нигилистъ  риг 
аап§,  со  всЬми  ихъ  достоинствами  и  паршами.  Но  очень  не 
глупъ.  Самолюб1е— безъ  границъ,  и  вялость,  усталь — ему  24  года! 
Насъ  въ  Россш  не  читаютъ  и  не  хотятъ,  вообще  въ  загра- 
ничную прессу  не  в&рятъ.  Школы  внутри  Россш  задавлены  над- 
зоромъ  и  попами.  Въ  Катковсшй  Лицей  втрое  больше  охотви- 
ковъ,  ч4мъ  м&ста. 

Худяковъ  сосланъ  на  поселенье  въ  якутскую  деревушку. 
Жена  его  въ  Петерб.  вела  себя  геройски. 

Все  тотъ  же  вопросъ:  „что  дЪлать  и  что  делать"?  Ты  обгЬ- 
щалъ  объ  этомъ  писать  въ  твоихъ  письмахъ.  Мн*  теперь  хо- 
чется только  ругаться  съ  Западомъ. 

А  что  это  8а  подлый  „Голосъ"! 

Ответь  Босану  и  Булев,  готовъ,  это  для  второго  №.  Онъ 
тепло-золъ,  не  противъ  нихъ,  разумеется. 

Ьду.  Ъдемъ  въ  воскр.-  въ  5  ч.  вечера,  утромъ  переЪзжаемъ 
горы  (Со1  <1е  Тепйе)  и  къ  вечеру  въ  Турин*.  Пиши  во  Фло- 
ренцию, туда  пошли  и  корректуру,  и  все.  Я  непременно  буду 
тамъ  20  или  21.  Рожденье  Ольги. 


Томъ  I.— Февраль,  1908.  32/4 
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83. 

(1867  г.)  15  ноября.— Началось  твоей  статьи  я  бевконечно 
доволен*.  Именно  такую-то  гейийе  я  и  хотЪлъ.  Изложеше  ясно 
и  дЪльно.  Но  какъ  же  вы  хотите  ее  поместить  прежде  окон- 
чашя  Рго1е$ошепа?  Аи  гея1е,  это  какъ  желаешь.  Мюе  еп  ра&е  мн4 
необходимъ.  Въ  Флоренщю  можете  просто  послать  зопз  Ьапйе 
и  франц.  корректуры  два  экземпляра. 

Детали  Шуваловсгая  май  не  нравятся. 

Бея  истор1я  кабака  и  добыванья  бумагъ  не  красива.  Нужна 
ли  она? 

Въ  текст*  есть  прибавочки,  ех.  рг.  (Сохрани,  Боже). 

Есть  плохгя  новости  изъ  общихъ,    ихъ  сообщу  И8ъ  8ресо1а. 

Кельаевъ  произвелъ  своей  лекщей  эффектъ  дурной — тбмъ,  что 
прикинулся  православнымъ.  Стало,  статейка- то  кстати. 

Остальную  корректуру  послалъ  Чернецкому.  Пожалуйста,  про- 
чти внимательно  III  „Рго1е$.".  Тутъ  наврано  много.  Мйве  еп 
ра§е  пошла  Саш*. 

Если  ничего  не  помйшаетъ,  поел*  завтра  будемъ  въ  дорогЬ. 

Напиши,  достаточно  ли  теб*  до  новаго  года  800  фр.  Я 
д4лаю  теперь  бюджета.  Прислать  ихъ  могу  сейчасъ. 


84. 

(1867  г.)  19  нояб.  Вторникъ.  Тогшо.  Но*61  Рей. — Вотъ  и  въ 
Италш.  Одна  часть  души  отдыхаетъ.  Со1  йе  Тепйе,  несмотря  на  два 
дня  тропическаго  дождя,  мы  переехали  торжественно  по  белому 
сн&гу  и  солнцу.  Зд'Ьсь  сыро,  холодно, — гораздо  хуже,  ч*мъ  въ 
Ниццй. 

Ниццу  оставили  мирно,  ^ав  шНет — не  знаю.  О  Россш  все 
замолкло.  Я  и  самъ  теперь  не  знаю,  куда  лЪтомъ  Ъхать.  Жить 
даже  въ  Ницц&  невыносимо  тяжело.  Что  за  неисправимое  не- 
счаспе  было  въ  разброд*  изъ  Буасьеры. 

Можетъ,  я  Тату  отправлю  завтра  одну  впередъ  во  Флорен- 
щю и  кончу  Зд'Ьсь  банкирское  д4ло. 

Ненависть  ко  всему  французскому — безгранична.  Пусть  по- 
пробуютъ,  каково  было  намъ  при  Николае. 

Письмо  твое  я  получилъ  и,  право,  не  понимаю,  вску*о  ты 
плачешься   такъ   на  типографш.   Куда   вы   торопитесь,  и  какъ 
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яожстъ  серьезно  быть  много  работы  отъ  трехъ  листовъ  кор- 
ректуры? Въ  дв4  недЪли  (а  теперь  въ  мЪсяцъ),  полагая  по  три 
часа  1)  на  листъ,  выходить  девять  часовъ  на  пятнадцать  дней. 
Я  писалъ  къ  Чер.  или  Тхор.  какъ-то  о  необходимости  читать 
корректуру  вмЪств  съ  рукописью. 

Объявлев1е  2-ое  о-  „Колоколе"  плохо.  Нельзя  было  позво- 
лить умъ  печатать  безъ  твоего  Ьоп  &  йгег.  *Гопг.  геШ^ё  раг 
М.  М.  Н.  е1  0§.  —  я  не  видывалъ,  чтобъ  себя  называли  Мез- 
едешь.  Но  это  не  важно.  Жду  во  Флоренщи  пиве  еп  ра$е. 

Статейка  моя  въ  отвить  Босану  готова — и  зла.  За  симъ — 
аёйш.  Тата  тебя  обнимаетъ  и  дрожитъ  отъ  холода. 


85. 

(1867  г.)  23,  суббота.  Кгепге. — Посылаю  корректуру.  Оши- 
•бокъ  много,  и  все  умничаетъ  Давидъ.  Я  пишу:  гекгоуо1ийоп, 
онъ  —  ге1гогеуо1пйоп;  наконецъ,  Рго1е#отепа  онъ  пишетъ:  Рго- 
1о#отепе8.  Франц.  окончаые  ничего,  но  это  о — уголовно.  Про- 
пущено слово  ]игу,  и  вышла  безсмыслица.  Если  ты  думаешь, 
что  возможно  печатать — печатай.  А  не  то — лучше  еще  разъ 
прислать.  Къ  2  или  3  декабря  можно  прислать. 

Далйе.  Форматъ  гадки  и  надпись  такова  же.  Хоть  бы  на 
палецъ  побольше.  Да  не  лучше  ли  „Колок."  сверху  по-русски? 
Все  заглав1е  схЬдуетъ  разставвть  красивее,  шире.  Первую  стра- 
ницу непременно  сделать  последней.  Надобно  это  схлопотать, 
потомъ  теб*  отдыхъ  отъ  коррект.  до  начала  января. 

А  еслибъ  Чернецк.  соединился  съ  Пфеферомъ,  я  далъ  бы 
дорого.  Посоветуй  ему  дружески.  Я  даже  часть  расхода  возьму 
на  себе. 

Письма  Мейз.  и  Ольга,  и  я,   получили. 

ЗдЪсь  великая  скорбь  налегла  па  всемъ.  Странно,  что  люди 
все-таки  сердцемъ  солидарны  со  страной.  Все  чувствуетъ  обиду, 
все  чувствуетъ  пятно  и  преступлеше. 

Тхор:  буду  писать. 

Мн$  что-то  стало  казаться,  что  мы  придаемъ  слишкомъ  важ- 
ности Долгор.  Еще  не  видалъ  его. 


')  А  теперь,  выходить,  три  диета  въ  пять,  шесть  недель.    Въ  Лондон*    разомъ 
шди  сборники:  „Былое  и  Думы",  „Поляри.  Звезда",  „Кодо&одъ"  еЬ  се*. 

32* 
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86. 


(1867  г.)  22  декабря.  Генуя.  Кед. — Почти  тотъ  же  номеръ 
и  тотъ  же  корридоръ,  въ  которомъ  мы  жили,  Тесье,  Саша  и  н> 
поел*  нохоронъ  въ  1852.  Зд*сь-то,  сидя  у  меня  на  постели,, 
теперешни  проконсулъ  Сицилш,  генералъ  е(  се1.  Медичи,  при- 
шедши,  когда  я  ужъ  легъ,  поймалъ  скоршона,  и  мы  его  уто- 
нили въ  масл$,  оставшемся  отъ  салада.  Зд*сь  Энгельсонъ,  Орсийи^ 
Пизаване...  и  странно  при  этихъ  воспоминаыяхъ,  и  благородно- 
печально. 

Когда  пойду — не  внаю.  Тонъ  писемъ  изъ  Ниццы  убШственъг 
ни  гЬни  человечности,  пощады.  ЧтЬ  дальше?  Что  я  сд&лаю,, 
чтобъ  спасти,  навонецъ,  даже  свое  уважеше  т  себгъ? — не  знаю. 
Ночь  и  сгЬна — перелезть  можно,  а  Лиза? 

Надобно  было  доносить  трауръ  1852... 

Ну,  да  в4дь  ты  все  это  знаешь.  Выхода  н&тъ. 

Работа,  работа...  И  тутъ  загвоздка.  Я  свое  сд*лалъ.  Плато* 
нически  заниматься  наукой  не  хочется,  реально  не  можется. 
Наше  слово  сказано  и  даже  услышано.  Другого  у  насъ  нить. 
Мы,  вакъ  Даквенсъ,  повторяемъ  одно  и  то  же.  Можетъ,  я  шутвв 
ради  и  напишу,  по  поводу  письма  Тург.,  еще:  „Концы  и  начала  % 
одно  письмо,  но  и  въ  немъ  будетъ  та  же  репетищя. 

А  мы  бранимъ  или  смЪемся  надъ  Тург.,  что  онъ  въ  Бадъ- 
Баденъ  удалился,  спитъ  на  мягкой  постели  и  моется  въ  мокрой 
ванн*.  Что  же  мы  нашимъ  эпику  ро-стоицизмоагь...  лучше  устрои- 
лись? 

Даже  н*тъ  прнота.  Разв*  остаться  здЪсь  на  зиму  въ  Гену*? 
Письмами  все  будетъ  отравлено.  Разв*  проситься  въ  Ташкентъ 
или  въ  Абиссишю? 

23  декабря.  Понед*льникъ. — Прими  къ  св*д*нш  мою  про- 
меморш  къ  Тхоржевскому  насчетъ  цертификатовъ. 

Письмо  Тхоржевскому.— 22  декабря.  Генуя.  Но1.  Редег. — 
Третьяго  дня  я  вамъ  послалъ  страховое  письмо  изъ  Милана,, 
любезный  панъ,  вчера  все  обд*лалъ  въ  Турин*  и  вчера  же  въ 
ночь  пргЬхалъ  въ  Геную.  Вотъ  и  опять  у  нашего  моря. 

Когда  *ду,  еще  не  знаю.  Коли  бурно,  по*ду  въ  дилижанс*,, 
коли  тихо — на  пароход*.  А  такъ  какъ  дилижансъ  можетъ  сва- 
литься, а  пароходъ  потонуть  и  документы  пропасть,  то  прошу 
васъ  сохранить  следующее. 

21    декабря    1867,    получены   мною  отъ   банкирскаго   дома 
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Кйе1,  Вегпб  е4  С-ше  въ  Турин*—  У1а  йе11а  РгоуИема  42  — 
одиннадцать  цертификатовъ  на  итальянсшй  заемъ  5%— девять 
въ  1.000  фр.  ренты,  одинъ  въ  сто  и  одинъ  въ  пдтьдесятъ. 
Вс4  выданы  банкиру  или  подписаны  1  декабря  1867  и  всЬ  аи 
рояеиг... 

Еслибъ  у  меня  украли  ихъ,  или  что-нибудь  случилось  бы, 
вы  идите  къ  итальянскому  консулу  и  заявите  и  тотчасъ  пишите 
банкирамъ  въ  Туринъ. 

Само  собой  разумеется,  что  вы  эту  записку  припрячьте. 
Всего,  какъ  видите,  выходить  ренты  ежегодной  9.150  фр.  До 
1  шля  1868  проценты  получены.  Надобно  остановить,  если  воз- 
можно, вапиталъ.  Въ  случае  потери  въ  мор*,  пожара,  я  думаю, 
что  это  возможно. 

Ну,  вотъ  и  все.  Второе  письмо  и  „Голосъ"  получилъ.  До- 
садно, что  все  кашляю,  а  то  бы  ничего.  Какъ  же  это  я  буду 
въ  ЖеневЪ  жить  въ  вашихъ  льдахъ?  Я  совершенно  здоровъ, 
хотя  всЬ  говорить,  что  немного  похудблъ,  но  безпрестанно  про- 
стуженъ  съ  конца  сентября.  Это  д'Ьлаетъ  такую  тяжесть  головы 
иногда  и  боль  въ  груди,  что  64 да. 

ЗагЬмъ  желаю  въ  ВевеЪ  попраздновать.  Рейхелю  поклони- 
тесь, Бакунину,  Мрчвск.  и  проч.  А  „Польша  Польская"  зна- 
чить та,  о  которой  Бакунинъ  писалъ  въ  своей  стать*  въ  „Ко- 
локоле", онъ  пусть  и  объяснить.  Кому  же  нравится  нашъ  злой 
взглядъ — напишите.  —  Усердный  богомолецъ    А.  Г. 


87. 

.,  27  декабря  1867.  Шее.  27  Рготепаде  йев  АвдЫв.  Про- 
спавши, какъ  у  себя  въ  постели,  цЬлую  ночь  въ  каюгЬ,  »ны 
бросили  якорь"  въ  6  утра  въ  НиццЪ.  Ег$о,  я  зд&сь.  Пишу — 
только  чтобъ  тебя  успокоить  насчетъ  пучинъ  и  мглы. 

Лиза  умна  и  весела;  для  ея  физическаго  развита  Ницца 
превосходна.  Климатъ  зд*сь  все-таки  удивительный,  даже  посл& 
Флоррнщи  и  Милана  (уже  въ  Гену*  чувствуется  морская  влаж- 
ность и  мягкость).  Жду  писемъ.  Отъ  Тхорж.  со  счетомъ  В^ие1 
получилъ.  За  Бесонов.  слЪдуетъ  заплатить  и  сл-Ьдуетъ  сказать, 
что  еще  за  годъ  будетъ  заплачено,  если  и  семья  что-нибудь 
дастъ. 

Вотъ  пока  и  все.  Тхоржевск.  скажи,  что  \ЧсЬу  пить  не 
нужно.  Все  это  вздоръ.   „Сшейте"  получаю. — Прощай. 
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88. 


(1867  г.  30  декабря).  Нонед$льникъ%  Ницца.  27  Ргошепайе» 
дев  Ап^1а18. — Вчера  пргЬхалъ  весьма  вожделенно  сюда.  В<А 
8доровы.  До  Тараскона  было  очень  холодно.  Оттуда — солнце 
грйетъ  сильно  и  днемъ  жарко.  Но  холодный  в-Ьтеръ  и  зд&сь. 

Нашелъ  зд4сь  приглашеше  отъ  Ротшильда,  опоздавшее  въ. 
Париже, — это  очень  жаль, — и  твое  последнее  письмо.  Если 
нужно,  я  пришлю  дополнительные  400  фр.  къ  тысяч*.  Но  какъ 
же  ты  дотянешь  до  нов&го  года?  Не  понимаю.  Пиши  сейчасъ 
объ  этомъ.  Отъ  Сатина  ничего  н-Ьтъ.  Воэьми  какъ  можно  скорее  Г. 
изъ  школы.  Тхоржев.  поможетъ. 

Вотъ  и  все. 

Лига  здорова  и  весела.   Бумагой  очень  довольна. — Прощай» 


89. 

(1867  года,  между  7  и  17  февраля.)— Еще  нисколько  словъ 
о  препинашяхъ.  За  что  ты  меня  не  понимаешь  въ  вещахъ  про- 
стыхъ?  МвЪ  это  кажется  то  баловствомъ,  то  раздраженьемъ.  Я 
сказалъ,  что  „намъ  по  дЪломъ".  Ты  отвергаешь.  Какъ  же  вы- 
разить мысль  такую,  напр.?  А.  выпрыгнулъ  въ  окно,  когда  вей 
говорили  и  самъ  А.  вналъ,  что  высоко, — онъ  сломалъ  себ*  ногу. 
В.  не  прыгалъ  въ  окно,  шелъ  по  улиц*  и  сломалъ  себ4г  ногу. 
Отчего  же  я  не  могу  сказать:  какое  несчастье  незаслуженное 
В.  и  какое  заслуженное  А.!?  ^ 

У  насъ  на  первомъ  план*  были  обпце  интересы,  искусства 
и  пожалуй  разгулъ  (пьянство,  женство...).  Зач&мъ  же  мы  пося- 
гали на  семейную  жизнь?  Грозная  туча  разбила  въ  черепки  мою 
живнь.  А  я  все-таки  выпрыгнулъ  въ  окно — и  еще  добилъ  себя... 
Пьянчани  сблизился  въ  Марселе,  лЪтъ  20  тому  назадъ,  съ  жен- 
щиной пустой,  простой,  которая  ходила  за  нимъ  за  умираю- 
щимъ  съ  самоотвержев1емъ  и  преданностью.  Съ  лотами  она  раз- 
вилась въ  Мегеру.  Пьянч.  говорилъ  Гауссу,  что  считаетъ  ея  по* 
ложеше  патологическимъ  и  полагаетъ,  что  это  его  долгь  не 
внать  ее.  Я  на  его  м*стЬ  ушелъ  бы.  Но  не  жестоко  ли  ска- 
зать: „ничто  ему"? 

Не  совсЪмъ  ясно  для  меня  и  то,  что  все  злое  (при  необхо- 
димости) должно  оскорблять,  и  вообще — чтб  злое,  когда  оно  безъ 
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участья  води?  УравноиБшиваые  эгоизмовъ — очень  хорошая  вещь, 
но  не  злоупотребляй  и  ею.  Общество  должно  его  достигать.  Но 
лица  им'Ьютъ  еще  друпя  отношешя  и  требовашя  другъ  на  друга, 
кромй  отсутств1я  эгоистическихъ  притяэанШ. 

Вотъ  тутъ  я  и  прибавлю  последнее  объяснеше.  Ты  разсер- 
дился  за  то,  что  я  свавалъ:  „это  важнее  математики а,  такъ 
какъ  могъ  бы  сказать:  „это  важнее  музыки".  Р4жь  меня,  жги 
меня, — а  я  опять  повторю.  Если  ты  яснЪе  можешь  понять  и 
развить  твое  поште  о  полной  необходимости  и  безответствен- 
ности, то  этимъ  заняться — важнее  всЬхъ  дилеттантизмовъ  въ  М1р4. 

Для  памяти  помечаю,  что  ты  забылъ  о  ряд*  писемъ,  пи- 
санныхъ  тобою  изъ  А1рЬа  гоай  въ  ВогпетоиШ,  въ  которыхъ 
ты  слово  любовь  переводилъ  преданностью,  жертвой  (очень  в4рно), 
и  писалъ,  между  прочимъ,  что  безъ  преданности  стар4етъ  че- 
лов$къ   въ  эгоизм*  и  пр. 

2.000  фр.  завтра  пошлю  Тхорж. 

Вчера  или  сегодня  20  лгыпъ  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  вьгйхалъ 

ИЗЪ    РОСС1И. 

Портрета  идетъ  КетЪгапЬешсЬ. — Прощай. 


90. 

(1867  года,  до  мая.) — Лиза  благоухаетъ  и  процвЪтаетъ  какъ 
кринъ  в/сельный.  Ей  физически  ниццый  климатъ  сдЪлалъ  боль- 
шую пользу.  Только  глаза  красны, — это  отъ  злодейской  яркости 
солнца.  Она  шалить  много,  учится  вяло  (потому  что  опять  одна), 
но  умна  и  попрежнему  говорить  сентенщями  и  отборнымъ  ело* 
гомъ,  но,  Ьё1&8,  не  по-русски.  Завтра  она  получаетъ  на  гимна- 
стике призъ  за  успехи.  Бъ  1  мая  зд$сь  все  закрывается:  школы, 
3Д  лавокъ,  театры,  рестораны.  Бъ  концу  мая  и  мы  выйдемъ; 
настоящая»  плана  нётъ,  но  я,  главный  промоторъ  длиннаго 
свиданья  на  Леман$,  начинаю  уступать  скептическимъ  мыслямъ. 
Къ  тому  же  и  Пранженъ  дорогъ.  Я  едблалъ  имъ  предложеше. 

ЗагЬмъ  вотъ  какую  новость  я  теб*  сообщу.  Пустая  записка 
Бамбергера  подала  мн*  мысль  спросить  его,  не  берется  ли  онъ 
оффищально  узнать  —  им4ю  ля  я  право  циркулировать  по  Гер- 
маши  въ  качеств*  швейцарскаго  гражданина,  и  защищаетъ  ли 
меня  натураливащя  отъ  экстрадищи?  Если  да,  то  я  потребую 
ясЬгНШсЪ:  Я  съ  болыпимъ  любопытствомъ  взглянулъ  бы  на  не- 
мецкое движете  (вижу  твое  изумлеще  передъ  удободвижимостью 
и  буддоистичешй  ужасъ). 
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Насчетъ  митинга  въ  3.  ^ате8  На1Ри  р4чи  Росселя  ты, 
вероятно,  все  энаешь.  Въ  „  Голос*  в  два  плохонькихъ  фельет. 
Келшева.  Благов,  пишетъ  изъ  Парижа.  Онъ  тоже  не  знаетъ, 
куда  склонить  путь. 

Кажется,  довольно. 

Р.-8.  Скажи  Мерчинскому,  что  я  теперь  читаю  большое  со- 
чинеше  Дрепера  и,  несмотря  на  его  отзывъ,  не  совеЬмъ  до- 
воленъ.  Планъ  хорошъ  и  есть  превосходный  м*ста,  но  широкой 
Бёклевской  р*ки  н*тъ,  и  онъ  иногда  просто  завирается  по  части 
релипознаго  консерватизма  и  американскаго  лицем*р1я. 

Нолучилъ  ли  онъ  Кот'а? 

А  „Базарова"  бросить  не  могу.  Л  его  переделаю  въ  письма 
и  оставлю  на  годъ  въ  портфел*.  Л  изъ  нея  откинулъ  аярегШв, 
и  долженъ  присягнуть,  что  это  не  только  истинная  статья,  но 
полезная.  Жаль,  что  я  не  ее  читалъ  Мерчинскому.  А<Шо. 


91. 

(1867  г.?)  Четвергъ.  —  Передай  записку  Тхорж.  Писать 
нечего,  многое  я  вд-Ьсь  изучилъ  и  не  раскаиваюсь,  что  про- 
•Ьхалъ  много  миль.  Пр1емъ  все  лучше  и  лучше.  Пиши,  какъ 
сказано,  въ  МпШоизе.  Я  тамъ  жду  рЬшешй  Таты  и  вс*хъ.  Ве- 
роятно, Оттуда  двинемся  въ  северную  часть  Швейцарии. 

Лиза  здорова.  Бчера  Шофуръ  ее  водилъ  въ  музей  и  закор- 
милъ  конфетами. 

Со1таг. — Не  хочешь  ли  и  ты  Тхор.  поручить  —  тоже  объ- 
явить или  эквивалентное  Долгорукову.  Увидимъ,  что  въ  письм* 
къ  Тхорж. 

Долг,  долженъ  бы  былъ  ошш  сага  что-нибудь  сделать  для 
Тхорж. 

Тат*  кланяюсь  и  жду  ея  ответа  на  мое  вчерашнее  письмо. 

(1866?  1867?)— Холеры  зд*сь  н*тъ.  И  въ  Гену*,  кажется, 
прошла.  Сегодйя  была.здйсь  сильная  гроза.  Это,  вероятно,  и 
послед,  очиститъ. 

Отъ  Капа  письмо  изъ  Мето  Уогк.  Онъ  тоже  сов*туетъ 
продать  бумаги  и  купить  америк.  Теперь  адоо  хорошъ. 

Можетъ,  и  придется  *хать  изъ  Ниццы.  Это  не  къ  добру, 
здЬсь  очень  хорошо.  Бъ  пансшнъ  Ка1аНе  Лизу  геаШег  не 
отдастъ,  а  сценъ  будетъ  много.  Можетъ,  я  пойду  въ  Парижъ 
для  амер.  сделки. 

Письмо,  какъ  видишь,  получено  (отъ  21). 
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92. 

(1866?  1867?)  Четверга,  2  часа. — Я  въ  вакомъ-то  дуреомъ 
расположена  и,  вероятно,  не  прВду.  День  испортили  гЬмъ, 
что  вместо  девятаго  часа  Туца  привелъ  Г.  въ  половину  один- 
надцатою. Отъ  этого  все  пошло  въ  безпорядке,  и  Саша  раньше 
2  У*  не  будетъ. 

Но  дурное  расположеше  не  отъ  того,  а  отъ  разныхъ  думъ 
ночныхъ  и  дневныхъ.  Я  еду  и  смотрю  на  все  три  стороны  — 
на  Ьапсу,  на  Ниццу  и  на  Флоренщю,  и  все  туманъ,  и  св4т- 
лыгь  точевъ  мало,  а  туманеыхъ  пятенъ  много. 

Покоя,  простого,  добраго  повоя!  8есЬв  шн!  №пЫ§  ^аЬге 
шк1  №сЬ(8  Лг  (Не  КиЬе  $етасЫ;!  Я  чувствую,  добросовестно  и 
яапв  тшаийепе,  одиеИепе,  какъ  я  много  внноватъ  въ  томъ, 
что  все  идетъ  безумно,  и  исправить  не  могу.  Сашина  судьба 
решена,  говорить  съ  нимъ  напрасно.  Его  ждетъ  светлая  полоса, 
а  за  ней  чтб?  АгпшЛ  шк!  8сЫесЬ1е  КаЬпшв. 

Изъ  Ниццы  (потому  я  и  не  говорилъ  о  письмахъ)  ничего 
хорошаго. 

Вероятно,  я  пойду  во  вторникъ,  можетъ — вместе  съ  Сашей. 
Бели  нужно,  останусь  до  середы.  До  завтра. 

93. 

(1868  г.)  4  янв.  Суббота. — Въ  благонамеренность  Никол, 
и  его  добродупне  не  верю.  Въ  томъ,  что  Элпидинъ  нелЪпъ,  со- 
гласенъ.  Ты  испыталъ,  вакъ  трудно  въ  публике  встречаться  съ 
непр1ятными  людьми.  Это-то  и  было  со  мной  и  Долгорувовымъ. 

У  тебя  было  два  обморока  черезъ  день.  Я  увйренъ,  что  ты 
пави  и  паки  принялся  за  быстрейшее  разрушеше.  Но  тавъ 
какъ  въ  этомъ  ты  непоколебимъ, — (асеапшз. 

Фогтъ  пишетъ,  между  прочимъ,  что  Густавъ  жалуется  на 
интриги  Бакунина  по  конгрессу!..  О,  Бедламъ! 

Мое  сумасшествге — въ  томъ,  что  не  могу  решительно  рабо- 
тать. Написалъ  небольшую  статью  объ  Италш,  но  передъ  сово- 
купностью всего  падаютъ  руки.  Статейка,  разумеется,  въ  „Ко- 
лок.* не  идетъ.  „Полярную  Звезду0  я  печатать  готовъ  хоть  съ 
марта.  Надобно  бы  взять  записки  декабристовъ  у  Касаткина. 

О  корреспонденщяхъ,  разумеется,  отвечать  надобно  поло- 
жительно. Да  —  можно  сделать  отдйлъ,  да  —  не  нужно  полное 
единство. 
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Программы  я  не  понимаю.  Литературнымъ  произведеншмъ 
м&ста  нйтъ  въ  „  Колов. а,  но  есть  же  замечательный  вещи,  не 
идупця  ни  подъ  какой  ранжиръ.  Корресп.  хотятъ  помещать  въ 
франц.  или  русскомъ?  Платить  слЪдуетъ  (шах.  10  фр.  съ  ко- 
лонны) въ  тот  случмЬу  когда  сказано  впередъ,  что  хотятъ  платы, 
и,  разумеется,  послЪ  напечатанья. 

Мн*  все  кажется,  что  при  веЬхъ  усил1яхъ  „Колок/  ни  франц., 
ни  русскШ  не  пойдутъ.  Смотри  на  ниву.  Туда  ли  в&теръ 
дуетъ?  А  этотъ  вЪтеръ  еще  будетъ  дуть  до  конца  войны.  У 
меня  несчастное  чутье.  Я  вижу,  какъ  колосья  клонить  въ  про- 
тивоположную сторону.  Лишь  бы  „Колоколу"  прожить...  Пусть  дв* 
посл$ди1я  страницы  займутся  объявлении.  Твоей  каигЬ  еще 
хватитъ  на  нисколько  листовъ.  Это  трудъ  начатой  и,  слЪд., 
лети  къ  продолжешю. 

Сегодня  прочелъ,  что  иностранцамъ  въ  Россш  сгЬснены 
паспорты.  Эти  с.ны  д4ти.  Если  это  въ  русскихъ  газетахъ — сл4- 
дуетъ  поместить. 

Р.- 8.  Дома  тихо.  Жемчуж.  уЬхалъ.  Прощаясь,  онъ  мн*  раз- 
сказывалъ,  что  С — нъ  въ  МосквЬ  продулъ  до  20.000  фр.  Вотъ 
и  жал-Ьй  его. 

94. 

(1868  г.)  5  янв.  —  Съ  досадой  и  внутренней  злобой  вижу 
я,  что,  несмотря  ни  на  что,  все-таки  финансы  плохи  и  вывер- 
нуться мудрено  безъ  ежегоднаго  дефицита  отъ  10  до  12.000  фр., 
чтб,  по-моему,  скверно.  Чтобы  не  возвращаться  до  1867  года — 
вотъ  тебЪ  отчетъ  для  того,  чтобъ  ты  эналъ,  что  съ  моей  сто- 
роны тутъ  н4тъ  произвола. 

Дохода  теперь  около  48.000. 

Расходъ: 

Сожержаше  дома,  т.-е. 

Кухня 

Вино  1 12.000 

Отопл. 

Осв*Ъщ.       )  • 

Прислуга  н  стирка 2.000 

Наемъ  дома 5.000 

Саш* 5.000 

Ольг*  и  Мейз 5.000 

Тат*  съ  уроками 2.500 

Типограф1я— пишт 4.000 

Ха1.  п  ХяА 8.000 

43.500 
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ЭкономШ  сделать  можно  на  2  —  3.000  —это  вей  ех(та  для 
меня.  ЗагЬмъ  остается  4.500  для  тебя,  платье  еЬ  се*.  А  потому 
я  н  долженъ  теб*  сделать  предложеше — до  получешя  отъ  Са- 
тина, Сал1асъ  или  Виргиши  денегъ  свести  твои  расходы  на 
300  фр.  въ  м*сяцъ, — а  для  начала  прилагаю  500  фр.,  чтб  съ 
100  фр.  и  составить  600  до  1  марта. 

В4рь  мн4,  что  мн*  досадно  это,  но  мы  не  д*ти.  Изъ  счета 
ты  увидишь,  что  я  для  себя  ничего  не  назначилъ. 

Къ  этому  надобно  присововуцить,  что  при  получевш  отъ 
Сат.  или  Сал.  ты  долженъ  долю  Уз  или  1/ь  брать  на  ремонта... 

Р.-8.— Эвоном1я  можетъ  только  быть  въ  хозяйств*,  она  и  бу- 
детъ  съ  1  апреля.  Записочку  эту  мнЪ  отдай:  у  меня  нить  дру- 
гого бюджета,  такъ  ясно  составленнаго. 

Это  было  написано  прежде  твоей  записки. 


95. 

(1868  г.)  8  янв.  Середа.  Поел*  обида.  —  Ипзеге  Соггев- 
ропйепг — в(оск(,  лишь  бы  не  отъ  нездоровья.  Вероятно,  вы  всЬ 
вамерзли.  Флоревщя  и  Марсель  покрыты  сн'Ьгомъ,  а  мы — до- 
ждемъ.  На  дняхъ  начали  въ  первый  разъ  топить.  За  то  и  Веньерй 
пришелъ  ко  мн$  вчера  цвЬтущШ  какъ  кринъ  сельный. 

Дорого  бы  я  далъ,  еслибъ  ты  могъ  пробежать  книгу,  которая 
доставляетъ  ма4  перцовое  наслаждеше  — 9Сочинен1я  Писарева а. 
Они  изданы  въ  четырехъ  частяхъ.  Какъ  досадно,  что  я  поряд- 
комъ  узналъ  этого  Макавея  петербургскаго  нигилизма  такъ  поздно. 
Вотъ  собственное  еознаше  и  самооправдаше,  сделанное  не  ду- 
ракомъ,  не  мошенникомъ,  а  умнымъ  человЪкомъ.  Онъ  заставилъ 
меня  иначе  взглянуть  на  романъ  Турген.  и  на  Базарова.  Мо- 
жетъ, я  напишу  что-нибудь  объ  немъ.  Безграничная  ненависть 
къ  Пушкину,  снисходительное  снисхождеше  къ  Белинскому  и 
къ  намъ  то  отношеше,  какъ  къ  выжившимъ  изъ  ума  безпокой- 
нымъ  старичкамъ.  Шгтъ  ли  у  кого  хоть  „Русскаго  Слова"?  Самыя 
замечательные  вещи:    „  Пушки нъ  и   Б-ЬлинскШ"    и    „Баваровъ". 

Новая  мысль  —  не  перевести  ли  „Энгельсона",  или  „  Сороку- 
Воровку  %  или  тому  подобное  для  „Колок."  еп  ?гап$а18?  Прошу 
совета. 

96. 

9  янв.  Четвергъ.  —  Я  ломаю  голову  и  не  могу  придумать, 
чтб  сделать  для  франц.  „Колокола".  Мы  фурфуировались, — д'Ьло 
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ясное,  что  никто  не  хочетъ  ни  франц.,  ни  русскаго  „Колок.". 
Я  не  могу  при  этихъ  услов1яхъ  работать.  Доманже  хогЬлъ  пи- 
сать противъ  моей  статьи  письмо  мнй,— это  дало  бы  жизнь, — 
такъ  онъ  лежитъ  при  смерти  съ  изъязвлешемъ  кишокъ.  Шифъ 
бываетъ  у  него  два  раза  въ  день  1). 

Я  намЪревъ  былъ  даже  перевести  съ  вомментарыми  мое 
письмо  къ  Аксакову  или  перед'Ьлать  что-нибудь  о  русской  ли- 
тератур*. 

Письмо  твое  отъ  3-го  сейчасъ  получилъ.  О  Бибиковой  ни- 
чего не  знаю,  кром$  того,  что  у  нея  была  хорошенькая  дочь  и 
сынъ  написалъ  книгу  „Опыты",  за  которую  былъ  судимъ.  Она 
о  себ&  говорила:  «Дочь  адмирала,  жена  генерала".  Вотъ  и  все. 

О  какой  новой  статьи  ты  говоришь? 

СлЬпцовъ  боится  ходить  во  мнЬ — хорошъ!  А(Шо. 


97, 

(1868  г.)  18  февраля.  Вторникъ. — Очень  жаль,  если  ты  не 
напечаталъ,  сколькихъ  №№  „Голоса"  н&гъ.  ЗачЬмъ  же  знать 
причину,  и  что  за  д'Ьло,  что  „Моск.  ВЬд."  не  получаютъ  ино- 
странныхъ  газетъ?  Твоя  выноска  непонятна  (та,  что  была  въ 
коррект.).  Также  я  не  совсЬмъ  д'Ьлю  безпокойство,  чтобъ  прибавл. 
было  упечатано  до  послЪдняго  уголка.  Бросай  имъ  статью,  да 
прибавь  объявленье,  нйтъ  матер1ала  —  одну  четвертинку.  Любо- 
пытно, какъ  же  вы  напечатали  письмо  не  для  печати. 

Чернецюй  ничего  ве  понялъ  и  хитрить.  Ему  понравилась 
его  метода  —  брать  нахрапомъ  взаймы  и  платить  несчаспями 
своего  положен1я.  Я  решился  пожертвовать  изъ  отлож.  Бах. 
денегъ  5.000  фр.,  чтобъ  съ  нимъ  кончишь.  Заплатилъ  3.000 
долга,  1.000  —  для  устройства  и  обйщалъ  1.000  при  оконча- 
тельномъ  рЪшеыи.  Чернецк.  на  корректур*  написалъ,  что  въ 
ссуду  получилъ  1.000,  и  что  постарается  ее  заработать.  Гд*  же 
пониманье?  Я  говорю  впередъ,  видя,  что  изъ  этого  выйдутъ  бу- 
дупця  гадости. 

Если  20-го  „Кол."  не  будетъ  посланъ,  это  очень  безобразно. 
4-й  №  долженъ  непременно  быть  разосланъ  1  марта.  Читалъ  ли 
„ЬпЬгодНо*?  Каково  я  угостилъ  „Ье  Тетрв"! 

Досадно,  а  одинъ  Эм.  Жирарденъ  понимаегь.  Онъ  въ  „ЫЪеггё" 


')  1  января  Шифу   поднесли  мраморный  бюстъ  работы   Заб&лы,  очень  хорошо 
сделанный  по  заказу  всвхъ  флорентинскихъ  почитателей  и  друзей. 
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напечатаю:  да  что  вы  пристали  къ  русским*,  что  они  туранцы? 
Монголы.  В4дь  ужъ  ороучилъ  васъ  „Колоколъ",  и  очень  хорошо. 

СлЪдилъ  ли  ты  за  дебатами  о  прессе?  Если  н4тъ,  это  пре- 
ступно. Тугь  высказалось  все,  — это  не  ниже  римской  элепи 
прошлаго  года.  Очень  дурно,  если  ты  пропустилъ. 

Жду  отвита  насчетъ  Базарова. 

Лива  совершенно  здорова  и  мила. 

Говорить,  Вормсъ  умираетъ.  Я — заведомо  ипвеШшепЫ — не 
жалЪю  (я  еще  все  не  переварнлъ  черный  ободокъ  на  Касат.). 
И  до  завтра. 

.  Изъ  Флор,  сейчасъ  получилъ  письмецо.  Досадно.  Т.  безпре- 
рывно  съ  этой  дряннййшей  Володим1ровой,  да  еще  въ  дополнеше 
къ  нимъ  таскается  подъ  пару  ей  (Н.)  Утинъ— -самый  лицемерный 
изъ  нашихъ  заклятыхъ  враговъ. 

А  ргоров.  Какъ  это  вдЬсь  разнесся  слухъ,  что  Серно- 
Соловьевичъ  чуть  не  подрался  съ  Николадзе? 


98. 

(1868  г.  Февраля)  19.  Середа.— Теперь  обдумай  порядкомъ, 
чтЬ  объявить  1  марта?  Что  „Колок/  будетъ  въ  одинъ  листъ, 
или  въ  1  У«?  Даже  безъ  объявленья  можно  ивдать  въ  1  У«.  Дал4е, 
что  5-й  №  выйдетъ  1  апреля  (последнее  хуже). 

Сколько  у  насъ  подписчиковъ  на  год*?  Имъ  надобно  послать 
какое-нибудь  утешенье. 

Съ  приближевдемъ  весны  у  насъ  возникаете  вопросъ,  т.-е. 
у  Как.,  чтб  делать.  Мой  совать  ей  пргЬхать  на  жарше  месяцы 
(нонв,  шль,  августъ)  въ  Швейцарш  и  возвратиться  въ  Ниццу. 
Лучше  она  нигд$  не  устроится,  какъ  здЪсь.  На  два  года  зд'Ьш- 
вихъ  учителей  хватить.  И  гдЬ  он*  найдутъ  такихъ  милыхъ 
дЪтей,  какъ  случилось  встретить  вдЬсь. 

Надобно  бы  нанять  дачу  на  нисколько  лЪтъ  (я  ув*ренъ, 
что  въ  такомъ  случай  легко  можно  найти  за  1.800  или  2.000, 
а  безъ  мебели  за  1.500  съ  пвийгшЬ  сада).  Иногда  могли  бы 
прибежать  Тата  и  Ольга  для  купанья.  Иногда  отдавать  въ  наймы. 
Тутъ  одинъ  рискъ  страшенъ— какъ  турнутъ  по  Пряжки. 

Не  поместить  ли,  исправивши,  изъ  фонтановскаго  „  Колокола ь 
Ьа  Ргшсевве  БасЬкоЯ,  V.  Кагавше? 

Отвечай  подумавши. 

На  дняхъ  пошлю  Тхорж.  чекъ.  Онъ  тебЪ  принесетъ  1  марта 
500  фр. 
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99. 

(1868  г.?)  25  марта,— Прилагаю  500  фр.  на  апрель.  Чтобъ 
не  путаться  ни  въ  какихъ  счетахъ  и  наладить  тебя,  ты  начни 
съ  того,  что  забудь  о  Сатинской  присылки  и  знай  вотъ  что. 
Л  дамъ  Тхорж.  два  чека,  —  одинъ  для  Маюра  и  расх.  500, 
другой  для  уплаты  долговъ  въ  500,  —  и  оставилъ  у  себя  для 
твоего  ремонта  къ  выходу  500.  Это  составляете  2,000. 

Затёмъ  ты  долженъ  решиться  и  свести  себя  на  сказанные 
500  фр.  въ  нЪсяцъ  съ  1  мая.  И  еапг  ргошвсЬ  сделать  бюд- 
жетъ.  Болезнь  твоя  не  ввела  тебя  въ  траты,  но  здоровье — очень. 
Сатинъ,  после  такого  обильнаго  кровопуск%дья,  наверное  два 
года  ничего  не  пришлетъ. 

Согласенъ? 

Теперь  одно  слово  и  последнее  о  Генри.  Не  въ  Фрибургъ 
или  Нёвшатель  ему  нужно,  а  вот  изъ  твоею  дома,  где  онъ 
идетъ,  съ  правильностью  брегетовыхъ  часовъ,  къ  гвбели.  Онъ 
избалованъ,  баричъ,  пегтопв  и  правденъ.  Въ  успехахъ  его  я 
сомневаюсь.  Виноватъ,  разумеется,  не  онъ.  Виноватъ  ты.  Чтд 
ты  сдйлалъ  изъ  него?  Работникомъ  онъ  не  будетъ,  научникомъ 
неспособенъ,  наследства  не  получитъ,  притязашя  на  жизнь  раз- 
виты. Да  ты  думалъ  ли,  куда  это  ведетъ?  Это  —  худшее  обще- 
ственное положеые.  Изъ  своего  круга  онъ  подвышенъ,  для  на- 
шего недоразвить.  И  это  мы  (я  въ  своей  жизни  бьюсь  и  не 
могу  выбиться)  йе  ргороз  йёНЪёгё  и  (1е  $акё  <1е  соепг  допускаемъ 
передъ  глазами.  Мне  жаль  будущихъ  угрызешй.  И  все-то  это 
безъ  фаталитета  выдумано,  т.-е.  натянуто  тобой.  Я  уверенъ?  что 
М.  практичнее  тебя  смотритъ  и  отдастъ  его  сейчасъ. 

Я  долженъ  былъ  тебе  сказать,  за  симъ  объ  этомъ  говорить 
не  стану.  Поговори  съ  Сашей.  Онъ  свйжШ  человЬкъ.  Можетъ, 
и  я  ошибаюсь.  За  симъ  прощай. 

Р. -8.  Помни,  что  после  1  мая,  т.-е.  къ  3,  4,  должна  быть 
готова  твоя  статья,  а  прежде,  такъ  лучше. 


100. 

(1868  г.)  5  апреля.  —  Все  ладно.    Прилагаю  400  фр.  зол. 
Тхорж.  далъ  300.  Для  Маюра  300.  Чекъ  1  мая  500. 

Къ   этимъ    1.500   прибавь    500   за  апрель   и   истраченные 
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Тхорж.  около  200  (135  фор.  и  пр.).  Мы,  еп1ге  поиз,  и  внявъ 
совйтъ  М.,  заказали  тебе  рубашекъ,  взявъ  на  свой  страхъ. 
8отте  1ои4е,  у  тебя  къ  1  поня  8.000. 

Если  ты  думаешь,  что  еще  на  ремонтъ  будутъ  тогда  нужны 
200  фр.,  т.-е.  на  платье,  делай  какъ  гнаешь,  возьми  ихъ  у  меня. 
Но  загЬмъ  500  фр.  топаШсЬ  ипй  кеш  Не11ег  до  сентября 
1869.  Итакъ,  это  въ  порядки. 

ЗагЬмт  еду.  Буду  писать  два  раза  въ  неделю,  а1тепо  —  и 
ты  также.  И  чтобъ  все  привести  къ  слову, — чтб,  к&къ  ты  рас- 
полагаешь поел*  выздоровлешя,  угомонить  иитье  или  нить?  Ты 
только  не  клянись,  въ  такихъ  случаяхъ  ты  не  держишь  слова, 
а  скажи  просто:  будешь  делать  опытъ  или  н4тъ?  Советую.  Ты 
знаешь,  что  ты  въ  Женеве  прюбрйлъ  известность  по  этой  части. 
Мне  это  ужасно  непр1ятно.  Прощай. 

Лучше  ждать  письма.  Но  если  чтб  экстренное,  можно  писать: 
Рапе,  бгапй  Нб1е1  ди  Ьопйге. 

101. 

(1868  г.)  Воскресенье,  19  апреля.— Записочку  отъ  16  по- 
лучилъ.  Пожалуста  повнимательнее  разбери  рукопись  Мечникова, 
въ  начале  легче  поправить  и  направить, — да  и  на  его  гальскШ 
языкъ  посмотри.  Буде  ладно,  то  я  за  полученное  готовъ  ему 
заплатить  полцены  до  разечета  после  печати  (разумеется,  если 
онъ  будетъ  просить).  • 

Неужели  нить  никакого  слуха  о  моей  статье  по  польскому 
делу?  Хоть  бы  отъ  Михаила  Вевейскаго?  Книгу  Мерчинск.  по- 
слалъ  съ  Владим1ровой.  Скажи  ему,  чтобъ  онъ  ее  окурилъ,  а 
то  нвмфоматя  пристанетъ,  пожалуй. 

Я  напишу  несколько  строкъ  о  статье  Мазада. 

Если  устаешь,  работай  меньше.  Скажи,  сколько  примерно 
можешь  дать  „  Колок. и  къ  5  мая.  Я  дополню. 

Теперь  N.  очень  хочется  ехать  прежде  въ  Альзасъ,  посмо- 
треть школы  въ  Страсбурге,  потомъ  въ  Швейцар  ш.  Такъ  какъ 
это  важности  не  имеетъ,  я  готовъ.  Къ  Тате  не  писалъ  еще, 
жду  ея  письма.  Саша,  разумеется,  пргЬхалъ. 

Чтб  Давидъ — остается  или  нить?  Я  былъ  у  Громора  въ  Па- 
риже. Съ  нимъ  сладить  можно.  Работать  на  свой  кулакъ  онъ 
не  можетъ,  но  делать  черную  работу  очень.  „Кто  виновато?" 
у  него  готовъ,  и  какое  счастье,  что  онъ  похвастался  ивменешемъ 
заглав1я,  —  онъ  хогЬлъ  назвать,  пользуясь  модой  на  Крупова: 
„Случай  ивъ  практики  Крупова". 
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—  „Я  вамъ  сд*лаю  процессъ  еп  Гоих", — сказалъ  я  ему  шутя. 
Но  слушаться  меня  онъ  будетъ  какъ  негръ. 

У  меня  носится  въ  голов*  проектъ  переводныхъ  иэдатй. 
Я  въ  Париж*  видйлъ  разныя  возможности. 


102. 

20  апр.  Понед&льнинъ. — Получилъ  оттиски  изъ  Флоренпй- 
свой  вотчины.  Все  хорошо.  Но  врядъ  Тата  пргЬдетъ  ли  прежде 
шля. 

ЧтЬ  костыли?  Лиза  цЬлуетъ  тебя. 

Нисколько  словъ  о  МазадЪ  и  1-ая  статья  о  Якушкин-Ь  го* 
товы.  Но  Якушкивъ,  вероятно,  пойдетъ  въ  шньсвШ  №. 


103. 

(1868  г.  Апреля)  22.  Середа.  —  Очень  радъ,  что  квартиру 
Тхор.  нашелъ.  М4сто  немного  бойкое  и  близко  къ  городу,  но 
опасаться  нечего,  и  если  окажется  неудобным*,,  я  ее  черезъ 
6  мЪсяцевъ  сниму  у  тебя  для  этапа,  Тхорж.  и  склада  „Бол."  и 
книгъ.  Жаль,  что  ты  не  могъ  вид&ть  прежде.  А  твой  Бипоуег — 
мерзавецъ:  черезъ  два  года  больного  постояльца  не  гонять  въ 
срокъ.  Не  н&жяичай  съ  нимъ  при  отъЪздй. 

Подумай  теперь  о  помЪщеши  вн«Ь  дома  Генри.  Я  совЪто- 
валъ  Сайт!  и  Туца  черезъ  годъ  отдать  въ  правильную  школу. 
Учреди  около  себя  тотъ  я отрицательный  покой",  о  которомъ  ты 
пишешь,  и  не  теряй  изъ  виду,  что  съ  Г.  ты  ничего  дома  не 
сделаешь. 

Сашино  дЬло  я  похерилъ  и  писать  не  стану  больше. 

О  „дуванЬ"  польскихъ  вемель  я  послалъ,  ты  можешь  не 
пропускать.  Я  торопился  съ  приб.  для  корреспонд.,  надобно  ихъ 
заманивать.  Элдырина  „  Современность а  жду.  Если  она  хороша, 
надобно  объ  ней  въ  „Ьа  С1осЬе"  сказать.  Юморъ  Мечникова  бу- 
детъ  хромать. 

Если  ничего  другого  н*Ьтъ  въ  1еа<1ш$-аг11с1е,  возьми  мое 
еп1геШег  о  МазадЬ,  я  его  пришлю  на  дняхъ.  Меня  ужасно 
интересуетъ  ответь  Мирославскаго.  Тутъ  можно  и  далйе  по- 
щекотать вопросъ.  Ну,  а  отв'Ьтъ  Бакунина?  Мечникова  статья 
не  можетъ  и  не  должна  идти  въ  15  мая,  а  въ  15  ноня.  Если 
много  м$ста,  я  пришлю  „Якушкина"  (гл.  II,  отдйдъЛ). 
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Чтб  за  милФйппй  необыкновеннвкъ  Чернещий,  (1ег  ей!е 
ЕхрЫОДог.  Въ  чувствнтельномъ  объяснена  въ  день  отъЬзда  онъ 
просилъ  къ  1  мая  500  фр.  впередь.  Я  сказалъ,  что  это  не- 
возможно, но  что  я  готовь  дать  ему— «о  есть  стороны — 500  изъ 
последней  1.000,  подаренной  мною  или  отложенной  для  него. 
Онъ  помялся  н  согласился.  Работой  заваленъ.  ДЪлаетъ  мало. 
Вчера  отъ  него  письмо, — просить  кь  1  мая  не  500,  а  1.000. 
Я  решительно  не  дамъ  больше  500.  Онь  оборветъ  мени.  А 
гоноръ  туда  же  и  бевкорыспе. 


104. 

(1868  г.)  Огареву.  27  апр.  Понед&зьникъ. — Перечитывая  въ 
„ Современности8  статью  о  ЕвроггЬ,  я  нахожу  еще  больше  при- 
знавовъ  0бакунондностив.  Увналъ  ты?  ЗачЬмъ  же  это  д&лается 
тайвомъ  отъ  насъ?  Не  журналь  противъ  насъ,  а  утайка  про- 
тивъ  насъ.  Я  очень  радъ,  что  не  быль  въ  ВевеЬ. 

.  Читаль  ли  ты  р4чь  Ж.  Фавра  при  вступленш  въ  Академш? 
Чтд  это  за  махровые  краснобаи  и  чтЬ  за  узколобые  риторы! 
Какое  спасенье  отъ  такой  оппозищи! 

Насчетъ  Туцовыхъ  обЪдовъ  у  Мерч.  я  писалъ  Тхорж.  Смотри, 
чтобъ  не  вышло  какой-нибудь  чудовищной  сплетни.  Не  отъ  Мерч., 
а  отъ  его  однокорытниковъ. 

Ну,  какъ  вы  разсудили  д$ло  Бориса?  Я  думаю,  что  со  вре- 
менем* мнй  придется  носить  дощечку  съ  надписью:  „ПрохожШ, 
ты  можешь  этого  человека  оскорблять  безнаказанно  *.  А  все 
скрюпюли, — напечатать  по  второму  письмо  все,  а  тамъ  хоть  бы 
его  въ  Нерчннскъ  послали.  У  насъ  на  это  куражу  нить,  а  эти 
подлецы  пользуются  этимъ. 

105. 

Огареву.  (1868  г.)  28  апр.  Вторникъ. — Неужели  ты  по  вто- 
рой корреспонд.  не  отгадалъ,  отъ  кого  они?  Я  тотчасъ  послалъ 
Чернецк.  Печатать  необходимо,  но  къ  1-му  или  къ  10-му — это  вы, 
локальный  власти,  должны  велЪть.  Пожалуй,  можно  ко  мн4  и 
не  посылать,  если  ты  очень  внимательно  будешь  поправлять. 

Якушкина  мн4  бы  не  хотелось  въ  этотъ  листъ.  Это  только 
въ  крайности.  Для  наполнены  переведи  изъ  русскаго  прибавл. 
изъ  1-ой  корреспонденщи  подъ  заглав1емъ:  „Ьез  шсоггирйЫев!" 
Анекдотъ    о    Тимашевй,  просящемъ  45  т.    на  подъемъ,    и  объ 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  33/в 
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отв$гЬ  Алекс,  дать  столько,  сколько  РаЫеп'у.  У  мева  нить 
оригинала. 

Посылаю  Чернец.  500  фр.  Ояъ  мн*  отв'Ьчалъ  не  грубо,  но 
кисло.  Уморительный  человйкъ!  Да  двиньте  вы  общими  силами 
его  на  деятельность.  Тхорж.  разскажетъ  подробности.  Онъ  за- 
валенъ  работой,  и  не  работаете,  а  вдеть  „запасного  капитала0. 

Съ  Ргап§ш8  сладить  можно,  онъ  уступаетъ  миого.  Но  до 
половины  доля  N.  не  пргёдетъ  и,  вероятно,  Тата  тоже.  Теперь 
все  тихо.  Писалъ  къ  Стели  и  къ  Б-г  КиЫГ  о  подробностяхъ 
Страсбурга.  Видеть  Альзасъ  я  не  прочь.  Можетъ,  оттуда  до 
Женевы  съезжу  въ  Парижъ.  Попробую  взять  въ  услужеше  Гро- 
мора.  У  меня  все  бродитъ  проектъ  переводной  библютеки. 

Сейчасъ  получилъ  письма  изъ  Флоренцш,  —  все  ладно.  ВсЬ 
кланяются  тебй.  Долгор.  втесался  таки  къ  нимъ.  Придется  мнЪ 
писать  къ  нему.  Прощай. 

106. 

(1868  г.)  29  апреля.  Жаль,  что  ты  не  прочелъ  письмо  изъ 
Парижа,  которое  мнй  прислалъ:  ты  бы  могъ  вполовину  сделать 
то,  что  нужно.  Письмо  это  отъ  секретаря  Джемса  Ротшильда — 
Майрарга.  Онъ  проситъ  отъ  имени  Пемоза  и  Трипье  добыть 
свидетельство  о  смерти  Сазонова  для  ею  сына,  живущаго  въ 
Париже.  Л  полагаю,  что  это  можно  узнать  черезъ  Ка18ш  или 
БисЬозаН,  спроси  маюра.  А  я  съ  своей  стороны  писалъ  Май- 
раргу,  чтобъ  онъ  сообщилъ,  чтЬ  это,  кто  это — сей  сынъ.  Если 
они  не  знаютъ,  передай  просьбу  Тхоржевскому.  Помнится,  онъ 
умеръ  въ  1861  году,  какъ  же  не  найти  въ  ё1а*  ст1. 

Прибавлеше  выдавай  какъ  хочешь,  я  спорить  и  прекосло- 
вить не  буду.  Вероятно,  съ  „Малор."  наберется  цЪлый  листъ. 
Можно  разослать  Уз  листа  1  мая  и  V*""  16-го.  Можно  соединить. 
Малороссъ— Комаровъ;  дама,  у  которой  живетъ  Вальцъ,  у  Тхор. 
есть  адресъ.  А  тотъ  корреспондента,  бывшШ  въ  Женеве,  по- 
мнится, Венюковъ,  писавши  о  Кавказе  и  Сибири. 

Если  твоя  статья  не  готова,  не  торопись,  а  помести  Мечни- 
кова. Только  сообщи,  какое  заглав1е,  и  вели  прислать  не  руко- 
пись, а  корректуру.  Якушкинъ  не  можетъ  идти  рядомъ  съ  за- 
ключешемъ  статьи  о  Каразин-Ь  въ  одпомъ  №.  Или  онъ  убьегъ 
Каразина,  или   Каразинъ  убьетъ  его.  Оба— люди  хороппе. 

Ч*мъ  же  Бакун.  недоголевъ?  Это  очень  интересно.  Да  ты 
спроси  у  него,  участвуетъ  ли  въ  журнал*?  А  журпалъ,  май 
кажется,  все-таки  не  пойдетъ. 


а.  и.  герцёнъ.  511 

Какое  же  впечатлите  на  тебя  д&лаетъ  перечнтываше  Чер- 
«ншевскаго?  Я  годъ  и  день  умодялъ  тебя  перечитать  „Что  дЪ- 
оать?*.  Ты  все  прочелъ,  Достоевскаго  и  Ергуяова,  но  „Что 
дйлать?"  не  развернулъ.  Это  не  даром?..  Мн*  кажется,  что  ты 
♦боишься  разочарованья. 

Вормсу  я  не  отв*чалъ.  Но,  мнй  кажется,  это  лицем4р1е  — 
говорить,   что  не  оскорбился,   когда  человЪкъ  права  не  имгьетъ 

ие  оскорбляться.  Безъ  вызова  въ  меня  бросаютъ  г ,  а  я  буду 

величественно  отвечать:  я  тебя  до  того  презираю,  что  не  при- 
знаю за  твоимъ  г дурного  запаха?!  Какъ  же  не  раздавить 

вею  эту  мошенническую  шайку,  позорящую  молодое  поколенье? 
Найди  ты  мн*  въ  какомъ-нибудь  народе,  отъ  Исдандш  до  Абис- 
<сив1и,  гд4  бы  на  сценгъ  была  аи  §гап(1  доит  такая  трактирная 
голь  и  съ  такими  нравами?  Тург.  съ  ними  только  пошутялъ. 
Яхъ  надобно  выставить  къ  позорному  столбу  во  всей  нагогб, 
во  всемъ  халуйствЬ  и  наглости,  въ  нев$жествЪ  и  трусости,  въ 
воровстве  и  доносничествЪ.  И  можетъ,  если  силы  не  ослабЪютъ, 
.ж  еще  и  буду  ихъ  палачомъ  и  положу  имъ  клеймо  глупости 
«а  лобъ.  Передняя,  казарма,  засгбпокъ  полицейски  и  дьячки 
могли  только  развести  этотъ  испанской  воротникъ  на  шей  Рот  и. 
Тутъ  вс4  — и  Бакстъ,  отпираюпцйся  отъ  своихъ  словъ,  сладко- 
ыаголивый,  семитически  „муранъ"  Венери  и  пердословый  Елпи- 
дннъ,  сопля  Вормсъ  и  гной  Сер  ао- Соло  вьевичъ,  жиденяты,  утяты  и 
гуляты.  Ну,  и  довольно  съ  нихъ. 

Насчетъ  частныхъ  дЬлъ  новаго  сказать  нечего... 

Я  ТагЬ  писалъ  опять  длинное  письмо.  Мы  съ  ней  ближе 
яонимаемъ  другъ  друга,  чЬмъ  съ  другими. 


107. 

(1868  г.)  12  мая.  Вторникъ.  Получилъ  ли  ты  мое  письмо 
отъ  10-го  съ  наклеенной  бумажкой?  Я  его  бросилъ  въ  казино. 
Боюсь  немного  дерзостей  хохла,  да  будто  ты  не  знаешь,  что 
ложно  и  чего  нельзя  пропустить  вь  печати?  Это  вЬдь  просто 
хЬнь.  А  что  же  вы — опоздаете  или  н4тъ?  Статья  о  ЯкушкинЪ 
готова,  ее  хватятъ  на  3А  №,  или  около.  Чтй  будетъ  еще? 

Виделся  ли  ты  съ  Ботк.?  Я  думаю,  что  это  для  ноги  да  и 
для  прочаго  не.  дурно.  А  его  въ  „ГолосЬ*  ШипулинскШ  за 
Дубовицкаго  пощелкалъ.  „Виновата", — скажетъ  Мерч. 

О  какомъ  ты  друют  источнике  сплетней  говоришь,  по  по- 
воду сообщешй  Таты,   решительно   не  понимаю.    У  насъ   есть 

зз* 
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противники,   но   нешвидящгш    и  дгьятельнихб    врагов*,    вром* 
нашихъ  лнчныхъ  поросятъ,  н4гь.  Поясни. 

Насчетъ  „поднатаго  пульса" — при  свиданье.  Поднятой  пульсъ 
не  всегда  овначаетъ  прибавку  здоровья,  а  иногда  прибавку 
лихорадки.  Цора  бы  отъ  этихъ  лихорадокъ  домой, — я  согласенъ 
съ  Сатинымъ.  А  львомъ  сделаться  сенскимъ,  если  это  для  Руси 
полезно,  легко.  Это-то  и  важно  для  „Колокола". 

Вотъ  теб*  философ1я  Лизы.  Она  вчера  читала  со  мной  очень 
внимательно  въ  перевод*  я  Былое  и  Думы"  объ  Ив.  Ал.  и 
потом**,  подумавъ,  говорить:  „Ма1з  (оп  рёге  6Ы1  тш  &ш".  Д&гёе, 
о  жизни  толкуете:  „Мо1  ^е  репзе  да'Н  &ш1  Лиге  ^ае1^пе  сЬозе 
сГпШе  —  е1  в'апшзег  Ьеаисопр.  Саг  то18-1и,  регзоппе  пе  ваИ 
диапй  П  тоигга — е1  а1огз  с'езь  йш".  Вотъ  поди  и  разсуди! 

Какъ  плохи  проспекты  Демоврацш",— все  старое.  Философгя 
Лизы  св$ж$е. 

Жду  письмо  и  иду  гулять. 

Отъ  Таты  превосходное  письмо. 

Попроси  отъ  меня  маюра  о  свидетельств*  Сазонова. 

13.  Середа. — Корректуры  всЬ  получилъ  и  сейчасъ  ихъ  отошлю. 
Итакъ,  опять  опоздали.  Этотъ  разъ  надобно  было  особенно  ста- 
раться, чтобъ  опоздать.  Статьи  были  главныя  дв4  недели  тому 
навадъ  готовы.  Это  очень  печально. 

Мечникова  статья  хороша,  но  еслнбъ  онъ  меньше  полеми- 
зировалъ  и  отв&чалъ  Костомарову,  было  бы  лучше.  Разеказь 
нуженъ  для  Европы,  изложенге  фактом,  а  до  Костомарова  ей 
д4ла  н4тъ. 

Основную  мысль  я  не  понялъ  ясно.  Вероятно,  подъ  словомъ 
№(допа1  онъ  равум&етъ  что-нибудь  въ  род*  „народный". 

Почему  казаки  воры  вышли  казаками  скупцами?  ЬаЛге  зна- 
чить „скупой"  по-французски,  чтб  не  мЪшаетъ  1а<1го  быть  во- 
ромъ  по-итальянски.  Или  я  ошибаюсь?  Просмотри  въ  пизе 
еп  ра^е  или  и  прежде.  Но  все  же  статья  хороша  и  интересна. 
Русскихъ  пр1емовъ  много,  всЬ  ходяч1е,  битые  обороты  употреб- 
лены, даже  ех  ип§ие  1еопет  не  забытъ,  персифлядъ  надъ  Ко- 
стомар.  съ  Шиз(ге.  Ты  это  уевангиль  и  посоветуй  ему.  Какая- 
нибудь  подпись  была  бы  лучше,  какъ  свидетельство  новаго  со- 
трудника. 

Еще!  Можно  ли  сказать: 

Ьазагйа  &  ипе  попуеНе  Ьа(оИе? 

Есть  р*ка  Ферекъ?  Или  это  Терекъ? 

Бъ  твоей    статьи    рЪчь   о   принципам    Мин.  Внутр.  Дйлъ. 
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Да  тамъ  взятки,  палки  и  тому  подобный  ягоды  только, — какъ-то 
неловко. 

Получнлъ  изъ  Альзаса  письмо  отъ  Б-г  Куфа.  Не  утешительно. 
Вероятно,  и  тамъ  клерикалы  пакостятъ  въ  воспиташя.  Онъ  за- 
велъ  вольную  гимназта  близъ  Страсб.,  но  все  бросил ъ. 

Программа  Бакунина  вдЬсь  очень  нравится  въ  „Демокращи". 


108. 

(1868  г.  Мая)  17.  Воскресенье.  —  Досадно,  что  Чернецый 
помЪшалъ  армяшкЪ  высказаться.  Жду  съ  нетерп&шемъ,  но  оаи 
теперь  сгладятъ  его  еарёгНёе.  Честь  инищативы  будетъ  принад- 
лежать имъ.  Я  радъ  и  всегда  готовъ  съ  милосердгемъ  за  зубъ 
вышибить  два. 

Пока  эта  сыпь,  этотъ  сапъ  не  сойдетъ  съ  Росаи,  ничего  не 
будетъ.  Теперь  и  мой  Базаровъ  пойдетъ  въ  ходъ.  Экая  досада, 
что  имъ  помешали. 

Къ  чему  печатать  письмо  Шувалова  и  Болтера?  Сш  рго- 
<1ез(?  Разв4  Фрерону,  заклятому  врагу  Болтера,  надъ  которымъ 
ты  поставилъ  вопросительный  знакъ.  Этимъ  путемъ  не  попадешь 
въ  лёвство  на  Сени. 

18.  Понедгьльникь. 

Письмо  Коста  I)  г  получнлъ.  Экъ,  онъ  8а  Робеспьера  меня, 
а  все  же  милЪйшШ  изъ  докторовъ  Монпелье.  Что  Спиридовъ 
тамъ  или  н4тъ?  И — прощай. 

Чернышевскаго  2-ой  томъ  одолЪлъ  (кромй  диссертащи).  Одна 
первая  статья  хороша,  да  и  то  вздоръ  о  наук1!  какъ  о  дойной 
коров*.  Корову  доятъ,  но  помимо  еще  она  корова  ап  31сЪ.  ВЪдь 
это  скудный  утилитаризмъ.  Остальное  плохо. 

Пишу  въ  маленькомъ  кабачки  на  Согзо  въ  Уз  7  утра.  Бъ 
5  я  отправился  въ  шато  (т.-е.  на  кладбище).  Что  это  за  чудо  —и 
море,  и  деревья,  но  теперь  жаръ  солнца  такъ  великъ,  что  идти 
невозможно,  и  я  4мъ  холодную  телятину.  Ботъ  последняя  новость. 


109. 

(1868  г.)  20  мая.  Середа.— Л  посылаю  первую  часть  „Якуш- 
кина*  и  часть  „СмЪси"  Чернецкому.  Лучше  было  бы  тебЪ  про- 
честь прежде  набора.  Главная  небрежность  въ  томъ,  что  имена 
собственныя  не  всё,  т.-е.  не  всякШ  разъ,  одинакимъ  образомъ 
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писаны  и  печатаны.  Вторая  часть  готова.  Но  для  Мечникова 
надобно  больше  листа.  Если  увидишь  его,  то  попроси,  чтоб* 
онъ  не  забылъ  о  рыбномъ  промысаь  на  Урал*  иэъ  офицерской 
книги.  За  500  экз.  пусть  онъ  разсчитывается  съ  Чернецк.,  а 
я  готовъ  по  его  приказу  Чернец,  отдать  деньги.  Л  считаю,  что 
иовьсий  листъ  готовъ,  —  пусть  же  Чернец,  доставить  пине  ев. 
ра@е  не  позже  10  ноня.  А  мы  посылали  манускрипты  кажь 
письма,  въ  то  время  какъ  ихъ  позволено  посылать  воив  Ьапйе» 
О  получеши  рукописи  премного  прошу  уведомить. 

Жду  в-Ьстей  о  прибыли  Перда  Владим1ровича. 

Обрати  особенное  внимаше  на  яСм4сьа,  выбрось  все,  чтб  не 
нравится,   добавь  все,  чтЬ  нравится,  но  не   переписываясь  об 
этомъ  и  не  совещаясь  съ  деспотизмомъ  Негуса  Теодороса. 

А  вид$лъ  ли  ты,  какъ  казнили  японскаго  полковника  (не- 
виноватаго),  по  требовашю  европейцевъ?  Народъ  ропталъ.  А. 
посл$  кавни  Жепонской  Шуваловъ  подносилъ .  ко  всЬмъ  пред- 
ставителямъ  западн.  державъ  голову  на  блюд*  и  спрашивалъ, 
кланяясь:  „Довольны  ли  вы?" 

„Колоколъ"  полученъ,  но  статьи  польской  еще  не  получадъ. 
Читалъ  ты  ответь  Бамбергера?  Министръ  юстищи  сказалъ  се- 
кретарю Бисмарка,  КепдеРю,  что  никакого  затруднен1я  н4тъ,  ш 
что  картеля  насчетъ  полит,  преступи,  теперь  вовсе  н&тъ  (чт^ 
я  зналъ,  впрочемъ).  Ну,  вотъ,  дорога  открыта.  Бамбергеръ  со-  * 
вЪтуетъ  опросить  оффищально  у  посланника,  сославшись  на  его 
письмо. 

Вторую  Мазадницу  (15  мая  „К.  дев  Беих  М.в)  читалъ?  На* 
чало  недурно. 

Мерчинскому  1  +  1  +  1  +  1 +  п  1  благодарности. 


110. 

(1868  г.)  26  мая.  Вторникъ,  вечерь.  —  Чтб  за  машину  еще 
теб*  надобно  на  ногу?  Не  понимаю.  Костъ  предлагаетъ  еще 
для  тебя  лекарство, — посылаю. 

Изъ  письма  къ  Тхор.  ты  увидишь,  какъ  Барановская  вино- 
вата, что  я  ее  не  видалъ. 

Если  въ  „Газет*  Народовой"  была  Леонтина,  а  не  Яеиге 
йоиЫев,  то  сл-Ьдуетъ  сделать  сл&дств1е:  я  рукописи  никому  не 
давалъ. 

Въ  сл&дующемъ  письме  ты  получишь  премилый  и  похожи 
портретъ  Лизы.   Она  много  переменилась,  и  ей  слйдуетъ  воро- 
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титься  въ  теплый  климать.  Она  полтора  года  въ  самомъ  дЬА 
не  была  больна. 

•Ьдемъ  мы  2-го9  но  вйроятнЬе  3-го  утромъ.  Въ  Люн&  я 
остановлюсь  на  неделю.  Вчера  старикъ  Ь-г  Вегпас...  отпра- 
вился во  Флоренщю  и  пргёдетъ  назадъ  въ  субботу  съ  свежими 
вестями  отъ  Таты.  А  Мейзенбугъ  вдругъ  прорвало  4хать  въ 
Крейцнахъ  съ  Ольгой  отъ  1 5  шня  до  августа.  Стало,  ТагЬ  во 
Флор,  дЪлать  будетъ  нечего. 

Читалъ  ли  ты  „лету аде  листы",  изд.  въ  Женеве?  Мысли  хо- 
роши, форма  подлая  и  со  всей  торбой  „  ерунды и  н  прочихъ  вы- 
ражений йе  сев  те831еиг8? 

Чтб  за  нелепость,  что  Бакунинъ  заводитъ  станокъ?  Или 
деньги  откуда-нибудь  свалились?  Да  и  въ  такомъ  случай  безо- 
бразно. За  что  же  онъ  подрываегь  Чернецкаго? 

Вотъ  и  твое  письмо.  Чернецкаго  брани  и  ругай.  Съ  Моло- 
кассомъ  (в1с)  бе8обрав1е,  съ  коррес— два.  Что  за  мерзость  таяая? 

Советую  поел*  31  мая  писать  (если  не  будетъ  соп1ге-ог<1г'а) 
въ  Люнъ:  Ьуоп,  ров(;е-гез1ап1е. 

Я  пришлю  теб4  500  шньскихъ,  100  туцевсвихъ  и  про  за- 
пасть Тхорж.  400  для  маюра. 

Деньги  Сат.  разм^нялъ,  франк.  70  потери.  Но  было  10.320, 
стало  70  —  20  =  50. 

ЗагЬмъ  счастливо  оставаться. 

Неужели  Бавун.  ни  слова  не  говорилъ  о  моей  стать* 
Мнросл.?  Насчетъ  типографы  напишу  ему. 


111. 

(1868  г.)  28  мая.  Четвергъ.  —  28  —  29  —  30°  жары  въ 
гЬии  по  стоградусниву.  А  все-таки  мнЬ  ч*мъ  ближе  огъЬздъ, 
гЬмъ  больше  кажется,  что  и  тебя  слйдуетъ,  и  веЬхъ  перетащить 
въ  эти  благодатный  полосы.  Долго  зд'Ьсь  живши,  трудно  при- 
выкнуть къ  вашимъ  Сибирямъ. 

Я  писалъ,  что  мы  Фдемъ  2-го  или  даже  3-го.  Стало,  всЬ  без- 
покойства,  съ  которыми  ты  писалъ  26,  неращональны.  Люди 
часто  опаздываютъ,  но  никогда  до  срока  не  4здяп>.  Ко  мв* 
можно  было  писать  до  30-го  утра. 

Статья  скучна  въ  „Русев.  В.",  слишкомъ  между  подрясни- 
комъ  и  рясой.  Ал.  Ал.  таковъ  и  былъ.  Онъ  послЬ  этихъ  не- 
удачъ  сталъ  извергомъ.  А  какъ  онъ  сбиваетъ  на  нашего  князь- 
Перда...  (а  чтб— гипертроф1я  тебя  примирила?)  Я  зналъ  и  оберъ- 
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суперинтендента,  о  которомъ  идетъ  р*чь.  Онъ  былъ  въ  Вятку  со- 
сланъ  76  лить  за  айепШ'н  &  1а  ридеог.  Я  его  въ  Вяткй 
дразнилъ  вольными  суждетями  ваг  1а  „кестшнъ  релиж1ёсъ*. 
Похабство  ему  не  мЪшало  быть  шэтистомъ. 

Скажи  Тхор.,  что  я  отослалъ  прямо  въ  Парвжъ  бюграфи- 
чесшя  поправки,  о  которыхъ  просили  Трюбнеръ  и  Георгъ. 

Ъдемъ  во  вторникъ  въ  З1/*,  и  въ  6  утра  въ  середу  будемъ 
въ  Люб*.  Оттуда  буду  еще  писать  и  останусь  тамъ  съ  не- 
делю. 

А  чт5  еще  будетъ  въ  „Поляр.  ЗвйздЬ*?  Чтё  твоя  статья? 
Нельзя  же  ее  фаршировать  однимъ  снадобьемъ. 

Лиза  писала  тебЬ  по  секрету,  не  хочетъ  показать,  и  посы- 
лаетъ  портретъ,  который  очень  удался. 

Сегодня  день  грозный.  Въ  мор*  я  купаюсь. 

Если  ты  сбилъ  съ  толку  и  Тхорж.,  то  я  писемъ  не  буду 
получать  до  Люна.  Охъ,  молодость,  молодость! 

Пишите:  Ьуоп,  ров!;е-ге81ап1е. 

Телеграфировать  можно. 

112. 

(1868  г.)  Суббота.  Ьуоп.  „Н61.  йе  ГЕигоре*.  Часъ.  6  ионя. — 
Нить  сомненья,  что  одно  письмо,  и  очень  важное,  пропало, 
именно  то,  въ  которомъ  я  хот&лъ  узнать  твое  последнее  мните 
о  Ргап$шз.  Напиши  еще  разъ.  А  я  зд&сь  похлопочу  на 
почтЬ. 

Ты  пишешь  (вслЪд.  моей  описки)  1лоп  (это  Ольга  Ив.),  а 
не  Ьуоп.  Можетъ,  не  разобрали. 

Съ  чего  ты  ввялъ,  что  я  именно  въ  воскресенье  собирался 
■Ьхать  въ  Женеву,  и  панъ  тоже?  Л  вообще  писалъ  вопросительно 
и  дубитативно.  Во  всякомъ  случай,  ничего  не  рЪшалъ.  Конечно, 
извещу  Тхор.  за  12  часовъ.  Можетъ,  пргЬду  изъ  Милгуза  или 
Колмара.  Теперь  прошу  написать  письмо  (въ  понед&льникъ  могу 
получить)  для  того,  чтобъ  сказать,  чтб  же  ты  писалъ  насчетъ 
Ргап§ш8. 

А  чтб  портретъ  Лизы? 

Люновичъ  доволенъ,  а  Нефталь — Шурцомъ  и  Бапомъ,  благо- 
дарить меня  за  него.  Письмо  его  св&гло... 

Брошюру  Саши  прочиталъ  и  напишу  несколько  п  сообра- 
жен^и.  Это  тоже,  что  было  по-французски,  и  возражешя  оста- 
лись гЬ  же? 
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Что  будетъ  въ  „Поляр.  Зв&вдЬ"  поел*  моей  статьи? 

Иду  на  почту  справляться  о  письме.  Прощай. 

Изъ  Ниццы  все  прислано  аккуратно  съ  почты.  Кто  носилъ 
твое  письмо?  Можно  справиться. 

Въ  „Монитбр$"  панегирикъ  И.  Тургеневу. 

Еще  слово:  зачЪмъ  ты  пишешь  на  адрес*  фамилш  микро- 
скопическими буквами? 

3  часа. 

Письма  н&тъ.  Не  послалъ  ли  въ  81оп?  Справьтесь  тамъ. 
Г.  Г.  зд&ште  говорить,  что,  можетъ,  отослано  въ  Парижъ,  если 
не  было  ров(е-ге8(;.,  и  тамъ  рекламировать. 

113. 

(1868  г.  1юня)  8-ое.  ПонедЪльникъ. — Ну,  не  понялъ,  такъ 
тймъ  лучше.  Только,  я  думаю,  ни  Бонтъ,  ни  Франкбръ,  ни 
самъ  Брашманъ  (я  все  набираю  математиковъ)  иначе  не  развер- 
нули бы  скобки  тобой  предложенная)  уравненгя.  Но  все  же 
авантажъ  съ  моей  стороны,  и  мн4  очень  досадно,  что  не 
понялъ. 

Еслибъ  тебя  можно  было  хоть  къ  августу,  вместо  Ргап&шв, 
перетащить  сюда  (т.-е.  въ  Лпшъ),  тутъ  пожили  бы  свободно 
мЪсяцъ. 

Въ  Альвасъ,  очевидно,  ездить  не  нужно,  но  этого  не  поса- 
дишь въ  голову. 

Чтб  же  ты  ждешь  отъ  Туца  и  Лизы?  Они  встретятся,  какъ 
дЬти;  съ  ними,  вероятно,  ОД.  будетъ  хороша. 

Портрета  Плаутиной  отошли  твой,  гЬмъ  больше,  что  Лиза 
теб^  готовнтъ  другой  въ  сюрприэъ,  съ  рамкой,  которую  она 
купила  на  свои  деньги.  За  симъ  до  свиданья. 

Въ  середу  или  четвергъ  буду. 

ЗачЪмъ  ты  не  прочелъ  письмо  Булевсваго?  У  меня  голова 
тяжела  и  работать  но  могу. 

114. 

27  шня  1868.  МиНюиве.  „Ш1е1  Поташе". — Итакъ,  кри- 
сгЬйпий  Ник.  Плат.,  и  ты  сталъ  догадываться,  что  Бакун.  за 
спиной  конспирашничаетъ  съ  Элдыринымъ?  А  я  тебй  изъ  Ниццы 
писалъ  объ  этомъ  въ  апрйл*. 


Познай  людскую  злобу  ты 

И  вероломства  вкусъ  отведай,  — 
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— могъ  бы  написать  Сумарокова  Ье  зиЬНюе  ез(  &  ио  рае  <1и  тН, — 
могъ  бы  сказать  Нааолеонъ.  Однако,  при  свиданьи  ты  не  обо 
всемъ  помолчи. 

Съ  1-го  шля  мы  въ  Базел-Ь.  Съ&здимъ  по  окрестностямъ 
въ  Шафгаузенъ  и  пр.  Зд&сь  будемъ  ждать,  1-е,  Тату,  если  хочетъ, 
2-ое, — твой  приказъ  о  Ргапдшз  хоть  къ  1  августа,  если  раньше 
не  можешь.  Что  за  Ргапдшз  —  не  знаю.  Лиза  рвется  къ  теб&, 
это  истинно  безъ  увеличены. 

Къ  „Колок/  н*тъ  1еайш#  аШсГя.  Глупую  статью  ивъ  Дрез- 
дена не  слйдуетъ  помещать;  глупую  статью  поляка  о  ГромекЪ — 
просто  выбросить.  Да  видь,  пожалуй,  можно  и  безъ  1еа<Цпв 
агйсГя? 

Зд'Ьсь  самое  замечательное  Д'Ьло — СКбз  оиупёгев.  Это— цЪлый 
городъ  маленькихъ  домиковъ,  каждый  съ  садикомъ,  подъ  общимъ 
управлешемъ.  Тутъ  есть  все  свое,  —  болыше  рестораны,  по 
75  сант.  обЪдъ,  передъ  входомъ — ванны  теплой  и  холодной  воды, 
чтобъ  работ,  могли  поел*  работы  и  до  обида  вымыться,  е(  се1. 
Все  д4ло  частное,  а  не  правительственное.  Странный  городъ, — 
почти  все  населеше  изъ  работниковъ.  У  нихъ  свои  школы  и 
высппя,  въ  которыхъ  хим1я  и  фивика  преподаются  и  въ  совер- 
шенно модервомъ  вид*.  Засимъ  прощай. 

Р. -8.  Вотъ  и  въ  Швейцар1и. 

Ну,  что  принцъ? 

Записки  Мехз.  одолЪлъ.  Л  скажу,  какъ  апостолъ  Павелъ: 
лучше  не  печатать,  но  если  нить  воздержания,  то  пусть  печа- 
таетъ  у  Чернецкаго. 

Если  Тхор.  воротился,  попроси  его  узнать,  можно  ли  послать 
въ  Женеву  изъ  Люна  готовый  рубашки,  не  платя  пошлины,  а 
также  и  ящикъ?  И,  наконецъ,  пришли  ли  вещи  изъ  Ниццы  въ 
Женеву? 

Р.  -8.  ВеЬ  письма  изъ  Сокпаг'а  пришли.  Ради  самого 
Аллаха:  не  заботься  о  письмахъ,  когда  адресъ  писалъ,  какъ 
сказано. 

115. 

(1868  г.)  8  шля.  Середа.  1)исегае.  „Ве11е  Упеа.— Очень  радъ, 
если  Мечниковъ  дастъ  пятый  листъ.  Насчетъ  „  Полярной  Звезды и 
спроси  его,  чтб  (т. -е.  о  какомъ  предмет*)  будетъ  его  статья. 
О  журналахъ — сл4дуетъ  видеть  подробную  перечень  съ  журна- 
лами. Скажи  еще  Мечник.,  что  очень  трудно  платить  гонораръ, 
потому  что  я  его  плачу  изъ  собственныхъ  денегъ.  За  5  листовъ 
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„Колокола"  онъ  получить,  кавъ  сказано  было,  350  фр.,  но  за 
я  Полярную  Звйзду"  я  предлагаю  вдвое  (140  фр.  съ  лиета  — 
книгами,  т.-е.  „Полярную  Зв&зду"  и  „Колоколъ").  Это  необхо- 
димо сказать.  „Колоколъ*  до  сихъ  поръ  не  окупился.  Итакъ, 
сверхъ  4.500  фр.,  данныхъ  мною  Чернецк.  въ  нын&шнемъ  году, 
вся  печать  „Колокола"  и  „Полярной  Звезды"  на  моихъ  плечахъ, 
а  я  не  Раппо,  поднимавши  карету  шестерикомъ,  нагруженную 
свинцом*. 

Корректуру  одну  я  послалъ  изъ  Тана  28}  въ  воскресенье» 
Другую — изъ  Базеля,  вероятно,  2-го  или  3-го.  Третью — изъ  Лю- 
(съ  несчастнымъ  Круповнмъ). 

Я  писалъ  къ  Адольфу  Фогту  письмо  подробное  о  болезни  и 
о  томъ,  лто  вслйдъ  за  конгестами  и  до— у  меня  опять  пошли 
чирьи  и  небольшая  сыпь.  Разумеется,  онъ  желаетъ  видеть,  но 
прежде  всего  говорить  о  необходимости  Ъхать  въ  Карлсбадъ. 
Этому  я  не  вЪрю.  Но  на  швейцарсшя  воды  готовь  4хать  отъ 
церна  С.  Мориса  до  Луеша. 

Купнлъ  на  дняхъ  книгу  „Чего  желать  Россш",  безъ  имени 
автора,  началъ  читать  и  ех  шдое  1еопет  увналъ  Н.  И.  Турге- 
нева. Пришлю  теб4,  если  хочешь. 

А  „Голосъ"  поразительно  интересенъ,  только  не  письмомъ, 
которымъ  помарался  Келыяевъ,  а  крестьянами,  посылаемыми  на 
заработки,  процессомъ  мужа  съ  женой.  О  крестьянах*  можно  бы 
тиснуть  что-нибудь  во  французскомъ    „Колок.".   Посылаю    ихъ. 

Пишу  скверно,  потому  что  на  пальцб  чирШ. 

Можетъ,  пойду  10-го  въ  Бернъ  и  буду  нагадь  12-го  или 
13-го.  Прощай. 

Пиши  въ  Люцернъ,  а  если  что  особое,  можешь  сообщить 
черезъ  Тхоржевскаго. 

Въ  „Моск.  Видом."  есть  еще  отм&тка  о  раздач*  (дуванъ) 
казенныхъ  имйшй  и  фермъ  въ  Западномъ  кра4. 


116. 

(1868  г.  1юля)  16.  Ьплегп.  „ЗсЪтеиегЬоЯ".— Писемъ  св$жихъ 
нЪтъ,  а  вотъ  темы  разсказамъ: 

а)  Какъ  я  4халъ  съ  чнновникомъ  русск.  Потаповымъ  и  его  дру- 
гомъ  и  разговаривалъ  шсо&пИо. 

(3)  Какъ  Потаповъ  со  мной  завтракалъ  и  еще  генералъ  и 
молодой  человйкъ,  который  похожъ  на  Сатина  (когда  онъ  быль 
молодь),  какъ  две  гутты  воды. 
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у)  Какъ  я  спалъ  стЬеа  о  стЪну  съ  Потаповымъ.  Огаревъ, 
помни  пословицу:  поп  Ыв  ш  Мет.  Домбр.  хороппй  человЪкъ, 
но  все  же  припомнить  не  м&шаетъ  Гипнери  и  1863. 

Сегодня  день  тяжелый,  и  голова  болнтъ  немного  (кажется, 
простуда). — Прощайте. 

Вотъ  какая  б4да:  глядЪлъ  въ  озеро,  безъ  в-Ьтра,  и  уронилъ 
шляпу.  Вупилъ  для  иакавашя  отвратительную. 

За  то  вотъ  и  хорошая  новость  Фредерикъ  не  умеръ  и  не 
боленъ,  а  точно  въ  ФуламЪ,  слава  Богу,  здоровъ,  о  чемъ  доношу 
Тхоржевск.  особенно. 

Лиза,  прощай,  а  то  и  здравствуй. 


117. 

(1868  г.)  19  шля.  Воскресенье. — Наконецъ,  я  расчистилъ 
„Крупова".  Онъ  мн*  огадилъ.  Изъ-ва  колосальныхъ  ошвбовъ  я 
въ  первый  разъ  не  видалъ  неболыпихъ.  Есть,  конечно,  и  автор- 
ск!я  поправки,  но  если  дозволить  типографу  такъ  перевирать, 
то  онъ  вгонитъ  листъ  въ  200,  300  фр.  Посылаю  теб4  объясне- 
ше  къ  9 Крупову".  Вели  его  набрать  въ  конц$  (это  только  за- 
ставить переменить  страницу  справа  налево).  Оно  необхо- 
димо. Иначе  непонятно.  Л  могъ  бы  прямо  послать  къ  Чернец., 
но  я  стараюсь  избегать  всякой  переписки  съ  нимъ.  А.  Фогтъ 
говорить,  что  при  леченш  дабета  не  надобно  волноваться,  а 
дерзость — сердить. 

Вероятно,  Тхор.  пргЬхалъ  и  разочаровалъ  тебя  въ  браво- 
сочетанш  Мрачковскаго.  Что  Бакунинъ  очень  фальшивь  и,  стало, 
былъ  сь  тобою  миль, — это  дапз  Гогйге  дев  сЬозев.  Онъ  о  розни 
съ  нами  и  о  поступлеши  своемъ  къ  Елпидину  трубить  Ауэрбаху 
и  веЬмъ. 

Все  добрые  люди.  Л  взялъ  у  Долгор.  „Москву".  Что  ни  №, 
доносъ  гадчайшШ.  Вотъ  и  рьяный  Аксаковъ,  баярдъ  славяноперд1Я. 

А  чтб  скажешь  о  старике,  котораго  отдерутъ  и  пошлютъ 
на  каторгу?  Ивъ  этого  следовало  бы  сделать  хоть  Смгъсь. 

Къ  „Рылееву"  будетъ  прибавка.  Прощай. 


118. 

(1868  г.)  25  ноля.  Ьисегпе.  „Ве11е Тиеа. — Иногда  вс4  люди, 
и  даже  ТхоржевскШ,  сходять  съ  ума.  Онъ  уЬхалъ  отсюда  16-го, 
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написалъ  тотчасъ  рапортъ,  и  ни  слова  больше,  такъ  что  я  не 
знаю  вовсе,  когда  онъ  можетъ  Ъхать  въ  Женеву.  Это  скучно 
и  мЪшаетъ  мн&  4хать,  какъ  я  хотЬлъ.  Я  ему  послалъ  разныя 
письма  въ  Женеву  и  писалъ  о  деньгахъ  Мечникова. 

Мы  Ъдемъ  въ  понед'Ьльникъ  вечеромъ  или  вторникъ  утромъ 
въ  Цюрихъ  (два  часа  4зды).  Пиши:  2ипс,  ро84е-ге8*ап1е.  Ве- 
роятно, остановимся  въ  „Нб1е1  Ваш**,  но  роз4е-ге8(;.  сначала 
в$рн$е.  Тамъ  я  подожду  финалъ  йе11а  (га&е&а  1рроро(аш1са. 
Ивъ  Цюриха  4ду  вс&мъ  показывать  Рейнски  водопадъ,  и  снова 
черезъ  Луцернъ  въ  Унтервалденъ,  и  оттуда,  по  соглашетю  съ 
тобой,  въ  Ргап$шз,  гдй,  если  хорошо,  я  останусь  хоть  до 
1  октября. 

Мейз.  пишетъ,  что  ихъ  общая  артель  флорентШская  не  пой- 
дете. Она  хотЪла  бы  дать  съ  Ольгой  одна,  еще  лучше — отде- 
лить бы  Ливу,  да  кстати  Тутсу  взять  особую  ферму!.. 

Ауэрбахъ  говорить,  что  Ариемет.  Мерчинскаго  очень  хороша 
для  учителей  и  трудна  для  учеииковъ, 

Читалъ  ли  ты  гнусн&йпцй  доносъ  въ  „Голоси"  на  какого  (то) 
нФмца  И8ъ  балтиковъ?  Чтб  же  это  такое?  Аксаковъ,  Кельаевъ, 
журналы...  Охъ,  Ник.  Пл.,  какъ  бы  намъ  не  пришлось  подъ 
конецъ  жизни  и  этотъ  идолъ  (Кивз1апй)  по  боку?  Я  много  чи- 
таю и  почти  все  съ  омерзЪшемъ. 

А  ргороз,  зачФмъ  ты  съ  Татой  прислалъ  старый  „В&стникъ", 
который  я  читалъ  въ  Люб*?  Ейтъ  ли  новаго? 

Что  ты  не  умйлъ  послать  Кельаева,  это  досадно. 

Мы  хотимъ  отправить  отсюда  въ  Женеву  тюкъ,  а  можетъ, 
два,  ненужныхъ  вещей.  Адресую  ихъ  къ  тебЬ. 

Сейчасъ  пришло  твое  письмо  отъ  23 — два  дня  изъ  Женевы, 
но  путешественниковъ  сотни  тысячъ,  и  почты  въ  конфузе. 

Если  не  боишься,  то  отдай  напечатать  въ  „Кол."  чтЬ  на 
оборот*.  Поправь,  убавь,  прибавь,  а  больно  не  по  дупгЬ  — 
брось. 

Ты  все,  кажется,  ступаешь  на  больную  ногу,  а  мн-Ь  ду- 
мается— не  слЬдуетъ.  • 

Къ  15 — въ  Ргапрпз  и — прощай. 


119. 

(1868  г.)  26  шля.  Ьисегпе. — Наконецъ-то  получилъ  письмо 
отъ  пана.  Вероятно,  онъ  теперь  у  тебя  въ  объяпяхъ  и  дйло 
все  пошло  по  маслу. 
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О  какомъ  „Гол."  говоришь,  не  знаю.  Пошлю  пачку;  заметь 
статью  о  н*мцахъ,  которую  я  отм*тиль.  Объ  этомъ  я  напишу 
статейку  небольшую  и  объ  Аксаков*.  Я  начинаю  русскихъ  не- 
навидеть. 

Ъдемь  во  вторникъ  въ  Цюрвхъ,  и  тамъ  буду  ждать  писемъ 
и  подробный  рапортъ  Тхоржевскаго. 


120. 

(1868  г.)  28  ноля.  Вторникъ.  Ьисегпе. —  Твое  письмо  и 
письма,  пересланныя  Тхор., — все  исправно  пришло,  также  и 
Кельаевъ. 

Сегодня  собираемся  *хать  въ  Цюридъ.  15-го  можемъ  на- 
верное быть  въ  Ргапдшз,  даже  прежде. 

Все  набито-биткомъ.  Въ  Цюрих*,  говорить,  н*тъ  м*ста.  Я 
телеграфировалъ  въ  „Ш(е1  Вант  ап  Ъасв, — оттуда  отв*чаютъ,  что 
три  комнаты,  можешь,  будуть. 

Жары  и  грозы  безпрерывно. 

Платья  Таты  и  книги  послалъ  на  твое  имя.  Книги  пусть 
Тхор.  разберетъ  и  отдастъ  Долгорукову. 

Посылаю  статейку  о  „Голос*"  и  Аксаков*;  кажется,  не 
дурна.  Что  касается  н*сколькихъ  строкъ  нашимъ  противникам^ 
присланныхъ  въ  прошломъ  письм*, — какъ  угодно. 

Изъ  Цюриха  напишу  завтра. 


А  ужъ  ты  тамъ ..  какъ  хочешь,  а  я  выбираю  третейскимъ 
судьей  Тхоржевскаго  въ  д*л*  Мрачковскаго.  Самое  забавное, 
что  ты  все  принимаешь  съ  матримошальной  стороны  и  не  за- 
мечаешь, ^го  (Не  Рошке  131;. 

Въ  письмахъ  изъ  Россш—  что  Сатинъ  быль  боленъ  и  крепко, 
будто  что-то  въ  род*  легкаго  удара,  но  выздоров*дъ  и  пьеть. 
(Что  онъ  сильно  пилъ,  говорила  мн*  въ  Берн*  и  Мар.  Баса.). 
Наше  покол*ые  можно  назвать  губчатымъ.  Дальше — ничего. 

Р. -8.  Скажи  Тхорж.,  что  ящика  посылать  не  нужно  въ  Лю- 
цернъ.  Ш1.  писала  Чернецкой.  Я  пришлю  чекъ,  мн*  скоро 
нужны  будуть  деньги.  Чтб  говорятъ  о  Вагщие  Зшззе?  Мн*  хо- 
чется опять  у  Ротшильда  взять  и  положить  туда  тысячъ  пять. 
Это  все  вопросы  для  пана,  которому  кланяюсь. 

Р.- 8.  Нат.  Ал.  просить  Чернецкую  погодить  посылать  до  но- 
ваго  адреса  поясъ,  а  если  послала — изв*стить. 
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121. 


(1868  г.)  30  шля.  2ипс.  Н-1  Вант.—  Поел*  Люцерна  эд*сь 
кажется  плоско,  безвидно,  надобно  войти  въ  видъ.  Рама  въ  Лю- 
церне до  того  хороша,  что  городъ  забывается.  Шафгаузенъ  от- 
сюда въ  2  У*  часахъ  жел*зн.  дороги.  Можете,  завтра  по*демъ  туда, 
потомъ  начнется  обратный  путь  опять  черезъ  Цюрихъ,  гд*  возьму 
письма.  А  если  въ  Шафгаузен*  понравится,  я  телеграфирую. 

Кельаева  прочелъ  въ  3Д  ч.,  и  до  сихъ  поръ  писать  отка- 
зываюсь. Въ  книг*  есть  много  слабаго;  его  ошеломило  освобо- 
ждевге,  онъ  мало  видитъ  гнусной  стороны,  онъ  падокъ  до  рели- 
позныхъ  припадковъ.  Но  гд*  же  преступлеше?  О  чемъ  ты  такъ 
развоевался?  Я  не  понимаю.  А  кола  съ  него  не  шкуру  снимать, 
такъ  мн*  и  рукъ  нечего  марать.  Всего  глуп*е,  что  именно  то, 
что  нужно  было,  того  и  н*тъ,  т.-е.  его  д*ла  въ  Петербурге  подъ 
арестомъ.  Т)\е  Рош(е  181;  уег1огеп.  Но  чтб  за  шагъ  впередъ,  когда 
и  эта  книга  могла  выйти  въ  Росаи?  Все,  чтб  я  могу  сд*лать, 
это  поговорить  •  о  Келье,  по  поводу  его  книги.  Впрочемъ,  дочитаю 
до  конца. 

О  Смоленск,  управ*  и  о  голод*  была  р*вкая  статья  въ  „Го- 
лос*" (я  теб*  объ  ней  писалъ)  м*сяца  два  тому  назадъ.  Между 
прочимъ,  что  крестьяне  отказывались  отъ  помощи, — такъ  безо- 
бразно все  было  устроено.  Чтб  „Моск.  В4д.а  отвечали — не 
знаю.  Напиши  нисколько  словъ  въ  „Кол."  .0  д*л*  Шумина  я 
именно  потому  и  писалъ,  что  читалъ  въ  „Моск.  В*д.в. 

Продолжение  о  Рыл*ев*  вчера  послалъ  изъ  Цюриха,  а  статью 
о  доносахъ—  передъ  отъ*здомъ  изъ  Луцерна. 

Пора  думать  о  торжественной  кончин*  „Колокола".  Я  чув- 
ствую, что  довольно! 

Статейку,  переданную  Касаткиной,  оставь  покам*стъ  или 
(если  стбитъ)  дай  перевести  Мечникову. 

По  д*лу  Мерчинскаго,  разум*ется,  ты  меня  поставилъ  въ 
затруднительное  положеше.  Отв*тъ  твой  былъ  очень  простъ: 
„Только  на  томъ  Г.  и  держитъ  свой  финансовый  балансъ,  что 
никому  не  даетъ  никогда  въ  займы,  и  это  не  по  капризу,  а  по- 
тому что  онъ  много  потерялъ  и  им*етъ  семью.  Я  не  могу  ему 
этого  предложить:  моимъ  вл1яшемъ  онъ  далъ  Мельгунову  посл*дшя 
шесть  тысячъ  фр.,  и  тотъ  не  отдалъ.  А  потому  я  зарекся"  е1  се(. 

Само  собой  разум*ется,  что  нельзя  не  найти  1.000  фр.  Но 
чтобъ  нав*рное  сказать,  что  М.  отдастъ  въ  октябр*  или  мартобр*, 
нельзя. 
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Еслибъ  я  надеялся  на  Сатина,  я  тебе  бы  сказалъ:  рискуй, 
если  такая  охота.  Но  я  увЪренъ,  что  онъ  года  два  ничего  не 
пришлетъ.  Моя  финансовая  мудрость  идетъ  только  на  то,  чтобъ 
не  брать  изъ  капитала,  чтобъ  ни  дети,  ни  ты  не  имели  оста- 
новки, чтобъ  &1ге  &се  такой  штук*,  какъ  Сашина  женитьба,  и 
то,  что  они  въ  полгода  истратили  за  8Д  года.  Всю  скуку  этой 
прозы  я  беру  на  себя,  но  за  это  и  вы  должны  меня  пощадить 
и  поел*  Мельгунова  позволить  мне  отказаться  отъ  ссудъ  и  бан- 
кирства.  Но  такъ  какъ  ты,  вероятно,  компрометировался  въ 
этомъ  д&л$,  то  я  предлагаю  одно:  я  готовъ  дать  500  фр.  съ 
тЬмъ  только,  чтобъ  ты  никогда  не  вводилъ  меня  въ  искушен!е. 
Съ  500  онъ  можетъ  взять  у  вс*хъ  Боткиныхъ  е*  се(.  и  переждать. 
Мерчинскому  ты  скажешь  просто,  что  за  свадьбой  Саши  и  пу- 
тешеств1емъ  у  меня  нить  свободныхъ  денегъ,  и  я  предлагаю, 
чтЬ  могу.  Не  хочетъ — какъ  хочетъ.  Буду  ждать  ответь. 

О  Тутц4  я  писалъ  шутку,  по  поводу  предложен1Я  Мейв.  ей 
отделиться  съ  Ольгой.  Перечти. 

Мн4  очень  хочется  начать  дувань,  и  именно  съ  Саши,  от- 
делить ему  его  долю — и  пусть  получаетъ  свой  доходъ.  Потомъ — 
ТатФ.  Но  боюсь  нашей  слабости.  Ну,  продуй  Саша,  напр.,  на 
какую-нибудь  спекулящю, — ты  первый  (по  Христовой  экономю) 
потребуешь  ему  вцовь  денегъ.  А  это  будетъ  разореше  трехъ 
другихъ.  Не  правда  ли?  Старайся,  чтобъ  Тутцу  не  натолковали 
тоже  о  капитале,  а  это  очень  можетъ  быть.  ЗагЬмъ  прощай. 


122. 

(1868  г.)  4  августа.  Вторникъ.  Ьуоп. — Посылаю  „Смесь11  и 
заметку  о  Кельаеве.  Я  буду  писать  о  немъ,  но  о  книгб — ничего 
больше.  „Вестникъ  Европы"  его  ошельмовалъ  мастерски — и 
довольно... 

Ъдемъ  въ  Цюрихъ.  Оттуда  напишу.  Тамъ,  вероятно,  и  деньги, 
и  ворохъ  писемъ.  Не  знаю,  по  какой  дороге  ехать.  По  той  же — 
скучно. 

Надеюсь,  что  корректура  „  Колокола и  ждетъ  меня.  Мне  не- 
обходимо поправить  свои  небольпш  дела. 

Погода  упоительная.  Воздухъ  здесь  чудесный  (2.500  фут. 
вышины). 

Если  не  хочешь,  о  Кельаеве  не  печатай.  Прощай. 

Сообщ.  Г.    П.    ГЕОРПЕВСК1Й. 


изъ 
СТИХ0ТВ0РЕН1Й 

СЮЛЛИ-ПРЮДОМА 


Читателю. 

Когда  стихи  я  вамъ  читаю, 
Ихъ  мн&  страница  ужъ  чужда; 
О  чемъ  же  я  безъ  словъ  мечтаю — 
Вы  не  прочтете  никогда. 

Какъ  вкругъ  цв-Ьтовъ  благоуханныхъ 
Теснятся  стаи  мотыльковъ, 
Такъ  рой  мелодШ  безымянныхъ— 
Вкругъ  думъ  мояхъ,  вкругъ  грбзъ  и  сновъ 

Лишь  тронешь  этогь  сонмъ  заветный, 
Ихъ  стая  робкая  спорхнетъ, 
Оставнвъ  нужный,  чуть  заметный 
Непрочныхъ  крылышекъ  налбтъ. 

Въ  рядъ  на  бумагу  ихъ  пришпиля, 
Отнимешь  жи8нь  у  сердца  ихъ, 
Ихъ  не  поймать, — чтобъ  этой  пыли 
Не  отряхнуть  съ  ихъ  крылъ  цвЪтныхъ 

И  въ  книжки  зд'Ьсь  не  эти  крылья 
Волшебныхъ  бабочекъ  ночныхъ, 
А  лишь  окрашенные  пылью 
Персты,  касавппеся  ихъ. 


Томъ  I.— Февраль,  1908.  34/е 
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Трудъ. 

Творить  свою  судьбу  мы,  люди,  можемъ  сами, — 
Мы,  раса  гордая,  съ  блестящими  висками. 
И  родъ  людской,  трудясь  умомъ  иль  силой  рукъ, 
Надеясь  на  заслуженный  досугъ, 

Могучъ  среди  своихъ  страда в  Ш. 
Лишенный  счастья  весь  свой  в'Ькъ, 
Ты  болЪе  великъ,  о,  человйкъ, 
Ч*мъ  божество,  лишенное  желашй! 
Нашъ  кратокъ  путь  отъ  люлекъ  до  могилъ, 
Нашъ  б&денъ  мхръ,  и  скупо  въ  немъ  блаженство... 
Но  пусть  Творецъ  рйшилъ,  что  ьпръ  нашъ — совершенство, 
ТЬмъ  больше  красоты  въ  упорстве  нашить  силъ. 
Среди  нужды,  средь  бЪдъ  и  горя, 
Среди  непрочности  вещей, 
Бороться  будемъ  мы  съ  водой  небесъ  и  моря. 

Съ  могилой  ежедневною  ночей. 
Мы  живы:  это  все!  Кипитъ  работа  дружно. 
Пусть  отойдетъ  Творецъ,  намъ  помощи  не  нужно: 
Мы  М1ръ  его  беремъ  такимъ,  каковъ  онъ  есть. 
Чгб  начато  Творцомъ,  докончить — наша  честь. 
Пусть  Богъ  лишь  наше  завтра  обезпечитъ, 
Пусть  только  посл*Ь  сна,  чтб  скорби  лечить. 
Насъ  встрйтятъ  тотъ  же  день,  работа  та  жъ 
И  умъ, — единый  св&гочъ  нашъ. 


2. 
Работники. 


Въ  пространств*  неба  безграничному 
Описывая  кругъ,  за  вЪкомъ  вйкъ, 
Стремясь  путемъ  своимъ  обычнымъ, 
Планета  каждая  свершаетъ  звучный  б$гъ. 
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Чясла  н-Ьтъ  солнцамъ,  н4тъ  числа  планетамъ... 

Он*  плывугь,  рабы  своихъ  орбитъ; 

И  каждая  горЪла  иль  горитъ 

То  голубымъ,  то  враснымъ  св&гомъ. 

Такъ  вертятся  они,  хлад4я  иль  горя; 

А  тамъ,  вкругь  нихъ,  вкругъ  каждой  точки  звездной  — 

Безъ  имени  невйдомыя  бездны, 

Я4мая  ночь  небыт1я. 

И  в'Ьчео  такъ  дорогой  неизменной 
Иыъ  двигаться  Господь  опред-Ьлилъ, 
И  Кеплеръ  числить  ходъ  вселенной 
И  траэкторш  св'Ьтилъ. 

И  вйчно  ихъ  по  кругу  вйсомъ  тянете, 

И  Богъ  въ  скрижаль  свою  занесъ: 

Да  ни  одна  звезда  въ  пути  своемъ  не  станетъ, 

И  да  не  будетъ  вновь  хаосъ! 

Вращайтесь,  трудовыя  сферы, 
Блистайте  въ  васъ  объявшей  темнот*! 
Одинъ  лишь  шагъ  отъ  точной  мЗгры, — 
И  судьбы  М1ра  ужъ  не  т4! 

И  въ  М1р4  н'Ьтъ  частицы  косной. 
Движенье  сферъ  изъ  вика  въ  в4къ  ведетъ 
За  зимами  блистаюпця  вёсны, 
За  ночью — день,  за  годомъ — годъ. 

Участьемъ  васъ  никто  не  удостоить, 
Работники!  И  въ  людяхъ  мысли  н'Ьтъ, 
Какихъ  трудовъ  вселенной  стоитъ 
Денницы  каждой  новый  свита. 

Огроменъ  трудъ  вашъ  въ  служб*  безпрерывной. 
А  мы,  проживши  светлый  день, 
Вкушаемъ  сонъ  съ  надеждою  наивной, 
Что  завтра  солнце  сменить  тЪнь. 


84* 
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3. 
Память. 

О  дЪтсвихъ  двяхъ,  о  той  пор*  счастливой 
Мы  помнимъ  все  такъ  хорошо,  тавъ  живо..» 
Мы  помнимъ  веЬ  мельчайппя  черты, 
Св&жи  въ  дупгЬ  давнишне  цвйты. 

Когда  жъ  о  томъ,  чтб  было  тавъ  недавно, 
Хотимъ  мы  вспомнить, — память  своенравно* 
Намъ  измЪняетъ;  прошлое  темно, 
Въ  забвеше  на  в4къ  погружено. 

Какъ  нШй  кравчШ,  время  торопливо 
Намъ  наполняетъ  памяти  сосудъ, 
И  капли  отъ  последнего  разлива 
Всё  черезъ  край  въ  забвеше  тевутъ. 

Все  новое,  скользя,  прольется  мимо. 
А  старое,  попавъ  въ  сосудъ  давно, 
Отъ  веЬхъ  толчвовъ  нав-Ькъ  защищено,. 
Лежитъ  на  дни,  лежитъ  ненарушимо.. 


4. 

Сходство. 

Почему  вы  другихъ  мн*  дороже, 
Я  причину  отъ  васъ  не  таю; 
Я  люблю  васъ  за  то,  что  похожи 
Вы  на  юность  мою. 

Вы  обвеяны  тихой  печалью, 
Вы  проходите,  думы  тая, 
И  полны  вы  мечтательной  далью, 
Какъ  вся  юность  моя. 
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И  какъ  мраморъ  Эллады  старинный, 
Недоступны  вы,  гордость  храня; 
Сердцемъ  чисты  и  думой  невинны: 
Вы — какъ  юность  моя. 

Выражаю,  надеждой  томимый, 
Каждый  разъ  вамъ  любовь  свою  я,— 
Но  проходите  мимо  вы,  мимо... 
Какъ  и  юность  моя. 

Перев.    С.    ИИНУСЪ. 


СВЪТЪ  И  тъни 

РУССКО-ЯПОНСКОЙ  ВОЙНЫ  1904—5  гг. 

Изъ  пиоемъ  къ  жен*  д-ра  Евг.  С.  Боткина. 

IX.— Посд*  Вафангоу  *). 

4-ое  тля  1904  г. 
Снова  сижу  въ  вагон*  и  возвращаюсь  на  югь.  Чтобы  до* 
Фхать  до  Ляояна,  я  воспользовался  любезностью  полковника  Н~ 
и  занялъ  м*сто  въ  его  вагон*  11-го  класса.  Это  представляеть 
громадный  удобства  по  нын&шнимъ  временамъ,  такъ  какъ  раз- 
стояше  въ  какихъ-нибудь  60  верстъ  отъ  Мукдена  до  Ляояна 
теперь  требу етъ  до  сутокъ  времени.  Сейчасъ  мы  стоимъ  на  по- 
следней станщи  передъ  Ляояномъ  и  стоимъ  уже  безконечное 
число  часовъ,  хотя  намъ  съ  полъ-часа  тому  навадъ  дали  уже 
третШ  звонокъ.  Остановки  эти  объясняются  гЬмъ,  что  въ  ЛяоянЪ 
происходить  выгруэка  войскъ  и  интендантскихъ  грузовъ,  и  станщя 
не  можетъ  насъ  принять.  А  здЬсь  уже  скопилось  пбЪзда  три, 
если  не  четыре.  Очень  возможно,  что  на  оставпояся  верстъ  30 
у  насъ  уйдетъ  еще  весь  день,  и  что  насъ  въ  концЪ  концовъ  еще 
не  довезутъ  до  Ляояна,  а  на  часокъ,  другой,  остановить  у  за- 
крытию семафора.  Ты  понимаешь,  какъ  отъ  этого  должны 
страдать  бедные  солдаты,  которыми  полны  всЬ  эти  поезда, 
какъ  трудно  разсчитать  при  этой  систем*,  гд*  и  когда  ихъ 
можно  будетъ  кормить,  такъ  что  они   целыми   днями   остаются 


*)  См.  выше:  лив.,  стр.  54. 
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безъ  4ды  или  получаютъ  свой  об*дъ  въ  2  —  3  часа  ночи. 
Единственное  спасете,  если  въ  по*зд*  у  нихъ  походная  кухня. 
Мн*  же,  когда  бъ  не  любезность  полковника,  пришлось  бы  тоге 
и  голодать,  и  проводить  ночь  въ  переполненномъ  вагон*  Ш-го  класса. 
Теперь  же  я  сладко  спалъ  на  мягкомъ  диван*  и  съ*  чистыми 
простынями.  Полковникъ  отлично  говорить,  какъ  будто  все 
знаетъ,  и  мн*  было  крайне  интересно  все,  что  онъ  сообщалъ: 
о  Мукден*  и  Ляоян*,  ихъ  взаимныхъ  отношешяхъ,  которымъ 
приписываются  и,  какъ  видно  И8Ъ  его  словъ,  несправедливо, 
мнойя  изъ  нашихъ  б*дъ;  о  способностяхъ  того  и  другого  изъ 
деятелей;  о  ход*  и  конц*  нашей  кампанш.  Онъ  не  сомневается 
въ  нашемъ  усп*х*,  считаетъ,  что  Япошя  будетъ  раздавлена 
на  много  л*тъ,  что  она  уже  проиграла  войну  благодаря  соб- 
ственнымъ  ошибкамъ,  не  мен*е  крупнымъ  и  многочисленнымъ, 
ч*мъ  наши.  На-дняхъ  она  высадила  посл*дшя  свои  дв*  дивизш 
(теперь  онъ  считаетъ  у  нихъ  250  тысячъ)  и  больше  сформиро- 
вать арм1и  не  можетъ,  такъ  какъ  у  нихъ  н*тъ  офицеровъ.  Что 
мы  выиграли  первую  половину  кампанш — доказывается  нвс*ми 
оптимистами;  такъ  какъ  японцамъ  не  удалось  сд*лать  того,  на 
что  они  разсчитывали:  ни  Артура,  ни  Ляояна,  ни  Мукдена  они 
не  взяли  и  нигд*  дороги  не  разрушили,  такъ  что  дали  намъ 
подвезти  порядочное  количество  войскъ.  Планъ  ихъ,  какъ  гово- 
рить, былъ:  веять  Артуръ  (это  они  могли  сд*лать  27-го  января 
пятью  тысячами  челов*къ  безпрепятственно)  и  сильно  укрепить 
его;  зат*мъ  взять  Владивостокъ  и  тоже  укр*пить,  а  затЬмъ  за- 
с*сть  въ  Коре*,  изъ  которой  намъ  пришлось  бы  выбивать  ихъ 
въ  течете  пяти  л*тъ.  Съ  этой  точки  зр*н1я  они,  разумеется  да- 
леки отъ  усп*ховъ. 

Подъ  Вафангоу  мы  им*ли  д*ло  съ  противникомъ  вдвое  насъ 
сильн*йшимъ,  чтб  узналось  лишь  поздно,  или  изм*нилось  за  ночь 
между  1-мъ  и  2-мъ  ганя.  Между  т*мъ,  у  насъ  вс*  были  убе- 
ждены, что  японцы  превосходили  насъ  всего  какими-нибудь 
тремя  тысячами. 

Долженъ  признаться,  что  отсутств1е  единства  управлешя 
боемъ  меня  тогда  же  поразило.  Я  всегда  воображалъ,  что  ко- 
мандира корпуса  или  другой  военачальнику  руководящШ  сра- 
жешемъ,  составляетъ  центръ  самой  интенсивной  распорядитель- 
ной работы;  я  думалъ,  что  къ  нему  и  отъ  него  безостановочно 
летятъ  гонцы  съ  донесенхями  и  распоряжении,  что  онъ  еже- 
секундно знаетъ,  чтЬ  творится  на  любомъ  конц*  поля  брани,  — 
на  д*л*  же  получается  впечатлите,  что  каждый  за  себя,  а  за 
вс*хъ — одинъ  Богъ.  Думаю,  что  и  теб*  должно  было  такъ  пока- 
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заться  изъ  того,  что  я  раньше  пвсалъ  о  Вафангоу, — слуховъ  же 
передавать  даже  не  решаюсь. 


X.  — Смерть  еоауда  Вдаоова. 

5  тля  1904  г.  Вафангоу. 

Я  пргЬхалъ  въ  Ляоянъ  вчера  въ  б1/»  часовъ  дня  и  прямо 
прошелъ  въ  Управлеше,  гд4  обсуждалъ  д'Ьла  съ  Михайло- 
выми Къ  ужину  собрались  врачи  и  разсказали  мн-Ь  печаль- 
ную в&сть,  что  Коля  Власовъ  вчера  же  утромъ  въ  6  ча- 
совъ скончался.  Бедняга  говорилъ  обо  мнй  съ  момента  ра- 
нешя,  просилъ  свезти  его  именно  туда,  гд&  я;  пргбхавъ  къ 
намъ  въ  1-ый  ГеорпевскШ  госпиталь,  все  время  меня  спра- 
шивалъ,  —  а  меня  не  было.  Не  говоря  уже  о  грусти,  которую 
причиняеть  смерть  такого  прекраснаго,  благороднЪйшаго  чело- 
века, мн'Ь  ужасно  тяжело,  что  я  не  былъ  при  немъ.  Какъ  я 
былъ  огорченъ,  когда  сегодня  утромъ  уже  засталъ  гробь  зако- 
лоченнымъ!  Это — длинный  и  увкШ,  немного  китайскаго  покроя, 
гробь,  обтянутый  китайской  малиновой  матер1ей  съ  нашитымъ 
на  крышки  крестомъ  ивъ  б$лаго  атласа.  На  крышке,  на  мйсгЬ, 
соотвЪтствующемъ  голов*,  лежалъ  уже  заметно  увядшй  вЗшокъ 
изъ  живыхъ  цвЪтовъ,  вчера  положенный  однимъ  изъ  товарищей 
покойнаго;  сестра  милосердая  украшала  гробъ  цветами  изъ  го- 
спитальнаго  сада;  8д&сь  же,  въ  маленькомъ  деревянномъ  сарай, 
служащемъ  намъ  покойницкой,  я  нашелъ  одного  молодого  офи- 
цера, сильно  и  сердечЁо  удрученнаго,  оказавшегося  графомъ  Б. 
Товарищи  понемногу  сходились;  всЬ,  даже  наименее  знавппе 
Власова,  усп&ли  оценить  и  полюбить  его;  н*тъ  ни  одного  че- 
ловека,— будь  то  генералъ,  солдата,  офицеръ,  врачъ  или,  сестра, — 
который  бы  иначе  отзывался  о  немъ,  какъ  восторгомъ.  И  по- 
гибъ-то  онъ  оттого,  что  былъ  слишкомъ  хорошъ. 

30-го  шня,  они  съ  генераломъ  Рененкампфомъ  (который 
тоже  былъ  тогда  раненъ,  лежитъ  у  насъ  и  велЪлъ  себя  при- 
нести на  отп-Ьваше  Коли)  попали  въ  эасаду:  воли  въ  долин*, 
а  сверху,  съ  сопокъ,  ихъ  разстр&ливали  японцы.  Наши  должны 
были  немедленно  отступить;  сотня  Власова  прикрывала  это  отсту- 
плеше.  Уже  всЬ  ушли,  онъ  все  еще  оставался.  Солдаты  убе- 
ждали его  поторопиться  уйти,  —  онъ  сказадъ,  что  это  невоз- 
можно, такъ  какъ  онъ  привыкъ  уходить  посл$диимъ.  Въ  это 
время  онъ  приеЬлъ  на  корточки,  чтобы  посмотреть  еще  разъ 
въ  бинокль,  —  и  получилъ  рану  въ  животъ.  Сперва  онъ  не  по- 
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чувствовалъ  боли  и  думалъ,  что  только  контуженъ,  не  позволилъ 
даже  себя  нести  и  четыре  версты  прощелъ  п$шкомъ,  но  потомъ 
долженъ  былъ  уступить.  Его  донесли  до  рйки,  и  тамъ  онъ  плылъ 
до  Ляояна  на  шаланде,  уже  сильно  страдая,  въ  течете  трехъ 
дней. 

Въ  ГеорпевсвШ  госпиталь  онъ  уже  поступилъ  съ  нвлетями 
прободного  перитонита  и  въ  такомъ  состояши,  что  операщя  была 
признана  невозможной.  Онъ  продяктовалъ  телеграммы  матери  и 
друзьямъ.  Во  всЬхъ  онъ  говорялъ,  что  раненъ  легко,  мать  про- 
силъ  не  безпокоиться  и  об&щалъ  подробности  въ  письме.  Теле- 
граммы эти  не  были  посланы,  такъ  какъ  положеше  его  быстро 
ухудшалось:  въ  2  часа  дня  онъ  прибылъ,  а  въ  2  часа  ночи  по- 
терялъ  сознавхе,  вскакивалъ,  не  узнавалъ  сестры  милосердая,  съ 
которой  днемъ  еще  бесЬдовалъ,  —  и  въ  6  часовъ  утра  его  не 
стало. 

Въ  надгробномъ  слов*  священникъ  о.  Курловъ  сказалъ,  что 
покойный  поручилъ  ему  передать  матери  его,  что  онъ  умираетъ 
хрштаниномъ,  съ  мыслью  о  ней,  которую  любилъ  и  чтилъ  больше 
вс&хъ  въ  жизни.  Онъ  радовался,  что  усп$лъ  причаститься,  такъ  какъ 
знадъ,  что  матери  это  будетъ  приятно.  Онъ  все-таки  им&лъ  на- 
дежду, что  можетъ  поправиться,  а  по  впечатлЪшю  сестеръ  онъ 
былъ  даже  далекъ  отъ  мысли  о  неизбежности  смерти.  Въ  день 
кончины  его,  одинъ  изъ  его  товарищей,  который  горько  плакалъ, 
принесъ  Е.  Н.  Ивановой  сто  рублей  на  похороны  и  уФхалъ.  На 
похоронахъ  было  много  офицеровъ  и  всФ  искренно  опечалены. 
Мы  несли  его  гробь  на  полотенцахъ  и  веревкахъ,  такъ  какъ 
онъ  былъ  безъ  ручекъ,  и  донесли  до  самой  могилы. 


XI.— Смерть  ген.  Кеддера  и  ототупдеше  отъ  Ходангоу. 

Деревня  Кофенцзы  (Восточный  отрядъ)  25  тля  1904  г. 

Живу  я  зд&сь  ц'Ьлую  нед4лк>  почтя  на  самыхъ  позищяхъ, 
каждый  день  можетъ  разразиться  бой,  но  именно  здЪсь  я  и  отдох- 
нулъ  немного,  и  поуспокоился.  Въ  нашемъ  Управлеши  въ  ЛяоянЪ 
необычайно  нервная  атмосфера.  Правда,  всюду  вс4  переутомлены 
и  вс4  изнервничались:  покойный  генералъ  Келлеръ  последнее 
время  почти  не  спалъ  по  ночамъ,  вставалъ  и  говорилъ  своему 
адъютанту: 

—  Уоив  вауег,  }е  пе  зшз  раз  а1аптш1е,  пшз  ^еШепйз  ди'оп 
йге. 

Адъютантъ    выходить   изъ    палатки,    вслушивается    въ  тем- 
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ноту  и  убеждается,  что  это  двуколка  гром  ыхаетъгдЬ- нибудь  по 
каменистой  дорогЬ  (звукъ,  действительно,  очень  похожи  на  ру- 
жейную стрельбу). 

—  Какая  двуколка,  это  стр4гляютъ! — Не  сразу  успокаивается 
графъ. 

Какъ  жаль  этого  храбраго  рыцаря!  Я  помню  его  еще  въ 
ЛяоянЪ,  когда  онъ  пришелъ  въ  ГеорпевскШ  госпиталь  ле- 
читься: небольшого  роста,  съ  розовыми  щеками,  ясными  голу- 
быми глазами  и  белокурой  съ  проеЬдью,  расчесанной  на- двое, 
бородкой, — онъ  былъ  сама  любезность.  Въ  отряд*  веб  скоро 
полюбили  его  и  прежде  всего  за  его  необыкновенную  со  всЪми 
обходительность.  Зат&мъ  онъ  съ  перваго  же  боя  проявилъ  не- 
обычайную, даже  излишнюю  храбрость:  онъ  ходилъ  часто  въ 
бЪломъ  кителе  по  самымъ  батареямъ  подъ  отчаяннымъ  огнемъ. 
Ему  говорили,  что  такъ  нельзя,  такъ  не  надо,  но  онъ  ничего 
не  хогЬлъ  слушать.  18-го  юля  онъ  продйлывалъ  то  же  самое. 
Когда  онъ  шелъ  съ  одной  батареи  на  другую,  ему  пред- 
стояло пройти  по  сильно  обстреливаемому  мЗгсту;  его  предупре- 
дили, онъ  молча  вэглянулъ  на  говорившаго  и  своимъ  особымъ 
смФлымъ  шагомъ  пошелъ  впередъ.  Тотчасъ  же  разорвалась  шрап- 
нель, и  онъ  упалъ;  никто  на  батарей  и  никто  изъ  его  штаба 
не  былъ  ранен*,  но  онъ,  бедняга,  получилъ  въ  себя  весь  ва- 
рядъ,—  говорятъ,  до  34  ранъ.  Когда  его  поднимали,  онъ  могь 
только  сказать:  „ оставьте  меня",  и  тотчасъ  же,  повидимому,  скон- 
чался. Это  было  въ  бою  подъ  Холангоу.  Говорятъ,  бой  шелъ 
блестяще,  мы  положительно  побеждали,  когда  вдругъ  одинъ  полкъ» 
по  приказанш  своего  командира,  ушелъ  и  гЬмъ  открылъ  япон- 
цамъ  м$сто  къ  наступленш.  Командира  сменили,  его  собрались 
судить,  есть  слухъ  даже,  что  онъ  куда-то  скрылся,  но,  гЬмъ  не 
менЪе,  мы  все-таки  должны  были  отступить. 

Никогда  не  забуду  этой  ужасной  ночи,  сеОе  пш(  АшёЪге 
(видь  нить  точнаго  перевода  этого  выразительнаго  слова)  съ 
18-го  на  19-е  шля. 

18-го  1юля,  утромъ,  я  выйхалъ  изъ  Ляояна  сюда,  въ  Восточ- 
ный  ОТрЯДЪ,     СЪ    ОСОбЫМЪ     П0ручеН1еМЪ    И    ОСОбЫМИ    П0ЛНОМ0Ч1ЯМИ 

отъ  Александрбвскаго.  Со  мной  Ъхали  одинъ  изъ  главноуполно- 
моченныхъ  земской  соединенной  организащи,  Н.  Н.  КовалевскШ, 
и  еще  одинъ  изъ  ея  членовъ.  Мы  отлично,  несмотря  на  силь- 
нейшую жару,  доехали  до  полуэтапа  Сяолинцзы;  я  осмотр&лъ 
тамъ  этапный  лазаретъ  харьковскаго  земства,  полюбовался  чуд- 
нымъ  устройствомъ  Евгеыевскаго  госпиталя,  только-что  вновь 
открытого,  и  мы  поехали  дальше. 
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Это — та  самая  дорога,  которую  я  дЪлалъ  ровно  три  месяца 
тому  назадъ,  когда  поел*  тюренченскаго  боя  йхалъ  въ  Лян- 
шаньгуань.  Теперь  живописный  скала  покрылись  пятнами  тем- 
ной бархатистой  зелени,  поля — высокимъ  изумруднымъ  гаоля- 
номъ,  такимъ  высокимъ,  что,  сидя  верхомъ  на  кон*  и  поднявъ 
нагайку,  я  все-таки  оказываюсь  ниже  этого  лиса  тонкихъ  трост- 
никовыхъ  стеблей.  Недаромъ  китайцамъ  запрещено  сиять  гао- 
лянъ  ближе  трехъ  сотъ,  если  не  ошибаюсь,  саженъ  отъ  железно- 
дорожнаго  пути, — иначе  въ  немъ  прятались  бы  хунхузы  и  обстре- 
ливали бы  шйзда.  И  то  онъ  служить  японцамъ  во  время  ноч- 
ныхъ  разъ^эдовь:  юркнетъ  на  лошади  въ  гаалянъ — и  не  найти 
его.  Гаолянъ  даетъ  китайцамъ  прекрасную  кашу,  вродЪ  гречне- 
вой, даетъ  солому  для  скота  и  даетъ  топливо.  Временами  и  ме- 
стами другого  топлива  не  найти.  Изъ  гаоляна  же  плетутся  от- 
личный изгороди.  Теперь  онъ  достигъ,  кажется,  своей  макси- 
мальной высоты  н  цвЪтетъ  густыми,  съ  лиловатымъ  отливомъ, 
кистями.  У  китайцевъ  прим&та,  что  если  перюда  дождей  не 
'было  до  начала  цвЪтешя  гаоляна,  то  его  и  не  будетъ  вовсе. 

Мы  пргЬхали  на  первый  этапъ,  въ  Ляндясянъ,  уже  вече- 
ромъ,  въ  полную  темноту.  Около  русской  лавочки,  гдй  можно 
поесть  и  попить,  стояли  спЪшивппеся  казаки  и  ихъ  лошади.  Въ 
ресторанчики  мы  нашли  одного  моего  знакомаго  сотника,  ивму- 
ченнаго,  исхудалаго,  истерэаннаго  душой.  Сначала  онъ  не  хо~ 
тЬлъ  разбалтываться,  сказалъ  только,  что  подъ  Холангоу,  куда 
мы  4хали,  ц'Ьлый  день  идетъ  сильный  бой,  что  Келлеръ  смер- 
тельно раненъ,  генералъ  Гершельмаяъ  отброшенъ,  князь  Д. — въ 
очень  опасномъ  положенш,  терско-кубаншй  полкъ  зашелъ  япон- 
цамъ въ  тылъ  и,  вероятно,  погибнетъ. — Ты  себ*  легко  предста- 
вишь, какое  впечатлите  должны  были  произвести  на  меня  всЬ 
эти  извЪспя  въ  эту  мрачную  ночь,  въ  маленькомъ  закопг&ломъ 
кабачке,  полученный  отъ  офицера,  только-что  выскочившаго, 
какъ  онъ  выражался,  „изъ  грязной  исторш".  Онъ  разговорился 
и  сталъ  отводить  душу.  Не  см-Ью  даже  повторить  всего,  чтЬ 
онъ  говорилъ,  но  впечатлите  отъ  его  словъ  получалось  удру- 
чающее: такому-то  было  приказано  начать  бой  ночью, — онъ  на- 
чалъ  его  только  утромъ,  когда  было  светло;  другого  предупре- 
ждали не  идти  такой-то  дорогой,  а  непременно  другой,  такъ 
какъ  иначе  онъ  рискуетъ  всей  своей  частью,  а  онъ  повелъ  ее 
именно  по  запрещенной  дороги,  вслйдств]е  чего  массу  потерялъ, 
вй-время  не  пришелъ  и  способствовал ъ  проигрышу  боя,  и  т.  д., 
и  т.  д. 
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Мы  съ'Ьди  по  яичниц*,  выпили  по  стакану  чая  и  всЬ  вагЬст* 
выехали. 

—  ЕвгенШ  СергЬевичъ,  разскажите  что-нибудь! — просить 
ной  бедный  спутникъ,  чтобы  отвлечься. 

—  Что  я  могу  вамъ  разсказать  посл-Ь  всего,  чтб  слышала: 
языкъ  присохъ  у  меня  къ  гортани. 

Мы  разстались  около  самаго  Холангоу.  Сотникъ  пойхадъ  въ 
лагерь,  а  мы — въ  этапный  лазаретъ  харьковскаго  земства. 

Тамъ  уже  лежало  свыше   ста  раненыхъ.   Князь  Шири  екни: 
Шихматовъ  досказалъ  намъ  новости:  графъ  Келлеръ  убить,  док- 
торъ  Ивенсенъ,  старили  врачъ  6-го  московскаго  летучаго  отряда, 
раненъ  въ  ногу;   сейчасъ  идетъ   военный   совать,   обсуждаюпцй 
вопросъ,  держаться  ли  на  позищяхъ,  или  отступать. 

Мрачность  ночи  все  сгущалась. 

Я  прошелъ  къ  гЬлу  Келлера  (раненые  были  уже  вей  пере- 
вязаны); оно  стояло  подъ  шатромъ  Краснаго  Креста,  любовно 
убраннымъ  княземъ  Ширинскимъ  разнообразной  зеленью;  тв1> 
св&чи  тускло  освещали  последнее  земное  жилище  храбраго 
воина;  два  солдата  стояли  на  часахъ  у .  тЬла.  Съ  глубоким :  чув- 
ствомъ  поклонился  я  останкамъ,  едва  приведеннымъ  въ  человеко- 
подобный видъ  и  закутаннымъ  кисеей.  Кто  знаетъ,  не  есть  ли 
это  самый  счастливый  удЬлъ  русскаго  гражданина  въ  настоя- 
щую тяжелую  годину?! 

Княвь  ушелъ  узнать  результатъ  сов,Ьщан1Я  военачальник  ^ъ, 
а  я  остался  поджидать  его.  Вдругъ  въ  темнот*  раздались  стоны, 
и  справа  отъ  меня  показалась  черная  вереница  носилок  ь  съ 
которыхъ  и  долетали  эти  стоны  на  разные  голоса. 

Мы  еще  распределяли  этихъ  раненыхъ  по  палаткамъ  этап- 
наго  Харьковскаго  лазарета,  когда  вернулся  ШиринскШ  и  объ- 
явилъ,  что  решено  отступать  и  раненыхъ  приказано  немедленно 
эвакуировать.  Было  21 /%  часа  утра.  На  чемъ  и  какъ  эвакуиро- 
вать? Стали  разсортировывать  несчастныхъ,  и  ранёнымъ  въ  руку, 
только-что  уснувшимъ  поел*  пережитыхъ  душевныхъ  и  физи- 
ческихъ  напряженШ,  было  предложено  идти  пЪшкомъ.  Ширин- 
сюй  остановилъ  Ъхавппя  мимо  пять  санитарныхъ  двуколок ъ,  въ 
одной  ивъ  которыхъ  едва  растолкали  иэмученнаго  засну  в  шаге» 
врача,  и  попросили  его  ваять  съ  собой  человЪкъ  двенадцать, 
которые  идти  не  могли.  Я  отдалъ  фудутунку  Краснаго  Креста, 
въ  которой  прйхали  наши  вещи,  ранёнымъ,  чтобы  перевезти 
еще  троихъ.  ОеЬдлали  лошадей  и  думали  и  ихъ  отдать  подъ 
раненыхъ,  когда  подошелъ  еще  цйлый  транспортъ  пустыхъ  са- 
нитарныхъ двуколокъ.  Усадили  веЬхъ,  кого    было  можно,   оста- 
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лись  только  таше,  которыхъ  необходимо  было  нести  на  носил- 
кахъ.  Но  кто  ихъ  понесетъ?  Китайцы  наотрЬзъ  отказались. 
Спасителями  явились  саперы  съ  своимъ  мил&йшимъ  офнцеромъ, 
капитаномъ  Субботинымъ,  которые  принесли  раненыхъ;  они  и  по- 
несли ихъ  дальше  и  захватили  еще  новыхъ.  Наконецъ,  пришли 
санитары  съ  носилками  изъ  дивизюннаго  лазарета,  и  все  больные 
были  унесены.  Унесли  и  графа  Келлера,  положеенаго  въ  неимо- 
верной тяжести  гробъ,  за  ночь  сволоченный  солдатиками. 

Къ  этому  времени  солнце  уже  ярко  горело  на  небе,  осве- 
щая все  по-своему  и  отогревая  измученвыя  души.  Шла  рЬчь  а 
томъ,  какъ  хорошо  шелъ  бой,  какая  была  бы  славная  победа, 
если  бы  не  такой-то  полкъ;  что  съ  княвемъ  Д.  ничего  не  слу- 
чилось; что  терско-кубанодй  полкъ  благополучно  вернулся, 
и  т.  д.  Никак1я  осадяыя  оруда,  которыхъ  боялись  ночью,  не  стре- 
ляли, и  сестры  лазарета,  уложивъ  вещи,  тоже  благополучно 
уехали.  КовалевскШ  остался  укладывать  оставшееся  имущество, 
а  я  пустился  въ  обратный  путь.  Встречаю  молодого  офицера, 
съ  которымъ  познакомился  въ  Ляояне,  гд^  онъ  нав'Ьщалъ  одного 
изъ  нашихъ  уполномоченныхъ.  Онъ  былъ  у  Ренненкампфа  и 
занимался  разведками.  Каждое  утро  выйзжалъ  онъ  съ  16-ыо 
казаками  искать  японцевъ,  постоянно  на  нихъ  натыкался  и 
замучился  такъ,  что  въ  Ляояне  находили  его  сильно  изменив- 
шимся и  изнервничавшимся. 

—  Знаете, — разсказывалъ  онъ  тогда, — иной  разъ  выезжаешь 
такой  бодрый  и  все  ничего;  встретишь  японцевъ,  скомандуешь — и 
все  такъ  покойно;  но  иной  день  такъ  скверно  себя  чувствуешь, 
что  такъ  бы  и  удралъ  отъ  нихъ,  ей  Богу. 

Теперь  онъ  иагЬлъ  довольный  видъ,  солнце  играло  и  на 
немъ,  и  въ  немъ. 

—  А  знаете,  докторъ,  ведь  я  перехватилъ  транспорта, 
ей  Богу!  хоть  паршивый,  но  перехватилъ,  ужъ  и  въ  газетахъ 
объ  этомъ  было,  ей  Богу!  Вы  не  читали? 

Милое  его  улыбающееся  лицо  само  действовало  на  меня, 
какъ  солнце,  и  я  пойхалъ  пршбодренный,  не  замечая,  что  не 
спалъ  ночь. 

Дорогой  я  нагонялъ  раненыхъ,  которыхъ  несли,  и  сл4дилъ 
за  ними;  на  первомъ  этапе  вздремнулъ  два  часа,  загЬмъ  пргЬхадъ 
въ  Чинертунь,  около  котораго  и  теперь  стоимъ,  а  къ  вечеру 
добрался  до  военнаго  госпиталя,  куда  прибыли  все  наши  ра- 
неные и  где  и  я  переночевалъ. 
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ХП.— Въч  Бооточномъ  отряд*. 

Кофенцэы,  26-ое  тля  1904  года. 

Пользуясь  дождемъ  и  затишьемъ — наверное  передъ  бурей — 
я  расписался  эти  дни.  Въ  эти  междубоевые  перюды  часто  испыты- 
ваешь малодушное  состояние  больного,  которому  предстоитъ  не- 
избежная операщя:  можетъ  быть,  ч-Ьмъ  раньше  она  состоится, 
тЬмъ  лучше,  но  онъ  радъ  всякой  оттяжке,  —  то  операцюнная 
комната  не  готова,  то  докторъ  прихворнулъ,  и. т.  д.  Такъ  и  я: 
знаю,  что  бои  должны  быть  и  болыше,  и  много  ихъ,  и,  можетъ 
быть,  иногда  чЪмъ  скорее,  тЬиъ  лучше,  но  радуешься  невольно, 
когда  они  оттягиваются,  представляя  себе,  сколько  опять  горя 
и  страдаый  они  должны  съ  собой  принести. 

Но  такое  настроеше  опять-таки  развивается  преимущественно 
въ  Ляояне.  Здесь,  въ  лагере,  оно  гораздо  более  боевое,  и  даже 
переутомленные  офицеры  тяготятся  затяжкой  безд$йств1я.  Въ 
иныхъ  полкахъ  настроеше  даже  очень  бодрое,  такъ-что  радостно 
на  нихъ  смотреть. 

Вообще,  солдаты  и  офицеры  въ  огромномъ  большинстве  слу- 
чаевъ  дерутся  великолепно;  не  всегда  удачно  бываетъ,  невиди- 
мому, более  высокое  командоваше,  и  вечная  беда,  что  приказъ 
къ  отступлешю  приходить  и  неожиданно,  и  не  всюду  одновре- 
менно, и  часто  несоответственно,  какъ  будто,  положенно  дела, 
такъ  что  многое  изъ  того,  что  говорилъ  мой  знакомый  сотникъ, 
къ  сожалевш,  кажется,  справедливо. 

Во  всякомъ  случае  мы  еще  въ  недостаточной  количествен- 
ной силе,  и  трудности,  съ  которыми  нашимъ  войскамъ  прихо- 
дится бороться,  громадны.  Но  русскШ  человйкъ  ко  всему  при- 
меняется, и  мнопе  полки  уже  б'Ьгаютъ  по  сопкамъ  не  хуже 
японцевъ.  Большое  преимущество  нашего  врага  въ  томъ  еще, 
что  онъ  черезъ  китайцевъ  отлично  о  насъ  осведомленъ,  мы  же 
зпаемъ  о  немъ  только  то,  чтб  сами  раздобудемъ. 

Стойкости  японскихъ  войскъ  и  стратегическихъ  способностей 
ихъ  военачальниковъ  здесь  никто  не  отрицаетъ.  Самъ  Куроки, 
говорятъ,  даже  боленъ  ревматизмомъ,  его  носятъ  на  носилкахъ, 
но  ему  особой  подвижности  и  не  нужно:  со  всеми  позищями 
онъ  соединенъ  телефономъ,  обо  всемъ  происходящемъ  онъ  каждую 
минуту  осведомленъ,  можетъ  немедленно  отдать  любое  распоря- 
жеше  и  такимъ  образомъ  объединяетъ  дЪйствш  всей  своей  армш. 
Кроме  того,  у  японцевъ  отлично  организована  система  сигнали- 
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эащи  флагами  во  время  боя.  Пользуются  они  и  гелюграфомъ, 
по  ночамъ  рыщутъ  съ  какими-то  огнями  по  горамъ.  Сдовомъ,  мно- 
гому можно  намъ  у  нихъ  поучиться. 

Въ  Восточномъ  отряди,  впрочемъ,  очень  хорошо:  позищи 
тоже  соединены  между  собой  телефонами,  настроеые  въ  штаб* 
разумное  и  бодрое,  у  вс&хъ  готовность  биться  до  последней 
капли  крови  и — чтЬ  особенно  важно — в4ра  въ  возможность  по- 
беды. Дай  имъ,  Боже,  усггЬха! 

Удивительно,  какъ  отличается  лагерь  отъ  лагеря.  Зд$сь  ла- 
герь имФетъ  характеръ  боевой,  деловой,  серьезный,  въ  Кудвяцзы — 
казовой  и  эффектный:  пЪсни,  музыка,  воздушный  шаръ.  Тамъ  я 
быль  какъ  разъ  въ  очень  подавленною  состоянш,  и  эти  иЬсни 
раздражали  меня:  мнй  слышалась  въ  нихъ  фальшь... 

За  эту  неделю,  что  я  въ  Восточномъ  отряд*,  я  отдохнулъ  и 
снова  значительно  окрЪпъ  нервами.  Л  высыпаюсь  здЪсь,  не- 
смотря на  крайне  жесткое  ложе  (еще  я  салю  на  буркЪ,  кото- 
рую мн*  уступаетъ  одинъ  изъ  моихъ  сожителей,  студентъ  лету- 
чаго  отряда,  Перримондъ,  большой  молодецъ,  работавши  въ 
послЪднемъ  бою  ц&лый  день  на  батарей);  йда  наша  крайне 
умеренная  и  д^ла  я  сейчасъ  не  им$ю  никакого.  Я  остался 
здЬсь  временно,  до  присылки  уполномоченнаго  Восточнаго  от- 
ряда вместо  князя  Ширинскаго,  и,  какъ  будто,  забытъ  началь- 
ствомъ.  Пока  я  этимъ  только  доволенъ,  но  сейчасъ  отрйзанъ 
отъ  Ляояна  на  неопределенное  время:  поел*  одного  дня  дождя 
р*ка  местами  уже  стала  непроходима,  и  казакъ,  чтобы  свезти 
въ  штабъ  донесете,  долженъ  былъ  раздаться,  положить  доне- 
сете въ  фуражку,  снять  седло  съ  лошади  и  поплыть  рядомъ  съ 
нею.  Я  же  до&халъ  до  р*ки  и  вернулся  назадъ  въ  свою  де- 
ревню. 

Радуюсь  своей  задержки  еще  и  потому,  что  это  дастъ  мнЪ, 
я  над&юсь,  возможность  посмотреть  на  д^л-Ь  работу  летучихъ 
отрядовъ.  Жизнь  я  ихъ  уже  вижу.  ВнЬ  дЬла —  это  мытарство: 
безъ  всякихъ  удобствъ,  безъ  настоящаго  питашя,  безъ  книгъ  и 
духовной  пищи,  жизнь  въ  гряви  и  отчаянной  скуки,  когда  на- 
чинаютъ,  какъ  три  сестры  у  Чехова,  стонать:  „въ  Москву,  въ 
Москву! а.  Я  этого,  конечно,  не  испытываю,  такъ  какъ  первые 
дни  все  Ъздилъ  верхомъ:  одинъ  день  объЪхалъ  наши  позищи  еъ 
генераломъ  Кашталинскимъ  и  полковникомъ  Орановсвимъ  (на- 
чальникомъ  штаба  отряда),  другой — отыскивалъ  мЪсто  для  пер- 
ваго  лету  чаго  отряда,  трети  —  устраивалъ  Бурляндшй  отрядъ, 
на  четвертый — выдЬлялъ  изъ  Курляндскаго  отряда  еще  меныпихъ 
разм'Ьровъ  летучку  для  отряда  генерала  Грекова;  на  пятый  день 
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йздилъ  въ  Сяолинцзы,  въ  ЕвгетевскШ  госпиталь, — послЪдше  же 
два  дня  сижу  и  пишу,  „какъ  поденщикъ".  Такъ  я  иогъ  бы 
выдержать  долго,  но  на  завтра  китайцы  предв&щаютъ  бой. 

Когда  китайцы  ожидають,  что  будетъ  „война",  какъ  они 
говорить,  они  увозятъ  своихъ  „бабушекъ",  „мадамъ*  и  дЪтей 
въ  горы.  Наши  хозяева  сделали  это  уже  несколько  дней  тому 
навадъ  и  съ  горя  стали  курить  опШ  и  пить  свою  отчаянную 
китайскую  водку — ханшинъ,  отъ  которой  наши  солдатики  иногда 
умираютъ,  а  въ  лучшемъ  случай  и  на  второй,  и  на  третШ  день 
пьянЪютъ  лишь  только  выпьютъ  стаканъ  воды.  Ханшинъ  и  отй 
приводятъ  китайцевъ  въ  разслаблениое  довольное  состоите,  и 
они  делаются  см&шливы.  Къ  намъ,  своимъ  непрошенныиъ  гостямъ, 
они  относятся  вполне  дружелюбно,  а  двое  изъ  нихъ  особенно 
ко  мнЬ  расположены:  при  вид*  мевя  улыбаются,  повторяя  каждый 
разъ:  „капитанъ  шанго".  Чрезвычайно  ихъ  интересуетъ  мое 
утреннее  мытье,  изъ  котораго  они  дЬлаютъ  себ*  ц$лое  зр-Ьлище. 

Кофенцзы  —  славная  деревушка  съ  довольно  обширными  и 
чистыми  фанзами  и  славными  огородами  при  каждой  изъ  нихъ. 
Бобы  и  огурцы  вьются  по  тщательно  переплетеннымъ  гаоляно- 
вымъ  прутьямъ  и  по  каменнымъ  стЬнкамъ,  отдЪляющинъ  одинъ 
домъ  отъ  другого.  Тутъ  ростутъ  и  баклажаны,  и  дыни  свое- 
образна™ вида,  —  маленьшя,  но  очень  недурныя  на  вкусъ,  — 
посажены  гряды  лука,  въ  иныхъ  деревняхъ — цЪлыя  красивый  поля 
мака.  НигдЪ  я  не  видалъ  столько  женщинъ,  какъ  въ  этой  де- 
ревни. Быть  можетъ,  это  объясняется  гЬмъ,  что  вдЬсь  народъ, 
повидимому,  побогаче,  и  кто  можетъ  себ4  позволить  эту  роскошь, 
тотъ  им$етъ  и  двухъ,  и  трехъ  женъ.  На  иныхъ  дворахъ  женщины, 
какъ  только  появишься,  закрываюсь  быстро  окна,  на  другихъ 
онЬ  мен$е  боязливы  и  только  скромно  прячутся,  если  замЪчаютъ 
направленный  на  пихъ  взоръ.  Когда  входишь  въ  фанзу,  китаецъ- 
хозяинъ  любезно  приглашаетъ  въ  л&вую  (большую)  мужскую 
половину  ея,  просить  еЬсть:  „Садиза!" — иногда  вынимаетъ  изо 
рта  трубку  и  предлагаете:  „Кури,  куриа.  Но,  когда  хочешь 
войти  изъ  сЬней  въ  правую  дверь,  хозяинъ  передъ  ней  остана- 
вливается, придерживая  ее,  и  почти  шопотомъ  предупреждаешь: 
„Мадамъ  сипи,  сипйа.  И  действительно,  тамъ  постоянно  какая- 
нибудь  „мадамъ"  спитъ.  Китайцы  очень  берегутъ  своихъ  жен- 
щинъ, которымъ  предоставляютъ,  повидимому,  только  домашнюю 
работу,  на  поляхъ  же  и  въ  огородахъ  работаютъ  почти  исклю- 
чительно мужчины;  только  однажды  случилось  мнЪ  видеть  двухъ 
китаянокъ,  срывающихъ  головки  мака. 

Высоко   Ц'Ьня   счастье  семейнаго    очага,  китайцы   на  веЬхъ 
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своихъ  В8д^л1яхъ  изображаютъ  его  эмблемы,  часто  весьма  свое- 
образный. Такъ,  летучая  мышь  у  нихъ  эмблема  семейааго  счастья, 
лягушка — эмблема  любви.  Квакаютъ  он*  здесь  сотнями  годосовъ 
па  два  тона,  съ  беззастенчивостью  привилегированныхъ  особъ, 
и  такъ  громко,  такъ  неумолчно,  что  люди  чуть  понервв&е  отъ 
этого  не  могутъ  спать.  Стбитъ  выпасть  днемъ  дождю,  чтобы  къ 
вечеру  он4  уже  затянули  свою  песнь  любви.  И  съ  какимъ  благо- 
говйшемъ  слушаютъ  подчасъ  эту  песню  китайцы!  Я  вид*Ьлъ 
одного,  который  стоялъ  передъ  лужей,  не  отрывая  глазъ  отъ 
невидимаго  хора, — наконецъ,  даже  на  корточки  приеЬлъ,  чтобы 
слушать  съ  полнымъ  удобствомъ.  Китайцы  вообще  народъ  очень 
гибкШ  и  на  корточкахъ  сидятъ,  видимо,  съ  такимъ  же  удобствомъ, 
съ  какимъ  мы  сидимъ  на  кресле.  Рыба  у  нихъ  тоже  прикосно- 
венна къ  семейному  счастью,  и  молодымъ  на  свадьбу  принято 
дарить  чашку  съ  двумя  рыбами.  Наконецъ,  аистъ  им&етъ,  надо 
думать,  то  же  значеше,  что  и  въ  Европе,  почему  въ  необыкно- 
венной шпильки,  изображающей  розу  съ  удивительными  листками, 
ты  найдешь  и  рыбъ,  и  лягушку,  и  аиста,  и  лотосъ  —  цв&гокъ 
верности. 

Китайцы  несомненно  очень  чадолюбивы.  Они  нежны  съ 
детьми,  и  я  никогда  не  видалъ,  чтобы  они  ихъ  наказывали  или 
били.  Зато  не  видалъ  я  и  дракъ  между  детьми.  Вообще,  детишки 
китайшя — славныя,  только  отчаянно  грязныя.  Манеры,  игры  и 
плачъ  ихъ  совершенно  общедЬтсмя,  рожицы  часто  очень  мило- 
видный; все  они  черноглазый.  ЛЪтомъ  маленьюя  детки  если  не 
совеЬмъ  голы  (въ  большую  жару  и  взрослые  китайцы  работают* 
совершенно  нагишомъ),  то  имёютъ  въ  высокой  степени  упро- 
щенный костюмъ,  состоящШ  изъ  одного  передника,  висящаго  на 
шее  и  прикрывающаго  только  грудь  и  животъ.  Таие  передники 
носятъ,  повидимому,  решительно  все  китайцы  подъ  своимъ  обыч- 
нымъ  платьемъ,  иные  даже  на  серебряной  цепочке.  Большею 
частью  эти  передники  вышиты,  иногда  очень  красивымъ  узоромъ, 
синимъ  по  белому.  На  н*которыхъ  изъ  нихъ  сделаны  даже  кар- 
маны. Взрослые  китайцы,  когда  жарко,  ходить  большею  частью 
только  въ  однихъ  панталонахъ,  а  выше — или  ничего,  или  такой 
передникъ.  Панталоны  у  нихъ  широшя,  но  около  щиколотокъ 
туго  обтянутый;  сверху  они  надЪваютъ  еще  рабочхя  панталоны, 
устройство  которыхъ  я  долго  не  могъ  понять  вследств1е  ихъ 
страннаго  вида:  они  завязываются  такъ  же  низко,  какъ  и  другая 
пара,  но  выше  закрываюсь  только  переднюю  часть  голени,  ко- 
лени и  цесколько  выше  ихъ  кончаются,  привязываясь  тесемками 
къ  поясу.  Это,  такъ  сказать,  мужской  передникъ,  который  китайцы 
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посл*Ь  работы  снймаютъ;  но  пока  они  въ  немъ,  особенно  сзади, 
это  имЪетъ  препотйшный  видъ.  Ужасно  уродлива  у  нихъ  эта 
бритая  передняя  половина  головы;  не  понимаю,  зачЪмъ  это  они 
дЬ'лаютъ.  Скорее  миришься  съ  ихъ  косой,  которую  они  часто 
кладутъ  вйнцомъ  на  голову,  напоминая  тогда,  при  изв&стныхъ 
тидахъ,  древнихъ  римлянъ  въ  вйнкахъ. 

...Я  лично  не  видалъ  еще  ни  одного  насил1я  русскихъ  надъ 
китайцами, — вижу  напротивъ,  что  за  все,  за  всякую  потраву,  за 
всякую  вещь,  китайцы  получаютъ  болышя,  согласно  ихъ  требо- 
вашямъ,  деньги;  что  они  часто  пбдходятъ  къ  „капитану0  съ 
жалобой  на  того  или  другого  солдата,  будто  онъ  ему  денегъ  не 
заплатилъ  или  срываетъ  незрелую  кукурузу.  Эти  жалобы  дока- 
зываютъ,  по-моему,  ихъ  уверенность,  что  подобные  поступки 
солдатъ  наказуются,  и  нередко  таюя  обвинешя  бываютъ  просто 
шантажными.  Такъ,  мн$  разсказывали,  какъ  одинъ  китаецъ,  ко- 
торому не  удалось  съ  обоихъ  денщиковъ  офицера  получить  по 
полтиннику  за  одну  и  ту  же  курицу,  сталъ  бить  себя  лицомъ 
объ  дверь  и  выть.  ВбЪжавпий  офицеръ,  увидавъ  китайца  въ  крови, 
хогЬлъ  сильно  наказать  денщиковъ,  да  д*Ьло  объяснилось. 

Высказывается,  однако,  л  противоположное  мните.  Конечно, 
отдельные  случаи  безобразШ  не  могутъ  не  перепадать,  но  мн* 
невольно  вспоминается  разсказъ  про  одного  этапнаго  коменданта, 
который,  вопреки  своимъ  обязанностями,  не  давалъ  казакамъ 
сЬна  безъ  денегъ.  Денегъ  у  казака  н4тъ,  а  лошадь  свою  онъ 
кормить  долженъ,  ибо  чтб  такое  казакъ  бевъ  лошади?  Ну,  и 
перерубили  казаки  китайцу  руку  и  отняли  у  него  солому.  Кто  же 
наталкивалъ  ихъ  на  разбой,  спрашивается? 

...Когда  я  въ  Кудзяцзы  навЪщалъ  наши  отряды,  я  пойхалъ 
отыскивать  КурляндскШ.  Въ&зжаемъ  въ  ближайшую  деревню  и 
натыкаемся  на  казаьовъ  съ  оголенными  шашками,  офицеръ — съ 
револьверомъ  въ  руки. 

—  Что  случилось? — спрашиваемъ. 

—  Сейчасъ  изъ  гаоляна  хунхузы  казака  ранили  и  скрылись 
въ  этой  деревне. 

Деревню  сейчасъ  оцепили  казаки,  встр&чныхъ  китайцевъ 
веЬхъ  задержали,  и,  черезъ  некоторое  время  (мы  уже  проехали 
тогда  дальше)  поймали  двадцать  хунхузовъ  и  между  ними  двухъ 
японцевъ. 

Былъ  еще  случай,  когда  я  чуть  не  попалъ  подъ  пули 
хунхузовъ. 

Есть  у  насъ  на  одной  изъ  станщй  ближе  къ  Харбину,  въ 
Шуанмяоцзы,  госпиталь  казанскаго  дворянства.  Я  пргЬхалъ  туда 
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«ъ  11  часовъ  вечера,  благополучно  прошелъ  мимо  часовыхъ, 
жоторые  изъ  темноты  вдругъ  громко  овликаютъ:  „кто  идетъ?" 
{скорее  отвечаешь:  „свой!"  чтобы  не  стреляли)  и  цришелъ  въ 
дряякъ,  занимаемый  врачами  и  сестрами.  Старппй  врачъ  госпи- 
таля Н.  сталъ  разсказывать  мн4,  вавъ  на  дняхъ  было  нападете 
зсувхузовъ  на  ихъ  станцш,  какъ  несколько  пуль  попало  даже 
въ  крышу  госпиталя,  и  вавъ  вчера  хунхузы  опять  обстреливали 
неподалеку  воинсшй  поЪздъ;  что  ихъ  —  три  эскадрона  подъ  на- 
-шжьствомъ  японсвихъ  офицеровъ,  и  что  на  фуражкахъ  убитнхъ 
яуяхузовъ  найдена  японская  надпись  „Великая  Япоыя". 

Въ  это  время  вдругъ  слышимъ  свистъ  и  щолкъ,  свистъ  и 
щолкъ. 

—  Ну,  вотъ,  вотъ  опять! — заволновался  бедный  докторъ, 
гштушилъ  скорее  лампу,  согласно  приказашю  пограничной  стражи 

—а  то  стрЪляютъ  на  огонь,  —  и  сталъ   успокаивать   меня   изъ 
темноты. 

—  Вы  не  бойтесь,  сейчасъ  перестанутъ. 

Его  помощникъ,  второй  врачъ  госпитаяя,  Крамеръ,  встадъ 
хъ  постели,  куда  уже  улегся  на  ночь,  и  пошедъ  вь  госаиталь 
яд  случай  прихода  раненыхъ.  Хороппя  услов1Я  работы! 

Стрельба,  действительно,  сейчасъ  прекратилась:  пограничная 
«стража  пошла  усмирять  разбойниковъ. 

ВидЪлъ  я  хунхузовъ  и  вблизи:  двое  лечились  въ  Георпев- 
«омъ  госпитале  отъ  побоевъ,  полученныхъ  при  дознанш  (ки- 
тайцы при  допросе  подвергаютъ  пыткамъ),  хотя  имъ  предстояла 
смертная  казнь.  Видъ  у  нихъ  былъ  обычныхъ  китайцевъ,  но 
они  были  крупнее  и  мрачнее,  прямо  злЬе,  но  вЬдь  и  въ  дру- 
гихъ  же  услов1яхъ! 

Однажды  вид'Ьлъ  я  красиваго,  большого,  пргятнаго  хунхуза, 
якъ  полковника,  вошедшаго,  со  своими  солдатами,  въ  известный 
отрядъ  полковника  Мадритова.  Онъ  дрался  за  насъ,  былъ  ра- 
яеяъ,  и  я  засталъ  его  во  время  перевязки.  Онъ  очень  благода- 
рмлъ  за  нее,  но  отказался  лечь  въ  госпиталь  и  объявилъ,  что 
яойдетъ  курить  ошй.  Никогда  еще  не  казалось  мнЬ  столь  умЪсг- 
яамъ  это  употреблете  ошя... 


ХШ— Въ  ожидаши  боя. 

28-го  тля  1904  года.  Кофенцзы. 
Ложимся  мы  здЬсь  спать  довольно  рано,  не  позже  одиннад- 
цати, а  подъ- утро   спишь  уже  сквознымъ  сномъ:  съ  одной  сто- 
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роны,  бока  разболятся  отъ  жесткацо  ложа,  съ  другой— невольно 
прислушиваешься  къ  жизни  лагеря,  не  начинается  ли,  молъ,  чт&, 
и  присматриваешься  къ  небу;  сь  третьей— начинаю тъ  одолевать 
мухи.  Это  настояпця  мухи-назои,  который  называются  здесь 
некоторыми  египетскою  казнью.  Обил1е  ихъ,  действительно,  не- 
имоверное, и,  глядя  на  нихъ,  я  себе  ясно  представляю,  какъ 
могутъ  японцы  намъ  досаждать  уже  одною  своею  численностью» 
Мухи  покрываютъ  собою  все  съестное,  такъ  что  все  приходится 
защищать  колпаками,  для  чего  пользуются  обычными  китайским» 
соломенными  шляпами  конической  формы;  чуть  на  столе  по- 
явится кусокъ  сахару,  онъ  тотчасъ  делается  чернымъ  отъ  на- 
еЬвшихъ  на  него  мухъ;  потолки  черны  и  отъ  мухъ,  и  отъ  ихъ 
сд'Ьдовъ;  пока  стоить  рюмка  вина  или  ты  пьешь  чай,  тебЬ  не- 
однократно приходится  вылавливать  оттуда  утопленвицъ;  иной 
разъ  вздохнешь  неосторожно,  и  тебе  въ  горло  попадаетъ  муха; 
чтобы  спастись  отъ  нихъ,  тебе  нужно  и  окна,  и  двери  затянуть 
кисеей,  первыя  никогда  не  открывать,  вторыя  держать  на  блоке, 
чтобы  оне  были  открыты  только  когда  пропускаютъ  человека;, 
где  этого  н4тъ  —  облегчаешь  свое  существоваше  вееромъ,  ко- 
торый заводятъ  здесь  почти  все  въ  борьбе  со  страшной  жарой. 
Китайцы  все  ходятъ  съ  веерами,  даже  самые  бедные  (намъ  про- 
даютъ  веера  по  пятнадцати  копеекъ),  а  отъ  мухъ  у  нихъ  оссь» 
быя  опахала  изъ  конскихъ  волосъ.  Я  тоже  ложусь  спать  съ  вее- 
ромъ (окна  у  насъ  въ  фанзе,  конечно,  никогда  не  запираются) 
и  подъ  утро  обмахиваюсь  имъ,  иногда  даже  во  сне. 

Боя  все  нить,  и  я  продолжаю  писать. 

Следовало  бы  брать  примерь  съ  солдатиковъ.  Спрашиваю 
одного  раненаго  въ  Бвангелическомъ  госпитале,  котораго  засталъ 
за  письмомъ. 

—  Чтд,  другъ,  домой  пишешь? 
Обыкновенно  лицо  солдатика  при  этомъ  зааяетъ. 

—  Домой, — говорить. 

—  Чтд  же,  описываешь,  какъ  тебя  ранили  (онъ  былъ  ра- 
ненъ  легко)  и  какъ  ты  молодцомъ  дрался? 

—  Ни  какъ  н'Ьтъ,  пишу,  что  живъ  и  здоровъ,  а  то  бы  стаг 
рики  страховаться  стали. 

Вотъ  оно — величге  и  деликатность  простой  русской  души! 

Въ  томъ  же  Бвангелическомъ  госпитале  была  следующая 
трогательная  сцена.  Куропаткинъ  обходилъ  раненыхъ  и  разда- 
валъ  георпевсше  кресты.  Получилъ  и  одинъ  фельдфебель  ил» 
унтеръ-офицеръ  34-го  еЬвскаго  полка.  Разспросивъ,  по  обыкно- 
вению,  раненаго  о  деле  и  похваливъ  за  него:    „хорошо  рабо- 
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тала",  Куропаткинъ  своимь  громкимъ,  покойнымъ  голосомъ,  пере* 
давая  ему  знакъ  военнаго  отличхя,  говорить: 

—  Иыенемъ  Государя  Императора  поздравляю  тебя  кава- 
деромъ. 

—  Покорнейше  благодарю,  ваше  высокопревосходительство! — 
молодецки  выкливаетъ  раненый. 

—  Теперь  теб*  всюду  и  всегда  почетъ  будетъ  за  этотъ 
«рестъ.  Постарайся  его  еще  раэъ  заслужить, — продолжаетъ  Куро- 
яаткннъ  и  отходить. 

—  Радъ  стараться,  ваше  высокопревосходительство! — громко 
раздается  ему  вслЪдъ. 

Такъ  обошель  онъ  весь  баракъ  и  вышелъ.  Я  задержался  за 
какими-то  разспросами,  когда  меня  остановилъ  новый  кавалер* 
-34-го  сЬвскаго  полка  и  въ  волнеши  заговорнлъ: 

—  Ваше  высокороде,  я  еще  долженъ  доложить,  я  непре- 
х&нно  долженъ  доложить  его  высокопревосходительству... 

—  Чтб,  другъ? 

—  Меня  командиръ  полка  отъ  шгЬна  японскаго  спасъ;  когда 
я  былъ  раненъ,  онъ  мн4  отдалъ  свою  лошадь  и  вел-Ьлъ  скорее 
везти.  Я  непременно  долженъ  это  доложить, — повторялъ  со  сле- 
зами на  главахъ  благодарный  солдатикъ. 

—  Хорошо,  я  передамъ. 

На  первомъ  же  обЪд&  у  Буропаткина  я  разсказалъ  ему  это. 

—  За  такимъ  командиромъ  —  сказалъ  онъ, — конечно,  весь 
«голкъ,  какъ  одинъ  человЪкъ,  пойдетъ. 

Черезъ  нисколько  времени  въ  Кудзяцзы  мн4  пришлось  обе- 
дать у  Куропатввна  какъ-разъ  рядомъ  съ  этимъ  командиромъ. 
Это  окавался  высовШ,  полный,  съ  большой  белокурой  бородой  и 
добродушнымъ  лицомъ  челов&къ.  Я  разсказалъ  ему  все,  чтб  на- 
яясалъ  теб^,  и  онъ  былъ,  видимо,  доволенъ. 

—  Повидимому,  солдатикъ  увЪренъ,  что  вы  сами  рисковали 
«ы'Ьномъ  японскимъ,  когда  отдали  ему  свою  лошадь.  В4рно 
.л  это? 

—  Н4тъ,  конечно,  этого  риска  не  было,  но  онъ  все  в4рно 
досказалъ. 

Поел*  этого  об&да  Куропаткинъ  собралъ  у  себя  въ  палатки 
жгЬгъ  полковыхъ  командировъ  и  другихъ  начальниковъ  частей 
«  сказалъ  имъ,  какъ  мн4  потомъ  передавали  слышавпие,  бле- 
стящую импровизированную  рЬчь.  Онъ  очертилъ  имъ  весь  ходъ 
«стекшей  кампаши,  описалъ  дальнййпие  планы,  указалъ  на  на- 
лаачеше  10-го  корпуса  и  коснулся  нЬкоторыхъ,  замйченныхъ 
б,  недостатковъ. 
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—  Мы  не  привыкли, — говорилъ  онъ, — къ  горной  ВОЙН*,  V 
думаемъ  ужъ,  что  трудности  ея  непреодолимы.  Такое  предстшн 
лев1е  передается  01ъ  офвцеровъ  и  нвжнимъ  чинамъ.  Между 
т4мъ,  къ  ней  можно  пр1учиться, — нужно  только  упражняться. 

На  другой  же  девь  солдатъ  стали  заставлять  брать  прнсту- 
помъ  сопки  или,  вакъ  ихъ  зд*сь  н$жно  вазываютъ,  „сопочкв"~ 
Пошли  на  одву  изъ  внхъ  и  генералы  осматривать  повищи,  во 
одивъ,  бедняга,  отсталъ  ва  первой  трети  и  сталъ  взывать  о- 
помощи:  овъ  не  могъ  ужъ  сойти — такъ  у  него  кружилась  голова» 
Красный  Крестъ  и  тутъ  помогь. 

—  Ну,  вотъ,  —  говорилъ  бедный  генералъ,  спустившись, — а 
я,  пахотный  генералъ,  говорятъ,  долженъ  видЪть  все  располо- 
жеше  моихъ  частей, — ну,  гд&  мн&  съ  моимъ  сердцемъ! 

—  Да  зач4мъ  вамъ  самому,  ваше  превосходительство,  у  васъ 
есть'  заместитель, — угёшаетъ  его  другой  генералъ. 

—  Да  овъ  совсймъ  не  можетъ  по  горамъ  ходить! — с* 
отчаявгемъ  восвликнулъ  первый: — отяжелили  мы,  засиделись! 


XIV.— Въ  Евгешевсвомъ  госпитале. 

1-ое  августа  1904  г.  Сяолинцзы. 
Удивительная  энерпя  у  этого  талантливаго  человека  Н.  Н- 
Исаченко,  не  могу  па  нее  налюбоваться!  Если  бъ  ты  видим* 
чтб  онъ,  вм4сгЬ  съ  уполномоченнымъ,  графомъ  П.  Н.  Апражстк 
вымъ,  другими  врачами  и  сестрами  создалъ  въ  Евгевгевсковъ 
госпитале?!  Нанявъ  несколько  жалкихъ  фавзъ  на  склон*  горн, 
онъ  часть  ея  срылъ,  образовалъ  дв4  террасы,  на  одной  распо- 
ложилъ  хирургическихъ  больныхъ  (ближе  къ  перевязочной),  в» 
другой — терапевтическихъ,  все  въ  шатрахъ,  соединенныхъ  между 
собою  брезентами  и  вытянутыхъ  въ  лишю,  и  свою  палатку  по- 
ставилъ  такъ,  что  огь  нея  виденъ  весь  госпиталь;  по  всему 
участку  проложилъ  дорожки  и  прорылъ  канавки;  установил, 
правильную  выносную  систему  челов&ческихъ  отбросовъ;  устром 
церковь  въ  шатр-Ь  и  образовалъ  хоръ  изъ  сотрудниковъ  в 
здоравливающихъ.  Больныхъ  ведетъ  и  относится  въ  ш 
идеально.  ВсЪ  чрезвычайно  милые  люди,  евгешевцы  прюбрЪш 
и  массу  личныхъ  друзей,  благодаря  которымъ  они  для  своего 
госпиталя,  пользующагося  во  всемъ  Восточномъ  отряд*  самой 
блестящей  репутащей  и  любовью,  въ  различный  трудныя  минут» 
со  веЬхъ  сторонъ  получаютъ  необходимую  помощь.  Только  отъ 
вихъ  я  и  слышу  о  нашемъ  движенш  впередъ,  о  насгуплеыв  на 
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японцевъ,  какъ  о  чемъ-то  реальеомъ,  чтб  будетъ  непременно,  и 
я  самъ  начинаю  вЬрить,  что  оно  можетъ  наступить,  даже  скоро. 

Теперь  ихъ  все  отзывали  отсюда,  въ  виду  нашего  отступ- 
лешя,  приказывали  сниматься,  а  я  все  отстаивалъ,  и  госпиталь 
удержался,  продолжая  приносить  свою  громадную  пользу.  Все, 
безъ  чего  можно  обойтись,  отослано  въ  Ляоянъ,  и  все-таки  всего 
еще  достаточно. 

Пришлось  отослать  и  иконостасъ,  и  шатеръ,  въ  которомъ 
такъ  хило  была  устроена  церковь,  но  служба  все-таки  продол- 
жается: по  канавки,  которой  былъ  окруженъ  церковный  шатеръ, 
натыкали  сосенокъ,  сделали  изъ  нихъ  Царсыя  Врата,  поста- 
вили одну  сосенку  за  алтаремъ,  другую — впереди  передъ  ана- 
лоемъ,  приготовленнымъ  для  молебна;  на  двЪ  посл-Ьдны  сосенки 
повысили  по  образу — и  получилась  церковь,  которая  казалась 
еще  ближе  всЬхъ  другихъ  къ  Богу  потому,  что  стоить  непо- 
средственно подъ  Его  небеснымъ  покровомъ.  Его  присутств1е 
чувствовалось  въ  ней  больше,  чЪмъ  въ  какой-либо  другой,  и 
такъ  вспоминались  слова  Христа:  „  Гд&  двое  или  трое  соберутся 
во  Имя  Мое,  тамъ  и  Я  посреди  ихъ".  Эта  всенощная  среди 
сосенъ  въ  полутьме  создавала  такое  чудное  молитвеннное  на- 
строеше,  что  нельзя  было  не  подтягивать  хору  и  не  уйти  въ. 
молитву,  вабщвъ  всЬ  житейдоя  мелочи... 

Это  было  въ  субботу  вечеромъ,  въ  тотъ  самый  вечеръ,  когда 
на  нашихъ  горахъ,  „сихъ  проклятыхъ  цопкахъ",  какъ  ихъ  на- 
вываютъ  солдатики,  впервые  за  эту  кампанш  раздалось  наше 
радостное  русское  „ура".  Я  возвращался  въ  это  время  изъ 
штаба,  расположеннаго  въ  соседней  деревни  въ  ЧинертупЬ,  и 
какъ  ни  былъ  далекъ  отъ  ожидавшагося  собыпя,  сейчасъ  же 
предположилъ,  что  родился  Насл$дникъ,  ибо  какое  другое  со- 
бытие могло  насъ  теперь  порадовать?! 

Какъ  разъ  въ  Сяолинцзы  расположенъ  тотъ  славный  12-ый 
полкъ,  шефомъ  котораго  назначенъ  НаслЪдникъ. 

Вечеромъ  третьяго  дня  раздавались  музыка  и  п&ше,  и  вчера 
съ  утра  тоже.  Въ  это  время  въ  нашей  сосновой  церкви  шла 
обйдница;  едва  затихало  церковное  иЬше — къ  намъ  летали  звуки 
бравурнаго  марша,  напоминая  мнЪ  церковную  католическую 
процесаю  во  время  состязаыя  автомобилей,  виденную  нами  съ 
тобой  въ  ПолланцЬ.  Тогда  мы  чувствовали  въ  этомъ  совпаденш 
борьбу  церкви  съ  мгрскимъ  началомъ, — теперь,  наоборотъ,  эти 
противоположные  мотивы  звучали  въ  унисонъ:  такъ, ^казал ось, 
въ  счастливой  душ*  сливаются  п-Ьсни  радости  съ  благодарной 
молитвой  къ  Богу. 
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Посл4  службы  мы  пошли  на  площадь,  гдй  были  выстроены 
именинный  12-ый  полкъ  и  друпе,  въ  ожидаши  начальства  и 
молебна.  ПргЬхалъ  начальникъ  Восточнаго  отряда  Н.  I.  Ивановъ 
со  штабомъ  (изъ  Чинертуни). 

—  Здравствуй,  славный  12-ый  полкъ!  —  раздалось  на  пло- 
щади, ,  „покоемъ"  окруженной  войсками.  Гранулъ  отв&тъ;  по- 
здравлен1е  продолжалось,  мы  пошли  туда.  Въ  это  время  вдали 
появился  генералъ  Бильдерлингь,  командуюпцй  вс&мъ  восточ- 
нымъ  флангомъ.  Онъ  со  всЪми  поздоровался,  обошелъ  войска  и 
пригласилъ  всЬхъ  въ  середину  каррэ  къ  молебну.  Передъ  ана- 
лоемъ  стали  знамена  1 1-го  и  12-го  полковъ.  Л  залюбовался  зна- 
менщиками, георпевскими  кавалерами,  особенно  однимъ  изъ 
яихъ,  высокимъ  б&локурымъ  молодцомъ  съ  двумя  Теориями .  Съ 
какой  счастливой  гордостью  держалъ  онъ  это  воплощение  идеи 
полка,  идеи  ихъ  единства  и  верности  Царю  и  Отечеству,  съ 
какой  нежностью  подносилъ,  в«Ьрнйе — опускалъ  его  передъ  свя- 
щенникомъ  для  окроплешя  святой  водой!  СовеЬмъ  какъ  любящая 
и  гордая  своимъ  ребенкомъ  мать  подносить  его  къ  причастш... 

Передъ  молебномъ  священникъ  12-го  полка,  въ  бою  подъ 
сильнымъ  огнемъ  причащавшШ  умирающихъ,  какъ,  впрочемъ,  и 
мнопе  друпе,  сказалъ  несколько  простыхъ  и  сердечныхъ  словъ, 
на  тему  о  томъ,  что  за  Богомъ  молитва,  а  за  Царемъ  служба 
не  пропадаютъ.  Его  громки  голосъ  яснымъ  ёхо  раздавался  надъ 
ближайшей  горой  въ  направлены  къ  Ляояну,  и  казалось,  что 
эти  звуки  изъ  нашего  жуткаго  далека  такъ  и  будутъ  скакать 
съ  горы  на  гору  къ  нашимъ  роднымъ  и  блиэкимъ,  въ  нашу 
бедную,  дорогую  отчизну  пастыря  для  того,  чтобы  и  вы  веб, 
родные,  услыхали  ихъ... 

ПослЪ  молебна  генералъ  Бильдерлингь  провозгласилъ  тостъ 
за  здоровье  Государя,  и  оркестры  двухъ  полковъ  грянули  „Боже, 
Царя  храни!  *  Темпераменты  обоихъ  капельмейстеровъ  оказались 
совершенно  разными:  одинъ  велъ  торжественнымъ  „апйапгё", 
другой — радостнымъ,  ликующимъ  „а11е$го".  Посл-Ь  первыхъ  же 
звуковъ,  вместо  чуднаго  величественнаго  гимна,  послышалась 
трудно  понятная  какофошя.  Такъ-то, — подумалъ  я,— и  наши  рус- 
ск1я  сердца,  даже  одинаково  преданный  своему  Царю,  бьются  и 
звучатъ  совершенно  по  разному,  и  чтЬ  изъ  этого  получается?! 
А  когда  въ  тотъ  же  хоръ  вплетаются  еще  души,  настроенный 
не  на  нашъ  гимнъ,  а  на  „"ЙГасЬ1  ат  КЬет*,  или  марсельезу, 
или  камаринскую?! 

Въ  1 2  У«  часовъ  дня,  въ  1 2-мъ  полку  былъ  обидь, ,  на  ко- 
торый н  мы  всЬ  были  приглашены.  Знаменитый  полковой  коман- 
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диръ,  полковникъ  Цыбульшй,  необыкновеннаго,  какъ  говорить, 
хладнокров!я  въ  бою,  встрйчалъ  гостей.  Большой  шатеръ  былъ 
у бранъ  зеленью,  скамейки— покрыты  синей  китайской  матер1ей; 
изъ  солдатскихъ  палатокъ — сдЬланъ  второй  шатеръ,  въ  кото- 
рому за  недостаткомъ  скамеекъ,  были  вырыты  канавки:  въ  нихъ 
гости  ставили  свои  ноги,  садясь  на  землю,  покрытую  зеленью, 
и  имЪя  другую  сторону  канавки  столомъ.  Т-Ьнъ  не  менйе,  обЪдъ 
былъ  обильный  и  яствами,  и  питьемъ,  и  тостами,  и  прошелъ 
очень  мило  и  оживленно.  Очень  кстати  выпалъ  и  на  нашу  долю 
праздникъ,  —  маленькШ  отдыхъ  многимъ  измученнымъ  душамъ; 
какъ  чувствовалось  это  въ  различныхъ  рЪчахъ  и  пр.! 

Бильдерлингъ  оставался  долго  и  сказалъ.  офицерамъ-хозяе- 
вамъ  очень  милое  слово:  „Однажды  Наполеонъ  разспрашивалъ 
своихъ  приближенныхъ,  кто  имЪлъ  какихъ  знамеяитыхъ  пред- 
ковъ.  Одинъ  изъ  нихъ  отвЪтилъ,  что  онъ  не  имйетъ  знатныхъ 
людей  среди  своихъ  предковъ,  но  постарается,  чтобы  потомки 
его  им'Ьли  такого.  Вотъ  вы,  господа,  являетесь  такими  пред- 
ками, которыми  потомки  ваши  будутъ  гордиться в,  и  т.  д. 

Въ  ответь  на  тостъ  за  мое  здоровье,  я  просилъ  слова  и  раз- 
сказалъ,  какъ  былъ  поражееъ  мужествомъ  и  териЬнгемъ,  съ  ко- 
торыми раненые  подъ  Тюренченомъ  переносили  свои  страдашя, 
въ  глубокомъ  убЪждеши,  что  они  дЬлаютъ  свое  великое  д-Ьло  за 
Царя  и  Отечество.  „Они  умили  биться,  умЪли  и  страдать0,  — 
сказалъ  я  и  предложилъ  винить  за  здоровье  тЬхъ  изъ  тюрен- 
ченскихъ  раненыхъ,  которые  еще  не  поправились.  Тостъ  былъ 
встрЪченъ  очень  сочувственно;  генералъ  Ивановъ  поц&ловалъ 
меня  и  предложилъ  всЬмъ  офицерамъ  12-го  полка  сделать  то 
же,  что  и  было  очень  мило  исполнено,  и  я  съ  удовольств1емъ 
расц&ловалъ  этихъ  скромныхъ,  но  истинныхъ  героевъ  въ  еЬрыхъ 
изношенныхъ  рубашкахъ. 

Пили  и  за  здоровье  иностранннхъ  представителей,  изъ  ко- 
торыхъ  двое,  въ  томъ  числи  и  германскШ,  отвечали  на  русскомъ 
язык*.  ПослЪдшй  подчеркнулъ,  что  германская  арм1я,  особенно 
прусская,  была  всегда  союзницей  русской. 

Однимъ  изъ  распорядителей  обида  былъ  очень  милый  офи- 
церъ  полка,  сынъ  полкового  командира.  Чтб  чувствуютъ  оба, 
отецъ  и  сынъ,  когда  вмйсгЬ  идутъ  въ  бой?!  Жутко  мн4  поста- 
вить себя  на  ихъ  м&сто... 

...Въ  Ляншангуани  я  познакомился  съ  однимъ  офицеромъ; 
сперва  онъ  былъ  помощникомъ  коменданта.  Когда  полкъ  его, 
24-ый,  пошелъ  въ  походъ,  онъ,  молодой  мужъ  и  отецъ  мало- 
л&тняго  мальчика,   отказался  отъ  своего   сравнительно  безопас- 
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наго  и  выгоднаго  м-Ьста  и  попросился  въ  нолкъ.  Тамъ  его  тот* 
часъ  же  назначили  на  какую-то  нестроевую  должность, — онъ  от- 
казался, чтобы  быть  въ  строю.  Покойный  Келлеръ  хотЬлъ  взять 
его  къ  себ4  въ  штабъ,  но  онъ  попросилъ  командира  полка,  слав- 
на1ч>  полковника  Лечицкаго,  удержать  его  въ  полку — и  получилъ 
роту. 

Въ  первомъ  же  бою  на  его  глазахъ  были  убиты  два  его 
лучшихъ  друга,  изъ  которыхъ  одинъ  быль  ему  спещально  по- 
ру ченъ  старикомъ-отцомъ.  До  гЬхъ  поръ  онъ  все  желалъ  войны, 
но  тутъ  съ  нимъ  произошелъ  перевороты  онъ  слишкомъ  на- 
глядно увидалъ  всю  жестокость  и  мерзость  ея.  Когда  онъ,  посл& 
боя,  представлялъ.  Келлеру  остатокъ  своей  роты,  человЪкъ  въ 
двадцать- пять,  и  графъ  спросилъ  его,  гд4  его  рота,  ему  сда- 
вило горло,  и  онъ  едва  могъ  проговорить,  что  она — вся  тутъ! 


XV.— Врачи  на  войн*. 

...При  дальнобойности  современныхъ  ружей  и  орудШ,  всЬмъ 
врачамъ  приходится  работать  подъ  огнемъ,  и,  къ  чести  ихъ  ска- 
зать, они  вс4  безъ  исключешя,  какъ  военные,  такъ  и  ваши, 
краснокрестные,  повсюду  ведутъ  себя  просто  доблестно.  Даже 
офицеры  говорятъ,  что  въ  мирное  время  привыкли  относиться 
къ  врачамъ,  какъ  къ  не-военнымъ,  а  теперь  убедились,  что  они 
таюе  же  военные,  какъ  они  сами,  и  столько  же  рискуютъ  со- 
бой. Забираются  наши  врачи  и  на  батареи,  и  одинъ  изъ  вра- 
чей Евгешевскаго  отряда,  докторъ  С,  временно  бывппй  главнымъ 
врачомъ  одного  изъ  летучихъ  отрядовъ,  даже  такъ  увлекся,  что 
вм-ЬсгЬ  съ  офицерами  высматривалъ  японцевъ  и  просилъ  въ  вихъ 
стрелять.  Онъ  остался  въ  восторгЬ  отъ  д!гйств1я  артиллерш, 
работа  которой,  действительно,  всЪми  признается  безупречной. 

Каждый  изъ  нашихъ  летучихъ  отрядовъ  заработалъ  себ4  въ 
частяхъ,  при  которыхъ  дЪйствовалъ,  самое  лестное  имя  и  самую 
сердечную  благодарность;  всЬ  свид&гельствуютъ  о  ихъ  самоот- 
верженности. Радостно  и  трогательно  мн*  было  вчера  видеть, 
какъ  сердечно  и  горячо  относились  въ  12-мъ  полку  къ  уполно- 
моченному Курляндскаго  летучаго  отряда,  барону  фовъ-Хану. 

БалтШсые  вймцы,  которыхъ  на  войн*  здЬсь  оказалось  до- 
вольно много,  вообще  повсюду  работаютъ  прекрасно:  и  курляндцы, 
и  Евангелически  госпиталь,  выделивши  свой  летучШ  отрядъ,  и 
профессоръ  Мантейфель  со  своими  учениками,  и  врачи  отряда 
П.  В.   Родзянко,   тоже   изъ    балтШскихъ    провинщй,    наконецъ, 
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русско- голлавдскаго  отряда, —  веЬ  внушаютъ  къ  себ*  самое 
искреннее  уважевхе  и  тЬмъ,  конечно,  что  они  прижали,  и  т&мъ, 
какъ  они  себя  держатъ  и  какъ  работаютъ.  Зд$сь  совс&мъ  не 
проявляется  у  нихъ  то,  чтб  меня  обыкновенно  такъ  обижаетъ 
съ  ихъ  стороны, — это  неуважете  къ  русскому  человеку,  дока- 
жете, которое  и  было,  по-моему,  причиной  враждовашя  съ  ними. 
ЗдЪсь,  какъ  они  сами  заявляютъ,  научаешься  уважать  русскаго 
мужика,  а  раньше  мнопе  изъ  нихъ  его,  пожалуй,  и  въ  глаза 
не  видали. 

Не  помню  ужъ,  писалъ  ли  я  теб$,  что,  памятуя  свои  обя- 
занности заведующего  медицинской  частью  Краснаго  Креста,  я, 
во  время  боя  подъ  Вафангоу,  не  хотЬлъ  упорствовать  въ  томъ, 
чтобы  сидеть  за  фельдшера.  Когда  пришелъ  военный  фельдшеръ 
съ  другого  перевязочнаго  пункта,  я  спросилъ  его,  не  можетъ  ли 
онъ  за  меня  остаться, — онъ  сказалъ,  что  долженъ  спросить  своего 
врача.  Разумеется,  я  послалъ  его  къ  врачу,  но  онъ  больше  не 
воввращался.  • 

Приб&калъ  потомъ,  запыхавшись,  на  гору  ко  мн*  профес- 
соръ  Цеге-Мантейфель  съ  двумя  санитарами  и  носилками. 

—  Говорятъ,  у  васъ  много  раненыхъ?  —  спрашиваетъ  онъ. 

—  ВДтъ, — говорю, — и  вы,  пожалуйста,  уходите. 

Глядя  на  его  огромную  фигуру  въ  болыпомъ  бЗзломъ  шлем&, 
я  думалъ,  что  по  немъ  тотчасъ  же  откроютъ  только-что  ЗаТИХ- 
ЛПЙ  огонь. 

—  А  вы  чтб  же  здЬсь  делаете? — спрашиваетъ  онъ. 

—  Я  сижу  за  фельдшера,  который  раненъ. 

—  Такъ  я  вамъ  пришлю  своего. 

—  Отлично, — говорю, — присылайте. 

—  Ахъ,  н&гъ,—  всшшнилъ  Мантейфель, — в*дь  онъ  у  меня 
еовеЬмъ  въ  другомъ  отряд*.  Ну,  я  останусь  за  васъ. 

—  Ну,  н«Ьтъ,  этого  я  не  могу  позволить;  это  я,  терапевта, 
могу  остаться  за  фельдшера,  а  вы,  профессоръ  хирурпи,  нужны 
в  а  перевязочномъ  пункт*  подальше.  Дайте  мн4  только,  пожа- 
луйста, папиросъ,  потому  что  мои — на  исход*,  а  сами  уходите. 

Такъ  и  проводилъ  его.  Никогда  не  забуду  я  ему  этихъ  па- 
пиросъ... 

У  насъ  зд-Ьсь  пока  затишье  продолжается,  объясняемое  раз- 
ными слухами,  но,  можетъ  быть,  поддерживаемое  дождями,  кото- 
рые опять  зарядили,  особенно  сегодня.  Быть  застигнутымъ  ими 
зд&сь  —  мн4  одно  удовольств1е,  но  мн4  уже  становится  стыдно, 
что  я  зд'Ьсь  такъ  долго  отдыхаю.  Неясно  тоже  вижу,  почему 
меня  оставляютъ  зд4сь  въ  покой. 
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Р.-8. — 3-е  августа  1904  года.  Ночью  получилъ  телеграмму 
отъ  Александровскаго  изъ  Ляояна:  „Жду  тебя  съ  нетерпешемъ". 
Завтра  выезжаю. 

5-ое  августа  1904  года.  Ляоянъ. 

*На  дняхъ,  кажется,  опять  пойду  въ  Харбинъ  разбирать  одно 
дело.  Много  у  меня  такихъ  „дипломатическихъ"  порученШ, — 
надо  бы  какъ- нибудь  и  о  нихъ  разсказать.  Удрученъ  я  ужасно 
св^д%н1ямн  о  нашемъ  флоте.  Если  онъ  погибъ,  погибъ  и  Артуръ, 
быть  можетъ,  —  погибла  и  кампан1я,  особенно,  если  въ  Петер- 
бург* пойдетъ  внутренняя  передряга. 

13- ое  августа  1904  года. 

Вотъ  и  опять  я  еду  въ  Харбинъ.  Туда  пргЬхалъ  второй 
ГеорпевскШ  отрядъ,  прйхали  бактерюлогичеше  отряды  „имени 
С.  П.  Боткина*,  снаряженные  комитетомъ  великой  княгини  Ели- 
заветы беодоровны,  пргЬзжаетъ  лазаретъ  для  сестеръ,  посланный 
Императрицей  Мар1ей  веодоровной.         • 

Ъду  туда  съ  удовольствхемъ,  разсчитывая,  что  ничего  не  про- 
пущу на  юге,  и  радуясь  встреч*  съ  М.  Необыкновенно  прхятно 
здесь,  на  чужбине,  знать,  что  увидишь  искренно,  сердечно  рас- 
положеннаго  къ  тебе  человека,  такъ  исключительно  расположен- 
наго,  какъ  милый  М. 

Долженъ,  впрочемъ,  сказать,  что  на  этотъ  разъ  я  попалъ  и 
въ  Ляоянъ,  действительно,  какъ  домой:  не  въ  прим&ръ  предыду- 
щимъ  разамъ  меня  ждала  хорошая  комната,  которую  я  разде- 
ляю съ  другомъ  своимъ,  уполномоченнымъ  Г. 

Въ  Георпевскомъ  госпитали  нашелъ  рядъ  больныхъ  изъ  персо- 
нала: докторъ  Ш.  боленъ  брюшнымъ  тифомъ;  сначала  онъ  быль 
легши,  но  вторая  волши  посильнее;  переносить  онъ  его  очень 
удовлетворительно;  сестра  Л.  проделываете  совсЬмъ  серьезный 
тифъ,  но  къ  моему  отъезду  температура  стала  спадать;  студента  О. 
тоже  въ  тифЬ,  теперь  ему  получше;  наконецъ,  делопроизводи- 
тель Ж. — тоже,  но  и  у  него  дело  идетъ  на  улучшеше. 


XVI.— Бомбардировка  Ляояна. 

3-ье  сентября  1904  года.  Мукденъ. 

Ъхалъ  я  въ  Ляоянъ,  какъ  писалъ  тебе  съ  дороги,  съ  боль- 
шимъ  волнешемъ.  Уже  въ  Мукдене  слышалась  пальба,  на  стан- 
щи  Шахэ  ясно  видны  были  и  дымки  орудШ  и  снарядовъ. 

Мы  добрались  до  Ляояна  въ  среду,    18-го   августа.  Много 
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фяшономШ  перем*нилъ  онъ  на  моихъ  глазахъ:  васталъ  я  его 
ск  ром  вой  и  довольно  безлюдной  ревиденщей  „папаши"  Линевича, 
какъ  называютъ  офицеры  своего  любимаго  старика- генерала; 
присутствовалъ  при  встр*ч*  командующаго  армхей  Куропаткиеа 
и  при  посл*довавшемъ  зат*мъ  оживлеши  этого  городка,  прико- 
вавшаго  къ  себ*  внимаше  всего  апра;  вид*лъ  его,  наконецъ, 
совс*мъ  опуст*вшимъ  большимъ  этапомъ,  когда  командуюпцй 
перенесъ  свою  квартиру  на  югъ,  и  Ляоянъ  сталъ  только  отго- 
лоскомъ  былого  и  м*стомъ  отдохновешя  замученныхъ  и  изнерв- 
ничавшихся офицеровъ. 

18-го  августа,  я  нашелъ  его  въ  совершенно  новомъ,  боевомъ 
наряд*.  Долженъ  признаться,  что  этотъ  нарядъ  уже  тогда  про- 
иввелъ  на  меня  впечатл*ше  дорожнаго  костюма:  какъ  будто 
воинъ  облачился,  чтобы  выступать.  Несмотря  на  отсутствге  коман- 
дующаго, который  уже  былъ  на  восток*,  оживлеше  на  станщи 
было  чрезвычайное,  но  съ  характеромъ  жел*8нод<н>ожной  лихо- 
радки, въ  смысл*  н*мецкаго  „КешейеЪег".  Нашъ  санитарный 
по*6дъ  ожидался  съ  нетерп*шемъ,  самъ  О.  О.  Треповъ  встр*- 
чалъ  его  и  тотчасъ  же  приступилъ  къ  д*ловымъ  переговорамъ 
съ  комендантомъ  и  главнымъ  врачомъ  поезда.  На  платформ* 
ходила  масса  военнаго  народа  со  сп*шнымн  движетями  и  дело- 
выми серьезными  лицами.  На  станщи,  около  станщи,  въ  город*, 
на  нашей  окраин*  (около  Георпевскаго  госпиталя)  равв*вались 
новые  флаги  съ  краснымъ  крестомъ,  видн*лись  новыя  колоши 
палатокъ.  Громый  многоголосый  говоръ  станщонной  толпы  ка- 
зался виртуозными  варгащями  правой  руки  подъ  односложный 
акком пан  имен тъ  л*вой,  въ  вид*  гула  оруддй,  заставлявшаго  вс*хъ 
невольно  повышать  голосъ.  Разыгрывалась  сложная  боевая  сим- 
фошя... 

Со  мной  пр]*хали  сестры  и  врачи,  и  я  посп*шилъ  въ  наше 
Управление,  чтобы  узнать  положете  д*лъ  и  получить  распоря- 
жешя.  Тамъ  я  засталъ  только  инвалидовъ:  генерала  Р.  и  нашего 
уполномоченнаго,  П.  П.  В.,  тоже  свалившагося  съ  лошади  и  по- 
вредившаго  себ*  кол*но;  остальные  были  на  повищяхъ.  Я  по- 
просилъ  свою  лошадь, — оказалось,  что  на  ней  у*халъ  мой  ка- 
закъ;  другой  не  осталось,  да  и  куда  было  *хать, — я  не  зналъ, 
на  какихъ  позищяхъ  идетъ  бой;  къ  тому  же  пргЬхалъ  санитаръ, 
объявивши,  .что  сейчасъ  возвращается  АлександрбвскШ.  Т*мъ 
временемъ  канонада  достигла  своего  апогея,  громъ  орудШ  сталъ 
непрерывнымъ:  мы  отбивали  отчаянную  аттаку  японцевъ  съ  вы- 
сокой горы  впереди  Ляояна.  Мы  удерживали  ее  второй  день  и 
были  довольны  ходомъ  д*ла. 
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Стали  спускаться  сумерки,  стрельба  породила,  прйхалъ 
АлександрбвскШ,  усталый,  серьезный,  и  велйлъ  тотчасъ  же 
собрать  санитаровъ,  желающихъ  Ахать  выбирать  изъ  траншей 
раненыхъ. 

Канонада  совсЪмъ  смолкла,  наступила  темнота,  и  съ  нею 
пришло  ивв&спе,  что  раненыхъ  нужно  убрать  до  9  часовь 
вечера,  такъ  вакъ  мы...  отступаемъ:  мы  отдавали  гору  и  пере- 
ходили на  форты,  которыми  давно  окруженъ  Ляоянъ. 

Мы  съ  М.  пошли  въ  ГеорпевскШ  госпиталь  искать  еще 
врачей,  которые  съ  перевязочнымъ  матер1аломъ  и  санитарами 
поехали  бы  за  ранеными  въ  деревню  Маэтунь.  Разумеется, 
Александрбвсюй  и  я  Ъхали  тоже.  Въ  Георпевскомъ  госпитале 
застали  транспорта  въ  двЪсти  слишкомъ  раненыхъ,  въ  новомъ 
перевязочномъ  пункт*  еще  шли  перевязки  прежде  доставлен- 
ныхъ.  ТЪмъ  временемъ  разразилась  гроза  со  страшнымъ  лив- 
немъ,  промочившнмъ  меня  насквозь  и  въ  нисколько  минуть 
обратившимъ  дороги  въ  едва  пролазную  скользкую  грязь,  по  ко- 
торой я  двигался  лишь  съ  трудомъ,  опираясь  на  руку  М.,  во  и 
то,  наконецъ,  поскользнулся,  упалъ  и  чуть  не  свалилъ  своего 
спутника.  Когда  мы  добрались  до  нашего  Управлешя,  Сергей 
Васильевичъ  уже  изм&нилъ  планъ,  послалъ  за  ранеными  только 
уполномоченнаго  В.  В.  Ширкова  съ  санитарами,  такъ  какъ  въ 
такой  грязи  и  темноте  немыслимо  было  д&лать  перевязки,  —  а 
мы  съ  нимъ  пошли  на  платформу  нашего  госпиталя  принимать 
раненыхъ  съ  поезда,  который  долженъ  былъ  сейчасъ  придти  съ 
южныхъ  позищй.  ВмЪст&  съ  тймъ  мн4  необходимо  было  раз- 
спросить  Александрбвскаго  про  все,  что  было  сделано  безъ  меня, 
дабы  войти  въ  курсъ  д4ла. 

Оказалось,  что,  кром$  ран4е  намЪченныхъ  перевязочныхъ 
пунктовъ  въ  Георпевскомъ  госпитале  и  на  этап&,  —  въ  городе 
развернулся  Евгенгевсшй  госпиталь,  снова  отлично  оборудо- 
вавши полученный  домъ,  опусгЪвппй  за  выйздомъ  какого-то 
Прав  лет  я;  около  станщи — земсше  отряды,  которые  предполага- 
лось поставить  въ  ближайшей  деревни,  оказавшейся,  однако,  подъ 
сильнымъ  равстрЪломъ;  наконецъ,  на  разъ-Ьзд*,  въ  разстоянш 
полуверсты  отъ  сЬвернаго  семафора,  были  поставлены  два  по- 
движныхъ  лазарета,  куда  отсылались  изъ  нашихъ  городскихъ  го- 
спиталей всё  легко  раневые.  Разъйздъ  этотъ  уже  сталъ  назы- 
ваться Ляояномъ  №  2;  ивъ  него  шла  усиленная  эвакуащя  ра- 
неныхъ, помощью  всегда  стоявшихъ  тамъ  теплушекъ. 

Мы  приняли  привезенныхъ  раненыхъ,  сиЬша  поскорее 
освободить  железнодорожный  путь  для  подвоза  снарядовъ.  „Если 
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я  буду  имЪть  возможность,  —  сказалъ,  будто,  командуюпцй,  — 
я  вывезу  всЬхъ  раненыхъ;  если  же  мн*  нужны  будутъ  снаряды, 
я  сперва  ихъ  подвезу,  а  потомъ  буду  вывознть  раненыхъ6, — и 
это,  разумеется,  совершенно  гфавильво,  такъ  какъ  эти  снаряды 
защищаютъ  и  этихъ  самыхъ  раненыхъ.  СергЬй  Васильевичъ 
псйхалъ  къ  Трепову,  а  я  пошелъ  въ  госпиталь  Мантейфеля  и 
Галле,  куда  вновь  прибывппе  раненые  были  направлены.  Два 
болыпихъ  керосиновыхъ  факела  освещали  подходивппя  носилки 
и  двуколки,  въ  перевязочныхъ  шла  нервная  работа  надъ  не- 
счастными окровавленными  солдатиками,  большая  палата  барака 
была  заполнена  страдальцами.  Да,  ужъ  это  не  Тюренченъ! 

Вотъ  они,  ничЪмъ  нескрашенные  ужасы  войны!..  Въ  воз- 
духе стояла  ужасная,  подавляющая  масса  стоновъ.  Налево 
стонетъ  безъ  сознашя  раненый  въ  голову;  рядомъ  другой  —  въ 
полномъ  сознанш —  громко  жалуется  на  боль;  впереди  кличетъ 
тебя  несчастный,  прося  глотокъ  воды;  направо" — раненый  въ 
жнвотъ  жестоко  страдаетъ  оттого,  что  не  можетъ  выпустить 
жидкость,  его  распирающую...  Кого  вапоивъ,  къ  кому  направивъ 
сестру  или  врача,  я,  совершенно  удрученный,  подавленный, 
пошелъ  домой. 

Каюсь,  ввдъ  раненаго  японца  въ  своемъ  вэпи  среди  всЪхъ 
этихъ  мукъ  мн4  былъ  непргятенъ,  и  я  заставиЛ  себя  подойти 
къ  нему.  Это,  конечно,  глупо:  ч$мъ  онъ-то  виновата  въ  стра- 
дашяхъ  нашихъ  солдатиковъ,  съ  которыми  онъ  ихъ  раздй- 
ляетъ!  —  но  ужъ  слишкомъ  душа  переворачивается  за  своего, 
родного... 

СергЬй  Васильевичъ  привезъ  изв&спя,  подтверждавши  наше 
отступлеше  съ  доминирующей  горы,  —  опять,  казалось,  нич&мъ 
не  вызванное  и  непонятное. 

Поспавъ  часа  четыре — пять,  мы,  проснувшись,  были  удивлены 
эатишьемъ.  Какъ  будто  и  войны  и$тъ.  Яркое  солнце  озаряло 
нашъ  милый  садикъ,  гдЬ  не  было  видно  крови  и  не  слышно 
было  стоновъ,  кругомъ  царили  тишина  и,  казалось,  полный 
миръ.  Сергей  Васильевичъ  рЪшилъ,  что  мн$  непременно  нужно 
поехать  отыскивать  новыя  м4ста  для  перевязочныхъ  пунктовъ 
еЬверн'Ье  Ляояна,  сталъ  отчаянно  торопить  меня,  а  когда  я 
уЬхалъ  (верхомъ,  конечно),  послалъ  за  мной  еще  Михайлова  съ 
цЬлымъ  штабомъ:  уполномоченнаго,  студентовъ  и  санитаровъ  съ 
флагами  Краснаго  Креста. 

Какъ  прогулка,  поездка  была  очень  пргятной.  Въ  ближайшей 
деревни  я  нашелъ  прелестную  усадьбу  богатаго  китайца,  окру- 
женную каменной  стеной,  съ  хорошими   фанзами,  чистыми  дво- 
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рами,  садиками  и  огородами.  Мы  все  съехались  въ  ней  и  на 
ней  сошлись:  ее  выбралъ  бы  и  каждый  изъ  насъ  въ  отдельности, 
гЬмъ  более,  что  другой  такой  и  не  было  въ  дереве*.  Отпустивъ 
домой  весь  липши  персоналъ,  МЁхайловъ  по-Ьхалъ  со  мной  на 
101-ый  разъйздъ, — конечная  цель  нашего  путешествш,  верстахъ 
въ  двенадцати  огь  Ляояна.  Занявъ  и  тамъ  несколько  смежныхъ 
фанзъ,  мы  зашли  къ  будущимъ  сосЪдямъ,  врачамъ  дивизюннаго 
лазарета,  где  нашли  старыхъ  знакомыхъ  и  выпили  чайку.  Ка- 
залось, миръ  продолжался,  несмотря  даже  на  орудйные  выстрелы, 
которые  стали  изредка  долетать  до  насъ  со  стороны  Ляояна. 
Вотъ  нрошелъ  мимо  насъ  товарный  поЪздъ.  Съ  ранеными?  Нить, 
почти  пустой,  съ  чьимъ-то  скарбомъ.  Значить,  раненые  не  при- 
бываютъ,  —  слава  Богу!  Еще  по$здъ,  —  опять  безъ  раненыхъ. 
Должно  быть,  пассажирсмй,  потому  что  съ  классными  вагонами, 
тоже  почти  пустой.  Въ  одномъ  изъ  товарныхъ  вагоновъ  заме- 
чаешь нашего  правителя  канцелярш,  который  уже  дня  два  на- 
задъ  сложилъ  ее  и  дневалъ  и  ночевалъ  на  ней  въ  товарномъ 
вагоне.  Весело  раскланялись  и  йдемъ  еще  искать  помЬщенШ, — 
такъ  какъ  Сергей  Васильевичъ  просилъ  занять  все  свободный 
фанзы.  Поражаемся,  однако,  что  подходятъ  все  еще  и  еще  поезда, 
устанавливаясь  цепью  одинъ  за  другимъ  на  пути,-  за  невозмож- 
ностью проехать. 

—  Да  ведь  это  отступлеше,  —  догадывается  Михайловъ — 
Ляоянъ  очищается! 

На  поезде,  остановившемся  на  разъезде,  замечаю  врача 
одного  изъ  земскихъ  отрядовъ  и  подъезжаю  къ  нему. 

—  Чтб  делается  въ  Ляояне? — спрашиваю. 

—  О,  станщя  обстреливается,  одной  сестре  Харьковскаго 
отряда  ноги  оторвало,  врача  ранило.  Все  вывозится. 

Этого  и  следовало  ожидать.  Отступая  на  переднюю  линш 
нашихъ  фортовъ  (а  ихъ  было,  если  не  ошибаюсь,  три  вокругъ 
Ляояна),  мы  еще  далеко  не  отдавали  города,  но,  очистивъ  до- 
минирующую гору,  мы  передали  ее  японцамъ  и  гЬмъ  поставили 
себя  подъ  разстрЬлъ.  Говорить,  будто  на  этой  горе  утромъ  по- 
явился японецъ  съ  белымъ  флагомъ.  Пока  у  насъ  разсуждалм, 
стрелять  въ  него  или  нить,  онъ  скрылся,  а  всл^дъ  за  этимъ 
непр1ятель  поднялъ  на  гору  свою  артиллерш  и  началъ  насъ 
громить. 

Взволнованные  изветями,  мы  съ  Михайловымъ  поскакали 
въ  Ляоянъ  и,  помнится,  всю  дорогу  мы  съ  нимъ  были  един- 
ственные, ехавппе  въ  этомъ  направлеши.  Когда  встретивппйся 
намъ  врачъ  узналъ,  куда  мы  едемъ,  онъ  удивился. 
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—  Тамъ  страшно,— сказал ъ  онъ. 

И  все  шло  намъ  навстречу:  арбы,  двуколки,  верховые,  сол- 
даты, китайцы,  —  все  это  тянулось  нескончаемой  смешанной 
унылой  чередой,  будто  шеств1е  умершихъ  на  тотъ  свЪтъ. 

Канонада  становилась  все  громче  и  злйе. 

На  станщи  Ляоянъ  №  2  мы  нашли  аккуратно  сложенное 
имущество  Евгешевскаго  госпиталя,  убранное  изъ  города  уже 
подъ  огнемъ,  когда  снарядомъ  была  попорчена  крыша  ихъ  дома. 
ВпослЪдствж  АлександрбвскШ  разсказывалъ,  что  когда  онъ  пргЬ- 
халъ  къ  евгеыевцамъ  въ  эти  опасные  часы  и  предложилъ  вы- 
нести самое  для  нихъ  дорогое,  черезъ  нисколько  минуть  появи- 
лись врачи,  неся  на  рукахъ  гробь  Съ  гЬломъ  умершаго  у  нихъ 
офицера  (раненые  были  вс4  уже  эвакуированы). 

Когда  мы  подъехали  къ  Георпевскому  госпиталю,  онъ  со- 
бирался выносить  своихъ  раненыхъ  на  платформу. 

—  А  госпиталь,  ты  сворачиваешь?  —  спрашиваю  Давыдова. 

—  Приказашй  никакихъ  не  было. 

Я  попросилъ,  чтобы,  вынеся  всЬхъ  раненыхъ  и  больныхъ, 
онъ  свернулъ  госпиталь,  согласно  распоряжешю  6.  6.  Трепова, 
и  пригласилъ  бы  сестеръ  укладывать  свои  вещи.  А  они  ходили 
по  госпиталю,  будто  онъ  заколдованъ  отъ  снарядовъ,  и  продол- 
жали свое  святое  дЬло,  не  замечая,  кавалось,  что  опасность  все 
къ  нимъ  приближалась. 

Насталъ  темный  южный  вечеръ.  Раненые  и  больные  заняли 
вплотную    нашу   платформу  и  подходъ  къ  ней  и  ждали  по&да. 

Я  пришелъ  въ  опусгЬвшШ  госпиталь  поторопить  сестеръ  я 
пошелъ  по  палатамъ.  Он*  были  еще  всЪмъ  оборудованы:  стояли 
кровати  съ  помятымъ  бйльемъ  и  одеялами,  тутъ  и  тамъ  —  под- 
кладныя  судна,  на  столахъ  кружки,— было,  словомъ,  все,  крои* 
обравовь.  Госпиталь  проивводилъ  впечатлЪше  только- что  умер- 
шаго человека:  онъ  еще  весь  тутъ,  и  теплый  и  мягкШ,  но  жизни 
въ  немъ  н&гъ.  Я  аукался  съ  темнотой,  боясь,  не  затерялся  ли 
кто  изъ  т-Ьхъ  восьми  или  девяти. сотъ  человЪкъ,  которые  поме- 
щались въ  этой  огромной  усадьбе,— и  молчаые  было  гробовое... 
Грустный,  могильный  обходъ!  Давыдовъ  предложилъ  зайти  въ 
церковь,  пустой  покинутый  шатеръ,  и  мы  съ  нимъ  въ  послфдшй 
разъ  помолились  въ  ЛяоянЪ;  это  было  что-то  вродЪ  литш  надъ 
трупомъ  много  поработавшаго  госпиталя. 

ТЬмъ  временемъ  выяснилось,  что  пЫЬзда  намъ  уже  не  могутъ 
подать  къ  платформ*  и  нужно  нести  больныхъ  и  раненыхъ  къ 
Ляояву  №  2.  Несмотря  на  темноту,  обстрЪливаше  продолжалось 
и  снаряды  ложились  все  ближе.   Они  долетали  уже  до  деревни, 
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въ  которой  было  наше  Управлеше,  падали  въ  общежитш  прИю- 
жавшихъ  и  резерввыхъ  врачей  и  сестеръ,  въ  такъ  называемомъ 
„краен ом ъ  Дом*",  и,  вотъ-вотъ,  должны  были  ударить  въ  госпиталь 
или  на  платформу.  Больные  чувствовали  это  и  волновались, — 
каждый  боялся  быть  оставленными 

—  Меня,  меня,  ваше  высокороде,  возьмите, — я  не  могу  хо- 
дить... 

Кто  только  могъ,  тотъ  уползалъ  п*шкомъ;  приходилось  ло- 
вить т*хъ,  кому  это  было  вредно. 

—  ВсЬхъ,  всЬхъ  унесемъ,  родной... 
Бацъ!— разорвалось  неподалеку. 

—  Потушите  огни,  фонари  потушите!  —  раздается  громкШ 
голосъ  капитана  К. 

Продолжаемъ  переноску  въ  полномъ  мрак*,  почти  ощупью, 
ваг&мъ  съ  фонарикомъ,  светящимся  только  съ  одной  стороны. 
Сестры  Е.  Н.  Игнатьева  и  только-что  овдов*вппя  Хвастунова  и 
Тучкова  все  время  тутъ  же,  на  платформ*,  помогаютъ,  успо- 
канваютъ  нетерп*ливыхъ  и  решительно  отказываются  уходить, 
пока  вс*  не  унесены. 

Сама  по  себ*  канонада  на  такомъ  разстояши  посл*Ь  батареи 
не  производила  на  меня  никакого  впечатл&шя,  но  я  ужасно 
боялся,  чтобы  какой-нибудь  подлый  осколокъ  не  зад*лъ  нечаянно 
сестры  или  кого-нибудь  ивъ  раненыхъ  или  больныхъ.  Существуетъ 
разсказъ,  будто  такъ  и  случилось,  и  одинъ  изъ  нашихъ  раненыхъ 
былъ  вторично  раненъ  у  насъ  на  платформ*,  но  я  отношусь  къ 
этому  скептически,  такъ  какъ  все  время  толокся  на  ней  и  не 
видалъ  этого,  а  вид*лъ,  какъ  одинъ  военный  врачъ  перевязывалъ 
на.  ней  только  -  что  раненаго,  действительно,  кажется  совсЬмъ 
близко  отъ  платформы. 

Слава  Богу,  наконецъ  всЬхъ  унесли!  Б*гу  опять  въ  госпи- 
таль. Тамъ  все  еще  сидятъ  сестры,  докторъ  С.  угощаегь  ихъ 
консервами  изъ  грушъ.  Я  поручаю  ему  провести  ихъ  на  Ляоянъ 
№  2,  и  поел*  настойчивыхъ  понукашй  он*  уходятъ;  остается 
одинъ   Давыдовъ. 

Я  подсаживаюсь  къ  нему  на  камешек*,  и  мы  раскуриваемъ 
меланхолическую  папироску.  Пришли  солдатики  выносить  вещи;  я 
снова  заб*гаю  къ  Мантейфелю  и  Галле,  чтобы  посмотр*ть,  не 
вевутъ  ли  еще  раненыхъ,  и,  въ  случа*  чего,  направить  ихъ 
прямо  на  Ляоянъ  №  2.  Наконецъ,  добираюсь  и  я  туда,  ожидая 
найти  больныхъ  уже  нагруженными  или  уже  у*хавшими.  Ока- 
зывается, они  вс*  зд*сь,  разставлены  въ  палаткахъ  двухъ  на- 
шихъ  подвижныхъ   лазаретовъ   военныхъ   госпиталей,    и    прямо 
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«а  воздух*  между  шатрами,  разочарованные,  ч*о  они  такь  мало 
подвинулись. 

—  Когда  же  нашъ  по&здъ  придетъ?  Да  придетъ  ли  онъ?.* 
Живьемъ  попадемся  яемуа... 

—  Да  нить,  чтй  ты!  Увеземъ  всЬхъ  васъ,  а  не  то  съ  вами 
останемся,  да  и  не  идегь  яонъа  сюда  вовсе, — стараешься  „ихъ" 
успокоить. 

—  Да  яонъв-то  не  придетъ,  а  снаряды-то  „его*  долетятъ, — 
говорятъ  несчастные,  измученные  страдальцы... 

Настала  эта  мучительная  ночь  окидашя  по§зда. 

„  Чтб,  —  думаешь,  —  встанетъ  солнце,  осв&титъ  непр1ятелю 
эти  шатры,  да  какъ  катнетъ  онъ  по  ннмъ  и  по  железнодорож- 
ному пути,  вдоль  котораго  вытянуты  эти  ряды  носнлокъ,  —  чтб 
будетъ  тогда?!" 

На  разбросанныхъ  ящиках*  и  чемоданахъ,  въ  самыхъ  разно- 
образныхъ  и  неудобныхъ  положешяхъ,  спять  и  дремлвотъ,  уста- 
лые и  озяблпе  отъ  утренней  свежести  сестры  и  врачи.  Мы 
съ  сестрой  Л.  уселись  на  какой-то  ящикъ  очень  удобно,  но  къ 
ламъ  подсЬлъ  кто-то  чужой. 

_    —  Пересядемъ,  —  говорю  я  ей,  —  на  бурку,  которая  тамъ 
такъ  заманчиво  брошена  на  ящик$. 

—  Пересядемъ,  —  говорить  Л.  И  мы  переходимъ.  Едва, 
чдаако,  она  хогЬла  присесть  на  нашъ  соблазнительный  диванъ, 
жакъ  и8ъ-подъ  него  поднялась  красивая,  грустная  голова  нашего 
^священника,  о.  Николая  Курлова,  который  эахворалъ  тифомъ  и, 
тоже  ожидая  поезда,  съ  головой  закутавшись  въ  бурку,  при- 
чггроился  на  груд*  чемодановъ.  Было  и  смЪшно,  и  страшно  не- 
ловко, и  жаль  май  стало  ужасно  такого  одиаокаго  и  безцо- 
мощнаго  человека  въ  своей  тяжелой  болезни. 

Представь  себ4,  сегодня  (8-го  сентября)  я  узналъ,  что  онъ, 
4йдный,  не  перенесъ  ея  и  оть  прободного  водпаленхя  брюшины 
скончался.  Это  былъ  хороши,  увлекающШся  человЬкъ,  забот- 
ливо и  сердечно  относившийся  къ  раненымъ  и  все  записывавши 
яхъ  откровенные  и  безхитростные  разсказы.  МаЬ  больно  поду- 
жать,  что  этотъ  семейный  человЪкъ  (у  него  жена  и  трое  ма- 
ленькихъ  дЬтей,  которыя  безъ  него  хворали  дифтеритомъ,  а  онъ 
въ  ЛяоянЪ  ужасно  этимъ  волновался)  умеръ  совершенно  одинъ, 
тд*-то  въ  Куанчанцзахъ. 

Когда  я  въту  ночь  тревожнаго  ожидашя  въ  ЛяоянЪ  №  2  сидЪлъ 
и  бесЪдовалъ  съ  однимъ  изъ  врачей  и  сгудеатомь  Ф.,  къ  намъ  по- 
дошелъ  интендантскШ  чиновникъ  и  разсказалъ,  что  даемъ,  около 
лродовольственнаго  пункта  въ  ЛяоянЪ,  трое  изъ  ихъ  служителей 
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были  ранены,  и  онъ  просилъ  насъ  ихъ  убрать.  Очень  хара- 
ктерно, что  самъ  онъ,  уходя  оттуда,  не  позаботился  объ  этомъг 
а  теперь  ночью,  насъ,  находящихся  за  три — четыре  версты  и  пр* 
своемъ  дЬлй,  объ  этомъ  просить.  Конечно,  я  бы  охотно  сейчасъ  же- 
за  ними  отправился,  но  я  не  могъ  отлучиться,  ожидая  съ  ми- 
нуты на  минуту,  въ  худшемъ  случай  съ  часу  на  часъ,  прихода 
поЪзда,  въ  который  я  долженъ  былъ  грузить  раненыхъ.  Велико- 
душный интендантъ  отошелъ,  очень  неудовлетворенный,  каза- 
лось— даже  негодующи  на  равнодушие  или  малодуппе  Краснаго 
Креста.  Мы  сделали,  однако,  попытку  воспользоваться  носиль- 
щиками и  носилками  дивизюннаго  лазарета,  такъ  какъ  мои  со- 
беседники собрались  идти  за  ранеными,  но  дЪло  не  выгорало, 
и  всЬ  остались. 

Когда  стало  чуть-чуть  разсвйтать,  пришли  изъ  нашего  Упра- 
влешя  АлександрЬвскШ,  Кононовичъ  и  друпе.  Пришелъ  и  гене- 
ралъ  Треповъ,  —  стали  ждать  вс*  вмЪстЪ.  Больные  поуспокои- 
лись и  большею  частью  спали,  а  я  боялся  и  подходить  къ  нимъ 
еще  радъ,  когда  по&здъ  упорно  не  шелъ  и  каждую  минуту  могла' 
начаться  обстрйливаше. 

Наконецъ,  пришелъ  желанный  и,  по  счастью,  веЬхъ  вмЪстилъ. 
Съ  т4мъ  же  поЪздомъ  по&хали  сестры  и  врачи  Георпевскаго 
госпиталя.  Остался  только  весь  персоналъ  Евгемевской  общины 
со  вс&ми  сестрами  и  все  имущество  ея  8а  недостаткомъ  мЪстъ 
и  вагоновъ;  имущество  же  Георпевскаго  госпиталя  находилось 
частью  на  платформе,  а  частью  еще  въ  госпитали,— ради  него 
задержался  и  Давыдовъ. 

Евг.  Боткинъ. 
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"УЩ.— „Программа"  и  опять  „келья". 

» 

Наше  собрате  у  Метровой  закончилось  очень  поздно.  Я 
^огЬлъбыло  отправиться  прямо  домой,  но  страннымъ  образомъ 
меня  не  тянуло  туда.  Я  зналъ,  что  Анна  Николаевна  ждетъ 
пеня.  Звалъ  я,  что  первымъ  ея  вопросомъ  будетъ: 

—  Ну,  чтд  вид*лъ,  чтд  д4лалъ? 

Такой  ужъ  порядокъ  у  насъ  завелся.  Говорить  неискренно 
я  не  могь,  но  въ  то  же  время  мне  очень  не  хотелось  показать 
Анне  Николаевне  свое  определившееся  къ  концу  вечера  на- 
строенье. Оно  было  не  Н8ъ  важныхъ.  О  моменте  органиващи 
я  комитета в  я  не  могь  уже  вспомнить  безъ  раздражешя.  Объ 
Ольге  Алексбевне  съ  ея  попыткой  „  напустить а  меня  на  Ми- 
трову  я  думалъ  уже  съ  негодовашемъ;  въ  моемъ  сознаши  то  вста- 
валъ  старикъ  ЖувовскМ,  то  насмешливый  Узьма,  то,  наконецъ, 
Полкановъ,  толкупцй  воду.  Въ  ушахъ,  какъ  резюме  всего  этого, 
звучали  слова  „Мессалины":  „сочувствую  всЬмъ  вообще...  не 
разбираюсь...  скучно! а 

Показаться  Анне  Николаевне  такъ — мне  казалось  невозмож- 
ными Въ  ней  я  нашелъ  не  только  любящаго  человека,  но  и 
„  противника а;  къ  этому  последнему  я  не  хогЬлъ  явиться  съ  пер- 
вой глубокой  моральной  раной.  Я  нерешительно  отошелъ  отъ 
квартиры  Митровой. 

Меня  нагнала  и  остановила  Ольга  Алексеевна. 
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—  Пойдемъ  во  мне!..  Обсудимъ,  чтобы  не  откладывать,  „про- 


грамму"!— предложила  она. 

Я  попробовалъ  уклониться  за  поздввмъ  временемъ.  Перспе- 
ктива дальнейшей  возни  съ  в программой*  и  Ольгой  Алексеевной 
раздражала  меня. 

—  Пустое!  —  настаивала  девица: — можете  и  заночевать  у 
Жоржика;  онъ  живетъ  въ  томъ  же  доме,  его  комната  рядомъ 
съ  моей.  Ведь  васъ  не  очень  должно  тянуть  въ  „келью"! 

Говоря  это,  она  взяла  меня  подъ-руку  и  старалась  увлечь. 
Это  переполнило  мою  чашу.  Я  окончательно  озлился,  и  оказа- 
лось, что  меня  „ничто"  не  тянетъ  туда. 

—  Ну  и  отлично.  Идемъ! 

—  Новый  ботинокъ  жметъ! — оправдывалась  она,  сильно  на- 
легая на  мою  руку:  —  можно  немного  „побуржуазничать",  но..» 
немного,  немного! 

—  Немного,  только  немного? — спросилъ  я,  закусывая  губу. 

—  Ну...  можно  и  „ немного  съ  половиной й.  Черезъ  нисколько- 
шаговъ  она  спросила: 

—  Долго  вы  беседовали  съ  Метровой?.. 

—  Не  особенно. 

—  О  чемъ?.. 

Она  подвергла  меня  детальному  допросу,  но  я  отвечал* 
уклончиво,  тогда  она  пояснила: 

—  Мне  это  очень  интересно...  Вы  на  нее  произвели  какое-то 
особенное  впечатлите.  После  разговора  съ  вами  она  заперла» 
у  себя,  и  когда  я  все-таки  вошла  къ  ней,  было  видно,  что  она 
только- что  ревела... 

—  Ревела?!.. — Я  удивился,  но,  вспомнивъ,  что  „слезы  у  бабъ 
вещь  дешевая  ", — успокоился  и  шутя  отв$тилъ: 

—  Да...  я  ей  разсказалъ  нисколько  трогательвыхъ  тюрем- 
ныхъ  и  сибирскихъ  исторШ...  Сжегъ  одного  сощалъ- демократа 
я  дюжину  перевЪшалъ  на  тюремныхъ  рЬшеткахъ...  Вотъ  и  все» 
Сочинить  это  мне  не  стоило  труда. 

Ольга  Алексеевна  повисла  у  меня  на  рук*  и  разразилась 
неудержимымъ,  но  негромкимъ  см&хомъ.  Я  почему-то  не  только 
не  отодвинулся,  но  сильно  прижалъ  ея  руку.  Она  мне  ответила 
такимъ  же  движешемъ  и,  смеясь,  сказала: 

—  Молодчина!  А  о  деньгахъ  говорили? 

—  Н4гь.  Отложилъ. 

—  Великолепно,  великолепно!  Теперь  она  дешево  ве  отде- 
лается.— Ольга  Алексеевна  была  очень  довольна,  и  мы  снова 
перемолвились  о  чемъ-то  движешями  рукъ. 
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—  Въ  сл4дуюпцй  разъ — наставляла  она  меня —  вы  немножко 
поухаживайте  за  ней...  но  въ  предЪлахъ!.. 

Слово  „въ  пред&лахъ"  она  выговорила  съ  как  и  мъ- то  смЪшкомъ 
н,  касаясь  щекой  моего  плеча,  заглядывала  мн4  въ  лицо. 

—  Что  за  пределы?.. 

—  Это  значить:  немного... 
Я  подхватилъ: 

—  Но  безъ  „половины"? 

Она  услышала  свое  выраженье  и  опять  захохотала. 

—  Да...  а  то  кое-кто  разсердится!..  Безъ  „половины" !  Именно... 
Кое-кто?   Не   на  Анну  ли  Николаевну   она    намекаетъ?  Но 

она  намекала  не  на  нее:  черезчуръ  ужъ  много  жизни  проявляла 
ея  рука,  лежавшая  на  моей. 

—  Это  вы  запомните...  сохраните  и  духъ,  и  плоть  бодрыми... 
хоть  и  не  легко  это  будетъ...  такъ  какъ  дамочка  еп  диевйоп 
черевчуръ  жаждетъ  все  новыхъ...  впечатл$шй. 

Веселое  настроенье  ее  не  покидало,  но  делалось  все  нервнее. 
Мн$  незач&мъ  было  давать  ей  реплики,  она  разговорилась. 

—  Бе  за  это  очень  осуждаютъ...  во  я...  я  шире  смотрю 
на  вещи:  въ  сущности  она  права.  Чтб  такое  любовь?! 

Она  подождала  отвита,  а  я,  какъ  эхо,  повторилъ: 

—  Чтб  такое  любовь?! 

—  Вотъ  именно:  чтб?!  Вздохи  при  лун4?  Или  простой  фи- 
зюлогическШ  моментъ? 

Она  говорила  все  см4л4е.  У  меня  поднималось  желание  уни- 
8ить,  оскорбить  ее.  Все  это  выразилось  въ  моихъ  репливахъ  и 
въ  ихъ  тони.  Но  рядомъ  съ  этимъ,  идя  плечо  къ  плечу  съ  ней, 
обмениваясь  непроизвольными  движешями,  я  ощущалъ  некоторую 
тревогу.  Я  былъ  въ  странномъ  состояши,  чувствуя  раздвоеше 
между  инстинктомъ  и  сознашемъ.  Однако  я  шелъ  впередъ. 

Этимъ  заполнился  довольно  долпй  путь  къ  ея  квартир*. 
Тамъ  она  предложила  мн&: 

—  Пока  лампы  не  будемъ  зажигать...  я  хочу  переодеться.,. 
Посидите  въ  сумерочкахъ... 

Я  ус&лся  „въ  сумерочкахъ0  и  слышалъ  шумъ  см-Ьняемаго 
туалета,  вм4сгЬ  съ  нимъ  легши  см4шокъ  и  таыя  фразы: 

—  Послй  револющи...  можно  будетъ  переодеваться  въ  тЬхъ  же 
услов1яхъ,  но,  можетъ  быть,  при  полномъ  свйтЬ...  а  то  неудобно: 
од$ла  кофточку  наизнанку...  ПослЪ  револющи  все  будетъ  иначе, 
отойдетъ  въ  вечность  буржуазная  мораль...  предразсудки... 

Фразы  сыпались,  шумъ  юбокъ  продолжался.  Наконецъ,  я  по- 
лучилъ  позволеше  зажечь  лампу  и  зажегъ  ее. 


564  ВЪСТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

—  Ой!..— вскрикнула  Ольга  Алексеевна  и  захохотала. 

Я  погляд&лъ  на  нее.  Она  была  въ  изящной  домашней,  сво- 
бодной кофточки,  но  въ  нижней,  хотя  и  красивой  юбке. 

—  Вотъ  что  значитъ  подчиниться  предразсудкамъ! — улыба- 
лась она,  но  безъ  смущешя: —  я  хогЬла  одеть  совсЬмъ  другое, 
но  эти  сумерки!..  Ну,  можете  не  глядите  на  меня! 

Она,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  оправила  черезчуръ  ужъ 
короткую  юбку  и  подала  мне  тетрадку. 

—  Вотъ  вамъ  „схема- программа",  а  я  по  хозяйству  займусь: 
будетъ  чай,  сыръ,  масло...  по  холостому  поужинаемъ. 

Я  пересталъ  ее  слушать  и  взялся  за  произведете  Мордов- 
скаго.  Писалъ  онъ  тщательно,  мелко.  Фразы  строилъ  тщательно 
и  тоже  мелко,  мысли  были  тоже  неболытя,  и  все  слова  про- 
изводили впечатл$ше  ползущихъ  козявокъ... 

Читалъ  я  не  больше  десяти  минутъ,  потомъ  отложилъ  ру- 
копись. 

—  Не  читается? — спросила  Ольга  Алексеевна.  Она  окончила 
съ  хозяйствомъ  и  подсела  ко  мне.  Въ  глазахъ  ея  запрыгали 
какгя-то  искорки. 

—  Ну,  чтб  схема?— спросила  она  д*ловымъ  тономъ. 

—  Схема  схемой, — заговорилъ  я,  смакуя  каждое  слово, — но 
вотъ  въ  чемъ  беда:  я  съ  Мордовскимъ  ничего  не  могу  иметь 
общаго...  Оказывается,  я  знаю  его  по  разсказамъ:  онъ  утопилъ 
своихъ  товарищей  по  делу. 

Ольга  Алексеевна  чуть  изменилась  въ  лице. 
-*-  Я  сегодня  ему  отказался  подать    руку...  въ  кафе...  Онъ 
хогЬлъ  тамъ  познакомиться  со  мной... 
Она  задумалась. 

—  Ахъ,  какая  ошибка!.. 

Она  подошла  къ  закипевшему  чайнику,  погасила  машинку 
и   повторила: 

—  Непоправимая  ошибка!..  За  нимъ  стоитъ  такъ  много 
публики!.,  такъ  много! 

Она,  очевидно,  взвешивала,  какую  позищю  ей  занять  въ  на- 
мйченномъ  конфликте. 

Въ  эту  минуту  раздался  стукъ  въ  дверь. 

—  Кто  тамъ  еще?! — Ольга  Алексеевна  недовольно  поморщи- 
лась и  пошла  къ  дверямъ.  Она  чуть  полуоткрыла  ихъ  и  выглянула. 

—  Можно?— услышалъ  я  чей-то  знакомый  голосъ. 

—  Нельзя,  нельзя! — заторопилась  Ольга  Алексеевна:— я  не 
одета,  пройдите  пока  въ  комнату  Жоржика... 

Она  захлопнула  дверь  и,  возвратись  ко  мне,  быстро  проговорила: 
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—  Мордовски!  Вы  идите  пока,  погуляйте  минуть  дятяадцать; 
я  его  сейчасъ  выпровожу... 

Я  быстро  оставилъ  ея  комнату,  вышелъ  на  лестницу,  сб&- 
жалъ  на  улицу  и  пошелъ,  пошелъ  быстро,  безъ  мыслей,  какъ  бы 
спасаясь*  огъ  чего-то. 

Было  уже  очень  поздно,  когда  я  пришелъ  къ  себ*.  Къ  АпнЬ 
Николаевне  я  не  заходилъ  и,  засвЪтивъ  лампу,  улегся  на  кушетки. 

Я  чувствовалъ  себя  скверно:  я  сталъ  ревизовать  ощущенгя, 
впечатлёшя  и  мысли  этого  дня.  Изъ  всего,  чт5  я  сегодня  натво- 
рилъ,  меня  немножечко  только  удовлетворяло  мое  поведете  у 
Митровой.  Правда,  мн&  было  ее  жалко,  слово:  „ревела"  совер- 
шенно не  гармонировало  съ  ея  характеристикой,  какую  сд&лалъ 
Громченко. 

—  Это  обстоятельство  нужно  наследовать,  —  рЪшилъ  я  и 
перешелъ  къ  обсуждешю  инцидента  съ  Мордовскимъ. 

Кто-то  стукнулъ  въ  дверь;  затЪмъ,  не  ожидая  отвита,  вошла 
Анна  Николаевна. 

—  Ты  не  спишь? 

Она  была  совершенно  од4та  и  покачала  головой,  усаживаясь 
около  меня. 

—  Я  хогЬла  тебя  дождаться. 
Я  взялъ  ея  руку. 

—  Ну,  раз  сказывай:  что  дЬлалъ  и  чтЬ  сдЬлалъ... 

Ея  взглядъ,  тихая  улыбка  источали  какой-то  глубоки  покой, 
и  я  почувствовалъ,  какъ  быстро  улеглась  взбудораженность,  въ 
которой  я  только- что  находился.  Повинуясь  какому-то  властному, 
безотчетному  позыву,  я  ей  разсказалъ  все,  очень  подробно,  даже 
финалъ  дня  у  Ольги  Алексеевны. 

Потомъ  я  умолкъ  и  сталъ  ждать  „интерпелляции  по  поводу 
конца  моей  исповЪди.  Однако,  къ  моему  удивленно,  внимаше  Анны 
Николаевны  упало  вовсе  не  на  то,  к&къ  мы  съ  Ольгой  Алексеевной 
приступили  сегодня  къ  выработке  „программы6.  Скрывъ  улыбку 
и  сосредоточенно    глядя    куда-то   въ  сторону,  она   проговорила: 

—  Ложь...  Митрова  —  чистый  человёкъ...  Я  бы  ее  назвала 
русской  дурой,  но  она  и  не  глупа...  Жаль,  что  я  не  могла 
знать,  что  ты  попадешь  къ  ней...  Я  предупредила  бы  тебя,  и 
ты  обошелся  бы  съ  ней  не  такъ...  грубо.  Бедная!  Воображаю, 
что  она  почувствовала!..  Кто  тебе  наговорилъ  про  нее  этихъ 
грязныхъ  ужасовъ? 

—  Громченко. 

—  А!..  Нашелъ  ты,  у  кого  осведомляться...  Это  ведь  у  него 
такое  легковое  и  легкомысл1е!  Кроме  того,  онъ,  кажется,  чисто 
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по-рабски"  любить  эту  атмосферу...  любитъ  копаться  въ  тоиъ, 
чтб  касается  того:  кто  съ  к$мъ,  когда  и  т.  д...  Видная  Митрова! 
Л  ее  отлично  знаю;  она — опустивппйся,  скучающи  человЪкъ,  но 
и  только...  Все — ложь:  она,  действительно,  разошлась  съ  своимъ 
мужемъ  и  жила  сначала  на  средства  своей  тетки,  а  теперь 
живетъ  на  свои:  тетка  недавно  уперла  и  все  состояше  ей  отка- 
зала... Теперь  за  ней  зд4сь  вей  „группы"  ухаживаютъ  и  обха- 
живаю гь.  Я  очень  рада,  что  у  тебя  не  явилось  никакихъ 
экстренныхъ  соображеый  финансоваго  свойства... 

Она  снова  взяла  мою  руку,  которую  было- оставила. 

—  Словомъ,  пока  я  еще  ничего  особенно  плохого  не  на- 
творилъ? — спросилъ  я,  нисколько  оживая. 

—  Очень  много...  но...  заслуживаешь  некоторая)  снисхо- 
ждешя.  Истор1я  съ  Мордовскимъ  мн&  нравится,  хотя  тебЬ  она  въ 
твоихъ  планахъ  сильно  повредить.  Вотъ  чтб  значить  строить 
въ  воздух*  по  методу  эквилибристики  и  въ  то  же  время  быть... 
я  бы  сказала  Донъ-Кихотомъ,  потому  что  и  съ  Мордовскимъ,  и  у 
Митровой,  ты  велъ  себя  именно  въ  посл&днемъ  стили...  Съ  на- 
тяжкой, даже  игру  въ  опасное  съ  Ольгой  АлексЬевной  можно 
туда  же  отнести.  Хотя,  говоря  къ  слову,  мн$  представляется 
не  совеЬмъ  понятнымъ  то,  что  ты  мн*  разсказалъ  объ  этой 
игр*...  Съ  одной  стороны,  девица  теб*  противна,  но  ты  идешь 
къ  ней  и  флёртуешь...  Но,  вообще  говоря,  эта  область  мало 
меня  интересуетъ  и  мало  я  въ  ней  чтб  понимаю,  а  поэтому 
отъ  суждешй  рЗппительныхъ  уклонюсь...  Но  не  посоветовала 
бы  я  теб4  устраивать  надъ  собой  таше  эксперименты...  Ты 
еще  очень  молодое  растете  и  врядъ  ли  очень  крЪпокъ,  а  въ 
особенности... 

На  этомъ  мы  заключили  миръ. 

ЗагЬмъ,  она  встала,  чтобы  идти  къ  себ$,  но  въ  дверяхъ 
остановилась  и  спросила: 

—  Ну,   а   насчетъ    издан1я    твоей    рукопис^члрдумай;    ты 
теперь  не  въ  очень  самолюбивомъ  настроенш — взвйсьЪ^ркойно. 
Подумаешь? 

—  Хорошо. 

—  Ну,  спи...  ^ 
Она,  очень  довольная,  тихо  вышла  и  оставила,  какъ    сл4Йр 

своего  присутств1я,  какую-то  особенную,  почти  святую  тишину 
и  въ  этой  небольшой  комнат*,  и  въ  моей  душ*. 

„Келья!" — думалось  мн&: — действительно,  кругомъ  царило 
что-то  такое,  чтб  напомнило  мн$  монастырь... 

Откуда-то,  сквозь  какую-то  сонную  дымку,  до  меня  сталъ  до- 
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носиться  тих№,  неспешный  звонъ,  и  онъ  заливалъ,  казалось,  все 
вокругъ  и  всЬ  уголки  моего  сознашя;  я  засыпалъ,  но  мн*  ду- 
малось, что  я  просыпаюсь  для  чего-то  чистаго,  хорошаго... 

ТЪмъ  не  мен$е,  среди  ночи  я  проснулся.  Потому  ли,  что 
уснулъ  од&тый,  или  мн&  приснилось  что-то  тревожное,  но  я, 
проснувшись,  безповойно  приеЬлъ.  ЗагЬмъ,  мн'Ь  хотелось  узнать, 
действительно  ли  спить  Анна  Николаевна.  Меня  что-то  толкало 
туда,  къ  ея  комнатЬ.  Я  всталъ  и  пошелъ. 

Изъ  ея  дверей  выбивались  въ  корридорчикъ  полоски  сз$та. 
Лампа  у  нея  гор&ла.  Я  прислушался  и  явственно  услышадъ  шаги... 
Они  не  умолкали.  Анна  Николаевна  не  спала,  ходила  по  своей 
спальне.  Я  долго  стоялъ,  шаги  не  умолкали...  Наконецъ,  я  р4- 
шнлъ  отворить  дверь...  Анна  Николаевна  какъ-раэъ  въ  этотъ 
моментъ  повернулась  лицомъ  ко  мн'Ь:  лицо  ея  было  необыкно- 
венно строгое,  бледное.  Руки  она  крепко  скрестила  на  груди. 
Увидавъ  меня,  она  остановилась.  Руки  ея  разжались,  она  по- 
старалась принять  обычный  свой  видъ  и  силилась  улыбнуться. 

—  Ты  тоже  не  спишь?  —  спросила  она. 

—  Н4тъ,  я  уснулъ,  потомъ  проснулся...  Отчего  ты  такая? 
Чтб  у  тебя?..-— с  прашивал  ъ  я,  усадивъ  ее  въ  кресло. 

Она  молчала. 

—  Скажи!..  Видь  я  теб*  все  говорю...— настаивалъ  я,  опу- 
скаясь на  полъ  подлЪ  нея. 

Она  порывисто  обхватила  мою  голову  и  прижалась  къ  ней 
грудью.  Я  услышалъ  тихШ  шопоть: 

—  Не  требуй,  чтобъ  я  говорила...  Иногда  мн'Ь  тяжелей  го- 
ворить, чймъ  молчать... 

Потомъ  она  добавила: 

—  Скажи,  чтб  ты  чувствовалъ,  когда  ушелъ  отсюда?..  Ве- 
селий теб-Ь  было?..  Легче?.. 

—  О,  в4тъ!..  Кромй  этого,  я  не  могу  уйти  отсюда  на- 
столько далеко,  чтобы  не  чувствовать  тебя  всегда  близко... 

Говоря  это,  я  почувствовалъ  на  своей  щек$  что-то  теплое  и 
влажное  и  услышалъ  тихШ  вопросъ: 

—  Близко?!..  Да,  мы  близки...  Чтб  это?..  Назвать  ли  это 
тЬмъ  словомъ,  которое  обычно  произносятъ  и  котораго  мы  оба 
избйгаемъ  почему-то... 

—  Любовь? 

—  Да. 

—  Не  8наю...  Это...  Подъ  этимъ — миллюнъ  чувствъ...  ЧтЪ  оно, 
это  слово,  выражаетъ:   начинаешь   преклоняться— любишь;  пре- 
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клоняешь  —  тоже  любишь...    Не  знаю.   Не  будемъ  разбираться: 
пусть  сердце  живетъ  вне  шцюнскаго  глаза  сознаыя!.. 


IX.— „Около  д*дъа. 

На  другой  день,  утромъ,  Анна  Николаевна,  после  несколькяхъ 
дней  полеаго  затворничества,  собралась  „въ  противную  Женеву". 

—  Зайду  къ  Митровой, — нужно  приласкать,  утишить  эту 
глупую,  во  хорошую  бабу!— объясняла  она  мне,  чуть  улыбаясь. 

Уходила  Анна  Николаевна  изъ  дому  въ  прекрасномъ  на- 
строена, а  мне  посоветовала  посидеть  дома. 

—  Къ  обиду  буду  дома  и  вероятно...  съ  новостями! 
Слово  „  новости и  она  выговорила  какъ-то  особенно  громко  и 

медленно  отошла,  держась  середины  дорожекъ,  обходя  тЪ  места, 
где  алели  лепестки  обсыпавшихся  розъ. 

Я  гляд'Ьлъ  на  ея  стройную,  медленно  удаляющуюся  фигуру, 
и  мне  стало  почему-то  грустно.  Отъ  природы  кругомъ  начинало 
веять  настоящей  осенью,  кое-где  уже  ярко  золотились  мертвые 
листья  деревьевъ.  Небо  было  нЪжно-голубымъ.  Солнце  какъ 
будто  не  хотело  подниматься  слишкомъ  высоко... 

Мне  захотелось  звуковъ  какой-либо  негромкой,  красивой 
печали.  Машинально  я  вошелъ  въ  комнату,  приблизился  къ 
шанино  и  поднялъ  крышку.  Не  знаю,  для  чего  я  это  сдЪлалъ, — 
я  самъ  не  игралъ,  меня  просто  потянуло  къ  тому,  где  рожда- 
лась* и  могла  звучать  музыка...  На  клавишахъ  я  не  безъ  уди- 
вления увид'Ьлъ  брошенный  лоскутъ  нотной  бумаги,  испещренный 
непонятными  для  меня  точками,  кружками  и  запятыми. 

Все  это  было  написано  карандашомъ,  и  карандашъ  лежалъ 
тутъ  же  подле,  на  клавишахъ. 

...Анна  Николаевна  компонировала!?. 

Я  съ  живымъ  любопытствомъ  принялся  разсматривать  ея 
произведете. 

Можетъ  быть,  въ  этихъ  вапятыхъ  и  было  то,  чего  мне  хоте- 
лось— звуки  негромкой  красивой  печали...  начало  осени  и  чи- 
стая душа  необыкновенной  женщины?  Увы,  я  ничего  не  пони- 
малъ  въ  этихъ  письменахъ  и  посггЬшилъ  осторожно  опустить 
крышку  шанино... 

Я  пошелъ  къ  себе  и  сЬлъ  къ  столу;  рука  противъ  моей 
воли  стала  рисовать  на  бумаге  какую-то  фигурку,  низко  под- 
нявшееся солнце,  голые  сучья  деревьевъ,  и  тутъ  я  вспомнилъ 
то,  чему  вчера  не  придалъ  значешя... 


„ЗА-ГРАНЯЦЕЙ*.  569 

—  „ЧЪмъ  это  кончится?..  Вотъ  вопросъ  который  мв4  не  даегь 
покоя!..8  Это  мне  вчера  ночью  говорила  Анна  Николаевна,  и  те- 
перь я  припомвналъ  звуки  этого  раэговсдеа,  и  мне  сделалось 
вовсе  не  по  себе. 

—  „Я  тебя  полюбила...  ты  пришелъ,  когда  у  меня  душа  была 
раскрыта...  Приди  моментомъ  позже  или  раньше...  я  бы  съум-Ьла 
вспомнить,  что  небо  блекнетъ...  цветы  облетаютъ". 

Вспоминалось  мне  все  это  съ  болью  теперь.  Вчера  я  не 
воспринималъ  жуткихъ  чувствъ,  вложенныхъ  въ  эти  фразы, 
но  теперь  не  могъ  не  ощупать  ихъ  сознашемъ. 

„ЧЪмъ  кончится?11 — сталъ  и  у  меня  въ  голов*  мучительный 
вопросъ.  Но  въ  этотъ  моментъ  я  услышалъ  за  собою  шаги  и, 
обернувшись,  увид$лъ  входившаго  ко  мне  Громченка.  Онъ  былъ 
очень  оживленъ  и,  потирая  руки,  вместо  прив4тств1я  возв4стилъ: 

—  Ну,  батенька,  п Женева8  зашевелилась'..  Здешнюю  пуб- 
лику хл$бомъ  не  корми,  а  дай  ей  скандальчикъ.  Только  и  раз- 
говору,  что  о  васъ  и  о  Мордовскомъ — расшевелилось  болото!.. 
Пошли  языки  на  работу! 

Онъ  уселся  около  меня  и  сталъ  отдуваться. 

—  Уже? — коротко  спросилъ  я. 

—  Фф&...  Уже?!..  А  вы  думали  чтб?  У  насъ  это  скоро,  но 
могу  васъ  успокоить, — когда  „Женева8  окончательно  расколется 
на  два  лагеря,  на  „вашихъ"  и  „евоныхъ8,  то  вы  можете  раз- 
считывать  на  большинство;  такъ  по  крайности  чуетъ  мой  носъ... 

Онъ  и  действительно  повелъ  носомъ,  словно  что-то  вы- 
нюхивалъ.  Глаза  его  сверкали  торжествующе;  онъ  былъ  какъ 
будто  доволенъ,  что  начинается  „ скандальчикъ8,  но,  неожиданно 
обративъ  внимаше  на  мой  довольно  вялый  видъ,  онъ  уже  не- 
решительно спросилъ: 

—  Да  вы  чтб  такой,  словно  васъ  въ  уксусе  подержали? 

—  Непрштно  мне. 

—  Чтб?..  Эта  истор1я?  Плевать.  Вы  только  не  бездействуйте. 
Немедленно  требуйте  изъ  Сибири  отъ  этого  —  Голумбъ  онъ 
что  ли?  —  требуйте  отъ  него  письменнаго  свидетельства,  что, 
молъ,  и  вправду  прохвостъ  г.  МордовскШ...  А  помимо  этого  не 
сидите  здесь,  будьте  больше  на  публике  —  ораторствуйте  и... 

—  Противно. 

Громченко  всталъ  и  хлопнулъ  себя  по  ляжкамъ. 

—  Ну,  извините.  Этого  я  не  понимаю.  Разве  не  дело:  изо- 
бличить негодяя,  стащить  съ  пьедестала  проходимца,  развенчать?.. 

—  Не  дело, — коротко  и  лениво  продолжалъ  я  цедить  по 
слову. — Для  чего?  Кому  нужно?  Мордовскому — грошъ  цена,  когда 
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онъ  ва  пьедестал*,  и  тотъ  же  грошъ  8а  него  можно  дать,  когда 
онъ  развйнчанъ...  Изъ-за  чего  же  хлопотать? 

-    Громченка  что-то  такъ  и  перевернуло: — онъ  не  шутя,  а  въ 
серьёзъ  взбЪсился: 

—  ДЬло  ваше...  Только,  если  вы  нзъ  этой  истории  поб4ди- 
телемъ  не  выйдете,  ваша  заграничная  карьера  уже  сломана,  и 
вы  можете  скрестить  руки  и  сидЬть,  какъ  сидятъ  друпе  тихо, 
мирно,  ибо  чтб  бы  вы  ни  предприняли,  за  вами  никто  не  пой- 
детъ...  ЗдЪсь —  по  заграничнымъ  колошямъ  —  есть  извЪстнаго 
сорта  публика,  —  она  тоже  все  больше  изъ  козявокъ  состоять, 
но  изъ  козявокъ  не  дЪятельныхъ, — она  сидитъ  вдЬсь  годами,  го- 
лодаетъ,  бездЪльничаетъ  и  накопляете  въ  душ*  ядъ  ненависти 
ко  всему  свежему,  еще  живому,  еще  не  имеющему  трупнаго 
запаха...  Вы  пргёхали  сюда  и  сделали  живой  жесть,  и  уже 
сотни  глазъ  обращены  на  вась, — одни  съ  надеждой,  а  больше 
сь  затаенной  злобой:  а  ну-ка,  пошевелись  еще  да  оступись: 
вотъ  мы  тебЪ  зададимъ!  мы  тебя!.. — Это  вы  помните! 

Онъ  умолкъ.  Я  тоже  задумался  и,  спустя  несколько  минуть, 
с проси лъ: 

—  Вы  хотите  познакомиться  съ  рукописью? 
Онъ  замоталъ  головой. 

—  Пока  не  въ  ней  дЬло.  Скучно  вы  ре  напишете,  '  а  со* 
держаше — второстепенное  дЪло.  Важно  бросить  первую  искру. 
Вотъ  я  сегодня  уже  пересмотрЪлъ  уйму  народа:  внимаше  ко- 
лоти вполне  завоевано,  нужно  его  лишь  захватить  и  направить 
въ  сторону  своихъ  цЪлей...  Медлить  нельзя.  Я  только-что  отъ 
болгарина, — онъ  уже  колеблется  и  сюда  не  придетъ,  но  деньги 
триста  франковъ  я  уже  взялъ  у  него...  чортъ  возьми! 

—  Напрасно,  напрасно! — нахмурившись,  проговорилъ  я. 

—  Чтб  напрасно? 

—  Да  насчетъ  денегъ.  Онъ,  Стойновъ,  вправе  колебаться; 
не  нужно  ловить  и  эксплуатировать  его  на  слов*,  я  самъ  сей- 
часъ  колеблюсь:  издавать  или  не  издавать? 

Громченко  вскочилъ  какъ  ужаленный  и  скороговоркой,  тряся 
меня  за  плечи,  разразился: 

—  Да  вы  что  въ  самомъ  дЪлЪ?!..  Вы  зач^мъ  сюда  Фхали?.. 
Пиво  пить?  Бифштексы  Ъсть?  Амуры  амурничать?..  Да  в&дь  все 
91*0  вы  могли  и  въ  Сибири...  Тьфу!.. 

Онъ  былъ  окончательно  вн4  себя  и,  ругаясь,  тяжело  усилен 
уже  на  кушетки.  Потомъ  сорвался,  схватилъ  шляпу. 

—  Стыдно...  но  Богъ  съ  вами:  на  первый  разъ  прощается... 
Теперь  вотъ  чтЬ:  рукопись  я  сейчасъ  же  беру  и  несу  въ  тишь 
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графю,  но  мы  должны  согласиться  на  одномъ:  наше  издатель- 
ство не  партхйное,  мы  не  надЪваемъ  на  себя  никакихъ  муя- 
дировъ,  идемъ  пока  безъ  ярлыка  подъ  девизомъ:  „живое  слово 
по  мертвому  м4сту!..а   Согласны? 

—  Согласны! 

Громченко  захватилъ  мою  рукопись  и  сказалъ  мн&  на  про- 
щанье: 

—  Ольга  АлексЬевна  еще  не  решила,  на  чью  сторону  стать. 
Я  ее  видЬлъ  сегодня,  но  она  притворилась,  что  ей  ничего  не 
известно  о  происшедшемъ.  Хитрая  дЪвица!  Она  меня  все  раз- 
спрашивала...  ТЬмъ  не  менйе,  я  точно  знаю,  что  она  съ  утра 
командировала  Жоржика  „по  колоши"  звонить  и  слушать.  А 
звонить  она  ему  велела  не  во  вредъ  вамъ.  Это  нужно  отм&тить, — 
поняли? 

—  Я  предпочелъ  бы,  чтобы  и  она  сама  скорЬй  зазвонила 
мнй  во  вредъ! — досадливо  вырвалось  у  меня. 

Оставшись  одинъ,  я  испыталъ  серьезное  недовольство  самимъ 
собой.  Въ  такомъ  настроены  я  пребывалъ,  пока  не  влетЬлъ  Жор- 
жикъ  ко  мн*.  Признаться,  я  нисколько  не  удивился  его  приходу, 
и  какъ  къ  чему-то  вполне  ожидаемому  протянулъ  руку  къ  пись- 
мецу, которое  онъ  еще  въ  дверяхъ  вынулъ  изъ  кармана. 

—  Отъ  Ольги  АлексЬевны? — коротко  спросилъ  я, 
Жоржикъ    въ   ответь    кивнулъ    головой,   особымъ   образомъ 

улыбнулся  и,  не  снимая  шляпы,  зашагалъ  вокругъ  меня,  насви- 
стывая какую-то  французскую  п&сенку. 

Я  началъ  читать. 

„Дорогой!..  Вы  вчера,  наверное,  соскучились  ожидать  выхода 
Мордовскаго  и  удрали.  Мордовсый  меня  прямо  эамучилъ,  кани- 
тельный онъ,  я  еле  избавилась  отъ  него;  но  и  на  васъ  сердита: 
нужно  было  дождаться,  нетериЬшемъ  все  теряется.  Такъ-то.  Раз- 
.р$шаю  вамъ  явиться  сегодня  вечеромъ,  буду  дома. — Ольга". 

За  чтешемъ  этого  послашя  я,  должно  быть,  покрасн&лъ,  ибо, 
поднявъ  глаза,  встрЪтилъ  крайне  любопытный  взглядъ  Жоржика. 
Онъ  стоялъ  противъ  меня  и  въ  упоръ  разглядывалъ.  Это  меня 
взбесило.  Первымъ  моимъ  движешемъ  было  сейчасъ  же  взять 
клочокъ  бумаги  и  написать  только  два  слова:  „Не  буду.  Неза- 
ч'Ьмъ". 

Но  почему-то  я  этого  не  сдйлалъ,  а  внимательно  разгляды- 
валъ лицо  Жоржика.  Оно  мн-Ь  показалось  интереснымъ,  и  я  по- 
думалъ: 

„У  очень  умнаго  и  ловкаго  „пшика"  должно  быть  именно 
такое! а 
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Зат4мъ  я  отвелъ  свои  глаза,  и  спросилъ: 
" —  Чтд  же  вы  не  садитесь? 
Онъ  еЬлъ  и  снова  сталъ  насвистывать. 

—  Скажите, — проговорилъ  я: — вы  не  изъ  Малороссии 

—  Н*тъ. 

—  Изъ  Польши? 

—  Н4тъ. 

Я  назвалъ  еще  два  или  три  мЪста,  но  онъ  отвЪчалъ  корот- 
вимъ  „н$тъв:  очевидно,  не  хотЬлъ  почему-то  избавить  меня  отъ 
безплодныхъ  вопросовъ  прямымъ  заявлешемъ,  откуда  онъ.  Тогда 
я  пошутилъ: 

—  Значить,  вы  ниоткуда? 

Жорживъ  нисколько  смешался,  перемЪнилъ  позу  и  процЪдилъ: 

—  Я  изъ  Познани. 

—  Вы  полякъ? 

Онъ  опять  перемЪнилъ  позу  и,  подумавъ,  отвЪтилъ: 

—  Наполовину.  Матв— нЪмка. 

Я  зналъ,  что  онъ  отлично  говорилъ  по-русски,  по-польски, 
по-немецки  и  по-французски.  Должно  быть,  я  очень  внимательно 
его  разглядывалъ  и,  должно  быть,  мое  внимате  ему  не  нрави- 
лось— по  крайней  м4р4,  онъ  вдругъ  поднялся,  странно  захохо- 
талъ  и  проговорилъ: 

—  ВидЪлъ  Мордовскаго...  Ха-ха!.. 

—  Ну?.. 

—  Онъ  хочетъ  васъ  на  дуэль  вызвать. 

Жоржикъ  не  переставалъ  смеяться  и  при  этомъ  не  смотр'Ьлъ 
на  меня.  Я  тоже  расхохотался. 

—  Съ  удовольстшемъ  отстрйлю  ему  кончикъ  уха, 

—  Ха-ха!..  —  отворачиваясь  отъ  меня,  Жоржикъ  добавилъ, 
вставая: — Что  же  сказать  ОльгЬ  Алекс&евнЬ? 

—  Буду! — неожиданно  сорвалось  съ  моего  языка. 


X.— „На  водосокъ  отъ  гр&ха". 

Анна  Николаевна,  несмотря  на  свою  аккуратность,  об&дать 
не  пришла.  Я  пообЬдалъ  одинъ  и  досадовалъ.  Я  боялся,  что  она 
и  къ  вечеру  не  придетъ,  и  тогда  я  былъ  ув&ренъ,  что  пойду 
къ  ОльгЬ  АлексЬевн*.  ДЪлать  этого  мн4  очень  не  хотелось» 
Скававъ  „буду"  Жоржику,  я  сейчасъ  же  раскаялся  въ  этомъ,  и 
если  бы  онъ  стремительно  не  убЪжалъ  отъ  меня  съ  своимъ 
отвЪтомъ,  я  бы  измЪнилъ  свое  рЪшеше. 
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Почему  я  сказалъ:  „буду"?  У  ме&я  мелькнуло  инстинктивное 
нехорошее  подозрйше  относительно  Жоржика  и  его  политиче- 
ская амплуа,  и  мне  настоятельно  захотелось  порыться  вокругъ 
него.  Ольга  Алексеевна  была  близка  съ  нимъ,  у  нея  можно 
было  многое  угнать,  поэтому  у  меня  и  вырвалось:  „будуа...  Но 
я  раздумалъ,  и  мне  показалось  глупо  и  даже  нехорошо  вы- 
слеживать въ  чемъ-то  человека  по  какому-то  безсознательному 
толчку.  Это  —  во-первыхъ;  во-вторыхъ,  идти  для  этой  цели  къ 
Ольге  Алексеевне,  отъ  которой  я  вчера  „чудомъ*  спасся, — 
это  мне  представлялось  верхомъ  несообразности  и  легкомы- 
слия. 

—  Нетъ,  не  пойду! — рйшалъ  я  вслухъ,  шагая  после  обеда 
по  комнате  съ  папиросой  въ  руке.  Однако  въ  этом^ъ  решети 
я  не  сдышалъ  нужной  решительной  нотки  и  маялся.  Откуда-то 
кто-то  будто  шепталъ  мне: 

—  Нетъ,  однако,  пойдешь. 

—  Не  пойду!.. 

По  мере  приближешя  вечера  последнее  заявлеше  звучало 
все  неувереннее.  Я  несколько  разъ  выходилъ  на  балконъ  и 
глядЪлъ  черезъ  садикъ  на  дорогу,  но,  увы,  тонкая  фигура  Анны 
Николаевны  тамъ  не  мелькала. 

—  ЧтЬ  ее  могло  задержать  въ  этой  проклятой  Женеве? — за- 
давалъ  я  себе  праздный  вопросъ,  праздный  —  потому  что  меня 
вовсе  не  интересовало — чтб.  Мне  хотелось  лишь,  чтобъ  она 
была  здесь,  и  тогда  я  зналъ  бы  наверное,  что  никуда  не  пойду, 
несмотря  на  обещанное  „буду". 

Наступили  сумерки  —  Анны  Николаевны  не  было.  Я  сталъ 
медленно  одеваться.  Одевшись,  вышелъ  и  постоялъ  въ  садике, 
потомъ,  не  торопясь,  вышелъ  изъ  него  и,  не  спеша,  направился 
къ  Женеве.  Съ  момента,  когда  я  оставилъ  комнату,  мою  мысль 
самымъ  отвратительнымъ  образомъ  захватила  Ольга  Алексеевна. 
Я  видйлъ  ее  передъ  собой,  возбужденную,  съ  оживленными  и 
какими-то  жадными  глазами.  Это  былъ  какой-то  кошмаръ  наяву, 
я  чувствовалъ  ее  подле  и  не  могъ  смахнуть  этого  ощущешя. 
„Зачемъ  я  допусти лъ  до  этого?" — мелькало  у  меня. 

Мне  страстно  хотелось  повернуть  назадъ  домой  и  хоте- 
лось встретить  Анну  Николаевну.  Однако  я  шелъ  все  впередъ, 
закуснвъ  нижнюю  губу,  шелъ  все  скорее,  а  кошмарные  переливы 
воображешя  делались  все  ярче... 

Я  немного  успокоился  къ  моменту,  когда  пришлось  подни- 
маться на  лестницу,  где  жила  Ольга  Алексеевна.  Я  пересталъ 
видеть  ея  глаза,  ея  фигуру,  передо  мной  былъ  мелшй  умъ,  у  ко- 
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тораго  „что-то   шевелилось   только  у  краевъ".   Я  постучалъ  въ 
дверь  въ  Ольги  Алексеева*  и  услышалъ: 

—  Войдите! 

Ольга  Алексеевна  сидела  у  стола  и  читала  что-то  у  лампн. 
При  моемъ  вход*  она  быстро  поднялась  съ  мЪста  и  приветливо 
двинулась  во  мн*.  Съ  перваго  взгляда  я  уже  понялъ,  что  она 
въ  настроены,  которое  является  продолжешемъ  вчерашняго.  Я 
молча  поздоровался  и  молча  усилен. 

Она  стояла  противъ  меня,  одетая  вакъ  вчера... 

—  Ну?..  —  односложно  спросила  она  меня,  чуть  касаясь 
рукой  моего  плеча.  Я  невольно  опустилъ  голову  и  чувствовалъ, 
что  падаю  въ  какую-то  темную  яму. 

—  Ну?  —  проговорила  она  и  все  той  же  рукой  чуть  при- 
подняла мою  голову  кверху.  ' 

—  Мы  сегодня  не  въ  дух&...  намъ...  вчера  помешали?  — 
Она  смеялась  .всей  грудью  тихо,  какими-то  хватающими  за 
нервы  звуками. 

Отъ  этого  см&ха  тревожная  напряженность  первыгь  минуть 
исчезла. 

Мною  овладевало  раздражев1е;  но  я  не  далъ  ему  прорваться 
и  какъ  можно  спокойнее  проговорилъ: 

—  Ну,  чтЬ  говорилъ  вамъ  МордовскШ  вчера, — разсказывалъ 
что-либо  объ  инцидент*? 

Она  чуть  отошла  и,  .подумавъ,  ответила: 

—  Разсказалъ,  но...  но...  я  боюсь,  что  вы  были  правы... 
Сообщивъ  мне,  онъ  немедленно  сталъ  оправдываться...  пони- 
маете? Это  дурно:  значить,  что-то  где-то  было  не  совсЬмъ 
чисто...  Онъ  уже  написалъ  въ  свою  Вильну,  чтобь  оттуда  ему 
выслали,  такъ  сказать,  сертификата  о  его  безунречности...  Это 
уже  совсЬмъ  скверно...  Безупречные  люди  такъ  не  поступаю»: 
прежде  всего  они  требуютъ  предъявлен1я  къ  себе  определен- 
ныхъ  обвинешй...  Вчера  онъ  былъ  и  жалокъ,  и  скученъ. 

—  Жоржикъ  мне  говорилъ,  что  онъ  меня  на  дуэль  соби- 
рается вызвать! — засмеялся  я,  выходя  изъ  прежняго  состояшя: 
разсужден1я  Ольги  Алексеевны  мне  показались  совсЬмъ  не 
глупыми. 

Она  тоже  усмехнулась  презрительно  и  небрежно. 

—  Ду-эль?..  Онъ?..  Это  такъ  онъ  разыгрываетъ  трагедш...  для 
„  мордвы"... 

—  ЧтЬ  за  „мордва"? 

—  Громченко  такъ  обозвалъ  десятокъ  барышень,  который 
около  него  свой  штабъбабъ  устроили... 
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Тонъ,  которымъ  теперь  она  говорила  о  Мордовскомъ,  меня 
уднвнлъ;  я  не  удержался  и  замйтилъ: 

—  По  совести  сказать,— я  и  васъ  было-считалъ  „  мордовкой в. 
Она  засмеялась  и  даже  схватилась  за  бока. 

—  Я?!..  Ха-ха-ха!..  Н4тъ,  сударь!..  Я  —  своя...  ничья...  и 
жеиЪе  всего  „мордовка8;  но  Мордовскаго  я  кое  въ  чемъ  под- 
держивала до  сихъ  поръ, — мн-Ь  казалось,  что  стбить  поддержи- 
вать; онъ  упоренъ,  трудоЛюбивъ...  какъ  паукъ  какой-то:  медленно, 
ао  поднимается  и...  совсбмъ  по  незамЪтнымъ  ниточкамъ...  Изъ 
«его  выйдетъ  толкъ,  если  эта  исторхя  съ  вами  пройдеть  для 
жего  благополучно...  А  это  зависать,  кажется,  больше  всего 
отъ  васъ. 

Говоря  это,  она  подошла  опять  еовс&мъ  близко  ко  май.  Я 
опять  заволновался,  прижался  крепко  къ  спине*  стула  и  по- 
спЪшилъ  „разговаривать".  'Кстати  вспомнилась  мн$  моя  „ благо- 
честивая "  ц*ль  прихода   сюда. 

—  Скажите,  Ольга  Алексеевна,  Жэржикъ  очень  нуждается? 
Это  былъ  вопросъ  вн*  лита  ея  мысли,  и  она  ответила  какъ- 

то  непроизвольно: 

— *  О,  н*тъ!  У  него  есть  деньжонки,  водятся... 
Потомъ  она  спохватилась  и  добавила: 

—  Впрочемъ,  не  знаю  наверное.  Живетъ  онъ  очень  скромно, 
«ногда  должаеть...  А  чтЬ?.. 

—  Да  такъ...  я  не  знаю,  кого  казначеем  ь  наметить  для 
вашего  дЪла!.. — быстро  приду малъ  я  ложь  въ  оправдание  своего 
вопроса. 

Ольга  Алексеевна  вновь  отодвинулась  отъ  меня  и  что-то 
«соображала,  потомъ  заявила: 

—  Базначеемъ  буду  я.  Я  решила  немедленно  же  войти  въ 
вашъ  комитегъ,  но  пока  полуоффищанно.    Поняли,  мой  другь? 

Я  начиналъ  понимать  и  только  голову  поднялъ,  разсматривая 
её  съ  возрастающимъ  интересомъ.  Она  заметила  мое  внимаше 
а  совершенно  правильно  его  объяснила: 

—  Да,  да,  мой  дорогой...  познакомимся — тогда  совсЪмъ  пой- 
мете... Кажется,  Жорживъ  пришелъ? — вдругъ  стала  прислуши- 
ваться она,  и  быстро  вышла  изъ  комнаты. 

Я  всталъ  съ  мЬста  и  прошелся  по  комнат!.  За  дверью 
Ольга  Алексеевна  разговаривала  съ  Жоржикомъ.  Я  слышалъ  ея 
чрезвычайно  повелительный  тонъ: 

—  Я  сказала,  что  узнать  нужно,  поняли!..   Идите  сейчасъ! 
Ольга  АлексЬевна   вошла   вся   розовая   и   возбужденная.    Я 

етоялъ  посреди  комнаты,  и  она  направилась  прямо  ко  мнЪ.  При- 
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близившись,   она  стала   рядомъ,   но,   видя  мою   неподвижность,, 
взяла  меня  подъ-руку  и  новела  въ  столу  со  словами: 

—  Мордовсюй  уже  обратился  къ  старикамъ  эмигрантами 
съ  просьбой  устроить  общественное  судбище...  Начинается! 

—  Ну,  а  они  чтЪ? 

—  Ихъ  ответа  Жоржикъ  еще  не  знаегъ,  и  я  сейчасъ  погнала 
его  непременно  разузнать...  Черезъ  часокъ  оеъ  будетъ  здЪсь. 
со  свЪдбыями...  Ну,  а  пока?..  Будемъ  скучать?..  Будемъ  смо- 
треть Мавбетомъ? 

Она  остановилась  и  за  каждымъ  вопросомъ  обжигала  меш» 
своими  опять  загоравшимися  глазами,  но  не  получала  съ  моей 
стороны  въ  ответь  ни  звука,  ни  движешя. 

Я  молчалъ.  Ольга  Алексеевна  опустила  свои  руки  по  моимъ 
и  этимъ  движеыемъ  оставила  на  мн4  каше-то  горячге  сл*да 
своихъ  пальцевъ.  * 

Я  ощущалъ  въ  душ*  ничто  держащееся  на  тоненьком*  во- 
лоски, готовое  оборваться,  и  я  едва  имйлъ  силы  проговорить: 

—  Макбетъ?!  Эго  в&дь  изъ  поэвш...  Ольга  Алексеевна!  Это 
не  по  вашей  части?! 

•  —  Макбетъ?!  Да!..   Это  не  по  моей  части,  но,  знаете,  мн& 
хогЬлось  бы  имйть...  немножко  воображешя... 
Вдругъ  она  съ  холодной  тревогой  проговорила: 

—  Двери!  Ради  Бога— двери!..  Я  забыла... 

Я  отошелъ  къ  дверямъ,  взялся  за  ихъ  ручку  и...  вышелъ..- 
Шаги  мои  шатались,  и  я  бросился,  какъ  обезумЪвпнй,  по  лЪстннцЬ 
внивъ.  При  выход*  на  улицу,  я  остановился  какъ  вкопан- 
ный, столкнувшись  неожиданно  лицомъ  къ  лицу  съ  Анной  Ни- 
колаевной, которая  хот-Ьла  подниматься. 

—  Я  за  тобой  шла.  Жоржикъ  сейчасъ  былъ  у  Митровой  » 
сказалъ,  что  ты  зд&сь... — Она  въ  тревогЬ  оглядывала  меня.— Чт^ 
съ  тобой!? 

Я  ей  не  отв&тилъ,  и  прошелъ  молча  впередъ.  Когда,  сд*- 
лавъ  десятка  два  шаговъ  по  троттуару,  я  оглянулся, — Анны  Ни- 
колаевны я  уже  не  увидЪлъ, — она  не  пошла  за  мной. 

Я  понялъ,  что  она  поднялась  наверхъ...  къ  ОльгЬ  АлекеЬевн4._ 


XI.— Митрова. 

На  другой  день  я  вышелъ  изъ  своей  комнаты  лишь  къ  об4ду. 
Ни  вечеромъ  накануне,  ни  утромъ,  я  не  видЬлъ  Анны  Нико- 
лаевны. Усаживаясь  застолъ,  я  поймалъ  на  себ4  ея  вниматель- 
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«ый  взглядъ:  должно  быть,  безсонная  ночь  оставила  на  мнй  свои 
егЬды,  и  видъ  у  меня  былъ  не  важный.  Я  молча  принялся  за  иду,* 
Анна  Николаевна  тоже  ничего  не  говорила.  Мн*  почему-то  ка- 
залось, что  она  въ  общемъ  вздеть  все,  и  мн*  было  тяжело  си- 
дЬть  противъ  нея  и  не  им$ть  силъ  говорить. 

Такъ  прошло  несколько  минуть.  Надонецъ,  Анна  Николаевна 
выговорила  первая: 

—  Вчера  у  Митровой  я  видйла  старика  Жуковскаго. 
Тонъ  ея  словъ  былъ  обычный;   я  поднялъ   на  нее   глаза,  и 

тихое  спокойствге,  разлитое  по  ея  лицу,  мгновенно  передалось 
лнЪ.  Я  спросилъ: 

—  Ну,  а  чтб  Митрова?.. 

—  Т.- е.,  чтб  она  говорила  о  встреч*?  Это  тебя  интересуетъ? 
Я  кивнулъ  головой. 

—  Она  на  тебя  не  обиделась...  Но  ей  теперь  вообще  тяжело 
живется.  Она  видь  разошлась  съ  мужемъ,  но  не  формально,  и  те- 
перь онъ  опять  заявляетъ  о  своихъ  правахъ  на  нее, — это,  конечно, 
-посл'Ь  того,  какъ  она  получила  наследство!..  Онъ  даже  сюда 
4детъ!..  Вообще,  неожиданное  богатство  дЪлаетъ  ее  прямо-таки 
несчастной.  Она  —  челов&къ  слабохарактерный,  и  теперь  стала 
объектомъ  очень  «нехорошей  политики  со  стороны  нЪкоторыхъ 
„группъ"...  Въ  особенности  на  ея  карманъ  налегаетъ  такъ  на- 
зываемая „мордва"...   Ты  ихъ  знаешь? 

—  Знаю. 

—  Главное,  что  хотя  она  въ  здЪшнихъ  дЪлахъ  и  идеяхъ 
разбирается  плохо, — „мордва"  ей  почему-то  особенно  антипа- 
тична: она  действуете  крайне  безцеремонно  и  прямо-таки  от- 
равляетъ  жизнь  Митровой...  Теперь  „мордовки*  чуть  ли  не 
очередное  дежурство  устроили  у  нея,  —  такъ  сказать,  взяли  ее 
лодъ  свой  неослабный  надзоръ...  Она  мается,  но  не  имЪетъ  ха- 
рактера выпроводить  ихъ...  Боюсь,  что  это  кончится  гЬмъ,  что 
ои&  ее  опутаютъ,  и  она  должна  будетъ  выкупать  свою  свободу 
ш  спокойств1е... 

Я  не  могъ  не  согласиться.  Анна  Николаевна  продолжала: 

—  Она  очень  хогЬла  познакомиться  съ  тобой;  она  вид-Ьда 
тебя,  когда  ты  выступилъ  съ  сибирскими  впечатлЪшями  передъ 
публикой,  и  обрадовалась,  когда  Ольга  Алексеевна  предложила 
познакомить  тебя  съ  нею...  Но  она  сейчасъ  же  насторожилась, 
когда  та  ей  намекнула,  что  теб&  нужны  деньги  на  издаше... 
Она  не  скупа,  и  считаетъ  деньги  несчастьемъ  своей  жизни: 
Лжагодаря  имъ,  она  сделалась  объектомъ  домогательствъ  негодяя 
я  по  безхарактерности  вышла  за  пего  замужъ;  благодаря  день- 
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гамъ,  она  живетъ  и  вдйсь  въ  сфер!  сапой  тяжелой...  По  ея  мв&~ 
впо,  деньги — прокляпе  ея  лизни...  Можешь  понять  ея  настрое- 
те,  когда  ей  предлагаю»  познакомиться  съ  интересующим* 
ее  человйкомъ  и  въ  первую  же  очередь  выдвигаютъ  все  то  же; 
деньги,  деньги!..  Она  была  поражена  въ  сущности  странной  сне* 
ной,  которую  ты  ей  устроилъ,  но  она  не  заметила  ея  странности, 
а  только...  обрадовалась  и...  расчувствовалась!..  Въ  ея  глазах* 
ты  теперь  почти  герой! 

Во  всемъ  этомъ  стала  слышаться  какая-то  мнЪ  еще  незна- 
комая рявкая  нотка;  она  прозвучала  совеЬмъ  отчетливо,  кода- 
Анна  Николаевна  съ  холодной  суровостью  закончила: 

—  Словомъ,  теперь,  если  хочешь,  ты  и  ее  всю  можешь- 
взять  съ  ея  богатствомъ  или  безъ...  смотря  по  твоимъ  эстетж- 
ческимъ  склонностямъ... 

Финалъ  былъ  р&зокъ  и  неожиданъ.  Я  быстро  поднялся.  Нам» 
глаза  встретились.  Анна  Николаевна  гляд&ла  на  меня  съ  каквмъ  то- 
спокойнымъ  ожидашемъ,  подвявъ  вилку  въ  рук*  вверхъ  остргем*» 

Ударъ  былъ  беэпощаденъ.  У  меня  не  было  словъ,  и  я  оду- 
стрлъ  глава. 

—  Л  тебя  обидела? — тихо  спросила  Анна  Николаевна. 

Я  молчалъ;  уже  все  во  мн4  было  сковано:  Она  продолжала? 

—  Получить  обиду  больно,  и  такую,  какъ  ты  сейчасъ  полу- 
чил ъ,  и  другую...  такую,  какую  ты  нанесъ  вчера  Ольги  Але*- 
сЬевнй...  Я  все  энаю... 

Медленно  и  спокойно  звучалъ  этотъ  голосъ. 

—  Когда  ты  убЪжалъ  впереди  я  решила  вернуться  и  пойте 
къ  Ольги  Алекс&евн!  и  угнать,  въ  чемъ  дЪло.  Она  очень  кр&пкШ 
челов4къ,  т4мъ  бол4е  крйпюй,  что  нехороппй,  но  она  не  яыЪмш, 
силъ  солгать  мн&  и  сказала  все...  Я  веяла  ее  врасплохъ...  Она 
разскавала  мн$  происшедшее  безъ  слезъ  и  истерик»,  но  метала» 
какъ  тигрица, — это-то  и  было  ужасно!..  Теперь  ты  скоро  узнаешь, 
чтб  такое  ненависть  жевщины!..  Я  ей  не  вполне  в4рю  въ  тожъ, 
какъ  все  произошло;  конецъ  опрокидывалъ  начало  въ  ея  редакщм, 
но  какъ  бы  вы  ни  доигрались...  все  равно:  есть  положев1я,  откуда 
возврата  нить  и  не  должно  быть... 

—  Такъ  мнЪ  нужно  было  довести  дЬло  до  конца?..  —  на- 
шлось, наконецъ,  у  меня  съ  трудомъ  выговоренное  слово. 

—  Да,  разъ  конецъ  былъ  на  разстоянш  секунды... 
Мы  снова  глядели  другъ  на  друга. 

—  Это  говоришь  ты? — снова  спросилъ  я. 

—  Это  говорить  женщина...  не  я  говорю...  Я  буду  говорить 
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объ  этомъ,  когда  ты  мне  разскажешь  обо  всемъ.  Точка!  Теперь 
я  ничего  не  знаю,  забыла... 

Она  помолчала  и  съ  ясностью  во  взгляд*  и  голос*  заключила: 

—  Будемъ  же  обедать. 

Л  уселся.  Внутри  у  меня  все  задвигалось;  я  хогЬлъ  многое 
сказать,  но  не  могъ:  оковы,  бывпш  на  мне,  какъ- то  еще  более 
стягивались. 

—  Между  прочимъ,  —  возобновляя  разговоръ,  сперва  заго- 
ворила Анна  Николаевна, — Мордовски  уже  обращался  къ  ста- 
рымъ  эмигрантамъ  съ  просьбой  дать  ему  возможность  „обще- 
ственнымъ  обравомъ  —  какъ  онъ  выразился  —  потребовать  отъ 
тебя  объяснешй  твоего  поступка,  бросившаго  гЬнь  ра  его  репу- 
тацио".  « 

—  Ну  и  что  же?  —  тихо  спросилъ  я. 

—  Старики  уклонились  отъ  этого,  но  „  мордва0  не  успокаи- 
вается и,  вероятно,  достигнешь  чего-либо  у  молодой  части  ко- 
лоти... Кстати,  чтобы  не  забыть...  Митрова  очень  просила  тебя 
вайти  къ  ней...  сегодня!..  Независимо  отъ  нашихъ  отношешй, 
который,  къ  слов^  сказать,  дали  непоправимую  трещину, — ты  это 
понимаешь,  конечно,  —  но  независимо  отъ  всего  этого  я  не 
советовала  бы  тебе  идти  къ  ней:  она  въ  очень  глупомъ  и  не- 
счастномъ  настроеши,  и  знакомство  съ  тобой,  дш  ее  81  Ьеаи 
раг1ешг...  вещь  совершенно  лишняя...  Извини  за  откровенность. 

—  Не  извиняю,  а  благодарю! 

Мы  окончили  обЪдъ,  и  я  всталъ.  Мне,  собственно,  не  хоте- 
лось оставлять  разговоръ*  на  этой  точке,  но,  увы,  настоящихъ 
словъ,  т-Ьхъ,  который  могли  бы  меня  удовлетворить,  я  не  нахо- 
дилъ  въ  своемъ  распоряжевди. 

И  Анна  Николаевна  какъ  будто  ждала  отъ  меня  чего-то,  но 
я,  постоявъ  несколько  минуть  у  стола,  пошелъ  молча  къ  себе. 

Я  собственно  не  думалъ,  не  собирался  никуда  идти;  но  ока- 
залось, что  очень  тяжела  одна  и  та  же  кровля  для  двухъ  людей, 
разошедшихся  и  засЬвшихъ  по  разнымъ  угламъ  и  обдумываю- 
щихъ  свои  взаимный  „отношетя". 

Черезъ  четверть  часа  я  былъ  уже  на  улице.  Я  вышелъ  изъ  дома 
безъ  определенныхъ  намерений,  но  передъ  гЬмъ,  какъ  оставить 
садикъ,  я  обернулся  и  увидйлъ  вышедшую  на  балконъ  Анну  Ни- 
колаевну; она  глядела  мне  вследъ. 

Что-то  оборвалось  у  меня  внутри,  мне  стало  невыразимо 
больно,  и  я  быстро  устремился  впередъ,  къ  Женеве,  навстречу 
еще  не  сформулированному  вполне,  но  крайне  тяжелому  ре- 
шешю. 
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Оно  клубилось  въ  сознаши  чймъ-то  смутнымъ,  безформен* 
нымъ,  но  страшнымъ,  и  съ  каждымъ  шагомъ,  который  я  д4лалъ, 
мне  казалось,  что  позади  меня  расширялась  съ  болезненнымъ 
шумомъ  какая-то  трещина  въ  земли,  превращалась  въ  пропасть 
и  навсегда  отделяла  меня  отъ  Анны  Николаевны,  которую  я 
тоже  не  переставалъ  видеть,  какъ  она  стояла,  и  не  уходила  со 
своего  балкона... 

Въ  такомъ  состоян1и  я  пришелъ  въ  Женеву  и  тамъ  поста- 
вилъ  себе  вопросъ: 

—  Куда  въ  сущности  я  иду? 

Сначала  я  повернулъ-было  къ  Громченко,  потомъ  остановился, 
пошелъ  въ  другую  сторону  и  сталь  шляться  безъ  цели...  Неза- 
метно для  себя  я  очутился  недалеко  отъ  дома,*  где  жила  Ми- 
трова.  Я  вспомнилъ  приглашеше  и  решилъ: 

—  Зайду  къ  ней... 

Митрова  встретила  меня  и  обрадованная,  и  немного  сму- 
щенная. 

—  А  я  думала,  что  вы  не  придете, — созналась  она. 

—  Почему  же?.. 

—  Да  ужъ  такъ...  Сердечный  вы...  Ну,  пойдемте  въ  мой 
уголокъ... 

Она  провела  меня  въ.  свой  кабинетикъ  и  добавила: 

—  Тамъ  публика  заеЬдаетъ...  —  Она  указала  на  большую 
комнату,  где  говорилъ  третьяго  дня  Полкановъ. 

Я  улыбнулся.  „Мордва",  очевидно;  была  на  своемъ  месте. 
Когда  мы  уселись  въ  крошечной  комнатки  у  письменнаго  стола, 
я  съ  интересомъ  взглянулъ  на  Митрову  и,  не  удержавшись,  про- 
говорилъ: 

—  Однако,  гЬсновато  въ  вашемъ  уголке!.. 

—  О,  это  и  хорошо...  По  крайней  мере,  только  здесь  я  могу 
спрятаться! 

—  Отъ  публики? — засмеялся  я. 

—  Ну...  да... 

Я  вглядывался  въ  Митрову:  она  производила  теперь  иное  впе- 
чатлЪвде,  именно  такое,  которое  вполне  соответствовало  хара- 
ктеристике Анны  Николаевны. 

Разговоръ  очень  быстро  завязался.  Митрова  стала  разсказы- 
вать  о  себе.  Большую  квартиру  она  сначала  взяла  по  привычке, 
а  теперь  держитъ,  ибо  „нельзя  же:  где-нибудь  публика  должна 
иметь  место  собираться а.  Ей  же  самой  „теперь  нужна  только 
небольшая  комната!0 

—  Вотъ  не  больше  этой...  Я  теряюсь  въ  пустоте  и  тоскую... 
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—  Такъ  отчего  же  вы  не  устроитесь  согласно  вашимъ  же- 
лашямъ!— спросилъ  д. — Бросьте  эти  „аппартаменты"  и  переко- 
чуйте въ  комнату... 

—  О,  какъ  можно!  Да  меня  загрызу тъ  мои  „девицы";  кроме 
того,  зд6сь  я  имею,  куда  убежать,  запереться,  а  въ  одной  ком- 
нате, если  придетъ  кто-либо  мне  несимпатичный,  то  куда  я  де- 
нусь изъ  „одной" -то  комнаты:  на  улицу?  Такъ  ведь  я  не  люблю 
улицы,  шуму  этого,  суеты...  НЪтъ,  ужъ  такъ,  какъ  есть — лучше! 
Публика  приходнтъ,  уходить,  а  многихъ  я  и  не  вижу  вовсе!  Ведь 
я  сама  по  себе  кому  нужна?..  Челов&къ  я  неразговорчивый, 
интересныхъ  бесЬдъ  заводить  не  умею,  тамъ  спорить  что-ли!.. 
Ну,  и  вотъ...  меня  оставляютъ  въ  покой,  разве  потревожатъ  на 
минуту,  когда... 

Она  сконфузилась  и  остановилась. 

—  Когда  ваше  сочувствхе  требуется?  —  помогъ  я  ей. 
Она  кивнула  головой  и  еще  более  покраснела. 

Мы  помолчали,  и  вдругъ  у  нея  вырвалось: 

—  О,  если  бы  я  умела  работать,  я  бы  ямъ  отдала  все, 
все!..  Я  такъ  ненавижу  эти  минуты,  когда  я  должна  „сочувство- 
вать"; я  чувствую  тогда  себя  такой  жалкой,  ничтожной,  и  мне 
делается  такъ  противно  жить,  что,  кажется,  пошла  бы...  и  умерла, 
если  бы  съум&ла  это  сделать...  Знаете? — неожиданно  и  живо  обер- 
нулась она  ко  мне: — я  часто  думаю,  почему  это  Богъ  не  даетъ 
человеку  при  его  рожденш...  ну,  ящичка  такого  что- ли, — где  его, 
этого  человека,  смерть  заперта: — вотъ  тебе,  живи,  пока  будетъ 
житься,  а  захочешь  умереть — возьми  и  открой  ящичекъ!.... 

Я  улыбнулся.  Отъ  ея  словъ  на  меня  повеяло  чЪмъ-то  непод- 
дельно дбтскимъ,  и  я  мгновенно  понялъ,  какъ  нужно  держать 
себя  здесь. 

—  А  вы  верите  въ  Бога? — спросилъ  я. 

—  Да...  вонъ! — Она  показала  въ  уголъ,  где  я  увид-Ьлъ  ра- 
нее незамеченный  снимокъ  съ  Мадонны  Мурильо.  Она  висела 
совсЬмъ  какъ  икона. 

—  И  молитесь? 

—  Шить,  не  молюсь...  Я  верю,  но...  но...  мне  кажется,  что 
молиться  оскорбительно  для  Бога.  А  вы  верите  въ  Бога?.. 

Я  засмеялся.  Она  поторопилась  взять  свой  вопросъ  назадъ. 

—  Ну,  конечно,  не  верите, — какая  я,  право... 

Она  говорила    все   это,    какъ-то    застенчиво  отвернувшись; 
но  вдругъ  она  вздрогнула  и  встрепенулась. 
Въ  дверь  постучали. 
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По  лицу  Митровой,  которое  потеряло  совершенно  свою 
обычную  сонливость,  прошла  страдальческая  гримаска. 

—  Войдите!  —  проговорила  она  и,  поморщившись,  глядела 
на  дверь. 

Вошла  непрштнаго  вида  девица,  съ  некрасивымъ  желтымъ 
лицомъ  и  угловатыми  движетями;  я  сь  ней  не  былъ  знакомь, 
но  уже  видЬлъ  ее  у  Ольги  Алексеевны.  Она  теперь  очень  по- 
дозрительно и  враждебно  взглянула  въ  мою  сторону. 

—  Ну,  Наденька,  одевайтесь!  —  громко  и  резко  приказала 
она:— сейчасъ  пойдемъ! 

—  Куда? — взмолилась  Митрова. 

—  Куда?!..  Известно,  по  делу,  а  не  на  прогулку. 

—  По  делу?  По  какому?.. 

—  Ну,  объ  этомъ  я  вамъ  на  улиц*  равскажу. 
Девица  р^зко  повернулась  въ  мою  сторону. 

—  Да  я  никуда  не  хочу  идти,  —  краснея,  заволновалась 
Митрова. 

—  Негь,  Наденька,  вы  пойдете.  Нужно.  Одевайтесь,  а  „ело- 
весничать"  съ  этимъ  господиномъ  вы  еще  успеете! 

Я  поднялся. 

—  Сударыня, — обратился  я  къ  девице, — я,  конечно,  не  жалею 
о  томъ,  что  еще  не  имею  чести  быть  съ  вами  знакомымъ,  тймъ 
не  менее  я  былъ  бы  доволенъ,  если  бы  могъ  на  правахъ  знаком- 
ства сказать  вамъ: — ваше  поведете  довольно-таки  оригинально!.. 

Я  подалъ  руку  Митровой;  она  тоже  встала  и  умоляюще  по- 
глядела на  меня,  не  отпуская  моей  руки. 

—  Куда  вы?..  Останьтесь,  я  прошу. 

—  Какъ?!  —  вскипела  девица,  и  вдругъ  добавила  съ  оби- 
женнымъ  видомъ:  —  Нетъ,  Надя,  вы  пойдете...  Нужно  идти  къ 
Мордовскому;  тамъ  соберутся  сегодня  по  важному  делу  пред- 
ставители всей  колоши...  Я  не  хотела  говорить  въ  присутствм 
этого  господина... 

Она  указала  на  меня  и  добавила: 

—  Дело  идетъ,  кажется,  объ  его  поступкахъ...  Ну,  оде- 
вайтесь же. 

Митрова  не  оставляла  моей  руки.  Неожиданно  она  поблед- 
нела и  тихо  выговорила,  обернувшись  къ  девице: 

—  Слушайте,  Морская,  пожалуйста  идите  вы  одна...  Это  дело 
меня  не  интересу етъ;  къ  Мордовскому  я  не  пойду...  хотя  бы 
уже  потому,  что  для  меня  нетъ  здесь  человека  несимпатичнее, 
чемъ  онъ...  Пожалуйста! 

—  Симпатш  и  антипатш?!..  Это  нужно,  Наденька,  оставить, 
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дЬло  вдеть  о  покушеяш  на  безупречную  честь  человека...  Обще- 
ственное дело.  Од-Ьвайтесь! 

Девица  въ  ожидаиш  подбоченилась  и  поворачивалась  на  месте. 

—  Я  не  пойду...  Оставьте  меня,  ради  Бога! 
Девица  вспыхнула. 

—  ЧтЬ  это  значить?!.. 

—  Ахъ,  ничего...  Оставьте  меня,  это,  наконецъ,  невыносимо!.. 
У  Митровой  стояли  слезы  на  глазахъ;  она  выпустила  мою 

руку  и  тяжело  опустилась  въ  кресло.  Девица  медлила.  Уйти  ей 
не  хотелось,  и  она  злобно  глядела  на  Митрову. 

—  Кажется,  вашъ  разговоръ  здесь  вонченъ!  —  напомнилъ  я 
дЬвиц4: — будьте  добры  не  мешать  намъ! 

Я  поспЪппцъ  ей  открыть  дверь  и  твердо  проговорилъ: 

—  Пожалуйста!.. 

„Мордовка"  бешено  выскочила   И8ъ  комнаты. 


ХП.— Пробуэвдете  спящей. 

—  Скажите,  вы  очень  ее  любите?..  Анну  Николаевну? 
Съ  этимъ  вопросомъ  Митрова  придвинулась  ко  мне. 

Мы  сидели  все  тамъ  же,  въ  крохотномъ  кабинетикЪ.  Моя 
ховяйка  успокоилась.  Лицо  ея  оживилось.  Маленькое  моральное 
усилге,  которое  она  только-что  сделала  надъ  собой,  защищаясь 
отъ  мордовки,  не  обессилило  ее,  а  наоборотъ,  какъ  будто  раз- 
будило въ  ней  тихо  дремавпий  запасъ  энергш.  Глядела  она  ве- 
селее, а  голосъ  звучалъ  решительнее. 

Даже  посл4дн1й  вопросъ,  который  неожиданно  поворачивалъ 
беседу  совсЪмъ  въ  иную  сторону  и  безъ  всякихъ  предварительныхъ 
фравъ,  она  поставила  съ   удивительной  простотой  и  смелостью. 

Я  не  сразу  нашелъ  ответь.  Митрова  тогда  добавила: 

—  У  Анны  Николаевны  нЪтъ  секретовъ  отъ  меня:  я  знаю 
ваши  отношешя... 

Я  привелъ  кое- какъ  въ  порядовъ  чувства,  съ  которыми  шелъ 
сюда  и  о  которыхъ  было- отрешился  здесь  и  которыя  вновь  за- 
возились въ  душе  при  имени  Анны  Николаевны.  Потомъ  сказалъ: 

—  Однимъ  какимълибо  словомъ  на  вашъ  вопросъ  мне 
трудно  ответить,— мои  чувства  къ  ней  сложнее  простого  влечешя 
мужчины  къ  женщине...  Но  почему  вы  спрашиваете  объ  этоиъ? 

—  Сейчасъ  скажу.  Вотъ...  знаете  ли...  мне  показалось,  что 
она,  любимая  и  полюбившая,  не  вполне  счастлива,  все-таки.  А 
она  стоить  очень  большого    счастья!    Это   человекъ  редкой  ду- 
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ховной  красоты!  Я  сказала  бы,  что  она  святая  женщина,  но 
она  лучше  этого:  она— чудный  человекъ!..  Вотъ  она  вчера  весь 
день  провела  у  меня.  Мы  много  говорили  о  васъ;  она  относится 
къ  вамъ  съ  безпощадностыо,  иногда  почти  враждебной,  но  это 
и  есть  настоящая  любовь,  беэь  повязки  на  глазахъ  подошедшая 
къ  принадлежащему  ей  сердцу...  Она  считаетъ  васъ  богатымъ 
матерхаломъ  для  крупнаго  человека  и  боится,  со  слезами  на 
глазахъ  боится,  чтобы  жизнь  не  превратила  васъ  въ  обидную 
мишатюру;  а  для  этого  здесь,  за-границей,  она  видитъ  все  данный: 
и  легкость  первыхъ  шаговъ,  почти  даровые  первые  успехи... 

Митрова  замолчала  и  поглядела  на  меня  какъ-то  вопроси- 
тельно. Потомъ  она  выпрямилась,  словно  бы  встряхнулась,  и  въ 
неожиданномъ  порыве  проговорила:  # 

—  Я  «ее  очень  люблю!..  Если  бы  я  была  мужчиной,  я  по- 
ложила бы  у  ея  ногъ  всю  свою  жизнь  и  сказала: — Возьми!.. — И 
она — единственная  женщина,  которая  стбитъ  этого...  Вотъ  такъ 
и  любите  ее!..  Чисто  и  красиво! 

Я  былъ  сильно  тронуть,  и  вдругъ  у  меня  явился  порывъ 
разсказать  ей  о  туче,  нависшей  надъ  нашими  отношешями,  но 
я  не  усггЬлъ  этого  сделать.  Митрова  снова  заговорила: 

—  Я  не  могу  вамъ  сказать,  —  чтб  такое  значить:  чисто  и 
красиво.  Но  я  попробую  разсказать  вамъ,  чтб  значить— нечисто 
и  безобразно.  Если  вамъ  я  не  надоила,  то  слушайте!..  Разска- 
зывать?.. — добавила  она. 

—  Душа  моя  открыта!..  Елючъ  у  васъ, — отвЪчалъ  я. 
Митрова  ласково  улыбнулась,  а  я  былъ  серьезенъ. 

—  Я  буду  съ  вами  говорить  какъ  съ  братомъ  старшая  сестра, 
которая  неудачно  вышла  замужъ  и  вернулась  домой  после  цЪ- 
лаго  ряда  страшныхъ  оскорбленШ.  Мой  мужъ  женился  на  мн4 
изъ-за  денегь,  но...  но  онъ  находйлъ  меня  интересной  женщиной... 
Вы  понимаете? 

Вы  говор  ивъ  последнее  слово,  она  нисколько  пугливо  посмо- 
трела на  меня,  но  мой  видъ  былъ  попрежнему  очень  серьезенъ, 
и  она  продолжала  см$л4е: 

—  Но  иногда  онъ  приходилъ  ко  мне,  только- что  оставивъ 
другую  женщину.  Онъ  былъ  недуренъ  собой,  большой  весельчавь 
и  въ  д'Ьлахъ  съ  женщинами  обнаруживалъ  и  большую  пред- 
пр1имчивость,  и  решительность...  Однажды,  подъ  пьяную  руку, 
онъ  мне  прихвастнулъ,  что  овлад-Ьлъ  одной  женщиной,  съ  кото- 
рой только- что  познакомился,  после  пятнадцати  минуть  разговора... 
И  я  ему  верю:  это  могло  быть...  Онъ  отъ  меня  вообще  не 
скрывалъ    своихъ    приключешй:    онъ    предполагалъ,    что    чрезъ 
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это  делается  гораздо  интереснее  и  для  меня...  Онъ  самъ  мне 
говорилъ,  что  съ.того  момента,  какъ  онъ  узн&етъ  о  какихъ-либо' 
моихъ  „победахъ",  онъ  съ  большей  гордостью  придетъ  ко  мне... 
Вотъ  такъ- то  мы  и  зажили:  съ  вечера  онъ  грязнилъ  мое 
воображеше  пакостными  разговорами  и  анекдотами,  а  утромъ 
оставлялъ  меня  въ  такомъ  вид*  и  настроеши,  что'  я  себе  сама 
казалась  грязнее  тряпки...  Я  стала  себе  противна,  его  «возне- 
навидела, и  то,  чтЬ  такъ  прочно  привязываетъ  мужчину  къ 
женщине  и  обратно,  стало  мне  внушать  глубокое  омерзЪые... 
Къ  концу  года  я  стала  сопротивляться...  Онъ  сталъ  брать 
меня  наскпемъ,  и  такъ  какъ  это  давало  ему,  очевидно,  особаго 
рода  удовольствхе,  то  онъ  чаще  мучилъ  меня  и  всегда  старался 
вызвать  у  меня  желаше  вступить  съ  нимъ  въ  неравную  борьбу... 
Однажды  я  заперлась  отъ  него,  ибо  онъ  на  моихъ  глазахъ  при- 
вязывался къ  горничной.  Онъ  выломалъ  дверь  и  ворвался...  Онъ 
всю  меня  истерзалъ,  но  я  успела  выскочить  изъ  его  рукъ  и, 
схвативъ  револьверъ,  молила  оставить  меня  въ  покое...  »Я  вы- 
стрелила въ  него  и  ранила  въ  плечо...  Уже  лежа,  забинто- 
ванный, онъ  предложилъ  мне.*  „ убираться!"...  Такимъ-то  обра- 
зомъ  я  вырвалась  на  свободу...  Такъ,  вотъ,  все  это  я  называю 
нечистой  любовью...  О,  если  бы  я  умела  это  лучше  объяснить!.. 
Она  умолкла.  Молчалъ  и  я.  Этотъ  простой  разсказъ  про- 
иввелъ  на  меня  сильное  впечатлите.  Митрова  ласково  заклю- 
чила: 

—  Такъ-то.  Вотъ  такого  сорта  любовь...  грехъ,  преступаете. 
Когда  она  окончила,  у  меня  явился    опять    порывъ    разска- 

зать  ей  о  женщине,  появившейся  среди  нашихъ  отношешй  съ 
Анной  Николаевной,  и  я  заговорилъ  легко,  безъ  принужденгя. 
По  мере  того,  какъ  я  разсказывалъ,  мне  делалось  все  грустнее, 
а  Митрова  застыла  въ  какомъ-то  испуге. 

Я  сообщилъ  ей  все  происшедшее  у  Ольги  Алексеевны,  но 
ее  не  назвалъ;  сообщилъ  я  и  разговоръ  съ  Анной  Николаевной, 
конечно,  кроме  того,  что  касалось  самой  Митровой. 

—  Такъ  вотъ  и  судите,— оканчивалъ  я: — я  не  чувствую  себя 
правымъ  настолько,  чтобы  вернуться;  но  я  не  чувствую  за  собой 
никакой  вины,  чтобы  уйти  навсегда...  Сегодня  я  останусь  въ 
Женеве,  а  дальше  сделаю  то,  чтб  скажутъ  умъ  и  сердце... 

—  Нетъ,  нетъ!— энергично  замахала  руками  Митрова. — Вы 
сегодня  же  отправляйтесь  назадъ.  Пусть  будетъ  тяжело,  но  не 
тяжелее  же,  ч^мъ  такъ.  Вы  можете  не  разговаривать,  но  будьте 
вместе,  не  слЬдуетъ  расширять  трещины  неловкими  движешями... 
Вы  только  обсудите  ея  чувства!  Они — одни,  когда  вы  близко,  и 
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они — друпя,   когда  вы  далеко:  неизвестно  почему  и  неизвестно 
"где!  Вы  видь  не  чуяае  другь  другу! 

Потомъ,  помолчавъ  немного,  она  добавила: 

—  По  моему  мн$н1ю,  у  васъ  было...  мало  основатй  схо- 
диться, но  разъ  это  случилось,  то  основан1я  для  разрыва  должны 
быть  серьезнее...  Конечно,  можетъ  быть,  я  говорю  это  бевсо- 
знательно,  проникаясь  теор1ями  моего  бывшаго  мужа,  или,  вЪри&е, 
одной  стороной  ихъ...  Я-то  ведь,  понимаю,  что  можно  отдаться 
внешне  одному  и  принадлежать  душой  другому...  О,  какъ  я  это 
понимаю! 

Она  встала  и  провела  рукой  по  лбу.  Потомъ  съ  н&которымъ 
усапемъ  продолжала: 

—  В^дь  и  я  любила,  хорошо,  чисто  любила!..  Любила  одного 
человека,  въ  то  время,  когда  принадлежала  другому;  онъ  при- 
ходи лъ,  глядйлъ  на  меня,  вздыхалъ  и  уходилъ...  Однажды  мужъ 
ему  сказалъ  какую-то  грубость  и  мне  сознался:  ,Я  его  хочу 
прогна§ь,  онъ  что-то  ужъ  очень  долго  собирается  мне  рога  ста- 
вить— слюняй  какой-то а...  Но  онъ  больше  не  пришелъ,  а  при- 
слалъ  мне  страстное  письмо  и  вовсе  уехалъ  изъ  того  города, 
где  мы  жили!..  Такъ  вотъ  я  и  осталась  верной  женой  неверному 
супругу...  Внрочемъ,  я  собственно  не  объ  этомъ...  а  мне  хотелось 
сказать,  что  наша  плоть  и  душа  не  всегда  въ  согласен  живутъ... 
Ведь,  полюбивъ,  я  должна  была  бы  отклонить  отъ  себя  мужа, 
однако  я  этого  не  сделала,  и  наоборотъ,  въ  те  минуты,  когда 
онъ  былъ  приличенъ  и  вспоминалъ,  что  и  я  человЬкъ,  т.-е.  когда 
онъ  не  былъ  грубъ,  а  подходилъ  ко  мне  мягко...  Вообще,  это — 
проклятая  область! 

Я  не  усггЬлъ  ничего  ответить.  РЪзкШ  звонокъ  заставилъ 
васъ  вздрогнуть.  Митрова  поспешила  въ  переднюю.  Черезъ  се- 
кунду я  услышалъ  знакомый  мне  голосъ  Жоржика: 

—  Ну,  конечно,  я  зналъ,  где  его  найти.  Подайте  его  намъ 
сюда! 

'Я  понялъ,  что  речь  шла  обо  мне,  и  вышелъ  на  голоса.  Въ 
передней  я  увиделъ  не  только  Жоржика,  но  и  Громченка.  По- 
слёдшй  что-то  хотйлъ  мне  сказать,  но  Жоржикъ  выл4зъ  впередъ. 

—  Имею  честь  сообщить  вамъ,  что  представители  русской 
колоти  въ  Женеве,  собравшись  для  суждетя  по  поводу  всего 
происшедшйго  между  вами  и  господиномъ  Мордовскимъ,  пригла- 
шают васъ  сейчасъ  же  на  собрате  для  защиты  вашихъ  мо- 
ральяыхъ  интересовъ! 

Эту  тираду  онъ  выговорилъ  очень  важно  и  громко.  Онъ  былъ 
молонъ  своей  роли...  герольда  общественной  воли.    ^ 
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—  Чтб  за  пустяки!  Не  ходите! — торопливо  заговорила  Мир- 
това. — Отправляйтесь  лучше  сейчасъ  же  къ  себе. 

Жоржнвъ  только  руками  развелъ: — Вотъ  он-Ь — женщины!.. 
Но  Громченко  былъ  тоже  противъ  того,  чтобы  я  шелъ. 

—  ЧтЬ  за  экстренность?..  Тьфу!  Разве  такъ  собираются  пред- 
ставители колонш  для  „суждеа1я*?..  Нужно  оповестить  действи- 
тельно всЬхъ...  Это  ведь  узурпащя!!..  Они  узурпируютъ  правомъ 
называться  выразителями  общественнаго  мнёшя!.. 

Я  раздумывалъ.  Громченко  отвелъ  меня  въ  сторону,  убеждая 
не  ходить: 

—  Пусть  покипитъ,  пусть  исторхя  разростетсй;  завтра  мы 
бросимъ  въ  публику  нашу  первую  брошюру, — она  набрана  и  уже 
печатается, — понимаете! 

Онъ  былъ  доволенъ  и  потиралъ  руки,  но  я  р&шилъ  пойти 
на  собраше.  Р4шилъ  пойти  защищать  свои  моральные  интересы, 
которые;  по  совокупности  обстоятельству  мне  показались  въ 
серьезной  опасности. 

—  Ну...  такъ  и  я  пойду  съ  вами! — заявилъ  Громченко. — 
Одного  васъ  туда  пустить  нельзя, — можетъ  быть,  и  до  рукопаш- 
ной дойдетъ...  Это  тоже  бываетъ... 

Гроцченко  собрался- было  следовать  за  мной  и  Жоржикомъ, 
но  Митрова  его  остановила. 

—  Н&тъ,  милый  челов&къ,  раньше,  чймъ  вы  уйдете,  ужъ 
разъ    вы   попали   ко  мне,   нужно  вамъ  десятокъ-другой    холод- 

-еыхъ  словъ  сказать, — пожалуйте- ка!.. 

Громченко  несколько  смешался,  но  все  же  пошелъ  за  ней: 
въ  „ея"  уголокъ,  и  только  попросилъ  меня  не  уходить  безъ  него. 

Я  остался  съ  Жоржикомъ  въ  передней.  Жоржикъ  демон- 
стративно отвернулся  отъ  меня.  Было  очевидно,  что  вне  своей 
оффищальной  мисс1и  онъ  не  желалъ  со  мной  беседовать. 

Это  до  известной  степени  мне  уже  указывало  на  настроеше 
„собран1я"  представителей  нашей  колонш  въ  Женеве.  Я  не 
могъ  не  задуматься  и  уже  колебал  си — идти  ли  мне,  или  не  идти? 

Въ  это  время,  после  двадцати-минутной  беседы  съ  Метро- 
вой, появился  Громченко;  онъ  былъ  красенъ,  какъ  ракъ,  и  сильно 
сконфуженнымъ  тономъ,  почесывая  въ  затылке,  сказалъ: 

—  Ну,  идемъ!.. 

Мы  вышли  на  улицу;  Жоржикъ  шагалъ  впереди,  заложивъ 
руки  въ  карманы. 

—  Чортъ  бы  васъ  взялъ,  землякъ!  Вы  зачЬмъ  это  разбол- 
тали передъ  Анной  Николаевной  о  томъ,  чтб  я  говорилъ  вамъ  о 
Митровой?.. 
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Я  обернулся  къ  нему. 

—  А...  значитъ,  она  васъ  на  „исповедь"  шквала! 

—  Да,  поисповйдывала...  Ну,  чортъ,  а  не  баба...  Глядитъ — 
какъ  сонная,  а  вдругъ  проснулась!  Впрочемъ,  я  радъ,  что  вы 
разболтались...  По  крайней  мйрй,  я  теперь  утру  носъ  нЪкото- 
рымъ  франтамъ,  въ  особенности  троииъ,  которые  пекутъ  утокъ 
за  ея  счеть...  Знаете,  чтб  она  мн4  сказала,  а?..  Вы,  говорить, 
милый  дурачокъ,  удержите  себя  за  язычокъ,  а  тЬмъ  господамъ, 
которые  насчетъ  интимностей  какихь-то  со  мной  похваляются, 
скажите,  что-де  Митрова  просить  передать  вамъ,  господа  хо- 
рошие: двухъ  изъ  вась  она  честью  попросила  изъ  квартиры 
своей  вонъ,  а  третьяго,  болЬе  р&шительнаго,  пощечиной  выпро- 
водила... Вспомните  про  это  и  не  очень  громко  небывппя  ни- 
когда вещи  сочиняйте,  а  то,  можеть  быть,  и  публично,  и  скверно... 
Митрова  лЗшива  и  сонлива,  но  можеть  и  проснуться...  Такъ-то... 
Да,  проснулась,  кажется,  бабёнка,  и  прелесть  какая  стала!..  Чортъ 
возьми,  вотъ  взять  разв&  и  же&иться  на  ней,  а?  —  со  смЪхомъ 
заключилъ  мой  прштель. 

—  Да,  недурно  было  бы!  Если  и  она  не  прочь  пойти  за 
васъ  замужъ! 

—  АЬ   да,  раг  ехетр1е!  —  произнесъ  небрежно  Громченко. 
Такъ   мы   шли   эа  Жоржикомъ,    пока  онъ  не  остановился 

передъ  однимъ  кафе. 

Сд'Ьлавъ  театрально- трагически  жесть,  онъ  показалъ  намъ 
рукой:  •  - 

—  Зд'Ьсь!.. 

Потомъ  пропустилъ  насъ  эффектно  мимо  себя,  и  когда  мы 
вошли  въ  отдельную  комнату  при  кафе,  переполненную  русской 
публикой,  онъ  остановился  за  нами,  какъ  конвойный  или  часо- 
вой, вытянувшись  въ  струнку. 

—  Вотъ,  молъ:  преступники  на  лицо!.. 

Я  разсмЪялся  и  сталь  оглядывать  „собрате  представи- 
телей*... 

Громченко  тихо  выругался: 

—  Все — „мордва"!  руссюе  не-русше  и  вообще  собрате... 
наеЬкомыхъ...  Тьфу!  Совестно  и  наскандалить  зд&сь! 

Онъ  былъ  недоволенъ  и  сердито  истреблялъ  спички,  стараясь 
закурить  давно  потухшую  папиросу. 


9  ЗА-  ГРАНИЦЕЙ  а.  589 


ХШ.— Ваньва-художнивъ. 

Я  съ  лгобопытствомъ  оглядывался. 

Въ  центре  всей  публики,  преимущественно  женской,  стоялъ 
столикъ.  Недалеко  отъ  него  вовсЬдалъ,  скрестивши  руки,  самъ 
„виновникъ  торжества й — г.  Мордовсшй.  Вакъ  и  веб,  онъ  бнлъ 
въ  шляп*  и  низко  опустилъ  на  глава  ея  поля.  Онъ  мрачно  гля 
дблъ  въ  землю  передъ  собой  и  вообще  всей  своей  фигурой  до- 
вольно удачно  ивображалъ  оскорбленную  невинность... 

„Жаль,  что  вдЪсь  н4тъ,  Ваньки  художника!  —  подумалось 
мне:  — онъ  бы  тебя  запечатл-Ьлъ  какъ  сл^дуеть!..8 

Ванька- х  у  дож  нивъ  былъ  мой  большой  пр1ятель,  тоже  сибир- 
ски обитатель  и  тоже  покинувппй  Сибирь  беэъ  разр'Ьшешя  „  на- 
чальства *.  Где  онъ  былъ  теперь,  я  не  зналъ,  и  равнымъ  обра- 
зомъ  не  зналъ,  почему  именно  теперь  онъ  мне  вспомнился.  Я 
продолжалъ  оглядывать  публику.  За  столикомъ  сидела  не  кто 
другой,  какъ  сама  Ольга  Алексеевна.  Лицо  ея  было  бледно,  а  глава 
горели,  но  въ  остальномъ  она  держала  себя  спокойно  и  даже 
шутила,  улыбалась,  обращаясь  къ  сосЬдямъ.  На  меня  она  взгля- 
нула раза  два  мелькомъ  и  быстро  отворачиваясь.  Недалеко  отъ 
нея  поместился  польскШ  еврей,  мой  оппонентъ  въ  споре,  въ  кафе, 
гд%  я  встречался  съ  Мордовскимъ. 

Физ10ном1й  старыхъ  колоиистовъ  среди  публики  я  не  заме- 
тилъ;  они  отсутствовали,  очевидно,  не  желая  принимать  учаспя 
въ  этой  комедаи.  Вообще,  приглядевшись  къ  публике,  я  убедился, 
что  она  старательно  подобрана,  и  что  вообще  ея  не  такъ  ужъ 
много,  какъ  то  показалось  мне  сразу. 

Съ  открьтемъ  собрашя  почему- то  медлили — очевидно,  гг. 
устроит&ии  еще  кого-то  поджидали.  Наконецъ,  эта  ожидаемая  пу- 
блика явилась;  то  была  группа  изъ  пяти  или  шести  дюжихъ  хлоп- 
цевъ,  якобы  студентовъ,  постоянныхъ  завсегдатаевъ  известнаго  въ 
Женеве  „СаГё  1упдие" — болыпихъ  пьяницъ,  любителей  сканда- 
ловъ,  не  интересующихся  ни  наукой,  ни  политикой.  Эта  группа 
молодцовъ  подозрительно  окружила  меня.  Я  обратилъ  на  это  вни- 
ман1е,  а  Громченко  сталъ  усиленно  чесать  себе  переносицу, 
сердито  сопелъ  и  вдругъ  перем'Ьнилъ  место  такъ,  чтобы  отде- 
лить меня  отъ  одного  рослаго,  уже  возбужденнаго  пивомъ  детины, 
который  сталъ  почти  рядомъ  со  мной. 

—  Понимаете? — шепнулъ  мне  пр1ятель. 

Я  кивнулъ  головой.  Я  начиналъ  понимать. 

Томъ  I.— Фжврадь,  1906.  38/ю 
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Въ  ту  же  минуту  прозвучалъ  рЪзко  и  отчетливо  голосъ 
Ольги  Алексеевны: 

—  Объявляю  собрате  открытым?».. .  Меня  просятъ  предсе- 
дательствовать... Несогласныхъ  прошу  поднять  руку... 

Среди  наступившей  заэтимъ  тихой,  какой-то  торжественной 
минуты  подняли  руки  только  я  и  Громченко,  и  сейчасъ  же  ихъ 
опустили.  Ольга  Алексеевна  бросила  мнЪ  болЪе  долпй  и  злобно- 
торжествующи  взглядъ.  ЗатЬмъ  она  изложила  суть  столкновенш 
между  мною  и  Мордовским**,  его  просьбу  „общественно  обсу- 
дить инциденте.  После  всего  этого,  предоставивъ  слово  самому 
обиженному,  она  усЬлась  маленькимъ  Наполеончикомъ  въ  юбкЪ 
за  свой  столикъ. 

МордовскШ  медленно  поднялся,  медленно  еще  бол&е  нахло- 
бучилъ  на  глаза  шляпу,  сталъ  медленно  собираться  говорить  и 
вдругъ,  издавъ  каше-то  хриплые  звуки,  выхватилъ  платокъ, 
поднесь  его  къ  лицу  и  снова  опустился  на  свое  м&сто,  не 
сказавъ  ни  слова.  Его  плечи  и  голова  стали  смешно  подерги- 
ваться. На  меня  веЬмъ  этимъ  онъ  произвелъ  впечатлите  очень 
плохого  актера. 

Тогда  поднялась  Ольга  Алексеевна  и,  указывая  на  Мордов- 
скаго,  трагически  проговорила: 

—  Онъ  слишкомъ  оскорбленъ!..  Не  можетъ  говорить!  Мы 
должны  уважать  это...  Попросимъ  сторонняго  свидетеля...  Г-нъ 
Гольдблюмъ...  слово  за  вами! 

Гольдблюмъ  поднялся.  Онъ  зачЪмъ-то  выпяти лъ  грудь,  по- 
правилъ  бородку  и  тихо  началъ: 

—  Господа,  къ  великому  моему  сожаление,  я  былъ  неволь- 
нцмъ  свид&телемъ...  оскорблены,  которое  было  нанесено  ува- 
жаемому г.  Мордовскому! 

—  Понимаете!? — снова  шепталъ  мнЪ  Громченко: — какъ  на- 
чинаютъ-то:  „уважаемый",  „онъ  не  можетъ  говорить,  мы  должны 
уважать  этоа...  А  каково  арранжировано  то!..— Онъ  былъ  уже 
красенъ  и,  сжимая  кулакъ,  сильно  выдвинулся  впередъ. 

Гольдблюмъ  випевато,  сознательно  усиливая  свой  особый 
акцентъ,  изложилъ  содержаше  сцены  въ  кафе.  Причемъ  оказа- 
лось, что  я  первый  обратился  въ  сторону  Мордовскаго  и  далъ 
ему  такимъ   образомъ  поводъ   вмешаться   въ  разговоръ,  и  т.  д. 

—  Слово  за  вами!  —  обратилась  Ольга  Алексеевна  ко  мн4; 
я  почувствовалъ  себя  центромъ  многихъ  враждебныхъ  взглядоръ 
и  ощутилъ  вокругъ  себя  напряженное  злое  вниман1е. 

Чтб  я  имъ  могъ  сказать?  Прежде  всего  я  спросилъ: 
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—  Мн*  интересно  было  бы  знать,  чтб  пожелаетъ  собрате 
~» представителей  русской  колоши а  услышать  отъ  иеня?.. 

—  Подтвердите  фактъ!  —  свирепо  взвизгнула  Ольга  Але- 
ксеевна; она,  разговаривая  прямо  со  мной,  теряла  самообладаше. 
Меня  тоже  начинало  захватывать  бешенство,  но  наружно  я  былъ 
чшокоенъ. 

—  Въ  чемъ  подтвердить:  въ  томъ,  чтЬ  тамъ  ложь,  или  въ 
томъ,  чт&  тамъ  правда?.. 

Гольдблюмъ  протестующе  поднялся  со  своего  мЪста,  но  его 
.поспешили  усадить. 

Ольга  АлексЬевеа  молчала,  она  хогЬла  овладеть  собой. 

—  Разскажите,  какъ  было  д*ло!  —  раздался  откуда-то  чей-то 
необыкновенно  мн&  знакомый  голосъ. 

—  Хорошо,  я  разскажу,  во  прежде  всего  сообщите  мнЪ: 
какой  смыслъ  всего  этого  собрашя,  для  чего  и  кому  нужно 
знать— чтЬ  именно  произошло  между  мной  и  Мордовскимъ?.. 

Ольга  Алексеевна  молчала,  ее  вышибло  изъ  колеи,  и  опять 
помимо    нея    изъ*  публики   одинъ   болгаринъ-  студентъ    взялъ  на 
•себя  роль  выразителя  всего  собрав1я. 

—  Вы  обвинили  Мордовскаго  въ  предательстве...  Нужно 
доказать!..  —  сказалъ  онъ.  Я  повернулся  къ  нему. 

—  Я  его  не  обвинялъ.  Я  ему  не  подалъ  руки  и  мотиви- 
ровалъ  свой  поступокъ...  Бели  онъ  полагаеть,  что  я  долженъ 
почему- то  и  что-то  доказывать,  то  онъ  ошибается:  это  его  дЬло — 
доказать  свою  политическую  базу  прочности,  и  не  зд$сь,  передъ 
-случайнымъ  сборищемъ  людей,  изъ  которыхъ  кое-кого  слЪдуетъ 
тоже  держать  на  выстр-Ьлъ  отъ  всякаго  дБла,  а  только  въ 
среди  его,  Мордовскаго,  бывшихъ  товарищей,  изъ  которыхъ  кто 
въ  тюрьме,  а  кто  и  въ  ссылке... 

Я  вы  говори лъ  все  это  при  полной  тишине. 

—  Идемъ!  —  тихо  толкнулъ  меня  Громченко: — лучше  не 
скажете.  Точка.  Идемъ.  Лучше  сейчасъ  уйдемъ, — сквернымъ  пах- 
еетъ. 

Но  я  не  хотЬлъ  уходить. 

Публика  не  сразу  раскусила  сказанное,  и  только  Ольга 
Алексеевна  визгливо  закричала: 

—  Да  чтб  это  такое,  господа?  Онъ  насъ  всЬхъ  оскорбляетъ! 
Собрате  тогда  эагуд'Ьло... 

Но  я  опять  заговорилъ  громко,  стараясь  покрыть  шумъ: 

—  Не  обижайтесь,  господа!  Видь  пока  чт& — вы  въ  лучшемъ 
«случай  учапцеся...  и  далеко  еще  не  револющонеры,  не  деятели... 
Ми  устраиваете  собрашя,  читаете  брошюры,  ибо  вы  „въ  краяхъ 
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свободы"...  На  родин*  вы  будете  такъ  же  далеко  стоять  отъ  на- 
стоящихъ  революцюнныхъ  д*лъ,  какъ  и  теперь...  Вы  туда  вер- 
цетесь  химиками,  докторами— и  только...  Мордовспй  унивилъ 
себя,  обращаясь  къ  вамъ  съ  просьбой  реабилитировать  себя... 
Какой  бы  онъ  ни  былъ,  —  не  вамъ  вс*мъ,  вд*сь  случайно  при- 
сутствующим^ не  только  оправдывать,  но  и  судить  его...  Ояъ — 
одно,  а  вы — другое!.. 

Я  прервалъ,  ибо  вид*лъ,  что  мои  сос*ди — „револющонная" 
молодежь  изъ  ^СаГё  1ущиеа — еле  удерживаетъ  себя  на  м*ст*. 
Впрочемъ,  и  вс*  кругомъ  были  тоже  вовбуждены,  вскочил» 
съ  м*ста  и  инстинктивно  двигались  ко  мЫ  и  Громченк*. 

Въ  этотъ  критически  моментъ  Жоржикъ,  растолкавъ  пуб- 
лику, вскочилъ  на  столикъ  и,  отчаянно  жестикулируя,  завопил*: 

—  Господу  этого  оставить  нельзя!..  Я  попалъ  въ  кафе,  гдй 
былъ  оскорбленъ  Мордовски,  череэъ  пять  минутъ  поел*  инци- 
дента... Передъ  кафе  я  встретил ъ  Мордовскаго, — онъ  тогда  по- 
терялъ  разеудокъ  и,  встр*тивъ  меня,  криквулъ:  я Завтра  меня 
уже  не  будетъ  въ   живыхъ,  отошлите  мой  прахъ  въ  Сибирь!..* 

„Прахъ",  „ Сибирь6 — это  произвело  необыкновенный  эффектъ. 

—  Вонъ  ихъ!!.. — зарев*ли  вокругъ  насъ;  молодцы  рядомъ 
встрепенулись,  но  тутъ  проивошло  н*что  неожиданное:  к*мъ-та 
ловко  пущенная  пивная  кружка  чуть-было  не  угодила  въ  зубы 
Жоржику,  пролегЬла  и  съ  трескомъ  разсыпалась  у  ст*ны.  Ора- 
торъ  на  своемъ  стол*  растерянно  вастылъ.  Публика  тоже  на 
мгновеше  растерялась  и  оглядывалась. 

—  Долой  „шпика"!  Нашли,  кого  слушать!..  Долой  его!  Ахъ, 
вы,  идшты!.. — среди  тишины  это  раздавалось  изъ  одного  угла, 
какъ  выстр*лы.  Говорилъ  все  тотъ  же  голосъ,  повазавппйся  мн* 
раньше  знакомымъ. 

Вс*  мгновенно  двинулись  на  него,  какъ  бы  вабывъ  о  насъ; 
мы  тоже  стали  протискиваться  къ  неожиданному  союзнику.  Ему, 
очевидно,  приходилось  плохо,  ибо  онъ  криквулъ: 

—  Дальше  руки...  я  съ  огвемъ...  перестр*ляю  кавалеровъ, 
а*  д*вицамъ  подолы  прожгу!.. 

Когда  я  и  Громченко,  навонецъ,  протиснулись  впередъ,  то 
увид*ли  въ  углу,  за  баррикадой  изъ  двухъ  опрокинутыхъ  сто- 
ловъ,  обшарпанную  фигуру  не  то  итальянца,  не  то  руссваго,  ко- 
торый, вытянувъ  револьверъ  въ  рук*,  готовъ  былъ  стр*лять. 

Я  вгляд*лся  и  вдругъ  узналъ...  Ваньку- художника... 

А  онъ  продолжалъ  успокоивать  публику  движешемъ  револь- 
вера и  словами:  * 

—  Черти,  еазадъ!..  Говорятъ  вамъ,  это  доподлинный  шпикъ!.. 
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Отлично  его  знаю...  Вы  лучше  его  не  упускайте,  только  врядъ-ли 
вы  его  теперь  найдете...  Онъ  подъ-шумокъ  уже  того:  тю-тю!  далеко! 
Это  заставило  мвогихъ  обернуться.  Жоржика  на  стол!  уже 
не  было,  не  видно  было  его  и  въ  кафе.  Ольга  Алексеевна  и 
самъ  Мордовшй  заметались,  тщетно  разыскивая  его  и  вы- 
крикивали: 

—  Жоржикъ,  Жоржикъ!.. 

Но  Жоржинъ  испарился.  Этотъ,  очевидно,  предаочиталъ  „ве 
реабилитироваться".  Когда  въ  этомъ  окончательно  убедились 
все,  то  настроен1е  публики  круто  изменилось:  кто  сконфуженно 
улыбался,  а  кто  во  всю  хохоталъ. 

—  Вотъ  д^лЫ...  Дурацкое  положеше! 

Съ  этимъ  воинственная  группа  изъ  „Са(ё  1упдаеи  потянулась 
къ  „своимъ  дЪламъ"...  Это  знаменовало  полный  провалъ  „ватЬи*. 
Ольга  Алексеевна  о  чемъ-то  свирепо  зашепталась  съ  Мордов- 
одимъ,  который  сид'Ьлъ  какъ  въ  воду  опущенный. 

Девица,  съ  которой  я  имйлъ  столкновевде  у  Митровой,  по- 
чему-то метнулась  ко  мне  и  предупредила: 

—  Уходите.  Противъ  васъ  быль  заговоръ,  васъ  поколотить 
хотели! 

—  Хотели?!.. — Я  засмеялся,  поблагодарилъ  ее  за  „ своевре- 
менное и  преду  преждеше,  и  мы,  я,  Громченко  и  Ванька- худож- 
еикъ,  оставили  спокойно  кафе. 

—  Собственно,  нужно  после  этой  передряги  поесть  и  по- 
пьянствовать, а?..  У  кого  изъ  васъ  водятся  франки?.. — сообра- 
жалъ  Ванька  уже  на  улице. 

Громченко  съ  восторгомъ  ухватился  было  за  это  предло- 
жеше,  но  я  откавадся.  Я  вспомнилъ,  что  мне  пора  къ  Анне 
Николаевне.  Ванька  пытливо  посмотр4дъ  на  меня  и  проговорилъ: 

—  Удивительно.  Вы  не  хотите  попьянствовать?  Ну,  значить, 
съ  бабами  связались...  Упокой,  Господи,  душу  раба  твоего...  До 
свидашя!.. 

—  Заходите  же  ко  мне! — крикнулъ  я  ему  въ  догонку. 

-  Онъ  кивнулъ  головой  и,  подхвативъ  Громченко  подъ-руку, 
увлекъ  его.  Признаться,  я  не  безъ  некоторой  зависти  поглядел ъ 
нмъ  всл-Ьдъ. 

Вотъ  она — жизнь  по  своей  вольной  волюшке! 

Съ  этимъ  я  въ  раздумья  повернулъ  къ  себе.  Было  уже  поздно 
н  темно,  когда  я  вошелъ  въ  садикъ.  Однако,  на  балконе  я  все- 
таки  заметилъ  две  фигуры.  Одна,  несомненно,  была  Анна  Ни- 
колаевна, а  другой — я  не  увналъ,  и  только  поднимаясь  по  лест- 
нице, предположила  не  Митрова  ли?.. 
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Мое  предположеше  оправдалось.  Въ  общей  комнате  мен» 
встретили  и  та,  и  другая. 

—  Ну,  чтЬ:  сг  нимъ  или  на  иемъ? — шутила  Митрова. 

Л  взглянулъ  на  Анну  Николаевну;  выражев1е  лица  ея  стала 
мягче,  спокойнее,  и  я  сталъ  разскавывать  въ  нодробностяхъ  а 
ходе  собран  1Я,  и  поневоле  долженъ  былъ  остановиться  на  лич- 
ности моего  Ваньки.  Моя  характеристика  послЪдняго  очень  за- 
интересовала Митрову. 

—  Прелесть  мальчикъ!  —  вслухъ  восторгалась  она  этимъ- 
вйчно  странствующимъ  парнемъ.  —  Обязательно  сведите  меня  съ 
нимъ. 

Я  пооб4щалъ  и,  окончивъ  равсказы,  устало  опустился  на 
стулъ.  Наступило  молчаше,  причемъ  я  заметать,  что  Митрова. 
и  Анна  Николаевна  обменялись  какими-то  взглядами.  Я  насто- 
рожился и  сразу  сообразилъ:  зачймъ  вдЬсь  Митрова.  Почему-то 
мне  стало  не  совеЬмъ  ловко. 

Но  Митрова,  помолчавъ,  медленно  поднялась  и  проговорила: 

—  Ну,  дЪти  мои... — она  ласково  положила  руку  на  плеча 
Анне  Николаевне,  а  другую  протянула  ко  мне — я  думаю,  что- 
пока  у  васъ  н4тъ  серьезныхъ  поводовъ  смотреть  другь  на* 
друга  чужими  главами,  подайте-ка  свои  руки  и  соединима 
ихъ... 

Анна  Николаевна,  которая,  очевидно,  еще  менее  меня  ожи- 
дала такой  сцены,  по  обыкновенно  чуть  порозовела.  Однако,, 
наши  руки  соединились  въ  руке  Митровой... 

Вдругъ  на  Митрову  нашло  какое-то  вдохновеше, — она  вы- 
прямилась и  хогЬла  сказать  что-то  торжественное... 

Но  словъ  у  нея  не  нашлось,  и  она  съ  главами,  полным» 
слезь,  неожиданно  обняла,  крепко  поцеловала  Анну  Николаевну 
и  закончила: 

—  Теперь  я  съ  миромъ  уйду!..  Но  вы  меня  все-таки  про- 
водите немного,  обратилась  она  ко  мне. 

Я  взялся  за  шляпу,  и  мы  вышли. 
Дорогой  Митрова  мне  сказала: 

—  Слушайте,  братишка,  еще  разъ  васъ  попрошу:  любите 
ее  сильнее... 

Потомъ  она  грустно  добавила: 

—  Вотъ  я  васъ,  глупыхъ,  помирила  и  даже  обтннать 
хотела,— обвенчать  въ  вашемъ  согнаны, — а  вотъ  самой  мне  не 
весело  что-то!..  Пусто  какъ-то  вокругъ  меня  сейчасъ  стало... 
Что  это  такое— не  понимаю,  точно  у  меня  чтб  отняли!  Впро- 
чемъ,   оно    и    правда:    вы    у    меня    отняли    Анну   Николаевну; 
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нехорошо  она  мена  встретила,  какъ  камень  сидела  передо  мной, 
нова  я  ее  разубеждала  и  просвещала.  Я  ужъ  сочла  свою 
миссио  погибшей,  но  вы  вернулись,  какъ  нельзя  более  кстати... 
Она  мгновенно  смягчилась...  И  то,  чтб  я  сделала,  я  совершила 
уже  по  какому-то  наитио  свыше,  экспромтомъ...  Ну,  ступайте 
теперь  домой,  дальше  я  одна  пойду. 
Мы  распрощались. 

—  Заходите  когда-нибудь,  навестите  меня! — крикнула  она, 
уже  отходя:  —  съ  Анной  Николаевной  заходите! — почему-то  под- 
черкнула она. 

Л  погляд'Ьлъ  ей  вслЪдъ.  Мне  было  ее  очень  жалко.  Изъ 
всего,  ею  скаваннаго,  меня  особенно  сильно  ударила  эта  боль 
одиночества,  такъ  просто  и  безъискусственно  выглянувшая  ивъ  ея 
сердца.  Я  пошелъ  домой,  и  вдругъ  у  меня  явилась  одна  неожи- 
данная идея. 

„Недурно  бы  было— думалось  мне, — если  бы  бродяга  Ванька 
сблизился  съ  нею.  Въ  сущности  они  были  бы  не  солидной,  но 
великолепной'  парой!..  Онъ  ничего  и  ни  отъ  кого  не  требуетъ  и 
самъ  къ  себб  не  предъявляетъ  никакихъ  требовашй.  Она — въ 
втомъ  же  роде...  Оба  обычно  сонно  глядятъ  куда-то  въ  ту- 
манную даль,  но  оба  способны  проснуться,  надавать  поще- 
чинъ  и  стрелять  изъ  револьверовъ  при  случае...  Отличная 
была  бы  пара!..  Если  и  не  для  долгаго  счастья,  то  во  всякомъ 
случае  ничемъ  незахмуреннаго". 

—  Эй,  вы,  тамъ,  впереди!..  Если  русски,  обождите!  —  по- 
русски  меня  окликнулъ  кто-то  сзади.  Я  вздрогнулъ  отъ  неожи- 
данности и  остановился.  Изъ  мрака  меня  догоняла  какая-то 
фигура...  Когда  она  приблизилась,  мы  оба  расхохотались— то 
былъ  самъ  Ванька. 

—  Чортъ  его  знаетъ,  заблудился  въ  этихъ  проклятыхъ  до- 
рожкахъ!.. — ругался  онъ. 

—  Да  вы  чего  блуждаете?  Где  Громченко? 

—  А,  чортъ  его  возьми,  онъ  моментально  пьянъ  напился, 
совсЬмъ  безъ  желудочной  выдержки  человекъ!..  А  я  вотъ  ночлега 
ищу.  Указали  мне  адресъ,  да  я  здесь  потерялся... 

—  Слушайте!  —  быстро  сообразилъ  я:  —  хотите  поспать 
удобно,  уютно,  сладко?.. 

—  Не  мешало,  бы! — зйвнулъ  Ванька. 

—  Такъ  вотъ,  летите,  догоните  даму, — вы  ее  должны  были 
встретить...  скорее!  Она  недалеко  ушла:  отрекомендуйтесь  и 
скажите,  что  вы  отъ  меня. 

Ванька  не  двигался. 
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—  Дама... — размышлялъ  онъ: — Ну  ее!..  Я  лучше  къ  вамъ. 

—  Идите  за  ней...  У  меня  тоже  не  безъ  дамы, — в4дь  я 
женился... 

—  Ой-ой!..  Такъ  оно  и  вправду  лучше  подъ  Салэвъ  идти 
ночевать!..  Чортъ!..  Ну  и  Женева:  вездф  либо  дама,  либо  де- 
вица... Женская  республика...  Жеаъ-Евъ-ская  республика!  Ха-ха! 

Онъ  удовлетворился  своимъ  каламбуромъ  и,  кажется,  дей- 
ствительно располагалъ  идти  ночевать  „подъ  Салэвъ и.  Но  я  его 
обернулъ  и  толкнулъ  въ  направлеши  за  Митровой. 

—  Не  дурачьтесь!  Ступайте!  Ее  зовутъ  Митрова.  Велико- 
лепный челов$къ,  интересный...  Она,  братъ,  изъ  двухъ  тюремъ 
бежала,  —  н*  границ*,  перебираясь,  пограничнаго  стражника 
подстрелила!!. 

Последняя  моя  импровизащя  попала  въ  точку.  Ванька 
любялъ  все  ш  героическое в.  Онъ,  не  говоря  ни  слова,  устре- 
мился за  Митровой.  Я  зажегъ  его  воображеме. 

Л  долго,  стоя  на  м&сгЬ,  самъ  смеялся  своей  шута*,  ко- 
торую не  могъ  считать  неудачной...  Потомъ  пошелъ  домой. 

Анна  Николаевна  еще  не  спала,  она  меня  поджидала... 

Когда  я,  наконецъ,  послЗ»  этого  дня  сталъ  засыпать,  мнЪ 
было  очень  покойно  и  хорошо;  мн*  казалось,  что  отныне  моя 
жизнь  получила  кашя-то  прочныя  рамки...  Передъ  самымъ  уже 
сномъ  мн4  вспомнилось  вдругъ,  какъ  сильно  и  весело  расхохо- 
талась Анна  Николаевна,  когда  я  ей  разсказывалъ,  какъ  погналъ 
я  Ваньку  всл'Ьдъ  за  Митровой!..  Мв4  стало  тоже  чрезвычайно 
весело,  и  всЬ  сл-Ьды  непр1ятныхъ  переживанШ  обволоклись  тем* 
нымъ  сномъ. 

XIV.— Осдоавнетя. 

Прошло  еще  несколько  недель.  „Мордва"  притаилась  и  ни- 
чймъ  себя  не  проявляла,  не  шевелилась.  Инцидентъ  съ  Жоржи- 
комъ  сильно  переконфузилъ  ее.  ТЬмъ  бол$е,  что  Ванька  вы- 
в&силъ  въ  русской  читальне  длицн&йппй  перечень  дфяшй  этого 
„студента".  Очень  интересной  оказывалась  бюграфгя  Жоржика: 
онъ  началъ  свою  „политическую0  карьеру  въ  КгевФ,  былъ  ули- 
ченъ  въ  „сношешяхъ"  и  скрылся  на  некоторое  время  съ  види- 
мы хъ  горизонтовъ.  Потомъ  вынырнулъ  въ  Берлин*,  втерся  къ 
нЪмцамъ,  сощалъ-демократамъ;  съ  ихъ  рекомендащями  явился 
въ  Женеву  и  сталъ  снова  „орудовать".  До  Берлина  онъ  по- 
бывалъ  въ  Лондон*,  гд4  выдавалъ  себя  за  еврея  и  мистифици- 
ровалъ  всякхя  миссшнерсыя  общества... 
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Нечего  говорить,  что  поел*  своей  неудачи  въ  д§лА  Мордов- 
скаго  онъ  мгновенно  исчезъ  безъ  следа. 

Громченво  ходилъ  героемъ  по  Женеве  и  агнтировалъ  во 
всю;  онъ  выпустилъ  мою  брошюру  и  бнлъ  очень  доволенъ  ев 
успехом*;  она  ходко  пошла  среди  молодежи,  но  у  старйковъ 
встретила  неодобреше.  По  поводу  последнего  Громченво  пре- 
зрительно вправился: 

—  Заплесневели  дедушки  наши!..  Плевать! 

Л  нисколько  иначе  отнесся  въ  последнему  обстоятельству, 
но  все  же  былъ  доволенъ  началомъ  „дбла".  Съ  Анной  Нико- 
лаевной мы  зажили  ровной,  хорошей  жизнью,  и  я  бодро  глядйлъ 
впередъ,  где  мне  все  начинало  казаться  опредеденнымъ  и 
яеннмъ. 

Именно  въ  такомъ  настроенш  я  шелъ  однажды  по  Женеве, 
направляясь  въ  типографио,  куда  сдалъ  для  набора  новую  ру- 
копись. Въ  одной  И8ъ  улицъ  я  неожиданно  столкнулся  съ  Вань- 
кой. Съ  того  времени  я  его  нигде  не  встречалъ.  Да  и  теперь, 
небрежно  качнувъ  головой,  онъ  хогЬлъ  пройти  мимо  меня,  но 
я  его  удержалъ  за  рукавъ.  Онъ,  очевидно,  почему-то  злился  на 
меня. 

—  Куда? 

Онъ  остановился  и  сердито  оглядывалъ  меня*  ничего  не 
отвечая  на  мой  вопросъ. 

—  Хорошъ!? — продолжалъ  я.  —  И  глазъ  не  кажетъ,  а  еще, 
пр1ятель  по  Сибири! 

Ванька  фыркнулъ,  однако  пошелъ  рядомъ  со  мной. 
Я  спросилъ: 

—  Ну  чтЬ...  понравилась  вамъ  Митрова? 

Ванька  посмотр'Ьлъ  на  меня  сбоку,  нахмурился  и  проговорилъ 
коротко: 

—  Надя?!.. 

—  То- есть?  Чтб  <ае  вначитъ? 

—  Надя...  хорошая  Надя,  только  уже  несколько  подколотая 
въ  жизни. 

„Ну, — подумалось  мне, — вначитъ,  мое  сватовство  не  потерпело 
ф1аскоа. — Вслухъ  я  спросилъ: 

—  Чтб  же  вы  делаете  въ  Женеве?.. 

—  Я?!.. 

Ванька  широко  улыбнулся  и  огляд-Ьлъ  меня.  Его,  очевидно, 
раземешило  слово  „  делать а  въ  применеши  къ  его  особе.  При- 
нявъ,  однако,  более  серьезный  видъ,  онъ  прибавилъ: 

—  Смотрю — и   вижу. 
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Этотъ  ответь  меня  не  очень  удовлетворила  На  язык*  Ваньки 
„смотреть  и  вид-Ьть"  носило  очень  широки  и  неопределенный 
характеръ.  „Нужно  посмотреть  и  увидать*  —  съ  этимъ  Ванька 
когда-то  причастился  къ  революцш,  ходилъ  „на  пропаганду", 
работать  въ  летучей  типографш,  развовилъ  нелегальную  лите- 
ратуру и  т.  д. 

—  Чтб  же  вы  зд4сь  увидали?— спросилъ  я. 

—  Увидйлъ...  немного  „братства0...  но  въ  спещально  жен- 
ской редакщи...  Да  и  вообще  здЪшняя  атмосфера,  несмотря  на 
многое,  все  же  чище,  напр.,  Парижа,  куда  я  все-таки  на-днягь 
опять  возвращуся,  но  тому  есть  особая  причина!.. — Куда  же 
однако  мы  теперь? — вдругъ  вспомнилъ  Ванька. 

—  Вообще  погуляемъ,  а  вы  мв4  разскажете... 

—  А  не  лучше  ли  бросить  якорь  въ  какомъ-либо  кабинете. 
Зд&сь  есть  тихоньше,  прелесть  капе.  Пойдешь  —  никто  на  тебя 
не  посмотреть,  не  оглянется...  Изумительное  проявлеше  самаго 
тонко  развитого  индивидуализма...  Зайдемъ! 

Въ  эту  минуту  мы  вакъ  равъ  проходили  мимо  одного  такого 
„прелесть  какого8  тихонькаго  кабачка.  Я  кивнулъ  головой,  и  мы 
зашли. 

Я  спросилъ  коньяку,  и  мы  усЪлись. 

—  Ну,  катя  же  особенныя  причины  васъ  гонять  въ  Парижъ? 

—  Серьезный...  болышя...  причинвстыя  причины:  боюсь  влю- 
биться! Ей  Богу. 

Я  засмеялся.  Я  былъ  радъ,  что  не  ошибся  въ  своихъ  раз- 
счетахъ,  направляя  Ваньку  къ  Митровой. 

—  Влюбиться?..  Въ  кого:  въ  Митрову? 

—  Да,  въ  Надю!.. — просто  отвФгилъ  Ванька. — Мы  уже  на 
„тыв  и  уже  одинъ  разъ— по-товарищески,  конечно, — расцелова- 
лись... Первое  время  я  у  нея  ночевалъ,  но  уже  три  дня  избегаю 
ея  гостепршмнаго  крова.  Боюсь...  Я  не  семейная  птица...  Любовь, 
настоящая  любовь  къ  женщин*  мнЪ  подрЪжетъ  крылья,  а  мн* 
еще  полетать  охота,  охъ,  какая  охота! 

Онъ  широко .  развелъ  руками  и  захватилъ  ими  воздухъ,  какъ 
крыльями. 

—  Понимаете? 

—  Желаше  еще  летать,  это  я,  конечно,  понимаю.  Но  не 
понимаю  вотъ  чего:  вы  боитесь  влюбиться, — значить,  вы  еще  ие 
влюбились? 

—  НЬтъ. 

Ванька  сидЪлъ  задумчиво  и  даже  нисколько  мрачно.  Зам4- 
тивъ  у  меня  въ  рукахъ  корректурные  листки,  онъ  спросилъ: 
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—  Это— чтд? 

—  Оттискъ  моей  брошюры. 

—  Охота  вамъ  этимъ  бевполезнымъ  д&юмъ  себя  гЬшить! 

—  Какъ  это? 

—  Ну,  конечно,  безполезнымъ.  Вы  в&дь  проехали  всю  Россш, 
видели,  какое  везде  пригнетенное  настроеше.  Можете  издавать 
сколько  угодно  и  чего  угодно, — оттуда  вамъ  ни  одна  собака  со- 
чувственно не  отбрехнется.  ЗдЬшше  старички  это  поняли.  Вонъ 
въ  Париж*  тоже  издаютъ,  но  чтд?  —  „Матер1алы  для  исторш 
русской  револющв",  а  ведь  Парижъ  гнездо  народовольчества. 
Если  это  гн'Ьздо  „истор1ей"  занялось,  то  это — дурной  признакъ. 
Вдумайтесь  и  плюньте.  Ну,  а  пока  пойдемте  къ  Наде...  Хочется 
мне  на  нее  посмотреть,  но  самъ  я  не  решаюсь;  ведь  я  ей  и 
письмо  уже  прощальное  написалъ,  а  гЬмъ  не  менее  хочется 
взглянуть  на  нее  еще  разъ,  только  при  свид&теляхъ!.. 

Я  было-отказался,  но  Ванька  взялъ  меня  подъ-руку: 

—  Шалите,  брать,  это  вы  меня — н  не  безъ  умысла — туда 
къ  Над*  толкнули,  теперь  не  отвертитесь  —  идемте! 

Меа  си1ра!..  Мы  пошли. 

Дверь  въ  квартиру  Митровой  мы  нашли  открытой  настежь 
и,  войдя  въ  переднюю,  сразу  почувствовали  какую-то  бевпокой- 
ную  атмосферу.  Где-то  суетились,  что-то  кричали.  Не  успели  мы 
войти  въ  столовую,  какъ  къ  намъ  изъ  другой  комнаты  кто-то 
бросился  съ  криками: 

—  Г-нъ  докторъ,  сюда!.. 

Мы  такъ  и  остановились.  Къ  вамъ  выбежала  молоденькая 
Рязанова.  Она  была  очень  бледна.  Узнавъ  насъ,  она  уже  шо- 
потомъ  проговорила: 

—  Надя  себе  въ  грудь  выстрелила... 

При  этомъ  сообщеаш  мне  стало  какъ-то  страшно,  а  Ванька, 
какъ  будто  тоже  подстреленный,  бросился  къ  комнатка-уголку 
Митровой,  оттолкнувъ  меня  и  Рязанову. 

—  Мужъ  Нади  пргЬхалъ...  Онъ  тамъ  и  теперь!— Рязанова 
по  прежнему  тихо  сообщила  мне.  —  Надя  не  хотела  вовсе  его 
принимать,  но  онъ  настоялъ  на  „десяти  минутахъа  разговора 
наедине.  Надя  ушла  съ  нимъ  въ  свой  уголокъ,  но  разговоръ 
затянулся, — мы,  я  и  со  мной  Кудрявая,  очень  долго  8д&сь  под- 
жидали конца  этого  свидаыя.  Вдругъ  оттуда  раздался  выстрйлъ. 
Мы  бросились  туда,  но  дверь  оказалась  запертой  изнутри.  Впро- 
чемъ,  она  сейчасъ  же  открылась,  и  этотъ  господинъ  —  Надинъ 
мужъ — крикнулъ  намъ:  „Ради  Бога,  доктора!..  Эта  сумасшедшая 
выстрелила  въ  себя"!..  % 
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—  Зач$мъ  же  вы  его  немедленно  не  выгнали?.. — саросилъ 
я  и  заволновался. 

—  Мы  его  просили  уйти,  потомъ  подошла  Анна  Николаевна 
и  тоже  упрашивала  его. 

—  Анна  Николаевна  вдЬсь?..  —  Я   быстро    направился  къ 

М-Ьсту   дЪЙСТВ1Я. 

Митрова  лежала  на  небольшой  кушетки...  Она  была  бледна 
и  глаза  ея  были  закрыты.  Анна  Николаевна  хлопотала  надъ 
ней,  и  среди  хлопотъ  повернулась  къ  рослому,  тщательно  выбри- 
тому брюнету,  который,  скрестивъ  руки,  стоялъ  тоже  надъ  Ми- 
тровой: 

—  Да  уходите  же,  ради  Бога!..  Над*  нужно  спокойствге, 
вы  ее  волнуете  вашимъ  присутствгемъ. 

Но  брюнетъ  только  головой  покачалъ.  Ванька  стоялъ  у  ногь 
Митровой.  Онъ  былъ  тоже  какъ  смерть  бл&денъ  и  сосредото- 
ченно слЪдилъ  за  движешями  рукъ  Анны  Николаевны,  которая 
быстро  меняла  компрессы,  откидывая  на  полъ  куски  алЪвшей 
отъ  крови  ваты. 

—  Уведите  его! — строго  крикнула  ВанькЬ  Анна  Николаевна. 
Ванька  словно  проснулся.  Онъ  подошелъ  къ  брюнету...  Тотъ 

надменно  вздернулъ  голову,  поправилъ  пенснэ  на  носу  и  про- 
говори лъ: 

—  Оставьте  меня.  Я  им$ю  бол&е  правъ  присутствовать 
зд4сь,  ч4мъ  вы  всЬ,  ватЬсгЬ  взятые. 

Ванька,  однако,  подошелъ  къ  нему  не  для  того,  чтобы  разго- 
варивать. Прежде  ч*мъ  брюнетъ  усхгЬлъ  мигнуть,  онъ  былъ  уже 
вн*  комнатки,  усиленно  болтая  руками  въ  воздух*.  Ванька,  ловко 
схвативъ  его  за  шею,  повернулъ  лицомъ  впередъ  и  выставилъ 
въ  переднюю. 

—  Это...  вашъ?.. 

Онъ  подалъ  брюнету  щегольской  циливдръ,  и  такъ  какъ  тотъ 
медлилъ  его  вадЬть,  Ванька  ему  помогъ  и  теперь  уже  тихонько 
тодкнулъ  къ  дверямъ... 

Я  сл$довалъ  за  ними.  Окончивъ  свою  операщю,  Ванька  по- 
смотрЪлъ  на  меня  большими  глазами  и  глухо  скаэалъ: 

—  Видели  гадину?! 

Въ  это  время  явилась  Кудрявая  въ  сопровождены  доктора 
„изъ  колоши" — русскаго,  натураливнровавшагося  въ  Женеве. 
Мы  съ  Ванькой  прошли  въ  общую.  Скоро  къ  намъ  туда  при- 
соединилась и  Кудрявая. 

—  Ну,  слава  Богу!..  Не  опасно...  но  на  полъ-пальца  выше — 
и  не  было  бы  уже  нашей  Нади. 
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Ванька  при  этомъ  извйеии  необыкновенно  оживился.  Онъ 
снова  хот4лъ-было  пойти  къ  раненой,  но  на  его  удержали. 
Онъ  послушно  ус&лся  и  опустилъ  руки,  который  упали  какъ 
подстреленный  крылья. 

—  Да,  истор1я! — проговорила  Кудрявая  и,  оправдывая  свою 
фамилио,  лихо  повернулась  вокругъ  себя  и  прищелкнула  паль- 
цами. 

—  Жаль,  что  вы  не  дйвица,— сказала  она  мнй, — а  то  я  бы 
вамъ  сказала:  не  выходите  ваиужъ!..  Брр... 

Когда  мы  остались  съ  Ванькой  опять  одни,  онъ  положилъ 
мн4  руку  на  колено  и  тихо  проговорилъ: 

—  А  не  уЪхать  мнЪ  отсюда!  А  все  вы,  дядя,  виноваты! 
Онъ  покачалъ  головой... 

Мн&  было  его  искренно  жаль  въ  эту  минуту,  но,  съ  другой 
стороны,  я  былъ  почему-то  очень  доволенъ.  Подъ  влшшемъ  обста- 
новки, въ  которой  мы  находились,  я  немедленно  же  сознался 
ВаньвЪ  въ  этихъ  своихъ  „нехорошихъ"  на  его  счетъ  чувствахъ. 
Онъ  тихо  усмехнулся. 

—  Да,  да...  это  я  угадалъ,  но  откуда  у  васъ  такая  чисто 
женская  тендевщя?  Должно  быть,  есть  у  васъ  что-то  огь  жен- 
щины! Берегитесь!  Въ  мужской  натур*  это  —  диссонансъ  и 
опасный... 

Онъ  снова  погрувился  въ  себя.  Глядя  на  него,  мн4  было  не- 
известно, гдЪ  теперь  находится  бол&е  серьезно  раненый?  Тамъ 
ли,  въ  „уголк**,  или  зд4сь,  около  меня?..  Т4мъ  не  менЪе,  я  былъ 
очень  радъ. 

Черезъ  полчаса  мы  уже  могли  собраться  вей  около  Метровой. 
Она  была  уже  въ  постели,  и,  бледная,  на  белоснежной  подушке, 
подъ  бйлымъ  одЪяломъ,  она  жила  только  глазами,  и  они  были 
необыкновенно  хороши. 

Митрова  встретила  Ваньку  ласково,  почти  н*жно,  мн*  же 
она  бросила  долпй  странный  взглядъ.  Мн&,  казалось,  что  я 
понялъ  его  вначеше.  В4дь  изъ  всЪхъ  присутствующихъ  пожалуй 
я  одинъ  былъ  бол&е  другихъ  осв&домленъ  о  той  почв*,  на  ко- 
торой чуть-было  не  разыгралась  жестокая  трагедая. 

Анна  Николаевна,  я  и  Рязанова  —  мы  скоро  ушли,  предо- 
ставивъ  Митрову  заботамъ  Ваньки  и  Кудрявой. 

Рязанова,  молоденькая,  почти  д&вочка,  съ  некрасивымъ,  но 
чрезвычайно  милымъ  и  одухотвореннымъ  лицомъ,  наулвцЬ  дала 
выходъ  своимъ  чувствамъ.  Они  были  своеобразны. 

—  Чтй  за  чудо...  эта  наука!  Вотъ  мы  бЪгали,  суетились, 
приходили  въ  отчаянье,  роб&ли  отъ  пустяковъ,  но  пришелъ  че- 
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ловйкъ  науки,  усмехнулся  и  сказал ъ: — Вотъ,  если  бы  сюда,  чуть 
повыше — Рязанова  показала  на  свою  грудь — то  была  бы  смерть 
мгновенная,  а  сюда — смерть  черезъ  нисколько  часовъ!..  Обяза- 
тельно брошу  свои  п1еигеза  и  перехожу  на  медицину!.. 

Возбужденная,  ояющая,  она  распростилась  съ  нами  и  ушла. 

—  Славная  дФвочка! — проговорила  Анна  Николаевна,  когда 
мы  пошли  уже  одни,  и  вдругъ  прибавила: — Если  ты  не  прочь 
пройтись,  пойдемъ,  нав$стнмъ  мертвыхъ!..  Кстатн  посмотримъ 
женевское  кладбище... 

Кладбище  находилось  далеко;  дорогой  туда  мы  все  время 
обсуждали  только- что  происшедшее  съ  Митровой. 

—  Нисколько  странно  мн4  все  это...  —  выговорила  Анна 
Николаевна. — Между  ними,  т. -е.  между  Митровой  и  ея  хужемъ, 
происходила  какая-то  борьба,  очевидно...  На  ней  все  было  изо- 
рвано... 

—  Да?.. — живо  спросилъ  я,  и  для  меня  уже  не  было  со- 
мнЪн1Я  въ  томъ,  какъ  произошло  все  д&ло;  я  добавилъ:  —  Не- 
годяй!..— Но  тутъ  же  почему-то  вспомнилъ  сцену  у  Ольги  Але- 
ксеевны, гдй  я  самъ  былъ  участникомъ,  вспомнилъ  и  угрюмо 
умолкъ. 

—  Когда  я  пришла, — продолжала  Анна  Николаевна, — около 
Митровой  никого  не  было.  Она  была  въ  полномъ  соэнаши...  Она 
думала,  что  черевъ  нисколько  минутъ  умретъ,  ей  было  худо, 
и  прежде  всего  она  мн*  сказала:  „Я  все  свое  имущество  реа- 
лизировала,  деньги  почти  веб  у  меня  сейчасъ  на  рукахъ!.."  Она 
мн4  указала  —  гд4,  и  велела  немедленно  ихъ  забрать  и  пере- 
дать... 

Анна  Николаевна  тяжело  перевела  духъ.  Я  ждалъ  со  жгу- 
чимъ  интересомъ.  Она  тихо  окончила: 

—  Теб*  передать!  Для  твоихъ  „дЬлъ"... 
Я  удивился. 

—  Слава  Богу,  что  пока  ей  вовсе  ненуженъ  наслйдникъ, 
но  во  всякомъ  случай  ея  выборъ  неудаченъ!..  По-моему,  деньги 
для  „дбла"  должны  ростя  изъ  „д&ла",  а  не  падать  на  него  съ 
неба... 

Анна  Николаевна  опять  пытливо  поглядела  на  меня,  и  мы 
уже  молча  вступили  на  кладбище. 

Это  былъ  настояпцй  городъ  смерти  съ  благоустроенными, 
правильно  разбитыми  улицами,  соединенными  безчисленными  пе- 
реулками, со  столбиками,  съ  указывающими  табличками. 

—  Культурные  люди  и  поел*  смерти  культурно  устраи- 
ваются,—сказала,  чуть  улыбнувшись,  Анна  Николаевна. 
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Я  нашелъ,  что  наши  русшя  кладбища  болЪе  поэтичны  и 
болЪе  настраивают*. 

—  Слишкомъ  ужъ  зд4сь  много  порядка... 

Мы  недолго  блуждали  но  тихимъ,  безмолввымъ  „  мертвы  мъ 
улицамъ". 

—  Вотъ  здЬсь  посидимъ! — она  указала  на  скамейку. 

Мы  еЬли,  и  она  долго  глядела  на  поднимавшуюся  невда- 
леке небольшую  гранитную  колонку. 

—  Вонъ  тамъ  навыки  успокоился  одинъ  человйкъ,  который 
при  жизни  для  меня  нич&мъ  не  являлся,  а  посл4  смерти  прх- 
обр'Ьлъ  надо  мной  какую* то  власть... 

Анна  Николаевна  говорила  это  въ  глубокомъ  раздумьи  и  не 
сводила  глазъ  съ  гранитной  колонки. 

—  Тамъ  лежать  одинъ  эмигранта...  Онъ  быль  молодой,  но 
очень  тихихъ,  придавленныхъ  манеръ  человЪкъ...  Я  его  почти 
не  замечала,  но  онъ  часто  приходилъ  ко  мн4,  усаживался  въ 
уголку,  сидйлъ  часами,  и  мы  за  все  время  его  визита  успевали 
перемолвиться  развЪ  десяткомъ  фразъ... 

Такъ  длилось  д*ло  около  года...  Въ  одинъ  прекрасный  день 
онъ  прострел илъ  себ*  голову;  мы  его  похоронили,  а  загЬмъ, 
черезъ  м&сяцъ  уже,  я  получила  письмо,  пересланное  изъ  Лон- 
дона... Это  письмо  онъ  за  часъ  до  смерти  мнй  написалъ,  но  по- 
слалъ  въ  Лондонъ  кому-то  съ  просьбой  переслать  мн*  не  ранЪе 
здкъ  черезъ  мйсяцъ...  „Когда  я  буду  уже  всЬми  забыть а...  Въ 
этомъ  письме  онъ  говорилъ,  что  полюбилъ  меня,  и  умираетъ 
потому,  что  я  никогда  его  не  полюблю...  Съ  гЬхъ  поръ  въ  мо- 
рально-трудныя  минуты  моей  жизни,  я  всегда  почему-то  вспо- 
минаю о  немъ... 

—  Значитъ,  и  сейчасъ  мы  сюда  пришли,  потому  что  пере- 
живаемъ  морально-трудную  минуту? — спросилъ  я. 

Анна  Николаевна  кивнула  и  потомъ  тихо  сказала: 

—  Да,  очень  трудную...  Л  принимаю  одно  р&шеше,  боль- 
шое, но  у  меня  мало  силъ  его  теб4  высказать... 

Мн4  стало  страшно.  Я  какъ-то  замеръ  весь. 

—  Но  я  его  должна  сказать... 

Она  умолкла  и  все  глядела  на  могильную  колонну.  Я  ждалъ 
и  не  шевелился.  Вдругъ  Анна  Николаевна  сделала  странное 
движене  головой,  какъ  будто  бы  что-то  съ  трудомъ  глотала, 
потомъ  вздрогнула  всЬмъ  гЬломъ.  Взглядъ  ея  сталъ  острымъ  и 
брови  сдвинулись.  Она  не  то  вглядывалась  во  что-то,  не  то  при- 
слушивалась къ  чему-то. 

Я  быстро  схватилъ  ее  за  руки. 
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—  Чтб  съ  тобой?.. 

—  Ничего...  тутъ  что-то  не  хорошо! — Она  показала  на  верх- 
нюю часть  груди:  —  меня  какъ-то  стошнило  и  голова  закру- 
жилась!.. Пойдемъ  отсюда... 

Сильна  опираясь  на  мою  руку,  она  медленно  поднялась  съ 
тяжело  опущенной  головой. 

Мы  це  пришли,  а  уже  пргЬхали  домой.  Анна  Николаевна 
глядела  совсймъ  нездоровой. 


XVI.— Ч4мъ  дальше  въ  дйсъ... 

После  того,  какъ  Анна  Николаевна  почувствовала  себя  очень 
плохо  и  даже  не  довела  затЪяннаго  на  кладбищ*  разговора  до 
конца,  я  напрасно  ждалъ  его  продолжены  въ  течеме  несколь- 
кихъ  дней. 

Намекъ  Анны  Николаевны  на  какое-то  важное  р&шене,  при- 
нятое ею,  и  которое  такъ  и  осталось  невысказанными,,  держало 
меня  въ  очень  тревожномъ  настроенш.  Я  не  решался  возобно- 
вить неоконченной  беседы.  Обстановка,  въ  которой  она  нача- 
лась, внушала  мне  неопределенный,  но  тоскливый  опасешя.  Я 
сталъ  держать  себя  какъ-то  насторожи.  Въ  отношевш  Анны 
Николаевны  ко  мне  тоже  прокралась  странная  неровность.  Она 
или  проявляла  горячую,  какую-то  неожиданную  нежность,  или 
держалась  холодно-разеЬянно,  но  чтд  всего  было  непонятнее — 
ее  стало  чаще  тянуть  изъ  дому,  и  она — эта  келейница — каждый 
день  куда-нибудь  отправлялась.  Те  дни,  пока  Митрова  была  въ 
постели,  эти  выходы  имели  видимое  оправ  дате, — она  шла  наве- 
стить больную, — но  Митрова  скоро  оправилась,  и  черезъ  две  не- 
дели ее  освободили  отъ  „подушекъ",  какъ  она  выразилась;  гЬмъ 
не  менее,  Анна  Николаевна  и  после  этого  убегала  изъ  дому... 

Не  подлежало  сомн^нш,  что  ее  гонитъ  на  улицу  нечто 
свое,  глубокое  внутреннее,  что,  однако,  продолжало  оставаться 
для  меня  мучительной  тайной.  Я  переживалъ  непрхятное  настрое- 
ше,  и,  по  странной  игре  судьбы,  это  настроеше  въ  противопо- 
ложность уходамъ  Анны  Николаевны,  меня  приковало  къ  дому. 
Я  взялся  за  работу,  за  третью  брошюру.  Вторая,  выпущенная 
въ  публику,  ближайшихъ  ко  мне  людей — въ  ихъ  числе  и  Анну 
Николаевну — более  удовлетворила — ч'Ьмъ  первая,  даже  „ старики0 
ее  одобрили,  но — курьезное  дело — она  расходилась  слабо,  много 
тише  первой,  и  Громченко  изъ  себя  выходилъ.  Кстати  сказать, 
„издательств  комитетъ"  опять  возстановился  въ  прежнемъ  виде. 
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Болгарннъ,  который  было-ваколебался,  снова  сталъ  принимать 
въ  немъ  деятельное  участие  немедленно  же  всл-Ъдъ  за  „судби- 
щемъ".  Первую  мою  брошюру  онъ  даже  перевелъ  по-болгарски 
и  хогЬлъ  ее  самостоятельно  издать. 

Во  совести  говоря,  по  м4р4  развита  яд4лаа,  я  начиналъ 
понимать  его  „никчемность",  и  если  веялся  за  третью  брошюру, 
то  больше  по  инерщи,  а  отчасти  загЬмъ,  чтобы  задавить  ка- 
кого-то психическаго  червя,  который  непрестанно  извивался  у 
меня  подъ  сердцемъ,  родившись  въ  новой  атмосфер*  моихъ  от- 
ношетй  съ  Анной  Николаевной. 

Анна  Николаевна,  возвращаясь  со  своихъ  „выходовъ",  обык- 
новенно приносила  мн*  ворохъ  маленькихъ  новостей. 

—  „ Ванька *  не  отходить  отъ  Митровой! — „Ванька"  купи лъ 
краски  и  пишетъ  портретъ  Митровой.  —  „Ванька"  сталъ  оде- 
ваться чище...  ходить  въ  новомъ  котелке,  теперь — совеЬмъ  швей- 
царецъ. 

Наконецъ,  однажды,  возвратясь  домой,  она  мн4  торжествующе 
сообщила: 

—  Ванька  и  Митрова  окончательно  сошлись. — Говоря  это, 
она  внимательно  глядЬла  на  меня  и  добавила  очень  медленно: — 
ПослЪ-завтра  они  &дутъ  въ  Парижъ. 

Обыкновенно  я  эти  новости  принималъ  съ  удовлетворенной 
улыбкой.  Я  внд&лъ  торжество  своего  желашя — вид&ть  Ваньку  и 
Митрову  „спарованными",  но  при  посл&днемъ  извести  я  не 
удержался  отъ  маденькаго  досадлнваго  движеыя.  Мн4  и  вообще 
не  нравилось,  что  Анна  Николаевна  кааъ-то  спещально-ввима- 
тельно  отнеслась  къ  отношен1ямъ  Ваньки  съ  Митровой;  это 
странно  кололо  меня  въ  какое-то  уже  больное  м*сто: 

—  Дай  нмъ  Богь  миръ  и  радость!.. — нисколько  угрюмо  от- 
кЬтилъ  я  на  сообщеше  объ  ихъ  отъезд*. 

—  Отчего  ты  не  посетишь  ихъ?  —  спросила  Анна  Нико- 
лаевна:—они  очень  хогЬли  бы  тебя  видеть,  въ  особенности  она... 

Въ  тони  слова  „она"  было  что-то  такое,  отъ  чего  меня 
озарило  внезапнымъ  предположешемъ,  но  я  его  быстро  отогналъ... 
Принять  его — значило  свести  Анну  Николаевну  съ  того  пьеде- 
стала, на  который  я  ее  поставилъ  въ  моихъ  главахъ. 

Однако  Анна  Николаевна  какъ  будто  увидЬла  мгновенно 
мелькнукппя  у  меня  мысля  и  отвернулась,  чуть  покрасн&въ.  Мо- 
жетъ  быть,  для  того,  чтобы  спрятаться  отъ  себя  въ  эту  минуту, 
она  подошла  къ  шанино  и  взяла  нисколько  аккордовъ. 

Странно  и  жутко  брякнули  струны  и  затихли...  Мы  оба  мол- 
чали и  какъ  будто  вслушивались  въ  дисгармоничное  эхо,  которое 
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только  для  насъ  плавало  въ  этой  комнате,  свидетельнице  пер- 
выхъ  минуть  нашей  любви. 

—  Ушла...  ушла  музыка!.. — съ  кривой  усмешкой  обратила  на 
меня  Анна  Николаевна  свой  блестящи  взглядъ. 

Да,  она  уходитъ!  — показалось  и  мне,  но  я,  наклонивъ  го- 
лову, прошелъ  къ  себе. 

Настали  жгуч1Я  минуты.  Мне  казалось,  что  он*  могутъ  вер- 
нуть уходящую  „  музыку ";  вероятно,  это  казалось  и  Анне  Ни- 
колаевне,— по  крайней  мере,  она  вдругъ  появилась  въ  дверяхъ 
моей  комнаты  уже  -опять  тихая,  светлая...  Но  прежде  чймъ  мы 
могли  перемолвиться  фразой,  изъ  садика,  черезъ  открытую  дверь  * 
на  балконе,  послышался  голосъ  Митровой: 

—  Анна  Николаевна!  Анна  Николаевна! 

Мы  оба  вышли  на  балконъ.  Внизу,  на  дорожке,  покрытой 
ковромъ  всякой  осенней  листвы,  стоила  новая  чета:  Ванька  и 
Митрова.  При  взгляде  на  Ваньку,  я  едва  удержался,  чтобы  не 
расхохотаться;  онъ,  очевидно,  очень  скверно  чувствовалъ  себя 
въ  новомъ  довольно  щегольскомъ  костюме,  и  сконфуженно  при- 
поднялъ  свой  „котелокъ". 

—  Мы  къ  вамъ  съ  посл'Ьднимъ  визитомъ! 

Анна  Николаевна  съ  шврокимъ  радуппемъ  открыла  руки. 
„Молодые"  вошли.  Ванька  совсЬмъ  какъ-то  уничтоженно  поздо- 
ровался со  мной  и  погляделъ  на  меня. 

Мне  стало  его  жалко,  и  я  подумалъ:  „Эхъ,  соколъ,  соколъ, 
где  твои  крылья?./ 

Митрова  была  прямо-таки  прелестна;  она  двигалась  чрезвы- 
чайно оживленно,  и  въ  лице  ея  была  утренняя  свежесть,  будто 
вотъ  только- что  она  проснулась,  встала,  .умылась  и  ходить  по 
благоухающему  весеннему  саду. 

—  ЧтЬ  вы  съ  нимъ  сделали?  —  не  удержался  я  и  укаэалъ 
на  Ваньку,  который,  какъ  „бедный  родственнике ,  робко  уселся 
на  краешекъ  стула  и  -опустилъ  глаза  на  полъ. 

Митрова  громко  разсмйялась. 

—  Ничего!..  Вотъ  только  переодела  его.  Онъ  долго  бры- 
кался, но  ничего — я  его  уломала,  наконецъ.  Теперь  онъ  у  меня 
совсЬмъ  пай-мальчикъ...  Что  значить  костюмъ!  Это  —  цивили- 
защя! 

Бедный  Ванька,  слушая  все  это,  краснелъ  и  вообще  похо- 
дилъ  на  прирученнаго  дикаря.  Митрова  продолжала: 

—  Завтра  мы  4демъ  въ  Парижъ.  Онъ  мне  обйщалъ  напи- 
сать за  зиму  хорошую  картину...  У  него  ведь  въ  Париже  есть 
„своя  мастерская в!  Воображаю,    чт5  это  такое!  Вероятно,  где- 
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аибудь  подъ  облавами,  и  ангелы  къ  нему  прилетаютъ  позировать... 
ха-ха-ха! 

Я  былъ  ув-Ьренъ,  что  Ванька  готовъ  ее  поколотить  въ  эту 
.минуту, — такъ  онъ  посмотрЪлъ  на  нее  исподлобья.  А  она  не  уни- 
малась. 

—  Но...  если  онъ  не  сб&житъ  ото  меня,  я  ему  устрою  на- 
стоящую мастерскую...  Видь  оаъ — парень  съ  несомн&внымъ  та- 
лантомъ!  Какой  онъ  портрета» то  съ  меня  нарисовалъ:  одна  щека 
^желтая,  другая— зеленая!  ха-ха-ха!..  Не  сбЪжишь? 

банька  врякнулъ,  и  на  этотъ  прямо  ему  поставленный  во- 
просъ  отв'Ьтилъ  только: 

—  Оставь,  Надя!..  Охота  теб*  дурачиться.:. 

—  А  вы  постарайтесь,  чтобы  онъ  не  сбЪжалъ,  —  прогово- 
рила Авва  Николаевна;  ей  тоже,  очевидно,  стало  очень  жаль 
Ваньку,  за  счетъ  котораго  такъ  веселилась  Митрова.  Та  пожала 
плечами. 

—  Пусть  б'Ьжитъ. 

Это  было  сказано  шутливо,  но  въ  шутки  этой  было  какое- 
то  глубокое  равнодуппе. 

Митрова  все  время  шутила.  Просидели  они  не  долго,  но 
Банька  вдругъ  не  выдержалъ  этой  пытки  и  заторопился  домой. 

Они  стали  собираться.  Анна  Николаевна  на  прощанье  завела 
какую  то  коифиденщальную  бесЬду  съ  Митровой.  Ванька  вос- 
пользовался этимъ,  и  мы  съ  нимъ  вышли  на  балконъ.  Тамъ  онъ 
чгь  остервенЗшемъ  снялъ  съ  себя  котелокъ: 

—  Уфъ!..  ффу-у!.. 

—  Жарко? — осведомился  я. 

Ванька  показалъ  мв*  кулакъ  и  свирепо  проговорилъ: 

—  Я  или  ее  убью,  или...  сбйгу...  Будьте  вы  прокляты  съ 
вашими  „ ночлегами а  у  дамъ!.. 

Я  чуть  не  прыснулъ  со  смЪху. 

—  Ванька,  идемъ! — позвала  Митрова. 

Анна  Николаевна  осталась  наверху,  а  я  пошелъ  немного 
^проводить — до  калитки  садика — гостей.   . 

—  Ну,  вы— слушайте! — тихо  обратилась  ко  мн4  Митрова: — 
/берегите  теперь  Анну  Николаевну;  она  уже  что-то  имЪетъ  въ 
голове!  И  скоро  безумствовать  начнетъ...  Вы  должны  понять, 
чтб  случилось  съ  нею... 

Это  меня  какъ  молотомъ  ударило;  я  быстро  простился  съ  ними  и 
взбйжалъ  на  верхъ.  Анна  Николаевна  была  на  балков*;  я  сталъ 
-около  нея  и  глядЬлъ  на  нее...  Мн*  казалось,  что  теперь  мы  съ  ней 
неразрывно  и  навыки  связаны,  и  я  былъ  гордъ  этимъ  и  счастливь. 
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Анна  Николаевна  гЬмъ  временемъ  провожала  глазами  уда- 
ляющуюся пару  и  тихимъ,  вадумчивымь  голосомъ  говорила: 

—  Она  не  любить  его,  не  любить!  Гляди,  она  подняла 
хвоста  и  впередъ  шагаетъ,  а  онь  понурился  и  плетется  сзади. 
Бедный!  Онь  плохо  помЪстилъ  свой  капиталь...  Она  забавляется 
имъ,  какъ  интересной  игрушкой,  разрешаете  ему  любить  себя,, 
но  сама  не  любить,  не  любить... 

Это  резюме  и  мн&  показалось  правдоподобнымъ,  и  мн&  стало* 
немножко  не  по  себй:  вь  такомъ  ел  уча*  выходило,  что  я  ему 
оказаль  действительно  очень  скверную  услугу. 

Анна  Николаевна  продолжала: 

—  И  все  это  потому,  что  этотъ  Ванька  слишкомь  челов&къ... 
и  не  совебмъ  мужчина... 

Мой  Ванька!  отважный,  свободолюбивый,  гордый?!  Онь — не 
совсЪмь  мужчина?!  Я  вапротестовалъ.'Анна  Николаевна  со  мной 
не  согласилась. 

—  Да,  не  совсЪмь  мужчина!  Это  —  вЪрно.  Мужчина...  съ 
клыками:  онь  сначала  больно  укусить,  а  потомъ  тебя  поведеть 
властной  рукой,  куда  ему  угодно!..  Зв&ря-мужчиву  она  бы,  Митрова, 
полюбила... 

Нотка  ненависти  не  то  къ  себ*,  не  то  въ  звЪрю-  мужчине 
чуть  зазвучала  вь  ея  посл&днихъ  словахъ.  Потомъ  она  умолкла 
и  задумалась. 

Л  не  хогЬлъ  ее  разспрашивать  о  „секрет*",  на  который 
намекнула  мн*  Митрова,  но  такъ  какъ  было  достаточно  сыра 
и  св&жо  на  дворй,  я  тихонько  взяль  и  ввелъ  ее  внутрь. 

—  Все-таки...  самка  она!.. — проговорила  Анна  Николаевна, 
намекая  на  Митрову. 

Мы  сидЪли  рядомъ  на  моей  кушеткЪ. 

—  Ты  же  говорила  о  ней,  что  она  челов&къ  чистой  и 
хорошей  души... 

—  Ну,  такъ  чтЬ  же?..  Душа— одно,  а  физика — другое.  Развй 
ты  не  видишь,  какъ  она  оживилась,  расцвела,  разыгралась!.. 
Даже  красивее,  обольстительнее  стала...  Это  не  отъ  души,  а 
отъ  физики...  Я  ув&рена,  что  этотъ  „Ванька"  души  ея  и  не 
коснулся...  Бедный!  Свою- то  онъ,  очевидно,  цЪликомъ  ей  отдалъ!.. 
И  странно,  какъ  жестоко  она  съ  этой  хорошей  душой,  неожи- 
данно попавшей  ей  на  вубы,  обходится.  Она  будто  вымещаетъ 
на  ВанькА  твоемъ  все,  чтб  претерпела  когда-то  отъ  своего  „ва- 
конн*йшагоа  супруга.  Кстати  о  вемъ.  Онъ  уже  сделался  очень 
популярнымъ  въ  Женеве  Онъ  живо  нащупалъ  „мордву",  а  те- 
перь та  его  нащупываетъ.  У  него  свои  интересы,  у  „мордвы" — соб- 
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ственныя  соображенгя,  но  они  сошлась.  Онъ  выдаетъ  себя  боль- 
шимъ  либераломъ,  завазалъ  Мордовскому  брошюру  о  „ консти- 
туции. У  него  есть  еще  кое-какш  деньги,  онъ  ихъ  „съ  пользой" 
употребляетъ;  онъ  разсчитываетъ  воздействовать  на  Митрову 
общественнымъ  путемъ  и  преддожилъ  ей  „третейсюй  судъ*... 
Сообразительный  человекъ,  онъ  и  жертву  изъ  себя  изобразилъ, 
онъ  и  за  Ольгой  Алексеевной  волочится...  „Мордва*  серьезно  при- 
нялась отстаивать  его  интересы  и  уже  кое-чего  добилась.  Ми- 
трова  даже  согласна  дать  ему  некоторое  отступное...  Противно 
даже  чуть  соприкоснуться  съ  этимъ,  съ  этимъ...  съ  позволемя 
сказать  „воздухомъ"...  - 

Такимъ  образомъ,  у  насъ  стала  налаживаться  беседа  и  на- 
сгроешя  въ  стиле  первыхъ  дней,  но  судьбе  было  угодно  сегодня 
мешать  намъ.  Вдругъ  изъ  соседней  комнаты  раздался  тихи 
голосъ: 

—  Анна  Николаевна  здесь  живетъ? 

Мы  оба  вскочили  и  бросились  въ  общую  комнату.  Тамъ 
стоялъ  и  оглядывался  человекъ  небольшого  роста  въ  дорожномъ 
костюме,  довольно  пожилой,  съ  сильно  загор'Ьлымъ  лицомъ. 

—  Не  узнали?.. — спросилъ  онъ,  видя,  что  Анна  Николаевна 
внимательно  вглядывкется  въ  него,  и  посегЬшилъ  назвать  себя: — 
Гордеевъ! 

—  А!  какими  судьбами!  Сколько  летъ...  Здравствуйте! 
Анна  Николаевна  дружески  протянула  ему  руку  и  предста- 
вила меня: 

—  Мой  мужъ. 

Это  было  въ  первый  и  послйдвШ  разъ,  что  она  меня  такъ 
назвала. 

—  Откуда? — спрашивала  Анна  Николаевна  Гордиева,  уса- 
живаясь и  усаживая  его. 

—  Изъ  Австралш, — отвйтилъ  онъ  такимъ  тономъ,  какъ  будто 
это  было  совс4мъ  возле  Женевы,  не  дальше,  напримеръ,  Морнэ. 

Этотъ  ответь  Анна  Николаевна  приняла  тоже  безъ  удивле- 
ны и  только  спросила: 

—  Ведь  вы;  помнится,  отправились  въ  Канаду? 

—  Да,  я  и  былъ  тамъ;  потомъ  двинулся  на  югъ,  прощелъ 
пешкомъ  штаты,  очутился  въ  Мехико.  Потомъ  былъ  въ  Брази- 
Л1и,  перелйзъ  черезъ  Анды  и  изъ  Чили  махнулъ-быдо  въ  Ново* 
Зелаодш,  но  не  задержался  тамъ,  отправился  въ  Австралш... 
целый  годъ  быковъ    гонялъ  и  теперь    вотъ    опять  въ  Европе... 

Я  съ  болыпимъ  интересомъ  сталъ  разсматривать  этого  „пу- 
тешественника*. Лицо  и  фигура  его  имели  очень  бодрый  видь, 
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но  глаза  были  каше-то  странные:  одннъ  изъ  нихъ  былъ  какъ- то 
постоянно  прищуренъ,  будто  особенно  внимательно  всматривался 
въ  какую-то  отдаленную  точку. 

—  Ну,  а  въ  Женеву  теперь  надолго?— спросила  Анна  Ни- 
колаевна, и  въ  голоси  еа  были  и  грусть,  и  участье. 

—  Да  часовъ  на  пять  съ  половиной! — отв&тилъ  онъ  опять 
такимъ  тономъ,  какъ  будто  говорилъ  о  цЪлыхъ  годахъ. — А  по- 
томъ  прямо  въ  Росаю!..  Пора...  Первымъ  долгомъ  по  ВолгЬ 
прокачусь,  посмотрю  ее,  матушку,  послушаю  п$сни  наши  бур- 
лащоя...  А  вамъ  обязательно,  чуть  весна  настанетъ,  молодень- 
кую березку  пришлю,  живую,  зеленую,  въ  кадочке. 

—  Спасибо,  в&дь  я...  не  почвенница...  я  объэтомъ  не  очень 
скучаю. 

—  Э...  ну,  не  говорите  такъ,  что  вы,  какъ  можно! — засуе- 
тился ГордЪевъ. 

Онъ  прнщурилъ  и  второй  глазъ  и  умолкъ.  Анна  Николаевна 
молча  смотрела  на  него. 

—  Не  развеяли  вы,  какъ  видно,  вашей  тоски  по  бйлу-св4ту! 
ГордЪевъ  замахалъ  руками. 

—  Какая  тоска!  Тоски  н4тъ  вовсе,  такъ  просто,  любовна 
это  тебя  туда  тянетъ,  будто  мать  тебя  къ  себ$  зоветъ...  Очень 
просто,  безъ  всякой  тоски... 

Я  начиналъ  понимать  трагически  поводъ  его  „путешествие 
Скоро  онъ  пересталъ  слушать  насъ  и  всецело  отдался  соб- 
ственному разговору. 

—  Чтб  же,  вы  совеЬмъ  въ  Росаю  собрались?  —  спросила 
опять  Анна  Николаевна. 

—  Н*тъ.  Зач'Ьмъ  же.  Вотъ  пройдусь  по  ней  только.  Л  везу 
<;ъ  собой  аппаратъ  фотографически,  моментальный;  то-то  видовъ 
и  типовъ  нащелкаю  себ4!  Есть  у  меня  и  фонографъ!  Л  имъ  все 
себй  запишу:  и  кккъ  городовой  кричитъ  на  народъ,  и  какъ  на- 
родъ  шумитъ...  вей  волжешя  п&сни  запишу!..  Потомъ  въ  Австралии 
пойду,  тамъ  тоже  ничего  себ&,  просторно,  не  гЬсно...  Тамъ  я 
австралШцамъ  Россш  покажу,  увидать  они,  чтЬ  такое  березка. 
Я  все  запишу,  даже  шумъ  березка!.. 

Мы  удивленно  переглянулись  съ  Анной  Николаевной.  Намъ 
обоимъ  стало  пе  по  себ4,  такъ  какъ  не  подлежало  сомнЪшю  зло- 
вещее значеше  этого  бреда.  ГордЪевъ  среди  своихъ  тирадъ,  то 
тихо  грустныхъ,  то  возбужденныхъ,  вдругъ  поднялся,  точно  его 
чтб   толкнуло. 

—  Ну,  прощайте.  Пора  идти...  Мн*  еще  нужно  въ  одна 
мЪсто  сходить!  ЗдЪсь,  говорить,  живетъ  одинъ  столяръ,  настоя- 


„81- ГРАНИЦЕЙ  \  611 

пцй  пермякъ!..  Погляжу  его!..  Только  что-то  не  верится  мн4: 
пермякъ  въ  Женеве!!.. 

Онъ  распростился  и  торопливо  вышелъ. 

—  А  былъ  человФвъ!! — чуть  слышно  проговорила  Анна  Ни- 
колаевна, и  глаза  ея  увлажились. 


XVI.— Еще  о  тоок*  по  родин*. 

На  другое  утро  за  чаемъ  я  прочитывалъ  местную  француз- 
скую газету:  „Женевскую  трибу нкуи,  какъ  ее  окрестили  руссюе. 
Среди  „ОДЬз  сЦуег8и  мне  случайно  бросилась  въ  глаза  фами- 
Л1Я— *я6огД6е1Г.       ф 

^Ужъ  не  вчерашнШ  ли  это  Горд*евъ?а — подумалось  мне,  и 
я  сталъ  читать. 

Въ  газетахъ  сообщалось,  что  какой- то  господинъ  вчера  въ 
семь  часовъ  вечера  попалъ  случайно  подъ  вагонъ  трамвая,  шед- 
шаго  въ  направлены  Морнб.  Его  извлекли  изъ  изъ-подъ  вагона 
съ  переломомъ  въ  обйихъ  ногахъ.  Неизвестный  оказался  русско- 
нодданнымъ  ГордЪевымъ,  состоите  его  тяжелое,  онъ  помёщенъ 
въ  городскую  больницу. 

Съ  этвмъ  изв'Ьст1емъ  я  побйжалъ  къ  Анн*  Николаевне,  ко- 
торая только- что  поднималась  съ  постели,  и  мы  решили  немед- 
ленно после  чая  отправиться  въ  больницу.  Такъ  мы  и  сделали. 
Въ  больнице,  после  непродолжительныхъ  опросовъ,  васъ  ввели 
въ  небольшую  палату,  где  мы  и  нашли  Гордиева.  Онъ  непо- 
движно лежалъ  въ  постели,  на  высоко  положенной  подушке,  под- 
ложивъ  подъ  забинтованную  голову  обе  руки.  Когда  мы  подошли 
къ  нему,  онъ  медленно,  не  поворачивая  головы,  осмотрелъ  насъ, 
потомъ  остановилъ  свой  взглядъ  на  Анне  Николаевне. 

Онъ  былъ  очень  блйденъ,  во  смотр*лъ  не  по  вчерашнему: 
глаза  его  были  живее,  светлее  и,  оба  одинаково  широко  откры- 
тые, глядели  вполне  сознательно. 

—  Здравствуйте, — проговорила  Анна  Николаевна  и  подошла 
совс4мъ  близко  къ  постели. 

—  Здравствуйте!— ответил ъ  онъ  и  подалъ  ей  руку,  потомъ 
сароснлъ: — Кажется,  Анна  Николаевна? 

—  Я! 

—  Давненько  мы  не  виделись! 

Анна  Николаевна  какъ-то  безпомощно  посмотрела  въ  мою 
дторону;  тогда  я  подошелъ  тоже  и,  подавая  ему  руку,  спро- 
сил ъ: 
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—  А  меня  вы  не  помните? 

—  Н4тъ!  —  Онъ  чуть  качнулъ  головой. — Ничего  не  помню! 
Странно!..  Я  все  перезабылъ... 

Глаза  его  снова  закрылись,  но  онъ  говорилъ: 

—  Л  вьгЬхалъ  ивъ  Еавады...  Такъ!..  Я  пргЬхалъ  въ  Нью- 
1оркъ...  Такъ!..  ОЬлъ  на  пароходъ  съ  билетомъ  до  Гавра...  Такъ... 
Но  гд*  же  Гавръ?..  ГдЬ  Парижъ?  Отчего  я  ничего  не  помню?.. 

—  Онъ  снова  открылъ  глаза,  снова  гляд&лъ  на  Анну  Ни- 
колаевну съ  мукой,  а  она  ответила  волнующимся,  тихимъ  голосомъ: 

—  Вы  были  больны. 

Въ  это  время  къ  постели  подошли  съ  другой  стороны  врачъ 
и  молодой  человЪкъ. 

ГордЪевъ,  указывая  на  послЪдняго,  отрекомендовадъ: 

—  Это  мой  брать;  онъ  недавно  пргЬхалъ  за  мной,  чтобъ 
увезти  въ  Росою.  А  это  мои  товарищи-эмигранты!  —  показалъ 
онъ  на  насъ. 

Молодой  челов&къ,  подавая  намъ  руку,  чуть  отвелъ  насъ  въ 
сторону. 

—  Нужно  ему  дать  покой!  Врачъ  сов&туетъ  намъ  всЬмъ 
уйти  пока  отъ  больного.  Пойдите,  проститесь  съ  нимъ. 

Мы  вернулись. 

—  Вы  уходите?  А  вы,  Анна  Николаевна,  завтра  придете?— 
спросилъ  больной,  и  въ  тон*  его  слышна  была  жуткая,  тоскли- 
вая нотка. 

—  Обязательно  приду. 

—  Заходите,  я  радъ  буду...  Теперь  мн&  трудно,  я  обяза- 
тельно хочу  припомнить  все  между  Нью-1оркомъ  и  сегодняшнимъ 
утромъ,  но  нахожу  въ  голов*  какую-то  вертящуюся  чепуху,  и 
только  одна  вы  иногда  тамъ  мелькаете  определенной  фигурой... 
Вы  принесите  мн4  вашу  карточку,  я  хочу  имЪть  ее...  Помните, 
вы  мв4  въ  ней  отказали,  когда  я  уЪзжадъ  въ  Канаду... 

Анна  Николаевна,  чуть  сдерживая  слезы,  отвернулась,  и  мы 
поспешили  выйти  въ  сопровождены!  молодого  человека. 

—  Обязательно  я  васъ  жду  вавтра,  Анна  Николаевна!  — 
крикнулъ  больной  намъ  въ  догонку. 

На  улиц*  Анна  Николаевна,  отирая  глаза,  спросила  у  мо- 
лодого человека: 

—  Вы  действительно  его  брать? 

—  Да,  и  удивительно,  меня  онъ  сразу  узналъ,  хотя  я  прь 
$халъ  въ  Парижъ,  когда  онъ  былъ  въ  полномъ  безуми. 

ЗагЬмъ,  узнавъ,  что  братъ  его  вчера  былъ  у  насъ,  онъ  стал^ 
жадно  разспрашивать  о  подробностяхъ. 


\ 
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—  Да  все  это  былъ  бредъ! — сказать  онъ,  когда  мы  изло- 
жили странный  р*чи  Гордиева  и  наши  впечатлФтя. —  Онъ  не 
былъ  ни  въ  Австралм,  ни  въ  Бразилш,  ни  въ  Чили.  Все  это 
такъ,  фавтаз1я  больного  мовга...  Все  это  чистый  бредъ:  онъ  до* 
Ьхалъ  нзъ  Канады  до  Гавра;  оттуда  его  уже  больнымъ  доста- 
вили въ  Парижъ,  а  тамъ  поместили  въ  уб&жище  безнадежно- 
сумасшедшихъ.  Третьяго  дня  онъ  уб&калъ  оттуда,  выпросивъ  у 
меня  сорокъ  фраиковъ  на  дорогу.  МнЬ  сейчасъ  же  дали  знать... 
Васъ  говутъ:  Анна  Николаевна?  —  спроснлъ  въ  заключевге  мо- 
лодой ГордЪевъ. 

—  Да!  А  чтб? 

—  Вотъ  именно  ваше  имя  дало  намъ  слЪдъ  поел*  его 
бегства.  На  одной  нзъ  оставленныхъ  карть— именно  Швейцар» — 
была  пом&тка  надъ  Женевой:  „не  забыть  навестить  Анну  Нико- 
лаевну и  взять  у  нея  ея  карточку". 

Анна  Николаевна  опять  поникла  головой  и  снова  поднесла 
платовъ  къ  главамъ,.  потомъ  сказала: 

—  Онъ  вчера  говорил»,  уходя,  что  идетъ  разыскивать  ка- 
кого-то столяра-земляка... 

—  Объ  этомъ  я  ничего  не  знаю.  Но  онъ  въ  „убЪжищЪ" 
очень  часто  приставалъ  въ  другнмъ  больнымъ  съ  вопросомъ:  не 
изъ  Перми  ли  они?..  Вероятно,  это  имЪетъ  связь...  Вы  теперь 
худа,  Анна  Николаевна?..  Мн4  хотелось  бы  разспроснть  васъ 
о  жизни  брата  вдФсь  передъ  его  отъЪздомъ  въ  Канаду... 

Анна  Николаевна  пригласила  его  къ  намъ. 

—  Хорошо,  я  разскажу  вамъ,  чтб  знаю,  но  онъ  зд&сь  не 
долго  пробылъ. 

Дома  она  разсвазала: 

—  Я  пргЬхала  сюда  и  уже  застала  здЬсь  вашего  брата. 
Онъ  производилъ  тогда  впечатлЪше  очень  живого  человека,  очень 
предпршмчиваго,  и  страшно  рвался  назадъ  въ  Россио,  къ  д*лу... 
Но  въ  Россш  въ  то  время  провалъ  шелъ  за  проваломъ,  и  орга- 
низовать осмысленный  налетъ  туда  энергичныхъ  людей  все  не 
удавалось...  Такъ  и  шло  время.  Но  ГордЪевъ  то  приходилъ  ко  мн4 
и  говорилъ:  „вотъ  черезъ  недЪльву  укачу  въ  Россио!", — то  при- 
ходилъ и  разочарованно  заявлялъ:  „ра8Строилось!в...  Такъ  было 
разъ  шесть,  и  эти  безпрерывныя  ожидашя  и  равочаровашя  подъ 
конецъ  его  измучили... 

Анна  Николаевна  остановилась  и  потомъ  нисколько  тише 
продолжала: 

—  Въ  это  время  ему  нужна  была  чья-либо  сторонняя  мягкая 
нравственная    помощь,  и  онъ  инстинктивно    искалъ  ея,  искалъ, 
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конечно,  среди  женщинъ,  но  попалъ  неудачно...  Онъ  привязался 
еъ  человеку,  который  самъ  тогда  еще  недавно  пережилъ  глу- 
бокое личное  горе  и  которому  было  не  до  другигь...  Словомъ, 
онъ  ничего  не  нашелъ  тамъ,  гд4  искалъ,  и  еще  болФе  затоско- 
валъ...  Тогда  ему  дали  возможность  вы&хать  изъ  Женевы*  Онъ 
выбралъ  Канаду...  и,  кажется,  потому,  что  его  съ  особенной  си- 
лой потянуло  на  родину...  Онъ  строилъ  себ$  планъ  черезъ 
Америку  пробраться  въ  Сибирь.  Тамъ  онъ  разсчитывалъ  подложно 
легализироваться  вакимъ-то  образомъ...  Словомъ,  онъ  уЪхалъ.  Изъ 
Канады  онъ  два  раза  мн$  писалъ,  но  письма...  не  дошли  до 
меня. 

Горд&евъ  проел  у  шал  ъ  очень  внимательно  и,  собираясь  ухо- 
дить, горячо  и  долго  просилъ  Анну  Николаевну  непременно 
придти  завтра  въ  больницу.  Онъ  понялъ,  вероятно,  то  недоска- 
занное, чт5  было  въ  разсказЪ  Анны  Николаевны,  понялъ  не 
менйе,  чЪмъ  я. 

По  его  уходЪ,  Анна  Николаевна  тяжело  откинулась  на  спинку 
кресла,  и  крупный  слезы  светлыми  каплями  текли  по  ея  щекамъ. 
Она  тихо,  съ  трудомъ  выговорила: 

—  Тогда  я  не  прочла  этихъ  несчастныхъ  писемъ — сожгла!.. 
Я  была  еще  во  власти  „ призрака а... 

Почему-то  я  не  сталъ  ее  успокаивать.  Сначала  я  пошелъ  въ 
свою  комнату,  а  потомъ,  подъ  предлогомъ  „дФла  въ  типографы", 
вовсе  вышелъ  изъ  дому,  оставивъ  Анну  Николаевну  наедине  съ 
ея  переживащемъ.  Въ  моихъ  побуждешяхъ  былъ  легкШ,  чуть 
заметный  налетъ  страннаго  реввиваго  чувства. 

Въ  типографш  у  меня  въ  сущности  не  было  д&ла.  Я  зашелъ 
въ  кафе.  Къ  своему  удовольствш  я  нашелъ  тамъ  Узьму;  поел* 
н'Ьсколькихъ  кружекъ  пива  онъ  глядЗглъ  очень  добродушно  и 
былъ  разговорчивъ.  Я  подс&лъ  къ  нему. 

—  Ну,  чт5?  Не  тянетъ  васъ  еще  въ  вашу  Сибирь  назадъ? — 
спросилъ  Узьма,  посмеиваясь. 

—  Н4тъ.  А  что:  разве  обязательно  должно  потянуть? 

—  Обязательно.  Ей  Богу,  вотъ,  слушаю  я  вашего  брата, 
вакъ  вы  разсказываете  о  Сибири,  и  очень  она  мне  нравится, 
такъ  бы  и  но-Ьхалъ  туда...  Сгалъ  бы  землю  пахать,  огороды  раз- 
водить!.. Рыбу  сталъ  бы  ловить,  солить...  Благодать!.. 

Въ  эту  минуту  къ  намъ  подсЬлъ  еще  одинъ,  такъ  называемый 
„полу- эмигранта";  онъ  былъ  изъ  тЪхъ,  которые  пргЬхали  изъ 
Россш  вполне  легально,  но,  вертясь  безконечное  время  въ  за- 
граничныхъ  кружкахъ,  теряли  эту  легальность,  по  крайней  м$р4» 
въ  своемъ  не  всегда  вЪрномъ  и  мужественномъ  сознанш. 
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Звали  этого  полу-эмнгранта  Лабушиншй.  Это  былъ  длинный, 
худой  челов$къ,  неладно  скроенный  и  худо  сшитый.  Бледное 
лицо  его  оживляли  необыкновенно  злые  черные  главки*  Онъ 
в&чно  прикусывалъ  то  усъ,  то  бороду. 

—  А  я  давно  хогЬлъ  васъ  поймать, — проговорйлъ  онъ,  обра- 
щаясь ко  мн4, — но  не  хотелось  мн4  идти  къ  врмъ... 

—  И  понятное  д*ло,  что  це  хотелось! — вставилъ  Узьма: — 
васъ  бы  Анна  Николаевна  метлой  выгнала... 

Лабушиншй  крякнулъ  и,  не  обращая  внимаыя  на  ядови- 
таго  хохла,  продолжалъ: 

—  Нужно  бы  все-таки,  свръ,  какъ- нибудь  д*ло  съ  Мордов- 
скимъ  уладить.  В$дь,  по  совести  говоря,  вы  его  крепко  обидЬлн 
и,  чтб  называется,  „вга№йетеп1а.  Опять  въ  публики  пошло 
большое  смущеше.  Вы  тамъ  съ  какими-то  брошюрками  копо- 
шитесь, и  МордовскШ  уже  какое-то  дйло  хочетъ  дЬлать,  а  между 
т4мъ  вы  его  ославили  предателемъ,  онъ  васъ  пускаетъ  вездЪ 
за...  провокатора! 

Онъ  умолкъ  и  ждалъ  эффекта  своихъ  словъ.  Но  я  мгно- 
венно сообразилъ  эту  новую  тактику  „  мордвы и  и  не  шевель- 
нулся даже.  Лабушинсшй  продолжалъ: 

—  Ну  и  вотъ:  если  вы  тамъ  не  хотите  Мордовскому  дать 
удовлетвореые,  вы  бы  хоть  о  своей  репутащи  похлопотали. 

Тутъ  я  засмеялся.  Л  понвмалъ  эту  игру.  Поэтому  весело 
отвЪтилъ: 

—  Это  не  клюетъ!..  Гнилыя  штуки. 

—  Напрасно.  Оно,  конечно,  собирать  всю  колошю:  молъ, 
разсудите  насъ,  это — чепуха!  Изъ  этого  одна  горлодрань  выхо- 
дить, но  можно  в*дь  иначе,  къ  примеру  такъ:  вы  выбрали  со 
своей  стороны  трехъ,  и  МордовскШ — трехъ;  эти  шесть,  его  и 
ваши,  выбираютъ  седьмого...  Такая  вомпашя  разсудитъ  дЬло 
быстро,  хорошо,  толково...  Ну,  согласны? 

—  Не  клюетъ! — повторилъ  я. 

Вмешался  Узьма  и  обернулся  къ  полу- эмигранту: 

—  Слушайте,  ЛабушинсвШ,  и  что  у  васъ  за  страсть  эти 
„суды"  устраивать,  а?  Это  вамъ  какую  отраду  даетъ?  Ходить 
себЬ  челов&къ  по  Женев-Ь:  то  онъ  собираетъ  публику  его  са- 
мого судить,  то  съ  другими  судится,  то  другихъ  убЪждаетъ 
между  собой  „посудиться"!..  Откуда  вы  такой  сутяга  взялись? 
Вотъ  ужъ  не  пойму.  Ей  Богу!.. 

Лабушинсшй  вы  ел  у  ш  ал  ъ  все  это  очень  хладнокровно;  онъ 
даже  вызывающе  глядйлъ  на  Узьму  и,  подмывая  его  на  резкость, 
приставалъ: 
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—  А  вы  какъ  думаете:  взялся  я  откуда,  ну-ка,  скажите? 
А  ву? 

Узьма  отмахнулся. 

—  Подите  вы...  Откуда  я  знаю,  откуда  какой  навою  вы- 
ходить! Это  только  въ  общемъ  известно... 

ЛабушинскШ  всталъ  и  выпрямился. 

—  Узьма,  вы  оскорбили  меня... 

—  Да,  да — и  при  свидетеля».  Теперь  судитесь  со  мной! 
В4дь  вамъ  только  этого  и  нужно  было!  Ну,  собирайте  „колонио"... 
Узьма  васъ  навозомъ  обозвалъ! 

ЛабушинскШ,  сплевывая  кусочки  волосъ  отъ  своей  бороды, 
откочевалъ  отъ  насъ. 

—  Вы  уже  обЪдали? — спросилъ  меня  Узьма. 

—  Н*тъ  еще. 

—  Ну,  идемте  къ  тегб  Любенъ  колдуны  «Ьсть. 

Мы  пошли  4сть  колдуны.  Въ  столовой  царили  обычные 
шумъ  и  разговоръ.  Когда  мы  ус&лись,  я  услышалъ  голосъ  Ря- 
зановой, она  кричала  на  всЬ  столы: 

—  Господа,  у  кого  есть  пятьдесятъ  франковъ  до  пятницы? 
У  кого — отзывайтесь!  Пятьдесятъ  франковъ  нужны  до  зар&зу! 

—  У  меня  сорокъ...  могу! — забасялъ  какой-то  яакавказецъ. 

—  Давайте! 

Франки  пошли  изъ  рукъ  въ  руки  и  дошли  до  Рявановой. 

—  Еще  десять!  У  кого?.. 

—  Вотъ! 

Нашлись  еще  десять  франковъ  у  какого-то  студента.  Пока 
Рязанова  считала  деньги,  съ  другого  конца  стола  Кудрявая 
тоже  поднялась. 

—  Рязанова,  до  вечера  три  франка  мн-Ь— можно? 

—  Можно!..  Ловите! 

Три  франка  мелькнули  въ  воздух*  и  упали,  звеня,  на  столъ 
около  Кудрявой. 

—  А  можеть  быть  вы,  Рязанова,  мн4  вчерашше  пятьдесятъ 
сантимовъ  во8Становите?—см,Ьясь,  заявляла  какая-то  бородатая, 
но  тоже  студенческая  физюном1я. 

Рязанова  принялась  высчитывать,  поднявъ  глаза  кверху: 

—  Двадцать  и  еще  пять — двадцать  пять...  Семь  десять- пять 
сантимовъ...  потомъ  тринадцать  и  восемь...  Всего  сорокъ-шесть 
франковъ  семьдесятъ-пять  сантимовъ...  Могу  двадцать- пять  сан- 
тимовъ, пять  су?.. 

Борода  смеялась. 

—  Спрячьте   ихъ!    я  пошутилъ:    мн&   хогЬлось   припугнуть 
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васъ,   чтобы   вы   поскорей  ваши    деньги  спрятали,   а  то  домой 
ничего  не  донесете... 

—  Ладно,  что-нибудь  донесу!.. 

Звонъ  денегъ  надъ  столомъ,  однако,  уже  разбудилъ  и  по- 
бочный денежный  соображешя  вокругъ. 

—  Господа! — послышался  чей-то  голосъ: — на  дняхъ  выйдетъ 
брошюра  Мордовскаго:  „Историчесшя  основашя  для  русской 
конститущи" — кто  хочетъ  авансомъ  записаться?..  Пятьдесятъ  сан- 
тимовъ!  Въ  пользу  ссыльныхъ  и  заключенный. 

Но  желающихъ  не  было.  Вс*Ь  молча  или. 

—  Ну?  Отзывайтесь,  господа,  на  доброе  д&ло!.. 

—  Хорошо  доброе  д$ло!..  Карманъ  Мордовскаго!  —  про- 
бурчалъ  мрачнаго  вида  господинъ,  бросивъ  на  меня  сочувствен- 
ный взглядъ. 

—  Кто,  кто.  говорить  о  карман*  Мордовскаго? — поднялась 
недалеко  свирепая  мордочка,  очевидно,  какой-то  „ мордовки0!.. 

—  Я  говорю...  —  пробасила  мрачная  фигура— и  знаю,  чтб 
говорю!.. 

Въ  это   время   кто-то*  ему    подсунулъ    „подписной    листъ 
Онъ  прочедъ: 

—  „Для  пргЬхавшаго  иэъ  Россш  юноши0?!..  Вотъ  это  — 
святое,  чистое  дйао!  Пишите  отъ  меня  два  франка!.. 

Вся  эта  сцена  очень  умилила  Узьму. 

—  Вотъ  видите,  живемъ  въ  тЬсногЬ...  Вс*  колонш  живутъ... 
такъ! 

Онъ  спуталъ  пальцы  рукъ. 

—  Отсюда  тоска,  скука...  все  т*  же  лица,  14  же  люди  и 
р4чи,  сплетни,  всякая  грязь,  „суды8...  Лабушинсые,  Мордовсше... 
но  отсюда  же  и  эта  „круговая  порука"!..  ВсякШ  „русски0  франкъ, 
прежде  ч$мъ  въ  руки  швейцарца  попадетъ,  всю  колонш  обой- 
деть...  Да! 

И  это  было  несомненное  свойство  „жен-ев-ской0  республики. 
Л  вспомнилъ  Ваньку. 

—  А  вотъ  глядите:  „ншщй- юноша0!..  Недавно  пргЬхалъ. — 
Узьма  главами  показалъ  мн-Ь  на  какого-то  русаго  парня,  который 
въ  ожидаши  колд^новъ  свирЗшо  истреблялъ  хлйбъ. 

—  Безъ  средствъ  человечина!  Ночуетъ  въ  библютек!,  спитъ 
на  читал ьныхъ  столахъ.  Вместо  подушки  у  него  „Исторхя  Со- 
ловьева0, вместо  простынь  —  „Руссшя  Ведомости0  и  „Новое 
Время ".  Об-Ьдаетъ  разъ  въ  два  дня  и,  конечно,  на  „круговой0 
счетъ...  Но  учится,  зубрить  напропалую...  Богатая  молодежь! 
Богатая...  не  франками...  Ну,  какъ  находите  колдуны? 
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Колдуны  были  не  важны,  но  я  промолчалъ. 

Вернувшись  домой,  ячнашелъ  Анну  Николаевну  въ  прежнемъ 
настроены. 

Я  прошелъ  въ  свою  комнату,  заставилъ  себя  писать  и  пи- 
сать до  прихода  Громченка. 

Онъ  явился  въ  очень  уныломъ  настроеши. 

—  Сегодня...  только  дв*  брошюрки  продали!.. 
Онъ  остановился  противъ  меня. 

—  И  чтб  бы  выдумать  такое,  чтобы  оживить  дЬло? 

—  Нужно  Росою  сюда  перенести,  или...  или  самимъ  въ 
Росою  съ  „дйломъ"  перебраться!.. — предложилъ  я. 

Громченко  опять  зашагалъ  по  комнате,  наконецъ  разрешился: 

—  Н4тъ,  я  найду  средство!..  Глупости!..  Я  найду...  Слу- 
шайте, садитесь  и  пишите  „открытое  письмо  г.  Мордовскому а. 
Онъ  видь  подъ-сурдипку  распускаетъ  слухъ,  что  вы — провокаторъ! 
Разделайте  его,  да  хлёстче,  чтобъ  перья  полетали,  покажите 
эубы!  Публика  это  любить,  на  это  она  пойдетъ.  Сейчасъ  же 
пишите,  чтобъ  завтра  отпечатать  и  пустить  по  женевскому 
свиту;  ну?.. 

Я  молчалъ... 

Ив.  Емельянченко. 


изъ 
ПОСМЕРТНЫХЪ  СТИХОТВОРЕШЙ 

П.    М.    КОВАЛЕВСКАГО. 

V  *). 

Портреты. 

Рядъ  гЬхъ  же  лицъ,  приветливый  и  милый, 
Глядитъ  съ  невозмутимы»  ст&нъ, 
Какъ  будто  жизнь,  со  дна  могилы, 
Вернулася  безъ  перемйнъ... 

Отпитые,  оплаканные  живы!.. 
Подъ  плитами,  —  скажите,  —  чья  же  пыль? 
Глядяпце  порою  той  счастливой, 
Безмолвные,  нЬмые  эти  —  вы- ль?.. 

Рямъ  1890  г. 

VI. 

Осень. 

Съ  неудержимымъ  склономъ  лЪта, 
Какъ  эту  убыль  дня  и  св$та, 
Какъ  это  редкое  тепло, 
Душа  встрЬчаетъ  тяжело! 
Шръ,  настигаемый  тенями, 
Какъ  будто  темными  крылами, 
Къ  какой-то  пропасти  гонимъ... 
И  уб'Ьгаегь  вмЪсгЬ  съ  нимъ 
У  жизни  почва  подъ  ногами. 

РеяН.  1890  г. 
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СТАНИСЛАВЪ-АВГУСТЪ 

П0НЯТ0ВСК1Й 

и 
Великая  Княгиня  Екатерина  Алексеевна 


По  НВИЗДАННЫМЪ  ИСТОЧНИКАМ!.. 


Ш  *). 


Графъ  ПонятовскШ  въ  своихъ  запискахъ  выставилъ  един- 
ственною причиною  своего  отъезда  изъ  С.-Петербурга  волю 
своихъ  родителей,  желавшихъ,  чтобъ  онъ  вернулся  въ  Польшу. 

Между  гЬмъ,  были  друля  причины,  несомненно  более  в^сия. 
Велики  канцлеръ  Бестужевъ  былъ  горячимъ  поклонникомъ  ве- 
ликой княгини  Екатерины  Алексеевны.  Онъ  разсчитывалъ  на 
будущее,  которое  могло  привести  ее  къ  престолу.  Но,  ревниво 
оберегая  свое  влгяше  на  нее,  онъ  потому  не  особенно  друже- 
любно отнесся  къ  возникновению  гЬсн4йшихъ  сношешй  между 
нею  и  аншйскимъ  посломъ,  сэромъ  Чарльзомъ  Унлльямсомъ, 
который,  кроме  того,  способствовалъ  всеми  средствами  сближе- 
Н1Ю  великой  княгини  съ  графомъ  Понятовскимъ.  АнглШскШ  по- 
солъ  возбудилъ  подозреше  Бестужева,  который,  сознавая  все 
превосходство  Уилльямса,  опасался,  чтобъ  онъ  не  заменилъ  его 
въ  доверш  Екатерины. 

*)  См.  выше:  «в.,  стр.  б. 
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Оь  другой  стороны,  Бестужевъ  могь  бояться,  чтобъ  эти  сно- 
шешя  великой  княгини  съ  англШскимъ  посломъ  не  повредили 
ей  въ  глазахъ  Елисаветы  Петровны,  которая  не  питала  осо- 
бенно родственныхъ  чувствъ  къ  своей  племяннице.  Бестужевъ 
звалъ,  что  за  нею  очень  строго  следили;  ему  было  известно, 
что  нашлись  бы  люди,  готовые  погубить  Екатерину  въ  гла- 
захъ императрицы. 

По  этимъ  причинамъ  канцлеръ  видЬлъ  въ  англШскомъ  послй 
человека  неудобнаго  и  опаснаго  гЬмъ  бол$е,  что  великая  кня- 
гиня требовала  часто  отъ  канцлера  сообщены  дипломатической 
переписки.  Вотъ  почему  Бестужевъ,  уже  съ  января  1756  года, 
началъ  требовать  отъ  англШскаго  министерства  отозвашя  сэра 
Чарльза.  Но  эта  интрига  ему  не  удалась,  можетъ  быть,  потому, 
что  Фоксъ  никогда  бы  не  позволилъ,  чтобы  его  другь  палъ 
жертвою  иностранныхъ  козней.  Тогда  Бестужевъ  придумалъ  дру- 
гое средство,  чтобъ  ослабить  вл1яше  Уилльямса  на  великую  кня- 
гиню, заключавшееся  въ  удаленш  Понятовскаго.  Весною  того  же 
1756  года  Бестужевъ  черезъ  саксонскаго  повЪренваго  въ  дЬ- 
лахъ,  Прассе,  далъ  понять  первому  министру  Августа  Ш,  графу 
Брюлю,  что  было  бы  желательно  вызвать  обратно  въ  Варшаву 
блестящаго  молодого  человека,  который  сталъ  подозрительнымъ 
и  двору,  и  дипломатамъ. 

Графъ  Брюль,  побуждаемый  Прассе,  велЪдъ  отозвать  графа 
Понятовскаго,  родители  котораго  также"  требовали  его  возвра- 
щения въ  Варшаву.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  графъ  Понятовшй 
долженъ  былъ  удалиться,  и  отъйздъ  его  былъ  немину емъ. 

Въ  своемъ  неудовольствии  великая  княгиня  удовлетворилась 
лишь  обЪщашемъ  Уилльямса,  что  ПонятовскШ  вернется  въ  каче- 
стве представителя  своего  государя.  Надо  было  найти  способъ, 
чтобъ  обезпечить  в$рныя  сношеыя  между  Екатериною  и  ея  при- 
верженцемъ.  Уилльямсъ  въ  своей  переписки  съ  Екатериною  указы- 
ваетъ,  что  онъ  отсовЪтовалъ  Понятовскому  прибегать  съ  этой  цЬлью 
къ  услугамъ  камергера  графа  Романа  Воронцова,  которому  Ста- 
ниславъ-Августъ  хогЬлъ  довариться.  Уилльямсъ  даже  опасался 
вышивать  въ  тайну  о  переписке  канцлера  графа  Бестужева, 
но  долженъ  былъ  по  неволи  согласиться  на  это,  такъ  какъ  отъ 
него  главнымъ  образомъ  зависало  возвращеше  Понятовскаго  въ 
С.-Петербургъ  (Апв^ега  №  16,  23  августа).  На  этомъ  основанш 
канцлеръ  былъ  посвященъ  въ  эту  тайну. 

Графъ  А.  П.  Бестужевъ  казался  очень  преданнымъ  ве- 
ликой княгине;  онъ  надеялся  на  то,  что  она  вступить  на  пре- 
столъ  и  окажетъ   ему   тогда   свои   милости,  почему   онъ  согла- 
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силсд  содействовать  этим?»  сношев1ямъ.  Съ  одной  стороны,  ем; 
не  могло  быть  прштнымъ  учаоте  въ  нихъ  апглШскаго  посла, 
къ  которому  онъ  не  бнлъ  расположена,  и  влхяыя  вотораго  на 
Екатерину  онъ  не  могъ  не  опасаться.  Но,  съ  другой  стороны, 
положеше  его  было  настолько  поколеблено,  настолько  онъ  чув- 
ствовалъ  себя  опутаннымъ  парней  Шуваловыхъ  и  Воронцовыхъ, 
приверженцевъ  сближевдя  съ  Франщею, — что,  пользуясь  по  не- 
обходимости всеми  способами,  онъ  старался  укрепиться  въ  бу- 
дущемъ  и  заручиться  благосклонностью  великой  княгини,  а  для 
того  ему  предстояло  въ  настоящую  минуту  поддерживать  добрыя 
отношенш  къ  Уилльямсу.  Вотъ  почему  каицлеръ  обйщалъ  свое 
сод4йств1е  Екатерине  во  всемъ  и  даже  согласился  принять  графа 
Понятовскаго  для  обсуждеша  съ  нимъ  послйдствй  его  отъезда 
и  возможности  его  возвращешя,  сознавая  вместе  съ  тЬмъ,  что 
молодой  графъ,  который  хвастался,  что  пять  разъ  былъ  въ  Ора- 
вхембаумй  у  великой  княгини,  могъ  ихъ  веЬхъ  погубить  (Ангогегя 
№  11,  9  сентября). 

Но  не  одинъ  вопросъ  объ  отъезде  графа  Понятовскаго  былъ 
предметомъ  суждешй  великой  княгини  и  англйскаго  посла;  на 
тайномъ  свидаши,  которое  имело  место  между  ними  28  шшя 
(2  шля)  1756  г.,  и  о  которомъ  Уилльямсъ  сообщилъ  лорду  Голь* 
дернесу  въ  депеше  отъ  9  тля  *),  Уилльямсъ  изложилъ  великой 
княгине  свои  опасешя  относительно  предполагавшаяся  сбли- 
жешя  вмператорскаго  двора  съ  Франщею,  за  которое  стояли 
Шуваловы.  Развивая  ту  мысль,  что  прибьше  французскаго  посла 
могло  оказать  очень  гибельное  вл1ян1е  на  судьбу  великаго  князя 
и  Екатерины,  онъ  напомнилъ  ей  интриги  де-ла-Шетарди  и  ихъ 
посл4дств1я.  Желая  оградить  ее  отъ  такой  опасности,  окъ  уве- 
рилъ  ее  въ  своей  готовности  ей  помочь,  чтобъ  отравить  козни 
Шуваловыхъ,  действовавшихъ  противъ  нея.  Великая  княгиня 
ему  сказала,  что  она  вполне  сознавала  опасность  своего  поло- 
жения и  готова  вступить  въ  борьбу,  но  что  для  этого  ей  нужны 
средства,  такъ  какъ  при  дворе  безъ  денегъ  ничего  нельзя  было 
предпрянять.  Если  бы  англШскШ  король  ссудилъ  ее  известною 
суммою,  которую  она  обязуется  ему  вернуть  при  первой  воз- 
можности, она  обещалась  употребить  эти  деньги  исключительно 
на  ихъ  дело.  На  вопросъ  Уилльямса,  какая  сумма  ей  бы  понадоби- 
лась, она  определила  ее  въ  20.000  червонцевъ  или  10.000  ф. 
стерлинговъ.  Депеша  Уилльямса  заключалась  просьбой  о  пере- 
даче  ходатайствъ   Екатерины    на   благоусмотреые   короля,    ру- 
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чаясь  за  то,  что  великая  княгиня  употребить  эти  деньги  по  на- 
значение*.  Уилльямсъ  просилъ  Екатерину  не  передавать  этого 
разговора  Бестужеву,  которому  она  должна  была  внушить,  чтобъ 
ч>яъ  намекнулъ  англШскому  послу,  насколько  ссуда  известной 
-суммы  девегъ  со  стороны  англМсааго  короля  великой  княгине 
облегчила  бы  ей  возможность  предохранить  себя  отъ  француз- 
деихъ  интригъ  и  быть  полезной  Ааглш.  Графъ  Бестужевъ  испол- 
яилъ  эту  просьбу  Екатерины.  Такимъ  образомъ,  каждый  изъ  нихъ, 
яамЪтивъ  одну  определенную  ц-Ьль,  разыгрывалъ  свою  роль  от- 
дельно. 

Изъ  переписки,  возникшей  между  Екатериной  и  Уилльямсомъ, 
мы  узнаёмъ,  что  19  августа  (Апзчигегз  №  7  и  0,  19  и  20 
августа)  Уилльямсъ  получилъ  ув^домлеете  о  согласш  короля 
ссудить  великой  княгини  40.000  руб.;  поэтому  Уилльямсъ  пред- 
ложилъ  Екатерин*  покрыть  ея  долгъ  барону  Вольфу,  а  по  вы- 
дач* остальной  суммы  кому  она  прикажетъ — подписать  обяза- 
тельство на  имя  короля.  Въ  ответь  на  это  сообщеше,  Екате- 
рина пишетъ,  что  она  тронута  дов*р1емъ  короля.  „Я  надЪюсь 
-его  заслужить, — говорить  она  (ЬеИегз  №  8,  21  августа)  и 
постою  за  хорошее  мните  его  величества  обо  мн4...  Вы  знаете: 
«ее,  что  бы  я  ни  дЪлала,  основано  на  убЪжденш,  въ  какомъ  я 
нахожусь,  что  въ  этомъ  заключается  польза  Роса  и.  Этимъ  все 
смазано  (с'еаЬ  1оп1  <Иге)а. 

Въ  1756  году,  государыня  проживала  въ  Петергоф*  съ 
7 — 18  шня;  16  числа  того  же  месяца  Уилльямсъ  провелъ 
тамъ  вечеръ  съ  подковникомъ  графомъ  Горномъ,  который  дол- 
хеяъ  былъ  скоро  выехать  ь%  Швещю,  съ  датскимъ  посланни- 
жомъ  барономъ  Мальтцаномъ,  графомъ  Пояятовскимъ  и  баро- 
номъ  Вольфомъ  ')•  Туда  пргЬхалн  изъ  Орашенбаума  велиый 
жнязь  и  великая  княгиня.  26  шня,  дворъ  возвратился  въ  С.-Пе- 
тербургъ  на  несколько  дней,  такъ  какъ  уже  2  шля  импера- 
трица переселилась  вмЪстЪ  съ  великимъ  княземъ  Павломъ  Петро- 
вячемъ  въ  Царское,  а  великокняжеская  чета  возвратилась  въ 
Орашенбаумъ.  Отъ4здъ  двора  совершился  послЬ  представлешя 
въ  опер4,  на  которомъ  еще  присутствовали  всЪ  иностранные 
министры.  Утромъ,  въ  день  отъЪзда,  графъ  Горнъ  откланялся 
императриц*  на  прощальной  ауд1енщи,  а  затЪмъ,  получивъ  при- 
глашеше   великаго  князя  провести  у  пего  два  дня  въ  Орашен- 


*)  Баронъ  Я&овъ  Вольфъ  быгь  сперва  англШсЕИмъ  генеральннкъ  консулов»  въ- 
О.-Петербургв  въ  течеше  болЪе  десяти  лвтъ,  а  съ  1751  года  былъ  назначенъ  англЛ- 
скжмъ  резидентокъ  при  русскомъ  двор*  и  въ  этомъ  звааш  бялъ  представленъ  имае~ 
ратрнц*. 
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баумЪ,  онъ,  какъ  намъ  уже  известно,  пробылъ  двое  сутокъ  въ . 
гостяхъ  у  великокняжеской  четы  вмйстЬ  съ  Понятовскимъ.  Ека- 
терина въ  своихъ  запискахъ  упоминаетъ  объ  этомъ  поеЬщенш 
и  говорить,  что  графъ  Понятовсшй  и  графъ  Горнъ  прожили  въ 
Ораниенбаум*  двое  сутокъ  и  что,  два  дня  спустя,  ПонятовскШ 
выЪхалъ  въ  Польшу,  а  такъ  какъ  ПонятовскШ  пишетъ  въ  своихъ 
запискахъ,  что  онъ  вы4халъ  въ  начал*  августа,  то  пребываые 
въ  гостяхъ  у  великаго  князя  надо  отнести  къ  концу  шля.  Вы- 
4халъ  онъ,  снабженный  письмами  Елисаветы  Петровны  и  вели- 
каго канцлера,  рекомендовавшими  его  особому  вниманию  короля 
Августа  Ш  и  его  министра,  графа  Брюля. 

Оь  исходомъ  шля  месяца  начинается  переписка  между  ве- 
ликой княгиней  и  сэромъ  Чарльзомъ  Уилльямсомъ,  продолжав- 
шаяся все  время,  пока  отсутствовалъ  графъ  Повятовстй  (съ 
шля  по  декабрь  1756  г.).  Она  начинается  письмомъ  Урлльямса 
отъ  31  доля  (ст.  стиля),  зат'Ьмъ  слЪдуетъ  письмо  Екатерины, 
которое,  хотя  и  помечено  субботой  3  августа,  но  начато  не- 
сколькими днями  ран*Ье.  Время  доказало,  что  мЪры,  принятые 
для  сохранен1я  переписки  въ  тайн*,  были  удачно  задуманы, 
такъ  какъ  о  ней  не  сохранилось  слЪдовъ  ни  въ  современных*» 
запискахъ,  ни  въ  по8дн$йшихъ  историческихъ  трудахъ.  Глав- 
нымъ  посредникомъ,  которымъ  пользовался  Уилльямсъ  для  пере- 
дачи этой  переписки,  былъ  нЪкто  Свалло,  состоявши  впослйд- 
ствш  англМскимъ  консуломъ  въ  С.-Петербург*,  который  съум-Ьлъ 
снискать  довФрхе  великаго  князя  черезъ  его  камердинера  Брес- 
сана.  Любимецъ  барона  Вольфа  и  англШскаго  посла,  посред- 
ник между  великимъ  княземъ  и  его  заимодавцами,  онъ  им!лъ 
постоянно  доступъ  въ  его  дворецъ  въ  С.-Петербурге  и  Орашен- 
баум*.  Великая  княгиня  сама  ему  передавала  свои  письма  иди 
посылала  ихъ  ему  чрезъ  своего  камеръ-юнкера  Льва  Нарышкина, 
который  самъ  ихъ  относилъ  Уилльямсу  или  ихъ  отправлялъ  къ 
нему  черезъ  своего  камердинера,  получавшаго  отвЪтныя  письма 
посла. 

Какъ    известно    изъ    записокъ    Понятовскаго,    Нарышкину 
былъ    его    другъ    и  первый  способствовалъ    сближение   его   съ- 
великой    княгиней.    По    определенно    Екатерины,    Нарышкиаъ 
былъ   челов-Ькъ   очень  сердечный,  но  не  большого  ума  и  слнш- *^^ 
комъ  самодовольный  (ЬеНегв  №  29). 

Заботясь  о  сохранен»  въ  тайне  своей  переписки  съ  Ека- 
териной, Уилльямсъ  не  опасался  нескромности  со  стороны  На- 
рышкина, но  боялся,  чтобы  сама  великая  княгиня  не  выдала 
себя,  такъ  какъ,  по  его  мн*н1ю,  она  им-Ьла  слвшкомъ  большое 
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дов^рхе  къ  канцлеру  графу  Бестужеву,  расположеше  котораго 
къ  ней  ему  казалось  подозрительнымъ.  Поэтому  посолъ  постоянно 
«йвердилъ  ей  въ  своей  переписки,  чтобы  она  была  осторожней, 
-опасаясь  въ  особенности  шпюнства  со  стороны  никоего  Бер- 
яарди.  Это  былъ  итальянецъ  ювелиръ,  служивши  посреднивомъ 
между  нею  и  Бестужевымъ  и  знавшШ  вс4  темныя  дйла  вели- 
каго канцлера. 

*  Отъ'Ьздъ  графа  Понятовскаго  огорчилъ  великую  княгиню. 
Для  нея  было  большимъ  угЬшешемъ,  какъ  она  пишетъ  въ 
•своемъ  первомъ  письме  Уилльямсу,  отъ  3  августа,  найти  въ 
«емъ  человека,  настолько  уважавшаго  ея  отсутствовавшаго  при- 
верженца, насколько  она  сама  ем;  желала  добра.  Но  не  одна 
потребность  говорить  о  вЪрномъ  ей  человек*  заставляла  ее 
делиться  мыслями  съ  Уилльямсомъ.  Она  чувствовала  себя  оди- 
нокой среди  этого  двора,  ей  большей  частью  враждебнаго.  Самъ 
ванцлеръ  хотя  и  былъ  къ  ней  расположен^  но  слишкомъ 
девязъ  въ  разныхъ  иптригахъ,  чтобы  вЪрно  судить  объ  общемъ 
аоложеши.  Великой  княгини  нуженъ  былъ  верный  другъ,  обла- 
даюпцй  опытомъ,  человЪкъ  съ  мужествомъ  и  умомъ,  вполнЪ 
преданный  и  осторожный,  который,  оставаясь,  насколько  воз- 
можно, простымъ  зрителемъ  всего,  чтЬ  творилось  при  дворй, 
руководилъ  бы  ее  своими  советами  и  служилъ  бы  ей  проводни- 
жомъ  по  пути,  который  могъ  ее  привести  къ  престолу,  но  въ 
равной  мир*— и  къ  гибели.  Екатерина  нашла  такого  друга  въ 
УнлльямсЪ,  который,  питая  къ  ней  чувства  самой  горячей  пре- 
данности, разсчитывалъ  «обезпечить  за  своимъ  правительствомъ 
дружбу  будущей  государыни  Роесш. 

Мужество,  настойчивость,  присутствге  великаго  духа  и  ума,  ко- 
торый проявляла  великая  княгиня  въ  течете  второй  половины 
1756  года,  послЪ  отъезда  графа  Понятовскаго,  достойны  удивле- 
шя.  Ей  приходилось  защищаться  противъ  козней  цЪлой  партш  ца- 
редворцевъ,  пытавшихся  возбудить  противъ  нея  подозрйше  импера- 
трицы и  отстранить  великаго  князя — гЬмъ  самымъ  и  ее — отъ 
престола.  Защита  ея  тбмъ  болЪе  усложнялась,  что  за  всЬмн  ея 
дЪйствшми  строго  наблюдали,  и  она  не  могла  доверяться  даже 
великому  канцлеру  графу  Бестужеву,  который  преслЪдовалъ 
главнымъ  образомъ  свою  личную  выгоду. 

Единственнаго  вЪрнаго  пособника  она  нашла  себЪ  въ  лицЪ 
англШскаго  посла  и,  ведя  съ  нимъ  ежедневно  переписку,  остав- 
шуюся тайной,  несмотря  на  самый  бдительный  надзоръ,  она 
«о  всей  силой  своей  могучей  натуры  оберегала  свою  привязан- 
яость  къ  отсутствовавшему  графу  Понятовскоиу.  Хотя  она  иногда 
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впадала  въ  уныше,  но  не  сдавалась:  такъ,  когда  Уилльяись- 
ей  намекнулъ,  что  въ  случай  торжества  ея  враговъ  она  могла 
бы  найтв  уб&жище  у  авглМскаго  короля,  она  ответила  послу: 
я)е  пе  детапйет  рае  <1е  геЪгъИе  ап  п>1,  уо(ге  таШ-е,  саг  & 
вше  гёвоке,  уоив  1е  ватея,  йе  рёпг  ои  де  гёцпег"  (я  не  попрошу 
убйжнща  у  короля,  вашего  государя,  такъ  какъ  я  рйшвласц- 
какъ  это  вамъ  известно,  погибнуть  или  царствовать)  (ЬеИе!» 
№  14,  30  августа).  Велики  канцлеръ  былъ  посвященъ  въ  тайну 
о  переписки  между  Екатериной  в  Повятовсквмъ;  ему  довари- 
лись только  потому,  что  на  него  равсчитывали  для  возвращен!* 
молодого  графа  въ  С- Петербурга  въ  качеств*  представители 
короля  Августа  III  (Апвтеегв  №  16,  23  августа;  Апотегв  №  11г 
9  сентября).  Но  два  письма  Понятовскому,  который  велим» 
княгиня  доставила  Бестужеву  для  пересылки  по  назначешю, 
были  возвращены  канцлеромъ  подъ  гЬмъ  предлогомъ,  что  онъ 
не  нашелъ  случая  ихъ  отправить  въ  Варшаву  (ЬеОегв  №  20г 
8  сентября).  Этотъ  отказъ  въ  доставлен»  писемъ  Понятовскому 
вогбудилъ  подозр&ше  Уилльямса  особенно  поел*  разговора,  ко- 
торый онъ  нм'Ьлъ  съ  канцлеромъ  6  сентября  (Аввтеегв  №  26г 
6  сентября).  Бестужевъ  ему  передалъ,  что  императрица  припи- 
сывала проискамъ  посла  сопротивлев1е  великаго  князя  Петра. 
Оедоровича  ея  предначертав1ямъ  и  была  очень  недовольна  ииъг 
почему  онъ  сов-Ьтовалъ  Уилльямсу  просить  о  своемъ  отозв&ши. 
Пораженный  таквмъ  предложешемъ,  евръ  Чарльзъ,  опомнившись, 
сказалъ,  что  онъ  этого  не  сдйлаетъ,  такъ  какъ  онъ  не  чувство- 
вал ъ  за  собою  никакой  вины.  Упомянудо  загЬмъ  о  граф4  По- 
вятовскомъ,  о  томъ,  что  онъ  ни  въ  вакомъ  случай  не  могъ  воз- 
вратиться въ  Петербург!,  канцлеръ  вручилъ  Уилльямсу  письмо 
Екатерины  Понятовскому,  переславное къ  Бестужеву,  для  отправки 
по  ваввачешю,  и  просилъ  доставить  его  въ  Варшаву.  Но  УилльямЛ 
не  попался  въ  ловушку  и  отказался  на-отр&зъ  исполнить  такое 
поручев1е.  Бестужевъ  ему  въ  отв&гь  намекнулъ,  что  великий 
княгиня  ведетъ  съ  вимъ  тайную  переписку.  „Это  неправда, — 
воевликвулъ  посолъ: — я  вм4ю  переписку  съ  великой  княгине* 
только  черевъ  васъ;  въ  д$ло  Понятовскаго  меня  впутали,  не 
спросившись  меня.  Но  теперь,  когда  я  возбуждаю  подозр'Ъню», 
я  не  буду  ни  во  что  вмешиваться  и  буду  держаться  въ  сто- 
рон* *).  По  мнЪшю  Уилльямса,  Бестужевъ  не  могъ  выносить 
ВЛ1ЯВ1Я  посторонняго   лица   на  великую   княгиню;   онъ   ревниво 


*)  Бестужевъ  заключись  свою  бееЬду  съ  иосломъ,   уверяя   его   въ   свовхъ  дру- 
жесквхъ  чувствахъ  хъ  лежу. 
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оберегалъ  ея  расположение  къ  нему;  поэтому  онъ,  подъ  видомъ 
дружескаго  совета,  далъ  понять  Уилльямсу,  что  ему  следовало 
просить  объ  отоэванш  его  иэъ  Петербурга,  и  не  только  вовбуждалъ 
препятств1я  къ  возвращешю  графа  Понятовскаго  въ  Петербурга, 
но  уклонялся  отъ  пересылки  писемъ  Екатерины  къ  Понятовсвому; 
наконецъ,  онъ  хлопоталъ  объ  отъЬзд'Ь  въ  Украину,  подъ  предлогомъ 
его  большой  славы,  преданна™  ей  гетмана  графа  Кирилла  Ра- 
зумовсваго.  Все  это  служило  доказательствомъ  вероломства  Бесту- 
жева, который  думалъ  только  о  себ4,  а  самъ  ничего  не  дЬлалъ 
для  другихъ.  Почему  Уилльямсъ  изъ  привязанности  къ  Екате- 
рин*, возраставшей  съ  каждымъ  днемъ,  а  также  изъ  дружбы  къ 
Понятовскому  и  для  собственной  пользы  вачертилъ  великой  кня- 
гини слЪдуюпцй  планъ  д&йствЙ  (Апдоегз  №  11,  9  сентября; 
Апетгегв  №  33,  10  сентября).  Главнейшая  задача  заключалась 
въ  возвращенш  Понятовскаго,  которое  могло  совершиться  только 
посредствомъ  Бестужева,  такъ  какъ  если  бы  графъ  Станислава 
Августь  возвратился  безъ  оффищальнаго  характера,  то  его  поло- 
жене  въ  Петербург*  было  бы  невозможнымъ,  къ  нему  бы  отне- 
слись какъ  къ  подозрительной  личности,  и  онъ,  Уилльямсъ,  не 
былъ  бы  въ  состоян1и  его  защитить.  Хотя  Бестужевъ  боялся 
графа  и  считалъ  его  слишкомъ  смЪлымъ,  но  Екатерина  должна 
была  заявить  ему  безусловное  и  настойчивое  требоваше  о  воз- 
вращеши  графа;  она  должна  была  дать  понять  канцлеру,  что 
только  при  возвращети  графа  черевъ  посредство  Бестужева 
последний  могъ  бы  разс<штывать  на  ея  расноложеше  въ  на- 
стоящемъ  и  на  покровительство  въ  будущемъ.  Такъ  какъ  со- 
д4йств1е  Бестужева  являлось  въ  этомъ  дЬл*  безусловно  необхо- 
димымъ,  то  Екатерина  не  должна  была  съ  нимъ  ссориться.  Ей 
следовало  послать  Бернарди  къ  Бестужеву  съ  заявлеыемъ,  что 
она  желаетъ,  чтобъ  Уилльямсъ  отправилъ  письма  Понятовскому. 
Уилльямсъ  на-отр'Ьзъ  откажется,  подъ  предлогомъ,  что  не  же- 
лалъ  бол*е  вмешиваться  въ  это  д*ло,  послй  чего  канцлеръ,  во 
избФжаше  разрыва  съ  Екатериной,  будетъ  вынужденъ  отправить 
письма  и  возвратить  Понятовскаго.  Если  Екатерина  сделаете 
видъ,  что  она  разгневана  на  Уилльямса,  т4мъ  лучше,  такъ  какъ 
Бестужевъ  подумаетъ,  что  посолъ  потерялъ  окончательно  довЪрге 
и  что  съ  однимъ  Понятовскимъ  ему  легко  будетъ  справиться  и 
прибрать  его  къ  рукамъ.  Вм4сгЬ  съ  гЬмъ,  у  него  исчезнетъ 
всякое  подозр$ше  въ  существовав^  тайной  переписки  между 
великой  княгиней  и  Уилльямсомъ.  Екатерина  должна  была  вну- 
шить Бестужеву,  чтобъ  онъ  обращался  къ  Уилльямсу  съ  на- 
стойчивымъ  требовашемъ  подъ  угрозой,  въ  случай  его  неиспол- 


628  ВЪСТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

нешя,  потери  ея  расположегая  къ  нему.  Когда  онъ  увидитъ,  что 
Уилльямсъ  упорствуетъ,  онъ  будетъ  считать  его  потерявшимъ 
всякое  дов*р1е  великой  княгини,  а  себя — восторжествовавппшъ 
надъ  соперникомъ.  Онъ  убедится  въ  действительности  располо- 
жен1я  Екатерины  къ  Понятовскоиу  и  въ  томъ,  что  онъ,  одинъ, 
въ  состоян1и  ей  угодить;  онъ  сд'Ьлаетъ  все  изъ  опасешя,  чтобъ 
Екатерина  не  обратилась  къ  другинъ  русскимъ  пособникамъ. 
Таковъ  былъ  путь,  намеченный  Уилльямсомъ,  которому  должна 
была  следовать  великая  княгиня  для  того,  чтобъ  побудить  канц- 
лера къ  возвращению  Понятовскаго  въ  Петербурга.  Кроме  того, 
Уилльямсъ  ей  указалъ,  что  Бестужевъ  держался  на  своемъ  посту 
только  въ  виду  того  кредита,  которымъ,  какъ  предполагали,  онъ 
пользовался  у  великой  княгини.  Основываясь  на  этомъ  предпо- 
ложен^, Шуваловы  въ  последнее  время  сблизились  съ  нимъ. 
Поэтому  отъ  Екатерины  самой  эависело  ихъ  привязать  къ  себе, 
не  прибегая  къ  посреднику,  который  дййствовалъ  исключительно 
для  своей  выгоды.  Препятствгя,  который  ставилъ  Бестужевъ  воз- 
вращение графа  Понятовскаго,  привели  великую  княгиню  въ  него- 
доваше.  „У  меня  голова  идетъ  вругомъ, — писала  она Уилльямсу, — 
я  не  знаю,  что  говорю,  что  делаю;  смешно  вамъ  признаться,  что 
я  испытываю  такое  состоите  въ  первый  разъ  въ  жизни.  Не  бро- 
сайте меня  въ  этомъ  бйдствш,  въ  воторомъ  я  нахожусь  *  (ЬеКегв 
№  19,  11  сентября;  №  20,  8  сентября;  №  21  письмо,  13  сен- 
тября). Она  готова  была  явиться  къ  Бестужеву  лично  и  про- 
сить его,  чтобъ  онъ  исполнилъ  ея  просьбу...  „Если  мне  оста- 
нется только  этотъ  способъ, — пишетъ  она  (ЬеМегя  №  19, 
11  сентября),— я  очень  надеюсь  на  него;  хотя  я  хорошо  знаю, 
что  канцлеръ  любитъ  только  самого  себя,  но  я  считаю,  что 
после  денегъ  я  представляю  изъ  себя  нечто,  чтд  должно  про- 
извести впечатлите  на  него  и  у  него".  Навонецъ,  она  готова 
была  предложить  Бестужеву  часть  денегъ,  ею  полученннхъ  отъ 
англШскаго  короля,  лишь  бы  онъ  обязался  вернуть  Понятов- 
скаго къ  Рождеству  (Ьейегз  №  21,  13  сентября). 

Ее  радовало  однако  то,  что  Понятовсшй  ничего  не  зналъ  о 
т4хъ  непргятностяхъ,  который  она  переживала;  но  Уилльямсъ 
совЪтовалъ  ей  написать  обо  всемъ  графу  Станиславу-Августуи 
самъ  ему  написалъ  письмо  въ  12  страницъ,  въ  которомъ  онъ, 
уверивъ  его  въ  расположена  къ  нему  великой  княгини,  сооб- 
щилъ,  какъ  онъ  предполагалъ  действовать  въ  будущемъ  (Апз- 
^гегз  №  27,  8  сентября;  №  21,  11  сентября;  Ьейегз  №  18, 
7  сентября). 

Состоя  другомъ  и  великой  княгини,  и  Понятовскаго,  Уилльямсъ 
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нсполнялъ  поручемя  ихъ  обоихъ:  въ  одномъ  писыгЬ  къ  Уилльямсу 
ПонятовскШ  просилъ  узвать  отъ  Екатерины,  расположена  ли  она 
къ  нему  по  прежнему,  на  чтЬ  великая  княгиня  ответила  послу 
(Ье**егя  №  3,  12  августа),  что  это — сущая  правда  (ипе  уёпЬб 
йев  р1ив  тёп(аЫев),  которую  она  просила  подтвердить  ихъ 
отсутствующему  другу.  Уилльямсъ  написалъ  ей  въ  отвить,  что 
онъ  уже  шесть  лить,  какъ  состоялъ  опекуномъ  и  наставникомъ 
Понятовскаго,  что  въ  виду  сего  послЪдшй,  безъ  сомнйшя,  обя- 
занъ  быль  ему  во  многомъ,  но  что  никакое  одолжеые  не  могло 
быть  сравнено  съ  гЬмъ,  которое  онъ  ему  дйлалъ,  передавая  ему 
эту  сущую  правду  (Апдоегв  №  8,  13  августа). 

Питая  къ  Понятовскому  такое  расположеше,  Екатерина  пи- 
сала Уилльямсу,  насколько  она  тронута  веЬмн  заботами,  который 
онъ  им&лъ  о  ихъ  общемъ  друг*,  сд&лавъ  изъ  него  то,  ч*мъ  онъ 
быль,  и  просила  его  воспроизвести  портретъ  молодого  графа  и 
прислать  его  ей;  онъ  бы  сохранялся  у  нея  въ  ожидаши  исте- 
чен1я  пяти  м$сяцевъ,  оставшихся  до  его  пргЬэда  (ЪеМега  №  9, 
23  августа;  №  11,  27  августа;  №  14,  30  августа). 

Отвечая  великой  княгини,  Уилльямсъ  писалъ,  что,  любя  По- 
нятовскаго какъ  своего  сына,  онъ  не  усматривалъ  въ  этомъ  ни- 
какой заслуги  передъ  Екатериной.  Что  же  касается  портрета, 
то  онъ  уклонился  отъ  исполнен1я  ея  просьбы,  говоря,  что  онъ 
пишет*  портреты  слишкомъ  реально  (Апотегя  №  1 5,  24  августа; 
№  18,  30  августа). 

Въ  своемъ  искреннемъ  расположены  къ  Понятовскому  Екате- 
рина, боясь  возбудить  его  неудовольств1е,  пишетъ  Уилльямсу  (Ье(- 
(егя  №  3,  12  августа),  что  гетманъ  графъ  К.  Г.  Разумовстай, 
желая  переговорить  съ  нею  наедни'Ь  о  положены  ихъ  дЪлъ, 
просилъ  у  нея  свидавдя;  она  спрашивала  Уилльямса,  могла  ли  бы 
она  принять  гетмана,  не  возбудивъ  подозрФшя  въ  Понятовскомъ? 
Уилльямсъ  ей  отв&тилъ  (Апз^егв  №  7,  19  августа),  что  Разу- 
мовсмй  былъ  другъ  Понятовскаго.  „  Возможно  ли — спрашивалъ 
Уилльямсъ — знать  васъ  и  васъ  же  подозревать;  я  бы  не  могъ 
уважать  того,  которому  я  бы  не  довЪрялъ,  а  то,  чтб  я  чувствую 
къ  вамъ,  превосходить  уважеше,  это  почти  обожаше  и  обожаше, 
основанное  на  вдравомъ  разсудкЪ  и  на  разум*,  которымъ  Го- 
сподь Богъ  меня  над'Ьлилъ". 

Заботясь  о  своемъ  другб,  Екатерина  просила  Уилльямса 
(Ье&егз  №  15,  31  августа  и  1  сентября)  выслать  Понятовскому 
1000  червонцевъ  изъ  т4хъ  денегъ,  которыя  она  получила  отъ 
англШскаго  короля,    а  въ    письмЪ  отъ   21    сентября  (Апз^егз 
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№  21)  Унлльямсъ  увйдомилъ  великую  княгиню  о  высылке  съ 
аиглйскимъ  курьеромъ  денегъ  по  назначетю. 

Следуя  совётамъ  Уилльямса,  Екатерина  настойчиво  потребо- 
вала въ  своихъ  переговорахъ  съ  Бестужевымъ  черезъ  дов&рен- 
наго  его  Бернарди  возвращен1я  Понятовскаго  въ  Петербурга 
и  написала  графу  Бестужеву  письмо  (ЬеИега  №  21,  13  сен- 
тября), въ  которонъ  она,  не  допуская  никакихъ  отговорокъ  канц- 
лера по  этому  поводу,  посл&  его  увйрешй  въ  преданности,  уди- 
влялась тому,  что  онъ  могъ  сообразоваться  съ  мн&темъ  лю- 
дей, домогавшихся  неисполнешя  ея  желашй,  и  высказывала,  что 
разъ  она  требовала,  то  должна  была  имйть  предпочтете  передъ 
веЬми,  и  что  она  добьется  со  свойственною  ей  настойчивостью 
возвращев1я  Понятовскаго,  которое  завысило  исключительно  отъ 
него,  Бестужева;  поэтому  она  ставила  ему  категорически  во- 
просъ,  на  который  она  ждала  отъ  него  безусловная  ответа: 
обязуется  ли  онъ  въ  томъ,  что  графъ  Понятовсшй  вернется  въ 
Рождеству  въ  Петербурга,  такъ  какъ  только  при  условш  возвра- 
щешя  его  черезъ  посредство  канцлера  она  обещала  ему,  Бесту- 
жеву, свое  личное  расположеше  и  свое  покровительство  въ  бу- 
дущемъ.  Со  своей  стороны,  Унлльямсъ  исполнялъ  намеченную 
имъ  программу.  При  свид&ши  его  съ  канцлеромъ,  тьотораго  онъ 
нашелъ  слаще  млека  и  меда  (й  ё\&\1  соште  1а  1егге  йе  СЬапаап  4ои1 
ние1  е(  1а1( — Апз^егв  №  12,  13  сентября),  Бестужевъ  сталь 
уговаривать  посла,  чтобъ  онъ  принялъ  на  себя  отправлеше  пи- 
семъ  великой  княгини  Понятовскому  и  убЪдилъ  Понятовскаго  не 
пргЬзжать  въ  Петербургъ.  Унлльямсъ  на-отрЪзъ  отказался  испол- 
нить подобныя  поручен1я,  сославшись  на  то,  что  онъ  не  желалъ 
вмешиваться  въ  это  д4ло  и  попасться  въ  западню.  Но  кром& 
того  Уилльямсъ  держалъ  Бестужева  въ  своихъ  рукахъ  тФмъ,  чтог 
располагая  большою  суммою,  которую  король  пруссый  предоста- 
вилъ  въ  его  распоряжеше  для  подкупа,  онъ  далъ  понять  канц- 
леру, что  при  изв-Ъствыхъ  услов1яхъ  и  ему  могла  перепасть  часть 
этихъ  денегъ  (Аадтеегя  №  12,  13  сентября).  Независимо  отъ 
того,  Уилльямсъ  увЪрялъ,  что,  по  его  представление»,  авшйское 
правительство  не  уплатить  Бестужеву  пении,  которую  онъ  полу- 
чалъ  отъ  короля,  до  гЬхъ  поръ,  пока  ПонятовскШ  не  вернется 
обратно  въ  Петербургъ  черезъ  его  посредство  (Апяотелэ  №  34, 
8  сентября;  Апз^егв  №  21,  11  сентября). 

Настойчивость  Екатерины  стала  мало- по- мал  у  действовать  на 
Бестужева.  Онъ  подослалъ  къ  ней  Бернарди  сказать,  что  если 
она  такъ  уже  хочетъ  возвращешя  Понятовскаго,  онъ  могъ  бы 
вернуться  въ  качеств*  саксонскаго  министра  при  императорскомъ 
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дворй,  Екатерина  на-отр&зъ  отказалась  отъ  такого  предложения, 
требуя,  чтобы  канцлеръ  исполнить  то,  чтб  об*щалъ  (ЬеМегз 
№  24,  17  сент.). 

Сообщая  Уилльямсу  о  такомъ  предложенш,  она  умоляла  его 
не  оставлять  ее  въ  досади,  которая  все  болЪе  и  болЪе  ею  овла- 
девала, и  добавляла,  что  она  готова  сала  идти  ходатайствовать 
передъ  канцдеромъ;  она  была  убеждена,  что  возьметъ  верхъ  надъ 
всеми  другими  соображении,  такъ  какъ  онъ  ее  любилъ,  на- 
сколько подобный  челов&къ  могъ  любить. 

Въ  виду  того,  что  въ  это  время  король  Фридрихъ  II  напалъ 
на  Саксовш  и  могъ  не  выпустить  ея  короля,  вопросъ  о  назна- 
чена Понятовскаго  представителемъ  Августа  III,  какъ  короля 
польскаго,  зависать  отъ  того,  успйетъ  ли  Августъ  III  прибыть 
въ  Варшаву  и  созвать  сеймъ. 

Понятовсшй  писалъ  Уилльямсу,  что,  по  его  свЪдйшямъ, 
Августа  III  ожидали  въ  ВаршавФ:  „Если  это  такъ, — успокаи- 
валъ  Уилльямсъ  Екатерину  (Апотгегв  №  30,  19  сентября), — то  все 
будетъ  хорошо,  и  по  заключении  мира  между  Прусаею  и  Сак- 
сошею,  Понятовсшй  вернется  въ  Петербурге.  Въ  ответь  на 
это  сообщеше  Екатерина  писала  послу  (Ьеиегв№  25,  21  сент.), 
что  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  онъ  самъ  надеялся  на  возвращеше  По- 
нятовскаго, она  чувствовала  себя  спокойнее,  но  выражала  опа- 
сеше  за  здоровье  графа,  такъ  какъ  все  непргятное  ему  вредно. 
Уилльямсъ,  однако,  счелъ  нужнымъ  объяснить  ей,  что  нельзя  было 
строить  каше- либо  планы  до  прйзда  Августа  III  въ  Варшаву  и 
соэыва  сейма,  такъ  какъ  если  бы  онъ  не  прг&халъ,  то  возвраще- 
ше Понятовскаго  будетъ  затруднительными,  но  даже  въ  послЪд- 
немъ  случай — добавлялъ  Уилльямсъ  (Апз^егв  №  31,  22  сент.) — 
Бестужевъ  могъ  воздействовать  на  кого  следовало,  и  возвращеше 
состоится  съ  замедлешемъ  на  м4сяцъ  или  шесть  недель. 

Всл4дств1е  настояшй  Екатерины,  велвкШ  канцлеръ  решился 
действовать  во  исполнев1е  ея  желашй.  Онъ  написалъ  письмо . 
министру  Августа  III,  графу  Брюлю,  въ  воторомъ  изложилъ,  что, 
въ  виду  существовавшихъ  политическихъ  усложнешй,  онъ  счи- 
талъ  необходимы мъ  присутств1е  при  императорскомъ  двор*  чрез* 
вычайваго  посланника  польскаго  королевства,  съ  ц*Ьлью  укр$- 
плешя  узъ  дружбы,  связывавшихъ  оба  правительства.  Для  за- 
м4щев1я  должности  представителя  короля  польскаго,  Бестужевъ 
указалъ  на  графа  Понятовскаго,  какъ  на  лицо,  которое  съумйло 
снискать  благоволев1е  императрицы  и  расположение  всего  ея 
двора  и,  всл4дств1е  этого,  могло  лучше  другихъ  оказать  услуги 
своему  королю  и    своей    стран*.  Кошя    съ   этого   письма  была 
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доставлена  великой  княгине,  которая  не  преминула  ее  сообщить 
Уилльямсу  съ  замечашемъ,  что  она  осталась  довольна  такимъ 
шагоыъ  Бестужева  (ЬеМегв  №  23,  24  сент.). 

Уилльямеъ,  соглашаясь  съ  тбмъ,  что  письмо  канцлера  ока- 
жете свое  д$йств1е,  находилъ  только  одинъ  недостаток^,  а  именно 
тотъ,  что  польскШ  король  не  могъ  назначить  посланника  отъ 
Речи  Посполитой  безъ  одобрешя  сената;  онъ  могъ  однако  без* 
его  соглаая  послать  изъ  Дрездена  повЪреннаго  по  дйламъ 
Польши  (Апэтгегз  №  40,  26  сент.).  На  эту  оговорку  Уилльямса 
Екатерина  заметила,  что  самъ  Брюль  убедится  въ  д&йствитель* 
номъ  желанш  канцлера,  чтобы  ПонятовскШ  вернулся,  и  при- 
бегнете къ  последнему  способу  при  невозможности  применена 
перваго  (ЬеПегз  №  26,  26  сент.). 

Въ  одномъ  изъ  своихъ  писемъ  Уилльямсу  Понятовсюй  про- 
сялъ  написать  его  отцу  и  матери,  чтобы  они  содействовали 
его  возвращение)  въ  Петербургъ.  Сообщая  объ  этой  просьбе 
(Ап8\уегз  №  55,  27  сент.;  Ьеиегв  №  43.  19  окт.),  Унлльямсъ 
писалъ  Екатерине,  что  графиня  Понятовская — умная  женщина, 
но  ханжа,  что  она  любить  своего  сына  и  питаетъ  къ  нему, 
Уилльямсу,  какъ  ни  къ  кому  иному,  большое  дов*р1е,  которымъ 
онъ   не  преминетъ  всецело  воспользоваться. 

Унлльямсъ,  действительно,  написалъ  графине  Понятовской 
(Апз^егз  №  45,  25  окт.),  что  если  она  чувствовала  себя  чЪмъ- 
нибудь  ему  обязанною,  то  она  могла  выразить  свою  благодарность 
ему  возвращешемъ  своего  сына.  Далее,  онъ  указалъ  на  ту  пользу, 
которую  молодой  ПонятовскМ  оказалъ  ему  своимъ  содейств1емъ, 
и  на  те  успехи,  которые  онъ  проявилъ  въ  дйлахъ:  „однимъ 
словомъ — писалъ  Унлльямсъ  Екатерине,— я  выразилъ  все,  съ 
целью  добиться  того,  чего  мы  оба  такъ  сильно  желаемъ.  Какъ 
мне  пр1ятно  сделать  вамъ  удовольств1е! " 

Между  тЬмъ,  въ  городе  распространились  слухи,  что  Поня- 
товсшй арестованъ  въ  Польше — и  что  императрица  считала  его 
шшовомъ  прусскаго  короля.  Вследств1е  этихъ  слуховъ,  взволно- 
вавшихъ  Екатерину,  она  просила  Уилльямса  переговорить  съ 
Иваномъ  Ивановичемъ  Шуваловымъ  и  принять  на  себя  защиту 
ихъ  друга;  сама  же  она  собиралась  объясниться  съ  Бестужевымъ, 
на  основанш  какихъ  данвыхъ  императрица  обвиняла  Понятой- 
скаго  въ  шшонстве  (ЬеМегв  №  28,  5  окт.).  Успокаивая  великую 
княгиню  насчетъ  того,  что  приведенные  слухи  чисгЬйшШ  вздоръ, 
Унлльямсъ  ей  сообщилъ  содержаше  разговора,  который  онъ  имелъ 
съ  Бестужевымъ  (Апз^гегз  •№  37,  7  окт.).  Канцлеръ  больше 
всего  боялся  потерять  благорасположеше  Екатерины   и  увйрялъ 


СТАНИСЛАВЪ-АВГУСГЪ  П0НЯТ0ВСК1Й.  633 

посла,  что  онъ  дЬлалъ  все,  чтобы  ПонятовскШ  вернулся,  но 
еслибъ  этого  не  случилось,  то  не  следовало  великой  княгине  его 
упрекать.  Уилльямсъ  на  это  ему  замйтилъ,  что  возвращеше 
Понятовскаго  не  было  государственныиъ  д&юмъ,  а  д&ломъ  дру- 
жескаго  расположен1я,  почему  Бестужеву  надлежало  подумать  о 
посл4дств1яхъ  неудачи.  Уилльямсъ  дружески  совйтовалъ  канц- 
леру не  шутить  съ  волею  великой  княгини,  такъ  какъ  она 
решилась  достигнуть  возвращешя  Понятовскаго  во  что  бы  то 
ни  стало.  Исполнетемъ  такой  воли  Екатерины  канцлеръ  обез- 
печивалъ  за  собою  навсегда  то  высокое  дов$р1е,  которыиъ  онъ 
пользовался  у  великой  княгини.  Посл$дше  доводы  посла  по- 
разили канцлера,  и  онъ  показался  ему  очень  смущенньшъ.  „  Го- 
споди,— писалъ  Уилльямсъ  Екатерине, — какъ  бы  я  желалъ,  чтобы 
ПонятовскШ  вернулся  для  моего  собственная  угЬшешя!  Такой 
привязанный  другъ,  такой  знаюпцй  и  осторожный  пособникъ 
неоцфнимъ!  Какъ  онъ  былъ  бы  мн4  полезенъ  въ  эту  минуту; 
онъ,  который  д&литъ  со  мною  и  горе,  и  радость,  который  лю- 
бить меня,  не  ожидая  какой-либо  выгоды,  который  привязанъ 
ко  мн4  беэъ  задней  мысли  и  уважаетъ,  потому  что  знаетъ  меня/ 
Правда,  что  я  питаю  къ  нему  нежность  отца:  онъ — мой  избран- 
нику мой  пргемышъ,  и  я  радуюсь,  когда  вижу  ежедневно,  что 
мой  разсудокъ  не  нахвалится  вмйсгЬ  съ  вами  моимъ  выборомъ, 
дие  та  твоп  е(  уоов  ее  1оиеп1  <1е  топ  сЬо1х.  Я  вамъ  скоро 
пришлю  его  портретъ  въ  маломъ  и  большомъ  размйрЬ". 

Слухъ  о  пргЬзд*  Августа  Ш  въ  Варшаву  подалъ  поводъ 
Уилльямсу  написать  (Апдоега  №  56,  22  октября)  великой  кня- 
гини, что  по  всему  вйроя-пю  ПонятовскШ  могъ  скоро  вернуться, 
такъ  какъ  польскому  королю  было  вполне  естественно  послать 
кого-нибудь  съ  цйлью  известить  императрицу  о  его  прибыли 
въ  королевство,  для  чего  ему  надлежало  созвать  сенатъ  и  на- 
значить Понятовскаго  чрезвычайнымъ  посланникомъ  при  им  не- 
раторскоиъ  двор$.  Получивъ  это  сообщеше,  Екатерина  поспе- 
шила выразить  Уилльямсу  свою  радость  (ЬеОегв  №  46,  23  окт.). 

Не  доверяясь,  однако,  этимъ  радужнымъ  извЪспямъ,  она,  во 
изб&жаше  случайностей,  искала  сближенья  съ  графоиъ  Петромъ 
Шуваловымъ  для  того,  чтобы  онъ  содействовал*  осуществленш 
ея  мечты.  Но  надо  было  найти  посредника  для  переговоров* 
съ  Шуваловымъ  помимо  Апраксина,  которому  она  не  доверяла, 
боясь,  чтобы  онъ  не  предалъ  ее  Бестужеву,  а  замыслы  посл&д- 
няго  ей  казались  наиболее  опасными  въ  виду  его  мстительности. 
(ЬеИегв  №  46,  23  окт.).  На  это  Уилльямсъ  зам&тилъ  (Апз^егв 
№  59,  24  окт.),  что  ея  настойчивое  желаше  относительно  воз- 
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вращешя  Понятовсваго  могло  быть  исполнено  только  черезъ  по- 
средство одного  Бестужева,  такъ  вакъ  онъ  былъ  посващенъ  въ 
тайну;  Шуваловы  въ  этоиъ  д*л4  не  могли  быть  полезными,  и 
имъ  не  следовало  ничего  обещать,  а  то  Екатерина  рисковала  бы 
ничего  отъ  нихъ  не  получить.  Уилльямсъ  полагалъ,  что  возвра- 
щеше  Понятовсваго  совершится  скоро  само  собой» 

Въ  субботу  26  октября,  Екатерина  черезъ  Уилльямса  получила 
письмо  отъ  графа  Станислава- Авг.  Понятовсваго  и  записку  отъ 
его  отца  и  сообщила  сэру  Чарльзу  выдержку  явь  письма  своего 
друга  (Апетгеге  №  52,  26  октября;  ЬеМегз  №  41,  27  октября).  Въ 
немъ  онъ  разсказывалъ,  кавъ  его  мать  добилась  отъ  него  при- 
знашя,  почему  онъ  такъ  страстно  желалъ  вернуться  въ  Петер- 
бурге. Когда  она  узнала  отъ  него  причину,  она  объявила  ему, 
что  не  согласна  на  его  отъЪздъ.  Отчаяше  его  было  ужасно,  но, 
несмотря  на  его  слезы  и  мольбы,  мать  осталась  непреклонной. 
Его  удрученное  состоите  вам^тили  веливШ  казначей  графъ 
Флеммингъ  и  его  дядя  князь  Августъ  ЧарторыйскШ,  воевода 
русский.  Когда  они  угнали,  въ  чемъ  дФло,  графъ  Флеммингъ 
сказалъ,  что  ему  надо  спастись,  и  предложилъ  свои  услуги, 
чтобъ  уЪхать,  несмотря  на  сопротивлеше  графини  Понятовсвой. 
Зат&мъ,  обратившись  въ  князю  Августу,  онъ  восвликнулъ:  „  Не- 
чего медлить,  —  онъ  сломалъ  себ&  шею,  и  намъ  предстоять 
то  же  самое,  если  онъ  не  вернется.  Мы  потеряемъ  поддержку 
Екатерины  и  заслужимъ  ея  недоброжелательство,  если  онъ  не 
возвратится ".  По  обсуждеши  положены,  было  решено  между 
ними  и  графомъ  Понятовсвимъ-отцомъ,  что  если  его  сынъ  не 
будетъ  отправленъ  посланнивомъ  короля,  то  онъ  поЪдетъ  съ 
дядей  канцлеромъ,  княземъ  Адамомъ  Чарторыйскимъ,  въ  Литву, 
откуда  переправится  въ  Петербурга  Графъ  Станиславъ-Августъ 
съ  радостью  ждалъ  моментъ  отъЬзда,  когда  получилось  письмо 
Уилльямса,  рисовавшее  положеше  д-Ьлъ  въ  Петербург*.  Хотя 
эти  извЪспя  смутили  отца  графа  Понятовсваго,  но  въ  закли- 
чете онъ  решился  на  огьйздъ  своего  сына,  вакъ  скоро  посл$- 
дуетъ  назначете  его  королемъ  или  вызовъ  его  изъ  Петербурга. 

Во  время  этихъ  переговоровъ  графъ  Станиславъ-Августъ  за- 
мЪтилъ,  что  по  многимъ  признавамъ  его  мать  очень  желала, 
чтобъ  онъ  вернулся,  лишь  бы  она  могла  сказать  се 64,  что  она 
на  то  не  дала  своего  формальыаго  соглаш.  ЗатЬмъ  следовала 
въ  письме  Понятовсваго  въ  Екатерин*  просьба  передать  Уил- 
льямсу,  чтобъ  онъ  написалъ  отцу  его  отпустить  сына  въ  Пе- 
тербурга, такъ  кавъ  онъ  нуждался  въ  немъ.  Этотъ  пред- 
лога  былъ   необходимъ,  чтобъ    убедить   графиню   Понятовскую, 
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которая  повторяла,  что  еслибы  Унлльямсъ  действительно  ну- 
ждался въ  ея  сыне,  онъ  бы  формально  потребовалъ  отъ  отца 
его  возвращешя.  Между  гЬмъ  русски  поверенный  въ  дйлахъ 
при  короле  Августе  III  Гроесъ  донесъ  4  ноября  (24  октября) 
канцлеру  изъ  Варшавы  (ЬеИегв,  4  ноября),  что  еще  въ  Дрез- 
дене онъ  пол у 4 ил ъ  рекомендательныя  письма,  которыми  былъ 
снабжеаъ  ПонятовскШ  для  передачи  королю  и  его  первому  ми- 
нистру, графу  Брюлю.  Гроесъ  усггЬлъ  исполнить  данное  ему  по- 
ручене,  и  когда  молодой  стольникъ  явился  въ  Варшаву  ко  двору, 
онъ  былъ  принять  королемъ  весьма  благосклонно.  Графъ  Брюль 
уверилъ  Гросса,  что  король  Августъ  готовъ  въ  скорости  отпра- 
вить стольника  съ  поручешемъ  императорскому  двору,  предва- 
рительно пожаловавъ  ему  голубую  ленту.  Отправка  Понятовсваго 
отъ  Речи  Посполитой  могла  бы  последовать  только  на  осно- 
ваны постановлешя  сената,  но  таковое  потребовало  бы  много 
времени  и  врядъ  ли  увенчалось  бы  усггЬхомъ,  Самъ  ПонятовскШ 
предпочелъ  бы  для  выигрыша  времени  отправиться  съ  поруче- 
шемъ отъ  короля,  получивъ  верительный  грамбты,  въ  виду  за- 
нимаемой имъ  должности  стольника  великаго  княжества  литов- 
скаго,  н.е  изъ  канцелярш  Саксоши,  а  изъ  литовской  канцелярш. 
Выражая  великой  княгине  свою  радость  въ  виду  скораго 
исполнешя  ея  желанШ,  Уилльямсъ  умолялъ  Екатерину  на  ко- 
леняхъ  (Аютоге  №  80,  4  ноября;  Апямгегя  №  46,  6  ноября), 
чтобы,  по  пргЬзде  Понятовскаго,  она  была  осторожной  въ  виду 
мнительности  канцлера,  который  усп^лъ  удалить  гетмана  графа 
Равумовскаго,  старался,  возстановивъ  государыню  противъ  него, 
Уилльямса,  вынудить  его  къ  отъезду,  и  способенъ  въ  одну  пре- 
красную ночь  заключить  подъ  стражу  самого  Понятовскаго.  Въ 
ответь  на  это  предупреждеше,  великая  княгиня  написала  У  ил- 
льямсу,  что  сама  хотела  посоветоваться  съ  нимъ  по  сему  пред- 
мету и  будетъ  видеться  съ  Понятовскимъ  согласно  указашямъ 
посла  (ЬеМегз,  №  47,  четвергъ  7  ноября).  Въ  томъ  же  письме 
она  сообщала  ему,  что,  согласно  уведомлешю  графа  Брюля  отъ 
€  ноября  (27  октября),  полученному  канцлеромъ,  графъ  Поня- 
товскШ выезжаетъ  черезъ  10  или  11  дней  съ  поручешемъ  отъ 
короля  Августа  Ш,  получивъ  орденъ  Белаго  Орла.  Еще  5- го  ноя- 
бря савсонодй  поверенный  въ  дЪлахъ  при  императорскомъ 
дворе  П  рас  се  уведомилъ  дипломатически  корпусъ  о  прибытш 
графа  Понятовскаго.  ФранцузскШ  агентъ  Дугласъ  и  австрШсшй 
посолъ  графъ  Эстергази  были  очень  поражены  такимъ  изв4- 
спемъ.  Сообщая  объ  этомъ  великой  княгине,  Уилльямсъ  писалъ 
(Апетигегв  №  48,  8  ноября),  что  канцлеръ  велелъ  ему    передать 
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черезъ  Бернарди,  чтобъ  онъ  предупредилъ  графа  Понятовскаго 
не  останавливаться  у  великой  княгини  во  изб*жан1е  всякихъ 
толковъ.  Уилльямсъ,  однако,  отказался  вмешиваться,  сказавъ,  что, 
по  всему  в*роят1ю,  Прассе  или  великая  княгиня  сняли  домъ  для 
пом*щен1я  графа  Понятовскаго. 

Недаромъ  Уилльямсъ  предупреждалъ  великую  княгиню  о 
готовившихся  проискахъ  Бестужева  въ  случае  прибытия  графа 
Станислава-Августа.  Въ  сохранившейся  переписки  между  Ека- 
териной и  Уилльямсомъ  имеется  жураалъ  постановлен^  кон- 
ференщи, написанный  рукою  Екатерины  и,  очевидно,  со- 
общенный ею  въ  перевод*  англШскому  послу.  Этотъ  пере- 
водъ  пом*ченъ  седьмымъ  ноября.  Въ  немъ  сказано,  что  такъ 
какъ  назначеше  графа  Понятовскаго  посланникомъ  не  было 
угодно  ея  величеству  въ  виду  его  т*сной  дружбы  съ  англйскимъ 
посломъ,  то  государыня  повел*ла,  чтобъ  канцлеръ  объявилъ  секре- 
тарю саксонскаго  посольства  Прассе,  что  данное  ею  Понятовскому 
рекомендательное  письмо  на  имя  короля  Августа  Ш  выдано 
исключительно  по  его  просьб*,  что  назначеше  его  вовсе  не 
угодно  ея  величеству  и  что  вм*сто  него  она  желала  бы  видЪть, 
въ  качеств*  представителя  короля,  уже  состоявшая  при  импе- 
раторскомъ  двор*  графа  Герсдорфа,  который,  какъ  саксонскШ 
подданный,  в*рн*е  служилъ  бы  его  выгодамъ  и  внушалъ  бы 
бол*е  дов*р1я.  Въ  ел  уча*  же  неминуемости  прибытия  графа  По- 
нятовскаго было  повел*но  им*ть  съ  нимъ  сношены  лишь  по 
такимъ  д*ламъ,  разр*шеше  которыхъ  не  потребовало  бы  про- 
должительна™ пребывашя  его  въ  Петербург*.  Таково  содержавхе 
постановлешя  конференщи,  находящагося  (въ  перевод*)  въ  пере- 
писк* между  Уилльямсомъ  и  Екатериной;  по  справк*  же  съ 
подлинными  протоколами  бывшей  конференщи  1756  года  (марта 
14— декабря  31),  хранящимися  въ  московскомъ  главномъ  ар- 
хив* министерства  иностранныхъ  д*лъ,  оказывается,  что  7-го  но- 
ября 1756  г.  д*йствительно  состоялось  вас*дан1е  конференция, 
на  которомъ,  между  прочимъ,  им*лось  суждеше  о  пргЬзд*  графа 
Понятовскаго,  но  протоколъ  этого  зас*дашя  отличается  огъ  пе- 
редачи его  въ  переписк*  Уилльямса,  хотя  оба  документа  по 
воему  смыслу  им*ютъ  одинаковое  значеше. 

Зас*даше  7  ноября  1756  г.  состоялось  подъ  предс*датель- 
ствомъ  канцлера  графа  Бестужева  при  членахъ  княз*  М.  Тру- 
бецкомъ,  А.  Бутурлин*,  княз*  Михаил*  Голицын*,  граф*  Ми- 
хаил* Воронцов*  и  графахъ  А.  и  П.  Шуваловыхъ. 

Въ  пятомъ  пункт*  протокола  значится  следующее:  „коро- 
левско- польшй    дворъ    началъ   уже    действительно    возвращать 
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свою  доверенность  и  милость  старыиъ  своимъ  и  здйшнимъ  пар- 
тиэанамъ  квязьямъ  Чарторижсквмъ,  чему  и  довазательствомъ 
служить  назначеые  сюда  чрезвычайнымъ  министромъ  стольника 
лнтовскаго,  графа  Понятовсваго.  (Йе  последнее  для  великой  кон* 
екщи,  въ  которой  сей  стольникъ  извйстнымъ  образомъ  нахо- 
дится съ  англйскимъ  посломъ  Уилльямсомъ  при  нынЪшнихъ 
обстоятельствахъ,  правда,  не  весьма  желательно,  но  какъ  отвра- 
щение того  уже  совеЬмъ  невозможно,  потому  что  оной  теперь 
въ  дорогЬ  быть  имЪетъ,  да  и  фамвл1я  его  тЬмъ  крайне  огор- 
чена была  бы,  такъ  что  вдешшй  дворъ,  вступавшись  столь  сильно 
за  оную,  супротивлешемъ  сему  наэначенш  пришелъ  самъ  въ  не- 
которое съ  собой  разнорЗше;  то  останется  смотреть,  каково  бу- 
детъ  ныне  сего  Понятовскаго  здесь  поведеше,  и  потому  искусно 
размерять,  какъ  далеко  им&етъ  простираться  оказуемая  ему  въ 
д&гохъ  доверенность,  а  между  тЬмъ  определено  послать  ре- 
скрипты къ  его  п — ству  генералу  фельдмаршалу  и  кавалеру 
Степану  бедоровичу  Апраксину  и  въ  коллегш  иностранныхъ 
дЪлъ". — Въ  томъ  же  протокол*  значится  рескриптъ  слйдующаго 
содержан1я: 

„Назначеше  министромъ  къ  намъ  стольника  лнтовскаго  графа 
Понятовсваго  по  причин*  великой  его  съ  аглинскимъ  посломъ 
Ушшамсомъ  конекщи  при  нын'Ьшннхъ  обстоятельствахъ  по- 
длинно не  можетъ  намъ  быть  пр1ятно.  Но  понеже  королевское 
при  томъ  нам&рене  показать  намъ  и  симъ  самымъ  выборомъ 
некоторую  угодность  всегда  однако  же  признаше  заслуживаешь, 
то  и  надлежитъ,  чтобъ  посланникъ  Гросъ  пристойный  о  томъ 
комплиментъ  его  величеству  королю  учинилъ;  но  при  томъ  графу 
Брилю  въ  вышшей  доверенности  и  для  единственнаго  королев- 
скаго  невеста  внушилъ,  что  хотя  имевшее  при  томъ  его  вели- 
чествомъ  дружеское  къ  намъ  намереше  намъ  подлинно  пр1ятно, 
да  и  въ  протчемъ  весьма  бы  мы  тому  согласны  были,  чтобъ 
симъ  способомъ  вошли  паки  въ  прежнюю  его  величества  ми- 
лость и  доверенность  князья  Чарторыжсюе  съ  ихъ  друзьями,  за 
которыхъ  мы  у  его  величества  заступаете  чинили  и  которыхъ 
мы  всегда  въ  предавств*  ко  двору  содержать  стараться  будемъ; 
то  однавожъ  изображенное  въ  рескрипте  нашемъ  подъ  №  4  на- 
мереше,  единственно  къ  пользе  его  королевскаго  величества  кло- 
нящееся, неотменно  превозмогаешь  надъ  всякими  посторонними 
уважен1ями  и  мы  подлинно  не  находимъ  теперь  лучшаго  присо- 
ветовать, какъ  чтобъ,  не  показывая  одному  передъ  другимъ  ни 
предпочтевдя  ни  огорчешя,  и  содержа  всЬхъ  равно,  равно  каждаго 
принудить  къ  своей  должности.  При  чемъ  надобно,  чтобъ  Гроссъ 

Токъ  I.— Февраль,  1908.  41/и 
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и  о  тоиъ  въ  вышшемъ  секрет*  графа  Бриля  предупредил^  что 
буде  графъ  ПонятовскМ  по  пргЬзд*  сюда  не  найдетъ  тотчасъ 
такой  доверенности,  каковой  бы  въ  протчемъ  пребываюпцй  между 
вами  тйсн-бйолй  союзъ  требовалъ,  то  не  умалеме  нашей  къ 
королю  дружбы,  но  С1е  единственно  причиною  тому  будетъ,  что 
графъ  ПонятовскШ,  будучи  персонально  въ  великой  дружб*  и 
конекщи  съ  посломъ  Уил1амсомъ,  усерднымъ  коммнсюнеромъ 
короля  прусскаго,  предосторожность  и  благоравум1е  требуютъ  по 
меньшей  мере  увериться  напередъ  о  молчаливости  сего  моло- 
дого человека.  Потребное  изъ  сего  рескрипта  къ  св$д*шю  на- 
шего генерала- фельдмаршала  Апраксина  ему  уже  отъ  насъ 
сообщено"  (л.  413). 

Какъ  въ  подлинномъ  протокол*  конфереящи,  такъ  и  въ  пе- 
реводе, сдЪланномъ  Екатериной,  высказывается  недов'Ьрхе  къ 
Понятовскому  и  предписывается  вести  д4ла  съ  нимъ  осторожно. 
Такъ  какъ  переводъ,  сообщенный  Екатериной,  более  обстоятельно 
и  редко  изложенъ,  то  можно  предположить,  что  это  постановле- 
ше  было  черновое,  доставленное  к^мъ-нибудь  изъ  членовъ  или 
канцеляр1ей  конференщи  великой  княгини  и  что  оно  было  аагЬмъ 
изменено  и  смягчено  въ  подробностяхъ.  Но  и  въ  этой  изменен- 
ной форме  протоколъ  выражалъ  непр1язнь  и  недовер1е  къ  По- 
нятовскому, а  такъ  какъ  конференщя  состоялась  подъ  предеЬ- 
дательствомъ  графа  Бестужева,  то  великая  княгиня  не  могла  не 
подозревать  въ  канцлере  коварныхъ  целей  въ  отношенш  ей 
друга. 

Но  канцлеръ,  однако,  продолжалъ  уверять  Екатерину  въ 
своей  преданности.  Отъ  него  она  узнала,  что  графъ  Понятовсшй 
ему  писалъ,  прося  отвести  ему  квартиру  отъ  двора,  такъ  какъ 
русски  поверенный  въ  дйлахъ  въ  Варшаве  Гроссъ  пользовался 
даровымъ  помещешемъ  отъ  короля.  Уведомляя  о  томъ  Уилльямса 
(ЬеМеге  №  38,  9  ноября),  Екатерина  писала,  что  хотела  на- 
нять для  Понятовскаго  домъ  певца  Марко  противъ  Казанскаго 
собора  *)  и  что  ПонятовскШ,  по  пргЬзде,  долженъ  быть  покор- 
нымъ  какъ    ягненокъ    для    того,    чтобы    овладеть  Бестужевыми 


1)  Графъ  Понятовсшй,  по  прНзд'в,  поселился  на  Адмиралтейской  стороне  близъ 
Гостинаго  двора,  въ  дом*  полковника  Марка  Оедоровича  Полторацкаго;  фасадъ  н 
плаяъ  этого  дома  хранятся  въ  московскомъ  главномъ  архиве;  этотъ  домъ  находился, 
по  всему  вйроятю,  на  мвст-Ь  того,  который  стоитъ  на  углу  Невскаго  и  Екатери- 
нинскаго  канала  въ  Милютиныхъ  рядахъ.  Маркъ  НолторацкШ  (1729—1795),  сниъ 
соборнаго  протоиерея  въ  г.  Сосниц'в,  черниговской  губерши,  былъ  возведенъ  въ 
дворянство  при  Елисавегв  Петрович,  уцравлялъ  придворной  певческой  капеллой; 
умерь  въ  чин*  дййствительнаго  статскаго  советника. 
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„Говорите,  чтб  хотите, — писала  великая  княгиня,  но  имъ  можно 
овладеть"  (И  ез1  аНгараЫе).  Уилльямсъ,  однако,  настаивалъ  на 
томъ   (Апвтеегз   №  49,   10  и  11  ноября),    чтобъ    она   прервала 
саошев1я  съ  канцлеромъ,  такъ  какъ  онъ  ее  предавалъ.  По  сло- 
вамъ  англШскаго  посла,  все  совершится  по  желанно    канцлера: 
тетманъ    первый    уЬдетъ;   онъ,    Уилльямсъ,  принуавденъ    б; деть 
удалиться,  во  .изб&жаше  того,  чтобъ  императрица  сама  не  потре- 
бовала его  отозвашя,  а  Понятовскому  дозволено  будетъ  остаться 
только    для    того,    чтобъ    сделать    комплиментъ,  но  онъ   будетъ 
подвергнуть  такому  надзору  въ  течете  своего    пребывашя,    что 
Уилльямсъ,  какъ  ея  лучшШ    другъ,    совйтовалъ  ей  и  не  думать 
о  свидавш  съ  нимъ,  но  ожидать  терпеливо   бол$е   счастливыхъ 
дней.  .Онъ  убЪждалъ  ее  обратиться   къ  графу   Александру  Ива- 
новичу  Шувалову,  прося  его  передать  его    двоюродному   брату, 
Ивану  Ивановичу  Шувалову,  что  она  вполне  ввйряетъ  себя  ему 
съ  гЬмъ,  чтобы   онъ   не   держалъ    стороны    канцлера,    который 
поступилъ  предательски  съ  нею.  Уилльямсъ  доказывалъ  великой 
княгини,    что   вл1яше   Бестужева   на   Шуваловы»    происходило 
исключительно  изъ  ихъ  предположеыя,  что  онъ  пользовался  осо- 
бымъ  ея  довЪр1емъ.  Если  же  Бестужевъ  управлялъ  Шуваловыми 
на  основанш  этого  предположеннаго  дов4р1я,  то   не  лучше  ли 
Екатерин*   управлять  ими  непосредственно.    Почему   Уилльямсъ 
уб&ждалъ  ее  переговорить  съ  Иваномъ  Шуваловымъ,  ему  дова- 
риться и  ему  обещать  свое  покровительство  въ  будущемъ. 

Уб*Ьжден1я  Уилльямса  очень  смутили  Екатерину.  Поел*  трех- 
дневныхъ  размышлен1й  она,  стесняясь  порвать  окончательно  съ 
Бестужевымъ,  решилась  написать  Ивану  Ивановичу  Шувалову, 
что,  потерявъ  дов4р1е  къ  канцлеру,  она  обращается  къ  нему, 
Шувалову,  за  его  содЪйсшемъ,  обещая  свое  покровительство  въ 
будущемъ.  Это  письмо  было  передано  Ивану  Ивановичу  Нарыш- 
кинымъ,  принесшимъ  Екатерин*  ответь  Шувалова,  который, 
благодаря  за  оказанное  ему  дов*р1е,  выразилъ  свою  полную  го- 
товность быть  полезнымъ  великой  княгине.  Въ  то  же  время 
Бестужевъ,  предчувствуя,  что  она  подозревала  его  въ  измени, 
писалъ  ей,  что  онъ  очень  опечаленъ  ея  недовйргемъ;  Екате- 
рина же  ему  отв!}тила,~что,  не  сомневаясь  въ  его  искренности, 
она  просила  не  обижать  ея  друзей,  намекая  на  Уилльямса,  гет- 
мана Разумовскаго  и  графа  Понятовскаго,  которые  привязаны 
къ  ней  столько  же,  сколько  и  онъ  самъ  (ЬеИегз  .%  36,  13  ноября; 
№  31,   15  ноября). 

18-го  ноября,  канцлеръ  доставилъ  великой  княгини  письмо 
(ЬеМегв  №  45,   19  ноября)  отъ  графа  Понятовскаго  и  донесете 
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отъ  Гросса.  Посл&днШ  писалъ,  что  отъ&дъ  графа  откладывался 
до  получетя  извйспй  изъ  С.-Петербурга  о  томъ,  вакъ  было  при- 
нято императорскимъ  дворомъ  его  назначеше.  ЗагЬмъ  въ  доне- 
сети  описывались  интриги  француэскаго  повЪреннаго  въ  дЬлахъ 
Дюрана,  домогавшагоса  получетя  ауд1енщи  у  короля  для  того, 
чтобъ  убедить  его  отправить  въ  С.-Петербургъ  другое  лицо,  а 
не  Понятовсваго.  Узнавъ  о  томъ,  Августъ  III  шювалъ  графа  въ 
вабинетъ  и  объявилъ  ему,  что  онъ  назначаете  его  министром^ 
въ  Россио.  Въ  виду  этихъ  интригъ  Бестужевъ  сообщилъ  великой 
княгини,  что  онъ  дЪлалъ  все  возможное,  чтобъ  ее  удовлетворить, 
но  она  сама  ввдитъ,  какъ  ему  было  трудно.  На  это  Екатерина 
пригрозила  ему,  что  она  порветъ  съ  нимъ  вей  сношетя,  если 
онъ  только  посмЗзетъ  ее  обмануть,  и  что,  обратившись  съ  пись- 
момъ  къ  графу  Брюлю,  онъ  могъ  бы  устранить  всЬ  затруднетя 
къ  скорейшему  правду  графа  Понятовскаго  И8ъ  Варшавы. 

Настойчивость  Екатерины  понудила  канцлера  предписать 
Гроссу,  чтобъ  было  оказано  полное  довЪрге  Понятовскому  (Ье(- 
1егз  №  40,  20-го  ноября).  Между  тЬмъ  Уилльямсъ,  усмотрЬвъ, 
что  положеше  его  при  императорскомъ  двор*  сильно  поколеба- 
лось, всл$дств1е  окончательнаго  сближешя  России  съ  Франщей, 
обратился  къ  своему  правительству  съ  просьбой  его  отозвать. 
Сообщая  объ  этомъ  р&шенш,  онъ  писалъ  Екатерин*  (Апгоега 
№  79,  21  ноября),  чтобъ  она  вспомнила  его  предскавашя  о 
томъ,  что  ея  друзья  вс-Ь  потерпятъ:  гетманъ  РазумовскШ  первый, 
Уилльямсъ  второй,  а  за  третьяго  онъ  страшно  боялся.  Последняя 
слова  очень  огорчили  Екатерину,  и  она  спрашивала  (Апдоега 
№  84,  письмо  Екатерины  23  ноября),  неужели  графъ  Поня- 
товсшй  не  съумЪетъ  своимъ  обращешемъ  съ  канцлеромъ  привлечь, 
его  на  свою  сторону.  Письмомъ  отъ  26  ноября  графъ  Поня- 
товсшй  сообщалъ  великой  княгине  (Апв^егв  №  85,  письма 
Екатерины  25  ноября),  что  графъ  Брюль  подъ  разными  пред- 
логами откладывалъ  его  отъ&здъ  и  выражалъ  свое  глубокое  горе, 
какъ  тяжело  будетъ  ему,  когда  онъ  пргЬдетъ  въ  С.-Петер- 
бургъ, отказаться  въ  виду  его  положетя,  какъ  министра  короли 
Августа  Ш,  отъ  всякихъ  сношешй  съ  Уялльямсомъ,  правитель- 
ство котораго  держало  сторону  короля  прусскаго.  Утишая  ве- 
ликую княгиню  (Апв^егз  №  34,  26  ноября),  которая  очень 
огорчалась  гЬмъ,  что  оба  ея  друга  будутъ  разъединены,  Уилльямсъ 
писалъ,  что  онъ  увЪренъ  въ  привязанности  Понятовскаго  къ 
нему  и  что  если  нельзя  будетъ  имъ  видеться,  они  оба  найдутъ 
способъ  обменяться  мыслями.  Онъ  льстилъ  себя  надеждой,  что 
когда-нибудь  Екатерина  и  король   прусскШ,  въ  качеств*  ея  по- 
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«обника  (Цеи(епап1)  едЬлаютъ  Понятовскаго  польскимъ  королемъ. 
На  въ  ту  минуту  Уилльямсъ  выражалъ  свое  безпокойство  отно- 
сительно путешеств1я  графа,  такъ  какъ  повсюду  царствовала 
изиЗша  и  ему  передавали  таюе  слухи,  которымъ  ему  не  хоте- 
лось вЪрвть. 

Великая  княгиня  испытывала  также  безпокойство  по  тому  асе 
поводу,  хотя  рестужевъ  ей  сказалъ  на  андреевскомъ  празд- 
ник*: „назовите  меня  злод&емъ  (зс61ёга1),  но  не  Бестуже- 
выми если  Понятовсшй  не  вернется а.  Но  загЬмъ  канцлеръ  при- 
бавнлъ,  что  замедлете  въ  отъЪзд'Ь  Понятовскаго  могло  про- 
изойти только  отъ  него  самого,  и  передалъ  великой  княгине, 
что  по  разскаву  графа  Эстергави*  француэскШ  агентъ  Дугласъ 
имЪлъ  письма  отъ  Дюрана  изъ  Варшавы,  въ  которыхъ  тотъ  жа- 
ловался, что  ПонятовскШ  наввалъ  его  пегодяемъ  ({афип).  Эти 
слухи  до  крайности  возмутили  великую  княгиню,  которая  выра- 
зила канцлеру  свое  негодовапе  и  подозр&ше  въ  томъ,  что  онъ 
строилъ  тайныя  козни,  чтобъ  воспрепятствовать  пргбзду  графа. 
Великая  княгиня  просила  Уилльямса  дать  ей  совйтъ,  какъ  пре- 
одолеть этого  проклятаго  человека  (ЬеИегв  №  50,  3  декабря). 
Уилльямсъ  отв&тилъ,  что  онъ  сильно  подозрЪвалъ  саксонскаго 
секретаря  Прассе  въ  томъ,  что  онъ  д&йствовалъ  совместно  съ 
Эстергази  и  съ  Дугласомъ,  чтобъ  помешать  пргЬзду  графа  По- 
нятовскаго въ  Петербурга  (Адалгегя  №  69,  7  декабря),  но  по 
свОДшямъ  Бернарди,  сообщеннымъ  Екатерин*  (ЬеНегв  54,  8  де- 
кабря), Прассе  былъ  очень  заинтересованъ  въ  прйзд&  Понятов- 
скаго въ  качеств*  представителя  Августа  III  и  въ  томъ,  чтобы 
ему  были  поручены  одни  польсшя  дЪла,  такъ  какъ  Бесту- 
жевъ  обЪщалъ  Прассе  м&сто  саксонскаго  резидента  въ  Петер- 
бург*, тогда  как^  если  бы  пргЬхалъ  саксонсшй  посланнику 
Прассе  не  могъ  бы  быть  назначенъ  резидентомъ.  Уилльямсъ, 
однако,  продол жалъ  не  доверять  Бестужеву,  который,  по  его 
мн*н1ю,  ум-Ьлъ  выворачиваться,  какъ  всякШ  человЪкъ,  лишенный 
совести.  Что  же  касается  Прассе,  то  онъ  былъ  опасенъ,  на- 
сколько могъ  быть  опфснымъ  дуракъ  (ао831  йап§егеих  да'ипе  Ъ6*е 
реи!  Г&ге.  Апв^еге  72,  9  декабря).  Получивъ  отъ  канцлера 
письмо  Гросса  отъ  5  декабря  (24  ноября),  по  которому  Поня- 
товскШ, вы&хавъ  черезъ  четыре  или  пять  дней,  долженъ  былъ 
прибыть  въ  конц*  года  *)>  великая  княгиня  спросила  у  канц- 
лера, во  сколько  дней  могъ  прйхать  посланникъ  изъ  Варшавы, 
такъ  какъ  ей  известно,  что  для  частнаго  лица  достаточно  восьми 
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дней.  Отвечав  Екатерин!  (Апвтсегв  №  66,  11  декабря),  что 
если  бы  Повятовсюй  вы*халъ  черезъ  пять  дней  поел*  5  декабря 
(24  ноября),  то  овъ  бы  должевъ  быдъ  уже  быть  на  мйст*,  такъ 
какъ  въ  тринадцать  двей  можно  было  совершить  это  путешествие 
вполне  спокойно, — Уилльямсъ  нисалъ,  что  онъ  готовилъ  ей  очень 
серьезное  письмо  васчетъ  прИззда  Понятовскаго,  излагая  въ  немъ 
свои  совЪты,  свои  мысли  и  подозрения.  Между  т4ыъ  Екатерина 
получила  (ЬеИсгв  №  52  (Ь),  13  декабря)  черезъ  канцлера  письма 
отъ  Понятовскаго  также  отъ  5  декабря  (24  ноября),  въ  кото- 
ромъ  онъ  сообщала,  что  надеялся  выехать  въ  слёдуюпцй  чет- 
вергъ  и  прибыть  черевъ  три  недели  отъ  этого  двя.  Вм*сгЬ  съ- 
этимъ  письмомъ  вавцлеръ  доставилъ  великой  княгини  записку 
графа  Брюля  къ  Бестужеву,  въ  которой  саксонскШ  министра 
извинялся  въ  томъ,  что  задерживалъ  Понятовскаго  впредь  да 
пргЬзда  въ  Варшаву  австрШскаго  и  фравцузскаго  пословъ,  кото- 
рымъ  мисс]я  Понятовскаго  казалась  подозрительной.  По  прочте- 
ши  этой  записки,  Екатериной  овладело  безпокойство,  такъ  какъ. 
ни  графъ  Брольи,  ни  графъ  Штернбергъ  не  собирались  выезжать 
изъ  Дрездена  и  ожидаше  ихъ  пргёзда  въ  Варшаву  могло  про- 
должаться несколько  м4сяцевъ.  Это  препятствге  скрывалось  Бе- 
стужевым^ на  котораго  великая  княгиня  сильно  негодовала. 

Приближавппйся  день  рождешя  императрицы  предполагалось- 
провести  вн*  Петербурга,  такъ  какъ  Елисавета  Петровна  говела  на 
Рождество  и  выезжала  въ  Царское  Село,  а  веливхе  князья — въ 
Орашенбаумъ.  Поэтому  Екатерина,  опасаясь,  чтобы  ПонятовсвШ  не 
пргЬхалъ  во  время  ея  отсутств1я,  оставила  сэру  Чарльзу  письма 
на  имя  графа  (ЬеМегв  №  52,  16  декабря).  Но  передъ  отъ&здомъ 
она  получила  отъ  Уилльямса  послаше  (Апв^егя  №  67,  14  де- 
кабря), въ  воторомъ  онъ  ва  колЗшяхъ  умолялъ  ее  быть  осто- 
рожной по  прйздй  графа,  такъ  какъ  онъ,  Уилльямсъ,  былъ  уб4- 
жденъ,  что  канцлеръ  решился  забрать  ее  окончательно  въ  свои 
руки  и  не  потерпитъ,  чтобы  кто-либо  раздйлилъ  съ  вимъ  еа 
милости.  Уилльямсъ  не  сомневался,  что  Бестужевъ  былъ  спо- 
собенъ  ва  все,  чтобы  достигнуть  своей  дели.  Канцлеръ  умелъ 
прикрывать  д4йств1ями  другихъ  то,  чтб  онъ  непосредствен  во 
самъ  совершилъ;  такъ,  напр.,  онъ  распространялъ  слухъ,  что 
посольство  Понятовскаго  устроено  вице-ваицлеромъ  графомъ  Во- 
ронцбвымъ,  въ  виду  того,  что  рекомендательный  письма  импе- 
ратрицы на  имя  короля  польскаго  были  скреплены  вице-ванц- 
леромъ,  а  не  имъ,  Бестужевымъ;  а  если  какая-нибудь  б&да  слу- 
чится съ  Понятовскимъ  въ  Петербурге,  то  она  произойдетъ  отъ 
Бестужева,  но  онъ  съумйетъ  скрыть  свое  учаспе,  обманувъ  вс/Ьхъг 


СТЛНИОЛАВЪ-АВГУСТЪ  П0НЯТ0ВСК1Й.  643 

въ  томъ  числи  и  великую  княгиню.  Посему  Уилльямсъ  уб&ждалъ 
ее  быть  очень  предусмотрительной  въ  свидашяхъ  съ  Понятов- 
скимъ,  а  въ  особенности  видеться  съ  нимь  у  него  или  у  тре- 
тъихъ  лицъ,  но  никогда  у  себя. 

20-го  декабря,  Екатерина  вернулась  изъ  Ораыенбаума,  но 
Понятовскаго  еще  не  было.  Она  нетерпеливо  его  ждала,  такъ 
какъ  говорили,  что  онъ  находился  въ  Риг*  (ЬеИегв  №  51,  21  де- 
кабря). Три  дня  спустя,  а  именно  23  декабря,  прибылъ  въ  Пе- 
тербурга посланникъ  короля  польскаго,  графъ  Ставиславъ- Августа 
Понятовсшй,  которому  Августа  Ш,  при  его  назначена,  пожа- 
ловалъ  орденъ  Б&лаго  Орла.  На  слёдуюпцй  день  Екатерина 
сообщила  Уилльямсу  содержаше  полученнаго  ею  письма  послан- 
ника (ЬеМегв  №  49,  24  декабря).  Онъ  писалъ,  что  онъ  начер- 
тил* се64  сл'Ьдуюпцй  планъ,  съ  ц'Ьлью  укрепить  свое  нетвердое 
положеше  при  императорскомъ  двор*.  При  поеЬщенш  канцлера, 
пр1емъ  у  котораго  былъ  навначенъ  на  24-е  декабря  отъ  один- 
надцати до  двЪвадцати  часовъ,  Понятовсшй  собирался  ему  вы- 
сказать свою  безусловную  преданность.  ЗагЬмъ  ему  следовало 
заручиться  доброжелательствомъ  австрШскаго  посла  графа  Эстер- 
гази;  когда  онъ  этого  достигнет*,  вс&  происки  Дугласа  скоро 
окажутся  безсильными.  Наконецъ,  онъ  покажетъ  видъ,  что  не 
имЬетъ  никакихъ  сношенШ  съ  англШскимъ  посломъ.  Понятов- 
сшй просилъ  Екатерину  убедить  Уилльямса  въ  необходимости 
такой  тактики  для  блага  ихъ  троихъ  и  съ  ц'Ьлью  быть  полез- 
нымъ  послу  черезъ  некоторое  время,  чего  графъ  горячо  желалъ 
изъ  благодарности  къ  нему  и  по  влечению  своего  сердца.  Такое 
обращеше  съ  Уилльямсомъ  было  крайне  прискорбно,  но  къ  этому 
его  принуждали  обстоятельства  и  онъ  полагался  на  правдивость 
и  разсудительносвь  самого  Уилльямса. 

Екатерина  добавляла,  что  она  считала  излишнимъ  поддер- 
живать ходатайство  своего  друга,  усп-Ьвъ  убедиться  въ  строгихъ 
правилахъ  англШскаго  посла.  „Я  болЪе  ч&мъ  когда-либо  вашъ 
другъ,— писала  Екатерина, — и  нахожусь  въ  отчаяши,  что  причи- 
нила вамъ  горе  въ  отношенш  графа  Понятовскаго*. 

Уилльямсъ  отвйтилъ  Екатерин*  26  декабря  (Апз^егз  №  70, 
26  декабря),  одобряя  планъ  дййствй  графа,  которому  онъ  самъ 
бы  совЪтовалъ  не  показывать  вида,  что  имйлъ  съ  нимъ  общеше. 
Одинъ  графъ  могъ  бы  когда-либо  его  ув&рить,  что  онъ  отрекался 
отъ  всякой  дружбы  съ  нимъ,  а  самъ  Уилльямсъ  считалъ  бы  себя 
глупЪйшимъ  человЪкомъ  на  всемъ  свйтЬ,  если  бы  ошибся  въ 
душевныхъ  качествахъ  Понятовскаго.  Если  графу  тяжело  обхо- 
диться съ  нимъ  подобнымъ  образомъ,  то  у  него,  Уилльямса,  душа 


644  ЮСТНИВЪ  ЕВРОПЫ. 

скорбеть  изъ-за  того  только,  что  отношешя  между  ними  могутъ 
показаться  холодными.  Но  убежденный  въ  томъ,  что  такая  агЬра 
полезна  и  необходима  графу,  Уилльямсъ  не  только  ея  не  пори- 
цалъ,  но  безусловно  одобрялъ. 

Признавая  себя  причиною,  хотя  и  невольною,  неудовольствш 
обоихъ  своихъ  друзей,  Екатерина  выражала  свое  крайнее  при- 
скорб1е  и  смущеше  (ЬеИегв  №  55,  30  декабря).  Она  считала  бы 
себя  несчастн$йшимъ  существомъ  на  свйтЬ,  если  бы  Небо  ей  не 
помогло  расплатиться  съ  Уилльямсомъ.  „  Сколько  я  вамъ  обязана, — 
восклицаетъ  она,  —  и  какъ  бы  ннЪ  хотелось  вамъ  это  выра- 
зить!" 

Въ  своемъ  ответе  великой  княгине  (Апетгега  №  55,  30  де- 
кабря) Уилльямсъ  просилъ  ее  успокоиться.  После  сдЬлаеныхъ  ею 
уверешй  въ  душевныхъ  качествахъ  Понятовскаго,  ничто  на  свете 
не  могло  разубедить  его,  Уилльямса,  въ  томъ,  что  графъ  остался 
его  лучшимъ  другомъ.  Онъ  его  приметь  какъ  сына,  ув&ренъ  въ 
его  любви,  а  этого  для  него  довольно.  Графъ  потерялъ  бы  его 
дружбу  и  заслужилъ  бы  его  презрите,  если  бы  онъ  отказался 
отъ  даннаго  ему  поручешя.  Онъ  слишкомъ  много  былъ  обязанъ 
великой  княгине,  чтобы  не  пожертвовать  ей  всЪмъ,  кроме  чести, 
такъ  какъ  иначе  онъ  бы  заслужилъ  ея  презрите.  Но,  покинувъ 
его,  графъ  не  поступилъ  бы  безчестно,  такъ  какъ  подобное  обра- 
щеше  съ  нимъ  служило  бы  только  отговоркой,  и  онъ,  Уилльямсъ, 
былъ  бы  готовъ  его  оправдать  въ  глазахъ  всего  свита.  Въ  за- 
ключеше  Уилльямсъ  писалъ,  что  онъ  обнимаетъ  Понятовскаго 
отъ  всей  души,  любя  его  какъ  сына,  а  если  бы  онъ  былъ  дей- 
ствительно его  сынъ,  то  онъ,  Уилльямсъ,  заставилъ  бы  его  дей- 
ствовать, какъ  дЬйствовалъ  графъ,  исполняя  свой  долгъ.  „Если 
же  'я  страдаю, — кончалъ  Уилльямсъ, — помните,  что  это  для  васъ 
обоихъ;  въ  этомъ — мое  утешете;  въ  такихъ  случаяхъ  познаются 
истинные  друвья". 

IV. 

Мы  прервали  записки  Понятовскаго  изложевдемъ  ближайшихъ 
причинъ  его  отъезда  изъ  С.-Петербурга  въ  августе  1756  года 
и  событ1й,  сопровождавшихъ  его  отъёздъ,  —  теперь  продолжимъ 
разсказъ  его  о  томъ,  какъ  онъ  прибыль  въ  Варшаву  и  возвра- 
тился въ  С- Петербурга. 

—  Какъ  я  удивился, — говорить  онъ, — узнавъ,  по  прибыли  въ 
Варшаву,  въ  конце  августа  1756  года,  о  походе  короля  прусскаго 
и  о  нахождении  нашего  короля  Августа  III,  курфюрста  саксон- 
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скаго,  въ  осади,  въ  лагер*  подъ  Струпеномъ.  Такъ  какъ  это 
событие  замедлило  пргЬздъ  короля  въ  Польшу  къ  сроку,  назна- 
ченному для  открыта  сейма,  —  послйдшй  не  состоялся...  Еакъ 
я  сожалЪлъ  о  томъ,  что  покивуЛъ  Петербурга,  что  по&халъ  въ 
Дюнабургь  съ  цЪлью  получить  посольское  полномоч1е,  которое 
оказалось  ничтожнымъ!  Какое  мною  овладело  безпокойство  при 
вид*  внезапнаго  изм!шен1&  всЬхъ  обстоятельствъ  до  такой  сте- 
пени, что  я  не  могъ  болЪе  надеяться  на  возвращеше  въ 
Россию  въ  качеств*  друга  или,  скорее,  въ  'качесхв$  политиче- 
скаго  друга  Уилльямса  1).  Однако,  возвращевге  въРоссш  было 
самымъ  горячимъ  желашемъ,  которое  я  когда-либо  испытывалъ. 
Пришлось  придумать  способъ  вернуться  съ  поручешемъ  отъ  ко- 
роля польскаго,  чтобы  ходатайствовать  за  него  и  просить  у 
Россов  помощи  противъ  прусскаго  короля.  Но  сколько  препят- 
ств1й  нужно  было  побороть  для  того!  Мое  семейство  не  поль- 
зовалось милостью  двора  со  времени  возникновешя  острожскаго 
д*ла  2).  Этому  нерасположешю  я  противопоставилъ  убедительное 
письмо  Бестужева,  который  объяснялъ  Брюлю,  какую  пользу  я 
могъ  принести  саксонскимъ  интересамъ.  Но  самъ  Брюль  дол- 
женъ  былъ  бороться  съ  ненавистью,  которую  питали  ко  мн4  его 
зять,  графъ  Мнишекъ,  и  приверженцы  последнего  3).  Брюль 
к  боялся  возбуждать  ихъ  негодоваше,  такъ  какъ  только»  что  при- 
влечь ихъ  на  свою  сторону.  КромЬ  того,  король  не  могъ  иначе 
назначить  министра  отъ  Польши,  какъ  созвавъ  сенатъ  въ  общее 
собрате,  но  созывать  таковое  казалось  неудобнымъ  въ  тотъ  мо- 
мента, когда  переворота,  произведенный  прусскимъ  королемъво 
всей  ЕвронЬ,  оказывалъ  свое  д&йстые  въ  самой  Полый*.  Нако- 
нецъ,  еслибы  это  собрате  сената  и  было  расположено  въ  мою 
пользу,  оно,  однако,  не  могло  меня  снабдить  полномоч1емъ  по  дЪ- 
ламъ  Саксоши,  развЪ  бы  Р4чь  Посполитая,  созванная  на  сеймъ 
или  собранная  въ  конфедеращю,  объявила  предварительно,  что 
она  желала  участвовать  нераздельно  съ  королемъ  въ  д&лахъ 
Саксонш.   Но  отъ  такого   рбшешя  польски  народъ  былъ  очень 


')  Алп1д  стажа  союзницей  Пруссш,  король  которой  завлад'влъ  Саксошею;  кур- 
фюрстонъ  же  саксонскимъ  былъ  король  польсий  Август*  Ш. 

*)  Досл-в  смерти  Александра,  посгЬдняго  князя  Острожскаго,  умершаго  безъ 
потомства  въ  1673  г.,  часть  княжества  была  утверждена  королемъ  Яномъ  Ш  за 
князьями  Любомирсвими,  самъ  же  Острогъ— за  Вишневецкими,  отъ  которнхъ  пере- 
шелъ  къ  князю  Сангушко.  Князья  Чарторыйспе  захватили  это  наследство  совер- 
шенно неправильно,  и  это  двло  тянулось  во  все  время  царствоватя  Августа  Ш. 

*)  Графъ  Мнишекъ  принадлежалъ  къ  партш  Потоцкихъ,  которые  бнли  против- 
никами князей  Чарторяйскихъ. 
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далекъ.  Оставался  единственный  способъ,  заключавшШся  въ  томъ, 
что  король,  какъ  саксонсшй  курфюрста,  назначилъ  бы  иеня  своимъ 
мйнистромъ  въ  Россш,  такъ  какъ  саксондой  курфюрста  былъ 
воленъ  пользоваться  услугами  кого  бы  онъ  ни  пожелалъ  изъ 
какой  бы  то  ни  было  нащи;  а  всякому  поляку  дозволялось  по- 
ступать на  службу  яностраннаго  государя.  Самъ  отецъ  мой  былъ 
уполномоченъ  гЬмъ  же  Августомъ  III  блюсти  его  интересъ  во 
Фравщи.  Ему  не  былъ  присвоевъ  публичный  характеръ,  но  его 
полномочге  исходило  ота  одного  саксонскаго  кабинета.  Къ  этому 
способу  решились  прибегнуть  и  относительно  меня;  однако,  моя 
семья  придумала  съ  целью  придать  более  вначетя  моей  миссш, 
чтобъ  мне  было  выдано  подъ  печатью  Литовскаго  княжества 
нечто  въ  род*  инструкщи  по  д-Ьламъ,  существовавшимъ  тогда 
между  Рошею  и  Польшею.  Дядя  мой,  княвь  Адамъ  Чарторый- 
сюй,  канцлеръ  великаго  княжества  Литовскаго,  принялъ  на  себя 
ответственность  за  правомерность  такого  поручешя.  Оставался 
вопросъ  о  расходе  на  миссш.  У  Августа  III,  вслйдств1е  не- 
счастнаго  стечен1я  обстоятельствъ  лишеннаго  всякихъ  доходовъ 
съ  Саксоши,  не  было  другихъ  средствъ  къ  жизни,  кроме  дохо- 
довъ съ  Польши;  у  него  ничего  не  осталось  на  покрыто  расхо- 
довъ  моего  посольства,  къ  тому  же  при  дворе  мне  довольно 
ясно  намекали,  что  если  ожидалась  какая-либо  польза  отъ  моихъ 
заслугъ,  то  я  первый  вознаграждался  высокимъ  значешемъ  воз- 
ложен ныхъ  на  меня  обязанностей  посланника.  Такимъ  образомъ 
только  отъ  моего  семейства  мне  пришлось  получить  то,  безъ 
чего  я  бы  не  могъ  привести  мою  миссш  въ  исполнеше. 

Но  и  среди  моего  семейства  я  наткнулся  на  болыпш  за- 
труднев1я.  Отецъ  мой  въ  самомъ  деле  желалъ,  чтобы  мое  по- 
ручеше,  вверенное  мне,  состоялось,  но  моя  мать,  хотя  и  горячо 
желавшая  для  меня  усггЬховъ  и  повышеыя,  по  своей  набож- 
ности, терзалась  сомнйтями.  Однако,  вследств1е  настойчиваго 
желатя  моего  отца,  она  уступила,  но  съ  гЬмъ  безпокойствомъ, 
свойственнымъ  матери  не  только  набожной,  но  отлично  предви- 
девшей всякаго  рода  опасности  и  ватруднешя,  которымъ  могъ 
подвергнуться  ея  сынъ,  въ  особенности  любимый  ею.  Воевода 
руссшй  1)  оказалъ  мне  большую  помощь,  чтобъ  осилить  нере- 
шительность моихъ  родителей;  онъ  им^лъ  въ  виду  тоть  блескъ, 
который  моя  мисс1я  могла  придать  тому  семейству,  главой  кото- 
раго  онъ  какъ  будто  сделался.  Я  нашелъ  большую  подмогу  при 
этомъ  дяде  въ  участш,  которое   приняла  въ  успехе  моихъ  же 


*)  Князь  Августъ-Александръ  Чарторнйсый,  дядя  Понятовскаго. 
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лавШ  его  дочь  замужемъ  ва  княземъ  Любомирскимъ, —  страж- 
никомъ,  а  впоследствм  веливимъ  коропнымъ  наршаломъ.  Я  о 
ней  упомянулъ  въ  первой  части  этихъ  записовъ  1). 

Свонмъ  дружесвнмъ  расположешемъ,  которое  она  тогда  мне 
выразила,  н  своими  действительными  стараыями  помочь  мне  вер- 
нуться къ  другой  особ*,  такъ  вавъ  я  того  горячо  желалъ,  она 
возбудила  во  мне  столь  живую  благодарность  въ  себе  и  про- 
явила до  такой  степени  свою  доброту,  что  я  почувствовалъ  къ 
ней  ничто  въ  роди  дружбы,  которую  я  еще  не  испытывалъ  ни 
въ  одной  женщине.  Эта  женщина  была  чрезвычайно  миловид- 
ной и  прштной  во  всЬхъ  отношеншхъ;  ей  не  было  еще  двад- 
цати л4тъ,  за  нею  все  ухаживали,  но  она  еще  никому  не  дала 
предпочтешя.  Случалось,  однако,  каждый  день  и  каждую  минуту 
она  сходилась  со  мною  во  мн$н1яхъ  о  вещахъ,  о  людяхъ,  кии- 
гахъ  и  по  всякимъ  пустымъ  ропросамъ;  она,  одними  словомъ,  не 
смотря  на  то,  что  мы  не  сговаривались,  судила,  разсуждала 
всегда  какъ  я,  по  какому  бы  то  ни  было  предмету,— важному 
или  игривому.  Ласковая,  какъ  никогда  женщина  не  умела  ла- 
скаться; она  поступала  такъ  тогда  изъ  чистаго  великодупия;  въ 
ней  нельзя  было  ни  усматривать,  ни  подозревать  ничего  другого, 
кром§  желашя  сделать  одолжете.  Она  меня  побуждала  уезжать, 
я  же  ей  былъ  настолько  обяэанъ,  что  съ  момента  моего  второго 
отъезда  въ  С- Петербурга  я  не  могь  себе  дать  отчета,  не  за- 
ставляла ли  она  меня  поступать  противъ  долга  чести.  Я  знаю 
только,  что  ея  обравъ  стоялъ  если  не  рядомъ  съ  великой  кня- 
гиней, то  сопровождалъ  все  то,  что  я  чувствовалъ,  находясь  при 
ней.  По  воле  последней,  выраженной  черезъ  Бестужева,  мне 
была  пожалована,  ва  несколько  дней  передъ  отъ4здомъ  изъ  Вар- 
шавы, голубая  польская  лепта. 

Наконецъ,  я  уЬхалъ  15  декабря  1756  г.  въ  сопровождена 
человека,  который  не  яиЬлъ  цены  для  меня,  по  имени  Огрод- 
ск1й.  Воспитанный,  по  выходе  И8ъ  краковскаго  университета, 
въ  доме  моего  отца,  онъ  послЪдовалъ  за  отцомъ  въ  его  путе- 
шеств1яхъ  во  Франщю;  оставленный  имъ  после  того  въ  Голлан- 
Д1и  при  моихъ  братьяхъ,  онъ  вместе  съ  ними  продолжалъ  свое 


1)  Въ  первой  части  говорится,  что  въ  1752  г.  двоюродная  сестра  Станислава- 
Августа,  княжна  Изабелла  Чарторыйскал,  дочь  князя  Августа- Александра  Чарторый- 
скаго,  воеводы  русскаго,  вышла  замужъ  за  князя  Станислава  Любомирскаго  (|  1783  г.), 
двоюроднаго  брата  ея  матери,  рожденной  Сенявской.  Бракъ  атотъ  совершился  по 
прннуждетю,— по  вагЬ  отца  княжны.  Между  нею  и  графоиъ  Стаинславомъ-Авгу- 
стоиъ  завязалась  очень  нужная  и  гвсная  дружба,  которая  сохранилась  въ  течете 
всей  его  жизни. 
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учете  подъ  наблюдеыемъ  Каудербаха;  онъ  затЬмъ  зав-Ьдывалъ 
д4лопрои8водствомъ  у  канцлера  Залусскаго,  вмйстЪ  съ  нимъ  былъ 
много  разъ  въ  Дрездене  и  впослЪдствш  поступилъ  съ  правомъ 
на  пенею  въ  саксонсклй  кабинетъ.  Обладая  болЪе  обширными 
познаниями  въ  наукахъ  философскихъ  и  естественныхъ,  а  также 
по  французской  словесности,  ч4мъ  обыкновенно  обладали  въ 
Польше,  онъ  прюбрЬлъ  при  двор*  большой  навывъ  къ  дЪламъ 
иностраннымъ  и  м*стеымъ.  Это  былъ  рЪдвлй  человЪкъ.  Можно 
было  сказать  про  него,  что  онъ  не  только  лично  зналъ  почти 
всЬхъ  поляковъ  и  веЬхъ  литовцевъ  по-именно  и  въ  лицо,  но 
былъ  посвященъ  въ  ихъ  д4ла,  въ  ихъ  отношешя  и  ириключешя. 
Сверхъ  того,  онъ  былъ  прилеженъ,  точенъ,  молчаливъ,  евроменъ, 
терп^ливъ,  спокоенъ  и  такъ  н4жно  преданъ  моему  дому,  что 
онъ  признавалъ  себя  по  совести  обязаннымъ  меня  любить,  мв'Ь 
быть  полезвымъ  по  мир*  своихъ  силъ  и  за  мною  ухаживать, 
какъ  телохранитель,  но  безъ  всякой  претенвш  на  обязанности 
наставника.  Таковъ  былъ  человЪкъ,  котораго  уступили  мн*  по 
моему  выбору  въ  качеств*  моего  секретаря  посольства. 

ПргЬхавъ  въ  Ригу  27  декабря  1),  я  остановился  въ  этомъ 
городе  три  дня,  чтобъ  не  отказываться  отъ  приглашеняя,  ко- 
торое я  получилъ  отъ  фельдмаршала  Апраксина  2)  на  балъ  т 
день  рожден1я  3)  императрицы  Блисаветы.  Мн4  нужно  было 
снискать  расположеше  Апраксина.  Онъ  начальствовалъ  надъ  вой- 
скомъ,  которое  шло  воевать  га  моего  государя;  это  важное  по- 
ру чеше  было  ему  дов&рено  чрезъ  посредство  Бестужева.  Я  зналъ 
Апраксина  еще  съ  перваго  моего  пребываыя  въ  Петербурге  ва 
человека,  не  мало  хваставшагося  т4мъ,  что  былъ  однимъ  изъ 
денщиковъ  Петра  Великаго;  но  онъ  не  могъ  указать  ни  на 
одинъ  известный  подвигъ,  ни  на  одно  заслуженное  д&яше,  со- 
ответствовавшее его  настоящему  назначешю,  на  которое  года 
одни  ему  давали  преимущество,  называемое  старшинствомъ. 
Первымъ  поел*  него  въ  этомъ  войск*  былъ  тотъ  гевералъ  Лн- 
венъ  4),  который  въ  1749  г.  привелъ  обратно  русевпя  войска 
изъ  Гермаши.  Но  самымъ  д&ятельнымъ  лицомъ  этой  армш  былъ 


*)  16  декабря  стараго  стыл. 

*)  Фельдкаршалъ  Степанъ  бедоровичъ  Апраксина  (1702  — 1760),  жен.  на 
Аграфенъ-  Леонтьевне  Сойионовой. 

8)  18/29  декабря. 

4)  Баронъ  Юр1Й  Григорьевнчъ  Лнвенъ  (Георгь-Рейнгохъдъ),  конной  гвардш  под- 
нояковникъ,  ВП0СХБДСТВ1И  генералъ-аншефъ  (1696—1763).  ПослЪ  мира,  заыюченяаго 
въ  Ахенъ  въ  октябре  1748  г.,  онъ  привел,  за  смертью  князя  Репнина  русская  войска 
ва  родину. 
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храбрый  генералъ  Петръ   Панннъ  1).    Онъ  въ  качеств*  дежур- 
ваго  генерала  д&калъ  все  у  фельдмаршала  Апраксина,  им4я  въ. 
то  же  время   досуга,  какъ   разсказывали,   очень   усиленно  уха- 
живать за  его  супругою. 

Прибывъ  3-го  января  1757  г.  въ  С.-Петербургъ,  я  былъ 
принять  на  аудденщи  11-го  2).  Р4чь,  которую  я  держалъ 
императриц*,  была  произнесена  молодымъ  челов&комъ,  кото- 
рый, не  предвидя,  что  ее  напечатаютъ  въ  газетахъ,  по- 
ставить себ4  исключительною  задачею  нарисовать  яркими  кра- 
сками предмета  своей  мисс!и,  пользуясь  единственнымъ  слу- 
чаемъ,  ему  представившимся,  для  издожешя  его  передъ  лнцомъ 
самой  государыни,  при  двор*  которой,  по  существовавшему  рас- 
порядку, не  дозволялось  ни  одному  второразрядному  министру 
говорить  съ  нею  о  дйлахъ  въ  течеше  всего  времени  его  пре- 
бывашя  при  ней. 

Вотъ  эта  р*чь: 

„Им*ю  честь  обратиться  къ  вашему  императорскому  вели- 
честву отъ  имени  его  величества  короля  польскаго.  Я  пови- 
нуюсь его  приказавши»,  какъ  верноподданный  и  горячи  па- 
трютъ,  утверждая,  что  дружба  моего  государя  и  преданность 
моей  страны  ея  священной  особ*  столь  же  достов*рны  при  на- 
стоящихъ  обстоятельствахъ,  какъ  он*  были  действительны  во 
всякое  время,  въ  чемъ  свид*тельствуетъ  письмо,  которое  я  им*ю 
честь  представить  отъ  имени  короля.  Справедливость,  которая 
царствуетъ  въ  сов*тахъ  вашего  имиераторскаго  величества,  и 
выгоды  этой  имперш,  равнымъ  образомъ,  говорить  въ  пользу 
короля,  моего  государя,  и  противъ  наглаго  нападешя  на  его 
насл*дственныя  области  8).  Въ  силу  такихъ  доводовъ  я  могъ  бы 

х)  Графъ  Петръ  Ивановичъ  Панннъ  (1721—1789),  впослйдствш  геиералъ-авшефъ. 

*)  81  декабря  1766  г.  Понятовсий  былъ  принять  на  аудденщи.  Будучи  топко 
чре8вычайнымъ  посланникомъ,  онъ  пртвхалъ  ко  двору  въ  своей  карегЬ;  въ  полдень 
его  нришиъ  въ  галерей  оберъ-церемошймейстеръ,  который  ввелъ  его  въ  пр1емный 
залъ,  гд4  обыкновенно  происходили  зас&дашя  конферешци;  оттуда  онъ  прошелъ  въ 
залъ  аудденпдй,  въ  которой  находились  придворные  дамы  и  кавалеры.  Гофмейстеръ 
и  церемошймейстеръ  повели  польскаго  посланника  на  аудденщю,  которая  состоялась 
въ  ирисутствш  вице-канцлера.  При  выходе  церемон1йнейстеръ  провелъ  Понятов- 
скато  въ  галерею,  откуда  онъ  прошелъ  въ  сопровожден»  камеръ-юикера  ихъ  вы- 
сочествъ  въ  ихъ  апартаменты  (камеръ-фурьерсый  журналъ  1756  г.). 

*)  Въ  август*  1756  г.  король  прусаий  Фридрихъ  II  во  время  мира  напалъ  на 
Саксошю.  Онъ  оправдывался,  сказавъ  английскому  посланнику:  яв1еЫ  теше  Nа8е 
дапасЬ  айв,  а1в  *аге  не  детасЬ*  КавепвШЪег  ш  Етрйшн;  га  пеЬтеп;  Ъе1  бои, 
<Ие  чгегйе  1сЪ  шспг  йиИеп"  (разв*  мой  носъ  им$етъ  видъ,  что  онъ  сд4ланъ  для  того, 
чтобы  воспринимать  щелчки;  ей-Богу,  я  ихъ  не  потерплю).  Этимъ  нападешемъ  на- 
чалась семилетняя  война. 
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считать  вполне  обезпеченнымъ  уагЬхъ   того  важнаго  поручены, 
возложеннаго  на   меня  бъ  чюсударыне,  которая  поставила  себе 
славною  задачею  —  достижеше  блага  своихъ   подданныхъ  и  за- 
щиту   невинности,    хотя  бы    в.  и.  в.  не   изволили   объясниться 
по  сему  предмету.  Но  Европа  уже  осведомлена  о  токъ  рескрип- 
тами, въ  которыхъ  опа  съ  благоговешемъ  признала  дочь  Петра 
Великаго  *).  Почему  главный   предметъ  моихъ   инструкщй  и,  я 
осмеливаюсь    сказать,    самый    лестный   для    благихъ    качеств* 
души  вашего   императорскаго    величества  заключается   въ  ув&- 
реши  васъ,    государыня,  самымъ  выразительнымъ    и  убедитель- 
ными» образомъ,  въ  живой,  постоянной  и   неизменной  благодар- 
ности, которой  душа   короля,  моего  государя,  преисполнена  къ 
вашему  императорскому   величеству.    Вы  провозгласили,  госуда- 
рыня, ваше  справедливое    негодоваше  противъ .  государя,  често* 
люб1е  котораго   угрожаетъ  всей   Европе  такими  же  бедстаями, 
кашя    сегодня    постигли    Саксонш.    Вы    обещали  отомстить  за 
вихъ.  Нетъ  ничего  невозможнаго  для  русской  императрицы;  но 
когда  императрица  Елисавета  что-либо   предпринимает*,  то  все 
становится  не  только  возможнымъ,  но  и  осуществится,  и  король, 
мой  государь,  будетъ  наверно  возстановлеиъ  со  славою-  въ  своихъ 
областяхъ,  такъ  какъ  ваше   императорское  величество  того  же- 
лаете и  объявили  это.  Я  воздержусь  отъ  воспроизведена  ужасной 
картины  набега  на  государство,  совершеннаго  въ  нарушете  до* 
говоровъ  во  время  глубокаго  мира,  отъ  описаыя  положен1я  ко- 
роля, котораго  называютъ  своимъ  другомъ  и  которому  даютъ  на 
выборъ  постыдную   жизнь  или    смерть    его    королевской  семьи, 
подвергнутой  крайним*   лишеыямъ    и    самымъ    невообразимымъ 
оскорблешямъ.  Я  воздержусь  отъ  изложенхя  подробностей  капи- 
тулящи,  нарушенной  самымъ  жестокимъ  обращешемъ  съ  офице- 
рами и   солдатами,  верность    которыхъ  ихъ  государю   была  бы 
признана    уважительной    всякимъ  другимъ    непр1ятелемъ.    Я  не 
остановлюсь    на    изображен»  страны,  которою   завладели   вра- 
жесыя  войска  и  которую  вотъ  уже  четыре  месяца  наполняют* 
и  опустошаютъ.  Я  не  стану  освещать  новыми  красками  то,  чтб 
уже  слишком*  известно.    Ыо   я  убежденъ,  что   жалость  вашего 
императорскаго    величества    должна    быть    сильно    возбуждена 
мыслью,  что    съ    каждымъ    днемъ    бедств1я   невинной   Саксонш 
отягчаются,  и  что  съ   каждымъ   месяцем*,  съ  каждою  неделею 
проволочки  увеличивается   могущество  прусскаго  короля.    Силы, 

')  Елисавета  Петровна  вел«Ьла  выдать  изъ  своей  шкатулки  100.000  руб.  ко- 
ролю Августу,  о  чемъ  13  сентября  1766  г.  и  состоялось  постановлена  конференция 
и  посланъ  рескпридтъ  министру  Гроссу. 
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который  опъ  съум^лъ  найти  и  употребить  въ  1745  г.,  послЬ 
поражешй,  нанесенныгь  ему  въ  1744  г.,  доказываюсь,  что 
онъ  —  гидра,  которую  необходимо  задушить  тотчасъ  но  ея  по- 
явлеши.  Сопротивлеше,  которое  онъ  испытываетъ  въ  Богемии, 
его  удивляегъ,  но  вамъ,  государыня,  предстоитъ  нанести  ему 
решительные  удары.  Такъ  вакъ  другимъ  державамъ  равстоян1е 
не  позволяете  придти  скор&е  на  помощь,  то  оказывается,  что 
вамъ,  государыня,  предоставлено  спасетемъ  угнетеннаго  союз- 
ника убедить  весь  св*тъ  въ  томъ,  что  захотеть  и  исполнить 
им&ютъ  для  васъ  одно  значев1е,  и  что  ничто  не  останавливаем 
русское  войско,  ведомое  справедливостью  къ  славЪ.  Да  угодно 
будетъ  Небу  придать  моему  голосу  даръ  убЪждешя,  и  вс*  мои 
цожелашя  будутъ  удовлетворены,  если  я  усггЬю  достойно  испол- 
нить волю  моего  государя  и  моимъ  поведешемъ  заслужить,  во 
время  моего  пребывашя  при  высочайшемъ  двор*  вашего  импе- 
раторскаго  величества,  продолжеше  милостей,  которыми  вамъ, 
государыня,  было  угодно  столь  щедро  и  почетно  осчастливить 
меня  при  отъезди  отсюда.  Моя  благодарность  слишкомъ  про- 
никнута уважешемъ,  чтобы  бол$е  говорить;  мн4  остается  только 
выразить  мое  почтительное  благоговЪше" . 

РЬчь  эта,  какова  бы  она  ни  была,— говоритъ  далйе  Понятов- 
скШ, — имйла  усп-Ьхъ;  смелость  иногда  необходима.  Императрица 
слышала  одни  пошлые  комплименты,  обыкновенно  произносимые 
лицами,  не  привычными  говорить  публично,  столь  невнятно,  что  она 
была  не  въ  состоявш  разобрать  ихъ  слова.  Для  нея  было  нЬчто 
новое,  когда  она  услыхала  отъ  иностранца  лестныя  слова,  произ- 
несенный ясно  и  съ  душою,  такъ  какъ  ораторъ  былъ  воодушевленъ 
своимъ  предметомъ,  а  сама  она  при  томъ  была  твердо  убеждена  въ 
неправоте  прусскаго  короля.  Она  приказала  напечатать  эту  р4чь  1). 

Въ  числи  визитовъ,  которые,  я  обязанъ  былъ  сделать  при 
вступлении  въ  должность,  было  поеЬщеше  кавалера  Уилльямса  8). 


*)  Въ  письме  Екатерины  къ  Уилльямсу  (ЬеМегв,  №  58,  31  декабря),  которое 
она  написала  вечеромъ,  великая  княгиня,  уведомляя  о  томъ,  что  она  и  Понятовск1й 
чувствовали  себя  вполне  счастливыми,  и  что  никакой  разницы  не  существовало  между 
настоящим*  и  прошедшимъ,  сообщала  ему,  что  графа  очень  хвалили  за  краснорМе, 
которое  онъ  аролвилъ  во  время  ауддешци.  „Онъ  очень  благородно  говорилъ,— поясняла 
Екатерина  —и  великолепно  держался".  Бестужевъ  не  присутствовал*  на  ауддендш 
по  случаю  болезни;  отвечать  на  рвчь  посланника  было  поручено  престарелому  Ми- 
ниху,  самъ  же  вице-канцлеръ  внезапно  вышелъ  изъ  зала  аудденщи. 

*)  Великая  княгиня  выражала  въ  своемъ  пнсьм-в  Уилльямсу  отъ  8  января 
(ЬеНегв,  №57)  сожал'вые  Довятовскаго,  что  онъ  не  видАлся  еще  съ  нимъ,  по  пере- 
давала  послу  н*вжныя  чувства,  которыя  пнталъ  къ  нему  графъ.  ПосБщеше  велико- 
британскаго  посла  Понятовскимъ,    упоминаемое  въ  его  запискахъ,   состоялось  8-го 
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Я  не  могу  вспомнить  безъ  смущенш  сдовъ,  которыя  онъ  тогда 
сказадъ:  „Я  васъ  люблю  какъ  дитя,  которое  я  воспитать,  по- 
мните это;  но  вы  исполните  ваши  обязанности;  я  отъ  васъ 
отревусь,  какъ  отъ  своего  воспитанника»  если  нэъ  дружбы  ко 
мн&  вы  сделали  бы  мал&йшШ  шагъ  или  малейшую  неосторож- 
ность, которые  бы  противоречили  вашимъ  обязанностям!,,  свя- 
заннымъ  съ  вашей  настоящею  должностью*.  Тяжело  мн&  было 
исполнить  это  предписаше,  но  я  остался  ему  в&ренъ;  я  не 
им4лъ  съ  Уилльямсомъ  никакихъ  сношешй  1).    Частнымъ   обра- 


или  9-го  января,  такъ  какъ  въ  письме  Уилльямса  отъ  пятницы  10  января  (Апвтгегв, 
1ё  64)  говорится,  что  посолъ  собирался  посетить  посланника  въ  понедельник*  въ 
6  час.  вечера;  такое  пос*щев1е  могло  быть  только  отв'Ьтнымъ,  такъ  какъ  посолъ  не 
сд4иалъ  бы  первынъ  визита.  Въ  поиед4иьиикъ  13  января  Уилльямсъ  действительно 
отдалъ  виаитъ  графу,  такъ  какъ  великая  княгиня  писала  послу  14  января  (ЪеОега, 
№  62),  что  она  знала  о  вчерашненъ  визите,  на  что  Уилльямсъ  ей  отв-втить  (Адогеп, 
№  65),  выражая  свою  радость  въ  виду  того,  что  Пояятовспй  былъ  доволенъ  его  по- 
сгвщешемъ  и  успокоился.  То,  что  сказать  Уилльямсъ  Понятовскому  при  ихъ  пер- 
вомъ  свиданш,  приведено  въ  запискахъ  Станислава-Августа  вполне  согласно  съ 
гЬмъ,  что  писалъ  онъ  -Екатерине  въ  письмахъ,  приведенныхъ  выше.  За  эти  друже- 
ская чувства  Екатерина  благодарить  Уилльямса  въ  письме  отъ  31  декабря  (ЬеИегв, 
№  54).  Она  пишетъ:  „Ахъ,  какъ  ваше  письмо  отражаетъ  возвышенность  вашей  душн- 
позвольте  мне  сказать  безъ  преувеличешл,  что  вы  достойны  всякаго  уваженья;  я 
плакала  отъ  умилешя  и  восхищалась  вашей  душой;  полагайтесь  всегда  на  меня;  я 
поставлю  вамъ  памятннкъ  и  провозглашу  на  весь  шръ,  что  я  уважаю  добродетель, 
въ  этомъ  будетъ  моя  слава". 

^Переписка  между  Уилльямсомъ  и  великой  княгиней  показываетъ,  что  въ  на- 
чал* пребнвашл  Понятовскаго,  поел*  обмана  визитовъ  между  посломъ  и  послании- 
комъ,  Уилльямсъ  вздумалъ  было  пригласить  графа  на  объ-дъ.  Въ  письме  отъ  20  ян- 
варя (Апгоегв,  №  87)  Екатерина  въ  шутлнвомъ  тоне  пишетъ  сэру  Чарльзу,  что 
ШилтовсвЛй  просить  его  пощадить  его  невинность,  которая  бы  пострадала  отъ 
обида  съ  нимъ  наедине  безъ  сберегателей  его  чести,  саксонскаго  резидента  Прассе 
и  секретаря  посольства  Оградскаго,  такъ  какъ  иначе  его  цъмомудое,  чистое,  хакъ 
лил1я,  и  способное,  какъ  и  она,  поблекнуть,  потерпело  бы  отъ  злослов1я  неблагона- 
вгвренныхъ  людей,  почему  ПонятовскШ  просилъ  пригласить  къ  о&вду  вевхъ  троихъ 
или  ни  одного.  На  это  Уилльямсъ  отв'Ьтилъ  (ЬеМегв,  №  63),  что  ему  никогда  въ  го- 
лову не  приходило  приглашать  къ  обиду  одного  графа,  напротивъ,  онъ  пригласить 
его  обоихъ  телохранителей  и  посадить  его  между  ними,  такъ  что  онъ  не  подастъ 
ему  ни  одного  блюда  безъ  того,  чтобы  предварительно  не  испросить  позволешя 
Прассе,  и  не  предложить  ему  вина  безъ  согладо  Оградскаго.  Одинмъ  словомъ,  онъ 
угостить  его  хорошимъ  обйдомъ,  но  дурннмъ  обществомъ.  Надо  полагать,  что  этотъ 
об-Ьдъ  состоялся,  такъ  какъ  въ  другомъ  письме  Уилльямса  (Апвтгеге,  №  75)  онъ 
просить  великую  княгиню  поблагодарить  Понятовскаго  за  его  извинете  лъ  томъ, 
что  об-Ьдъ,  назначенный  у  него  на  следуюшдй  день,  не  можетъ  состояться  всл-ьд- 
ств1е  болезни  его  повара.  Уилльямсъ  не  безъ  иронш  завгвчаетъ,  что  опъ  гордится 
гвмъ,  что  ему  поведали  такую  тайну,  какъ  болезнь  повара  посланника,  но  уте- 
шается гвмъ,  что  получилъ  записку  Екатерины,  сообщавшую  ему  это  извьхпе,  и  что 
встретится  вечеромъ  при  дворе  съ  великой  княгиней  и  надеется  быть  ея  лартие- 
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80мъ  я  вид&лся  съ  нимъ  только  поел*  того,  какъ  онъ  по  исте- 
чеши  года  .былъ  отозванъ.  Я  вступилъ  въ  исполнеше  своей 
должности  съ  самыми  лучшими  надеждами  на  ближайшй  усвгЬхъ, 
согласно  переписк*  и  объяснетямъ  русскихъ  министровъ,  осно- 
ваннымъ  на  предписаншхъ  государыни.  Но  въ  действительности 
движешя  русскихъ  войсвъ  во  время  этой  войны  поражали  своею 
медленностью  и  непоследовательностью. 

Въ  обществ*  было  известно, — говорить  далЪе  Понятовшй, — 
что  велики  князь  увлекался  пруссвимъ  королемъ,  что  Бестужевъ 
былъ  преданъ  великой  княгине,  что  Аправсинъ  былъ  креатурой  Бе- 
стужева и  что  я  былъ  воспитанникомъ  Уилльямса.  Отсюда  выводили, 
что  секретный  предпнсатя  Бестужева  шли  въ  раврФзъ  съ  предна- 
черташяни  Елисаветы,  но,  однако,  это  предположете  ни  на  чемъ 
не  было  основано.  Личная  ненависть  къ  королю  прусскому  разви- 
лась у  Бестужева,  приверженца  Австрш,  по  принципу,  изъ-за  того, 
что  Фридрихъ  постоянно  ему  вредилъ,  и,  работая  надъ  его  па- 
дешемъ,  поноснлъ  его  въ  своихъ  напечатанныхъ  стихотворе- 
шяхъ  посгЬ  того,  какъ  онъ  тщетно  пытался  его  подкупить. 
Апраксинъ  югЬлъ  самое  искреннее  намЪреше  исполнить  пред- 
начерташя  своего  покровителя,  но  великая  княгиня,  какъ  это 
мы  увидимъ  ниже,  ободряла  его  самымъ  настойчивнмъ  обра- 
вомъ.  Я  преисподненъ  былъ  чувства  своего  долга,  а  кром&  того, 
работая  надъ  гибелью  короля  прусскаго,  я  полагалъ  принести  пользу 
своей  отчи8нЪ  и  королю— курфюрсту  Саксонскому.  Неспособность 
Апраксина  и  его  слабость,  доходящая  до  глупости,  были,  следова- 
тельно, единственными  причинами  всего  того,  что  случилось 
страниаго  въ  течете  этого  1757  года  въ  дййСтвшхъ  русскнхъ 
войскъ.  Вл4дств1е  его  тучности,  верховая  4зда  была  ему  затруд- 
нительной; онъ  поздно  вставалъ,  такъ  какъ  онъ  балагурилъ  до 
поздней  ночи  и  эасыпалъ  только  поел*  того,  какъ  два  или  три 
гренадера,  одинъ  поел*  другого,  охрип&ли,  разсказывая  ему 
всякая  басни  и  сказки  о  привид'Ыяхъ  до  того  громко,  что  ихъ 
было  слышно  вокругъ  генеральской  палатки,  тогда  какъ  въ  ла- 
гери должно  было  царить  самое  глубокое  молчаше.  Это  про- 
исходило постоянно.  Тогда  еще  существовали  среди  руссваго 
народа  и  русскихъ  солдата  разсказчики  по  призвашю,  почти  на 
подоб1е   гЬхъ,    которые   въ    турецкнхъ    кофейняхъ    забавляютъ 

ромъ  въ  игр*,  если  только  ему  не  навредятъ.  Кромз  того,  онъ  просилъ  передать 
его  сыну  (Пондтовскому),  что  если  бы  онъ  никогда  не  угостилъ  его  объ-домъ,  богЬе 
не  прииядъ  его  н  даже  ботве  не  увидАлся  съ  нимъ,  то  н  тогда  онъ  не  пересталъ- 
бы  его  добить,  такъ  какъ  онъ  уоЪжденъ,  что  постуоадъ  такъ,  велвдетьае  общаго 
блага — великой  княгини  и  своего. 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  42/м 
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праздныхъ  и  молчалйвыхъ  мусульмане  Пробуждеше  Апраксина, 
впрочемъ,  не  походило  на  пробуждеше  герцога  .  Вандомскаго, 
которое  непр1ятель  скоро  зам&чалъ.  Аправсянъ  ровно  ничего 
не  зналъ,  до  такой  степени,  что  20  августа  1757  года,  въ 
день  битвы  ори  1егерндорф&*  онъ  воображай»  себя  просто  въ 
походи,  когда  сражеше  уже  было  на  половину  выиграно.  Онъ 
до  того  смутился,  узвавъ  о  сражеми,  что  не  отдалъ  никакого 
приказа  во  время  боя,  и  былъ  такъ  удивленъ,  когда  узналъ  о 
своей  победи,  что  ничего  другого  не  съумйлъ  сделать,  какъ  при- 
казать отступлеше,  между  т*мъ  какъ  магистратъ  въ  Кенигсберг* 
уже  ивбралъ  уполномоченныхъ  для  передачи  ему  ключей  отъ 
города.  До  такой  степени  было  полнымъ  поражеше  пруссаковъ, 
последовавшее  по  странному  стечению  обстоятельствъ,  называе- 
мому случаемъ;  имъ  доказывается  отъ  времени  до  времени  са- 
мымъ  способнымъ  и  гордымъ  полководцамъ,  что  они  все-таки — 
простое  орудае,  которымъ  Владыка  судебъ  распоряжается  по 
своему  усмотрит*).  Правда,  что  пруссаки  храбро  дрались  въ 
этотъ  день;  фельдмаршалъ  Левальдъ  считался  однимъ  изъ  лучшнхъ 
пруссвихъ  генераловъ;  руссше  же  не  давали  цикакихъ  прика- 
зашй;  некоторые  изъ  нихъ  поплатились  и  были  убиты.  Сол- 
даты, почти  одни,  сделали  все;  они  знали,  что  имъ  следовало 
стрелять,  пока  у  нихъ  были  патроны,  а  не  обращаться  въ 
бегство.  Просто  исполняя  эти  двЪ  обязанности,  они  убили 
столько  пруссаковъ,  что  судьба  вынуждена  была  уступить  поле 
сраженш  русскимъ.  Дежурный  генералъ,  графъ  Петръ  Панянъ, 
былъ  отправленъ  Апраксинымъ  въ  Петербурга  съ  нзв&щешемъ 
о  победи;  всл&дстйе  отсутств1я  этого  храбраго,  умнаго  и  в4р- 
наго  офицера,  фельдмаршалъ  попалъ  въ  руки  тЬхъ,  которые  за- 
хотели воспользоваться  его  неспособностью^  представивъ  ему, 
что,  въ  случай  двнжешя  русскихъ  войскъ  впередъ,  они,  наверно, 
погибнуть  за  недостаткомъ  съ&стныхъ  припасовъ.  Возникло  по- 
дозр$ше  насчетъ  генерала  Ливена,  находившагося ,  въ  этомъ 
войск*  однимъ  изъ  первыхъ  по  чину  послй  Апраксина,  въ  томъ, 
что  онъ  былъ  будто  бы  подкупленъ  прусскимъ  королемъ,  съ 
ц'Ьлыо  побудить  фельдмаршала  къ  этому  отступление;  но  вся 
жизнь  Ливена  была  слишкомъ  достойна,  "чтобъ  можно  было  оста- 
вить безъ  доказательствъ  это  пятно  на  его  памяти.  Отъ  кого  бы 
ни  исходилъ  сов&тъ,  данный  Апраксину,  фельдмаршалъ  отсту- 
пилъ  назадъ  въ  Самогитыо  *)>  какъ  будто  бы  онъ  понесъ  пора- 
жеше,  я  опустошалъ  всю  непрхятельсвую  страну  по  мир*  того, 

1)  Прусско-литовское  побережье  Балтпйскаго  моря. 
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жакъ  оеъ  ее  покидалъ,  давъ  будто  бы  оаъ  подвергался  пресле- 
дование. ВЪнскШ  я  версальский  дворы  громко  возопили,  что  ихъ 
предали;  варшавски  ограничился  жалобой  на  то,  что  об&цан- 
Ш1Я  Саксонш  вспомогательный  войска  отступали  назад*.  Импе- 
ратрица Елисавета  заменяла  Апраксина  генераломъ  Ферморомъ  1). 
Аоравсинъ  подвергся  задержашю,  йо  настоянш  враговъ  Бесту- 
жева и  великой  княгиня,  которые  надеялись  этимъ  шагомъ  удо- 
влетворить свое  недоброжелательство  по  отаошешю  къ  обоимъ 
этимъ  лицамъ.  Но  каково  было  ихъ  удивлеше,  когда  въ  числЬ 
<5умагъ  Апраксина  нашлись  записки  великой  княгини,  въ  кото- 
рыхъ  она  убеждала  Апраксина  действовать  быстро  и  энер- 
лчно  противъ  пруссааго  короля.  Это  на  время  спасло  Бесту- 
жева и  внесло  казавшееся  успокоеше  въ  императорскую  семью. 
Сообразно  всему  вышеизложенному  было  бы  излишнимъ  — 
продолжаете  П  о  нятовсклй— передавать  въ  малФВшихъ  подробно- 
стяхъ  гЬ  ходатайства  я  беэчисленныя  прошены,  которыми  я,  во  все 
время  моего  служешя,  домогался  скорЪВшаго  дсполнешя  всего,  чтб 
такъ  усердно  обещали  моему  государю.  Ответы,  которые  я  получалъ, 
•были  почти  всегда  благопрктны,  но  исполнепе  ихъ  грЪшидо  за- 
жедлен1ямн  или  не  соответствовало  средствамъ,  всл^дств1е  придвор- 
выхъ  происковъ  и  общихъ  недостатковъ  управлен1я.  Августъ  III 
почти  полностью  былъ  лишенъ  доходовъ  со  сйЬего  курфюршества  въ 
течение  семи  л4тъ,  пока  продолжалась  эта  страшная  война.  Если 
обыкновенные  доходы  Саксонш  исчислялись  тогда  въ  9  миллюновъ 
червонцевъ,  можно  фактически  утверждать,  что  прусшй  король 
швлекъ  равными  поборами  по  крайней  мир*  втрое  больше.  По- 
множая девять  на  семь,  чтб  сосгавляетъ  63,  и  утроивая  эту 
цифру,  получимъ  189  миллишовъ,  которые  Саксошя  принесла 
прусскому  королю.  При  ежегодномъ  вспомоществовали  въ  700.000 
ф.  стерл.,  уплачиваемыхъ  Аншею,  и  при  помощи  доходовъ, 
лолучаемыхъ  съ  Саксонш,  оказалось  возможнымъ  невероятное, 
а  именно,  чтобы  бранденбургскШ  курфюрстъ  велъ  борьбу  съ 
Росшею,  Австр1ею,  Франщею  и  Швещею,  соединенными  вмЪстЪ. 
Ко  всему  приведенному  надо,  однако,  прибавить  тЬ  средства, 
жоторыя  прусшй  король  извлекъ  изъ  способа,  впервые  примЪ- 
яеннаго  кЪмъ-либо  изъ  государей — чеканить  монету  другого  го- 
сударства. Мало  того,  что  онъ  приказалъ  изготовлять  монету  съ 
жзображешемъ  Августа  III  въ  монетныхъ  дворахъ  Саксонш,  но 


1)  Вшихъ  Вилжовить  Ферморъ  (•(•  1771)  встушиъ  въ  русскую  службу  при 
иератрнц-Ь*  Анн*  1оанновн1;  прн  Ежисавегв  Петровне  назначенъ  генеражъ-авше- 
фожъ  вместо  фелджаршада  Апраксина;  за  сражеще  прн  Цорндорфв  въ  1758  г» 
жвгаераторъ  Фраяць  1-й  возвелъ  его  въ  графское  рижской  ижнерш  достоинство. 

42* 
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вел4л*ъ  подделывать  ее  въ  своихъ  собственныхъ  влад&шяхъ  » 
повн8нлъ  ея  ценность  до  того,  что  она  стовла  мен4е  трет» 
своего  дййствительнаго  достоинства.  Такъ  кахъ  главнымъ  оча- 
гоиъ  войны  была  сама  Саксонш,  въ  которой  онъ  закупалъ  съ 
орулиемъ  въ  рукахъ  все  то,  чтб  не  похищать  насильно,  то  онъ 
расходовалъ  лишь  одну  треть  своихъ  предполагаемые  иэдер- 
жекъ.  Но  не  одной  Саксоши  онъ  вавредилъ  такимъ  образомъ;. 
Польша  потерпела  столько  же — и  вотъ  какъ  это  произошло. 

Въ  дополнеые  къ  преимуществам^  которыми  пользовался 
бранденбургсшй  доиъ  въ  Восточной  Пруссш,  онъ  прнгёрЗигъ,  со- 
гласно велаускому  1)  договору,  еще  одно,  по  которому  достоин^ 
ство  монетъ  въ  обоихъ  государствахъ,  въ  Польши  и  въ  Бран? 
денбургскомъ  герцогств*,  определялось  соглашешемъ  между  ними; 
но  этого  никогда  не  соблюдали.  Бранденбургоде  курфюрсты  огра- 
ничились самовластнымъ  изготовлен!емъ  монетъ  такого  же  наи- 
меновашя,  и  он$  считались  такой  же  пробц,  какъ  польсше  тияфы 
и  шостаки,  почему  рв*  обращались  въ  Польше  наравне  съ  польг 
свими  монетами.  Такъ  какъ  съ  прошлаго  стол4т1я  серебряный 
деньги  бол4е  не  чеканились  въ  Польше,  а  евреи  нашли  свою* 
пользу  въ  покупки  старой  монеты  Яна-Казим1ра  и  Яна  III 
вм&ст$  съ  надломленными  червонцами,  то  къ  концу  царствовав 
В1я  Августа  III  появился  недостатокъ  въ  серебряныхъ  и  даже 
въ  м&дныхъ  деньгахъ.  Это  обстоятельство  побудило  этого  госу- 
даря воспользоваться  гЬмъ  же  правомъ,  которое  себ-Ь  предоста- 
вилъ  король  пруссшй,  какъ  герцогъ  бранденбургсшй.  Правда,  су- 
ществовав законъ,  запрещавши  нашимъ  королямъ  вновь  откры- 
вать монетный  дворъ  въ  Польше  безъ  соглашя  сейма,  но  такъ 
какъ  господствовало  мн$те,  что  никакой  сеймъ  не  состоялся 
бы  въ  виду  иэв'Ьстваго  своеволш  (ИЬегпт  уе1о),  то  Августа  III 
р$шилъ,  что  онъ  могъ  обойти  законъ  для  блага  страны,  при- 
кававъ  отчеканить  въ  Саксонш  тинфы  и  шостаки  пробы  вре- 
менъ  Яна-Казим1ра  и  Яна  III,  которые  перешли  бы  въ  обра- 
щеше  въ  Польшу  подобно  тому,  какъ  обращались  друпя  ино- 
странный деньги.  Скоро,  однако,  обвинили  гЬхъ,  которые  завЪ- 
дывали  этою  чеканкою  въ  Саксонш,  въ  приготовлены  зтихъ  но- 
выхъ  денегъ,  достоинствомъ  немного  ниже  ихъ  действительна^ 
но  разница  (даже  еслибы  таковая  и  оказалась)  была  столь  не- 
значительной, что  она  не  произвела  никакого  чувствительная* 
вреда,  а  польза  отъ  наличности  размывной  монеты  была  ощу- 
тительна. * 

*)  По  этому  договору,   заключенному    19   сентября  1657   г.,    Польша    признал», 
сувереннтетъ  Пруссш. 
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Подъ  прикрыпемъ  двойной  и   одновременной   чеканки  мел- 
«ой   монеты  н  въ   Саксонш,   и    въ  *  Пруссш    король  Фридрихъ 
успеть  —  какъ    сообщаетъ     Понятовсый  —  наводнить    Польшу 
«а  100    миллншовъ    этихъ   денегъ,   прежде   ч4мъ   большинство 
■аселешя   Польши,    которое    уже   тогда   было  въ  значительной 
степени    предубеждено    протнвъ    него,    догадалось    приметить 
яхъ    подделку;   он-Ь    входили   въ   Польшу   въ  изобилш,  а    сле- 
довательно съ  большою  быстротой,   такъ  какъ   прусшй  король 
ебратилъ  Польшу    въ  свой    складъ.  Онъ   въ   ней  покупалъ  все 
потребное  по  части  зернового   хлеба,  лошадей,  скота,  селитры, 
грубаго  полотна  и  даже  сукна.  Силез1а  и  прочгя  области  Пруссш 
•водвергались   въ    течение  этой  войны  столь   жестокимъ   наше- 
етв1ямъ    и    опустошешямъ,    что    Польше    пришлось    эамйстить 
Силез1ю  въ  поставке  двухъ  последнихъ  вышеприведенныхъ  пред- 
метовъ.  Когда  поляки  въ  большинстве  убедились  въ  томъ,    что 
жхъ   обманули  въ  достоинстве  этихъ  црусскихъ  денегъ,  то  они 
подняли   цену  при  продажахъ,  но  тогда  эти  деньги  понизились 
«а   столько  же   въ  действительной    своей    ценности,   и   всегда 
проходило    некоторое    время,    пока    не  обнаруживался  обманъ. 
Такимъ    образомъ    къ    концу    войны    въ    1763    г.    исчислялось 
более,    чемъ  на    200   мидлюновъ    гульденовъ   этой  поддельной 
монеты  въ  обращеши  въ  Польше.    Польше   евреи,  более  сме- 
шение въ  этомъ  деле,  чемъ  остальное  населеше  страны,  скоро 
«нюхались  съ  прусскими   евреями,  въ  руки   которыхъ   прусшй 
король    передалъ   заведываше   своею  денежною  частью.  Знаме- 
нитый Ефроимъ  руководилъ  этимъ  деломъ.  Въ  то  время  польсые 
евреи  были  настолько  преданы  прусскому  королю,  что  они  со- 
держали черезъ  всю  Польшу,  начиная  съ  силезской  границы  до 
Венгрш,   Турщи  и  Крыма,   свою   собственную    почту,    которая 
оказала  немалую  службу  прусскимъ  корреспонденщямъ  въ  этихъ 
етранахъ,   а  особенно   въ  Польше,   поддерживая   энтуз1азмъ  въ 
вряверженцахъ   прусскаго   короля,  распространяя  всяые  слухи, 
ему  выгодные,  получая  сведен  о  русскихъ  и  объ  австрШцахъ 
я  оказывая   друпя   безчисленныя  услуги,    последствия  которыхъ 
ежедневно  ощущались   Августомъ  III.  Но  онъ  не  былъ  въ  со- 
стояния имъ  противодействовать.  Этому   препятствовали   разный 
обстоятельства.  Шляхта  до  такой  степени  умножила  за  последнее 
столепе  законы,  предназначенные  исключительно  кь  обезпеченю 
ей  свободы  или  скорее  ея  своевол1я;  она  до  такой  степени  огра- 
ничила королевскую  власть,  что,  собственно  говоря,  король  сталъ 
безсильнымъ   что-либо   повелевать  или    запрещать,  не  прибегая 
къ  созыву   сеймовъ.  Въ  это  царствоваше   успЪхъ   всякаго   сво- 
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боднаго  сейма  справедливо  признавался  невовможнымъ;  достм- 
«ев1е  реформъ  чреввычайннмъ  путемъ  конфедерата  всегда  счи- 
талось графомъ  Брюлемъ  средствомъ  слшкомъ  опаснымъ,  эд& 
прввело  бы  только  къ  образовавио  ковтръ- конфедерате  в,  сле- 
довательно, *  къ  междоусобной  войн$,  возбуждать  которую  тогда 
онъ  1$мъ  болйе  боялся,  что  уже  слышно  было  о  попытка» 
прусскаго  короля  поднять  турокъ  и  татаръ.  Если  бы  они  всту- 
пили въ  дЪло,  то,  по  всему  в&роятш,  въ  Польши;  тогда 
руссые,  вместо  того,  чтобы  идти  >ва  выручку  Сакеовш,  пере- 
несли бы  войну  въ  Польшу,  гд&  ихъ  присутств1е,  уже  бевъ  того 
мало  терпимое,  увеличило  бы  число  поляковъ,  составлявши» 
ОПП08ИЩЮ  короля.  Посл4дн1й  же  существовалъ  со  вс4мъ  свонмъ 
дворомъ  только  ва  доходы  съ  королевскихъ  имЗшШ,  всчисляв- 
ппеся  въ  300.000  червонцевь.  Вспомоществовашя,  получав* 
Ш1яся  съ  Фравщи,  шли  на  еодераваше  въ  Дрезден*  королев» 
и  всей  многочисленной  «королевской  семьи  и  на  уплату  жа- 
лованья гЪмъ  вемногимъ  саксонсвимъ  войсвамъ,  который  и&б4гл* 
капитуляции  подъ  Струпеномъ  или  освободились  сами  впослед- 
ствии отъ  прусской  службы  и  поступили  въ  австрийскую  ил» 
французскую  арм1ю. 

Таковымъ  было,  —  по  словамъ  записокъ  Понятовскаго,  — 
истинно  плачевное  состояше,  въ  которомъ  находился  къ» 
густъ  III  ивъ  за- того,  что  онъ  не  согласился  быть  выиу- 
жденнымъ  сою8никомъ  короля  прусскаго.  Онъ  былъ  тестемъ 
дофина,  отца  Людовика  XVI  *);  его  супруга  была  двоюродной 
сестрой  Марш-Терез1и  и  дочерью  старшего  брата  2).  Онъ  ©би- 
вать былъ  своимъ  возвышешемъ  на  польски  престолъ  Россш  к 
никогда  не  переставалъ  выказывать  самую  сильную  привязан- 
ность этому  двору.  Пруссюй  король  отнялъ  у  него  Сакеовш 
подъ  т4мъ  предлогомъ,  что  ему  известны  были  соглашешя 
Августа  III  съ  Росаею  и  Австр1ею  относительно  раздала  его 
влад&шй  между  обеими  императрицами.  ЗавладЪвъ  дрезденскимъ 
архивомъ,  король  пруссюй  воспользовался  т4мъ,  чтЪ  подходило 
его  вамысламъ.  Онъ,  однако,  могъ  предъявить  ивъ  найденны» 
депешъ  только  некоторый  м&ста,  которыя  въ  сущности  только 
доказывали,  что  Августъ  III,  мвого  вытерп&въ  отъ  прусскаго 
короля,  и  какъ  его  союзнвкъ  въ  1741  г.,  и  какъ  еоюаникъ  Маг 
рж-Терезш   въ  1745  г.,   всегда   боялся   этого  сосЬда,  старался 


')  Сннъ   Людовика   XV,  Людовихъ,  умерши  до   него,  былъ   женатъ  на  Мар!и- 
Жозефин*,  дочери  Августа  III. 

*)  Ста]  ппй  братъ  императора  Карда  VI,  виператоръ  Леопольдъ  I. 
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сохранять  доброжелательство  Австрш  и  Россш,  но  все-таки 
отказывался  примкнуть  къ  наступательному  союзу,  въ  который 
по  содержание  этнхъ  депешъ  его  желали  увлечь,  подъ  гЬмъ 
предлогомъ,  что  по  своему  положение  онъ  всегда  находился  подъ 
огнемъ  общаго  нещплтеля.  ПрусскШ  король  —  какъ  говорить 
Понятовшй  —  особенно  напиралъ  на  фразу,  оказавшуюся  въ 
отпуск*  одной  изъ  саксонскихъ  депешъ:  „Только  тогда,  когда 
всадникъ  будетъ  сброшенъ  съ  сЬдла,  Саксотя  можегъ  решиться 
на  бол-Ье  деятельное  учате,  которое  до  того  момента  только  по- 
влекло бы  ея  напрасную  гибель"... 

С.  Горяиновъ. 


СИЛЫ   ЗЕМЛИ 

РОМАНЪ  РЕНЭ  БА8ЭНА.   / 

-  .  I 

—  Вепё  Всинп.  Ье  Ы6  цщ  Юте.  Рати.  1907.  СзЛпшш-Ьбту. 
V  *). 

Генералъ  съ  Жакменомъ  пошли  впередъ  по  веселой,  прямой, 
какъ  стр&ла,  дорожки  между  луговъ.  Г.  де-Мексимьб  дЬлалъ  ши- 
роте жесты,  о  чемъ-то  спрашивалъ,  нагибался,  сбивалъ  тро- 
сточкою головки  полевыхъ  цв&товъ.  Жакненъ,  который  былъ 
много  полнее  его  и  ниже  ростомъ,  держался  спокойно,  отвЪчалъ 
односложно,  кивая  головою  въ  мягкой  шляпЪ. 

На  разстояши  шаговъ  пятидесяти  позади  нихъ  шли  Мишель 
и  Антуанета.  Девушка  была  бевъ  накидки  и  юнтика;  она,  улы- 
баясь, указывала  на  предметы — одушевленные  для  нея,  такъ  какъ 
она  любила  ихъ:  на  загородку  для  кроликовъ,  чудную  группу 
вязовъ  и  дубовъ,  р4ку,  прудъ,  дальшя  фермы... 

—  Вы  такъ  же,  какъ  я,  любите  напгъ  край? 

—  Глубоко  люблю,  т-11е  Автуанета. 

—  Я  обожаю  наши  луг&. 

—  А  я  —  л*(Д. 

—  Я  люблю  здЪшнее  солнце. 

—  А  я — уединеше. 

—  Значить,  мы  съ  вами— Жанъ,  который  плачетъ,  и  Жанъ, 
который  см&ется?  Неужели  вы  и  въ  самомъ  д*л*  плачете? 

—  Довольно  часто. 

—  Зд$сь  это  запрещено.  Мн4  запрещено  мечтать,  хотя  это 


*)  См.  ваше:  январь,  стр.  241. 
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равр&шается  вообще  всЬмъ  барышнямъ.  Я  не  им$ю  права  гру- 
стить— если  бы  даже  у  пеня  явилось  подобное  исвушете,  такъ 
какъ  никто  другой  им&етъ  на  это  право,  и  я  должна  веселить 
его,  развлекать,  бороться  съ  воспоминашями  прошлаго... 

—  Это  должно  быть  очень  трудно?  ' 
Она  задумалась  и  ответила  серьезно: 

—  Нить,  все,  что  дЪлается  съ  любовью — легко.  Но  я  должна 
вамъ  сознаться,  что  мн«Ь  кое-чего  недостаетъ.  У  насъ  нить  со- 
седей, или  они  наФзжаютъ  на  короткое  время  и  *  остаются  чу- 
жими для  всЪхъ.  Прюбрйсти  любовь  живущихъ  зд'Ьсьг— вотъ  самое 
главное,  вотъ  въ  чемъ  настоящая  жизнь,  а  у  нихъ  ея  н4тъ. 

—  Какъ  хорошо  вы  это  сказали! 

—  Вы  находите?  Я  рада,  что  мы  сходимся  во  взглядахъ. 
Но  я  начинаю  думать,  что  у  моего  отца  очень  серьезный  раз- 
говоръ  съ  генераломъ.  Онъ  дЪлаетъ  намъ  знакъ  продолжать  про- 
гулку. Не  энаете  ли  вы,  въ  чемъ  д&ю? 

—  Къ  сожал&вно,  не  имЪю  объ  этомъ  ни  малЪйшаго  по* 
вяпя. 

—  Онъ  ничего  вамъ  не  говорить? 

—  Ничего. 

—  Мн4,  наоборотъ,  отецъ  все  разсказываетъ,  и  я  сержусь, 
что  теперь  ничего  не  знаю.  Но  вечеромъ  онъ  наверно  все  ска- 
жете мне.  А  кстати,  по  поводу  соседства:  вы  могли  бы,  топ- 
81епг  Мишель,  практически  разрешить  этотъ  вопросъ. 

—  Какимъ  образомъ? 

Молодой,  необдуманно  веселый,  звонкШ  см&хъ  зазвен'Ьлъ  въ 


—  Женитесь!  Привезите  сюда  вашу  жену.  Она  будетъ  моимъ 
другомъ.  Хорошо  я  придумала? 

'  Антуанета  увидала,  что  онъ  не  смЪется,  и  угадала  чутьемъ, 
что  она  затронула  больное  мйсто.  Взволнованная,  она  останови- 
лась и  повернулась  въ  нему. 

—  Поглядите  на  меня! 

Передъ  нимъ  было  ея  полудетское  личико,  которому  нужное 
сострадаые  придавало  ничто  материнское,  и  ея  взглядъ  такъ  глу- 
боко проникъ  въ  его  душу,  что  Мишель  почувствовал»,  что  тайна 
его  угадана.  Онъ — такой  сдержанный — былъ  не  въ  силахъ  умол- 
чать о  ней  на  этотъ  раэъ.  Не  глядя  на  Антуанету,  онъ  отвЪтилъ: 

—  Это  правда.  Я  очень  несчастливъ. 

—  Давно  ли? 

—  Такъ  было  всегда. 

Ея  белокурая  голова  опустилась,  руки  сжались. 
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—  А  у  меня  еще  хватало  духу  жаловаться  на  мою  судьбу! 
Послушайте,  тй,  чтд  я  сказала  въ  шутку,  можетъ  быть  серьезно. 
Когда  вы  женитесь,  многое  забудется,  многое  сгладится*  Вы — 
не  изъ  несчаствыхъ  по  призванно.  Если  я,  будучи  еще  девочкой, 
могла  столько  сделать  для  отца, — чтб  же  можетъ  сделать  настоя- 
щая женщина? 

Ея  искренность,  уверенность  увлекли  Мишеля, — онъ  такъ 
жаждалъ  угЬшетя.  Его  молодость  откликнулась  на  ея  молодой 
иорывъ.  " 

—  Я  не  ивъ  т-Ьхъ,  Еоторыхъ  любятъ, — скавалъ  онъ  и  тутъ 
же  покрасн$лъ. 

Антуанета  осмотрела  его  съ  головы  до  ногъ  и  ответила  со- 
вершенно серьезно: 

—  Зач&мъ  вы  это  говорите?  Вы  плохо  судите  о  себе  и  кле- 
вещете на  насъ.  Я  думаю,  что  большинство  жевщинъ,  такъ  же, 
какъ  я  сама,  менее  ценятъ  внешнюю,  наружную  красоту  чело- 
века, у  котораго  он*  угадываютъ  благородный  и  твердый  ха- 
рактера 

Онъ  протянулъ  ей  руку. 

—  Благодарю  васъ.  Я  вижу,  вы  привыкли  угЬшать.  Но  то, 
чтЬ  вы  мне  сказали— нуждается  въ  повторены  для  того,  чтобы 
я  могь  ему  поварить.  Я  слишкомъ  часто  слышалъ  противопо- 
ложное... 

—  Я  готова  повторить. 

—  Мы  видимся  одинъ  разъ  въ  два- три  месяца.  Вы  успеете 
позабыть. 

—  Я  никогда  не  забываю.  Если  понадобится,  я  приду  для 
этого  въ  Фонтэнейль.  Видь  я  пользуюсь  полной  свободою. 

Она  снова  разсм*Ьялась.  Они  двинулись  впередъ  по  дорожке, 
залитой  солнцемъ;  они  шли  быстро  и  встретили  при  выходе  изъ 
рощицы  генерала  и  Жакмена,  между  которыми,  очевидно,  про- 
изошло какое-то  соглашеые,  исчезла  физическая  напряженность, 
вызываемая  серьезнымъ  разговоромъ.  Остался  только  отгЬеокъ 
замешательства,  котораго  Антуанета  не  заметила;  она  видела 
только,  какъ  лицо  отца  зашло  радостью  при  виде  ея,  но  Ми- 
шель былъ  смущенъ,  когда  г.  Жакменъ,  взявъ  его  за  обе  руки, 
проговорилъ  взволнованно: 

—  Простите,  дорогой  сосЬдъ,  что  я  мало  занимаюсь  вами 
сегодня,  но,  кажется,  вы  и  безъ  насъ  весело  провели  время?  Мне 
хочется  только  вамъ  сказать,  что  ваше  вл1яше  въ  Фонтэнейл* 
я  считаю  очень  благотворнымъ.  Вы — хоропий  человекъ  и — че- 
ловекъ  прогрессивная)  образа  мыслей. 
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—  Я  над&юсь  продолжать  въ  томъ  же  дугЬ,  —  отв&тилъ 
Мишель. 

Жавненъ  вздрогнулъ,  взоръ  его  выраэилъ  ивумлеше. 

—  Конечно,  другь  мой,  вы  всегда  останетесь  гЬмъ,  ч4мъ 
были. 

Беседуя  о  полевыхъ  работахъ,  объ  охотЬ,  они  вернулись  въ 
з&мокъ  аллеей,  проходившей  среди  большнхъ  группъ  дубовыхъ 
деревьевъ.  Генералъ  былъ  равеЬянъ,  и  его  серьезность  не  похо- 
дила на  его  обычную  щеголеватую  манеру  держать  себя,  на  его 
надменную  и — порою — остроумную  любезность.  У  подъЬвда  онъ 
простился  съ  хозяевами. 

По  возвращенш  домой,  генералъ  свелъ  счеты  съ  л&сопромы- 
шленникомъ  и  около  пяти  часовъ  послалъ  за  Мишелемъ,  кото- 
рый нашелъ  его  8а  столомъ,  заваленнымъ  бумагами. 

—  Садись,  мой  другь.  Мн$  нужно  съ  тобою  поговорить. 
Мишель,  я  продаю  Фонтэнейль. 

—  Вы  продаете  Фонтэнейль?  Вы? 

—  Л  просилъ  тебя  еЬсть,  а  ты  вскочилъ!  Я  не  продаю  его 
съ  молотка,  я  просто  его  продаю,  лучше  сказать— даже  продалъ. 
Не  прерывай  меня... 

—  Я  не  могу  не  прервать  васъ...  Это  недостойно! 
Мишель,  снд4вшШ  лицомъ  къ  свиту,  былъ  блйденъ  и  сжималъ 

обеими  руками  дерево  стола.- 

—  Это  недостойно!  Чтб  же  будетъ  со  мной? 

—  Да,  это  вопросъ.  Я  ожидалъ  его.  Мы  сейчасъ  перейдемъ 
къ  нему.  Но  не  бл4дн4й  такимъ  образомъ.  Съ  к$мъ  я  говорю? 
Со  взрослымъ  челов-Ькомъ  или  съ  ребенкомъ? 

—  Съ  ребенкомъ,  которому  много  пришлось  выстрадать  изъ- 
8а  отца. 

Мужественный  голосъ  Мишеля  дрогнулъ;  онъ  опустился  въ 
кресло  и  закрылъ  лицо  руками. 

Генералъ  вставилъ  въ  глазъ  монокль,  къ  которому  онъ  при- 
б&галъ  въ  вид*  диверсш,  и  черты  его  лица,  весь  его  военный 
облнкъ  сразу  приняли  выражеше  изящно  презрительной  иронш 
врождевнаго  дипломата.  Онъ  заговорилъ,  искусственно  растяги- 
вая слова: 

—  Милый  мой,  ты  берешься  судить  о  томъ,  чтЬ  было  ран$е 
тебя.  Въ  этомъ — корень  многихъ  ошибокъ.  Отецъ  оставилъ  мн* 
долги»  Фонтэнейль  заложевъ. 

—  Я  это  звалъ. 

—  Но  ты  думалъ,  что  долги— мои?  ЗагЬмъ— я  женился  бевъ 
приданаго,  и  потому  именно  я  не  могу  ни  упревать  твою  мать 
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за  болышя  траты,  ни  отказывать  ей  въ  деньгахъ.  Это  было  бы 
мЪщанствомъ.  У  насъ  есть  обязательства  по  отношенш  къ  св&ту, 
воторыя  нельзя  порвать.  Вотъ  мои  счет&, — генералъ  хлопнулъ 
рукою  по  связке  бумага, — я  на  три  четверти  разоренъ.  Не 
приходи  въ  ужасъ.  Надо  считаться  съ  фавтомъ.  Я  не  игровъ, 
я  почти  не  тратился  на  женщинъ... 

—  Я  не  прошу  у  васъ  объяснешй. 

—  Но  я  желаю  дать  ихъ  теб4.  Въ  чемъ  состояли  мои  траты? 
Служба  государю  или  отечеству — это  одно  и  то  же.  Пр1емы, 
представительство,  помощь  семействамъ  нуждающихся  офице- 
ровъ...  Мексимьб  не  ум&ютъ  ничего  делать  вполовину.  Это  при- 
водить ихъ  къ  разоретю... 

—  Еъ  смерти! 

—  НЬтъ,  у  меня  останется  жалованье,  вое -какая  рента. 
Жить  можно. 

—  А  чт5  останется  мнЪ?  Просить  мйста?  „Графъ  Мишель 
де-Мексимьб,  помощникъ  инспектора  окладныхъ  сборовъа.  Не- 
дурно звучитъ?  Я  не  могу  не  осуждать  васъ.  Вы  дали  мнй  по- 
нять, что  Фовтэнейль — будетъ  моимъ;  я  вложилъ  въ  него  всю 
мою  жизнь,  и  вотъ  черезъ  пять  лить  вы  все  разбиваете  одашгь 
ударомъ!  Это  жестоюй  поступокъ. 

—  Скорее  несчаспе.  Притомъ  я  только  запродалъ  землю. 
Жакменъ  никому  ничего  не  скажетъ  покуда,  даже  дочери.  До 
конца  года  мало  ли  чтб  можетъ  случиться? 

—  Появятся  новые  кредиторы.  Я  еще  равъ  васъ  спраши- 
ваю: что  будетъ  со  мною?  Мн4  двадцать-шесть  л$тъ.  Я — агро- 
номъ,  сельсшй  хозяинъ.  Чтб  вы  предлагаете  миЪ  делать? 

—  Поселиться  со  мною  и  съ  матерью  въ  Париж*. 

—  Жить  безъ  д4ла?  Благодарю  васъ.  Я  привывъ  къ  работ*. 
Маркизъ  выронилъ  монокль.  Втайн4  онъ  былъ  разстроенъ,  при- 

стыженъ.  Онъ  провелъ  кончиками  пальцевъ  по  эапотЬвшему  стеклу 
и  посмотр-Ьлъ  изъ  окна.  Вечерняя  тьма  уже  заволакивала  поля 
и  долины,  сглаживая  грани.  Онъ  проговорилъ,  не  оборачиваясь: 

—  Самое  тяжелое — объявлять  о  своемъ  разоренш.  Мн4  при- 
шлось дважды  сделать  это  сегодня. 

Прошло  нисколько  секундъ.  Оба  молчали  и  думали;  пре- 
рванный разговоръ  продолжался  въ  ихъ  дупгЬ.  Въ  этихъ  пыл- 
кихъ  сердцахъ  уже  закипали — неизбежный  поел*  ироши  и  гн&ва 
слезы,  но;  согласно  традищямъ,  ихъ  нужно  было  скрыть  другъ 
отъ  друга.  Кресло  Мишеля  скрипнуло, — генералъ  думалъ,  что 
онъ  снова  начнетъ  спорить,  но  сынъ  проговорилъ  въ  темноте 
почти  обычнымъ  своимъ  голосомъ: 
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—  Какъ  вы  думаете,  не  согласится  ли  мама  поселиться 
8д4сь?  Вамъ  остается  всего  два  года  до  отставки.  Мы  сохра- 
нили бы  замокъ  и  часть  земли. 

Генералъ  отв&чалъ  тремя  словами: 

—  Мой  б&дный  другъ! 

Мишель  вышелъ;  отецъ  не  удерживалъ  его.  За  об&домъ 
слуга  доложилъ,  что  графъ  нездоровъ  и  къ  обиду  не  будетъ,  а 
рано  утромъ  генералъ  уЬхалъ  въ  Парижъ. 


VI. 

Въ  ту  же  ночь  Мишель  нааисалъ  матери  длинное  письмо, 
начинавшееся  съ  выражешй  страдатя  и  становившееся  къ 
концу  все  болЪе  умоляющимъ.  Онъ  вакаичивалъ  такъ: 

„Не  отвечайте  мн*.  Подумайте  обо  всемъ,  чтЬ  я  сказал*. 
Череэъ  нисколько  дней  я  приду  васъ  обнять,  узнать  вашъ 
ота&тъ,  поблагодарить  васъ". 

Въ  течев1е  первой  нед&ли  апреля  надежда  не  покидала 
Мишеля;  поддерживаемый  ею,  онъ  бЪгалъ  по  полямъ.  Время 
было  горячее, — пахали  паренйну,  сияли  маисъ,  клеверъ,  сладкую 
дятлину;  бливъ  прудовъ  распахивали  новое  поле.  Стояло  поло- 
водье, берега  опушались  побегами  бодреица,  мяты,  все  налива* 
лось  сокомъ;  собаки  выли  по  ночамъ.  Старый  бродяга  Грачъ 
нарядился  въ  соломенную  шляпу,  и  уже  выздоравливавши  Жиль- 
беръ  Клокэ  принимался  понемногу  за  работу,  хотя  могъ  покуда 
копать  землю  лишь  одною  рукой.  Какъ  же  тутъ  было  не  на- 
деяться? 

Если  бы  онъ  могъ  уговорить  мать  пргйхать  сюда  на  три 
дня!  Она — художница,  она  придетъ  въ  восторгъ.  А  главное  — 
она  добра.  Она  сжалится  надъ  нимъ,  надъ  родовымъ  по- 
м$стьемъ,  принадлежащимъ  имъ  бол$е  трехсотъ  л4тъ.  Она  со- 
гласится. 

9-го  апреля  онъ  уже  быль  въ  Париж*,  на  улиц*  Клебёръ. 
Г-жа  де-Мексимьб  выбежала  къ  нему  навстречу  и  принялась 
бевъ  конца  его  целовать. 

—  Мой  дорогой!  Какъ  я  рада!  В4дь  я  съ  Рождества  тебя 
не  видфла...  Отецъ  вернется  къ  семи  часамъ.  Мы  дома  не 
обйдаемъ. 

Она  увлекла  его  въ  залитую  солнцемъ  комнату,  обитую  ма- 
тер1ей  кремъ  съ  букетами  й  1а  Ротраскгаг,  Она  безъ  умолку 
болтала.  У  него  хорбппй  видь!  Пере&здъ  не  утомилъ  его?  Она 
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увезетъ  его  обедать  къ  старымъ    ихъ  друзьямъ.  Т*  будутъ  въ 
восторг*, 

Мишелю  было  отрадно  сознавать,  что  имъ  занимаются;  онъ 
радовался,  видя  ее  такою  веселою,  такою  еще  молодою,  и  черезъ 
полчаса  онъ,  воспользовавшись  паузою  ^  въ  разговор*,  спросилъ 
почти  безъ  страха: 

—  А  моя  большая  просьба — вы  подумали  о  ней?   * 

Г-жа  де-Мексимьб  помахала  ручкою,  словно  желая  разеЬять, 
отогнать  докучныя  слова. 

—  Не  будемъ  "покуда  объ  этомъ  говорить.  Вс*  серьезная 
д*ла  надо  обсуждать  возможно  поздние.  Отецъ  твой  разсказалъ 
мн*    о    вашемъ    разговор*.    Онъ    предоставилъ    мн*    свободу 

Д*ЙСТВ1Й. 

—  ТЬмъ  лучше. 

—  Не  говори:  т*мъ  лучше!  Это  будетъ  зависать  отчасти 
отъ  тебя, — она  улыбнулась  материнскою  улыбкою, — я  все  теб* 
объясню.  Л  кое-что  придумала.  Ты  когда  идешь? 

—  Послезавтра  вечеромъ. 

—  Ну,  такъ  послезавтра  въ  три  часа. 

Она  еще  разъ  его  поцеловала — и  они  разстались. 

Мишель  отоб*далъ  у  старыхъ  друзей  съ  отцомъ,  не  вспо- 
мянавшимъ  о  непрштной  сцен*,  и  съ  матерью,  бод*е  н*жной, 
ч*мъ  когда-либо.  Во  вторникъ  и  въ  среду  онъ  д*лалъ  визиты, 
побывалъ  въ  УШеМе,  гд*  провелъ  н*сколько  часовъ,  осматривая 
пригоняемый  скотъ  и  разговаривая  съ  торговцами  и  фермерами. 
Нужно  было  осв*домиться  о  состоян»  рынка  во  Фрашри  и  въ 
Бельгш,  купить  н*сколько  штукъ  скота,  завязать  съизнова  тор- 
говыя  отношены,  могупця  оказаться  полезными,  если  ему  удастся 
сохранить  им*нье. 

Онъ  позавтракалъ  довольно  поздно  въ  ресторан*  „Ва#опша 
въ  улиц*  <ГА11ета#пе,  гд*  собираются  землевладельцы,  крупные 
фермеры,  скотопромышленники.  Такъ  какъ  было  два  часа,  онъ 
р*шилъ  дойти  до  улицы  Клебёръ  п*шкомъ. 

Но  едва  онъ  очутился  одипъ  въ  толп*,  какъ  сдерживаемая 
съ  трудомъ  тревога  снова  охватила  его.  Черезъ  нисколько 
минуть  вся  жизнь  его  должна  решиться.  Мрачный  предчувстшя 
обступили  его.  Напрасно  онъ  повторялъ  себ*:  „она  добра8! 

Доброта  маркизы  де-Мексимьб  была  хорошо  изв*стна  въ 
св*т*.  Она  пос*щала  больныхъ  и  несчастныхъ,  играя  роль 
ангела-ут*шителя;  разскавывали  о  томъ,  какъ  она  довезла  въ 
своей  карет*  до  ближайшей  аптеки  упавшаго  съ  ковелъ  кучера 
и   оказала   ему   собственноручно    первую    помощь.  Но  доброту 
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«вою  она  растрачивала  какъ~то  еря,  такъ  же,  какъ  и  деньги. 
Въ  сорокъ-восемь  лить  она  пожинала  плоды  своего  исключи- 
тельно свЪтсваго  воспитаны,  т.-е.  полнейшей  пустоты.  Она 
ничего  не  создала  вокругъ  себя,  растративъ  понапрасну  время, 
привязанности,  деньги.  У  нея  ни  о  чемъ  не  было  собственная 
мнЪшя,  но  она  обладала  способностью  схватывать  на  лету 
чуж1я  мнешя.  Она  жила  развлечешями,  боялась  одиночества  и 
страдала,  уЬажая  изъ  Парижа  на  три  недели. 

Мишель  мало  зналъ  ее  и  потому  идеализирован  свою  мать, 
восполняя  пробелы  воображемемъ.  Какъ  она  съум'Ьла  бы  озарить 
старый  домъ  своею  добротою,  какою  матерьй  и  другомъ  была  бы 
она  для  другой,  более  молодой  женщины,  если  бы  онъ  вздумалъ 
жениться!  Ему  уже  рисовались  рядомъ  два  милыхъ  образа,  и 
образъ  матери  —  яснее  другого.  Онъ  находилъ  ее  красавицей, 
для  него  она  не  старилась, — онъ  вид$лъ  ее  такою,  какою  она 
была  изображена  на  настали  Дюфюба,  висевшей  въ  ея  салон*. 

У  маркизы  были  мелшя,  правильный  черты  и  цв&тъ  лица 
рыжеватой  блондинки,  придаюпце  моложавость,  но  противъ  пяти- 
десяти л&гь  никакая  моложавость  не  можетъ  устоять.  Кожа  еще 
не  поблекла,  но  гЬло  казалось  дряблымъ.  Это  не  было  старческое 
разрушеше,  но  вЪви  отяжелели,  появились  тоншя  морщинки, 
щеки  чуть  заметно  отвисли.  Но  теперь,  войдя  къ  ней  ровно  въ 
три  часа,  Мишель  былъ  щнятно  изумлены  въ  визитиомъ  платье, 
въ  шляп*  съ  перьями  и  вуалетке,4  въ  собольей  накидке —  она 
казалась  тридцатилетней. 

—  Вы  только-что  вернулись,  мама? 

—  Нить,  я  уЬвжаю,  но  я  ждала  тебя,  какъ  было  условлено. 
Пройдемъ  въ  маленыий  салонъ. 

Онъ  послЪдовалъ  за  нею,  разочарованный,  и  еЬлъ  по  другую 
сторону  камина. 

—  Представь  себе,  что  я  забыла:  я  должна  быть  непре- 
менно у  г-жи  де-Грешелль.  Въ  годовщину  смерти  ея  дочери  у 
нея  всегда  собираются  близкие  друзья;  она  такъ  бываетъ  призна- 
тельна за  внимаше.  Вероятно,  будетъ  музыка,  что-нибудь  прочтутъ; 
она  находить  въ  этомъ  большое  угЬшеше.  Пойдемь  со  мною. 
Разве  тебе  такъ  необходимо  уехать  сегодня  вечеромъ? 

—  Совершенно  необходимо,  и  я  надеялся,  что  мы  успеемъ 
поговорить,  что  мы  проведемъ  вместе  послйдте  часы.  Я  долженъ 
слишкомъ  многое  вамъ  сказать. 

—  Чтй  такое? 

—  Разсказать  вамъ  мою  жизнь,  которой  вы  не  знаете. 
Она  улыбнулась  и  погладила  его  по  руке. 
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~*  Милый  мой  мальчивъ,   это   фраза   иго  какой-то   драмы. 

—  Я  не  оттуда  взялъ  ее — во  всякомъ  случай. 
Между  бровей  его  обозначилась  морщина. 

—  Хорошо,  я  перейду  прямо  къ  заключению.  Отецъ  объявнлъ 
мн$,  что  мы  разорены. 

—  Онъ  обвинялъ  меня?  НЬтъ?  Слава  Богу!  Это  было  бы 
слишвомъ  несправедливо.  Онъ  самъ  никогда  не  зналъ  цЪны  день- 
гамъ  и  тратилъ  бол&е  меня.  Въ  сущности  мое  положеше — ще- 
котливое: онъ  «женился  на  нн&  безъ  приданаго  и  могъ  распоря- 
жаться состоятемъ  какъ  хот&гь. 

—  Мама,  я  не  могу  васъ  судить.  Я  прошу  нанротивъ,  чтобы 
вы  раасудили,  какъ  мн*  быть?  Сознайтесь,  что  я — единственный 
неповинный  въ  вашемъ  разорении  Я  привявавъ  въ  Фонтэвейлю 
всфмъ  существомъ  своимъ.  Это — наше  наследственное  владйше. 
Умоляю  васъ  спасти  его,  вернувшись  туда. 

—  Навсегда? 

—  Конечно.  Отецъ  говорить,  что  мы  не  можемъ  жить  на 
два  дома. 

—  Поселиться  въ  деревни — навсегда!  О,  другъ  мой! 

Она  безсознательно  любовнымъ  жестомъ  оправила  свой  туа- 
лета явь  сгбре  <1е  СЫпе. 

—  Похожа  ли  я  на  пастушку/ Мишель?  Н4тъ?  Почему  же 
ты  осуждаешь  меня  на  жизнь  въ  лису? 

—  Хорошо  осуждеше!  Жить  просто- ни- просто  съ  отцомъ 
и  со  мною! 

—  Я  не  желала  бы   ничего   лучшаго,  но...  мое  здоровье... 

—  Вамъ  нуженъ  только  отдыхъ. 

—  Отдыхъ,  но — при  изв-Ьстныхъ  услов1яхъ.  Какъ  мы  станемъ 
жить  безъ  знакомству  безъ  связей?.. 

—  Безъ  развлеченШ?  Безъ  музыкальныхъ  утръ,  бевъ  вече- 
ровъ,  спектаклей,  болтовни,  автомобилей?  Чтб  мы  станемъ  де- 
лать, если  можемъ  принести  кому-нибудь  пользу?  Если  мы  бу- 
демъ  дЬлать  экономно  вместо  того,  чтобы  разоряться?  Если  мы 
прюбр&темъ  любовь  окружающихъ?  Если  мы  станемъ  думать  ме 
только  о  себЬ,  но  и  о  другихъ?  Ужасный  вопросъ! 

—  Ты  жестокъ,  Мишель,  очень  жестокъ...  Совс&мъ  какъ 
твой  отецъ...  Ты  похожъ  на  него...  Я  никогда  бы  этого  не  по- 
думала. 

Она  плакала.  Крупный  слезы  катились  изъ  ея  главъ,  и  для 
того,  чтобы  не  замочить  вуалетки,  она  отирала  платочвомъ  лицо, 
обращенное  къ  пламени  камина. 

—  Ты  жестокъ,  ты  думаешь  только  о  себ4... 
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—  А  вы,  мама,  о  комъ  думаете?  РдзвЪ  вы  не  сознаёге,  что 
взъ  насъ  трои»  я — младпий,  что  прежде  всего  сгЬдуетъ  поду- 
мать о  моей  будущности?  Вы  дозволили  мнЪ  избрать  эту  карьеру, 
и  теперь  вы  ломаете  всю  мою  жизнь... 

Ояъ  поднялся  и  сд&лалъ  къ  ней  шагь. 

—  Поймите,  что  я  всю  жизнь  мою  былъ  несчастливъ! 
Маркиза  зарыдала. 

—  Агь,  милый  мой  мальчикъ...  А  я?!..  Но  не  думай,  что  я 
не  позаботилась  о  теб*.  Не  гляди  на  меня  съ  такимъ  укоромъ. 
Слушай...  Я  кое-что  придумала.  Твой  отецъ  разсказалъ  мн4  о 
вашей  поЪздкЪ  въ  Уаисгеизе.  Ояъ  находить  т«11е  Антуанету 
Жакменъ  очаровательной.  Ты— того  же  мнЬтя? 

—  Да. 

—  Ей  восемнадцать  л4тъ.  Она  богата,  очень  богата...  Ну, 
постарайся  ей  понравиться,  и  Фонтэнейль  снова  будетъ  твоимъ! 

Сильный  плечи  Мишеля  дрогнули  отъ  негодовашя.  Ояъ  вое- 
высилъ  голосъ. 

— *  Нить!  Прошу  васъ,  ни  слова  болФе...  Это  средство  не 
по  мн$!  Какое  воспоминаше  я  увожу  съ  собою!  Последнее  разо- 
чарована..  Считать  меня  способнымъ... 

—  На  чтб,  Мишель,  на  чтб?   Чтб  же  я  такого  сказала? 

—  Предложить  этой  дЪвушкЪ,  въ  вид*  приданаго,  мое  разо- 
реше.  Еще  вчера  я  могъ  бы  ее  полюбить...  А  теперь... 

Дверь  отворилась.  Вошелъ  генералъ — бодрый,  освеженный; 
онъ  возвращался  со  свадьбы  одного  изъ  своихъ  офицеровъ.  Ояъ 
подошелъ  къ  сыну. 

—  Ты  4дешь? 

—  Сно  минуту. 

Выражеше  лица  Мишеля,  видъ  маркизы,  скрывшей  лицо  въ 
м&ху  своей  накидки,  произвели  впечатлите  на  генерала.  Ему 
стало  жаль  сына. 

—  Я  преду  преждалъ  тебя,  мой  другъ.  Пятьдесят*  л*тъ  жизни 
въ  ПарижЬ — съ  этимъ  не  порвешь.  Еще  я  могъ  бы  скорее  при- 
мириться, я  родился  въ  дерева*,  но  она — не  въ  силахъ. 

—  Я  надеялся...  Теперь  у  меня  уже  нЪтъ  иллюз1й.  Я  хо- 
г$лъ  бы  только  знать:  съ  вашего  ли  вЪдома  было  предложено 
мнЪ  средство  для  сохранена  Фонтэнейля? 

—  Какое? 

—  Филиппъ,  я  сама  его  предложила.  Мишель,  твой  отецъ 
ничего  объ  этомъ  не  зналъ! 

—  Мама  предложила  мн4  жениться  на  т-11е  Жакмевъ.  Я, 
понятно,  отказываюсь... 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  43/» 
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—  Почему? 

—  Нужно  ли  это  объяснять!  Никогда  я  не  соглашусь  на 
то,  чтобы  владелица  Фонтэнейля  ввела  меня  въ  свой  домъ. 

Генералъ  серьезно  выслушалъ  его  слова,  словно  принимая 
рапортъ.  ЗагЬмъ  онъ  съ  живостью  протянулъ  ему  руку. 

—  Очень  хорошо,  Мишель.  Очень  хорошо.  Ты — истинный 
Мексимьб.  Ты  будешь  ныньче  въ  ФонтэнейлЪ?  И  до  которыхъ 
поръ  ты  пробудешь  тамъ? 

—  До  31-го  декабря. 

—  Дай  Богъ,   чтобы  ты  остался  тамъ  какъ  можно  дольше. 
Мишель  горько  усмехнулся  и  пожалъ  руку  отцу. 

—  А  я?  Ты  со  мною  не  хочешь  и  проститься? — восклик- 
нула, поднимаясь  съ  мЪста,  маркиза. 

Раздушенная,  разряженная,  она  плакала  истинными  сле- 
зами и  почти  насильно  обняла  Мишеля.  Ему  хотелось  крик- 
нуть имъ: 

—  Вы  жертвуете  моею  молодостью  вашимъ  посл&днимъ  го- 
дамъ!  И  вы— мой  отецъ  и  моя  мать! 

Но  у  него  недостало  голоса,  быть  можетъ  —  духа,  и  онъ 
вышелъ  съ  отчаяшемъ  въ  сердце. 


VII. 

Пасха  была  поздняя,  22-го  апреля.  Колокола  звонили  во 
всю  въ  Оомино  воскресенье;  пономарь  Падовань,  толстый,  слабо- 
сильный человЪкъ,  только- что  разставилъ  на  алтарь  шесть  фар- 
форовыхъ  вазъ  съ  волочеными  пальмами  и  розами;  одну  ивъ 
пальмъ  онъ  поставилъ  вверхъ  ногами,  ворча  про  себя,  что,  въ 
сущности,  не  стоило  бы  и  доставать  ихъ  изъ  шкафа.  Для  кого? 
Много  ли  прихожанъ  было  у  заутрени?  Бедный  г.  кюрэ,  не  ве- 
село ему  это  видЬть,  хотя  онъ  и  бодрится. 

Аббатъ  Рубю  облачался;  пламя  свЪчей  дрожало  въ  воздугЬ 
и  было  бы  почти  незаметно,  если  бы  порывъ  в$тра  не  коле- 
балъ,  по  временамъ,  желтоватые  свЪточи.  „Христосъ  воскресъ!" — 
пили  колокола: — „Онъ  пострадалъ,  Онъ  вернулся  къ  жизни,  под- 
ражайте Ему,  придите,  нуждаюпцеся  и  обремененные,  начните 
новую  жизнь,  надъ  которою  смерть  безсильна.  Я  созывалъ  ва- 
шихъ  отцовъ,  и  они  приходили  на  мой  призывъ.  Я  созываю  и 
васъ\ 

Звонъ  колокола  разносился  широкими  волнами  подъ  откры- 
тымъ  небомъ,    и  эти  волны   гармоиш  плыли  надъ  кровлями  до- 
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мовъ,  надъ  полями,  надъ  полуодЬвшимися  зеленью  лисами,  надъ 
откликавшимися  на  эвукъ  ихъ  водами...  Но  люди  не  шли  на 
зовъ. 

Въ  церкви  были:  мальчуганъ  Гомбб,  сынъ  рабочагосоща- 
листа,  старикъ  Дизнбфъ,  отставной  зуавъ,  Мишель  де-Мексимьб 
я  его  слуга,  не  считая  пономаря  Падована.  Гд4  же  были  при- 
хожане? Одни  работали  и  въ  „седьмой  день",  друие — боль- 
шинство—отравлялись въ  трактирахъ  плохимъ  алксФолемъ,  от- 
пуская шуточки,  въ  тоторыхъ  было  больше  злобы  и  сплетниче- 
ства,  ч4мъ  настоящей  веселости.  Съ  гЬхъ  поръ  какъ  смягчаю- 
щее вл1ян1е  релипи  было  отнято  у  нихъ,  злоба  и  жажда  богат- 
ства вседЬло  завладели  ими.  Они  мечтали  о  такомъ  обществен- 
номъ  строй,  при  воторомъ  возможно  было  бы  какъ  можно  менЪе 
работать  и  какъ  можно  бол4е  получать.  Некрасивый  дЪвушки 
увйряли  себя,  что  шляпки  въ  тридцать  франковъ  сделали  бы 
яхъ  красавицами. 

Священникъ,  служа  обФдню,  испытывалъ  чувство  невырази- 
мой грусти:  пустая  церковь,  отсутств1е  в4ры,  опустошенный 
души...  И  это — въ  католической  Францш! 

При  выходе  изъ  церкви  онъ  былъ  такъ  блЪденъ,  что  ста- 
руха-поденщица Перрина  съ  сожалЪшемъ  покачала  вслЪдъ  ему 
головою.  Онъ  ничего  не  видЪлъ  и  не  слышалъ;  въ  душ*  зву- 
чалъ  голосъ,  подобный  раскату  грома.  Чтй  же  сделали  его  пред- 
шественники^ пропов-Ьдывавппе  народу  Евангелге?  Неужели  и 
имъ  не  удалось  вызвать  искру  ивъ-подъ  пепла?  Покорились  ли 
они?  Или  ихъ  тоже  охватилъ  покой  смерти?  Неужели  они  жили 
зд'Ьсь  по  десяти,  двадцати  л4тъ  среди  такихъ  же  нравственныхъ 
мукъ,  подавленные  сознашемъ  своего  безсил1я?  Онъ  зд'Ьсь  уже 
полгода  и  ничего  не  сд&лалъ.  Какъ  найти  дорогу  къ  сердцу 
людей,  которымъ  онъ  желаетъ  принести  любовь  и  угЬшеше? 

Лицо  его  было  омочено  слезами,  худое  лицо  съ  черными, 
жгучими  глазами,  загорелое,  обветренное,  съ  массивною  челюстью, 
привыкшею  жевать  черствый  хлФбъ;  въ  чертахъ  его  светилась 
вера — серьезная,  наивная  и  пылкая. 

Приказавъ  служанки  обождать  съ  супомъ,  онъ  сЬлъ  за  столъ 
и  написалъ  письмо  матери — маленькой,  сухой,  съ  дЪтскимъ  взо- 
ромъ  старушке,  портретъ  которой  висЬлъ  у  него  на  сгЬнй.  Онъ 
раскрывалъ  передъ  нею  свою  душу,  жаловался  на  ужасъ  пол- 
наго  одиночества.  Онъ — посвященный,  онъ  долженъ  отвечать 
за  свой  неудачи  предъ  Господомъ.  Пусть  мать  помолится  за  него. 

Аббатъ  заклеилъ  конвертъ  и  всталъ,  чтобы  пойти  опустить 
письмо  въ  ящикъ. 

43* 
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—  Подогрейте  супъ»  Филомена,  я  сейчась  вернусь. 

—  Хорошъ  онъ,  вашъ  суаъ,  нечего  сказать!  Онъ  въ  кашу 
превратился... 

Аббата,  безъ  шляпы,  прошелъ  черезъ  садикъ  до  угла,  къ 
почтовому  ящику.  На  обратвомъ  пути  онъ  встр&тилъ  высокаго 
б&локураго  человека  съ  бородою,  который  приподнялъ  передо 
нимъ  шляпу. 

—  Кайь  поживаете,  Жильберъ  Клокэ? 

—  Не  особенно  хорошо,  хотя  теперь  мн4  лучше.  Благодарю» 
ва  внимате,  господинъ  кюрэ. 

—  Л  заходилъ  къ  вамъ,  но  тетушка  Жюстамонъ  меня  не 
впустила,  говоря,  что  вы  сците. 

—  Можно  было  и  разбудить  меня,  но  добрая  женщина  охра- 
няла меня,  извините,  какъ  собака... 

—  Если  я  не  ошибаюсь,  Жильберъ  Клокэ,  вы  не  были  у 
заутрени  на  Пасху  и  сегодня  тоже  не  были  у  обЪдни?  А  в4дь. 
вы— мой  прихожанинъ. 

—  Какъ  сказать?  Я  ужъ  давно  не  хожу  въ  церковь.  Зд^сь 
это  не  въ  обычай. 

Аббата  опустилъ  руки — безпомощнымъ  движешемъ. 

—  Ахъ,  другъ  мой,  какъ  тяжело  быть  служителемъ  Господа,. 
Котораго  веб  забыли,  Котораго  никто  здЪсь  не  любить! 

Жильберъ  былъ  тронута  горестью  священника  и,  покачавъ 
головою,  сказалъ  добродушно: 

—  Нечего  печалиться  о  такой  малости,  г.  кюрэ.  Мы,  правда,, 
не  ходимъ  къ  об&дн&,  но  мы  не  такой  уже  плохой  народъ» 
Прежний  священникъ  привыкъ  къ  намъ...  Привыкнете  и  вы. 

Онъ  почувствовалъ  на  себЬ  взоръ  глазъ,  похожихъ  на  глаза 
Распятаго  Христа,  и  что-то  смутное,  неопределенное  зашевели- 
лось у  него  въ  дупгЬ.  Ему  стало  неловко,  и  онъ  протянулъ  руку 
священнику. 

—  Не  огорчайтесь  изъ-за  насъ.  Я  васъ  понимаю.  Тяжело, 
когда  дЬло  не  ладится...  Прощайте,  господинъ  кюрэ.  До  сви- 
дашя. 

Онъ  пошелъ  своею  дорогой,  но  продолжалъ  думать  о  разго- 
воре съ  кюрэ.  Сердце  у  него  доброе.  Одну  минуту  Жильберу 
показалось,  что  это  говорить  его  мать.  Набожная  была  покой- 
ница! 

Жильберъ  шелъ  къ  Дюржё,  жившему  на  самомъ  краю  по- 
селка, въ  одномъ  изъ  б&днёйшихъ  домовъ.  Онъ  засталъ  его  за 
об&домъ  изъ  картофеля,  приправленнаго  масломъ  и  уксусомъ,  и 
полубутылкою  вина.  Женщина,  смуглая  и  свЪжая,  но  съ  пятнами 
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отъ  недавнихъ  слезъ  на  скулахь,  вытирала  столъ  тряпкою. 

—  Здравствуй,  Дюржё!  Видно,  у  тебя,  вакъ  и  у  меня,  на 
мясо  девегъ  не  хватаетъ? 

Дюржб  поднялъ  голову.  Это  былъ  совеЬмъ  еще  молодой  чело- 
гёкъ,  съ  грубымъ,  во  честнымъ  лицомъ  и  съ  ясными,  вакъ  клю- 
чевая вода,  глазами,  челов$къ  первобытный  и  необыкновенно 
цЪльная  натура,  способная  на  преданность  до  самоэабвевгя  тому, 
сто  схум4лъ  бы  прюбр&сти  его  дов&р1е. 

—  Да,  плохи  д4ла.  Если  такъ  и  дальше  пойдетъ,  не  на  что 
будетъ  воспитывать  семью. 

Лицо  его  озарилось  улыбкой,  а  взоръ  указывалъ  на  молодую 
женщину  съ  заметно  округлившимся  станомъ. 

—  Кажется,  что  такъ!  —  разсм&ялся  Жильберъ.  —  Б4да  въ 
томъ,  что  косить  негд*.  Вс4  обзавелись  машинами,  за  исключе- 
шемъ  мосьб  Мишеля.  Я  кошу  у  нихъ  уже  двадцать  лить—  съ 
тЬхъ  поръ,  вакъ  ушелъ  съ  фермы.  Чтб  если  я  устрою,  чтобы 
тебя  наняли? 

—  Скажу  теб*  спасибо,  старина,  но  ты  ошибаешься:  вс* 
они — одного  поля  ягода.  Онъ  тоже  покупаетъ  машину. 

—  Чортъ  побери!  Чтб  ты  говоришь?  Не  захочетъ  онъ  от- 
нять у  меня  работу! 

—  Люди  слышали,  вавъ  онъ  разговаривать  съ  поставщи- 
комъ  еще  въ  маргЬ  мЪсяцЪ. 

—  Знаешь  чтб,  Дюржё,  пойдемъ  со  мной  въ  мосьё  Мишелю. 
Я  знаю  его,  онъ  насъ  приметь.  Я  ув&ренъ,  что  это  все — роз- 
сказни  и  сплетни... 

Дюржё  поглядйлъ  на  жену,  которая,  сделавшись  вдругъ  очень 
серьезною,  мяла. и  вергЬла  въ  рувахъ  полотенце. 

—  Конечно,  сходите  къ  нему,  и  главное — не  спускайте  цЪнн. 

—  Вотъ  еще!  Кажется,  ты  меня  довольно  знаешь. 
Простившись  съ  хозяйкою,  они  вышли,  и  дорогою  Жильберъ 

предложилъ  прихватить  съ  собою  Дизнбфа,  также  косившаго  у 
Мексимьб  лЪтъ  двадцать.  Толкуя  о  прежнихъ  сЪнокосахъ,  они 
зашли  за  старикомъ-каменщикомъ,  которому  было  уже  л4тъ 
шестьдесят^  Онъ  былъ  глуховата  и  упрямъ,  но  Жильберъ  жа- 
л-Ьлъ  его  и  думалъ,  что,  въ  виду  его  возраста,  онъ  более  дру- 
гихъ  нуждается  въ  помощи. 

Веб  трое,  идя  рядомъ,  поднялись  къ  з&мку,  отделенному  отъ 
л*са  зеленою  лужайкою.  Солнце  уже  освещало  заднШ  фасадъ 
я  дворъ  з&мка.  Сторожъ  Ренаръ,  преисполненный  чувства  соб- 
ствен наго  достоинства,  замЪтилъ  группу,  поднимавшуюся  по  ка- 
меннымъ  ступенямъ  террасы. 
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—  Вамъ  чего  надо? 

—  Мы  хогимъ  видЪть  мосьё  Мишеля,  —  сказадъ,  не  оста- 
навливаясь, Жильберъ. 

—  Онъ  боленъ  и  не  приметь  васъ.  Къ  нему  уже  приходили 
рабоч1е  и  всдвШ  бродячШ  народъ.  Не  можеть  же  онъ  быть  всегда 
къ  вашимъ  услугамъ. 

—  Не  еъ  вами  говорить,  Ренарь. 

Мишель  появился  на  шумъ  голосовъ.  Онъ  былъ  блйдееъ  » 
задыхался,  хотя  сд&лалъ  всего  шаговъ  тридцать.  СдЪлавъ  знакъ 
Жильберу  и  другимъ  следовать  за  нимъ,  онъ  провелъ  ихъ  во- 
внутреншй  дворъ. 

Отсюда  видъ  былъ  значительнее  и  грандшввйе:  у  двери  на- 
ходился длинный  вымощенный  прямоугольнивъ,  поддерживаемый 
тремя  белыми  колонками.  Отсюда  бабка  Мишеля  любовалась 
широко  развернувшимися  въ  вид*  в&ера  полями,  перерЪзаннымв 
густолиственною  аллеей.  Тутъ  стояла  садовая  мебель;  двоимъ 
изъ  рабочихъ  дорога  сюда  была  хорошо  знакома,  и  они  вошли 
не  безъ  гордости:  утерли,  молъ,  носъ  этому  Ренару... 

Жильберъ  на  правахъ  своего  человека  заговорилъ  первый. 

—  Говорить,  что  вы  хвораете,  мосьё  Мишель?  ЗачЪмъ  же 
вы  къ  намъ  вышли? 

Молодой  человйкъ  поздоровался  съ  ними  за  руку. 

—  Все  равно.  Покуда  держусь  на  ногахъ,  я  всегда  къ  ва- 
шимъ услугамъ.  Въ  чемъ  дЪло? 

Они  не  сразу  ответили.  Сначала  они  усФлись,  поговорил» 
о  погод*,  и,  наконецъ,  Жильберъ,  поглаживая  бороду,  спросндъ: 

—  Мосьё  Мишель,   правда  ли,  что  у  васъ  будетъ  косилка? 

—  Я  подумывалъ  объ  этомъ,  Жильберъ,  ао- ничего  еще  не 
р&шилъ. 

—  Нехорошо,  что  вы  думали  объ  этомъ.  Разв-Ь  я  плохо  у 
васъ  работалъ? 

—  И  я  тоже, — уже  громче  проговорилъ  старикъ  Дивнёф*; — 
сколько  л&тъ  я  работаю  на  вашихъ  лугахъ! 

—  Рабочему  человеку  надо  ч$мъ-нибудь  жить,  —  сказалъ 
Дюрже,  вытягивая  шею; — машина  обврадываетъ  рабочаго. 

—  Вы  не  сделаете  этого,  мосьё  Мишель!  Это  будетъ  не- 
справедливо. 

Голоса  повышались;  они  придвинули  свои  стулья  къ  креслу 
Мишеля. 

—  Довольно  и  безъ  васъ  найдется  буржуа,  которые  уже 
отняли  у  насъ  работу.  Вы — послЪднШ.  Мы  работали  на  вашихъ 
дЪда  и  бабку... 
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—  Не  покупайте  машины,  мосье,  не  дЪлайте  этого  ради 
вашихъ  ивтересовъ! 

—  Не  такъ  ты  говоришь,  Дюржё, — прервали  Жнльберъ; — 
ради  дружбы  къ  намъ,  надо  сказать. 

—  Не  надо  машинъ!  Отдайте  намъ  работу. 

ВсЬ  трое  глядели  на  него  загоравшимися  главами;  во  взор& 
старшихъ  не  было  угрозы,  но  взоръ  младшаго  выражалъ  вызовъ. 

—  Послушай,  Жнльберъ,  и  также  вы,  Дизнбфъ,  выслушайте 
меня!  Въ  виду  того,  что  вы  —  старые  друзья  нашего  дома,  я 
отказываюсь  на  нын&шиее  л4то  отъ  покупки  машины,  но  подъ 
услов1емъ:  заработная  плата  —  три  франка  въ  день. 

—  Это  обычная  ц4 на,— сказал ъ  Жнльберъ. 

—  Сяндикатъ  согласенъ  на  эту  плату  за  весеншя  работы, — 
отозвался  Дизнёфъ: —  значить  —  по  рукамъ. 

—  Три  франка  пятьдесятъ! — съ  живостью   сказалъ  Дюржё. 

—  Я  заплачу  три  фраека.  Вы  можете  высчитать,  что  десять 
косцовъ  по  три  франка  въ  день  обойдутся  мн4  за  восемнадцать — 
двадцать  дней  столько  же,  сколько  мн4  стоила  бы  машина.  Я 
заключаю  ради  васъ  невыгодную  для  себя  сделку.  Согласны? 

—  Трч,  франка  пятьдесятъ!  —  повторить  Дюржё: — я  не  со- 
гласенъ взять  меньше. 

—  Тогда  я  найму  только  Жильбера  и  Дизнёфа.  Сожалею 
о  васъ,  Дюржё,  такъ  какъ  вы — хороппй  рабочШ.  До  свидавхя. 

Старппе  были  довольны,  но  не  см&ш  слишкомъ  явно  этого 
выказывать.  Дюржё  упорно  молчалъ  и  едва  кивнулъ  головою 
Мишелю  де-Мексимьё.  Они  вышли  втроемъ. 

Мишель,  опечаленный,  поглядЬлъ  имъ  всгЬдъ;  онъ  вналъ,  о 
чемъ  говорилъ,  отчаянно  жестикулируя,  Дюржё.  „Слабый  или 
мятежный  души?  Что  дЪлать?  И  это  повсюду  теперь,  въ  горо- 
дахъ  и  деревняхъ.  Жнльберъ  понялъ  мое  намЪреше,  Дизнёфъ — 
конечно  нить,  а  Дюржё  уходить,  запасшись  лишнимъ  аргумен- 
томъ  противъ  „эксплуатащи  богачей0.  Онъ  гордится  своею  не- 
уступчивостью. Как1я  слова  могутъ  ихъ  убФдить,  если  не  убЪ- 
акдаютъ  поступки?  Подумаешь,  что  мы  принадлежимъ  къ  раз- 
личной пород*  людей.  А  впрочемъ—  не  все  ли  равно?  Недолго 
мнЪ  осталось.  Другой  докончить — едва  начатое  д4ло  моей  живни. 
Другой!" 

Въ  его  воображенш  возникъ  образъ  женщины  съ  золотистыми 
волосами.  Онъ  съ  необычайною  ясностью  увидЪлъ  ее  вдругъ  на 
уснпанномъ  пескомъ  двор!  з&мка;  онъ  словно  воочш  увидблъ 
Антуанету  Жакменъ,  которая,  не  здороваясь  съ  нимъ,  прошла 
къ  службамъ... 
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Друпе  займутъ  мое  место,  и  они  будутъ  лишь  изредка 
вспоминать  обо  мне..." 

Онъ  заплакалъ,  закрывъ  глаза  и  откинувшись  на  спинку 
садоваго  кресла. 

Мишель  де-Мексимьб  зналъ  о  томъ,  что  онъ  очень  боленъ. 
Онъ  съ  юношескаго  возраста  страдалъ  порокомъ  сердца,  уси- 
лившимся всл$дств1е  пережитыхъ  имъ  за  последнее  время  по- 
трясетй. 

Вернувшись  изъ  Парижа,  обезпокоенный  припадками  удушья 
и  следовавшей  за  ними  лихорадочною  слабостью,  которую  онъ 
не  могъ  побороть,  какъ  прежде,  самовнушешенъ,  онъ  отправился 
посоветоваться  съ  врачами,  сначала — въ  Корбиньи,  затЬмъ — въ 
Неверъ.  Первый  врачъ  сказалъ  ему,  что  это — пустяки,  второй — 
по  настоятельной  просьб*  его— оказался  откровеннее. 

—  Мне  вужно  знать:  буду  ли  я  жить?  Я  принадлежу  къ 
людямъ,  желающимъ  встретить  врага  лицомъ  къ  лицу.  Говорите. 

—  Человекъ  счастливый,  такой,  какъ  вы,  графъ,  можетъ 
прожить  долго. 

—  А  если  бы  я  не  былъ  счастливь? 
Докторъ  не  отвйчалъ. 

—  Значить,  я  —  осуждень. 

Онъ  санъ  произнесъ  свой  приговоръ,  но  ему  самому  не  хо- 
телось верить,  что  это  правда.  11ризракъ  возставалъ  передъ 
нимъ,  и  онъ  отговялъ  его;  онъ  призывалъ  на  помощь  свою  жа- 
ждущую жизни  молодость,  свое  благородное  честолюб1е,  свои 
усил1я  —  поднять  нравственный  и  умственный  уровень  деревни. 
Онъ  велъ  съ  собою  ужасную  борьбу,  борьбу  безъ  свидетелей, 
безъ  помощи,  безъ  поддержки;  она  прерывалась  лишь  необхо- 
димостью распорядиться  по  хозяйству,  принять  соеЬдняго  фер- 
мера, поговорить  съ  кЬмъ- нибудь,  но  эта  борьба  возобновлялась 
постоянно.  Тысячи  поводовъ  и  случайностей  громко  воп1Яли:  ты 
умрешь,  Мишель  де-Мексимьб,  проживъ  безъ  пользы  для  людей, 
и  ничто  не  осуществится  изъ  того,  о  чемъ  ты  мечталъ!  А 
этими  поводами  были:  воспоминаше  о  разговорахъ  съ  отцомъ, 
жестокая  мысль  объ  АнтуанетЬ  Жакмеиъ,  видъ  полей  и  л*Ьсовъ, 
которые  скоро  перейдутъ  въ  чужхя  руки,  невозможность  дости- 
гнуть соглашев1я  съ  рабочими,  показывавшая,  до  какой  степени 
зачерствели  въ  ненависти  сердцй. 

Сегодня  было  воскресенье,  рабочй  людъ  отдыхалъ,  жара 
удерживала  всЬхъ  по  домамъ.  Мишель  страдалъ.  Часы  проходили. 

Онъ  дошелъ  до  того  кульминащоннаго  пункта,  когда  стра- 
дав1е,  до  сихъ  поръ   проклинаемое,  —  уже  становится   пр1емле- 
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мымъ  для  души.  Долгое  л&тнее  посл$-обФда,  уедннете,  высы- 
хаюпця  на  лиц*  слезы,  на  лиц*,  не  утратввшемъ  выражеыя 
твердости  и  даже  озарившемся  тихою  улыбкою, — все  это  было 
следами  великой  нравственной  победы:  челов&къ  примирялся  со 
смертью. 

Его  предки  были  храбрыми  и  верующими  людьми.  Довольно 
плакать  о  себ4!  Онъ  жалЪетъ  лишь  о  томъ,  что  не  могь  по- 
служить народу,  и  это  сожалЪше  онъ  унесетъ  съ  собою  въ  мо- 
гилу. Мало  есть  людей,  готовыхъ  отдать  душу  „задруги  своя". 
У  нихь  останется  аббатъ.  И  зат&мъ, — кто  знаетъ,  изъ-подъ  какой 
куй  мертвой  листвы  возникаегь  ландышъ,  благоухавде  котораго 
ваполняетъ  окрестность?  Быть  можетъ,  спаситель  явится  изъ  ихъ 
среды,  и  потому  онъ,  Мишель,  долженъ  сойти  съ  арены  первым*. 

Когда  слуга  Мишеля  вошелъ  къ  нему  около  шести  часовъ 
вечера,  онъ  не  могъ  удержаться,  чтобы  не  сказать: 

—  Г.  графу  лучше?  У  вашего  сиятельства  вапгь  обычный 
здоровый  видъ. 

День  мирно  кончался;  изъ  деревни  глухо  доносились  крики 
посетителей  кабачка,  пробовавшихъ  затянуть  пЪсню.  В'Ьтра  не 
было,  и  браконьеры  знали,  что  луны  тоже  не  будетъ.  Къ  вечеру 
посвЪжЪло,  и  тр&вы  жадно  пили  росу.  Женщины  и  д*ти,  стоя 
на  порог*  домовъ  и  чувствуя  надъ  собою  силу  непонятнаго 
очаровав1я,  говорили:— Какъ  хорошо! 

Аббатъ  Рубю,  ходивши  по  аллей  и  читавшШ  свой  требникъ, 
проговорилъ: — Слава  Господу,  несмотря  ни  на  чтд! 

А  хозяинъ  фермы  „Ьа  Уфе",  старый  Фортьб,  любуясь  со 
своего  холма  у  сиявшими  небосводъ  звездами,  сказалъ:— У  меня 
накосятъ  и  ныньче  шестьдесятъ  возовъ  еЬна! 


VIII. 

Жильбера  Клокэ  постигло  разочароваше:  онъ  не  получилъ 
обещанной  работы. 

Взбешенный  Дюржё,  подстрекаемый  Сюпй,  нажаловался 
председателю  синдиката,  Рав^;  обычныя  фразы  насчетъ  эксплоа- 
тащи  и  нарушен1я  справедливости  возымели  свое  д$йств1е,  и 
Рав?  отъ  имени  синдиката  запретилъ  Жильберу  и  Дивнбфу  взять 
работу  по  три  франка  въ  день.  Сют&  боялся,  что  Мишель  прю- 
брЬтетъ  въ  конце  концовъ  симпатш  населешя,  и  р&шилъ  под- 
строить ему  ловушку:  отказъ  работахъ  принудить  „ буржуа*  прю- 
бр$сти  косилку. 
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Действительно,  къ  концу  мая  ее  привезли  —  новенькую  съ 
иголочки,  съ  колесами  и  сид*ньемъ,  выкрашенными  въ  красный 
цв*тъ,  съ  остро  отточенными  лезв1ямн. 

Жильберу,  не  спавшему  по  ночамъ  всл*д<гше  того,  что  иму- 
щество Люрё  было  назначено  къ  продаж*  съ  молотка,  пришлось, 
за  неим*шемъ  другой  работы,  приняться  за  сборъ  колосьевъ, 
женскую  работу,  и  поденщицы  потешались  надъ  нимъ.  Онъ  ду- 
малъ  о  своей  дочери,  о  стыд*,  который  она  навлекла  на  себя 
и  на  него.  Онъ  еще  не  зналъ  всей  глубины  своего  несчасш, 
такъ  какъ  никто  не  решался  ему  сказать,  что  Люрё  мошенни- 
ческимъ  образомъ  припряталъ  до  описи  лучшую  часть  скота. 

Со  времени  разрыва  съ  Мари  онъ  не  бывалъ  у  ннхъ  на 
ферм*.  Дочь  явилась  къ  нему  за  прощетемъ  и  деньгами,  но 
такъ  какъ  она  могла  получить  отъ  него  одно  лишь  прощеше, 
то  она  больше  не  появлялась. 

Наступила  пора  сенокоса,  и  однажды  вечеромъ,  прювавъ 
управляющаго,  Мишель,  указавъ  ему  на  длинную  полосу  луговъ, 
равстилавшуюся  между  л*сомъ  и  загородкою  овсянаго  поля, 
сказалъ: 

—  Завтра  начнемъ  косить.  Пошлите  туда  къ  пяти  часамъ 
двоихъ  изъ  нашихъ  людей. 

Заря  была  светлая;  в*теръ  проб*галъ  легкою  рябью  по  морю 
травы  и  насыщался  ея  благоухашемъ.  Волны,  казавппяся  до  вос- 
хода солнца  с*рыми,  начинали  св*тл*ть,  отливать  серебромъ  и 
легвимъ  багрянцемъ. 

Когда  рабочхе  съ  косою  я  серпомъ  вошли  черезъ  б*лую  ка- 
литку на  луга,  въ  трав*  изъ-подъ  ногъ  ихъ  вспорхнула  куро- 
патка, взвилась  къ  небу  съ  зардевшимся  въ  лучахъ  восходящаго 
солнца  крыломъ  иволга,  и  наступило  полное  ужаса  молчаше 
среди  обитателей  травяного  моря,  выросшихъ  и  созр*вшихъ 
'  вм*ст*  съ  травою.  Даже  сверчки — и  т*  на  мигъ  смолкли.  Коса 
поднималась  и  опускалась,  пролагая  передъ  собою  широкую 
аллею;  серпъ  подр*залъ  колючки  по  краямъ  луговины. 

Въ  девять  часовъ  стало  жарко.  Калитка  снова  отворилась, 
чтобы  пропустить  пару  вороныхъ  коней,  вапряженныхъ  въ  ко- 
силку. Га*  же  были  т*,  которые  проклинали  лишавшую  ихъ 
хл*ба  машину,  этого  врага,  блистающаго,  ярко  раскрашеннаго, 
катившагося  на  своихъ  новыхъ  колесахъ?  Кто  же  будетъ  пра- 
вить ею?  Если  бы  только  знали,  кто? — вся  деревня  сб*жалась  бы 
сюда! 

Мишель  де-Мексиньё,  въ  соломенной  шляп*  и  б*ломъ  полот- 
няномъ   костюм*,  самъ   занялъ   м*сто  на    жел*зномъ    сид*ньи, 
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подъ  воторымъ   находится  автоматическая   коса.   Ренаръ,    дер- 
жавши лошадей  8а  поводья,  въ  послЪдшй  разъ  сказал ъ  ему: 

—  Ваше  одтельство,  вы  видите,  что  нивакихъ  злоумышлен- 
нивовъ  н&гъ.  При  вашемъ  утомленш  вамъ  не  следовало  бы 
браться  за  то,  чтй  можетъ  сделать  рабочШ.  Если  вы  позволите,, 
я  самъ... 

—  Благодарю  васъ,  Ренаръ;  я  тоже  думаю,  что  эти  слухи — 
вздоръ,  но  во  всякомъ  случай,  я  не  изъ  гЬхъ,  которые  подвер- 
гаютъ  опасности  другихъ. 

Онъ  взялъ  ременные  поводи  и  свистнулъ.  Солнце  позолотило 
крупы  лошадей.  Зубцы  пилы  вонзились  въ  траву,  и  скошенная, 
еще  влажная  отъ  росы,  трава  упала  подъ  ударомъ.  Позади  дви- 
гавшейся безостановочно,  съ  мёрнымъ  постувивав1емъ,  машины 
трава  ложилась  широкою  полосою.  Мишель  радовался  превос- 
ходному качеству  машины  и  тому,  что,  наконецъ,  онъ  работаетъ 
собственноручно.  Ожь  быстро,  подвигался  и  скоро  догналъ  ра- 
бочихъ,  прочищавшихъ  путь  машин*. 

—  Пропустите! — крикнулъонъ: — я  обойдусь  и  бевъ  расчистки? 
Онъ  жертвовалъ   несколькими   копнами.    Не  все  ли  равно? 

Съ  этимъ  годомъ  все  будетъ  кончено  для  него.  Лошади  дыми- 
лись отъ  пота.  Вдругъ  одна  изъ  нихъ  споткнулась,  почти  упала, 
но  снова  вскочила  на  ноги;  машина  была  отброшена  въ  сто- 
рону и,  завертевшись  на  м4сгЬ,  свалилась  на  бокъ.  Мишель, 
отброшенный  шага  на  три,  упалъ  на  сЬно.  Машина  была  сломана. 
Онъ  вскочнлъ,  подбЪжалъ  къ  лошадямъ  и  остановилъ  ихъ. 
Въ  то  же  время  на  опушки  л*Ьса  показалось  двое  людей,  а 
трети,  прятавпийся  въ  овс4,  закрвчалъ: 

—  Браво!  Долби  вс$хъ  буржуй! 

Мишель  обернулся  въ  ту  сторону,  но  люди  уже  исчезли. 
Рабочие  сбежались,  они  осматривали  мЪсто  происшеств1я. 

—  Вотъ,  поглядите,  мосьё  Мишель! — сказалъ  одинъ. 

Онъ  держалъ  въ  рукЬ  кусокъ  проволоки,  бывшей,  очевидно, 
укрепленною  между  двухъ  кольевъ  и  скрывавшейся  въ  высокой 
трав$. 

—  Это  опять  штуки  СюпШ — воскликнулъ  онъ. 

—  Конечно,  это  онъ  прятался  въ  овсахъ.  Я  узналъ  его. 
Надо  его  словить.  Испортилъ  машину,  негодяй! 

—  Отведите  лошадей,  —  сказалъ  Мишель,  останавливая  ра- 
бочаго.  —  Богъ  съ  нимъ  —  съ  Сгошй  и  съ  другими.  Череэъ  два 
дня  у  меня  будетъ  новая  машина,  и  я  самъ  буду  править  ею. 
Можете  сказать  это  веЬмъ  на  деревни. 

—  Вы  не  ушиблись,  мосьё  Мишель? 


680  ВЬОТНИКЪ  ЕВРОПЫ. 

—  Почти  что  нить, 

—  Вы  совсЬмъ  побелили*..  У  васъ  такой  видъ,  словно... 
Въ  эту  минуту  раздался  голосъ: 

—  Мосьё  де-Мексимьб,  идите  сюда! 

Еще  не  усп-Ьвъ  обернуться,  Мишель  увналъ  голосъ  Антуа- 
неты  Жакменъ.  Она  стояла  на  поворот*  и  подзывала  его  рукою. 
Мишель  пошелъ  въ  ней  по  трав*.— Выбрала  время,  нечего  ска- 
зать! Не  лучше  ли  ему  ускользнуть  подъ  какимъ-внбудь  пред- 
логомъ?  Ч4мъ  она  можетъ  быть  для  него?  Чтб  онъ  можетъ  ей 
сказать?  Что  отецъ  его  разоренъ  и  что  Фонтэнейль  уже  не 
принадлежите  ему? 

„Показать  ей,  что  я  могь  бы  ее  полюбить,  если  уже  не 
люблю?  Теперь  я  болЪе  не  им&ю  на  это  права.  Доварить  ей 
мою  третью  скорбь?  Но  къ  чему  омрачать  ей  жизнь?  Прочь  сла- 
бость! А  между  тЬмъ  я  чувствую  себя  слабее,  ч-Ьмъ  когда  бы 
то  ни  было.  Зач&мъ  же  я  иду  къ  ней?а  • 

И  все  же  онъ  шелъ,  потому  что  она  приносила  съ  собою 
утйшеше.  Можетъ  быть,  она  угадаетъ  то,  чего  онъ  не  ска- 
жетъ  ей? 

Мишель  очень  изменился  со  времени  своего  посЬщешя  з&мва 
Вокрбзъ.  Лицо  его  исхудало,  выражеше  глазъ  смягчилось,  по- 
дернулось грустью.  Антуанета,  не  разъ  падавшая  съ  лошади, 
хотела- было  добродушно  подшутить  надъ  нимъ,  но  едва  онъ  по- 
дошелъ,  какъ  веселость  ея   исчезла,  сменившись  сострадатемъ. 

—  Я  надеюсь,  что  вы  не  ранены,  мосьё  Мишель? 

—  &Ьтъ,  тайепкизеИе. 

—  Чтб  случилось?  Почему  косилка  такъ  подпрыгнула?  Она 
наткнулась  на  камень? 

—  НЪтъ,  на  западню,  разставленную  ненавистному  „буржуа". 
Была  протянута  проволока  съ  цЪлью  опрокинуть  машину... 

—  Это  ужасно!  Но  вы  очень  бледны,  мосьё  Мишель.  Какой 
НИ8К1Й  поступокъ!  Какая  гадость!  А  я  нарочно  за&хала  къ  вамъ. 
Мн&  хотелось  видеть  дебютъ  этой  машины,  о  которой  идетъ 
всюду  столько  толковъ.  И  потомъ  я  хогбла  видеть  васъ...  Я 
видь  обещала  вамъ,  помните?  Присядемъ  подъ  этимъ  деревомъ. 
Не  хотите?  УвЪряю  васъ,  что  вы  нуждаетесь  въ  отдых*... 

—  МнЪ  нужно  пожать  дружескую  руку. 

—  Тогда  пожмите  мою. 

Эту  молодую  дЪвушку,  привыкшую  утишать  горести,  кото- 
рыхъ  она  не  понимала,  Мишель  нашелъ  такою  же,  какъ 
тогда  въ  ВокрбзЪ.  Она  смотрела  на  него  съ  тревожною  неж- 
ностью, своими  широко  раскрытыми  глазами:  солнце  играло  на 
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ея  лиц*,  огЬненвомъ  полями  соломенной  шляпки.  Она  молчала, 
но  еще  немного,  и  она  схавала  бы:  я  люблю  васъ. 

Мишель  испугался  этого  холчашя,  походввшаго  на  признаше. 
Онъ  нарушилъ  очароваше.  Руки  ихъ  разъединились. 

—  Такъ  я  хорошо  сделала,  что  пргЬхала? 

—  Я  не  могу  вамъ  додать,  какъ  меня  трогаетъ  то,  что  я 
вяжу  васъ  зд&сь,  въ  ФонтэнейлЪ. 

—  Л  пробежала  мимо  съ  неделю  тому  назадъ  и  видЪла 
васъ  издали,  но  я  была  не  одна,  а  съ  миссъ  Броунъ,  моею 
воспитательницею,  и  не  могла  бы  поговорить  съ  вами  просто, 
по-дружески.  А  какой  смыслъ  въ  этихъ  банально-любевныхъ 
фраэахъ,— не  правда  ли? 

Онъ,  умышленно  уклоняясь  отъ  отвита,  заговорцлъ  о  Фонтэ- 
нейлЪ,  указывая  ей  на  красивый  мФста.  Вотъ  эта  длинная  лу- 
говина, наприм&ръ, — она  похожа  на  долину.  Антуанета  согласи- 
лась. Да,  у  нихъ  въ  Вокрёз&  н«Ьтъ  ничего  подобнаго. 

—  У  васъ  будетъ...  такая  же. 

—  Невозможно.  Этого  можно  достигнуть  лишь  черезъ  много, 
много  лЪтъ.  А  кстати,  сколько  л4тъ  вашимъ  дубамъ?  Вотъ 
этому?  Сто-шестьдесятъ?  А  тому  —  двести?  У  иасъ  такихъ 
нить. 

—  Полюбите  эту  землю! 

—  Но  я  уже  люблю  ее,  какъ...  какъ  вообще  весь  этотъ 
край. 

—  Не  покидайте  его.  Не  уЬзжайте  въ  Парижъ. 

—  Нужно  поклясться?  Л  готова. 

—  Не  смейтесь.  Не  принимайте  этого  въ  шутку.  Я  говорю 
серьезнее,  чЪмъ  вы  думаете.  Л  прошу  васъ,  шайетоюеНе 
Антуанета,  какъ  если  бы  я  былъ  вашимъ  братомъ,  не  уезжать 
изъ  этого  края,  гд*  васъ  уважаютъ,  г#Ь  вы  лично  пользуетесь 
симпатхями.  Я  прошу  васъ  сдЪлать  то,  чего  наши  отцы  не  сде- 
лали для  него:  жить  зд4сь.  Лишь  этимъ  однимъ  вы  сделаете 
много  добра,  вы  будете  настоящею  женщиною  благороднаго  рода, 
существомъ,  вносящимъ  съ  собою  свить  и  любовь. 

—  Ув&ряю  васъ,  что  таковы  именно  мои  желашя  и  често- 
люб1е,  вполне  естественныя  у  всякой  женщины,  которая  была  бы 
на  моемъ  м4ст4.  Но  ваши  слова  такъ  странны... 

—  ЧЪмъ  странны? 

—  Вы  словно  говорите  о  чемъ-то,  чего  вы  желаете,  но  не 
увидите. 

—  Это  правда.  Л  и  не  увижу  этого. 

М  11е  Жакменъ  съ  удивлешемъ  нагнулась  къ  нему. 
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—  Васъ  здЬсь  не  будеть?  Где  же  вы  будете? 

Мишель  вид&лъ  устремленный  на  него  взглядъ  Автуанеты, 
улыбка  которой  исчезла.  Тревога  ея  возрастала  по  мере  того, 
какъ  молчаше  длилось.  Лицо  его  было  обращено  въ  сторону 
Фонтэнейля. 

Онъ  сдйлалъ  усшне  и  ваговорилъ: 

—  Обещайте  мне  сохранить  тайну I 

—  Обещаю. 

—  Я  обрученъ. 

Она  въ  свою  очередь  отшатнулась,  какъ  будто  между  ними 
прошла  смерть.  ЗагЬмъ  она  выпрямилась. 

Теперь  передъ  нимъ  сидела  другая  Антуаиета,  уже  не  ре* 
<?енокъ,  но  .оскорбленная  въ  своей  любви  женщина,  такая  же 
сильная,  какъ  онъ  самъ.  Нить,  она  не  заплачетъ.  Онъ  не  уви- 
дитъ,  какой  ударъ  нанесъ  онъ  ей  своими  словами.  Тоже  поблед- 
невшая, она  гордо  откинула  назадъ  свою  точеную  головку,  ея 
вЪки  презрительно  опустились,  а  съ  кончиковъ  побЪлЪвшихъ 
губъ  она  уронила  слова: 

—  Поздравляю  васъ.  Но  я  не  вижу,  почему  вы  пожелали 
первую  меня  посвятить  въ  вашу  тайну.  Слишкомъ  много  чести. 
Она  молода? 

—  ЙЬтъ. 

—  Она,  по  всей  вероятности,  богата?  Мексимьб  можетъ  же- 
ниться лишь  на  богатой. 

—  Да.  Когда  пожелаетъ  —  она  можетъ  иметь  миллншы. 
ОтЬитъ  ей  только  захогЬть. 

—  Еакъ  вы  говорите  объ  этомъ!  И  она  увезетъ  васъ  далеко, 
такъ  какъ  вы  покидаете  Фонтэнейль? 

—  Очень  далеко. 

—  Это  скоро  будеть? 
Мишель  закрылъ  глаза. 

—  Не  знаю. 

—  Ваши  слова  становятся  все  загадочнее.  Извините,  мне 
пора,  меня  ждетъ  экипажъ.  Изъ  всего,  чтб  я  сказала  вамъ,  за- 
помните одно... 

Она  нервно  разсьгЬялась,  и  смЬхъ  ея  замеръ  въ  про- 
странстве. 

—  Я  пргЬхала  лишь  загЬмъ,  чтобы  повторить  вамъ  ту 
фразу,  помните?  Я  говорила  вамъ,  что  вы  можете  нравиться: 
видите,  я  была  права... 

Она  постукивала  кончикомъ  желтой  ботинки  по  траве. 
Мишель   впервые  собрался  съ  мужествомъ,  чтобы   взглянуть  ей 
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въ  лицо.  Она  отодвинулась.  Ояъ   проговорилъ    медленно,    ста- 
раясь продлить  свои  муки  и  свое  последнее  вид&ше  любви: 

—  Не  говорите  тавъ  со  мною.  Современемъ  вы  пожалеете 
о  вашей  несправедливости.  Но — варанЪе  умоляю  васъ:  не  обви- 
няйте себя,  когда  вы  поймете,  когда  вы  все  узнаете...  Я  не 
хочу  причинять  вамъ  огорченШ.  На  васъ  н'Ьтъ  по  отношешю  ко 
мн*Ь  ни  малейшей  вины.  И  уверяю  васъ,  что  и  на  мн*  также 
н'Ьтъ  внны  по  отношенш  къ  вамъ...  Вы  были  первымъ  чарую- 
щимъ  вид&шемъ  въ  моей  жизни,  и  все,  чтб  вы  мн*  сказали,  даже 
самые  ваши  упреки — показываютъ  мн$,  мимо  какого  исключи* 
тельно  одареннаго  существа  мн$  суждено  было  пройти.  Желаю 
вамъ  быть  безконечно  счастливою...  Прощайте...  Благодарю  васъ... 

—  Прощайте. 

Она  стояла  выпрямившись  —  надменная  и  безмолвная — до 
гЬхъ  порь,  покуда  онъ  не  повернулъ  на  выкошенную  полосу. 
ЗагЬмъ,  видя,  что  онъ  уже  далеко  н  не  оборачивается  къ  ней, 
она  оперлась  рукою  на  стволъ  дерева,  опустила  голову  на  руку 
и  следила  за  гЬмъ,  какъ  удалялся  тотъ,  кого  она  такъ  радостно 
ждала. 

Когда  онъ  былъ  уже  у  ограды,  она  все  надеялась,  что  онъ 
обернется,  но  онъ  не  обернулся.  Антуанета  заметила,  что  деревья 
закачались  передъ  нею.  Она  заплакала. 

Мишель  былъ  потрясенъ  до  глубины  души. 

Подобно  всЬмъ  людямъ  безукоризненной  жизни  и  очень  оди- 
нокимъ,  онъ  имЪлъ  обыкновеше  строго  обсуждать  каждый  свой 
поступокъ  Запершись  у  себя  въ  кабинете,  онъ  ходилъ  взадъ  и 
впередъ  большими  шагами,  опустивъ  глава  внизъ,  и  гЬнь  его 
скользила  передъ  нимъ  по  паркету — отъ  одного  окна  до  другого. 

„Моей  обязанностью  было — остаться  одинокимъ.  Это  испол- 
нено. Мн*  удалось  высказать  ей  мое  зав-Ьтное  желаме.  Надо 
чтобы  нашъ  край  не  пострадалъ  отъ  того,  что  родъ  Мексимьб 
покинетъ  его  навсегда.  Теперь  я  надеюсь  на  лучшее:  она  пой- 
мешь. Она  думала,  что  гордость  ея  оскорблена,  нежность  ея — 
отвергнута.  Но  какъ  она  была  мужественна!  Ивъ  нея  выйдетъ 
женщина  съ  душою  героини.  Сколько  достоинства  выказала  она 
при  этомъ  первомъ  гори,  которое  причннилъ  ей  я.  Я!  Боже, 
какъ  мн-Ь  тяжело!  Но  я  не  долженъ  поддаваться  слабости.  Я 
об-Ьщалъ  это  самому  себй". 

Чтобы  не  оставаться  одному"  онъ  позвонилъ  слугу,  загЬмъ, 
переодевшись,  прошелъ  въ  конюшню — осмотреть  лошадей.  Видя 
это;  рабочее  стали  перешептываться.  Онъ  опять  сталъ  думать 
о  земл%. 


684  въстникъ  европы. 

Носл&  завтрака  онъ  вышелъ,  вакъ  прежде,  изъ  дому  и  на- 
правился къ  главной  аллей.  Сила  воли  или  сила  страдашя  под* 
держнвала  его,  и  онъ  безъ  одышки  поднимался  подъ  палящимъ 
солнцемъ  въ  гору  по  дороги,  ведшей  въ  мЪстечко. 

Это  былъ  часъ,  когда  подъ  жужжанье  насЬвомыхъ  все  на 
деревни  спить.  Мишель  отворилъ  дверь  на  кухню  въ  домнк& 
священника,  но  на  вопросъ  его: — Дома  г.  аббатъ? — никто  не  ото- 
звался. Въ  первомъ  этаж*  открылось  окно,  изъ  котораго  высу- 
нулся кюрэ. 

—  Кто  тамъ?  Ахъ,  это  вы,  мосьё  Мишель?  Филомена,  должно 
быть,  отдыхаетъ.  Д  сойду  къ  вамъ. 

—  Нить,  г.  кюрэ,  я  къ  вамъ  поднимусь.  Сегодня  я  могу 
подняться  по  л'Ьстеиц'Ь. 

Вышедпий  къ  нему  аббатъ  Рубш  ввелъ  его  въ  комнату, 
обстановка  которой  состояла  изъ  стола,  четыре»  стульевъ  и 
портрета  старушки.  На  столЪ  лежалъ  списокъ  и  книжка  съ 
отметками. 

—  Я  узналъ  о  сегодняшнемъ  происшествш, — сказалъ  свя- 
щенникъ; — это,  должно  быть,  очень  тяжело  для  васъ? 

—  Да.  Это — вознаграждеше  за  пятилЪтйюю  работу  и  ста- 
раше  сблизиться  съ  людьми. 

—  Не  считайте  вашъ  трудъ  безплоднымъ,  мосьё  Мишель. 
Я  увЪренъ,  что  мнопе  изъ  т4хъ,  которые  молчатъ,  уже  оценили 
ее  втайне.  И  я  увйревъ  также,  что  вы  простили  имъ. 

—  Простилъ.  Иначе  я  не  былъ  бы  хриспаниномъ. 
Аббатъ   поднялся;    его  землистое  лицо  озарилось  радостью. 

Онъ  протянулъ  руку. 

—  Прекрасное  хриспанское  слово! 

—  Простая  истина,  въ  которую  вЪрю  я,  въ  которую  в&рите 
вы.  Я,  какъ  и  вы,  мечталъ  о  ихъ  нравственномъ  возрождена  — 
силою  вЪры.  Но  у  меня  не  будетъ  времени,  чтобы  возвести  это 
вдаше.  Я  едва-едва  успЪю  заложить  фундаментъ... 

Аббатъ  Рубю  придвинулся  къ  нему.  Теперь  онъ  уже  не 
боялся  быть  самимъ  собою.  Его  наивная,  восторженная  семи- 
нарская душа,  душа  богослова  изъ  крестьянъ,  уже  испытавшая 
первыя  разочаровангя, — изливалась  въ  его  р$чахъ.  Онъ  разска- 
зывалъ  о  своихъ  несбывшихся  надеждахъ,  о  своихъ  призывахъ, 
оставшихся  безъ  отвита.  Вь  исповедальне,  въ  своемъ  дом4,  на 
дорогЬ  —  онъ  всюду  ждалъ  в$рующихъ,  и  стыдился  своихъ  не- 
удачъ,  но  его  симпатхя  къ  людямъ-братьямъ  оставалась  неисто- 
щимою, какъ  вода  колодца,  идущая  изъ  глубины.  Онъ  былъ  на- 
стоящимъ   сыномъ   народа,    невзрачнымъ   по  внешности,   но  съ 
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сильвымъ  духомъ,  и  сознаше  велич1я  его  миссш —  преображало 
все  его  существо.  Мишель  призвадъ  въ  немъ  незаурядную  на- 
туру, одного  изъ  носящихъ  въ  себ4  искру  Божш. 

—  Верите  ли, —  говорвлъ  аббатъ  Рубю,  расхрабривппйся 
до  такой  степени,  что  онъ  решился  назвать  Мишеля  „своимъ 
другомъ", — что  я  по  малодушно  своему  отказался  принести  жертву: 
еписвопъ  дважды  просилъ  меня  пойти  по  сборамъ  8д$сь,  въ  Фон- 
тэнейлЪ,  и  я  дважды  отказывался.  Теперь,  несмотря  на  мои 
мольбы,  онъ  въ  третШ  разъ  приказываете  мн$  сделать  это.  Но 
какъ  я  пойду?  Кто  дастъ  здесь  на  церковь — хотя  бы  одинъ  грошъ? 
Л  узн&ю  только,  какъ  велико  число  людей,  отрекшихся  отъ  церкви. 
Но  епископъ  требуетъ,  и  я  обязанъ  исполнить  это  послушаше. 
Видите,  я  заготовляю  списки. 

Наступило  молчаше. 

—  Г.  аббатъ, — началъ  Мишель, — я  разскажу  вамъ  исторцо, 
весьма  похожую  на  вашу.  Я  тоже  страшусь  жертвы,  которой 
отъ  меня  требуютъ... 

—  Неужели  она — тяжелее  моей? 

—  Да,  тяжелее.  Но  думаю,  что  съ  сегодняшняго  дня  я  уже 
примирился  съ  нею.  Г.  аббатъ,  я  очень  боленъ...  Не  прерывайте 
меня.  Я  знаю,  что  я  обреченъ.  Я  хогЬлъ  искупить  гр&хи  моихъ 
отцовъ  по  отношение  въ  народу,  я  хот&лъ  быть  братски-спра- 
ведливымъ,  потому  что  я  люблю  его.  Но  у  меня  не  будетъ  вре- 
мени для  этого.  Думаете  ли  вы,  что  мн4  зачтется  передъ  Богомъ 
то,  что  я  безропотно  принимаю  мою  смерть? 

—  Несомненно.  Покорность  вол*  Его — самое  трудное  изъ 
веЬхъ  послушатй. 

—  Въ  такомъ  случае,  не  будучи  въ  состоянш  послужить 
народу  моимъ  примЪромъ  и  трудами,  на  его  благо,  я  отдаю  для 
его  воврождешя  мою  жизнь.  Вотъ  все,  чтб  мн4  остается,  г.  вюрэ. 
Прощайте. 

Онъ  улыбнулся,  губы  его,  назвавши  смерть,  не  дрогнули, 
онъ  словно  стоялъ  передъ  нею  лицомъ  въ  лицу.  Въ  эту  минуту 
онъ  походилъ  на  юношу  передъ  первнмъ  боемъ,  впервые  обна- 
жающимъ  при  звув-Ь  трубъ  свою  шпагу  за  короля.  Онъ  улыбался 
грозящей  опасности,  но  свидЬтелемъ  его  мужества  бнлъ  дере- 
венски священнвкь, — и  вороль-народъ,  за  котораго  онъ  готовь 
умереть,  даже  не  узнаетъ  объ  этомъ... 

Все  было  сказано.  Аббатъ  молча  проводилъ  его  до  дверей; 
изъ  нихъ  двоихъ  онъ  казался  наиболее  потрясеннымъ. 

—  Я  зайду  къ  вамъ,  мосьб  Мишель.  Ахъ,  если  бы  въ  каж- 
домъ  дом*  нашлось  хотя  по  одному  верующему  человеку! 

.  Томъ  I.— Февраль,  1908.  44/  1в 
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Когда  Мишель  проходилъ  по  улиц*,  несколько  женщинъ  вы- 
глянуло изъ  окошекъ.  Он*  решили,  что  онъ  заходилъ  къ  аббату 
посидеть,  потолковать...  У  богачей  времени  давать  некуда. 

Пахло  с*номъ;  по  времееамъ  казалось,  что  въ  лицо  пышетъ 
жаромъ,  какъ  изъ  горна.  Пыль  поднималась  столбомъ.  Б*лое 
грозовое  облако,  отливавшее  по  краямъ  м*дью,  плыло  надъ  л*- 
сомъ.  Мишель  изнемогалъ  отъ  усталости,  но  впервые  за  много 
л*тъ  онъ  ощущалъ  въ  душ*  веянье  мира. 


IX. 

Въ  Фонтэнейл*  только  и  было  разговоровъ,  что  о  продаж* 
съ  молотка  всего  инвентаря  фермы  Люрё,  о  чемъ  оповещала 
красная,  наклеенная  на  ст*н*  мэрш  афиша. 

Со  времени  ея  появлешя  Жильберъ  пересталъ  показываться 
въ  м*стечк*.  Ояъ  косил ъ  на  отдаленной  ферм*  и  возвращался 
домой  по  субботамъ,  избегая  встречи  съ  прежними  пр1ятелями. 
Продажа  была  назначена  на  23-е  шля  въ  воскресенье.  Уже  не- 
д*ль  шесть  стояла  засуха.  Листва  безсильно  повисла,  колосья 
роняли  зерно  и  люди  изнемогали  отъ  зноя  во  время  жатвы. 

Аббатъ  Рубм,  только-что  вернувппйсд— онъ  *здилъ  навещать 
заболевшую  мать, — шагалъ  по  дорог*;  онъ  отправлялся  по  сбо- 
рамъ.  Проходя  мимо  вамка,  онъ  увид*лъ  Мишеля  де-Мексимьб, 
облокотившагося  на  б*лыя  перила  веранды.  Молодой  челов*къ  ка- 
зался спокойнымъ  и  лишь  легюй  трепетъ  пальцевъ  и  бледность — 
выдавали  его  нездоровье.  Онъ  только-что  оправился  отъ  припадка. 
Онъ  пожелалъ  аббату  успеха  въ  добромъ  д*л*.  Крестьяне  знаютъ, 
что  государство  ничего  не  даетъ  на  содержаше  церкви.  Можетъ 
быть,  они  отзовутся  на  ея  нужды. 

—  Зайдите  ко  мн*  вечеромъ  —  разсказать  о  результатахъ. 
Мн*   почему-то   думается,  что  д*ло  ваше  не  такъ  безнадежно. 

Они  пожали  другъ  другу  руки,  и  аббатъ  пошелъ  дал*е.  Онъ 
началъ  свой  обходъ  съ  Жильбера  Клокэ. 

Но  къ  восьми  часамъ  вечера  онъ  не  вернулся  въ  з&мокъ. 
На  пришелъ  онъ  и  въ  пятницу,  и  лишь  въ  субботу  вечеромъ 
въ  алле*  вязовъ  показался  аббатъ  Рубю  —  самъ  на  себя  непо- 
хожи. Казалось,  онъ  еще  бол*е  исхудалъ;  его  ряса  поб*л*ла 
отъ  пыли;  онъ  шелъ,  прихрамывая  и  опираясь  на  палку,  но 
лицо  его  светилось  радостью.  Онъ  подходилъ  къ  террас*  въ 
л*тнихъ  сумеркахъ,  св*тлыхъ  какъ  день,  но  бол*е  мягкихъ.  - 
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—  Ну,  вавъ  же  идетъ  вашъ  сборъ?— спрос  иль  Мишель,  идя 
нему  навстречу. 

—  Я  больше  не  въ  силахъ! — восвликнулъ  аббатъ: — но  за  то 
«о  мн*  воскресла  надежда.  Вы  были  правы,  мосьб  Мишель. 
-Знаете  ли,  въ  скольких*   домахъ  я  получилъ  отказъ?  Всего  въ 

Вс&  остальные  дали... 

—  Это,  действительно,  чудо. 

—  Совершалось  и  другое  чудо:  они  ближе  угнали  меня.  Мы 
не  такъ  боимся  другь  друга.    Если  бы  вы    ихъ   слышали, 

Мишель!  Вакъ  различно  проявили  они  себя!  Какая  на- 
«месть  и  какая  бедность  порою!  Но  сердце  человеческое  не- 
«невидимо.., 

Онъ  быль  еще  весь  подъ  впечатлйтемъ  пережитаго — взвод* 
яованный,  огорченный,  обрадованный  въ  одно  и  то  же  время. 
Аббатъ  передалъ  Мишелю  отвиты  прихожанъ.  Жильберъ  заявилъ, 
«*те  хотя  онъ  мало  имЪетъ  отношешя  къ  релпи,  но  все  же 
хочегь  быть  погребеннымъ  по-хрисшнски.  Порывшись  въ  ста- 
ромъ  портмонэ,  оиъ  далъ  два  франка,  извиняясь  за  скромность 
даятя,  но  у  него  горе:  имущество  дочери  пойдетъ  на  дняхъ  съ 
жолотка.  У  Рав?,  председателя  синдиката,  аббатъ  получилъ  от- 
ооръ;  онъ  ушелъ,  бдагословивъ  дЪтей,  но  хозяннъ  догналъ  его 
ш  норог*  и  проговорилъ,  словно  извиняясь:  ЯЯ  изъ  принципа 
«пего  не  даю  черноризцамъ,  но  если  у  васъ  не  будетъ  хлЪба, 
л  всегда  готовь  помочь  вамъ  и  вашей  братш".  Тетка  Жюста- 
жонъ  хогЬла  дать  деньги  тайкомъ  отъ  мужа,  но  аббатъ  отка- 
зался, и  тогда  она,  послЪ  некоторой  борьбы  съ  собой,  втиснула 
ему  въ  руку  десять  су.  У  нея  было  шесть  человЪкъ  дЪтей. 
Много  ннтересныхъ  эпизодовъ  равскавалъ  аббатъ,  и  конечнымъ 
-его  выводомъ  было:  дЬло  его  не  погибло.  Да  здравствуетъ  Фон- 
.чэвейль! 

—  Да  здравствуетъ  Фонтэнейль! — повторилъ  Мишель. 
Еюрэ  еще  не  об&далъ  и  второй  день   не  былъ   въ  церкви, 

.*  потому  посггЬшилъ  проститься.  Дорогою  онъ   встр&тилъ  ста- 
раго  бродягу  Грача,  шедшаго  искать  ночлега. 

—  Ночуй  у  меня,  Грачъ. 

Браконьеръ,  несшШ  подъ  плащомъ  туго  набитый  дичью  м4- 
шокъ,  расхохотался. 

—  Вотъ  была  бы  штука!  Грачъ  —  спящШ  на  постели  въ 
<смщевническомъ  дом-Ь!  Сюрпризъ  для  Филомены!  Н$тъ,  благодарю 
васъ,  г.  кюрэ.  У  меня  есть  еще  поручеше. 

Овъ  свернулъ  въ  сторону,  и  т$нь  его  слилась  съ  изгородями 
,ж  кустами. 

44* 
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Грачъ  дошелъ  незам&ченнымъ  до  домика  Жильбера  Кложэр 
поселокъ  спадъ,  слышалась  лишь  откуда-то  пЪсенка  матери, 
убаюкивающей  ребенка.  Жильберъ  сидЬлъ  у  еебя  въ  саду  на» 
пн4  дерева  и  думалъ  или  дремалъ,  закрывъ  лицо  руками. 

Грачъ  тихо  свистнуль;  Жильберъ  вскочилъ. 

—  Не  пугайся,  старина,  я  къ  теб*.  въ  гости. 

—  Лучше  въ  другой  разъ,  Грачъ.  У  меня  горе. 

—  Ли  зашелъ  поговорить  съ  тобой  о  твоемъ  гор*. 
Жильберъ  снова  опустился  на  мЪсто.  Грачъ  стоялъ,  присм>~ 

ннвшись  къ  стволу. 

—  Завтра  у  Люрё  распродажа... 

—  Не  говори  мн4  о  нихъ,  и  если  у  тебя  есть  ко  мн&  от*- 
дочери  поручеше,  не  передавай  его.  Родная  дочь,  товарищу 
работа,  жена— все  это  было,  и  ничего  этого  уже  в4тъ  у  меня..» 

—  Да,  жизнь  —  какъ  море:    ч-Ьмъ  дальше,  гЬмъ  солояФе.». 
Не  могу   тебЪ  помочь,    Клока,   но  я  знаю,  что  ты  —  челов*»* 
справедливый... 

—  ЧтЬ  же  изъ  этого? 

—  Вотъ  чтб.  Не  позволяй  гЬмъ,  кто  отъ  тебя  зависмтъ — 
присвоивать  чужое  добро. 

Жильберъ  вскочилъ  и  схватилъ  Грача  за  руку. 

—  Не  говори  такъ.  Л  теряю  вс4  мои  деньги,  скопленные' 
подъ  старость,  я  лишаюсь  отдыха  и  послйдняго  гроша.  Чтб  еще 
могу  я  отдать? 

—  Пусти  мою  руку  и  выслушай.  Судебный  приставь,  ошн 
сывавпий  имущество  Люрв,  не  все  внесъ  въ  опись. 

—  Какъ  такъ? 

—  Онъ  не  могъ  описать  того,  чтб  было  спрятано  въ  л4су. 

—  Спрятано? 

—  Ну,  конечно!  Кромй  тебя,    весь  Фонтэнейль  это  внаеп» 

—  Воры!  Д4ти  мои — воры?  Ты  шутишь,  Грачъ?  Л  выби* 
И8ъ  тебя  охоту  шутить. 

—  Я  такъ  мало  шучу,  что  стоить  тебЪ  сходить    на  ферму 
для  того,  чтобы  убедиться,  что  тамъ    въ  хлЪву  тремя  коров 
стало  меньше,  въ  овчарни   недостаетъ  трехъ  овецъ,   а  на 
нюшн4 — вороной  кобылы,  самой  лучшей. 

—  ГдЬ  же  скотъ? 

—  Онъ  въ  безопасномъ  мйсгЬ— до  окончашя  аукщона.  3»- 
тЬиъ  его  продадутъ  друзьямъ  -  пр]ятелямъ,  а  заимодавцы  ничего 
не  получать,  и  у  твоего  зятя  еще  останется  кое-что  на 
пивку,  Жильберъ. 

РабочШ  снова  потрясъ  руку  бродяги. 
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—  Не  обманывай  меня,  Грата,  или  я  сведу  съ  тобою  счеты. 
Дочь  моя — воровка!  Скажи  мне  имена  укрывателей! 

Бродяга  пошепталъ  ему  что-то  на  ухо,  загЬмъ  еакивулъ 
<свой  плащъ. 

—  Прощай;  помни,  что  я  оказалъ  тебе  услугу,  такъ  какъ 
тн — честный  человЪкъ. 

Жильберъ  вошелъ  въ  домъ;  онъ  осмотрелся,  надйлъ  шапку, 
тзшлъ  палку  и  кинулся  чуть  не  б&гомъ,  перепрыгивая  черевъ 
«городи  и  канавы,  къ  ферм*  ЛюрЗ.  Теплая  мгла  окутывала 
•смн,  огороды,  лЪсъ...  Вскоре  въ  туман*,  посеребренномъ  еще 
невидимою  луною,  докавался  домъ,  въ  хоторомъ  произойдегь 
завтра  распродажа.  Жильберъ  прислушался.  Мужъ  и  жена, 
должно  быть,  спали. 

Жильберъ  осторожно  вошелъ  во  дворъ,  отворилъ  двери  ко- 
вюшни,  хлёва,  овчарни,  свинарника...  И  убедившись  въ  томъ, 
•что  ему  сказали  правду,  онъ  крикнулъ  не  своимъ  голосомъ, 
обернувшись  къ  дому: 

—  Воры!  Воры!  ' 
ЗагЬмъ  онъ  кинулся  опрометью  по  дорогЬ. 


Посл^  описи  имущества  Люрв  побывалъ  у  нотархуса,  и  тотъ, 
«о  избЪжан1е  скандала,  посовйтовалъ  ему,  по  соглашение  съ  хо- 
зямяомъ  фермы,  добровольно  назначить  свое  имущество  къ  про- 
даже Мнопе  такъ  д^лаютъ,  чтобы  очиститься  отъ  долговъ. 
Нужно  только  дать  доверенность  хозяину  и  сообща  назначить  день. 

Такъ  и  сделали. 

Въ  воскресенье  22-го  шля,  къ  1  часу  дня,  нотар1усъ,  чело- 
вЬжъ  зрйлыхъ  летъ,  но  подвижной  и  цветущ1й,  пр14халъ  на 
ферму  въ  своемъ  кабрюлегЬ.  Его  сопровождалъ  письмоводитель 
сь  портфелемъ.  Оценщикъ,  старикъ  въ  черномъ,  съ  громкимъ 
гнусавымъ  голосомъ,  явился  ранее.  Во  дворе  уже  были  разста- 
клены  мебель,  утварь,  хозяйственный  принадлежности.  Въ  углу 
двора  была  привязана  старая  белая  кобыла,  лениво  отмахивав- 
шаяся чхвостомъ  отъ  мухъ.  По  средине  быль  поставленъ  столъ 
для  оценщика,  столъ,  красовавппйся  прежде  въ  главной  комнате 
фермы  и  заваленный  теперь  мелкими  вещами.  * 

Публика  понемногу  собиралась,  женщины  уже  разсажива- 
лкб  у  колодца  и  на  бревнахъ.  Люрб  не  показывались. 

Когда  часы  пробили  половину  второго,  мэръ  бросилъ  папи- 
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росу,  которую  хурнлъ,  подошелъ  къ  клерку  и,  взявъ  у  него  бу- 
магу, громквмъ  голосомъ  прочелъ  автъ.  ЗагЬмъ  онъ  уступи», 
место  оценщику. 

Первыми  были  проданы  стенные  часы,  подаренные  Жвж*-~ 
беромъ  дочери  къ  свадьбе,  которые  онъ  бережно  везъ,  держа. 
на  рукахъ,  какъ  икону,  въ  то  время  какъ  будупцй  зять  нюо- 
нялъ  лошадь.  За  ними  последовали  друпе  мелые  предметы,  но,. 
несмотря  на  искусство  оценщика,  продажа  шла  вяло  до  трех», 
часовъ,  покуда  не  приступили  къ  оценке  скота. 

Первою  вывели  старую  кобылу.  Послышались  см*хъ,  шуто«ш~ 

—  Многовато  ей  л4тъ... 

—  Потому-то  она  и  побелела. 

—  А  мне  сдается,  что  она  была  другой  масти,  когда  Люр& 
запрягали  ее. 

—  Сто-пятьдесятъ  франковъ! — крикнулъ  оц&нщикъ. 

Онъ  оперся  руками  о  столъ  и  вглядывался  въ  лица,  кап» 
вдругъ  со  стороны  дороги  раздался  насмешливый  голосъ: 

—  А  йу-ка,  покажись,  Люрб!  Теперь  самая  для  этого  по]ии 

—  Это  голосъ  Грача, — сказалъ  иотархусъ.  Все  обернулись- 

—  Погляди,  Люрб,  —  продолжалъ  Грачъ,  —  не  твоя  ли  это 
вороная  кобыла  возвращается  домой?  Смотри! 

Действительно,  на  поворот*  дороги  показалась  красивая  во- 
роная лошадь.  Она  рысцой  бежала  къ  знакомой  конюшне» 

—  Люрё!  А  вотъ  и  коровы. 

Действительно  за  лошадью  следовали  три  б&лыхъ  коровиг 
щипавшихъ  по  дороге  траву. 

—  Вотъ  твои  овцы!  Вся  скотина  возвращается  домой*  А. 
кто  же  ее  гонитъ?  Кто  за  пастуха? 

Среди  собравшихся  поднялись  невообразимый  гулъ  н  крикц, 
среди  которыхъ  выделялись  голоса  женщинъ: 

—  Клокэ!  Жильберъ  Клокэ!  Вотъ  кто  пастухъ! 

Шумъ  возрасталъ.  Люди  теснились  у  воротъ;  они  раздались- 
на  две  стороны,  образовавъ  живой  проходъ,  среди  котораго  да- 
гались  животныя — съ  вороною  лошадью  во  главе.  За  ними  шел 
бледный,  усталый  Жильберъ;  онъ  гляд'Ьлъ  на  окна  фермы  м  не- 
кому не  отвечалъ. 

Люрб  появился  на  пороге,  одетый  въ  свое  лучшее  платье;: 
позади  него— вся  бледная,  дрожащая,  шла  жена,  стараясь  удер- 
жать его.  Но  онъ  не  слушалъ  ее.  Онъ  держался  нагло,  само- 
уверенно, въ  заломленной  на-бекрень  шляпе. 

—  Помогите  мне,  товарищи,  выгнать  скотину  со  двора! 
Она  не  предназначается  въ  продаже.— Но  никто  не  тронулся  съ 
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мЪста,  такъ  какъ  тутъ  были  затронуты  интересы  одного  только 
лица.  Онъ  самъ  кинулся  впередъ,  чтобы  выгнать  лошадь,  но 
испуганный  шумомъ  жнвотныя  заметались  по  двору;  женщины 
съ  криками  отскакивали  въ  сторону.  Посреди  людского  моря 
лишь  одинъ  челов'Ькъ  оставался  неподвижнымъ:  это  былъ  Клокэ, 
опиравшШся  на  свой  посохь. 

Люрё,  забывъ  о  лошади,  бросился  къ  нему  и  поднесь  въ  его 
лицу  кулакъ. 

—  Каналья!  Предалъ  собственную  дочь! 

—  Прочь  руки! — крикнулъ  Жильберъ,  рука  котораго  взмах- 
нула какъ  сабля. 

—  Не  деритесь  такъ  больно! 

—  Не  говори  такъ  скверно!  Я  никого  не  предалъ.  Я  при- 
велъ  скотину,  такъ  какъ  она  должна  быть  продана  вмйсгЬ  со 
веЬмъ  прочимъ  за  долгъ.  Я  всю  ночь  б&галъ  за  нею. 

Онъ  оглянулся — вокругъ  него  виднелись  любопытный,  взволно- 
ванный, насмешливый  лица,  но  вей  молчали.  Его  спокойствие 
подавляло  ихъ.  Люрё  понялъ,  что  никто  его  не  поддержитъ,  и 
кулаки  его  опустились. 

—  Есть  ли  среди  васъ  хотя  одинъ,  кто  могъ  бы  сказать, 
что  я  посту пилъ  несправедливо?  Если  есть,  пусть  онъ  выступить 
и  скажетъ. 

Люрё  пожалъ  плечами.  Кажемся,  д4ло  касается  его  одного. 

—  Нить,  я  не  хочу,   чтобы   дочь   мою  называли   воровкой! 

—  Она-то  и  посоветовала  мвЬ  припрятать  скотъ.  Мёшаетъ 
вамъ,  что- ли,  если  у  насъ  хоть  что-нибудь  останется? 

—  Да,  мйшаетъ,  Люрё.  Это — не  по  эакону. 

—  Т4мъ  хуже  для  закона.  Г.  нотар1усъ? 
Нотархусъ  уже  пробирался  среди  толпы. 

—  Чтб  случилось,  Люрё?  Эти  животныя — ваши? 

—  Мои  ли,  не  мои  ли,  я  не  позволю  ихъ  продавать! 

—  Вы  не  первый  сыграли  со  мною  такую  штуку,  Люрё. 
Вы  припрятали  ихъ  по  чужимъ  фермамъ. 

—  Извините,  г.  нотаргусъ.  Ихъ  н4тъ  въ  описи. 
Завязался  споръ,  но  нотаргусъ  предъявилъ  Люрё  бумагу,  въ 

которой  тотъ  уполномочивалъ  его  назначить  въ  продажу  весь  скотъ. 
Его  ли  это  подпись?  Да?  Въ  такомъ  случаЬ  аукщонъ  продол- 
жается! 

Онъ  искалъ  взглядомъ  Жильбера  Клокэ,  но  тотъ  исчезъ.  Онъ 
стоялъ  у  задняго  крыльца,  гд4  Мари  плакала,  прислонившись 
головою  къ  двери  и  закрывъ  лицо  рукою.  Душа  его  вновь  рас- 
крылась для  прощешя,  для  нежности.  Онъ  говорилъ: 
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—  Мари,  Мари,  я  все  теб*  отдалъ,  а  ты  обкрадываешь 
людей!  Мари,  у  меня  нить  больше  ни  гроша  за  душою,  а  ты 
берешь  у  меня  половину  моей  чести!  Мари,  я  говорю  теб&  все 
это,  и  ты — не  отвечаешь! 

Она  продолжала  рыдать.  Къ  ней  подошелъ  мужъ  и  увел 
ее  въ  домъ. 

Жильберъ  бормоталъ: 

—  Мари...  Бедная  Мари!  Ея  душ*  тоже  неч&мъ  жить. 
А  вЪдь  я  воспиталъ  ее,  вакъ  могъ... 

Онъ  почти  бЬжалъ  по  дорогЬ,  а  вслФдъ  ему  несся  голосъ 
оцЪнщика: 

—  Продается  чудная  б&лая  тёлка... 


Два  дня  спустя,  Жильберъ,  возвращаясь  съ  работы,  встр*- 
тилъ  Мишеля  де-Мексимьб,  но  не  уббжалъ  отъ  него,  какъ  оть 
другихъ.  Тоть  дружески  поздоровался  съ  нимъ  и  положилъ  ему 
руку  на  плечо. 

—  Ты  хорошо  поступилъ  въ  воскресенье,  Жильберъ. 

—  Это  было  тяжело  для  меня,  мосьё  Мишель. 

Они  шли  рядомъ  въ  догорающемъ  свЪгб  дня.  Мишель  не 
снималъ  руки  съ  плеча  рабочаго. 

—  Знаешь  ли,  что  я  часто  говорю  себЪ,  Жильберъ,  думая  о 
тебЬ  и  о  другихъ  лучшихъ  здЪшнихъ  людяхъ,  похожихъ  на  тебя? 

—  Не  знаю.  Я  даже  не  зналъ,  что  вы  думаете  обо  мн*. 

—  МнЬ  кажется,  что  по  уму  ты  выше  того  положетя,  въ 
которомъ  находишься.  У  тебя  есть  ничто,  стоящее  выше  лич- 
ныхъ  твоихъ  интересовъ.  У  тебя  и  у  многихъ  другихъ  украли 
правду,  но  ты  полюбилъ  бы  ее,  если  бы  узналъ. 

—  Какую  правду,  мосье  Мишель? 

—  Ту,  которая  дЪлаетъ  тебя  мн*  равнымъ  и — даже — бол&е 
благороднымъ,  чЬмъ  я. 

Они  замолчали,  потому  что  одинъ  не  привывъ  говорить  о 
тавихъ  предметахъ,  а  другой  не  находилъ  словъ  для  ответа.  Но 
Жильберъ  понялъ,  что  нашелъ  душу  брата  въ  человек*,  поводи- 
мому, столь  далевомъ  отъ  него  во  всЬхъ  отношешяхъ. 

Въ  небесахъ,  надъ  самою  верхушкою  тополя,  блеснула  звезда. 
Они  медленно  шли  въ  мягкомъ  сумрак*. 

—  Вы  всегда  были  добры  ко  мвЪ,  мосьё  Мишель.  Л  хочу 
васъ  попросить... 

—  О  чемъ,  мой  другъ? 

—  МнЬ  хогЬлосьбы  убхать.  Поел*  всего,  чтб  случилось — 
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я  не  могу  зд'Ьсь  оставаться.  Вы  одинъ  жал'Ьете  меня.  Я  хогЬлъ 
бы  уЬхать, 

—  Что  же  ты  станешь  дЪлать  въ  чужомъ  краю? 

—  То  же,  чтЪ  вд4сь. 

—  А  куда  ты  хогЬлъ  бы  отправиться? 

—  Я  поведу  въ  сентябре  вашяхъ  воловъ  на  ярмарку  и  оста- 
нусь тамъ  съ  ними. 

Подумавъ  съ  минуту,  Мишель  отвЪтилъ: 

—  Это  можно  будетъ  устроить.  Если  я  р*шу  продать  ше- 
стерку рабочихъ  воловъ,  я  предупрежу  тебя.  До  свидаыя. 

Въ  течете  августа  они  виделись  нисколько  разъ,  и,  не  огра- 
ничиваясь, какъ  прежде,  одними  прнвЪтств1ями,  они  подолгу 
разговаривали.  Жильберъ  всегда  дивился  этому,  и  поел*  каждаго 
разговора  съ  Мишелемъ  де-Мексимьё,  онъ  припоминалъ  каждое 
слово,  подобно  человеку,  вернувшемуся  изъ  путешестшя. 

Однажды,  въ  середин*  месяца,  стоя  на  поляхъ  у  стоговъ  со- 
ломы, Мишель  сказалъ  ему: 

—  Теперь  вошло  въ  моду  возвышать  рабочаго  и  унижать 
„  аристократа и.  Суть  въ  томъ,  Клокэ,  что  гЬ  и  друпе  очень  вы- 
родились. Мы  страдаемъ  одною  болЪзнью:  леностью  и  гордостью. 
Въ  этомъ — источникъ  всякой  ненависти.  А  между  гЬмъ,  и  тотъ, 
и  другой  принадлежать  земли  съ  давнишнихъ  поръ  и  между 
ними  скорее  могло  бы  установиться  соглашеше.  Ты  и  я,  мы 
оба — люди  земли,  и  въ  этомъ  одна  изъ  причинъ  нашей  дружбы. 

Однажды  Клокэ  настолько  расхрабрился,  что  решился  спро- 
сить Мишеля,  въ  чемъ  заключается  причина  его  нелюбви  къ 
синдикатамъ?  Тутъ  они  никогда  не  сойдутся. 

Мишель  разсмЪялся.  Въ  этотъ  день  онъ  чувствовалъ  себя 
лучше;  его  темные  глаза  искрились,  гу4ы  раскрывались,  жадно 
впивая  воздухъ. 

—  Ты  ошибаешься,  Клокэ.  Я  возмущаюсь  низменностью,  ме- 
лочностью поставленныхъ  вамъ  цЪлей.  Вамъ  подрезали  крылья, 
какъ  курицамъ.  Вместо  сраведливости — алчные  аппетиты,  вме- 
сто любви —  слЬпая  вражда.  Но,  можетъ  быть,  современемъ  у  васъ 
откроются  глаза,  и  тогда — живой  или  мертвый — я  буду  съ  вами. 
Многое  еще  хогЬлъ  бы  я  сказать  теб4,  мой  старый  Клокэ;  я 
жалЪю,  что  мн$  скоро  уже  не  придется  говорить  съ  тобою. 

—  Я  тоже,  мосьё  Мишель. 

Клокэ  проводилъ  его  глазами,  полными  сожалЪша.  У  него 
есть  друге»,  но,  все  равно,  онъ  долженъ  будетъ  скоро  покинуть  его. 

Онъ  не  удивился,  когда  накануне  ярмарки  въ  Корбиньи  къ 
нему  вошелъ  Ренаръ. 
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—  Клокэ,  г.  графъ  послать  меня  сказать  вамъ,  что  если  вы 
хотите  вести  на  ярмарку  шестерку  больших  воловъ,  то  вамъ 
необходимо  отправиться  сегодня  въ  ночь. 

Жильберъ  провелъ  рукою  по  бород*,  подумал  и  ота&тилъ: 

—  Я  готовь. 

—  Еще  графъ  приказалъ  вамъ  передать,  что  въ  Еорбнньн 
будетъ  много  пикардШцевъ.  ВЪрнЬе  всего,  что  они  купать  на- 
шихъ  воловъ  для  обработки  свекловицы. 

—  И  тогда  я  долженъ  буду  отвести  ихъ  туда? 

—  Васъ  не  принуждаютъ... 

—  Если  бы  менъ  принуждали,  я  бы  не  пошелъ.  Но  скажите 
мн&,  Ренаръ, — туть  н&тъ  обиды— почему  мосьё  Мишель  не  за- 
хотЬлъ  самъ  поговорить  со  мною?  В4дь  мы — друзья. 

—  Онь  боленъ,  не  встаеть  сь  постели.  Ну,  до  сввдашя, 
Жильберъ.  Желаю  вамъ  удачи  у  пикардйцевъ. 

Лицо  Жильбера  омрачилось.  Онъ  вошелъ  въ  домъ,  переоделся, 
завязалъ  вещи  въ  увелокъ  и  прилей  немного.  Еще  задолго  до 
равсвЪта  онъ  постучался  въ  окно  къ  тетки  Жюстамонъ.  Поежи- 
ваясь отъ  холода,  она  прштворила  окно. 

—  Тетушка  Жюстамонъ,  вотъ  мой  ключъ.  Сохраните  его 
до  моего  возвращеыя. 

—  А  вы  скоро  вернетесь? 

—  Надеюсь,  что  н&тъ.  Сердце  у  меня  болитъ. 

—  Желаю  вамъ  оправиться,  бедняга  Клока.  Но  это  бываетъ 
не  легко,  когда  горе  идетъ  отъ  д$тей.  Не  безпокойтесь,  я  стану 
открывать  окна  въ  хорошую  погоду,  пригляжу  за  пчелами  и  вы* 
копаю  вашъ  картофель... 

—  Л  попрошу  васъ  еще  объ  одномъ.  Л  пришлю  вамъ  мой 
адресъ.  Дайте  мнЪ  вЪсточку,  въ  особенности — о  мосьё  Мишеле 

Добрая  женщина  высунула  нзъ  окна  свое  широкое  лицо,  на 
которомъ  Жильберъ  въ  утреннихъ  сумеркахъ  прочелъ  сострадаше. 

т-  Я  не  изъ  ученыхъ,  но  мой  Этьееъ  и  дочка — хорошо  обу- 
чены грамот*.  Если  будутъ  новости,  дадимъ  вамъ  знать.  Жаль 
мн&,  что  вы  уходите,  Жильберъ.  Столько  л$тъ  были  соседями, 
что  словно  породнились,  право!..  Прощайте. 

—  Прощайте. 

Полчаса  спустя,  шестерка  лучшихъ  быковъ,  б&шхъ,  тонко- 
рогихъ,  запряженныхъ  попарно,  мЪрнымъ  шагомъ  двигалась  ш 
дороги  въ  Корбиньи.  Во  глав*  первой  пары  шелъ  погонщиком? 
Жильберъ  Клокэ. 

Съ  фрдвц.  О.   Ч. 


ПИСЬМА 

къ 


ГРАФИНЬ  С.  А.  ТОЛСТОЙ 

Ив.  Серг.  Тургенева,  Влад.  Соловьева,    0.  Достоевскаго, 

Шеншина-Фета,    гр.    6.    Соллогуба,    Л.    П.    Полонскаго, 

Лескова,   Грегоров1уса,  кн.  Церетелева   и  друг.  *) 


УЛ.— Н.  С.  Л/Ьсковъ. 


14- го  марта  1879  г.  Литейная,  д.  кн.  Мурузи,  кв.  44.  — 
Усердно  орошу  васъ,  графиня,  извинить  мн*,  что  я  не  ногу 
сегодня  воспользоваться  вашимъ  любевнымъ  приглашевдемъ.  Я 
третШ  день  боленъ  и  не  оставляю  комнаты. 

О  Н.  я  слышалъ,  что  литературный  фондъ  (черезъ  профес- 
сора Манассеина)  надеется  поместить  больного  въ  клинику  Вилье, 
и  это  все,  что  можетъ  сделать  для  него  фондъ.  БолЪзнь  мод 
мЪшаетъ  мв4  узнать:  какъ  это  будетъ  долговременно  и  прочно. 
Во  всемъ  остальному  кажется,  разсчитывать  не  на  кого,  и  ваше 
участае  является  едва- ли  не  единственвымъ  средстромъ  къ  облег- 
ченно его  суровой  доли. 

Долги  Н.  приведены  въ  ясность.  Ихъ  не  много,  но  ихъ  надо 
выплатить,    гЪмъ    болйе,    что   вещи,    имъ   заложенный,    гораздо 


*)  См.  выше:  январь,  стр.  206, 
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цЪнн'Ье  ссуды.  ЗагЬмъ,  кавъ  я  имйлъ  честь  говорить  вамъ, — 
все,  что  можно  сберечь,  надо  положить  на  текущдй  счеть  съ 
ограничеыемъ  права  брать  все  вдругъ.  Это  необходимо  въ  виду 
„болЪзни  воли",  которою  страдаетъ  Н.,  известный  съ  этой  сто- 
роны и  литературному  фонду. 

Во  всявомъ  случай,  если  я  окажусь  на  что-нибудь  годнымъ 
для  услугъ  вашихъ  на  пользу  этого  человека,  я  буду  очень  радъ, 
когда  вамъ  угодно  будетъ  поручить  мн4  какое  вамъ  угодно  д-Ьло. 
Но'  сегодня  прошу  васъ  извинить  меня  и  простить... 


21  марта  1879  г.  СПб.,  Литейная,  №  26,  кв.  44.  —  Гра- 
Тонъ  вашего  письма,  которое  я  им&лъ  честь  получить 
сегодня,  чрезвычайно  меня  смущаетъ.  Вамъ  ли  спрашивать  меня, 
чтобы  я  назначалъ  время  для  переговоров*  о  больномъ  Н.?  Я 
первый  виновнике  этихъ  хлопотъ,  который  могли  увенчаться 
вакимъ-нибудь  результатомъ  только  благодаря  вашему  учаспю. 
Следовательно, — вамъ  ли  вызывать  меня  такъ  церемонно,  когда, 
по  самому  роду  д4ла,  вы  имеете  право  меня  всегда  потребовать. 
Но  право  это  еще  сильнее,  если  вы  изволите  вспомнить  о  моемъ 
уваженш  къ  талантамъ  и  непосредственной  независимости  высо- 
каго  характера  вашего  новойнаго  супруга.  И,  наконецъ,  мне 
самому  приносить  большое  счастье  видеть  русскую  образованную 
женщину,  съ  именемъ  которой  у  каждаго,  кто  васъ  знаетъ,  соеди- 
нено воспоминаше  о  мягкой  снисходительности  къ  людямъ,  тре- 
бующимъ  всего  человечесваго  снисхождешя.  И  вотъ  вы  опять 
та  же,  опять  въ  хлопотахъ  за  человека,  о  которомъ  забыли  все, 
но,  въ  сожален1ю,  не  настолько  полно,  чтобы  не  помнить  кавихъ-то 
его  несовершенств!,, — мне,  впрочемъ,  совершенно  неизв4ствыхъ. 
На  другой  день  после  вашего  вечера  1)  я  былъ  очень  смущенъ 
тЬмъ,  что  мне  было  передано, — будто  все  читавппе  были  недо- 
вольны, узвавъ,  для  кого  идетъ  сборъ.  Но  значить,  если  и  дей- 
ствительно есть  такъ  настроились,  то  была  одна  душа,  настроеше 
которой  было  иное, — и  эта  душа  была  ваша.  Слава  Тому,  Кто 
создаетъ  и  хранить  въ  своей  руке  всякое  душевное  изящество. 
Л  невыразимо  счастливь,  видя,   что  васъ   не  смутило   ничто,  я 


')  Графиня  С.  А.  Толстая  устроила  у  себя  литературный  вечеръ  (платный)  въ 
пользу  больного  П.  На  вечер*  читали  Ив.  С.  Тургеневъ,  6.  М.  Достоевсый,  Я.  П. 
Полонск1&,  Б.  М.  Маркевичъ  и  др.  Сборъ  составилъ  около  1.000  р. 
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вы  видите  въ  больномъ  Н.  только  несчастиаго  человека,  который 
нуждается  въ  помощи,  но  для  котораго  уже  ненужна  и  безпо- 
лезна  всякая  критике  его  прошлаго. 

Я  буду  у  васъ,  когда  вы  прикажете,  и  буду  считать  боль- 
шинъ  для  себя  удовольств1емъ  въ  точности  исполнить  всякое  ваше 
пор  учете... 

Р.-8.  Не  осудите  меня  за  желаше  послать  вамъ  мою  новую 
книжечку.  Она  изъ  того  же  духовнаго  быта,  лица  котораго  до- 
ставляли некоторое  удовольств1е  покойному  графу.  Это  простые, 
безыскусственные  наброски,  передаюпце  однако  черты  людей 
настоящей  русской  породы, — злыхъ,  когда  ими  движетъ  „напра- 
влете",  и  добрыхъ,  когда  они  водятся  сердцемъ,  а  не  критикою. 


"УТЛ,- Ферд.  Грегоров1уоъ  1). 

Римъ.  1866 — 1867  г.  —  Глубокоуважаемая  графиня,  мнссъ 
Фрезеръ  а)  передала  вамъ  вчера  мое  мните  о  русскихъ,  которое 
легко  могло  бы  поставить  меня  передъ  вами  въ  ложномъ  осв*- 
щевш,  если  бы  я  не  высказался  по  этому  поводу. 

Мнссъ  Фреверъ,  которая,  какъ  вы  сами  слышали,  предпочи- 
таете Россш  собственному  отечеству,  —  чего  я  по  присущей 
каждому  любви  къ  родив*  понять  не  могу,  —  вчера  во  время 
прогулки  въ  Г.  раэсказывада  съ  весьма  понятной  горячностью 
о  прекрасной  жизни  въ  вашихъ  имЪшяхъ.  На  это  я  сказалъ  ей: 
я  понимаю,  что  сл&дуетъ  любить  такихъ  превосходныхъ  людей, 
какъ  Толстые,  и  что  можно  желать  жить  у  нихъ;  но  я  не  по* 
нимаю,  какъ  можно,  не  будучи  русскимъ,  такъ  высоко  ц&нить 
самую  жизнь  въ  России,  когда  народъ  тамъ  все  еще  находится 
въ  состояши  варварства,  безъ  знашй  и  культуры.  Я  не  могъ  бы 
вообразить  себя  въ  этомъ  положены  и  думаю,  что  Россш  по- 
требуются в&ка,  чтобы  вполне  достигнуть  западной  цивиляващи. 

Если  миссъ  Фреверъ,  которая  не  всегда  ясно  понимаете  н4- 
мецкШ  языкъ,  меня  хорошо  поняла,  то  она  будетъ  и  достаточна 
правдивой,  чтобы  подтвердить  верность  моего  указаны. 

Я  всегда  восхищался  заслугами  вашего  отечества  въ  д4л4 
распространен^  цивилизация  на  обширный  области,  вплоть  до 
глубины  Азш;  я  это  всегда  статалъ  величайшей  славой  Россш 
и  всегда  утверждалъ,  что  эта  великая  держава  имЪетъ  передъ 


*)  Пясьжо  пвсаво  по-ийжецш. 

а)  Грернантжа  въ  семейств*  графа  А.  К.  Тотстого. 
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собою  неизмеримую  будущность,  и  что  ей  предстоитъ  осуществить 
высокую  культурную  мисс1Ю.  Я  всегда  признавалъ  редкую  даро- 
внтость  вашего  народа  и  часто  говорнлъ  еще  съ  Куно-Фишеромъ 
о  той  живой  потребности  въ  образовали,  о  томъ  глубокомъ 
стремлеши  къ  знашю  и  о  самыхъ  познашяхъ,  которая  мы  наблю- 
дали среди  русски».  Но  —  насколько  позволдютъ  судить  мои 
яаблюдешя — мне  казалось  яснымъ,  что  вь  услов1яхъ  жизни  ва- 
шего отечества  кроется  непримиримое  противорВДе,  ибо  въ  то 
время,  какъ  ваши  выспш  сословгя  овладели  тончайшей  цивили- 
аащей  и  всеми  благами  западной  образованности — многомиллкш- 
ный  народъ  вашъ  остается  безъ  культура  и  оказывается  отд&- 
леннымъ  отъ  дворянства  какъ  бы  веками.  Это  и  не  могло  быть 
иначе  при  сохранен»  унизительной  крепостной  зависимости. 
Еогда  ее,  наконецъ,  упразднили  въ  Росой,  весь  м1ръ  прив&т- 
ствовалъ  съ  радостью  этотъ  автъ  гуманности,  какъ  важнейшее 
собьте  нашего  века.  Росс1я  въ  силу  этого  акта  вступила  равно- 
правнымъ  членомъ  въ  рядъ  культурныхъ  государства,  и  русски 
народъ  навсегда  освобожденъ  отъ  варварства. 

Поверьте,  глубокоуважаемая  графиня,  что  мое  неудачное  вы- 
ражеше  заставило  меня  провести  безсонную  ночь  въ  мысляхъ  о- 
васъ  и  о  вашемъ  супругЬ,  воторыхъ  я  почитаю  образцами  чистой 
человечности  и  р4дкаго  развита, —  тавъ  какъ  я  опасался,  что 
отрывочно  переданное  вамъ  мисеъ  Фрезеръ  выражете  заставить 
васъ  видеть  меня  инымъ,  ч^мъ  ваковъ  я  на  самомъ  деле.  Если  бы  не 
разсказы  только-что  вернувшагося  иэъ  Польши  прусскаго  капи- 
тана о  положеши  м^стныхъ  делъ  и  о  принятыхъ  тамъ  мерахъ, 
который  вы  же  сами,  всл&дствге  словъ  принца  С,  осудили  по 
чувству  справедливости,  то  я  бы,  вероятно,  и  не  сказалъ  этого. 

Я  долженъ  былъ  все  это  написать  вамъ  и  просить  васъ, 
чтобы  вы  не  сердились  на  меня.  Если  ваша  душа  и  будетъ 
чужда  гнева,  то  ваша  любовь  къ  отечеству  могла  бы  быть  оскор- 
блена, такъ  какъ  вы  сами  отъ  отечества  не  отрекаетесь.  От- 
дельное слово,  взятое  вне  связи  съ  настроешемъ,  убежденемъ 
и  целой  цепью  различныхъ  представлешй,— какъ  бы  ничтожно 
и  невинно  оно  ни  было  въ.  этой  связи, — уже  не  разъ  разстраи- 
вало  хоропия  отношешя  между  людьми,  и  я  былъ  бы  глубоко 
огорченъ,  если  бы  вы  были  оскорблены  мною,  человекомъ,  кото- 
рый на  всю  жизнь  пребудетъ  къ  вамъ  съ  благодаряымъ  почте- 
шемъ. 
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IX.  —  Княвь  А.  Н.  Церетелевъ  '). 
1. 

Буювдере.  1  августа  1874  г.  —  ...Я  напнсалъ  вамъ  длинное 
письмо  о  томъ,  чт5  вамъ  дороже  всего.  О  себЬ  предпочитаю  не 
писать... 

Представьте,  а  прочел  Еттегвоп'д.  съ  большимь  наслажде- 
темъ.  Винюсь,  что  говорилъ  про  него  вздоръ  въ  Карлсбад*,  и 
понимаю,  какъ  вамъ  трудно  было  сказать,  въ  какомъ  родЬ  онъ 
лишетъ.  Ивъ  вашихъ  писемъ  въ  С.  я  слышу,  что  здоровье  графа 
лучше.  Напишите  на  досуг*  два  слова  о  «немъ,  а  то  съ  отъ- 
$здомъ  С.  я  не  буду  знать,  чтб  у  васъ  делается... 


29  октября  1875  г.  Пароходъ  „Константине.  —  ...Я  стою 
около  васъ,  и  цЪлую  вашу  руку,  и  чувствую  на  себ*  вашъ  до* 
брый,  грустный  взглядъ... 

Въ  Курск*,  на  вокзал*,  я  встр*тилъ  К.  Онъ  нарочно  для 
меня  остался  день,  всячески  старался  занять  н  развлечь  меня, 
разгоняя  то,  чтб  онъ  называлъ  хандрою.  Онъ  поЪхадъ  прово- 
жать меня  въ  Шевъ,  и  я  едва  ^б*дилъ  его,  что  онъ  можетъ 
безнаказанно  оставлять  меня  одного— онъ  все  боялся,  что  я  вы- 
скочу въ  окно.  Въ  Шев*  я  очутился  въ  кругу  старыхъ  друзей, 
лрНгсавшихъ  нарочно,  чтобы  провести  два  дня  со  мной — Г.  и 
Щ.  старшаго.  Мы  провели  все  время  вчетверомъ,  сидя  больше 
въ  моей  комнат*  и  толкуя  о  старомъ  и  прошломъ  московской 
жизни... 

У  вс*хъ  своя  жизнь,  свой  кругъ,  свои  ваботы.  Вс*  они  къ 
чему-то  прикреплены,  съ  ч*мъ-то  связаны.  Они  дюбятъ  меня, 
правда,  но  почти  не  знаютъ  мена.  Васъ  не  удивить,  что  К.  быль 
мн*  ближе  вс*хъ  въ  эти  часы.  Онъ  самъ  понимаетъ  то  спо- 
койно-безотрадное воззрите  на  жизнь,  отъ  которой  уже  больше 
ждать  нечего,  когда  желашй  почти  н*тъ,  потому  что  надеждъ 
н*тъ,  а  все  кругомъ  для  насъ  одинаково.  Но  онъ  ищетъ  еще, 
сознательно    ищетъ   опьяв*в1я    въ  обширной  деятельности,    въ 


х)  Алексии  Нижолаевичъ,  племлнннкъ  графини  С.  А.,  дныоматъ. 
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борьб*,  въ  наслажденш.  Для  меня  это— ет  аЪеппшДепег  8(ап<1- 
рипк1.  ,Я  боюсь ",  говорить  овъ,  „дать  себе  спокойно  обдумы- 
вать смыслъ  или  безсмыслицу  моей  деятельности,  а  то  я  не  сяду, 
какъ  ты,  у  камина — пожалуй,  повешусь — вотъ  я  все  и  хлопочу, 
в  работаю и.  Онъ  едва  не  проводилъ  меня  до  Одессы.  А  чтд — 
для  поверхностнаго  взгляда — между  нами  общаго:  онъ  ничего, 
кроме  „Биржевыхъ  Ведомостей а,  не  читаетъ. 

Въ  нонедельникъ  вечеромъ  я  пргйхалъ  въ  Одессу — въ  Одессу, 
где  меня  всегда  ждалъ  радостный,  спокойно-веселый  пр1емъ  брата. 
Л  на  другое  утро  лишь  пойхалъ  къ  нему — серое,  туманное  утро, 
и  грявь  кругомъ,  и  грязь  на  дорожкахъ  кладбища,  и  грязный 
раасыльный  съ  №,  расторопно  отыскиваюпцй  и  укавываюпцй  све- 
жую могилу  моего  брата,  —  и  толпа  грязныхъ  зйвакъ  кругомъ, 
остановившихся  около  меня, — все  это  было  мрачно  и  тягостно 
до  крайности.  Я  поскорее  у*халъ.  Зимою  тело  брата  переве- 
зутъ  въ  полтавское  имеше,  где  похоронена  его  мать. 

У  Демидовой  *)  я  отдохнулъ  немного.  Учате,  съ  которымъ 
она  говорила  о  моемъ  брате,  горячая  привязанность  къ  вамъ 
всемъ — оживили  меня,— я  радъ  былъ  хоть  поговорить  о  васъ. 
Она  тартетеШ  говорила  о  поездке  въ  Петербурга,  —  можетъ 
быть,  вы  и  увидите  ее.  х 

Оставилъ  я  Одессу  въ  тумане,  холоде.  Было  тихо.  Мы  мед* 
ленно  выходили  изъ  пристани,  и  одинъ  за  другимъ  стали  сту- 
шевываться, покрываться  серо-желтымъ  туманомъ  дома,  постройки, 
суда,  мачты — точно  занавесъ  опускался— впереди  его  вырезался 
на  минуту  тяжелый  баркасъ — едва  заметно  серели  въ  тонъ  па- 
руса—  и  то  покрылъ  туманъ  —  все  пусто,  тихо,  мы  одни  въ 
море — я  простился  съ  Роодей. 

Теперь  погода  тиха,  сие4етъ  небо,  солнце  светить  южное. 
Я  пишу  одинъ  въ  дамской  каюте  —  пассажировъ  почти  иетъ. 
Только  въ  большой  каюте  белокурый  австр1ецъ  играетъ  уже  часъ 
разные  то  грустные,  то  бойко  увлекаюпце  вальсы,  а  вдали,  на 
палубе,  слышится  однообразный  нап4въ  какого-то  псалма  стар- 
чески-дребезжащимъ  голосомъ — это  паломники. 

И  когда  подумаешь,  что  завтра  придется  окунаться  въ  омутъ 
пошлостей  нашей  жизни...  делать  невыносимые  вивиты,  иметь 
дело  съ  людьми,  которыхъ  не  желалъ  бы  видеть,  и  вновь  всту- 
пать въ  то,  чтб  зовугь  жизнью, — гадко  и  грустно  на  душе,  и 
все  легче  делается,  когда  поговоришь  съ  вами... 

Я  пишу   Стасюлевичу   и   посылаю  ему   некоторый  заметки, 


')  Лиды  Алексеевна,  рожденная  Писарева. 
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который  могли  бы  служить  для  полной  бшграфм  Толстого,  о  ко- 
торой онъ  говорилъ.  Я  старался  исправить  особенно  ошибки  въ 
появившихся  уже  статьяхъ.  Конечно,  мои  заметки  только  мате- 
р1алъ  для  того-,  кто  будетъ  писать. 

Газеты  все  говорить,  что  Серб1Я  вмешается  въ  войну  съ 
Турщей.  Если  это  случится,  я  едва* ли  устою  противъ  желашя 
вырваться  нзъ  рамки...  и  не  очень  удивляйтесь,  если  я  попаду 
въ  какой-нибудь  сербски  лепонъ.  Пока  же  буду  переписывать 
депешу.. 

з1). 

Горный- Дубнякъ.  19  октября  1877  г.  —  Наконецъ— победы, 
и  победы  серьезный.  Счастье  вернулось  къ  намъ  съ  Гурко.  Въ 
течете  одной  недели  мы  заняли  2  укр&пленныхъ  шюищи,  взяли 
7  пушекъ,  захватили  около  200  офицеровъ  и  около  5.000  ту- 
рецкихъ  солдатъ.  Бъ  тому  же  войска  Шевкета-паши,  которыя 
держались  на  югЬ,  скрылись.  Все  это  составляетъ  велише  успехи. 

Что  касается  до  меня,  то  мн4  везло  какъ  всегда.  Съ  пер- 
выхъ  же  дней  у  меня  было  очень  много  дЬла — распросы,  справки, 
переписка  съ  румынами,  и  т.  д.  12-го  числа  я  провелъ  весь  день 
подъ  огнемъ,  а  15-го  я  былъ  при  взятш  Телеша  и  даже  игралъ 
роль  —  парламентера.  Подробности  вы  найдете  въ  газетахъ, — 
главнымъ  образомъ  въ  „Московскихъ  ВЪдомостяхъ",  такъ  какъ 
ихъ  корреспондента  всегда  съ  нами. 

Гурко  имЪетъ  подъ  своей  командой  около  70  тысячъ  чело- 
в$къ,  и  потому  наше  положеые — положеше  лицъ,  приближен- 
ныхъ  къ  нему, — сделалось  довольно-таки  значительнымъ.  Нату- 
рально, это  порождаетъ  массу  зависти  и  совдаетъ  мн&  завистни- 
ковъ  и  недруговъ.  Но  въ  общемъ  меня  все-таки  любятъ  въ  до- 
статочной мЪр&,  а  привыкппе  къ  моимъ  независимымъ  мане- 
рамъ  и  къ  моимъ  откровеннымъ  рйчамъ  делаются  даже  моими 
друзьями. 

Въ  концЪ  концовъ,  мы!  все  равно,  часто  повторяю  я  себЪ, — 
и  я  думаю,  что  именно  моя  независимость,  и  что  миЬ  ничего 
не  надо,  что  я  неуязвимъ,  именно  это-то  и  басить  столько  лю- 
дей— якобы  моихъ  друзей... 

Я  вижу  множество  людей  и  бол$е,  чЪмъ  когда-либо,  чувствую 
отвращеше  къ  человечеству... 


1)  Письмо  писано  по-французски. 
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«I 

Этрополь.  22  ноября  (1877  г.). — Я  здоровъ,  чувствую  себя 
прекрасно  и  провожу  ц&лые  дни  и  часто  цЪлыя  ночи  въ  Бал- 
канахъ. 

Сегодня  я  самый  счастливый  изъ  смертныхъ:  я  только-что 
открылъ  еще  одинъ  маленьшй  проходъ  въ  Балканах!.,  кцрорый, 
вавъ  я  над&юсь,  позволить  намъ  обойти  турецвд  укрЪплешя. 

Я  вамъ  не  описываю  подробно  наши  д1>йств1я — все  это  вы 
найдете  въ  газетахъ.  Скажу  только,  что  въ  общемъ  д4ла  наши 
идутъ  хорошо.  Одна  часть  нашего  корпуса  уже  перевалила  черезъ 
горы — ради  каламбура  я  сказалъ  бы  вамъ,  что  душа  наша  давно 
уже  въ  Софш  или  АдрганоподЪ. 

ЧтЬ  вы  поделываете,  доройе  друзья  мои?  Вотъ  уже  сколько 
времени  я  не  получаю  ни  отъ  кого  писемъ.  Но  это  не  м&шаетъ 
мн$,  при  моихъ  долгихъ  поЪздкахъ  верхомъ,  думать  о  прошед- 
шемъ  и  переживать  прошлое.  Я  удивляюсь,  что  не  замечаю  въ 
себЪ  никакихъ  перемйнъ.  Т*мъ  не  мен*е  я  постоянно  твержу, 
что  здешняя  школа  приносить  мн*  много  добра.  Испытывать 
больная  лишешя,  видЪть  смерть  вблизи— все  это  укрЪпляетъ  ха- 
рактера.. 

X.  —  Б.  М.  Марвевичъ  2). 


Петербургъ.  9  марта  1878  г. — Какое  счастье  знать,  чтр  вы 
выздоровели,  дорогая,  дорогая  графиня!  И  сколько  дурныхъ  но- 
чей провелт  я,  прежде  чЪмъ  успокоился  на  вашъ  счетъ.  По 
счастью,  баронесса  Р.,  получая  самыя  прямыя  извФспя  про  васъ 
черезъ  своего  мужа,  избавляла  насъ,  по  крайней  м&рЪ,  отъ  мукъ 
неизвестности.  Но  какъ  я  внутренно  сЬтовалъ  на  васъ  за  то, 
что  вы  поЪхали  въ  Яссы,  хоть  я  отлично  понималъ,  чтб  васъ 
побуждало  къ  тому!..  Но  теперь,  когда  все  кончилось,  и  при- 
томъ — не  правда  ли? — кончилось  хорошо,  я  изъ  глубины  сердца 
восклицаю:  осанна!  и,  припадая  къ  вашимъ  добрымъ,  красивымъ, 
б'Ьлымъ  рукамъ  (эти  бЪдныя  красивыя  руки  должны  были  очень 


1)  Письмо  иисаво  по-французски. 

*)  ВсЬ  писька  Б.  М.  Маркевича  писаны  по-французски. 
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похудеть!),  я  цЪлую  ихъ  съ  пыломъ  восвресшаго,  тавъ  кавъ — на- 
дЪюсь,  мн4  не  надо  васъ  въ  этомъ  убеждать— послЪдые  клочки 
моей  души  улетали  бы  вмЪстЪ  съ  вами.  Вы — атмосфера  вер- 
шанъ,  безъ  которой  ивыя  натуры,  разъ  ощутивши  ее,  обойтись 
не  могутъ,  и  я  признаюсь,  что  считаю  себя  въ  числи  этихъ  на- 
туръ — вы  это  знаете.  Княгиня  В.  —  такая  натура  въ  высочай- 
шей степени,  и  я  чуть  не  бросился  въ  ней  на  шею,  въ  гостяхь, 
когда  замЪтилъ,  что  она  совсЪмъ  поблФднЪла  при  нзв4ст1и  о  ва- 
шей болезни. 

Баронесса  Р.  сообщаетъ  мнй,  что  вы  предполагаете  отпра- 
виться въ  Гермашю,  кавъ  только  наберетесь  силъ  на  путеше- 
сгае,  а  оттуда,  можетъ  быть,  въ  Парижъ.  Очень  хорошо.  Но 
когда  же  возвратитесь  вы  въ  Нрасяый-Рогъ?  РазвЪ  одна  смерть 
помЪшаетъ  мнЬ  прйхать  въ  вамъ  въ  этомъ  году, — особенно  въ 
этомъ  году.  Л  счастливъ  Ьри  мысли,  что  въ  Германш  вы  услы- 
шите Вагнера,  что  вы  пойдете  въ  Лувръ  смотреть  на  Джоконду, 
ято  велив1я  создашя  цавилизацш  заставить  васъ  забыть  хоть  на 
несколько  мгновеый  про  ужасныя  горести  ея  послЪдняго  апогея, 
дели  тольво  можно  назвать  цивилизащей  вей  гЬ  дЪйстая,  ко- 
торые Западъ  совершаетъ  во  имя  ея.  Недостойна  Англ1я,  пре- 
зренна Австр1я,  а  мы — Боже  мой!  вавъ  мы  всегда  неувлюжи, 
трусоваты,  и  стоимъ  мы  вавъ  школьники  передъ  этой  Европой, 
потешающейся  надъ  нами!. 

Мы  живемъ  здесь,  въ  политичесвомъ  смысл*,  со  дня  на 
день,  ничего  не  понимая  въ  игр*  нашихъ  соперников  ь  и,  въ 
несчастью,  путаясь,  вавъ  ма$  важется,  еще  больше  въ  своихъ 
-собственныхъ  вартахъ.  И.  увЪряетъ,  что  въ  концЬ  вонцовъ  мы 
найдемъ  выходъ,  —  но  вуда  и  для  чего?  —  право,  не  знаю.  Не 
подлежать,  повидимому,  сомнЪшю,  что  наши  уступай  не  приво- 
дить ни  въ  чему  доброму,  а  тольво  запутываютъ  еще  больше 
наши  дЬла  и  создаютъ  новыя  затруднена;  но  мы  продол жаемъ 
грызть  тотъ  же  плодъ  —  до  тйхъ  поръ,  пова  серьезно  не  вабо- 
лЪемъ.  Ахъ,  гд4  же  таланты?  гдЬ  ясная,  заранее  намеченная 
д-Ьль?  гд4  энерпя  сильныхъ  людей? — мы  потеряли  даже  самое 
предаше  о  нихъ. 

Кавъ  это  удачно  вышло,  дорогая  графиня,  что  вы  нашли  въ 
Яссахъ  добрЪйшую  Л.  Самарину  *)  и  ея  вузину.  Передайте  имъ 
много  нйжныхъ  словъ  отъ  меня.  Л  знаю  ихъ  обЪихъ  съ  детства 
и  храню  о  нихъ  самыя  нЪжныя  и  горячгя  воспоминания  отъ  дней 
счастливой  молодости... 


*)  Александра  Николаевна,  рожденная  Евреннова,  супруга  П.  О.  Самарина. 

45* 
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Петербурге»,  Спасская,  15.  2  апреля  1883  г. — Дорогая  гра- 
финя, я  умираю  отъ  желаыя  провести  некоторое  время  въ 
Красномъ-РопЬ  у  васъ  и  со  вс&ми  вашими.  Найду  ли  я  васъ. 
тамъ  между  15  и  25  апреля?  Разсчитываете  ли  вы  остаться  въ 
Красномъ-РогЬ  совеЬмъ,  или  пойдете,  вавъ  въ  прошломъ  году,, 
въ  Погор&льцы?  Я  не  хочу  обременять  васъ  длиннымъ  отв&томъ,. 
но  если  вы  желаете  принять*  меня  на  мЪсяцъ  въ  апрЪлЪ  или 
май,  пришлите  мн&  по  телеграфу  одно  слово:  прНюжайте! — и  » 
примчусь  въ  вамъ  на  врыльяхъ  зефира,— конечно,  предупредивь 
васъ  заранее  о  днЪ  моего  прибьтя. 

Вы  не  поварите,  кавъ  я  радуюсь  мысли  опять  увидЪть 
Красный-Рогъ!.. 

3. 

Сиверсвая,  25  мая  1883  г. — Дорогая  графиня,  тысячу  разъ» 
благодарю  васъ  за  ваше  доброе  и  милое  письмо.  Сердце  сердцу 
вЪсть  подаетъ  —  вавъ  равъ  въ  то  время,  вогда  до  меня  дошли 
ваши  строви,  я  собирался  писать  вамъ,  чтобы  объяснить,  почему 
вы  не  видите  меня  до  сихъ  поръ  въ  Красномъ-РогЬ.  Прежде 
всего — отвратительная  погода,  съ  которой  мое  здоровье  должна 
считаться  (мы  уже  два  дня  на  дач*,  а  дождь  льетъ  не  пере- 
ставая). А  затЬмъ  —  драма,  дорогая  графиня,  драма,  за  сочи* 
неше  которой  я  принялся,  побуждаемый  въ  совершенно  этого 
проступва  г-жей  Савиной.  Она  задалась  мыслью  создать  себЪ 
эффектную  роль  въ  лиц*  Ольги  Елпидифоровны  изъ  моего  „  Пе- 
релома а,  и  тавъ  вавъ,  на  мою  б*ду,  я  никогда  не  могъ  про- 
тивостоять желанно  красивой  женщины,  то  я  и  взялся  выкроить 
для  нея  роль  изъ  моего  романа.  Но  я  в4дь  новичбвъ  въ  сце- 
ничесвомъ  искусств*  и  особенно)  во  веЬхъ  его  уловкахъ,  а  по- 
тому мн4  необходимы  увазаыя  и  поправви  во  всемъ,  что  ка- 
сается сценичесвихъ  эффевтовъ.  Конечно,  г-жа  Савина  предло- 
жила мн4  любезеымъ  образомъ  свои  добрыя  услуги,  но  вм'ЬсгЬ 
съ  гЬмъ  она  тутъ  же  уехала  въ  Финляндш,  гд*Ь  она  проводить 
л4то,  и  отвуда  она  возвратится  лишь  въ  половин*  шня  —  спе- 
щально  для  того,  по  ея  словамъ,  чтобы  прослушать  три  первый 
дййствзя,  который  я  обЪщалъ  приготовить  въ  этому  сроку.  (Не  будь. 
у  меня  на  рувахъ  романа: , Бездна",  который  я  долженъ  продолжать 
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въ  „Русскомъ  ВЪствикЪ",  я  бы  закончилъ  къ  указанному  времени 
всю  драму.)  Такимъ  образомъ,  я  не  могу  двинуться  съ  м&ста  до 
едидашя  съ  моей  любезной  сотрудницей.  Поел*  этого  свидашя  надо 
<5удетъ,  по  вс&мъ  в4роят1ямъ,  установить  программу  поелфдияго 
-дЫстмя,  представляющаго  всего  больше  затруднешй,  и  засесть 
за  пксаше  безъ  отсрочки,  а  это  потребуетъ  новыхъ  совЪщашй 
между  нами.  Однимъ  словомъ,  я  не  предвижу  возможности  прь 
обрЪсти  свободу  д4йств1й  до  августа  месяца,  когда  я  предпо- 
.  лагаю  пргЬхать  къ  вамъ  и  когда,  кааъ  я  надеюсь,  организмъ 
мой  будетъ  въ  достаточно  подвинченномъ  состоянш,  чтобы  вполне 
насладиться  Краснымъ-Рогомъ — такъ  же,  какъ  и  во  веЬ  преды- 
дуоце  мои  туда  правды.  Я  заранее  думаю  объ  этомъ,  какъ  о 
праздники. 

Я  не  поЪхалъ  въ  Москву,  лихорадочный  и  трогательный  вол- 
ненья которой  уложили  бы  меня  въ  постель,  по  словамъ  врача, 
въ  двадцать- четыре  часа.  Но  я  воображаю  себ$,  какъ  это  должно 
<5ыло  быть  прекрасно, — вспоминая  то,  чтЬ  мнй  дано  было  видЬть 
при  коронащи  покойнаго  государя... 

О  происходившемъ  въ  МосквЪ  очевидцы  разсказываютъ  со 
слезами.  Вы  знаете  меня  за  упрямаго  монархиста,  гЬмъ  болЪе 
убЪжденнаго,  что  къ  преклонешю  передъ  монархическимъ  прин- 
ципомъ  меня  не  побуждаютъ  никакгя  узы  благодарности  или 
особой  симпатш  къ  лицамъ,  и  я  не  въ  силахъ  передать  вамъ 
всю  гамму  эмощй,  черезъ  которыя  я  прошелъ  со  времени  отбытля 
императорскаго  поезда  въ  Москву  до  получензя  первыхъ  теле- 
граммъ  15го  числа,  съ  момента  раздирающихъ  душу  мучешй 
до  почти-что  безумной  радости  и  диавьличнаго  тргумфа.  Синтезъ 
совершившагося  въ  Москве  сводится  къ  словамъ,  сказаннымъ 
однимъ  англШскимъ  корреспондентомъ  посл-Ь  коронацюнныхъ 
торжествъ:  Да,  сегодня  я  понялъ,  что  самодержавье  царя  есть 
единственно  истинная,  хорошая  и  необходимая  конституция  въ 
Россш*.  Вамъ  известно,  дорогая  графиня,  что  и  я,  въ  свою 
очередь,  никогда  не  исповЪдывалъ  ничего  другого,  кром$  этой 
простой  формулы... 

Моя  жена  и  мой  сынъ  поручаютъ  мн$  передать  вамъ  и  всЬмъ 
вашимъ  тысячу  наилучшихъ  пожелатй.  Миша  1)  блестящимъ 
образомъ  держитъ  экзаменъ  и  уступаетъ  одному  только  Петру 
Извольскому  2)  (съ  которымъ  онъ  занимается  и  который  теперь 
у  насъ).  Петръ  Извольсый  выйдетъ,  вероятно,  изъ  университета 
первымъ — у  него  полныя  5  по  всЬмъ  предметамъ... 

О  Сынъ  Б.  М.  Марковича. 

*)  Петръ  Петровнчъ  ИзвожьскШ,  оберъ-прокуроръ  с»,  синода 
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XI.— Уйда  (ОшДа)  !). 
1. 


[Флоренщя,  1873  г.]— Дорогая  графиня!  Въ  пояедЪльнивъ, 
между  4  и  6  часами,  ко  мн4  пргёдутъ  ва  чашку  чая  г-нъ  в 
г-жа  Р. 

Могу  ли  я  над&яться,  что  буду  им4ть  въ  этотъ  же  день 
большое  удовольствие  показать  вамъ  и  графу  мою  виллу  въ  Сван- 
дичи? — Я  .собиралась  переехать  сюда  уже  три  дня  тому  назади 
но  все  будетъ  приведено  въ  порядокъ  лишь  завтра  или  послезавтра. 

Очень  надеюсь,  что  вы  и  графъ  поправились,  и  прошу  при- 
нять мои  самые  дружесие  приваты. 


2. 

[Флоренщя,  1873  г.]  —  Я  такъ  жал4ю  —  заезжала  въ  вамъ 
три  раза  и  не  им&ла  счастья  застать  васъ  дома. 

Сегодня  я  была  такъ  поздно  изъ-за  моей  бедной  горничной, 
которая  упала  на  улицЪ,  пораженная  апоплевсичесвимъ  ударомъ, 
и  воторую  мн*Ь  пришлось  отвезти  въ  больницу. 

Не  сделаете  ли  вы  мнЪ  большое  удовольств1е — не  придете  ли 
вм&ст$  съ  графомъ  во  мн4  обедать?  Можно  будетъ  тавъ  хорошо 
поговорить. 

Сообщите  мн4,  вавой  день  для  васъ  удобнее — понед'Ьльннвъ, 
вторнивъ  или  среда»  Я  была  бы  счастлива  принять  васъ  у  себя 
въ  7  часамъ... 


ХП.  —  Карлъ- Александру  ведишй  герцогъ 
Веймарсшй  1). 

[1875  г.] — Графиня!  Господь  всегда  близовъ  въ  тймъ,  вого 
Онъ  испытуетъ;  Его  милосердье  и  утешительная  сила,  которая 
находится  тольво  въ  Немъ,  овружаютъ  теперь  васъ,  когда  я 
молю  Его,  чтобы  Онъ  поддержалъ  васъ.  А  тавъ  вавъ  Богъ  есть 
прежде  всего  Богъ  правды  и  любви,  то  и  самое  могущественное 

')  Письма  писаны  по-французски. 
9)  Письмо  писано  по-французски. 
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утФшеше:  новое  свидаше  съ  т*ми,  кого  мы  любимъ  и  кто  лю- 
бить насъ, — есть  истина.  Да  пронвкнетъ  она  въ  вашу  душу. 

Я  пишу  эти  строки,  чтобы  выразить  вамъ,  графиня,  сочув- 
ств1е  моей  жены,  нашихъ  дЪтей  и  мое  къ  вашему  горю.  Вы 
знаете,  какь  я  любилъ  вашего  мужа,  и  потому  вы  знаете,  что 
я  испытываю. 

Не  забывайте,  графиня,  что  Веймаръ  стоить  на  очень  вна- 
комомь  вамъ  пути,  и  что  у  васъ  тамъ  есть  друзья. 

ХШ— Графъ  А.  П.  Вобринешй  '). 

1. 

8  марта  1860  г.  Питеръ. —  Я  до  чрезвычайности  обрадо- 
вался вашему  письму,  добрая  Софья  Андреевна,  вавь  другу,  вер- 
нувшемуся невзначай  издалека,  но  досадно  мн*  стало,  что  К. 
не  зашелъ  ко  мн4,  мн*  столь  много  надо  было  бы  распросить 
о  Толстомъ  и  о  васъ. 

Вы  спрашиваете,  чтЬ  я  дЬлаю.  Пожалейте  о  мн* — я  ничего 
не  д*лаю,  а  сижу  въ  Питер*,  ежедневный  свидетель,  вавь  по 
непонятной  гЬсногЬ  ума  и  непростительному  невежеству  тер- 
заютъ  мое  бедное  отечество,  и  дай  Богъ,  чтобы  это  еще  де- 
лалось беэсознательно;  мн*  же  не  дано  средствь  ни  судьбою,  ни 
обстоятельствами  нич&мъ  хотя  на  сколько-нибудь  помочь  дЪлу. 
На  меня  здфсь  или  смотрятъ  подозрительно,  или  называють  ме- 
чтателемь;  государь  же  избЪгаетъ  всяваго  серьезнаго  со  мною 
разговора,  хотя  довольно  любезенъ  со  мною...  Постоянныхь 
серьезныхь  занятой  мнй  никакихъ  не  даютъ,  а  воть  уже  два 
года  я  при  цари,  а  пройдуть  еще  десять,  все  будетъ  то  же,  а 
годы  проходить,  все  лучппе  годы,  —  и  все,  что  въ  течете  ихъ 
я  могъ  бы  сделать,  если  я  былъ  бы  независимымъ  человФвомъ, 
остается  несдйланнымъ,  —  и  тотъ  золотой  вензель,  вотораго  я 
такъ  желалъ,  полагая,  что  правда  не  доходить,  и  что  если  бы 
дошла,  должна  бы  взять  свое,  только  закабаляетъ  меня  въ  без- 
деятельности. Безполезна  для  добра  и  не  по  нутру  мн*  эта 
гЬсная  и  непроизводительная  жизнь,  которою  я  живу:  я  или  за- 
чахну подъ  гнетомь  ея,  или,  что  Боже  упаси,  свыкнусь  и  по- 
мирюсь съ  нею,  —  и  что-жъ  тогда,  если  и  явится  случай  быть 
полезнымъ,  чтд  смогу  я,  помирившись  со  зломъ?  Нить,  мн*  не 


О  Алексий  Павювичъ,  бывши  миннстръ  путей  сообщены. 
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место  здесь,  здесь  душный,  мертвяпцй  воздухъ, —  прочь  уйду 
подальше.  Я  теперь  сознаю  свою  ошибку,  прошу  извинетя  у 
Толстого,  напрасно  я  его  бранилъ  за  то,  что  онъ  удалялся,  онъ 
былъ  правъ...  Но  не  думайте,  что  я  боюсь  зачахнуть  отъ  еже- 
дневныхъ  нравственныхъ  страдатй — лишь  была  бы  польза,  я  бы 
пренебречь  веЬмъ;  но  никакой  тутъ  отъ  меня  пользы  нить  и 
быть  не  можетъ:  не  понять  моимъ  сотоваршцамъ  того,  что  я  го- 
ворю... Н-Ьтъ,  не  тутъ  надо  работать — вернусь  къ  старому  делу, 
вакъ  кротъ  буду  копаться  внизу,  готовить  почву  подъ  будущую 
жатву,  лягу  &ь  число  сЬмянъ,  изъ  которыхъ  произрастетъ  она, 
истлею  безъизв^стно,  утишусь  сознашемъ  будущей  пользы,  со- 
знашемъ, что  безъ  тл^ющаго,  прозябающаго  семени  не  быть 
той  прекрасной  растительности,  которою  будущая  Русь  будетъ 
радоваться,  не  быть  той  тучной  жатве,  которою  она  насытятся, 
не  быть  тому  благовонному  воздуху,  которымъ  она  свободно 
ввдохнетъ.  Намъ  тесно,  и  страдаемъ  мы,  и  не  можемъ  мы,  раз- 
слабленные,  снять  съ  себя  вяжупця  насъ  узы;  но  намъ  дано 
жизнью  нашею,  постоянными  усил1ями  износить  эти  узы,  такъ 
что  легче  будетъ  потомкамъ  разорвать  ихъ  —  по  крайней  мере, 
потомки  не  будутъ   тосковать  о   томъ,   о  чемъ   мы  тосковали... 

Итакъ,  я  решился  оставить  Дворъ  и  вновь  следовать  по 
тому  пути,  съ  котораго  я  сбился  ополчешемъ  за  родину,  надеюсь 
скоро  найти  на  немъ  слйдъ  мой,  хотя  и  занесенный  въ  течете 
иосл$днихъ  пяти  лить,  пока  я  бродилъ  по  чужимъ  слйдамъ,  и 
когда  я  снова  найду  свой  сл$дъ,  поблагодарю  Бога,  что  дозво- 
лено было  мне  непроизводительно  потерять  въ  жизни  только 
пять  л'Ьтъ,  а  не  всю  жизнь,  только  часть  себя,  а  не  все  свое 
человечество.  Итакъ,  когда  уйду,  не  браните  меня  за  слабость, 
не  говорите:  онъ  оставилъ  то,  что  предпринялъ,  но  скажите: 
онъ  действуете  сознательно,  обдуманно,  онъ  не  оставляешь  д&ла, 
а  лишь,  сбившись  съ  пути,  возвращается  къ  нему. — Но  не  хочу 
я  этимъ  сказать,  что  Толстой  вовсе  правъ — онъ  грешить  т&мъ, 
что  равнодушенъ  къ  тому,  что  делается  въ  Руси;  если  онъ  от- 
сталъ  отъ  Двора,  то  следовало  бы  предпринять  что-либо  другое 
для  польвы  отечества... 

Довольно  обо  мне,  поговоримъ  о  васъ  и  о  Толстомъ.  Напи- 
шите, чтб  вы  намерены  делать,  дабы  мне  не  потерять  случай 
встретиться  съ  вами — можетъ  быть,  и  этимъ  летомъ;  хотелось 
бы  мне  побывать  за  границею — можетъ  быть,  и  удастся.  За- 
ставьте Толстого  написать  мне,  пусть  немного  разболтается  со 
мною  о  себе,  ведь  я  ему  не  чужой,  я  его  душою  люблю,  по- 
тому что  не  знаю  многихъ  такихъ  хорошихъ  людей,   какъ  онъ. 
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Если  онъ  хочетъ,  чтобы  я  съЪздилъ  къ  Серию  и  отслужилъ  бы 
панихиду,  пусть  напишетъ — тотчасъ  же  пойду. 

Это  письмо  не  для  васъ  одной.  То,  что  я  вамъ  пишу,  пи- 
шется и  Толстому;  я  какъ- то  соединяю  васъ  обоихъ  въ  моемъ 
воображен»...  * 

Граждански  горизонта  нашъ  все  бол&е  и  болЪе  темнйетъ. 
Люди,  отъ  Еоторыхъ  зависите  свить  его,  удовлетворяются  лишь 
словомъ:  прогрессивный  реформы, — а  въ  сущности  блуждаютъ  все 
въ  томъ  же  т-Ьсномъ  кругу,  ни  на  шагь  не  отступая  отъ  преж- 
вихъ  пагубныхъ  принциповъ.  Везде  все  тотъ  же  проигволъ,  но 
нагываютъ  его  иначе; — разумеется,  въ  этомъ  есть  некоторый 
успЬхъ,  или,  лучше,  надежда  на  усп4хъ. 

Крестьяне  наврядъ  прюбрЪтутъ  свободу,  а  ихъ  хотятъ  при- 
ковать къ  той  же  неволе  подъ  другимъ  именемъ,  обезпечивъ 
ихъ  немного  въ  матер1альномъ  отношеши.  Современемъ, — можетъ 
быть,  и  черезъ  долгое  время, — н4тъ  сомнешя,  что  они  добудутъ 
себ%  свободу,  но  когда  же,  и  сколько  лишешй  предстоитъ  имъ, 
сколько  новыхъ  страдашй  перестрадаютъ  они,  и  сколько  новыхъ 
преградъ  произвольно  вовводять  между  ними  и  свободою,  кото- 
рой они  такъ  жаждутъ  и  въ  которой  столь  справедливо  нужда- 
ются не  только  для  своего  блага,  но  для  блага  всего  отечества. 
Хотя  Д'Ьло  все  более  и  более  запутывается,  но  въ  честь  дво- 
рянскихъ  депутатовъ,  представителей  элемента  повгЬщичьяго,  а 
не  петербургскаго  бюрократизма,  нельзя  не  сказать,  что  они 
лучше  питерскихъ  бюрократовъ  понимаютъ  потребности  отече- 
ства и  сочувствуютъ  имъ.  Въ  питерцахъ  чиновнвкъ  сгубилъ  че- 
ловека безвозвратно;  помйщикь  еще  можетъ  спастись,  хотя  раб- 
ство, которымъ  онъ  пользовался,  сильно  унизило  его,  но  онъ 
способевъ  сочувствовать  независимости.  Къ  несчастно,  на  депу- 
татовъ чиновники  указываютъ  царю,  какъ  на  его  личныхъ  вра- 
говъ  и  какъ  на  враговъ  крестьянъ,  и  вследств1е  этого  Богъ 
знаетъ,  чтб  выйдетъ.  Правительство  уже  оказывается  со  всйхъ 
сторонъ  несостоятельнымъ  удовлетворить  требоватямъ  обоихъ 
земледельческихъ  и  другихъ  сословШ  государства... 

Прощайте,  пишите;  на  мои  отвиты  разсчитывайте...  Прошу 
Толстого  поцеловать  вамъ  отъ  меня  ручки,  я  же  дружно  ему 
и  вамъ  жму  руки.  Дай  вамъ  Богъ  всего  добраго. 
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17  марта  [1860  г.]. — Прибавляв)  еще  нисколько  словъ  къ 
моему  письму.  Первый  страницы  написаны  на  прошлой  недЪхЬ, 
теперь  же  я  узналъ  отъ  Ж.,  что  К.  пргЬхалъ  и  возвращается 
въ  Парижъ  завтра;  *ду  сегодня  яке  къ  Б.  и  отдамъ  ему  это 
письмо. 

Въ  течеше  этой  нед-Ьли  начались  петербургспе  выборы,  и 
д$ло  пошло  очень  порядочно.  Хотя  государь  укавомъ  запретилъ 
дворянству  разсуждать  о  врестьянскомъ  вопрос*  на  выборахъ, 
но  петербургски  губернски  предводитель  Петръ  Павловичъ  Шу- 
валовъ  выпросилъ  повволеше  представить  сообраавешя  дворянства 
государю — хотя  не  позволено  говорить  о  вопрос*  на  выборахъ, 
но  дозволено  дворянству  въ  у&здвыхъ  собрашяхъ  частнымъ  обра- 
зомъ  представить  свои  соображеи1я.  Они  составлены  и  приняты 
въ  6  уЬздахъ  единогласно,  въ  2  уЬздахъ  отвергнуты.  Вотъ  въ 
чемъ  состоять  дбло.  Три  года  отношешя  помЪщиковъ  съ  крестья- 
нами сохраняются  на  настоящих!»  основашяхъ,  но  барщина  сба- 
вляется съ  3  дней  на  2;  въ  течеше  этого  времени  крестьяне 
пршбр&таютъ  право  дЪлать  добровольный  соглашетя  съ  помЬ- 
щикомъ  насчетъ  польвовашя  землею  и  усадьбами  (усадьбою  я 
называю  усадебный  земли;  строевш  крестьянинъ  прюбр&таегь 
даромъ),  или  выкупа  оныхъ;  таковыя  услов1я  обязательны  для 
помещика  по  крайней- м-Ьр-Ь  на  15  лЪтъ,  крестьяне  же  имЪютъ 
всегда  право  отъ  нихъ  отказаться,  предупредявъ  помещика  ва 
6  мЪсяцевъ.  По  овончаши  3-лФтняго  срока,  даннаго  на  добро- 
вольный соглашетя,  если  онаго  не  посл&дуегь  между  помФщи- 
комъ  и  крестьянами,  крестьянамъ  дается  право  пользоваться 
усадьбами  съ  прилегающею  къ  нимъ  землею,  въ  количеств* 
З1/*  десятинъ  удобной  земли  на  душу,  съ  обязанностью  платить 
за  эту  землю  повинности,  который  въ  предЪлахъ  отъ  2  р.  60  к. 
до  3  р.  50  к.  эа  десятину  должны  быть  определены  особою  ком- 
миодею,  составленной  изъ  помЪщиковъ  и  врестьянъ  въ  равномъ 
числи.  Со  стороны  помещика  —  онъ  не  имйеть  права  отказать 
крестьянамъ  въ  пользованш  землею,  иначе  вакъ  если  недоимка 
крестьянина  преввойдетъ  годичную  повинность,  следующую  съ 
него  ва  землю,  которою  онъ  пользуется;  друпя  понудительный 
м$ры  всё  отстранены;  крестьянинъ  же  всегда  инЪетъ  право 
отказаться  отъ  пользовашя  землею.  Крестьянинъ  имЪетъ  право 
выкупить  свою  усадьбу  у  помещика  капиталиващею  повинности 
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въ  шесть  процентовъ,  т.-е.  усадьбу,  за  которую  онъ  платить 
ежегодно  3  р.,  крестьянинъ  выкупаетъ  50  р.  единовременной 
уплаты.  ПомЗицикъ  имФетъ  право  требовать  отъ  крестьянина, 
желающаго  выкупить  усадьбу,  чтобы  онъ  выкупилъ  при  ней  и 
всю  полевую  землю,  находящуюся  въ  его  пользованш,  а  при  не- 
согласии крестьянина  им$етъ  право  отказать  ему  въ  отдйльномъ 
выкуп*  усадьбы.  До  совершешя  добровольнаго  соглашетя  съ  по- 
мйщикомъ,  крестьянинъ  остается  кр4шкимъ  къ  вемл4,  что  не 
можетъ,  однако,  продолжаться  далЪе  3  л&гъ,  данныхъ  на  эти  со- 
глашетя; однако  и  въ  течете  этого  времени  онъ  освобождается 
вполне  отъ  помещика  относительно  правъ  наказатя  и  вмеша- 
тельства въ  семейныя  д&ла  и  прюбр*таетъ  право  жалобы;  за* 
т4мъ,  по  над4лен1я  крестьянина  землею,  онъ  д&лается  вполне 
свободнымъ.  Если  пом4»щикъ  потребуетъ  отъ  крестьянъ  круговую 
поруку,  то  онъ  обязанъ  сложить  10%  со  всЬхъ  повинностей, 
слЪдующихъ  ему  отъ  крестьянъ,  въ  вид*  страховой  премш,  и 
въ  этомъ  случае  онъ  не  имЪетъ  права  требовать  возврата  земли 
отъ  крестьянъ,  иначе  какъ  если  недоимка  простираться  будетъ 
свыше  годичныхъ  повинностей  всего  крестьянскаго  общества, 
вошедшаго  въ  круговую  поруку.  Жалобы  крестьянъ  на  поме- 
щика и  обратно  разбираются  въ  особомъ  присутствш,  состоя- 
щемъ,  подъ  предсёдательствомъ  предводителя,  въ  течете  первыхъ 
трехъ  лЬгь  ввъ  одного  депутата  отъ  пом&щнковъ  и  одного  депу- 
тата отъ  правительства,  по  истечети  трехъ  лить  депутатъ  отъ 
правительства  заменяется  двумя  депутатами  отъ  крестьянъ. 

Это  положете  такъ  либерально,  что  чиновникамъ  редакщон- 
ныхъ  коммисай  не  приходило  въ  голову,  что  помещики  могли 
бы  решиться  на  него,  и  поэтому  чиновники  ужасно  перепуга- 
лись, боясь,  что  государь  увидитъ,  что  они  только  портятъ  и 
путаютъ  дЬло,  и  зл&йпие  враги  свободы.  Дай-то  Богъ,  чтобы  онъ 
действительно  понялъ,  что  это  правда. 

КромЪ  того,  дворянское  собрате  приняло  вчера  предложете, 
состоящее  въ  протест*  противъ  стремлетя  и  заявленнаго  пра- 
вительствомъ  желав1я  заменить  сослов1ями  выбранныхъ  должност- 
ныхъ  лицъ  коронными  чиновниками;  въ  немъ  дворянство  при- 
знаеть  вполне  право  всЬхъ  сословШ  на  учаспе  въ  этихъ  выбо- 
рахъ,  а  протесту етъ  противъ  унячтожешя  издревле  существую- 
щаго  права  мЪстнаго  самоуправлешя.  Дай  Богъ,  чтобы  и  это 
удалось. 

Вы  видите,  О.  А.  и  Толстой,  что  не  напрасно  надеюсь  я 
на  помещичье  сослсше  относительно  помощи  моему  б&дному  оте- 
честву... 
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Лондонъ.  4  (16)  ноября  1875  г.  —  Дорогая  и  бедная  гра- 
финя, о  несчастш,  обрушившемся  на  васъ  и  на  вс&хъ  насъ,  я 
узеалъ  въ  Шанклинй.  Да  услышать  Господь  въ  своемъ  безгра- 
ничномъ  милосердии  наши  молитвы  и  да  поможете  Онъ  вамъ  и 
мнЪ.  См$ю  ли  я  сравнивать  мое  горе  съ  вашимъ?  Но  Богу 
известно,  что  покойный  былъ  самымъ  любимымъ  моимъ  другомъ, 
что  его  миф  страшно  недостаетъ,  и  что  я  соединяю  мои  слезы 
съ  вашими.  Я  плачу  о  немъ,  и  я  плачу  потому  еще,  что  я  не 
им&лъ  возможности  пргЪхать  въ  нему  и  повидаться  съ  нимъ, 
поел*  того  какъ  Господь  въ  своемъ  безконечномъ  милосердая 
соблаговолилъ  коснуться  моей  совести  и  моего  сердца  и  вовро- 
дилъ  духъ  мой  въ  новой  жизни.  Кавъ  отрадно  было  бы  для  меня 
и,  надеюсь,  для  него  перечесть  вм4сгЬ  слова  Того,  Кто  есть 
нашъ  Спаситель,  нашъ  Царь,  нашъ  Богъ, — а  теперь  этого  уже 
не  будетъ!  О,  сколько  разъ  въ  жизни  мы  видимъ,  что — слишвомъ 
поздно,  и  гЬмъ  не  мен&е  мы  все  надеемся  на  завтрашни  день, 
а  солнце  этого  дня  не  восходить  для  насъ.  Но  зач&мъ  яамъ 
разечитывать  на  наши  силы — разв-Ь  мы  не  видимъ,  что  ихъ  н4тъ? 
Возложимъ  же  все  уповаше  наше  на  Того,  Кто  есть  нашъ 
добрый  Учитель,  Богъ  любви,  и  предадимъ  въ  Его  руви  наши 
радости  и  печали. 

Обращаться  къ  вамъ  съ  словами  угЬшетя  я  не  могу  — 
этихъ  словъ  у  меня  н4тъ  на  сердце;  заставлять  васъ  еще 
больше  плавать  о  немъ  —  чрезъ  напоминане  о  томь,  ч*Ьмъ  онъ 
былъ  для  васъ  и  для  меня  —  было  бы  жестоко, — въ  тому  же  я 
самъ  слишвомъ  страдаю  и  не  решаюсь  бередить  глубоки  раны 
вашего  сердца.  Вотъ  почему  перо  вываливалось  у  меня  изъ 
рувъ  всяв1й  разъ,  вавъ  я  принимался  писать  вамъ  поел*  полу- 
чения письма  г-жи  X.  въ  ШанвлинЪ.  Я  не  находилъ  словъ, 
чтобы  выразить  вамъ  то,  что  происходило  въ  моемъ  сердцЬ,  да 
и  теперь  я  пишу  вамъ  лишь  съ  величайшимъ  трудомъ.  Сколько 
я  ни  стараюсь,  я  нахожу  только  слезы — однЬ  слезы  могутъ  вы- 
разить вамъ  мое  горе,  и  мы  вмйст*  можемъ  только  плавать  о 
нашемъ  гори.  Плавать  такъ  естественно,  плакать  такъ  справед- 
ливо —  позвольте  же  мн-Ь  плакать  вмйстй  съ  вами  и  сказать 
вамъ,  что  я  им'Ью  на  это  право,  такъ  какъ   онъ   насъ  обоихъ 


1)  Письмо  писано  по-французски. 
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любялъ  и  онъ  знаетъ,  что  я  разсчитываю  на  вашу  дружбу, 
такъ  же,  какъ  и  я  8наю,  что  вы  можете  разсчитывать  на  мою 
дружбу  и  располагать  мною  всегда  и  всявШ  равъ,  когда  вы 
вайдете  это  нужнымъ.  Положимъ,  я  мало  значу;  но  тотъ, 
кого  мы  оплакиваемъ,  далъ  вамъ  этого  друга,  а  онъ  мена 
звалъ. 

ЧтЬ  еще  схавать  вамъ?..  Да  хранить  васъ  Богъ  и  да  дастъ 
Онъ  вамъ  успокоеше  отъ  гЬхъ  страдашй,  воторыя  Онъ  послалъ 
вамъ,  въ  надежд*,  что  тотъ,  кто  васъ  такъ  любилъ,  нашелъ 
в&чный  миръ,  —  въ  надежд*,  что  Спаситель  нашъ  простретъ 
вамъ  свою  руку  и  никогда  не  покинетъ  васъ. 

Л  знаю,  что  нашъ  Искупитель  еще  не  открылся  вполнЪ 
ясно  вашему  сознаиш;  такъ  было  недавно  и  со  мною,  и  съ 
моею  женою.  И  я  молю  Его,  чтобы  Онъ  сдЪлаль  это.  Велика 
была  бы  моя  радость,  если  бы  Онъ  ивбралъ  меня  для  того,  чтобы 
передать  вамъ  и  побудить  васъ  принять  благую  в&сть  о  нашемъ, 
о  вашемъ  спасеншн  Но  да  исполнится  Его  святая  воля,  какъ 
Онъ  того  хочетъ.  Я  уповаю,  что  ведшая  страдашя,  испытанный 
вами,  приведутъ  васъ — черевъ  меня  ли,  или  черезъ  кого-нибудь 
другого — къ  благодати  Его  любви,  по  Его  путямъ. 

Позвольте  мн-Ь  теперь  еще  разъ  сказать  вамъ,  какъ  я  дру- 
жески расположенъ  къ  вамъ,  и  просить  васъ  написать  мн!  ни- 
сколько дружескихъ  строкъ,  когда  вы  будете  въ  силахъ  сделать 
это,  еще  до  моего  воввращешя  на  родину.  Пишите,  пожалуйста, 
въ  Парижъ,  въ  домъ  моей  матери  (27,  гае  СЬа1еаиЪпаш1); 
оттуда  письмо  перешлютъ  мн&  въ  Еаннъ,  гд4  я  думаю  провести 
остальную  часть  зимы... 

Да  будетъ  Господь  со  веЬмя  вами... 

XIV.— Сэръ  Роб.  Морр18  О- 

1   2)- 

2  (14)  А.  1888  г.— Дорогая  графиня  Толстая!  Я  долженъ 
выразить  вамъ  мою  глубокую  благодарность  за  то,  что  вы  такъ 
великолепно  исполнили  наше  услов1е  и  познакомили  меня  съ 
настоящимъ  русскимъ  человтъкомъ.  НадЪюсь,  что  вы  подольете 
св-Ьжаго  масла  въ  свой  Дюгеновъ  фонарь  и  разыщете  для  меня 


*)  АвгаШсЕШ  посодъ  въ  Петербурге. 
*)  Письмо  писано  шьанмйски. 
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другого  такого  же  человека,  —  съ  гЬмъ,  однако,  чтобы  овъ 
не  уЬэжалъ  немедленно  въ  Римъ. 

Я  имЪлъ  вчера  чрезвычайно  интересный  равговоръ  съ  г.  Со- 
ловьевымъ  *),  который  былъ  такъ  добръ,  что  поеЬтилъ  меня; 
сегодня  я  собираюсь  отдать  ему  визитъ,  если  только  вы  сооб- 
щите мне  его  адресъ,  котораго  онъ  мне  не  оставилъ. 

Мне  думается,  что  я  благосклоннее  отношусь  кг  РоЬсш, 
я'Ьмъ  онъ;  но  ведь  это  вависитъ  отъ  того,  что  его  чувства 
острее,  ибо  они  проистекаютъ  изъ  досады  влюбленною,  мои  же 
возрастающая  симаатли  совершенно  платоническаго  свойства. 
Известно,  что  влюбленные  никогда  не  бываютъ  справедливы, 
такъ  какъ  любовь  и  справедливость  не  совместимы.  Горащй  го- 
ворить где-то,  что  бородавка  на  носу  возлюбленной  ловергаетъ 
влюбленнаго  въ  состоите  невыразимаго  блаженства.  Но  и  обратное 
также  верно —  въ  зависимости  отъ  преобладающего  настроенья 
влюбленнаго:  когда  онъ  а  1а  Ьагззе  2),  крошечная  и  нужная 
веснушка  на  щек*  прекрасной  Елены  выростаетъ  въ  его  гла- 
захъ  до  размйровъ  чудовищной  бородавки. 

И  почему,  оставаясь  въ  Россш,  онъ  не  попытается  обратить 
Победоносцева,  вместо  того,  чтобы  ехать  въ  Римъ  для  обра- 
щевш  папы?  Одно  такъ  же  безнадежно  и  привлекательно,  какъ 
и  другое. 

Если  бы  онъ  остался  здесь,  онъ  помогъ  бы  мне  прогреть 
сквозь  кору  вещей.  —  Я  былъ  бегконечно  доволенъ,  узнавши, 
что  онъ  принимаете  мою  формулу:  чтобы  хоть  внЪшнимъ  обра- 
зомъ  распознать  русскихъ,  надо  Наполеоновское  изречете  — 
ъ(ЗггаИе&  1е  Виззе,  е1  гюиз  агггдвг  аи  Таг1аге*  3) — вывернуть  на- 
изнанку —  ъОта11ег  1е  ТаНаге,  е1  ьоиз  агпюез  аи  Миззе*  4).  За 
усвоенной  отъ  татаръ  грубой  мужественностью,  постоянно  обра- 
щаемой противъ  насъ,  людей  Запада,  я  сделавшейся  легендар- 
ной, таится  отъ  насъ  прекрасная  женственность  истиннаго  на- 
цюнальнаго  характера.  —  Простите  мнгъ  мою  откровенность: 
для  меня  женственность,  уверяю  васъ,  очень  высокое  ка- 
чество. 

Я  особенно  былъ  очарованъ  одной  чертой  характера  г.  Со- 
ловьева— его  способностью  къ  юмору.  —  Съ  моей  точки  вретя, 
юморъ  (какъ  я  его  понимаю)  —  наибожественвгЬйпий  аттрибутъ 
человека.  Отчасти    это    выражается    въ   словахъ   Эсхила  о  не- 

')  Р-Ьчь  идетъ  о  Влад.  Серг.  Соловьев*. 
*)  Когда  вгра  идетъ  на  понижение. 

3)  ПосЕоблите  руссааго,  в  вы  найдете  татарина. 

4)  Поскоблите  татарина,  и  вы  найдете  русскаго. 
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прерывном*  смтъалъ  или  вЪчной  улыбк*  вселенной,  проявляющейся 
во  всЬхъ  мыслнмыхъ  формахъ  —  начиная  отъ  дорогого  моего 
друга  Джона  Фальстаффа  и  кончая  озаренною  солнцемъ  рябью 
океана,  къ  которой  Эсхилъ  впервые  прим4шилъ  это  выражеше. 
Если  я  напишу  когда-нибудь  философское  сочинеше  противъ 
п1Не  ТУеН  а1$  ТУШе  ипЛ  ТогвШЫпд"  1)  Шопенгауэра,  то  это 
будетъ  —  я1Не  УУ&1  (&%  0({епЬагипд  Лез  дбШгсНеп  Нитогз*  8). 

М1ръ  такъ  смйшонъ  и  вмйстЬ  съ  т*мъ  тавъ  переполненъ 
паеосомъ!  Божественный  юморъ  мирить  см4хъ  съ  паеосомъ  и 
сочетаетъ  ихъ. 

Въ  душ*  г.  Соловьева  горитъ  божественный  огонь,  и  это — 
редкое  свойство,  особенно  редкое,  какъ  я  воображаю  себ4,  въ 
Росой,  гд*  преобладаетъ  мгровая  скорбь,  не  нашедшая  до  снхъ 
поръ  своего  „ искупителя а  въ  „юморЪ"*.. 


2   8). 

Среда,  18  апреля  1888  г. — Графиня!  Я  былъ  въ  отчая н ш,- 
узнавши  отъ  графини  Волькенштейнъ  4),  что  вы  меня  ждали 
въ  понед&льнивъ  вечеромъ.  Но  в4дь  вы  меня  не  приглашали,  и 
я  не  могь  догадаться,  что  у  васъ  будетъ  собрате.  Ваша  лю- 
безная записка  заключала  въ  себ-Ь  лишь  гостепцшмныя  слова: 
„до  скораго  свиданка \ 

Для  меня  большое  горе,  что  я  потерядъ  случай  поближе  по- 
знакомиться съ  г.  Соловьевымъ. 

Я  буду  имЪть  честь  явиться  къ  вамъ  въ  первый  же  сво- 
бодный день — н&д&юсь,  завтра. 

Примите,  графиня,  выражеше  моей  глубокой  преданности. 

XV.  — Графъ  А.  В.  Ордовъ-Давыдовъ  5). 

Отрада.  21  октября  1875  г.  —  Позвольте  ми*  выразить 
вамъ  всю  искренность  моей  печали  при  извФстш  —  на  этотъ 
разъ,  увы,  слишкомъ  в-Ьрномъ— о  кончин*  вашего  супруга.  Вы- 
ражеше: приснопамятный  къ  нему  вполне  применимо. 

')  Млръ,  какъ  воля  и  представление. 

*)  Шръ,  какъ  откровеше  божественнаго  юмора. 

*)  Письмо  писано  по-французски. 

4)  Супруга  австрШскаго  посла  въ  Петербург*,  въ  первомъ  брак*  графини 
Шлейницъ. 

5)  Письмо  писано  по-французски. 
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Я  оплакиваю  эту  смерть  не  только  какъ  личный  другъ,  но 
и  какъ  русски.  Я  ставилъ  его  гораздо  выше  всЪхь  нашихъ  со- 
временныхъ  литераторовъ, — притомъ  не  только  за  его  гетй,  но 
и — главнымъ  образомъ — за  его  геройскую  откровенность. 

БлизкШ  другъ  государя,— кашя  велншя  истины  высказывать 
онъ  ему  передъ  тысячной  толпой!  Примеры  подобной  славы  и 
подобнаго  тр1умфа  р$дко  встречаются  въ  исторш. 

Вы  имЪли  счаспе  ценить  и  вдохновлять  его.  Пусть  же  вос- 
поминание объ  этомъ  и  вфра  въ  божественную  благость  послу- 
жать  вамъ,  графиня,  уг&шешемъ  и  поддержкою  въ  вашемъ  не- 
счастш... 


XVI.  —  Княгиня  К.  Сайнъ-Витгенштейнъ  1). 

1. 

Римъ.  25  октября  1875  г. — Дорогая  графиня,  мв4  не  надо 
товорить  вамъ,  какъ  горячо  сочувствую  я  вашему  горю  и  вашей 
утратЬ,  которую  мы  всё  такъ  искренно  переживаемъ  вмЪсгЬ  съ 
вами.  Увы!  Ударъ  поразилъ  меня  прямо  въ  сердце — гбмъ  бол-Ье, 
что  я  только-что  собиралась  писать  нашему  милому,  великому 
поэту,  что  первымъ  заняпемъ  Листа  въ  его  первое  осеннее 
пребываые  въ  УШа  сГЕ8*е  въ  Тиволи  было  сочинеше  музыки 
на  ту  балладу,  которую  онъ  прислалъ  мн*  изъ  Флоренщи.  И 
вотъ  музыка  написана,  окончена  —  и  въ  тотъ  же  день,  когда 
Листъ  впервые  сыгралъ  мн*  ее,  газеты  приносить  намъ  роковое 
извЪспе! 

Не  могу  вамъ  выразить,  какъ  я  страдаю  съ  вами  и  за 
васъ  —  васъ,  которую  онъ  такъ  глубоко  обожалъ  и  съ  которою 
онъ,  велики  поэтъ,  провЪрялъ  всякое  произведете  своего 
пера. 

Отчего  жестокая  судьба  не  дала  ему  окончить  его  трагедш: 
„Посадникъ"?  Какое  горе,  что  задуманное  великое  твореше  н 
вс4  его  прекрасные  планы  останутся  незавершенными,  и  по- 
томство лишилось  ихъ! 

Дорогая  графиня,  прошу  васъ  считать  меня  въ  числЪ  тЬхъ, 
кто  оплакиваетъ  его  вм*Ьст4  съ  вами,  вмЪсгЬ  со  всей  его  роди- 
ной. ВпослЪдствш,  когда  перспектива  времени  позволить  вполне 
оценить   его   произведешя,  —  произведешя   того,   кого  я   им&ла 


*)  Рожденная  Иванбвска. — Письма  писаны  по-французски. 
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счастливый  случай  узнать,  чью  «великую  душу  и  чей  высоки 
полета  я  съумЪла — говорю  это  съ  гордостью — понять, — родина 
будетъ  оплакивать  эту  преждевременную  утрату  еще  больше... 

Не  забывайте  меня,  прошу  васъ,  и  если  когда-нибудь  вы 
вернетесь  въ  эти  края,  гдЪ  вы  оставили  столько  друзей,  по- 
звольте мн4  быть  одной  изъ  первыхъ  въ  ряд;  гЬхъ,  кто  встре- 
тить васъ  съ  наилучшими  прив-Ьтствхями  и  будетъ  снова  гово- 
рить съ  вами  о  немъ... 

2. 

Римъ.  29  шля  1876  г.  —  Дорогая  моя  графиня,  какъ  я 
вамъ  благодарна,  что  вы  тотчасъ  же  вспомнили  обо  мн$,  какъ 
только  вернулись  въ  Красныф-Рогъ,  гдЬ  вамъ  предстоять  про- 
вести столько  грустныхъ  дней,  среди  тягостныхъ  воспомянашй. 
Бол&е,  чЪмъ  когда-либо,  онъ  теперь  близокъ  къ  вамъ,  онъ  ви- 
таетъ  въ  краяхъ,  которые  ему  были  такъ  дороги,  онъ  съ  вами, 
въ  любимой  имъ  стран*.  Онъ  васъ  вадитъ  и  скорбитъ,  что  вы 
его  не  видите;  но,  я  ув&рена,  онъ  радуется  тому,  что  вы  меня 
не  забыли.  Я  чрезвычайно  благодарна  вамъ  за  то,  что  вы  какъ  бы 
сохраняете  его  для  меня,  что  вы  остаетесь  для  меня  гЬмъ,  чЪмъ 
онъ  былъ  некогда  и  ч%мъ,  безъ  сомвЪнгя,  онъ  пребудетъ  на-всегда. 

Увидавъ  ваши  два  письма,  окаймленный  чернымъ, '  я  была 
глубоко  взволнована.  Въ  одно  мгновеше  я  увидала  передъ  собою 
большую  корзину  розъ,  услыхала  ваше  „Христосъ  воскресеа, 
вспомнила  дорогое  я  удивительное  порфировое  яйцо  и  всю  пре- 
красную пору  нашего  свидашя:  я  вспомнила  вашу  голубую 
вуаль,  ваше  прозрачное  вечернее  платье  съ  тускло-зеленой 
отделкой,  вашъ  превосходный  чай;  я  вспомнила,  какъ,  напавши 
на  сл$дъ  настоящаго  Вдимо  изъ  племени  ирокезецевъ,  я  повезла 
къ  нему  нашего  поэта,  который  умЪлъ  ценить  все  первобытное — 
даже  въ  дикари,  который  сделался  въ  Рим*  скульпторомъ.  Воз- 
вращайтесь въ  Римъ,  мы  опять  поговоримъ  о  прошломъ  и  о 
*  немъ, — и  такъ  какъ  его  письма  всегда  съ  вами,  то  вы  найдете 
въ  вяхъ  что-нибудь  и  для  меня. 

Я  такъ  счастлива,  что  Ленбаху  удался  его  портрета -—меня 
извЪстилъ  объ  этомъ  Шалькъ  *)>  во  я  заранее  была  уверена 
въ  успехи. 

Вс4  мои  мысли  будутъ  съ  вами  въ  это  время,  —  вся  Росоя 
должна  бы  присоединиться  къ  вашему  трауру. 


*)  Большой  любитель  живописи  и  близки  другъ  Лейбах* 
Тоиъ  I.— Февраль,  1908.  46Аа 
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Я  много  думала  о  милой  г-же  С.  и  была  бы  въ  отчаянш, 
что  она  въ  Константинополе,  еслибы  не  знала,  что  она  им-Ьетъ 
защиту  со  стороны  Игнатьева.  Мне  передавали,  что  его  жена 
не  уезжала  оттуда.  Кроме  того,  я  сейчасъ  же  сообразила,  что 
стащонеры  и  друпе  корабли  должны  стоять  по  близости,  и  что, 
вероятно,  приняты  все  меры  для  предотвращая  опасности.  Но 
слухи  ходить,  что  мусульмански  фанатизмъ  подготовляетъ  въ 
Константинополе  „  красный  терроръ".  Какъ!  это  известно,  и 
этому  не  могутъ  помешать!  Но  ведь  это  же  ужасно!  Говорить, 
что  въ  прокламащи  Мурада  имеются  крайне  зажигательный 
места,  который  не  были  оффищально  переведены  для  диплома- 
товъ.  Мне  представляется  это  просто  ребячествомъ.  Къ  сожа- 
л$н1ю,  и  дети  могутъ  поджечь  съ  четырехъ  сторонъ.  Все  это 
пряведетъ,  въ  конце  концовъ,  къ  тому,  что  когда-нибудь  крестъ 
заменить  собою  луну  на  святой  Софш.  Аминь. 

Все,  что  вы  мне  пишете  про  новгородское  изображеше  и 
Софш  гностиковъ,  меня  чрезвычайно  интересуетъ.  Мвопе  уче- 
ные спорятъ  объ  этомъ,  и  системы  протнворечатъ  одна  другой; 
но  вы  съумели  резюмировать  ихъ  въ  несколькихъ  строкахъ.  Онё 
содержать  въ  себе  настоящую  сущность  того,  чтб  говорили  и 
думали  въ  этомъ  порядке  идей.  АПез  1з(  зо  тепзсЬИсЬ,  ши!  Зге 
ЬаЬеп  ее  зо  тепзсЬНсЬ  уегзЬшйеп  х)-  Человеческое  сердце  тре- 
пещете въ  этихъ  идеяхъ,  возвышающихъ  конечное  до  безконеч- 
наго.  Мы  еще  поговоримъ  съ  вами  объ  этомъ  при  свидаши,  и 
вы  мне  доскажете  тысячу  подробностей. 

Почему  зм1й  играетъ  тамъ  такую  важную  роль?  А  затенъ — 
мы  будемъ  вместе  радоваться  искуплешю  черезъ  Христа. 

Христось — глаголъ  вечности,  логосъ,  слово,  —  мысль,  пере- 
шедшая въ  действ1е, — черезъ  котораго  все  совершилось  и  безъ 
котораго  ничто  не  совершается.  Христось — это  звено,  связующее 
видимое  съ  невидимымъ,  вещественное  съ  духовнымъ,  время  съ 
вечностью... 

Я  хотела  бы  написать  вамъ  что-нибудь  про  вашихь  друзей 
и  знакомыхъ,  но  все  разъехались...  а  я  наслаждаюсь  своими 
каникулами,  и  мне  кажется,  что  он$  всегда  слишкомъ  скоро 
кончаются.  Моя  гостиная  наполнена  цветами  и  погружена  во 
мракъ.  Только  одна  маленькая  свеча  осв4щаетъ  мою  бумагу  и 
последшя  магволш,  излучаюшдя  свое  ядовитое  благоухаше. 

По  вечерамъ  я  езжу  далеко  въ  Кампанью.  Пламя  заходя- 
щаго  солнца  наполняетъ  своимъ   фантастическимь   освещешемъ 


] 


*)  Все  это  такъ  по-челов*вчески,  и  вы  такъ  по-человечески  поняли  это. 
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«устЫню.  Но  вотъ  появляется  луна;  своими  белыми  лучами  она 
"придаете  всему  какой-то  призрачный  видъ.  Колеблюпцяся  гЬни 
тоекующихъ  душъ,  сплетаясь  въ  гирлянды,  плачутъ  и  стонутъ 
вадъ  своими  могилами.  Потомъ  спускается  и  водворяется  ти- 
4наа — мы  погружаемся  въ  черную  бездну,  а  тамъ,  на  неб*, 
-загораются  миллюны  ввЪздъ,  бодрствующвхъ  въ* сумрак*,  словно 
отверстия  очи,  и  считающихъ  трепетные  удары    нашей   тайной 


Я  вигу  теперь  все  это  передъ  собою...  Когда-то  я  видела 
то  же  самое  въ  нашихъ  степяхъ.  Ахъ,  какъ  бы  хотелось  мн4 
умдать  ихъ  снова!  Поклонитесь  имъ  отъ  меня;  взгляните  за  меня 
<ъ  арив&томъ  и  на  волны  Днепра.  Это  заставить  васъ  вспо- 
мнить иногда  о  той,  которая  такъ  искренно  любить  васъ  —  въ 
яемъ  и  вмЪсгЬ  съ  иимъ. 

Возвращайтесь  же  къ  намъ  непременно,  и  мы  вм4сгЬ  пере- 
<*иттемъ — одно  за  другимъ — всЬ  его  стихотворешя. . 


XVII.— Враминъ  Ннсиканта  "Чатападай  1). 

1. 

С- Петербурга,  Казанская  ул.,  д.  8,  кв.  32.  1  (13)  сентября 

1879  г.  —  ...Когда  же  вернетесь   вы  сюда  со  всбми  вашими — 

-милыми  и  близкими?  Счастливо  ли  провели   вы  вмЪсгЬ  все  это 

< время?   Чувствуете  ли  вы  себя   опять   бодрой?  ВсЬмъ  сердцемъ 

желаю  этого... 

У  г.  Соловьева  8)  находятся  мои  три  тома  Фехнера.  Какъ-то  я 
«Азяалъ  къ  нему  въ  Н61е1  Ае  Ггапсе,  но  съ  прискорб1емъ  увналъ, 
что  онъ  два  дня  тому  назадъ  уФхалъ  въ  Москву.  См-Ью  ли  я 
просить  его  вернуть  мн&  эти  книги?  Полученное  отъ  него  оста- 
вляю съ  глубочайшею  благодарностью  у  княгини  В.  И  то,  что 
ж  нм$ю  отъ  васъ,  оставляю  тоже  у  княгини  В. — съ  такою  же 
благодарностью. 

А  когда  соберется  г.  Соловьевъ  въ  Индш?  1йо-то  мы  ужъ 
•аавЪрно  примемъ  въ  нашу  касту:  такого  настоящаго  индуса  и 
въ  самой  Индш  не  всегда  встретишь.  Если  онъ  пока  еще  упо- 
требляете мясную  пищу  (также  какъ  и  я),  то  это  ни  въ  какомъ 

*)  Письма  ннсаны  по-нЪжецки,  со  вставками  по-англ&ски,  а  также  на  санскрит- 
скань  язык*,  который  бнлъ  извъхтенъ  графин*  С.  А. —Враминъ  этотъ  бнлъ  коман- 
.жжроваиъ  къ  Европу  для  подготовки  къ  профессуре. 

*)  Вжадншра  Сергвевича.1 
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случае  не  послужить  препятствгемъ  къ  тому,  чтобы  принять  его 
въ  нашу  касту.  У  насъ  есть  такая  особенная  р*ка,  котора* 
очищаетъ  отъ  веЬхъ  гр4ховъ, — наипаче  же  гастрономические 
Мой  сердечный  привить  г.  Соловьеву. 

Еще  одна  просьба:  не  дадите  ли  вы  мн$  вашъ  портрета  на~ 
память?  Понятно,  что  я,  въсвою  очередь,  охотно  пришлю  вамъ 
мой  портретъ. 

Мн*  хотелось  бы  им&ть  портреты  всякаго  и  всякой,  кто 
стремится  къ  высокимъ  идеаламъ,  кто,  блуждая  или  ошибаясь, 
какъ  есть  мы,  направляетъ  свои  взоры  къ  наивысшему, — дости- 
гается ли  оно,  возможно  ли,  или  даже  желательно  ли  достижение, 
все  равно!  Сиддхарта,  Спинова  и  Лессингъ  понимали  это  ияачег 
какъ  вы  знаете.  V 

На  сегодня  довольно... 


С- Петербурге,,  Казанская  ул.,  д.  6,  кв.  4.  27  ноября  1879  г. 

„Агщиа'з  Нап<1  апй  КарПа'в  Вгаш,    . 

Но1у  ВшМЬа'в  НеаП  апй  КШаза'в  81гат!"  *) 

Идеаль  индуса. 

Многоуважаемый  другъ!  Я  былъ  сегодня  у  васъ,  но,  къ  со- 
жал*в1ю,  не  засталъ  васъ  дома.  Я  надеюсь  въ  скоромъ  вре- 
мени опять  побывать  у  васъ  и  узнать,  какъ  вы  теперь  себя  чув- 
ствуете. Съ  большимъ  сожал$шемъ  узналъ  я  отъ  княгини  В.*. 
что  съ  нЪкоторыхъ  поръ  вамъ  нездоровится. 

Можетъ  быть,  вы  слишкомъ  печалитесь  о  невозвратной  утрат47 
которая  выпала  на  вашу  долю  три  года  тому  назадъ.  Но  если 
вы  не  можете  найти  утёшев1я,  то  что  же  остается  дЬлать  дру- 
гимъ  женщинамъ  при  такихъ  услов1яхъ?  Только  очень  немцогш 
женщины  им&ли  подобнаго  мужа — в4дь  труды  вашего  покойнаго 
супруга  возрастаютъ  все  больше  и  больше  и  въ  известности, 
и  въ  полезномъ  значевш,  и  прожить  одинъ  годъ  съ  такимъ  чело- 
вйкомъ  предпочтительнее,  ч'Ьмъ  прожить  съ  другими  целую 
жизнь.  *. 

Я  часто  говорилъ  вамъ  въ  течете  последняя)  года,  что  въ 
нашей  литературе  (индусской  и  буддистской)  вы  нашли  бы  со- 
вершенно особенное  угмьшеше,  если  бы  вы  обратились  къ  ориги- 


Рука  Аруны,  мозгъ  Кашин,  святого  Буддн  сердце  и  порнвъ  Камдасн~ 
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«мамъ.  Къ  сожал-Ьнш,  пока  объ  этомъ  нечего  и  думать,  ибо, 
«акъ  я  узналъ,  вы  не  особенно  расположены  въ  данное  время 
къ  какой-либо  строгой  умственной  деятельности.  Впрочемъ,  вы 
могли  бы  воспользоваться  переводами:  именно  теперь  издаетъ 
Каксъ  Мюллеръ  „Священный  книги  Востока а. 

Недавно  я  прюбр&аъ  себ*  первый  томъ  („Упанишады")  и 
«ъ  свободное  время  началъ  сличать  переводъ  съ  оригинальнымъ 
тевстомъ.  Каково  же  было  мое  ивумлеше!  Переводъ  такъ  далекъ 
<т  оригинала!  Богъ  в4сть  почему,  но  столь  многое  оказывается 
утраченнымъ,  что,  читая  переводъ,  я  почти  вовсе  не  чувствовал*, 
что  читаю  наши  превосходный  „Упанишады".  Профессоръ  Максъ 
Июллеръ  (котораго  я,  впрочемъ,  глубоко  уважаю,  какъ  вы 
знаете)  многихъ  словъ  и  фразъ  совершенно  не  понялъ, — зача- 
стую онъ  не  въ  состоя н1н  проникнуть  въ  самый  духь  стиховъ  и 
«нискиваетъ  различный  ухищренный  тонкости  тамъ,  гд*  н'Ьтъ 
«ичего  подобнаго.  Приведу  для  васъ  изъ  числа  многихъ  прим$- 
ровъ  одинъ. 

Въ  „(Мпйодуа  11рап18Ъа<Г,'Ь  (VI)  встречается  слЪдуюпий 
хорошо  известный  стихъ — каждый  индусъ  знаетъ  его  наизусть 
ш  вполне  усвоиваетъ  себЪ  его  значете...  1) 

Я  выписываю  слова  бенгальскимъ  шрифтомъ  (ибо  мы  всегда 

^потребляемъ  этотъ  шрифтъ,  какъ  бол&е  удобный  по  сравнешю 

<ъ  Ьетапа^п),    а   вотъ   то  же   самое   латинскимъ    шрифтомъ: 

„Е(а<Штуат   Мат   яапгат,   Ш.  яагуат,   ва  &1т&  Ы  1тт  азг, 

ЗюОаЫо!1 

Вы  наверно  уже  раньше  слышали  или  читали  эти  стихи. 
Въ  перевод*  они  значагъ:— Это  все  содержать  въ  себЪ  боже- 
ственное какъ  свою  жизнь;  это  божественное  есть  истина;  это 
божественное   есть   м1ровая  душа;  это  ты  и  есть,  о  Светакето! 

Къ  этому  Максъ  Мюллеръ  д&лаетъ  такое  примЪчаше:  „Я 
сомневаюсь,  возможно  ли  связать  съ  этими  словами  катя- нибудь 
определенный  мысли8 — а  для  насъ  смыслъ  этихъ  стиховъ  ясенъ 
какъ  день. 

При  этомъ  надо  еще  принять  въ  соображеше,  какъ  трудно 
переводить  философема  и  поэтичесшя  речевгя  съ  санскрита  на 
такой  гибридный  языкъ,  какъ  англМсый.  Изъ  всЪхъ  европей- 
чвдхъ  языковъ,  которые  я  знаю,  анвдйшй  языкъ  всего  мен*е 
пригоденъ  для  перевода  съ  санскрита.  ФранцузскШ  языкъ  при- 
соденъ  едва-ли  въ  ббльшей  мир*.  ИтальянскШ  языкъ,  насколько* 
я  могу   судить   о   немъ,    оказывается   уже  болЪе  подходящинъ, 


1)  СлЪдуетъ  выписка  подлинваго  текста. 
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точно  также  и  н-Ьмецмй.  Можетъ  быть,  всего  более  пригодн] 
должно  привнать  русшй  языкъ  съ  его  богатыми  сыовенкмв 
причастными  формами. 

А  помните  ли  вы,  чтб  такъ  верно  и  такъ  хорошо  говор! 
Шопенгауэръ  въ  своихъ  „Рагегда":— Господа  европейсше  орквта^ 
листы  понимаютъ-де  савскритсшя  проивведев1я  примерно  такъ  же^ 
какъ  наши  школьники  старшаго  возраста — гречесш. 

Я,  кажется,  уже  равскавывалъ  вамъ,  что  когда  я  пр1*хал^ 
въ  Европу,  имена  великихъ  ор1енталвстовъ  возбуждали  во  жв& 
энтуз!азмъ,  доходяпцй  до  восхищен1я,  и  почтеше,  доходящее  до 
преклоцешя.  Тогда  я  думалъ,  что  эти  господа  знаютъ  санскрит- 
ск]й  языкъ  какъ  свой  собственный,  или  даже  еще  лучше.  На 
какое  огромное  разочаровав1е  испыталъ  я,  когда,  обврадыва» 
свои  свободные  часы,  я  перечиталъ  мал  о- по- налу  ихъ  сочинеш* 
на  н^мецкомъ,  англМскомъ,  французском?»  и  итальянскомъ  из»* 
кахъ!  Правда,  все  это  очень  ученыя  и  холодный  наследованы; 
но  я  никакъ  не  могъ  отделаться  отъ  мысли,  что  господа  этж 
не  понимаютъ  языка  должнымъ  обравомъ,  что  они  не  овлад&пг 
духомъ  ни  языка,  ни  литературы,  что,  напр.,  Альбрехтъ  Вебер&. 
не  понимаетъ  „Сакунталу"  такъ  же  хорошо,  какъ  я  понимаю 
„Ифигенио"  или  „Фауста".  Да  и  можно  ли  было  ожидать  многое 
Я  часто  говорилъ,  что  большинство  европейскихъ  ор1енталистовъ. 
не  видали  ни  одной  индиевой  пагоды  и  ни  одного  брамина,  * 
ужъ,  конечно,  не  беседовали  ни  съ  однимъ  браминомъ  —  такъ 
где  же  ам^ть  имъ  верное  поняпе  о  нашей  поэзш,  философ» 
или  теолопи! 

Можно  было  бы  еще  многое  сказать  по  этому  поводу,  в» 
недостатокъ  места    заставляетъ  меня   заключить   словами   Гётег 

„УГсг  \\гШ  ёеп  ВгсМег  в/и*  уеге^еЬеп, 
Ьег  шизе  ш  ГИсЬ1ег,8  Ьапйе  веЬеп"  *). 

И  это  гораздо  необходимее  для  того,  чтобы  понять  васъ^ 
чемъ  для  того,  чтобы  понять  грековъ,  которые  все  же  европейце, 
и  которые  имели  почти  те  же  нравы  и  обычаи,  чтб  в  тепе- 
решне европейцы. 

.Л  повторяю  вамъ  теперь  то,  чтб  я  говаривалъ  года  3 — 4- 
тому  назадъ  въ  Лейпциге  передъ  большими  собрав1ями  —  в  »> 
большому  неудовольствие  ор1енталистовъ:  у  европейцевъ  в4гь. 
.цраввльнаго  представлешя  ни  о  древней,  ни  о  новой  Индии 
Сами  индусы  до  сихъ  поръ  еще  молчатъ,  а  потому  и  европейцу 

*)  Чтобы  понять  поэта,  нужно  отправиться  въ  его  страну. 
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чтобы  быть  справедливыми  и  хриспанами,  должны  были  бы  по 
большей   части   тоже  молчать,  когда  рЪчь  заходить  объ  Индш. 

Посылаю  вамъ  дв*  фотографически  карточки— одну  для  васъ, 
а  другую  для  вашей  племянницы.  Въ  свою  очередь,  усердно 
прошу  вась  об&ихъ  прислать  мн&  ваши  карточки... 

Что  касается  моихъ  ванятШ,  то  я  прилежно  изучаю  русски 
языкъ,  русскую  литератур},  русскую  исторш  (какъ  древнюю, 
такъ  и  новую),  руссюе  нравы  и  обыч&и, — однимъ  словомъ,  все, 
чтб  касается  Росши.  КромЪ  того,  я  занимаюсь  древней  и  новой 
Индей —  поле  это  безграничное,  какъ  вы  легко  можете  себ4 
представить.  Въ  крайнихъ  потемкахъ  наидревнЪйшей  истории 
Индш  мн&  хогЬлось  бы  найти  хоть  что-нибудь  верное  и  поло- 
жительное. Я  ищу,  а  потому  и  найду. 

Когда  выдается  лишшй  досугъ,  я  читаю  что-нибудь  по  фран- 
цузски, и  за  послЪдше  месяцы  я,  кажется,  уже  сдЪлалъ  поря- 
дочные успехи.  Но  эта  литература  такъ  нечгохожа  на  немецкую, 
хотя  тоже  имФетъ  свои  хороппя  стороны.  Подумайте,  я  читаю 
теперь  „Ьев  Геттеа  ватаШез"! 

Прилагаю  къ  атому  письму  одинъ  инд1йсшй  журнал*,  въ 
которомъ  говорится  кое-что  о  буддизме;  это  васъ  заинтересует*. 
Только  печать  отвратительно  плоха.  Над&юсь,  что  и  продолженье 
вамъ  понравится... 


Боннъ,  6гапй-Нб4е1  Коуа1.  11  шля  1880  г. —  ...Л  опять 
на  моей  германской  родинЪ,  и  снова  вокругъ  меня  свободные, 
откровенные,  правдивые  люди,  которые  любятъ  истину  и  дерзаютъ 
говорить  ее...  Впрочемъ,  несмотря  ни  на  чтб,  я  сохраняю  пре* 
красное  воспоминаше  о  васъ,  такъ  много  старавшейся  о  томъ, 
чтобы  расширить  область  свита  около  меня.  Вы,  вероятно,  знали, 
что  я  всегда  чувствовалъ  къ  вамъ  большую  симпатш, — я  чувствую 
ее  къ  вамъ  и  до  сихъ  поръ,  не  только  какъ  къ  вдов*,  но  и 
какъ  къ  личности.  Вы  думаете,  —  я  не  могу  представить  себ* 
всего,  что  вы  пережили  и  къ  чему  стремились?  Поверьте  мн*, 
я  уже  давно  зналъ  всю  вашу  жизнь:  я  прочиталъ  ее  въ  чертахъ 
вашего  лица,  въ  вашихъ  рЪчахъ...  никто  не  можетъ  мнЪ  сказать 
чего-либо  новаго  про  васъ... 

Я  снова  перечелъ  „Релипю  Будды"  Кёппена— не  позволите  ли* 
вы  мн$  сохранить  эту  книгу,  какъ  воспоминавде  о  васъ?  Соб- 
ственно говоря,  книга  эта  им'Ьетъ  много  недостатков?,,  но  она 
очень  хороша  для  тою,  кто  изслйдовалъ  этотъ  предмета  само- 
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стоятельно  и  желаетъ  продолжать  свою  работу:  въ  ней  указаны 
очень  мнопе  вспомогательные  источники,  имЪюпце  большое  зна- 
чете  для  изсл*дователя.  Простымъ  читателямъ  едва-ли  можно 
рекомендовать  эту  книгу,  ибо  авторъ,  очевидно,  не  питаетъ  со- 
чувств1я  ни  къ  сюжету,  ни,  такъ  сказать,  къ  герою  сюжета,  а 
потому  и  не  въ  состояши  относиться  къ  своей  задач*  справедливо. 

Чтобы  правильно  оценить  Будду  и  буддизмъ,  надо  носить 
въ  самомъ  себ*  н*что  буддистское. 

Популярная  книжечка  Милля,  которую  вы,  можетъ  быть, 
видели,  далеко  не  такъ  научна,  но  за  то  гораздо  правдивее  и 
пригоднее  для  простого  читателя. 

Кёппенъ  придерживается  стараго  толковашя  нирваны  —  его 
нельзя  упрекать  за  это,  такъ  какъ  его  книга  написана  несколько 
л*тъ  тому  назадъ,  когда  еще  не  им*  л  и  никакого  понятая  о  на- 
сгоящемъ  смысл*  этого  слова. 

Въ  бытность  мок*  въ  Петербург*,  одинъ  высокопросв*щенный 
собес*дникъ  сообщилъ  мн*,  что  и  г.  Соловьевъ  упоминаетъ  въ 
своемъ  разсужденш  о  нирван*  какъ  объ  упразднены  был  я.  Это 
меня  удивило,  такъ  какъ  я  думалъ,  что  онъ  уже  прочелъ  кь 
пве^еп^гаг1а  тотъ  небольшой  палМскШ  текста  изъ  „МШпйа 
Рга&па",  который  я  издалъ  4 — 5  л*тъ  тому  назадъ.  В*дь  не* 
правильны мъ  истолковашемъ  нирваны  онъ  унижаетъ  буддизмъ  и 
ставитъ  его  ниже  христнства,  какъ  это  д*лаютъ  миссюнеры 
и  духовныя  лица.  А  я  полагалъ,  что  у  него  больше  любви  къ 
истин*,  ч*мъ  у  т*хъ  „  едино- спасающихъ"  фанатиковъ.  Хотя, 
когда  я  предложилъ  свое  истолковаше  нирваны,  почти  вс*  ученые 
сомнительно  покачали  головами,  а  духовныя  лица  подняли  крикъ, 
т*мъ  не  мен*е  мои  объяснения  были  приняты  съ  т*хъ  поръ 
многими  компетентными  сектами.  Другое  утверждеше,  а  именно, 
что  христианство  обязано  буддизму  очень  миогимъ  (я  припоминаю, 
что  вы  сами  какъ- то  разъ  сд*лали  проницательное  зам*чаше 
въ  этомъ  род*),  будетъ  точно  также  современемъ  фактически 
доказано  —  будьте  въ  этомъ  ув*рены.  За  посл*дн1е  м*сяцы  по- 
явилось нисколько  статей  и  опубликованы  некоторый  новый  над- 
писи, доказываюпця  в*рность  моего  утверждения... 

[На  отд*льномъ  листк*.]  „Какъ  единый  огонь,  проникая  со- 
бою весь  М1ръ,  принимаетъ  въ  каждомъ  существ*  свойственный 
эгому  существу  образъ,  такъ  и  единый  духъ,  все  собою  напол- 
няющей, принимаетъ,  смотря  по  существу,  то  ту,  то  другую 
вн*шнюю  форму  а. — Изъ  „Катопанишадъ". 

„Какъ  солнце— око  ц*лаго  мгра— не  заражается  вн*шними 
бол*знями,  принадлежащими  глазу,  такъ  и  единый  духъ,  все  со- 
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бою  наполняюпцй,   не  страдаетъ  огь  вн*шнихъ  золъ  человйче- 
скаго  бьтя". — Оттуда  же. 

N1*.  И  мы,  индусы,  в*руемъ  въ  это,  не  взирая  на  магоме- 
танъ  (султанъ  Махмудъ,  Гуриды,   Аурангзибъ  и  т.  д.),  не  взи- 
рая на  аннпйское  владычество  (голодовки,  чума,  малярш  и  т.  д.),* 
яе  взирая  на  веЬхъ  тигровъ  и  гремучихъ  зм*й,  и — если  позво- 
лите— не  взирая  даже  на  философгю  Шопенгауэра. — Н.  Ч. 

„Мудры  гЬ  люди,  которые  въ  глубин*  собственна™  суще- 
ства провидятъ  единый,  все  собою  наполняюпцй,  всеустрояюпцй 
духъ,  расаред'ЬляющШ  единую  сущность  по  разнымъ  образамъ. 
Только  ихъ  счастье  в*чно,  а  не  другиосъ  людей". — Изъ  „Като- 
панишадъ". 

N6.  Эта  мысль  проходить  черезъ  всю  нашу  Веданту, — можно 
сказать,  черезъ  всю  индусскую  литературу.  Въ  я  Вишну пуранЬ" 
(I.  „Друвопакьянамъ")  семь  риппевъ  (мудрецовъ)  говорятъ  моло- 
дому Друв*:  я  Только  тотъ  достигаетъ  высочайшаго  счаспя,  кто 
позналъ  Впмнаю*. — Н.  Ч. 

„Одни  мудрецы  назнваютъ  $то  природой;  друпе — заблуждаю- 
пиеся — временемъ;  на  самомъ  д*л*Ь  въ  этомъ  м1р*  царитъ  мощь 
божественна™  начала,  и  ею  приводится  въ  обращеше  это  ко- 
лесо Брамы  (т.- е-  все  м1роздате)а.  —  Изъ  „Светасветаропани- 
шадъа. 

Эти  четыре  строфы  изъ  нашей  Веданты  перевелъ  я  для  васъ. 
Л  буду  радъ,  если  он*  вамъ  понравятся.  Мы,  индусы,  находимъ 
въ  нихъ  такъ  много  смысла,  что  намъ  достаточно  одной  строфы 
на  день,  а  иногда  и  на  ц*лую  нед*лю. 

На  следующей  страниц*  посылаю  моей  любознательной  уче- 
ниц* двустиппе  изъ  „Сакунталы": — 

яЦв*токъ  лотоса  прекрасенъ  и  тогда,  когда  онъ  обросъ  мо- 
хомъ;  пятна  на  лун*,  хотя  и  темныя,  лишь  усиливаютъ  ея  при- 
влекательность; эта  стройная  красавица  (Сакунтала)  кажется  еще 
прелестнее  въ  своемъ  рогожномъ  од*янш:  чтЬ  только  не  слу- 
жить къ  украшенью  милыхъ  лицъи\?... — 1-ый  актъ. 


ХУШ.  — М.  А.  Зичи  1). 

14  марта  1876  г.  —  Многоуважаемая  графиня!  Немедленно 
по  получети  вашего  письма  я  отв*чалъ  вамъ  и  адресовалъ  свое 
письмо  роб(е  гев1ап1е  въ  Римъ. 


')  Письмо  писано  по-французски, 
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Съ  гЬхъ  поръ  я  получилъ  друпя  указаны,  но  надеюсь  все- 
таки,  что  иое  письмо  попадетъ  въ  ваши  руки. 

Съ  большимъ  удоводьств1емъ  принимаю  вашъ  заказъ  н  беру 
на  себя  написать  портрета  графа  Алексия  Толстого. 

Способъ  акварельной  живописи,  который  я  теперь  употребляю, 
есть  ничто  среднее  между  обыкновенной  акварелью  и  живописью 
масляными  красками.  Способъ  этотъ  даетъ  мн*  возможность,  буде 
вы  того  пожелаете,  написать  цЪлую  фигуру  въ  натуральную  ве- 
личину. Стекла  эта  живопись  не  требуетъ. 

Я  уЪзжаю  И8ъ  Парижа  въ  концЪ  этого  месяца  и  пробуду 
около  шести  недель  въ  Буда-ПештЪ  (Мивешпеавве,  №  8). 

Меня  пригласили  туда,  чтобы  исполнить  большой  заказъ  вен- 
герскаго  правительства;  па  этотъ  разъ  я  буду  писать  масляным» 
красками. 

Говорю  это  для  того,  чтобы  показать,  что  я  чувствую  въ 
себ*  достаточно  силъ,  чтобы  вернуться  къ  жанру  моихъ  пер- 
выхъ  работъ,  если  меня  просятъ  или  побуждаютъ  оставить  на 
время  созданный  мною  способъ  живописи. 

Примите  мою  благодарность  за  добрую  память,  которую  вы 
соблаговолили  сохранить  обо  мн4... 


XIX.  —  Фр.  Листъ  1). 

Вилла  д'Эсте.  25  октября  1875  г.  — Графиня,  позволяю 
себ4  писать  вамъ  только  для  того,  чтобы  поддержать  вашу 
скорбь. 

Знаменитый  поэтъ,  далеко  не  достигавший  ни  благородства 
души,  ни  высоты  ума  вашего  супруга,  сказалъ: 

„Ье  веа1  Ыеп  чш  те  гевее  аи  топ<1е, 
Ез1  <РаУ01Г  чие1чиеГо18  р]еигёи  2). 

Я  чувствую  это  благо,  думая  о  моемъ  великодушномъ  другЪ 
Алексий  Толстомъ.  На  его  памяти— печать  безсмерпя. 
Съ  глубокимъ  почтевдемъ  любяпцй  васъ  искренно  Ф.  !. 


*)  Письмо  писано  по-французски. 

*)  „Одно  осталось  благо  у  меня  на  св4гЬ — 

То  память  дней,  когда  случаюсь  плакать  мн*ц. 

(Ивъ  стихотворешя  Мюссэ:  „Тпягевяе".) 
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XX— М.  П.  Содовьевъ  ')• 

1. 

С- Петербурге,  Николаевская,  №  16,  кв.  38.  28  марта 
1883  г.  —  Жду...  письма  и  потому  еще  не  пишу  С.  П.,  много- 
уважаемая графиня,  а  гЬмъ  временемъ  разскажу  вамъ  о  Рафа- 
элевскомъ  праздник*.  Онъ  сошелъ  удачно.  Зала  была  увешана 
прекрасными  котями.  Бъ  глубинй,  среди  тёмнокрасной  драпи- 
ровки, и  св&деей  зелени,  кротко  светила  свеженькая  котя  Си- 
кстинской Мадонны;  подъ  ней,  среди  пЗгвчихъ  капеллы,  одЪтыхъ 
въ  блЪднокрасныя  красивый  платья,  стоялъ  увенчанный  лаврами 
РафаэлевскШ  бюстъ  Лаверецкаго,  подъ  нимъ — каеедра,  подъ  ней — 
велики  княвь  Владим1ръ  съ  супругой,  съ  Евгевхей  Максимил1анов- 
ной  и  Павломъ  Александровичемъ;  супротивъ  рядами:  академи- 
чески синклита,  сливки,  цельное  молоко,  снятое  молоко,  кислое 
молоко  и  простокваша  общества;  на  заднемъ  планй — надежда 
общества,  учащаяся  молодежь,  наши  враги,  которые  совреме- 
немъ  скажутъ  намъ: — прочь  съ  дороги!  Мнопе  понимаютъ  Ирода 
великаго,  избившаго  младенцевъ.  Но  не  разъ  въ  это  утро  чув- 
ствовалъ  я  отсутствхе  вашего  взгляда  въ  этомъ  мор*  головъ.  Ка- 
пелла пропила  „Купе  е1ейопа  Палестрины  въ  начал*  и  въ  концЪ 
и  подействовала  превосходно  на  общее  настроеше.  Дискантовъ 
было  мало,  но  это  мнЪ  понравилось.  Я  чувствовалъ  стропи  ри- 
сунокъ,  переводя  слухъ  на  зрЪше,  и  былъ  удовлетворенъ.  Цер- 
телевъ  написалъ  самый  подходящи  диеирамбъ.  Я  былъ  немного 
длиненъ — цйлой  четвертью  часа  болйе,  ч4мъ  следовало,  но  когда 
извинился  въ  томъ  передъ  великимъ  княземъ,  велики  князь  за- 
м4тилъ,  что  я  читалъ  мен4е  часа:  этой  неправдой  я  былъ  угЬ- 
шевъ.  Отъ  другихъ  л,  конечно,  слышалъ  только  пр1ятныя  вещи — 
другихъ  же  не  говорятъ  при  даровомъ  удовольствш  въ  глаза 
йгаша(18  регзошз.  Иные  наивно  удивлялись,  какъ  я  осмелился 
высказать  похвалу  идеализму  и  укоръ  реалыцикамъ  громко,  явно 
(не  прячась  за  инищалы,  вероятно)  предъ  700  человеками. 
Впрочемъ,  о  томъ,  чтЬ  я  читалъ,  вы  узнаете  изъ  печатнаго.  Я 
настаиваю,  чтобы  отпечатано  было  все:  портрета  Рафаэля,  му- 
зыка Палестрины,  р4чь  Исаева,  стихи  Цертелева  и  „лекшя* 
вашего  слуги.  Такъ,  вероятно,  и  будетъ. 

*)  Мяхаиъ  Петровить,   б.  иачазьникъ  глазнаго  управденде  по  д-Ьламъ  печати, 
художнвхъ-хивпатюристъ . 
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Что  скажу  еще?  Была  моя  жена,  бала  КМя  Оедоровна  Аб., 
была  княгиня  Имеретинская...  е1с.,  е(с.  За  обЪдомъ  погЬшалъ 
остротами  и  каламбурами  Якоби  и  были  всЬ  ортодоксальный  све- 
тила академическаго  искусства,  съ  ...Ч.  включительно.  Кто-то 
просилъ  разр$шеи1я  перевести  мою  рЪчь  на  итальянскШ  язывъ, 
ради  проев* щешя  бйдныхъ  итальянцевъ:  я  великодушно  изъявилъ 
соглапе.  Въ  пустынномъ  Эрмитаж*  была  въ  1л>§&Гяхъ  своя  вы- 
ставка, при  чемъ  были  прекрасные  рисунки  Рафаэля, — между 
прочимъ,  чудеснййпнй  по  точности  и  ясности  рисунка  набросокъ 
къ  Доанну  Предтеч*  *,  что  въ  Трибун*. 

Вотъ  вамъ  листочекъ  изъ  петербургской  жизни.  Да  проплы- 
вегь  онъ  хляби  вашей  черноземной  весны  и  да  вызовешь  отъ 
васъ,  скупой  на  это,  отвить,  долженствуюпцй  меня  радовать... 


[Безъ  даты]  ...Меня  засыпйли  вопросами,  изъ  коигь  я 
могъ  убедиться,  до  какой  степени  сухо-фактично  и  б$дно  руко- 
водящими идеями  преподаваше  исторш  искусства  въ  академш. 
Какъ  живо  воскресали  передо  мной  наши  аудиторш,  нашъ  не- 
большой кружокъ  и  мнопе  изъ  нашихъ  профессоровъ! 

Конечно,  была  масса  вопросовъ:  напечатаю  ли  я  свои  лекцш 
и  когда?  Къ  сожалЪшю,  я  не  могь  дать  на  это  отвить  безъ  Со- 
мова, а  сей  поклонникъ  голландцевъ  подчуетъ  меня  осенней 
книжкой,  чего  я  вовсе  не  желаю.  N.  всявШ  византизмъ  претить — 
совсЪмъ  огазетился  человйкъ,  и  на  него  надежды  плохи;  остается, 
кажется,  одинъ  Катковъ,  но  б&да  въ  томъ,  что  даже  если  и  на- 
печатается тамъ  моя  проповедь,  платить  онъ  мало,  а  деньги 
очень  нужны.  Кому  только  он*  не  нужны,  проклятыя! 

Что  же  сказать  вамъ  еще?  Моя  жизнь  какой-то  полусонъ 
между  механической  деятельностью  по  ремеслу,  гдЪ  умъ  д$й- 
ствуетъ  какъ  пружина  автомата,  и  м1ромъ  желашй  и  мечташй, 
не  им&ощихъ  общаго  съ  действительностью.  Въ  двухъ  лекщяхъ 
дйло  будто  бы  слилось  съ  запросами  души,  и  я  какъ  будто  жиль, 
но  такъ  ли  это — право,  боюсь  ответить. 

Чаще  всего  безконечно  тяну  чай  у  Вышеславцевыхъ.  Онъ 
очень  доволенъ  моей  второй  лекцгей.  ЧтЬ  это 'за  тЬни  всЬ  люди! 
Еще  у  женщинъ  чаще  выдвинется  изъ-за  показной  стороны  дру- 
гая, своя  сторона,  которой  живутъ  гЬлесно,  и  страдаютъ,  и  на- 
слаждаются, а  мужчины  всегда  строжайше  блюдутъ,  чтобы  пред- 
ставляться  существомъ   двухъ   изм^ренШ  и  какъ  бы   раскрытой 
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книгой  съ  процензурованеымъ  содержавгемъ.  Я  задаю  вопросъ- 
неужели  взаправду  В.  только  и  живете  искусствомъ,  а  друпе 
помыслы,  иныя  воспоминания,  интересы  и  страсти  чужды  ему? 
Говорить,  что  очень  дурно  заглядывать  въ  чужую  душу,  но,  мне 
кажется,  дурно  только  заглядывать  съ  нечистымъ  наж&решемъ 
или  И8ъ  празднаго  любопытства.  Быть  назаперти  насъ  прину- 
ждаете испорченность  общежишя,  но  мне  кажется,  что  люди 
лучше,  нежели  о  нихъ  думаютъ. 

Кн.  Г.  пришелъ  въ  голубиную  ярость  огъ  моего  второго 
письма  и  думаетъ,  что  я  его  обвиняю  въ  уничтожеши  Саваоеа 
въ  Сюнскомъ  собор*:  конечно,  онъ  ошибается.  Отвергаешь  онъ 
и  апостоловъ  въ  глав*,  ссылаясь  на  свою  реставрацию:  къ  со- 
жал-Ьнш,  онъ  не  правъ,  и  его  рисунокъ  теперь  не  соответ- 
ствуете действительности.  Между  прочимъ,  готовясь  къ  лекцш, 
я  открылъ  въ  мишатюрахъ  аеонской  бв<№и,  фотографированной 
Севастьяновым^  продолжеше  и  конецъ  ватиканскаго  свитка 
1исуса  Навина.  Въ  XII  в&к&  въ  Византш  копировали  оригиналъ, 
воспроизведенный  уже  въ  VII  ст.  въ  ватиканскомъ  свитке!  Сле- 
довало бы  издать  продолжеше,   но  кому  этимъ  зд&сь  заняться! 

А  все-таки  живнь  уходить,  „тлится",  не  давая  удовлетвори 
Н1Я  мн%,  пользы  другимъ,  и  жалко  становится,  когда  оглянешься 
на  безплодно  и  безрадостно  пройденный  путь.  Неужели  божья 
искра,  чтб  теплится  въ  каждомъ,  освещаете  только  этотъ  скуч- 
ный путь? 

С.  П.  передайте  мой  задушевный,  искренни  пррвете.  Л  былъ 
бы  очень  радъ  получить  огъ  васъ  несколько  отвйтныхъ  строкъ... 


XXI.— Д.  Юмъ  »). 

1. 

Петербурга,  НевскШ  проспекте,  №  6,  г.  А.  Аксакову,  съ  пе- 
редачей мне.  19  сентября  1877  г.— Дорогой  другъ,— смею  ли 
я  употребить  слово:  „другъ"  по  отношенш  къ  вамъ?  Послйдтя 
19  лете  оказались  для  меня  более  безоблачными  вследств1е  моего 
знакомства  съ  вашимъ  столь  мною  любимымъ  мужемъ  и  съ  вами 
самими.  Онъ  былъ  для  меня  идеаломъ  всего  добраго,  правдиваго 
и  благороднаго,  и  когда  я  узналъ,  что  онъ  покину  лъ  свою  брен- 
ную оболочку,  я  лишь  почувствовалъ,  что  онъ  вступилъ  въ  свою 


')  Иавйстннй  спжритъ.— Письма  исанн  по-аишйскъ 


730  вгстникъ  европы. 

настоящую  область  и  нисколько  приблизился  въ  Богу.  Это  и  есть 
причина,  почему  я  отъ  всего   сердца  навиваю  васъ  „другомъ*. 

ПослЗгдвде  пять  мйсяцевъ  я  провелъ  съ  моей  женой  въ  Россш, 
а  теперь  уЬзжаю  на  2 — 3  месяца  въ  Ниццу,  тавъ  какъ  мое 
слабое  здоровье  не  въ  состояши  выдержать  здешнюю  суровую 
зиму.  Я  возвращусь  раннею  весною  и  предполагаю  привезти  съ 
собой  сына.  Вамъ  пргятно  будетъ  услышать,  что  онъ  обещаете 
снискать  себ4  крупное  имя  среди  живописцевъ.  СиДш,...  и  друпе 
компетентные  судьи  говорить  о  немъ  какъ  о  талангб  пизъ  ряду 
вот*.  Но  еще  важнее  то,  что  онъ  въ  самомъ  д&гЬ  хороппй 
малый  и  большое  угЬшете  для  васъ  обоихъ. 

Нашли  ли  вы  время,  чтобы  сделать  выборку  (которую  вы 
мнй  любезно  обещали)  изъ  писемъ  любимаго  вами  человека? 

У  меня  нить  вашего  в&рнаго  адреса,  а  потому  я  посылаю 
это  письмо  черезъ  вашего  племянника. 

Я  напечаталъ  книгу:  „Свить  и  гЬни  спиритуализма11,  и  мнЪ 
<>ы  очень  котилось,  чтобы  вы  прочли  ее.  Я*  вамъ  ее  пришлю, 
какъ  только  услышу  отъ  васъ  словечко. 

Могу  ли  я  просить  васъ  о  большой  милости?  Я  желалъ  бы 
получить  два  тома  стихотворешй,  изданные  вами.  Я  уже  выучилъ 
наизусть  „Боль  любить,  тавъ  безъ  разсудка..." 


Швейцар1я,  Монтрё.  7  мая  1880  г. — Дорогой  другъ,  я  дол- 
женъ  былъ  писать  вамъ  тысячу  л&тъ  тому  назадъ,  но,  по  сущей 
правд*,  я  прошелъ  съ  октября  месяца  прошлаго  года  черезъ 
столько  заботь  и  терзанШ,  что  и  до  сихъ  поръ  не  могу  еще 
придти  въ  себя. 

Бъ  маргЬ,  только-что  Бахметевы  убхали  изъ  Парижа,  меня 
вызвали  туда  телеграммой  изъ-за  опасной  болЪзни  моего  сына, 
который  заболЪлъ  оспой.  Слава  Богу,  теперь  онъ  совеЬмъ  по- 
правился,— ужасная  болезнь  не  оставила  даже  никакихъ  слЪдовъ. 

Бъ  апр-Ьл-Ь,  7-го  числа,  я  покинулъ  съ  нимъ  Парижъ,  и 
только-что  пргЬхалъ  сюда,  какъ  самъ  забол4лъ  очень  опасно, 
такъ  что  боялись  за  мою  жизнь.  Я  не  выходилъ  изъ  комнаты 
три  недели.  Случилась  же  моя  бол&знь  вслЪдствге  того,  что  въ 
день  отъезда  изъ  Парижа  я  съ&лъ  ядовитую  устрицу. 

Мой  сынъ  съ  нами,  и  мы  составляемъ  счастливое  трю.  Завтра 
день  его  рождешя,  ему  минетъ  21  годъ.  Онъ  много  и  усердно 
поработаль   зд-Ьсь,   написалъ   нисколько   удивительно  красивыхъ 
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этюдовъ.  Въ  концЪ  этого  месяца  онъ  -Ьдеть  въ  Бретань,  на.бе- 
регъ  моря,  и  будетъ  тамъ  писать  этюды  съ  натуры;  мы  же  &демъ 
въ  А1х-1ев*Ваш8  и  оттуда  въ  Виши.  Этотъ  годъ  я  недостаточно 
здоровъ,  чтобы  предпринять  путешеств1е  въ  Россш.  Дорогая  моя 
женушка  чувствуетъ  себя  тоже   очень  нехорошо... 

Найдите,  пожалуйста,  свободную  минуту  и  напишите  мн4 
хоть  одну  строчку,  какъ  здоровье  князя  Ц.  и  всЬхъ  васъ.  На- 
деюсь, что  милыя  д*ти  не  забыли  про  „сыръ  съ  вареньемъ"... 

Вы  знаете,  какъ  много  и  в$жно  я  васъ  люблю,  и  какъ  вы- 
соко ц'Ьню  я  вашу  дружбу... 


XXII.— П.  А.  Висковатовъ  1). 
Первая  встръча  съ  гр.  А.  Толстымъ. 

Разсказъ  А.  С.  Безобразовой. 
Посвящается  ей  и  М.  В.  Гагариной. 

Мы-  съ  тобою  на  террасЬ  смотринъ  въ  ночь:  предъ  нами  хоре 
Ровной  падкой  синевою  разлилося  на  просторе; 
Все  уеЬяно  звездами  небо  синее  надъ  Ниццей; 
Среди  пальмъ  н  кипарисовъ  смотрятъ  виллы  вереницей; 
Въ  темной  зелени  садовой  ярко  блещетъ  мраморъ  б'влый; 
На  дорогу  легъ,  прорвавшись  изъ  окошка,  лучъ  несмелый; 
Все  кругомъ  благоухавтъ— небеса  и  море  сини, 
А  душой  еще  мы  елышимъ  звуки  музыки  Россини. 

Чу!.,  идетъ  ио  саду  кто-то...  Въ  лучевомъ  св'вту  предъ  нами 
Вотъ  предсталъ  онъ  вдохновенный,  ясный,  съ  кроткими  очами. 
Помню  р4чь  его  простую,  полную  любви  и  св-Ьта... 
Ночь  я  эту  ие  забуду,  не  забуду  я  поэта. 
Дерпть.  21  ноября  1877  г. 

Каюсь  вамъ,  графиня!  Я  тогда  мало  вналъ  поэта.  У  меня 
даже  не  было  его  сочинешй!!  Александра  СергЬевна  или — упо- 
требляя форму,  подъ  коей  вы  тотчааь  ее  узнали — Сашенька  Б. 
стыдила  меня  и  заставила  прочесть  книгу  его  стихотворешй. 
Она  была  впервые  въ  рукахъ  у  меня.  Я  затЬмъ  долго  съ  нею 
не  разставался  и  въ  декабре  1877  г.  писалъ  Александре  Сер- 
гЬевнй: — 

Права  ты!  Я  постигъ  Толстого. 
Черезъ  тебя  онъ  руку  мн*  подалъ, 


*)  Павелъ  Александровичу  б.  профессоръ  дерптскаго  университета. 
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„Средь  юра  лжи,  средь  юра  мн*в  чужого", 

Когда  душой  я  нзнывалъ. 

И  прежшя  опять  проснулись  силы, 

И  отряхнулъ  отъ  в*къ  я  тяжесть  сна, 

И  жизни  образы  мн*  стали  милы, 

И  снова  на.-сердц,в  моемъ  весна... 

Это  чисто  субъективное  произведете  я  списалъ  потому,  что 
оно  было  написано  близъ  того  перваго,  которое  я  обЪщалъ  вамъ 
прислать  и  которое  можетъ  быть  для  васъ  любопытно.  Оно  было 
вызвано  весьма  жнвымъ  разсказомъ  Александры  СергЬевеы... 

Сообщ.  Г.  X — о. 


отголоски  войны 


ПОВЕСТЬ. 


ТЬе  Зше*в  о*  ^аг.  Ву  Еёеп  РЬШрои  апй  АгооЫ  Вепеи.  Ьопйоп.  1907. 

VII  *). 

Автомобиль  сэра  Автони  Дндриега  ждадъ  на  улиц*,  не- 
далеко отъ  входа,  но  здаше  суда  было  окружено  возбужденной 
толпой,  и  пробить  себЪ  дорогу  череэъ  нее  было  довольно  трудно. 
Толпа  взволнованно  обсуждала  сенсацюнное  дЬло.  Сэръ  Аетони, 
сйвъ  въ  автомобиль,  затрубилъ  самъ  въ  рожокъ,  чтобы  равеЬять 
толпу.  Поел*  долгихъ  усилШ  имъ  удалось,  наконецъ,  выбраться 
изъ  толпы,  провожавшей  ихъ  злобными  взглядами  и  восклица- 
Н1ями;  этимъ  она  выражала  свое  возмущеше  показной  роскошью 
богачей,  разъ&зжающвхъ  въ  автомобиляхъ  и  готовыхъ  давить 
несчастныхъ  п&шеходовъ.  Автомобиль  повернулъ  за  уголъ  и  по- 
мчался со  скоростью  тридцати  верстъ  въ  часъ. 

—  Идюты! — выругался  баронетъ,  оглядываясь  на  толпу. 

—  Скажи  мнй,  пожалуйста,  чтб  означаетъ  это  похищеше? 
Куда  ты  меня  везешь?  —  спросилъ  Филиппъ. 

—  Мы  4демъ  завтракать  въ  ресторанъ  п Плоть  и  Кровь", — 
отв&тилъ  Тони.— Тамъ  я  объясню.  Теперь  не  могу  разговаривать. 

—  Но  теб&  придется  скоро  повести  разговоръ  съ  полицей- 
скимъ, — сказалъ  Филиппъ, — если  ты  не  умиришь  ходъ  яашины. 
Впрочемъ,  машина  не  моя,  и  я  не  отвечаю. — Ояъ  сдЪлалъ  при 
этомъ  жестъ,  говоривши,  что  его  собственная  жизнь  не  имЪетъ 


*)  См  выше:  январь,  стр.  803. 
Томъ  I.— Февраль',  1908.  47/1» 
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значенгя,  и  онъ  не  боится  за  нее.  Тони  продолжалъ  Ъхать 
т*мъ  же  аллюромъ.  Онъ  прсЬхалъ  по  Оксфордъ-  Стриту  съ  бы- 
стротой, язъ-за  которой  его  следовало  бы  исключить  изъ  авто- 
мобильнаго  клуба,  и  его  дальнЪйшШ  проЪздъ  черезъ  Ольбер- 
мэрль-Стритъ  былъ  нарушен1емъ  всякихъ  правилъ  и  могъ'  вы- 
звать мятежъ  честваго  рабочаго  класса.  Наконецъ  онъ  остано- 
вился нередъ  домомъ  съ  широкими  окнами  и  выскочилъ  изъ 
автомобиля  со  вздохомъ  облегчетя. 

—  Уфъ!  —  проговорилъ  онъ.  —  Теперь  я  наконецъ  успо- 
коился.—  Будьте  тутъ  къ  четыремъ,— сказалъ  онъ  шоффёру. 

Шоффёръ  почтительно  приложилъ  руку  къ  козырьку  фуражки, 
но  видно  было,  что  онъ  втайне  помышляетъ  о  томъ,  что  не 
дурно  бы  поискать  другой  службы. 

—  Я  чуть  не  прошибъ  себ*  голову,'  стараясь  протолкаться 
въ  залу  засЬдаша!  —  сказалъ  Тони,  отирая  вспотевшее  лицо. — 
Но  за  дверью  изнутри  стояла  толпа  народа,  и  дверь  не  отво- 
рялась. Я  заплатилъ  полъ-кровы  полисмену  за  то,  чтобы  онъ 
держалъ  открытой  хоть  маленькую  щелку.  Такимъ  образомъ 
мни  удалось  просунуть  носъ  въ  залу.  Но  я  почти  ничего  не 
слышалъ.  Ты  видь  знаешь,  какой  я  нервный!  Я  былъ  внй  себя. 
Почему  ты  не  пришелъ  вчера?  Я  цЬлый  часъ  ждалъ  тебя  къ 
об$ду  и  всю  ночь  не  могъ  сомкнуть  глазъ. 

Филиппъ  посмотрйлъ  на  его  молодое  невинное  лицо. 

—  Чтб  случилось?  —  мягко  спросилъ  онъ.  —  Чтб  тебя  тре- 
вожить? 

Тони  прошепталъ,  косясь  на  лакея,  стоявшаго  по  близости. 

—  Джиральда!  Пойдемъ! 

Они  вошли  въ  мраморвыя  сЬни  „Физическаго  клуба6,  столь  же 
внаменитаго,  какъ  ресторанъ  „Плоть  и  Кровь0.  Этотъ  клубъ 
былъ  самымъ  моднымъ  въ  Лондон*.  ВсЬ  стремились  попасть  въ 
него,  и  хотя  членскШ  взносъ  былъ  очень  высоки —  двадцать 
гиней  въ  годъ,  но  онъ  все  до  насчитывать  тысячу  -  восемьсотъ 
членовъ,  въ  томъ  числЪ  четыреста  жешцинъ.  Одной  изъ  ориги- 
нальностей  клуба  было  то,  что  онъ  былъ  смешанный,  а  не 
исключительно  мужской. 

Отъ  внимав1я  многихъ  развитыхъ  членовъ  аристократа, 
плутократе  и  артистическихъ  круговъ  —  всЬ  они  внимательно 
читают!  теты  —  не  могло  ускользнуть  то  обстоятельство,  что 
британская  раса  вырождается.  Разнообразный  причины,  начиная 
отъ  профессюнальнаго  футбола  и  до  нелЪпо  возрастающей  манш 
конкурсныхъ  экзаменовъ,  содействовали  постепенному  физическому 
упадку  некогда   геркулесовскаго   племени,   и  патрютически   на- 
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строенные    умы    рЬшили,    что    необходимо    принять    миры  —  и 
остановить  постепенное  вырождеше.    Они  Поняли,    что   аристо- 
крат,   плутократ    и    артисты    должны    подать    благотворный 
примерь  остальному  населешю,  и  съ  этой  цЪлью  основанъ  былъ 
.,  Физически    клубъ".    Тамъ   были   бассейны    для    плаванш  (въ 
первый  годь  воаросъ   о  совмЬстномъ  купанш  дамь  и  мужчинъ 
яуть  не  привелъ  въ  закрытш   клуба),   семнадцать  другихъ   ку- 
дальныхъ    комнатъ,    затЬмъ    фехтовальный    залы,    билльярдныя, 
<скэтингъ-рингъ,  помЪщешя  для*  атлетическихъ  игръ,   для  бокса, 
для  стрельбы,    бальныя   залы   и  несколько   залъ   для  карточной 
ягры.  КромЬ  того,  тамъ  были  маникюры,  педикюры,  массажисты, 
парикмахеры,  спещалисты  по  уходу  за  лицомъ.  Были  также  соб- 
ственные американсше  дантисты,   свои   поля   въ  Вэмбль-ПаркЬ 
для  крикета,  футбола   и   хокэ;  затЪмъ   нанято   было   мйсто    въ 
ВибльтонЪ   для   гольфа.    КромЪ   того,  ресторанъ    былъ    лучшШ, 
ч*мъ  во  веЬхъ  другихъ  лондонскихъ  клубахъ.   Не   было   забыто 
ничего,  чтб  могло  бы  противодействовать  физическому  вырожде- 
нию. ПомЪщеше  клуба  было  чрезвычайно  роскошное;  все  устроено 
•было  красиво,  такъ  какъ  для  физическаго  благосостояшя  необхо- 
димо, чтобы  ничто  не  оскорбляло  глазъ.  Была,  конечно,    и    чи- 
тальня,   но    считалось    не    совебмъ    приличным  ь    показываться 
тамъ. 

Сэръ  Антони  записалъ  имя  Филиппа  въ  книгу  въ  сафьянномъ 
переплете,  лежавшую  въ  вестибюли,  и   провелъ   его   въ  ресто- 
ранъ—  съ  мраморными   стенами,   какъ   вестибюль   и   какъ   ку- 
лальныя  комнаты.  Музыка  не  допускалась  въ  ресторан*,  чтобы 
ничто   не  отвлекало    являющихся   туда   отъ   важнаго    процесса 
•Ьды — самаго  существенная  въ  физической   жизни.  Когда   Тони 
и  Филиппъ  вошли  въ  залу,  ихъ  встрйтилъ  у  дверей  знаменитый 
мэтръ   д'отель   Дюмилатръ,  служивши   въ   ресторан*    Сиро    въ 
Монте-Карло.   Онъ  славился   не  только   своими   огромными    га- 
строномическими познан1ями,  но,  главнымъ  образомъ,  своимъ  вну- 
ши тел  ьнымъ  видомъ  и  манерами.   Дюмилатръ    священнодейство- 
вал*. Каждому  входящему  въ  ресторанъ  онъ  говорилъ: — „  При- 
близьтесь съ  должной  торжественностью   къ   главному   моменту 
дня,    посвятите   всЬ   силы   вашего    ума    выбору    подходящей    и 
тонкой  4дыв. — Онъ   говорил  ь   это   съ  неподражаемой   велича- 
востью  и   убЪждалъ   самыхъ   равнодушныхъ   къ  ЬдЬ   людей   въ 
чрезвычайной  важности  процесса  приняла  пищи. 

Дюмилатръ,  худой   и  длинный,    провелъ   своихъ   пащентовъ 
въ  тих1й  уголокъ  залы. 

—  Подайте  намъ  лешй,  простой  лёнчъ, — заказал ь  Тони. 

47* 
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—  Легши  лбнчъ?  Вхеп! — сказалъ  Дюмилатръ  и,  какъ  повтъ, 
углубился  въ  свои  мысли,  отдаваясь  вдохновение. 

Филиппъ  и  Тони  ждали,  затаивъ  дыхаые. 

—  Белужья  икра, — проговорилъ  навонецъ  Дюмилатръ,  глядя 
въ  глава  Тони.  Онъ  зналъ,  что  Тони  любитъ  икру.— Лица  к  1а 
Огапй  Бис — Вагон  йе  РаиШас. — Спаржа  Моиввейпе. — Туп  оаъ 
остановился  и  прибавилъ  вдохновенно: — Раг&К  ап  Мокка. 

Онъ  самодовольно  улыбнулся,  сознавая,  что  исподнилъ  въ 
совершенств*  свою  важную  роль  въ  д*л*  спасешя  англоса- 
ксонской расы. 

—  Ну,  а  вино?— сказалъ  Тони. — МнЪ  нужно  поднять  нервы. 
Шампанскаго,  что-ли? 

—  Какъ  прикажете,— ответил ъ  Дюмилатръ,  но  по  его  тону 
видно  было,  что  шампанское  не  подходить  для  созданнаго  имъ 
мвню. 

—  Такъ  какое  же? 

—  Мутонъ- Ротшильде  или  еще  Сенъ-Шакь. 

—  Сенъ-Жакъ,  —  р&шилъ  Тони  и  взглянулъ  на  Филиппа, 
ища  его  одобреыя. 

Дюмилатръ  удалялся,  чтобы  дать  соотв&тствуюпря  распоря- 
жешя,  а  два  его  аколита  стали  накрывать  столъ.  Было  еще 
рано,  и  въ  ресторан*  не  было  никого  кромЪ  двухъ   прштелей. 

—  Филь, — началъ  баронетъ,  ввившись  за  икру: — помнишь, 
я  сказалъ  тебЪ  въ  среду,  что  ходнлъ  семьдесятъ-пять  вечеровъ 
сряду  въ  одинъ  и  тотъ  же  театръ  ради  одной  актрисы? 

—  Ты  говорилъ  семьдесятъ-три,  —  поправилъ  его  Филиппъ. 

—  Ну,  можетъ  быть  семьдесятъ-три  —  не  помню.  Словомъ, 
вта  актриса  была  Джиральда. 

—  Чортъ  возьми!  Ты  знакомь  съ  ней? 

—  Въ  сущности,  б-Ьтъ.  Она,  видишь  ли, — не  такая,  и  хотя 
я  осып&лъ  ее  цветами,  она  не  желала  вавести  со  мной  знаком- 
ство. Я  уже  думалъ,  что  излечился  отъ  своей  страсти  —  это 
была  действительная  страсть,  другъ  мой.  Но  когда  я  прочелъ 
ея  имя  во  вчерашнихъ  газетахъ,  я  чуть  съ  ума  не  сошелъ. 
Нужно  разыскать  Джиральду,  Филь!  Можетъ  быть,  ей  грозить 
опасность. 

—  Она  была  красива? 

—  Что?  Ты  спрашиваешь,  была  ли  Джиральда  красива?  Да 
она  самая  красивая  актриса  во  всемъ  Лондон*!  ВеЬ  молодые 
люди  въ  сентъ-джэмскомъ  округЬ  влюблены  въ  нее.  Неужели  ты 
никогда  не  видЪлъ  ее  на  сцен*? 

—  Нить. 
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—  Ешь  это  возможно!  Она  получаетъ  сто  гиней  въ  не- 
делю—  сто  гиней...  Да,  благодарю  васъ,  принесите  яйца  и 
масла...  Взгляни  хоть  на  ея  портрета,  если  ты  ее  не  видЪлъ 
живую. 

Тони  обратялъ  внимаые  своего  друга  на  чрезвычайно  ярвШ 
портретъ  масляными  красками  молодой  женщины  въ  греческомъ 
костюм*.  Портретъ  висЬлъ  надъ  большимъ  ваминомъ  въ  столовой. 

—  Это  работа  знаменитаго  Петифера,  его  подарокъ  нашему 
клубу.  Онъ  ее   ивобразилъ  богиней   Гигеей.    Ну  чтд,  нравится? 

Филиппъ  долго  смотр$лъ  на  портретъ. 

—  Если  она  действительно  исчезла, —  скавалъ  онъ,  нако* 
нецъ,  —  то  ее  необходимо  разыскать.  Нельзя  допустить,  чтобы 
пропала  такая  женщина. 

—  Конечно, — искренно  согласился  баронетъ. — Вотъ,  напри- 
м$ръ,  пьеса,  въ  которой  она  играла,  была  бы  совершенно  не- 
интересна безъ  нея.  Я  то  ужъ  это  знаю,  видЪвъ  ее  семьдесятъ... 
семьдесятъ-три  рава. 

—  А  она  уже  давно  на  сцен*? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Да,  около  десяти  л4тъ.  Она  начала  играть  въ  пятна- 
дцать л*тъ,  въ  провинщи,  и  тамъ  пробыла  ц&шхъ  восемь  лить. 
Наконецъ,  ее  открылъ  тамъ  и  вывезъ  сюда  Токки-Токки.  Черезъ 
неделю  она  веЬхъ  свела  съ  ума.  Ея  именемъ  названъ  одинъ 
отель  въ  Блюмсбюри,  и  отель  этотъ  всегда  переполненъ.  Ея 
имя  притягиваетъ  всЬхъ,  вндавшихъ  ее. 

—  Да,  вотъ  это  слава! — пробормоталъ  Филиппъ,  продолжая 
упорно  глядЪть  на  портретъ.  —  И  какъ  странно,  что  она — дочь 
того  стараго  моряка, — прибавилъ  онъ. — В4дь  ты,  я  думаю,  радъ 
былъ  бы  жениться  на  ней? 

—  Конечно, — отв&тилъ  баронетъ. — Пусть  бы  только  она  со- 
гласилась. Я  хоть  завтра  подъ  в4шецъ. 

—  А  между  гЬмъ  ты  ничего  о  ней  не  знаешь. 

—  Я  влюбленъ  въ  нее, — настаивалъ  баронетъ.— Ты  ее  не 
видЪлъ  —  и  не  знаешь,  что  такое  любовь.  Ты  всегда  былъ  ле- 
дяной сосулькой...  Челов&къ,  принесите  РагГаИ  аи  Мокка. 

—  Ну,  а  какъ  же  найти  Джиральду?— спросилъ  Филиппъ.— 
Ты  чтб  предполагаешь:  что  она  скрывается,  или  что  ее  захва- 
тили и  гдЬ-  нибудь  прячутъ?  Чтб  могло  съ  ней  случиться? 

—  Да  чтд  можетъ  случиться  съ  такой  женщиной,  какъ  она! 

Оии  оба  взглянули  на  прекрасное,  гордое  лицо  на  пор- 
трете. Казалось,  что  ничего  печальнаго  нельзя  связать  съ  этимъ 
существомъ,  созданннмъ  для  радости  и  наслаждения. 

—  Я  отправлюсь  въ  Скотлэндъ-Ярдъ,  повидаю  Варко  и  по- 
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стараюсь  его  убедить,  что  самое  важное  для  разследовавдя  д*ла 
Поликсфева — это  разыскать  Джиральду. 

—  И  ты  надеешься  получить  въ  награду  ея  руку? — спро- 
силъ  съ  улыбкой  Филиппъ. 

—  Ты  не  понимаешь  любви,  —  отрывисто  сказалъ  Тонн. — 
Пойдемъ  покурить. 

Онъ  уплатилъ  по  счету  у  кассы,  и  Дюмвлатръ  проводила 
ихъ  благословляющимъ  жестом ъ.  Было  около  часу,  и  въ  ресто- 
ране собралось  уже  много  членовъ  клуба.  Читальня  же,  какъ» 
всегда,  была  пуста.  Тамъ  оказался  только  одивъ  знакомый  Тони,, 
очень  смутивппйся  т4мъ,  что  его  тамъ  застали;  онъ  сталъ  объ- 
яснять, что  читаетъ  объявлев1я  о  сдач*  квартиръ,  и  поспЪшилъ 
уйти.  Тони  вакурилъ  папиросу,  подошелъ  къ  большому  окну  и 
сталъ  глядеть  вниаъ  на  улицу.  На  углу  Пикадилли  газетчике 
продавали  первыя  ивдашя  вечервихъ  газетъ.  Огромные  плакаты 
возвещали  „Сенсащонное  происшествге  на  улиц*4*. 

—  Господи,  помилуй! — воскликнул*  вдругъ  Тони,  и  за  этимь 
последовало  несколько  менее  невинныхъ  восклвцавй. 

Филиппъ  подошелъ  къ  окну  и  выглянулъ  на  улицу. 

—  Я  ле  вижу  ничего  необычпаго, — сказалъ  онъ. 

—  Видишь  даму  въ  открытой  коляске,  которая  едетъ  прямо- 
сюда? 

—  Въ  огромной  красной  шляпе? 

—  Да,  это  Джови.  Л  пригласилъ  ее  сегодня  къ  завтраку  в 
совершенно  вабылъ. 

—  Кто  же  эта  Джози? 

—  Джовефина  Файръ,  другъ  мой, — вторая  ввезда  въ  Метро. 
Она  и  Джиральда — соперницы. 

—  Такъ  ты  и  ее  любишь? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Видишь  ли,  въ  виду  неудачи  съ  Джиральдой...  мне  при- 
шлось... Джови  презабавная...  Словомъ,  она  думаетъ,  что  я  изъ-за 
нея  приходилъ  въ  театръ  семьдесятъ-три  раза. 

—  И  на  ней  ты  тоже  готовъ  жениться,  Тони? 

—  Чтб  объ  этомъ  говорить  теперь! — сказалъ  баронетъ. — Т» 
долженъ  позавтракать  теперь  съ  нами.  Я  одинъ  не  выдержу. 
Я  слишкомъ  разстроенъ. 

—  Что-жъ,  я  согласенъ, — сказалъ  Филиппъ. — Однимъ  зав* 
тракомъ  больше  или  меньше  въ  живни— не  все  ли  равно! 

—  Мы  должны  позавтракать  еще  разъ.  Не  могу  же  я  ска* 
зать  Джози,  что  вабылъ  про  нее.  И  потомъ,  вотъ  еще  чтЬ:  я  не  могу 
упомянуть  имя  Джиральды  при  ней.  Это  было  бы  неделикатно» 
Она  и  такъ  догадывается.  Но  ты  можешь  совершенно  свободна 
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завести  разговоръ  про  Джиральду  —  и  непременно  это  сделай. 
Джови  наверное  зааетъ  много  важнаго.  Сделай  видъ,  что  ты 
заинтересованъ  Джиральдой.  Поналъ?  Ну,  а  теперь  идемъ.  Ко- 
ляска ея  остановилась. 

VIII. 

—  Какой  лбнчъ  можете  вы  намъ  предложить,  Дюмилатръ?— 
спросилъ  баронетъ. 

—  Прежде  всего, — вмешалась  Джозефина  Файръ, — устрицы, 
конечно,  кольчестэрски. 

—  Слушаю-съ, — отв-Ьтвлъ  Дюмилатръ. 

—  ЗагЬмъ,  омары   подъ   майоневомъ, —  продолжала  Джози, 
и  Дюмилатръ  принудилъ  себя  изобразить  улыбку  на  лице. 

—  Затёмъ,  фазанъ  и   сыръ-горгонцолу, — продолжала   Джо- 


—  А  вино? — спросилъ  Тони. 

,  —  Какое  хотите,  —  сказала  Джозефина. — Но  должно  быть, 
конечно,  и  шампанское. 

Она  поглядела  съ  торжествующимъ  видомъ  на  двухъ  пр1Я- 
телёй,  на  верховнаго  жреца  и  его  двухъ  аколитовъ,  и  они  по- 
спешили выразить  свое  одобреше.  Джозефина  была  въ  высшей 
степени  самоуверена  и  не  сомневалась,  что  все,  чтЬ  она  д4- 
лаетъ,  должно  нравиться.  Филиппъ  оглянулъ  пышную,  красивую 
женщину  съ  темными  глазами  и  тяжелыми  губами,  съ  экстра- 
вагантной прической^  —  и  подумалъ  о  контраст*  ея  съ  жен- 
щиной на  портрете,  внутренно  удивляясь  вкусу  Тони,  вмещаю- 
щему таюя  противоположности. 

Второй  лбнчъ  прошелъ  подъ  предеЬдательствомъ  Джозефины, 
которая  управляла  и  едой,  и  беседой.  Филиппу  не  пришлось  ди- 
пломатично вводить  имя  Джиральды  въ  разговоръ,  потому  что  съ 
первыхъ  же  словъ  Джозефина  сама  заговорила  о  ней. 

—  Мне  дали,  наконецъ,  уборную  Джиральды,  —  сказала 
она.  —  Это  самая  лучшая  уборная,  и,  въ  сущности,  давно  сле- 
довало отдать  ее  мне.  Я  вчера  добилась  этого  отъ  Токки-Токки, 
и  потому  сегодня  въ  хорошемъ  настроен».  Не  то  я  была  бы 
въ  бешенстве.  А  вы  знаете,,  какова  я  въ  такихъ  случаяхъ! 

—  Какъ  вы  объясняете  исчезвовеше  Джиральды,  миссъ 
Файръ? — спросилъ  Фялиппъ. 

—  Наконецъ- то  вы  заговорили,  мистеръ  Мастерсъ! — весело 
заметила  она. 

—  Мастерсъ  былъ  на  слЪдственномъ  разбирательстве, — ска- 
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залъ  Тони, — и  теперь  еще  подъ  этимъ   впечатлЪшемъ. — КромФ 
того,  овъ  заинтересованъ  Джиральдой. 

—  Вотъ  кавъ!  —  небрежно  сказала  Джозефина,  у  которой 
былъ  только  одинъ  интересъ  въ  жизни — она  сама.  Но  даже  она 
увлеклась  д&ломъ,  которое  волновало  весь  Лондонъ.  —  У  меня 
есть  свое  предположеше.  Это  даже  не  предположеше,  а  не- 
сомненная правда.  Л  сразу  знала,  въ  чемъ  дЬло,  какъ  только 
Токки-Токки  гсказалъ,  что  Джиральда  отказалась  играть. 

—  Чтб  же  вы  предполагаете? 

—  ЧтЬ?  Конечно,  д4ло  въ  маркизЪ. 

—  Въ  какомъ  маркиз*?  Ихъ  такъ  много,  и  вс4  они  такъ 
похожи  одинъ  на  другого. 

—  Если  вы  интересуетесь  Джиральдой,  —  сказала  Джозе- 
фина,—  то  должны  же  были  слыхать  о  Тото  —  маркиз*  Стан- 
дего.  Они  убФжали  вдвоемъ — вотъ  и  все.  Онъ  моложе  ея,  по- 
мешался на  любви  къ  ДжиральдЪ  —  и,  наверное,  женился  те- 
перь на  ней.  Они  прячутся  первое  время  отъ  родннхъ.  Она 
вЪдь  только  для  виду  не  подпускала  его.  Бедняжка!  Я  не  осу- 
ждаю ее,  а  жал&ю.  Онъ  в4дь  пьетъ. 

—  Разв*  Стандего  тоже  исчевъ?— спросилъ  Тони  съ  мрач- 
нымъ  видомъ.  Онъ  зналъ  маркиза  и  былъ  очень  потрясенъ  сло- 
вами Джози. 

—  А  вы  видали  его  со  времени  исчезновение  Джиральды? — 
сердито  спросила  она. 

—  Кажется,   н$тъ. 

—  Ну,  вотъ  видите!  —объявила  она  торжеству ющимъ  тономъ. 
— Л  вамъ  говорила,  что  знаю  наверное.  Налейте  мн4  вина — и 
себ%  тоже.  У  васъ  лицо  какъ  у  гробовщика  на  похоронахъ  его 
собственной  матери,  мистеръ  Мастерсъ, — сказала  она  съ  громкимъ 
см&хомъ. 

Въ  эту  минуту  явился  лакей  и  доложидъ,  что  по  телефону 
спрашиваютъ  сэра  Антони,  не  тутъ  ли  также  миссъ  Файръ. 

—  Тутъ, — ответила  за  него  Джозефина. 

—  Телефонируете  одинъ  господинъ  изъ  „Мэтрополитэнъ- 
Театра".  Онъ  желаетъ  поговорить  съ  миссъ  Файръ. 

—  Кто  онъ? — быстро  спросила  Джози. 

—  Мистеръ  Варко,  изъ  Скотлэндъ-Ярда,  —  сказалъ  лакей, 
взглянувъ  на  записку.  Джозефина  смутилась,  но  быстро  опра- 
вилась. 

—  Если  мистеръ  Варко  или  Парко  желаетъ  немедленно  го- 
ворить со  мной,  пусть  явится  сюда  —  правда  видь,  Тони?  Я 
завтракаю. 
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—  А  вы  внаете  мистера  Варко  или  Парко? — спросила  она, 
когда  лакей  вышелъ. 

—  Да,  —  ответили  оба  вмйсгЬ,  и  Тони  прибавилъ:  —  Онъ 
занять  разсл^довашемь  д*ла  Поликсфена. 

ВсЬ  какъ-то  примолкли,  и  менЪе  ч*мъ  черевъ  десять  мивугь 
вошелъ  м-ръ  Варко,  прилет&вппй,  повидимому,  накрыльяхъ  нзъ 
театра,  откуда  телефонировала  Сэръ  Антони  представилъ  его 
Джози.  Его  обхождеше  ей  понравилось.  Если  бы  не  слишкомъ 
эксцентричный  запонки  на  мавшетахъ  и  не  слишкомъ  роман- 
тичное выражеше  лица,  онъ  казался  бы  безупречнымъ  клубме- 
номъ.  Онъ  отказался  отъ  завтрака  и  отъ  кофе,  потому  что  уже 
завтракалъ  и  пилъ  кофе,  но  согласился  выпить  рюмочку  кюмеля 
и  взялъ  папироску  нзъ  золотого  порть- сигара  Джози.  Онъ  такъ 
беззаботно  болталъ  о  пустякахъ,  точно  у  него  не  было  нокакихъ 
д$лъ,  и  досугъ  его  быдъ  неограниченъ.  Наконецъ,  Джозефина 
напомнила  ему  о  его  профессюнальныхъ  занят1яхъ. 

—  Такъ  вы  настоящШ  сыщикъ? — спросила  она. — Въ  первый 
равъ  въ  жизни  вижу  сыщика.  А  чтб  же  вы  хотите  открыть  во 
мн4?  —  спросила  она,  глядя  на  него  съ  подозрительностью,  ко- 
торая была  только  наполовину  притворной. 

—  Вс4  совершенства  гращй,  —  галантно  отвЪтилъ  овъ. — 
Но  у  меня  есть  къ  вамъ  просьба:  позвольте  миЬ  осмотреть  вашу 
уборную,  которая,  кажется,  была  уборной  миссъ  Джиральды.  Ди- 
ректоръ  даль  разрЗипеше— но  безъ  вашего  согласия  я,  конечно, 
не  войду  туда.  Оставила  она  тамъ  ваыя- нибудь  вещи? 

—  Тамъ  цЪлый  складъ  вещей.  Я  ихъ  всЬ  сложила  на  полку 
надъ  дверью. 

—  Если  бы  вы  показали  ихъ  мнЪ,  это  было  бы  для  меня 
драгоцЪннымъ  сод&йствхемъ, — сказалъ  м-ръ  Варко. — И  загЬмъ, — 
продолжалъ  онъ,  —  я  бы  очень  просилъ  васъ  удалить  мн4  не- 
сколько времени  для  бесЬды. 

Ему  удалось  убедить  Джозефину,  что  только  при  помощи  ея 
ума  и  проницательности  можетъ  быть  разгадана  тайна  преступлешя. 

—  Приходите  сегодня  поел*  перваго  акта,  —  сказала  она 
ему. — Хотите  еще  одну  папиросу? 

—  Филип пъ  почти  безсознательно  сталъ  снова  смотреть  на 
портретъ  Джиральды,  которая  точно  высмеивала  сидЪвшихъ  за 
столомъ  своей  тонкой  иронической  улыбкой.  Теперь  онъ  уже 
находилъ  некоторое  сходство  между  портретомъ  и  мертвымъ 
лицомъ  Поликсфена,  вспомнилъ  о  труп*  стараго  капитана,  ле- 
жавшемъ  въ  покойницкой  съ  застывшимъ  спокойпымъ  лицомъ. 
Ему  казалось,  что  онъ  стоить  у  края   пропасти  и  долженъ  не- 
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премии  во  ринуться  въ  нее,  чтобы  постигнуть  эту  таинственную 
мрачную  драму,  которая — онъ  самъ  не  зналъ  почему — такъ  при- 
влекала его.  Онъ  вид&лъ  несомненную  связь  между  смертью  отца 
и  бЬгствомъ  дочери.  Что  же  касается  дяди  Джиральды... 

—  Узнали  вы  что-нибудь  о  брат*  капитана? — спросила  какъ 
разъ  въ  это  время  Джози  м-ра  Варко. 

—  НЪтъ.  Я  думалъ,  что  вы  мн4,  можетъ  быть,  что-нибудь 
скажете. 

—  Джиральда  никогда  не  говорила  о  своей  роди*,— сказала 
Джозефина.  —  Мы  думали,  что  она  сирота.  Ну,  а  у  васъ  нить 
никакихъ  предположен^  относительно  причины  исчезновепя  Джи- 
ральды? 

—  Пока  н*тъ. 

—  Ужъ  такъ  и  быть,  я  вамъ  объясню. — Она  гордо  улыбну- 
лась, и  уже  собиралась  произнести  имя  маркиза  Стандего,  но. 
Филиппъ  предупредить  ее,  обращаясь  къ  сыщику: 

—  Надеюсь,  что  вы  прежде  всего  займетесь  т$мъ,  чтобы 
узнать,  гдЬ  Джиральда.  Это  видь  самое  важное, — настойчиво  ска- 
залъ  Филиппъ,  вам-Ьтивъ  въ  глазахъ  Тони  умоляющее  выражеше. 

—  Вы  не  первый  говорите  это,  —  пробормоталъ  Варко.  — 
Вчера  вечеромъ  у  меня  былъ  одинъ  очень  известный  въ  Лондон* 
господинъ  и  просилъ  меня  оставить  все  остальное  и  разыскивать 
миссъ  Джиральду. 

—  Кто  же  это  былъ? 

—  Не  8наю,  право, — началъ-  было  сыщивъ,  но,  д$лая  видь,  что 
повинуется  властному  приказу  Джозефины,  —  скавалъ  наконецъ: 

-т  Это  былъ  маркизъ  Стандего.  Маркизъ  вн*  себя  отъ  горя 
и  тревоги. 

Наступила  пауза.  Тонн  облегченно  вэдохнулъ. 

—  Ну,  чтб  же  вы  скажете  теперь?  —  спокойно  спросилъ 
Филиппъ  Джоэефину,  взбйсивъ  ее  своимъ  презрительнымъ  тономъ. 

Варко  поднялся.— Значить,  до  сегодняшняго  вечера? — обра- 
тился онъ  къ  ДжозефинЪ. 

ВсЬ  поднялись.  Филиппъ,  выходя  всл&дъ  за  всЬми,  взглянулъ 
еще  разъ  на  портретъ,  взволнованный  мыслью,  что  оригиналъ 
его,  можетъ  быть,  убитъ  гдЬ-нибудь  въ  Лондон*.  Филиппъ  былъ 
странно  взволнованъ  однимъ  только  предположешемъ. 

Клубъ  былъ  переполненъ  собравшимися  членами.  Узнали  о 
томъ,  что  Джозефина  Файръ  завтракала  съ  сэромъ  Антони,  съ 
какимъ-то  еще  неиввЪстнымъ  челов&комъ —  и  съ  энаменитымъ 
сыщикомъ  Варко.  Джозефину  окружили  знакомые,  и  въ  ихъ 
групп*  непрерывно  повторялось  имя  Джиральды.  Наконецъ,  Тони 
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и  еще  семь  членовъ  клуба  усадили  въ  коляску  соперницу  Джи- 
ральды. 

Выйдя  на  улицу,  Филипаъ  вид*лъ  на  вс*хъ  газетныхъ  пла- 
катахъ  имя  Джиральды,  и  ему  казалось,  что  весь  Ловдонъ  ванятъ 
этой  тайной,  овладевшей  и  его  душою. 


IX. 

Въ  „Углбвомъ  Дом*"  наверное  опять  что-нибудь  случилось: 
когда  Филиппъ  отправился  домой  вдоль  Кингсуэ  поел*  двойного 
завтрака,  онъ  увид*лъ,  что  вся  Стрэнджъ-Стритъ  полна  народа, 
и  вс*  лица  устремлены  въ  одномъ  направлен».  Сид4впие  на- 
верху омнибусовъ,  кучера  прйвжавшихъ  кэбовъ,  велосипедисты — 
вс*  поворачивали  головы,  чтобы  поглядеть  въ  томъ  направленш, 
куда  глядела  толпа.  По  странному  совпадешю,  и  облака  шли 
въ  ту  же  сторону.  Толпа  зрителей  все  обновлялась  новопри- 
бывшими, точно  тута  происходило  какое-то  непрерывное  зр*лище, 
на  которое  вс*  приходили  по  очереди  смотреть. 

—  ЧтЬ  тутъ  происходить?  —  спросилъ  Филиппъ  какого-то 
продавца  зубочистокъ.  Но  тотъ  былъ  занять  выкрикивашемъ 
своего  товара,  и  не  отв*тилъ  ему.  Напрасно  обратился  Филиппъ 
съ  т*мъ  же  вопросомъ  къ  господину  въ  цилиндр*.  Тотъ  высоко- 
мирно  погляд*лъ  на  Филиппа,  объясняя  этимъ  вэглядомъ,  что 
не  разговариваете  съ  челов*комъ,  ему  не  представлен  вы мъ,  и 
повернулъ  голову  опять  вдоль  Стрэнджъ-  Стрита. 

Наконецъ,  какой-то  бол*е  общительный  мальчишка  объяснилъ 
Филиппу,  что  всЬ  смотрятъ'на  „Угл&вый  Домъ",  и  тогда  Филиппъ 
понялъ,  что  внимане  толпы  обращено  туда  не  потому,  что  домъ 
вотъ-вотъ  обрушится,  или  потому  что  тамъ  пущенъ  фейерверкъ, 
а  просто  потому,  что  домъ  этотъ  былъ  связанъ  съ  сенсацюннымъ 
убШствомъ. 

Тогда  онъ  сталъ  проталкиваться  черезъ  толпу,  не  взирая  на 
ругательства  столпившихся  з*вакъ.  Когда  онъ,  наконецъ,  про- 
брался съ  Кингсуэ  въ  Стрэнджъ-Стритъ  и  прошелъ  футовъ  де- 
сять, чей-то  голосъ  сказалъ  ему:  * 

—  Бели  вы  направляетесь  къ  дому,  я  пойду  за  вами. 

Филиппъ  оглянулся  и  увид*лъ  молодого  человека,  очень  строй- 
наго,  од*таго  клэркомъ  и  довольно  красиваго,  если  бы  не  ужасный 
шрамъ  на  л*вой  щек*.  Филиппъ  былъ  пораженъ  красотой  мяг- 
каго  голоса.  Онъ  зам*тилъ,  что  молодой  челов*къ  чрезвычайно 
бл*денъ  и  тяжело  дышитъ,  такъ  какъ  пробираться  черезъ  толпу 
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было  для  него  страшно  трудно.  Филвппъ  подумалъ,  что  онъ,  ве- 
роятно, недавно  вышелъ  изъ  больницы. 

—  Отлично,  идите, — ласково  предложилъ  Фялишгь. 
Черезъ  нисколько  минуть  они  достигли  дома,  и  полицейски, 

стоявппй  на  крыльцЪ,  пропустилъ  ихъ  въ  дверь.  Молодой  чело- 
в*къ  быстро  побЪжалъ  вверхъ  по  лестниц*,  не  обращая  вни- 
машя  на  мистера  Гильгэ,  стоявшаго  вниву. 

—  Кто  это? — спросилъ  Филипнъ  хозяина. 

—  Имя  его  Джонъ  Мередитъ, — ответил*  мистеръ  Гильгэ. — 
Это  одинъ  И8ъ  нашихъ  жильцовъ. 

—  Онъ,  кажется,  очень  слабаго  здоровья — эам&тилъ  Филипнъ. 

—  Да,  не  силенъ,  бЪдняга! 

Фялиппъ  медленно  поднялся  наверхъ  и  остановился  въ  пер- 
вомъ  этажи.  Тамъ  онъ  еще  медленнее  пошелъ  по  корридору, 
сначала  налево,  потомъ  направо,  направляясь  въ  свою  комнату. 
Видно  было,  что  скоро  начнутъ  свою  работу  маляры;  на  полу 
лежали  доски,  ведерки  съ  краской  и  лЪстницы;  не  было  только 
самихъ  рабочих*.  Филиппъ  какъ-то  инстинктивно  остановился 
передъ  дверью  м-ссъ  Оппотери.  Онъ  услышалъ  за  дверью  легкое 
движеые  и  покашливаше.  Потомъ  онъ  устыдился  того,  что  такъ 
невежливо  остановился  у  дверей  дамы,  прошелъ  въ  свою  ма- 
ленькую спальню,  закрылъ  за  собой  дверь  и  сталъ  осматри- 
ваться. Онъ  только  въ  первый  разъ  теперь  имЪлъ  досугъ  осмо- 
треть свою  комнату  при  дневномъ  св-ЬгЬ. 

Прежде  всего,  онъ  открылъ  окно,  выглянулъ  въ  переулокъ 
и  замётилъ,  что  окно  было  только  недавно  прорезано  въ  стЬн*. 
Переделка  прежнихъ  большихъ  комнатъ  въ  крошечныя  спаленки 
связана  была  съ  разр&шешемъ  задачи  освйщешя.  Онъ  высунулся . 
и  взглянулъ  въ  сторону  окна  м-ссъ  Оппотери,  и  замЪтилъ,  что 
егЬна  между  ея  комнатой  и  следующей  приходилась  какъ-разъ 
по  середин*  прежняго  окна.  Архитекторъ  оставилъ  прежнюю 
раму,  измЗшивъ  только  распредЪлеые  оконныхъ  стеколъ.  Архи- 
текторъ былъ,  видимо,  мастеръ  своего  д*Ьла.  Разглядывая  стйну 
между  своей  комнатой  и  комнатой  м-ссъ  Оппотери,  онъ  убедился, 
что  она  чрезвычайно  плотная,  и  что  мистеръ  Гильгэ  былъ  правъ, 
утверждая,  что  его  ст*ны  не  пронускаютъ  звука.  Филиппъ  сталъ 
опять  разсматривать  окно,  увид$лъ,  что  нить  никакихъ  повре- 
ждешй  на  подоконнике,  никакихъ  сл&довъ  крови  или  застряв- 
шаго  гдй-  нибудь  обрывка  куртки  капитана  или  клочка  волосъ— 
ничего,  чтб  могло  бы  вызвать  подозр1н1е.  Несомненно,  что 
черезъ  окно,  расположенное  на  высоте  тринадцати  или  четыр- 
надцати футовъ,  легко  можно  было  выбросить  трупъ,  но  Филиппъ 
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рйшнлъ  съ  быстротой  выводовъ,  свойственной  дилеттантамъ,  что 
„капитана  снесли  по  черной  л-Ьстниц*".  А  между  т4мъ  по  до- 
роге домой  онъ  твердо  рЗипилъ,  что  трупъ  капитана  спустили 
въ  окно. 

Прямо  противъ  его  окна,  на  другой  сторон*  переулка,  было 
другое  окно,  грязное  и  какое-то  зловещее — на  разстоянш  не 
бол&е  восьми  футовъ  отъ  его  окна.  Онъ  сразу  сталь  подозревать, 
что  тамъ  кроется  разгадка  преступлен^,  и  сталъ  вглядываться, 
тЬмъ  болйе  заинтересованный,  что  замЪтилъ  каыя-то  странный 
движен1я  длиннаго  бйлаго  предмета  за  стеклами;  но  потомъ  онъ 
съ  ра80чаровав1емъ  убедился,  что  въ  комнат*  стоить,  причесывая 
волосы,  женщина.  Онъ  все-таки  продолжалъ  смотреть.  Женщина 
вдругъ  прекратила  свое  ваняйе,  подошла  къокну,  открыла  его, 
и  Филиппъ  увид'Ьлъ  красивое,  строгое  лицо.  Она  была  очень 
легко  одЬта  и,  глядя  на  Филиппа,  ясно  говорила  ему  знаками, 
что  его  любопытство  ей  непр1ятно.  Онъ  покраснйлъ,  отошелъ  и 
ваперъ  окно.  Черезъ  несколько  времени  онъ  даже  спустилъ 
штору,  чтобы  окончательно  прекратить  дальн-Ьйпия  разгляды- 
вашя.  Такъ  окончилась  первая  серш  его  разслйдовашя  обстоя- 
тельствь,  при  которыхъ  убить  быль  капитанъ. 

Становилось  уже  темно.  Онъ  увид'Ьлъ  на  сгЬн4  вывешенное 
объявлеше  о  я правил ахъ  Углёваго  Дома",  зажегь  спичку —электри- 
чество еще  не  действовало,  такъ  какъ  не  наступилъ  установлен- 
ный для  этого  часъ  —  и  прочелъ  о  часахъ  табль-д'ота.  Об4дъ 
въ  шесть- тридцать;  десять  пенсовъ.  О  желав ш  обедать  просили 
предупредить  за  часъ;  въ  противиомь  случай,  взимались  еще  лиш- 
ше  два  пенса. 

Филиппъ,  который  какъ  разъ  собирался  отобедать  въ  этотъ 
день  въ  хорошемъ  ресторан*  и  отложить  до  слйдующаго  дня 
экономный  образъ  жизни,  передумалъ  и  р&шилъ  пообедать  въ 
дом*  и  познакомиться  съ  панскшерами  м-ра  Гильгэ.  Онъ  спу- 
стился въ  контору  и  эаказалъ  обЪдъ  м-ру  Гильгэ,  уплатилъ  у 
кассы  свои  десять  пенсовъ  и  получилъ  квитанщю. 

Въ  контор*  у  мистера  Гильгэ  оказался  посетитель,  госпо- 
динъ  съ  крупнымъ  носомъ  и  самоувЪреннымъ  видомъ.  Онъ  быстро 
обернулся  къ  Филиппу. 

—  М-ръ  Мастерсъ,  я  полагаю? 

—  Да, — сухо  отв&гилъ  Филиппъ,  которому  не  понравился 
челов&къ  съ  носомъ. 

—  Я  спещальный  представитель  ^Еуепшя  Кесогд".  Мы  по- 
дробно занимаемся  этимъ...  этимъ  дЪломъ.  Я  имезкъ  удовольствие 
видеть  васъ  въ  заседали  следственная)  суда,  и  быль  бы  вамъ 
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очень  признателенъ,  если  бы  вы  удалили  мн&  нисколько  минуть. 

—  Я  готовъ  дать  ваиъ  все  время,  которое  существу етъ, — 
сказал ъ  Фнлнппъ, — то- есть,  двадцать- четыре  часа  каждый  сутки. 
Возьмите  это  время  цЬликомъ  себ*.  Я  даже  не  прошу  васъ  де- 
лить его  со  мной. 

Онъ  быстро  вышелъ  изъ  конторы.  Такое  объясневде  съ  пред- 
ставителемъ  печати  объяснялось  только  гЬмъ,  что  Фялнпаъ  былъ 
золъ  на  эту  газету  за  то,  что  во  время  скандала  съ  герцогомъ, 
въ  атлетической  школФ,  гд*  служилъ  Филиппъ,  газета  „Егешвд 
КесогсГ  отозвалась  о  немъ  въ  неподобающемъ  тон*. 

Онъ  немного  опоздалъ  къ  обиду,  такъ  какъ  задремалъ  на 
креслЪ,  задумавшись  о  своемъ  будущемъ.  Онъ  все  еще  не  вы- 
спался вполне  поели  ночи  уб1йства.  Онъ  спустился  въ  столо- 
вую въ  несколько  нервномъ  настроеши.  Прежде  всего,  онъ  боялся, 
что  его  будутъ  разспрашивать  и,  можетъ  быть,  даже  относиться 
къ  нему  подозрительно,  такъ  какъ,  наверное,  его  имя  упомина- 
лось въ  отчетахъ  следственна™  суда.  А  загЬмъ,  онъ  чувсгво- 
валъ,  что  слишкомъ  хорошо  одЪтъ  для  этого  общества. 

За  длинными  столами  въ  столовой  сидело  человЬкъ  трид- 
цать, приблизительно  половина  жильцовъ  дома  мистера  Гильгэ. 
Три  мальчика  подавали  темный  супъ,  и  гости  или  его  одни  тихо, 
друпе  съ  шумомъ.  Комната  н  сидйвппе  въ  ней  производили  мрач- 
ное впечатлите,  и  Филиппъ  сразу  подумалъ  о  томъ,  какъ  тра- 
гична принадлежность  къ  хорошему  обществу  —  при  отсутствш 
денегъ.  Тамъ  было  больше  мужчинъ,  чЪмъ  дамъ,  не  было  совсЬмъ 
молодыхъ,  и  Филиппъ  былъ  единственныиъ  человеком*,  которому 
не  было  еще  сорока  л$тъ.  ВсЬ  были  въ  темныхъ,  потертыхъ 
костюмахъ,  съ  довольно  уже  несв&жимъ  бЪльемъ.  Филиппъ  ду- 
малъ,  что  застанетъ  оживленный  разговоръ  по  поводу  убШства, 
а  между  гЬмъ,  напротивъ  того,  вс4  молчали.  Нищета  и  неудачи 
сделали  всЬхъ  жильцовъ  мистера  Гильгэ  эгоистами,  занятыми 
только  собой,  своими  разбитыми  надеждами  и  преслЪдован1ями 
судьбы.  УбШство  всЪхъ  капитановъ  торговаго  флота  —  едва- ли 
отвлекло  бы  ихъ  отъ  созерцала  самихъ  себя.  За  обЪдомъ  они 
были  ваняты  только  *дой.  Филиппъ  сЬлъ  въ  концб  стола,  у  две- 
рей. Шесть  пустыхъ  приборовъ  отделяли  его  отъ  ближайшаго 
сосЬда,  человека  въ  сЪромъ  костюме,  съ  красным  ь  галету комъ. 
Никто  не  обнаруживать  ни  малЪйшаго  интереса  къ  нему.  Какъ 
разъ  гЬхъ,  кого  ему  хотелось  увидать— м-  ссъОапотери  и  Джона 
Мередита  —  не  было.  М-ссъ  Оппотери,  вероятно,  опять  слегла 
въ  постель  пс№лЪ  утреннихъ  волнемй,  а  у  Джона  Мередита, 
можетъ  быть,  не  было  десяти  пенсовъ  на  об&дъ.  Сидя  за  этимъ 
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столомъ,  где  собрались  жалме,  выброшенные  за  борть  люди, 
питаясь  жалкой,  но  приличной  пищей  въ  угрюмой,  холодной 
но  приличной  обстановке,  Филиппъ  почувствовалъ,  что  сердце 
его  сжимается  отъ  грусти.  Ему  хотелось  убежать,  радоваться 
чему-нибудь,  забыть,  что  есть  на  св4гЬ  уродство  жизненныхъ 
неудачъ  и  унижешя.  Онъ  поклялся  себе,  что  не  пробудетъ  и 
сутокъ  более  въ  УглЬвомъ  Дом*,  и  на  минуту  ему  захотелось  не 
дождаться  жаркого  и  уйти  обедать  въ  „Савой- Отель".  Им4я  сто- 
пятьдесятъ  фунтовъ,  можно  позволить  себе  такую  роскошь. 

Но  вдругь  въ  столовую  вошелъ  м-ръ  Варко. 

Онъ  принялъ  видъ  бёднаго,  чахоточваго  человека,  какъ  разъ 
такого,  которому  место  за  обЬдомъ  на  началахъ  благотворитель* 
ностя.  Но  Филиппъ  тотчасъ  же  все-таки  узналъ  его  и  р4шялъ 
остаться  изъ  любопытства.  М-ръ  Варко  робко  прошелъ  къ 
другому  концу  стола,  где  оказалось  свободное  место,  отдалъ 
свою  квитанцию  и,  ни  слова  ни  съ  к4мъ  не  говоря,  накинулся  на 
еду.  Когда  ввглядъ  его  встретился  со  взглядомъ  Филиппа,  по- 
сл4дб1й  движешемъ  лба  далъ  ему  понять,  что  узналъ  его,  —  и 
ответнымъ  знакомь  Варко  сказалъ  безъ  словъ,  что  доверяетъ 
его  джентльменству. 

Присутствхе  сыщика  означало,  что  онъ  подозреваетъ  кого- 
нибудь  изъ  живущихъ  въ  доме  въ  прикосновенш  къ  убйству. 
Взглянувъ  на  стену,  где  висели  напечатанный  правила  для 
жильцовъ  дома  м-ра  Гильгэ,  Филиппъ  вдругь  увидЬлъ  передъ 
собой  лицо  Джеральды  на  месте  печатной  бумажки.  Портрета, 
который  онъ  виделъ  въ  клубе,  точно  заколдовалъ  его  и  бнлъ 
неотступно  передъ  его  глазами.  Чтб  съ  вей?  Жива  ли  она,  или 
погибла  —  и  къ  ужасу  всего  Лондона  вайдутъ  только  ея  пре- 
красный трупъ?  Филиппъ  равсеянно  вончалъ  среди  этихъ  мыслей 
свой  более  чймъ  скромный  обёдъ...  Вдругь  Варко  быстро  под- 
нялся и  ушелъ.  Филиппъ  выпилъ  стаканъ  воды  и  тотчасъ  же 
последовалъ  за  нимъ.  —  но  его  н  слЪдъ  простылъ.  Въ  конторе 
м-ръ  Гильгэ  сид-Ьлъ  одинъ  и  обЬдалъ.  Къ  нему  Филиппъ  не  ре- 
шился обратиться  съ  вопросомъ — можетъ  быть,  Варко  скрывался 
и  отъ  него.  —  Кроме  того,  после  сл4дств1Я,  м-ръ  Гильгэ  измй- 
нилъ  свое  отношеше  къ  Филиппу.  Постоявъ  немного  у  дверей, 
Филиппъ  увиделъ,  что  толпа  разс4ялась,  небо  было  звевдное  и 
луна  только- что  взошла.  Филиппъ  пошелъ  ваверхъ  за  пальто  и 
шляпой,  и  виделъ,  какъ  поднимались  по-двое  об*давпне  за  сто- 
ломъ.  Ему  захотелось  скорее  уйти — до  того  онъ  былъ  удрученъ 
благотворительнымъ  обедомъ,  который  м-ръ  Гильгэ  предлагал ъ 
своимъ  гостямъ. 
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Онъ  почти  безсознательно  вышелъ,  купилъ  сигару  и  сталь 
курить,  чтобы  успокоить  нервы.  Но  онъ  не  могъ  отделаться  отъ 
воспоминанья  о  портрете.  Онъ  все  думалъ  о  тайн*  исчезно- 
вешя  Джиральды  и  убШства  ея  отца.  Все  старанк  сыщнковъ 
казались  ему  безнадежными.  Онъ  не  в*рилъ  въ  анодйскую  по- 
ли щю.  Ведь  вотъ  узналъ  же  онъ  сейчасъ  же  Варко.  И  какъ 
узнать  хоть  что-нибудь?  Нельзя  же  обыскать  всЬхъ  шестьдесятъ 
жильцовъ  въ  дом*?  Какъ  доискаться  того  чужого  человека,  ко* 
тораго  м-ссъ  Оппотери  видела  въ  комнат*  капитана?  Какъ  вы- 
искать среди  всЬхъ  лондонскихъ  мальчиковъ  того,  который  ото- 
звалъ  ночного  сторожа?  Все  исчезли:  и  Джяральда,  и  брать  уби- 
таго.  Исчезъ  камень  съ  отпечаткомъ  пальцевъ.  Исчезли  бумаги 
капитана.  А  тутъ  еще  противоречивые  разсказы  о  русскомъ 
тайномъ  обществе,  о  зарытомъ  кладе  въ  Инда,  —  очевидный 
сказки,  ВОЗНИКШ1Я  въ  воображенш  полупомешанной  старухи  и 
наивнаго  негра. 

Проходя  мимо  Марбль-Арчъ,  Филипп**  купилъ  новое  нздаше 
„Еуешп^  КесопГ.  Подходя  къ  фонарю,  онъ  сталъ  читать  отчетъ 
о  засйданш  следственная  суда,  а  также  частныя  свед4тя,  со* 
бранныя  спещальнымъ  сотрудникомъ  газеты.  Съ  удивлешемъ  онъ 
прочелъ  про  себя:  „М-ръ  Филиппъ  Мастерсъ,  известный  своей 
странной  ролью,  которую  онъ  игралъ  въ  недавнемъ  инциденте 
въ  школе  Ю-Юитсу,  выказываетъ  странное  нежелате  что-либо 
сказать.  Н4тъ  сомн4н1я,  что  у  него  есть  достаточный  причины 
для  такой  скрытности*. 

Филиппъ  понялъ,  что  это  была  несть  обиженнаго  имъ  ре- 
портера, и  иошелъ  дальше,  не  думая  о  прочитанномъ.  Сдйлавъ 
довольно  большой  кругъ,  онъ  снова  вышелъ  на  Кингсуэ  и  по* 
томъ  прошелъ  мимо  „Метрополитэнъ-Театра",  какъ  разъ  въ  мо- 
ментъ  разъезда.  Подъезжали  коляски,  туда  усаживали  дамъ,  и 
среди  открывавшихъ  дверцы  каретъ  Филиппъ  увидйлъ  негра, 
въ  которомъ  сейчасъ  же  призналъ  мистера  Коко,  одетого  теперь 
въ  живописныя  лохмотья,  разсчитавныя  очевидно  на  то,  чтобы 
видомъ  ихъ  разжалобить  прекрасныхъ  дамъ.  До  половины  две- 
надцатая Коко  бегалъ  отъ  кареты  къ  карете  при  разъезде  изъ 
театра  и  изъ  сосЬдняго  Мишс-НаИ.  Наконецъ,  когда  публика 
разъехалась,  онъ  отошелъ  въ  тень  стены,  чтобы  сосчитать  свои 
заработки. 

Филиппъ  подошелъ  къ  нему,  и  Коко,  узиавъ  его,  радостно 
прив-Ьтствовалъ  его: 

—  Я  узналъ  васъ,  сэръ! — жалобно  сказалъ  онъ  — Видите, 
какой    видъ    пришлось    принять...  А  я  ведь  честный    негръ.  Я 
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очень  опечаленъ  убШствомъ.  У  капитана  не  было  другого  друга, 
крои*  меня. 

—  Полищя,  верно,  пристаетъ  къ  вамъ  съ  разспросами?  — 
спросыъ  Филиппъ. 

—  Ко  мне,  сэръ?  О,  н&тъ.  Зачймъ?  Л  раэсказалъ  на  суд* 
все,  чт&  8наю, — а  всякому  полицейскому  я  не  стану  разсказы- 
вать.  Спокойной  ночи,  сэръ. 

Онъ  прошелъ  мимо  темнаго  театра,  потомъ  вернулся  къ 
Филиппу. 

—  Но  вамъ  я  скажу,  сэръ,  потому  что  вы  джентльменъ.  Л 
сегодня  видФлъ  брата  капитана.  Да,  сэръ. 

—  Какъ?  Того,  котораго  вы  видели  въ  отеле  на  Ватерло- 
Род-Ь?  Вы  уверены,  что  не  ошибаетесь? 

—  Совершенно  увЪренъ,  сэръ.  Онъ  про&халъ  въ  кэб*  вонъ 
тамъ. — Негръ  укаэалъ  на  ближайшую  улицу. 

—  Когда  это  было? 

—  Часовъ  въ  семь,  сэръ. 

—  И  куда  онъ  направлялся? 

—  Вверхъ  по  Кингсуэ,  сэръ. 

—  Вы  не  сказали  полищи? 

—  ВДЬтъ.  Мне  горько,  что  умеръ  капитанъ,  но  полищю  я 
не  люблю.  Она  слишкомъ  неделикатная. 

Съ  этими  словами  Коко  быстро  зашагалъ  по  направле- 
нно къ  Стрэнду,  и  Филиппъ  никакъ  не  смогъ  его  снова  при- 
звать. 

Это  сообщевде  негра  произвело  на  Филиппа  сильное  впечат- 
ление, и  вдругъ  онъ  вспомнилъ  объ  одномъ  обстоятельстве,  со- 
вершенной мелочи,  какъ  ему  казалось  сначала.  Теперь  онъ  по- 
думалъ,  что  оно  можетъ  оказаться  чрезвычайно  важнымъ.  Онъ 
вспомнилъ,  что  когда  говорялъ  съ  рабочими  утромъ,  передъ 
тЬмъ,  какъ  открыли  трупъ,  онъ  увядйлъ,  что  въ  одномъ  изъ 
оконъ  Углбваго  Дома  быстро  подняли  и  опустили  штору.  — 
„Тутъ  можетъ  быть  ключъ  къ  разгадке а, — подумалъ  Филиппъ. 

Онъ  быстро  пошелъ  по  Стрэиджъ-  Стриту.  Онъ  помнилъ  на- 
верное, что  окно,  гд*6  это  произошло,  было  въ  первомъ  этаже, 
ближайшее  къ  углу  Стрэнджъ-Стрита  и  переулка,  и  быстрый 
осмотръ  дома  подтвердилъ  представлеше,  сохранившееся  у  него 
въ  памяти.  Окно  было  теперь  освещено.  Онъ  задумчиво  под- 
нялся наверхъ.  Когда  онъ  вступилъ  въ  корридоръ,  пробило  две- 
надцать, и  потухли  все  огни,  кроме  света  въ  передней.  Онъ 
остановился  въ  темноте  и  вынулъ  изъ  кармана  маленьшй  электри- 
чесшй    фонарикъ.  Случайно    уронивъ   его  на  полъ,    онъ   сталъ 
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искать  на  полу,  передвивудъ  одну  И8ъ  досокъ,  наваденныхъ 
малярами,  и  поднялъ  сильный  шумъ.  Наконецъ,  онъ  нашелъ  фо- 
нарикъ,  нажалъ  кнопку,  чтобы  зажечь  его,  и  пристально  до- 
смотр*» на  дверь  комнаты,  въ  которой  такъ  странно  подняли 
и  опустили  штору  въ  то  роковое  утро.  Вдругъ  заскрипела  по- 
ловица, дверь  неожиданно  открылась  и  на  порог!  показался 
челов*къ.  Это  былъ  Джовъ  Мередитъ. 


X. 

Филиппъ  и  Мередитъ  съ  крайнимъ  изумлешемъ  огляд*ли 
другъ  друга.  Въ  корридор*  было  темно,  но  въ  комнат*  Мере- 
дита гор*ла  св*ча,  и  на  фон*  мерцающаго  св*та  вырисовы- 
вался въ  дверяхъ  силуэтъ  молодого  человека.  Филиппа  охватило 
странное  чувство  тайны,  заключенной  въ  этомъ  дом*,  погружен- 
номъ  въ  сонъ  и  охраняемомъ  внизу  простодушным*  Адр1аномъ 
Гильгэ.  Онъ  почувствовалъ  приливъ  странной  энерпи;  его  за- 
хватило настоящее,  отвлекая  отъ  мыслей  о  прошломъ  и  о  бу- 
дущемъ.  Чрезъ  нисколько  секундъ  онъ  приподнялъ  свой  ма- 
леныпй  фонарь  въ  рук*,  и  лицо  Мередита  осв*тилось  бл*днымъ 
св*томъ.  На  бол*зненномъ  красивомъ  лиц*  его  отражалось 
сильное  волнеше. 

—  Чтб  случилось? — тихо  пробормотать  онъ. 

—  Ничего,  —  отв*тилъ  Филиппъ.  —  Я  шелъ  къ  себ*,  уро- 
нилъ  фонарь  и  упалъ,  зацепившись  ва  одну  изъ  досокъ. 

—  Вотъ  что.  А  я  думалъ,  что  тутъ  произошло  что-нибудь. 
Симпатичный  голосъ  юноши  производилъ  странное  чарующее 

впечатл*н1е  на  Филиппа.  Онъ  чувствовалъ  необъяснимое  жедапе 
защищать  Мередита,  заботиться  о  немъ,  хотя  лицо  юноши  ка- 
залось р*шительнымъ  и  весь  видъ  его,  манера  покручивать 
л*вый  усъ,  выражали  самостоятельность. 

—  А  чтб  же  могло  случиться? — спросилъ  Филиппъ. 

—  Почему  вы  остановились  у  моей  двери? — спросилъ  Ме- 
редитъ, помолчавъ. 

—  Чтобы  вынуть  фонарикъ  изъ  кармана. 

—  Но  почему  же  именно  у  моей  двери? 

Филиппъ  улыбнулся  этому  допросу,  довольно  д*тскому  по 
пргемамъ. 

—  Потому, — отв*тилъ  онъ, — что  св*тъ  на  л*стниц*  поту- 
шили какъ-разъ  тогда,  когда  я  поднялся  на  первый  зтажъ.  Но 
я,  во  всякомъ  случа*,  остановился  бы  передъ  вашей  дверью, — 
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«рибавилъ  онъ,  перехода,  въ  силу  какого-то  инстинктивнаго  по- 
буждена, къ  иападешю.—  Мена  интересовала  одна  подробность 
вашей  комнаты.  Теперь  мое  любопытство  удовлетворено. 

—  Чтб  же  вамъ  хогЬлось  знать? 

-г-  Я  хогЬлъ  знать,  кто  ее  занимаетъ.  Четверть  часа  тому 
назадъ  мн&  вдругъ  вздумалось  угнать,  кто  здйсь  живетъ* 

—  На  чтб  вамъ  это  знать? 
Филиппъ  ласково  взглянулъ  на  него. 

—  Сказать  вамъ?  Хорошо,  а  скажу,  но  не  зд&сь.  Нельэя 
-стоять  въ  корридор*  н  разговаривать.  Л  скажу  вамъ  завтра 
утромъ. 

" —  Н4тъ,  н4ть, — прошепталъ  Мередитъ  съ  явнымъ  волне- 
тешъ  я  нетерггЬшемъ.  —  Скажите  сейчасъ.  Зайдите  ко  мл4  въ 
•жомнату. 

Филиппъ  послйдовалъ  приглашешю,  и  Мередитъ  безшумно 
заперъ  дверь.  Прежде  всего  Филиппа  поразилъ  образцовый  по- 
радокъ  и  аккуратный  видъ  маленькой  комнаты.  Зат4мъ  его  уди- 
яило  волнеые  молодого  человека,  который,  повидимому,  все  при- 
аималъ  въ  серьбзъ.  Онъ  не  сомневался  теперь,  что  возня  со 
шторой  въ  комнат*  Мередита  не  им&иа  никакого  отношеша  къ 
убШству.  Вс*  его  прежшя  подозр4н1я  казались  смЪшными,  когда 
*онъ  очутился  лицомъ  къ  лицу  съ  Джономъ  Мередитомъ  въ  его 
жрошечной  комнатки.  Мередитъ  показался  ему  бол&зненнымъ, 
«стеричнымъ  молодымъ  челов$вомъ, — вероятно,  съ  нисколько  ро- 
хантичнымъ  прошлымъ  (долженъ  же  былъ  что-нибудь  означать 
шрамъ  на  щек4),  и  которой  поэтому  им&лъ  основате  быть 
«аволнованнымъ,  когда  вдругъ  ночью  чьи-то  шаги  остановились 
прямо  у  его  дверей. 

—  Простите,  что  я  потревожилъ  васъ, — ласково  сказалъ 
Филиппъ.  —  Вы  сочтете  меня,  быть  можетъ,  слишкомъ  безцере- 
моннымъ. 

—  Я  прошу  васъ  сказать,  почему  васъ  интересовала  моя 
комната,— сказалъ  Мередитъ  твердымъ,  слегка  повышеннымъ  го- 
досомъ.  Онъ  стоялъ  самъ  и  не  просилъ  Филиппа  сЬсть,  такъ 
жакъ  въ  комнат*  былъ  всего  одинъ  только  стулъ. 

—  Конечно, — сказалъ  Филиппъ, — мн*  не  следовало  говорить 
этого.  Но  разъ  ужъ  я  сказалъ,  то  долженъ  объяснить,  въ  чемъ 
дЬло. 

—  Конечно, — подтвердилъ  Мередитъ. 

—  Только  я  предупреждаю  васъ, — это  скорее  смЪшно,  ч*мъ 
серьезно. 

Онъ  разсказалъ   Мередиту,   какъ   онъ  былъ  пораженъ  вне- 
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запвымъ  подозрительнымъ  движешемъ  въ  окн4,  гд4  подняли  и 
потомъ  опустили  штору  какъ-разъ  передъ  гЬмъ,  какъ  открылось 
присутств1е  трупа. 

—  У  меня  мелькнула  безсознательеая  мысль,  —  прибавила 
Филиппъ, — что  тотъ,  кто  поднялъ  штору,  ии&етъ  какое-то  отно- 
шеые  кг  убйству.  Но,  конечно,  мысль  эта  совершенно  дикая, 
и  мн*  страшно  совестно,  что  я  обезпокоилъ  васъ.  Стоило  раа- 
скаэать  это,  чтобы  выяснилась  нелепость  такого  предположена... 

Въ  голос*  его  ясно  звучала  симпапя,  которую  успйлъ  вну- 
шить ему  юноша. 

—  Вы  говорите,  что  это  произошло  въ  среду  утромъ? — 
спросилъ  Мередитъ. 

—  Да. 

—  Въ  которомъ  часу?  ., 

—  Право,  не  могу  сказать.  Между  семью  и  восемью.  Во 
всякомъ  случай — сейчасъ  же  поел*  того,  какъ  я  ушелъ  И8ъ  домуг 
а  трупъ  капитана  найденъ  былъ  вскоре  поел*  того.  Значить, 
это  было  наверное  между  семью  и  восемью  часами  утра. 

—  Вы  увйрены,  что  это  было  именно  окно  моей  комнаты? 

—  Совершенно  увЪренъ. 

—  Простите!.. — произнесъ  Мередитъ  упавшимъ  голосомъ  * 
с4лъ  иа  стулъ. 

—  Чтб  съ  вами?  Вамъ  нехорошо?  Вы  такъ  бледны! 
Мередитъ  сдЪладъ  уешпе,  чтобы  собраться  съ  силами. 

—  И  вы  бы  побл&днйли,  м-ръ  Мастерсъ — кажется,  видь,  вы 
м-ръ  Мастерсъ — если  бы  знали  то,  чтб  знаю  я. 

—  Чтб  же  вы  знаете? 

—  Л  знаю,  что  не  поднималъ  штору  въ  среду  утромъ.  Д 
въ  предыдущая  дв4  ночи  плохо  спалъ,  но  во  вторникъ  вечеромъ 
васнулъ  сразу  и  проспалъ  до  одиннадцати  часовъ  утра,  ни  разу 
не  проснувшись... 

—  Значить,  я  все-таки  ошибся  относительно  комнаты. 

—  Въ  томъ-то  и  д4ло,  что,  по-моему,  вы  не  ошиблись, — 
сказалъ  Мередитъ  твердо  и  спокойно. 

—  Другими  словами,  —  сказалъ  Филиппъ,  —  вы  полагаете,, 
что  кто-то  вошелъ  въ  вашу  комнату  въ  то  утро,  не  разбуди  въ 
васъ. 

—  Да,— сказалъ  Мередитъ,  кивнувъ  головой. 

—  Кто-нибудь,  причастный  къ  убШству, — или  даже  самъ» 
убШца? 

—  Да. 

—  Развй  вы  не  запираете  дверь  на  ночь? 
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—  Запираю, — сказалъ  Мередита, — и  кладу  ключъ  подъ  по- 
душку. 

„Вотъ  странная  привычка  для  молодого  челов&ва!" —  поду- 
мал* Филиппъ. 

—  Такъ,  значить, — сказалъ  онъ  вслугь, — у  вошедшаго  дол- 
женъ  быль  быть  ключъ  къ  вашей  двери? 

—  Очевидно. 

—  И  онъ  ваготовилъ  его  заранее,  такъ  что  въ  его  планы 
зходило  проникнуть  въ  вашу  комнату? 

Мередитъ  опять  утвердительно  вивнулъ  головой. 

—  Почему  же  именно  въ  вашу  комнату? — р$зко  спросили 
Филиппъ. 

—  Этого  я  не  могу  объяснить  себ*. 

—  Не  сталъ  бы  видь  онъ  доставать  ключъ,  которынъ  можно 
открыть  вашу  дверь,  только  для  того,  чтобы  выглянуть  именно 
явь  вашего  окна  на  улицу.  Для  этого  можно  было  бы  восполь- 
зоваться вакимъ  угодно  окномъ  лицевой  стороны.  Онъ  могь  пройти 
въ  столовую.  Почему  же  онъ  остановился  именно  на  вашемъ 
окн*?  На  вашей  комнат*? 

—  Никакъ  не  могу  понять, — нервно  повторил*  Мередитъ. 

—  Но  почему  вы  полагаете,  что  я  не  ошибся  относительно 
южна? 

—  Потому  что  я  какъ-то  смутно  помню,  что  кто-то  вошелъ 
4  вышелъ  изъ  моей  комнаты...  Я  проснулся  съ  этимъ  впечатли- 
темь,  и  оно  было  очень  сильное. 

—  Когда  вы  увнали  объ  убШствЬ? 

—  Какъ  только  вышелъ  изъ  комнаты.  Меня,  къ  счастью, 
яредупредилъ  мальчикъ,  выметавшШ  корридоръ. 

—  Почему  „къ  счастью"?  позвольте  спросить. 

—  Потому  что,  конечно,  это  произвело  на  меня  сильное 
впечатлите. 

—  Вамъ  не  сделалось  дурно?  или  что-нибудь  въ  этомъ 
род*? 

—  Почему  вы  это  предполагаете? 

—  Да  потому  что  вы  такой  слабый  съ  виду.  Больше  ни 
«нему. — Филиппъ  поглядЬлъ  на  шрамъ.— Послй  несчастныхъ  слу- 
чаевъ...  часто... 

—  Конечно,  конечно, — оборвалъ  его  Мередитъ. — Я  не  очень 
сильный.  Но  я  не  лишился  чувствъ,  уверяю  васъ. — Онъ  улыб- 
нулся и  покраснЪлъ. 

Филиппу  хотелось,  чтобы  онъ  объяснилъ  происхождеше  шрама, 
ао  Мередитъ  не  сталъ  объяснять.   Наступила  пауза. 
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—  Васъ  это  убйство  ветересуегь? — решился  спросите 
Филиппъ. 

—  Да,— сказал ъ  Мереднгь,  помолчавъ. 

—  И  меня  также, — сказалъ  Фнлиппъ. 

—  Это  понятно,— объяснялъ  Мереднгь.—  Капвтавъ  жилъвъ 
дом4,  и... 

—  Конечно.  И  такъ  какъ  вы  заинтересованы,  то  я  могу 
сообщить  вамъ  важную  новость/  Кстати,  вы  читали  отчеты  о» 
сл&дственномъ  суд*?  Я  васъ  не  видФлъ  среди  публии  на  раз- 
бирательстве. 

—  Я  знаю  все  по  отчетам*. 

—  Ну,  такъ  вотъ  этотъ  таинственный  брать  капитана — овъ 
наверное  живъ.  Его  видфли  сегодня. 

Голова  Мередита  слегка  откинулась  назадъ,  и  онъ  съ  тру- 
домъ  дышалъ.  Потомъ  онъ  всвочнлъ  со  стула. 

—  Вотъ  какъ! —сказалъ  онъ,  принимая  равнодушный  видь. 
Онъ  въ  то  же  время  направился  къ  дверямъ,  и  Филиппъ,  шъ 
нявъ  его  намекъ,  ушелъ.  Оаъ  видЪлъ  совершенно  ясно,  что  Ме- 
редитъ  хотЬлъ  отделаться  отъ  него,  потому  что  быль  не  въ  еш- 
лахъ  скрывать  свое  истерическое  волнев1е.  Онъ  едва  быль  въ. 
состояши  пробормотать:  п Спокойной  ночи!* 

Въ  эту  минуту,  несмотря  на  загадочность  и  подозритель- 
ность поведев1я  Мередита,  Филиппъ  быль  твердо  уб&жденъ,  что» 
онъ  не  им&етъ  ни  малЪйшаго  отношев1я  къ  убШству  капитана 
Поликсфена.  Но  съ  другой  стороны  ясно  было,  что  Мереднгь 
зеаегь  больше,  чймъ  желаетъ  показать.  Даже  полицейскаго  не 
обманула  бы  эта  взволнованная  маска  полнаго  равнодуппя  и  не- 
в-Ьдйшя,  это  желаше  представить  себя  совершенно  чужимъ  д4лу* 
Что  Мереднгь  испыталъ  въ  последнее  время  болышя  душевным 
страдашя,— было  ясно  написано  на  его  молодом*,  привлекатель- 
номъ  лиц*.  Филиппъ  почувствовалъ  сразу  симпатш  къ  нему  » 
желаше  быть  ему  другомъ,  помочь  ему.  Стоя  въ  темномъ  кор- 
ридорй,  онъ  гораздо  бол-Ье  волновался  личной  судьбой  Джона 
Мередита,  чЪмъ  тайной  убШства  капитана.  Почему  какой-то  не- 
эЬдомый  человйкъ  вошелъ  тайкомъ  въ  комнату  Мередита  утромь 
поел!  убШства,  поднялъ  и  опустилъ  штору,  а  загЬмъ  вышелъг 
ничего  не  увравъ,  ничего  не  тронувъ  въ  комнат*?  А  тяжелы* 
сонъ  Мередвта?  Не  дали  ли  ему  снотворнаго  питья? 

Филиппъ  вошелъ  въ  себЪ  въ  комнату,  и,  къ  крайнему  его 
ивумлешю,  дверь  была  отперта.  Еще  болытй  сюрприэъ  ждал» 
его,  когда  онъ  вошелъ  въ  свою  комнату.  Тамъ  находился  м-ръ. 
Варко...   У  него  тоже  вм-Ьдся  электрнчесшй  фонарикъ,  но  ге^ 
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раздо  менышй  и  св&тввппй  вдвое  ярче,  ч*мъ  фонарикъ  Филиппа. 
Овъ  былъ  прив'Ьшенъ  къ  часовой  цЪпочкЪ  или,  по  крайней  мЪр1, 
къ  подобш  часовой  цепочки.  Лучи  двухъ  фонариковъ  встрети- 
лись и  скрестились.  М-ръ  Варко  былъ  видимо  чЪмъ-то  весьма 
доволееъ  и  не  скрывалъ  этого.  Онъ  даже  не  извявился  передъ 
Филиппомъ  за  то,  что  такъ  безцеремонно  вторгнулся  къ  нему. 

—  Прежде  всего, — сказалъ  Филиппъ  безъ  всякихъ  вступи- 
тельныхъ  словъ, — задернемъ  8анав&ску.-— Онъ  задернулъ  малень- 
кую ванавЪсву  на  окн*. — А  ваг&мъ — вапремъ  дверь. — Онъ  за- 
верь дверь.  —  А  теперь,  м-ръ  Варко,  невольте  объяснить  мн*Ь, 
какой  чортъ  занесъ  васъ  въ  мою  комнату? 

Онъ  не  сердился,  но,  ради  вабавы,  представился  разгнйван- 
вымъ. 

—  Это  не  б*да, — скаэалъ  Варко. — Я  эашелъ  подождать. 

—  Чего,  чортъ  васъ  побери?!  —  воскликнулъ  Филиппъ:  — 
чтобы  васъ  здброво  поколотили! 

Овъ  приблизился  къ  Варко  съ  поднятыми  кулаками.  Ро- 
стомъ  онъ  былъ  выше  тщедушнаго  Барко. 

—  Берегитесь, — сказалъ  Варко. — У  меня  револьверъ! 

—  Бъ  чорту  вашъ  револьверъ!— ответа лъ  Филиппъ,  ставя 
лампу  на  столъ. — Бросьте  его! 

Варко  быстро  вынулъ  револьверъ  изъ  кармана  и  взялъ  его 
въ  правую  руку. 

—  Бросьте! — сказалъ,  улыбаясь,  Филиппъ. — Бросьте  на  кро- 
вать! 

Онъ  схватилъ  лФвую  руку  Варко  обеими  руками  и  продй- 
лалъ  известный  атлетически  пргемъ,  выворачиваюпцй  пальцы. 
Варко  оставилъ  л&вую  руку  раскрытой,  какъ  добычу  для  напа- 
дения искуснаго  атлета,  и  показалъ  этимъ  свою  неопытность  въ 
д&гё  самообороны.  Онъ  вскрикнулъ  отъ  боли,  когда  Филиппъ 
нагнулъ  его  надъ  кроватью;  загЬмъ  пальцы  его  правой  руки  раз- 
жались, и  револьверъ  безшумно  упалъ  на  одеяло. 

—  Ну,  вотъ,  видите, — засмеялся  Филиппъ. — Вотъ  въ  чемъ 
суть  пр1ема.  Сжимаешь  одну  руку,  а  другая  въ  это  время  не 
въ  силахъ  что-либо  удержать.  Я  вамъ  показалъ  это,  конечно, 
для  шутки.  Васъ  вЪдь  интересуетъ  теоретическое  поиимате 
яю-юитсув.  И  кромЪ  того  —  это  вамъ  наказание  за  угрозу  ре- 
вольверомъ.  Садитесь  на  постель,  оправьтесь.  Вы  вспотели  отъ 
моей  шутки...  А  теперь  разскажите,  чего  вы  зд*Ьсь  дожидались. 

Варко,  видя,  что  ему  ничего  другого  не  остается,  согла- 
сился принять  въ  шутку  нападеше  Филиппа  и  заговоридъ  съ 
полнымъ  спокойсгаемъ. 
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—  Я  ждалъ  васъ,  —  свазалъ  онъ,  все  еще  тряся  отъ  бага 
лЪвой  рукой. 

—  Я  вамъ  нуженъ? 

—  Нить.  Ничего  сп4шнаго  я  не  им*ю  вамъ  сказать.  Но 
минуть  пять  тому  назадъ  обстоятельства  заставили  меня  искать 
гд&-нибудь  убЪжища,  и  я  надеялся  найти  его  вдФсь.  Я  посту- 
чаль  къ  вамъ  въ  дверь,  но,  не  получивъ  ответа,  самъ  вошелъ, — 
над&ясь  на  вашъ  снисходительный  нейтралитета  въ  моемъ  пред- 

ПР1ЯТ1И. 

—  Моя  первая  мысль  —  сказалъ  Филиппъ  —  при  вашемъ 
вид*  была  та,  что  вы  подозреваете  меня  и  делаете  обыскъ  въ 
моемъ  отсутствш.  Вотъ  чтд  и  привело  меня  въ  шутливое  на- 
строеше. 

—  Вы  совершенно  ошибаетесь, — сказалъ  Варко. — Я  только 
продолжалъ  мое  разсл-Ьдоваше  д4ла.  Вы  видь  меня  видЪли  8а 
обЪдомъ? 

—  Еще  бы!  Какъ  было   не  видать   васъ?  Васъ  узналъ  бы 

ВСЯК1Й. 

—  Я  знаю,  —  сказалъ  Варко.  —  Моя  ц$ль  была  именно  не 
обманывать  гЬхъ,  которые  меня  хорошо  знаютъ.  Я  васъ  удивлю, 
конечно,  сказавъ,  что  въ  настоящее  время  здЬсь  въ  дом*  жи- 
ветъ  не  мен&е  пяти  ивв&стныхъ  преступниковъ.  Теперь  ихъ 
только  четыре.  Одинъ  удралъ  сейчасъ  же  поел*  обида;  но  такъ 
какъ  я  разставилъ  на  улиц*  людей  на  случай  надобности,  то 
онъ  недалеко  убЪжитъ.  Вотъ  видите,  какого  рода  людей  при* 
влекаетъ  благотворительная  загЬя  м-ра  Гильгэ. 

—  А  уб&жавппй  им$етъ  какое-нибудь  отношеше  къ  убШству 
капитана? 

—  Никакого.  Но  его  разыскивали  за  кражу  каминовъ  въ 
цЪломъ  ряд*  новыхъ  домовъ  въ  ВандворгЬ.  Такъ  что  хорошо, 
что  его  застигли. 

Филиппъ  сталъ  проникаться  уважетемъ  къ  м-ру  Варко  и 
интересоваться  его  пр1емами. 

—  Но  для  чего  переодеваться  такъ,  чтобы  можно  было 
узнать? — спросилъ  онъ. 

—  А  для  того,  чтобы  наблюдать  за  узнавшими  меня,— отв4- 
тилъ  Варко. 

—  Что  же  вы  заключили,  наблюдая  за  моимъ  лицомъ? — 
спросилъ  Филиппъ. 

—  Ничего, — отв&гилъ  Варко,  —  потому  что  относительно 
васъ  я  пришелъ  уже  къ  твердому  заключение  Помните,  что  къ 
вамъ  подходилъ    полисменъ,  когда   вы    сидели   въ  сторожевомъ 
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шатрЬ,  и  спросилъ:  „Чтб  тутъ  происходить? и  Помните  вы  это? 
Онъ  не  терялъ  васъ  изъ  виду  часа  два — такъ  что  вы  не  могли 
присутствовать  при  томъ,  какъ  эакопали  трупъ. 

—  Я  отлично  помню  полисмена, — сказалъ  Филиппъ, — и  не 
понимаю,  почему  его  не  привлекли  къ  слЪдствю.  Все-таки  на 
лнЬ  лежала  гЪнь  подо8рЪн1я,  и  полисменъ,  какъ  вы  сами  гово- 
рите, вполне  бы  возстановилъ  мою  честь. 

—  Мы  не  вызвали  его,  потому  что  онъ  глупо  велъ  себя— 
за  это  онъ  получилъ  выговоръ,  —  и  намъ  невыгодно  выставлять 
на  показъ  глупость  полищи.  Къ  тому  же  мы  существуемъ  не 
дня  того,  чтобы  возстановлять  честь  людей,  а  для  того,  чтобы 
обличать  гЪхъ,  которые  находятся  въ  подозрЪнш. 

—  Вы  откровенны,  —  пробормоталъ  Филиппъ,  задумавшись 
ладъ  такимъ  чисто-  професеюнальнымъ  опредЪлешемъ  обязанно- 
стей полищи. 

—  Конечно,  —  согласился  Варко.  —  Я  говорю  совершенно 
искренно  и  откровенно— и  могу,  кстати,  сказать  вамъ  столь  же 
искренно,  что  вы  мн&  нравитесь.  Вамъ  следовало  бы  поступить 
въ  сыщики. 

—  Вы  льстите  ми&,  —  сказалъ,  улыбаясь,  Филиппъ.  —  Я  за 
это  готовь  дать  вамъ  нисколько  уроковъ  ю-юитсу.  Но  продол- 
жайте говорить  откровенно  и  скажите,  какихъ  результатовъ  вы 
пока  добились.  МнЬ  это  очень  любопытно,  такъ  какъ  чтб  бы  вы 
ни  открыли, — я  все  же  могу  прибавить  еще  кое-что  къ  вашимъ 
юткрыпямъ. 

—  Вы  меня  этимъ  очень  обяжете, — сказалъ  Варко  и  быстро 
прибавилъ: — если  вы,  действительно,  что-нибудь  знаете. 

—  Я  знаю,  —  отв&тилъ  Филиппъ,  —  что  вы  видйли  сегодня 
брата  Поликсфеяа. 

—  Кто  вамъ  сказалъ? 

Филиппъ  разсказалъ  о  своей  встреч*  съ  Коко. 

—  Я  знаю  все  про  этого  таинственнаго  брата,  —  сказалъ 
Варко  съ  напускнымъ  спокойств1емъ,  которымъ  не  могутъ  не 
щегольнуть  и  величайпие  люди  въ  минуты  торжества. 

—  Вы  знаете? 

—  Да.  Я  даже  бесЬдовалъ  —  Варко  точно  подыскивалъ 
«лово — съ  нимъ. 

—  Сегодня  вечеромх? 

—  Да- 

—  Ну  и  что? 

—  И  кром^  того  я  пилъ  шампанское  съ  миесъ  Джозефиной 
Файръ  въ  уборной,  принадлежавшей   прежде  миесъ  ДжиральдФ. 
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И  кром$  того  я  разыскалъ  мальчика,  котораго  послали  къ  ноч- 
ному сторожу,  чтобы  удалить  его  подъ  обманвымъ  предлогомъ. 

—  Поздравляю  васъ,  м-ръ  Варко! 

—  Да  это  еще  не  все.  Словомъ,  все  раскрыто.  Иначе  развЪ 
я  бы  еталъ  „облегчать  душу  словами",  вакъ  говорить  поэтъ. 

—  Вы  накрыли  убШцу? 

Варко  съ  гордостью  кивнулъ  головой. 

—  Кто  же  это? 

—  Догадайтесь. 

—  Я  не  догаддивъ, — сказалъ  Филиппу — но  если  вы  обе- 
щаете сказать  мн*Ь,  если  я  угадаю  вйрно,  то  я  согласенъ  по- 
пытаться. 

—  Начните, — отв&тилъ  Варко. 

—  Прежде  всего,  не  тотъ  человЪкъ  съ  видомъ  иностранца, 
котораго  м-ссъ  Оппотери  увидала  въ  комнат*  капитана.  Очевидно, 
не  онъ.  Вы  не  могли,  конечно,  разслйдовать,  кто  онъ  былъ? 

—  Представьте  себ&,  что  я  это  установилъ,  —  возразил* 
Варко. 

—  Кто  же  онъ  былъ? 

—  Хорошо,  что  вы  говорите  въ  прошломъ, — сказалъ  Варко 
страннымъ  голосомъ. — Этого  господина  уже  не  существуешь. 

—  Онъ  умеръ? 

—  Его  уничтожили— просто  уничтожили. 
Филиппъ  почувствовалъ  холодъ  въ  СПИнЪ. 

—  Но,  во  всякомъ  случа*,  не  онъ  убилъ,  —  сухо  зам*тилъ 
Варко. 

—  Коко? — неув&реннымъ  тономъ  спросилъ  Филиппъ. 

—  Чтб  вы,  чтб  вы!  Негры  способны  убить,  но  никогда  не 
д&лаготъ  это  съ  какой-либо  утонченностью  пр1емовъ.  Н4тъ,  ко- 
нечно, не  Коко.  Съ  т4мъ  же  усиЬхомъ  вы  могли  бы  назвать 
м-ра  Гильгэ,  или  следственна™  судью,  или  Джозефину. 

Филиппъ  помолчалъ  съ  минуту,  потом*  сказалъ: 

—  М-ръ  Джонъ  Мередитъ,  молодой  челов&къ,  живупцй  въ 
угловой  комнате  этого  перваго  этажа,  не  им&етъ  никакого  отно- 
гаешя  къ  убШству? 

М»ръ  Варко  былъ  видимо  пораженъ  этимъ  вопросомъ. 

—  Говорилъ  я  вамъ,  что  вамъ  следовало  бы  служить  въ 
нашемъ  департаменте? — съ  улыбкой  скавалъ  онъ  и  посмотрйлъ 
на  часы,  приблизивъ  ихъ  къ  ламп*. 

—  Не  предполагаете  же  вы,  что  убМца — Мередитъ? — вос- 
кликнулъ  Филиппъ,  вскочивъ  со  стула.  И  въ  это  время  въ  умЪ 
его  пронеслась  мысль: — „Почему  это  меня  такъ  волнуетъ?" 


отголоски  войны.  759 

—  Я  не  говорвлъ,  что  это   Мередитъ, — отв-Ьтилъ  сыщикъ» 

—  Правь  я  или  неправъ? — спросидъ  Фялиппъ  полуобиженно. 
Въ  эту  минуту  раздался  слабый  звукъ  колокольчика,  но  Фи- 

липпъ  нвкакъ  не  могь  определить,  пронесся  ли  онъ  на  улиц*, 
въ  корридорЪ  или  въ  какой-нибудь  изъ  комнатъ. 

—  Черезъ  полчаса  вы  все  увнаете, — отв*Ьтилъ  Варко  и,  за- 
говоривъ  вдругъ  инннъ  тономъ,  серьезнымъ,  оффищальнымъ  в 
властнымъ,  прибавилъ: — Пожалуйста,  м-ръ  Мастерсъ,  не  выхо- 
дите изъ  вашей  комнаты.  Намъ  очень  важно,  чтобы  никто  намъ 
не  помФшалъ.  Я  полагаюсь  на  васъ. 

Съ  этими  словами  онъ  вншелъ  изъ  комнаты  тихими,  не- 
слышными шагами.  Филиппъ  зам-Ьтилъ,  что  онъ  былъ  въ  вой- 
лочныхъ  туфляхъ. 

Въ  эту  ночь  въ  УглЬвомъ  Дом*  произошло  н$что  необы- 
чайное. 

Филиппъ  прождалъ  очень  долго.  Часовъ  у  него  не  было — 
онъ  не  усЕгЬлъ  взять  ихъ  изъ  заклада,  —  но  у  него  было  ясное 
сознаше,  что  полчаса,  назначенные  Варко,  давно  прошли.  Онъ 
слышалъ  ведали  странные  тих1е  звуки.  Тогда  онъ  тихо  под- 
крался къ  двери  и  повернулъ  ручку.  Ручка  легко  поддалась,  но 
дверь  не  открылась.  Она  была  ваперта  снаружи. 

На  минуту  онъ  вспыхну лъ  отъ  бешенства, — но  рЪшилъ,  что 
долженъ  оставаться  корректнымъ  до  конца,  даже  если  м-ръ 
Варко  изм&нвлъ  своему  слову.  Такъ  какъ  сыщикъ,  очевидно,, 
выполнялъ  какой-нибудь  вадуманный  планъ,  то  было  бы  небла- 
городно портить  его  шансы.  КромЪ  того,  Филиппъ  вовсе  не 
былъ  увЬренъ  въ  томъ,  что  сыщикъ,  запирая  его,  дЪйствовалъ 
некорректно.  У  него  было,  вероятно,  нравственное  право  запи- 
рать двери  на  ключъ,  когда  ему  это  нужно.  Филиппъ  рЪшилъ 
поэтому  еще  подождать.  Онъ  легъ  въ  постель  и  тутъ  же  за- 
снулъ. 

Его  разбудило  появлеые  полищи  для  обыска.  Отрядъ  по- 
лищи, подъ  вынужденнымъ  руководствомъ  м-ра  Гяльгэ,  обыски- 
валъ  всЬ  комнаты.  Выяснилось,  что  м-ръ  Варко  поставилъ  отрядъ 
тайной  полищи  на  улиц*,  съ  приказомъ  явиться  по  первому 
требованю — и  войти  безъ  призыва,  если  такового  не  послЪдуетъ 
въ  определенный  часъ.  Часъ  этотъ  наступилъ,  полищя  вошла 
насильно,  къ  ужасу  и  возмущенно  б&днаго  Гильгэ.  Но  м-ра  Варка 
ве  было.  Онъ,  повидимому,  исчезъ  съ  лица  земли.  Его  подчиненные 
обыскали  весь  домъ  и  не  нашли  его,  а  вмЪстЬ  съ  гЬмъ  они 
были  убеждены,  что  онъ  не  вышелъ  изъ  этого  дома.  Не  было 
его  и  на  крыше.  Происходили  гнйвныя  сцены  между  опустивши- 
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мися  аристократами  и  представителями  закона.  Почти  все  жильцы 
грозили  оставить  домъ,  где  ихъ  подвергали  такимъ  грубымъ,  не- 
слыханнымъ  оскорблешямъ.  Никто,  однако,  не  съехалъ:  очень 
ужъ  было  дешево  жить  у  Гильгэ.  День  поднялся  и  озарилъ 
бодрствующую  общину  смятенныхъ  душъ. 


XI. 

Следуюпцй  день  былъ  субботшй;  обыкновенно  очень  не  инте- 
ресный и  вялый  утромъ,  онъ  сильно  оживляется  повже  днемъ 
даже  въ  самыхъ  тихихъ  далекихъ  предместьяхъ.  Но  это  суббот- 
нее утро  не  было  нигде  скучнымъ.  Клэрки,  которые  переходили 
мосты  и  выходили  изъ  вокзаловъ  подземныхъ  желЗшвыхъ  дорогъ 
только  съ  целью  получить  недельное  жалованье  и  снова  вер- 
нуться домой,  встречали  по  пути  газетчиковъ,  во8в4щавшихъ  о 
спещальномъ  второмъ  издавш  „ОаНу  Сонпег"  съ  художествен* 
нымъ  описашемъ  ночи  въ  Углбвомъ  Доме.  Ни  одна  другая 
утренняя  газета  не  разсказала  объ  единственномъ  въ  своемъ 
род*  эпизод*  исторш  современныхъ  преступлен^ — эпизоде,  воз* 
вйщенномъ  „Курьеромъ"  въ  сл^дующихъ  словахъ:  „Тайна  Углб- 
ваго  Дома.  Вьшовъ  Скотлзндъ-Ярду.  Сыщикъ  Варко  исчезъ. 
Живъ  онъ  или  нить?*  Вечершя  гаветы  еще  не  успели  выйти, 
и  у  „Курьера"  была  на  два  часа  моношшя.  И  несмотря  на  то, 
что  „Курьеръ"  недавно  перешелъ  въ  друпя  руки,  измйниль 
тонъ  и  политику,  и  потому  принужденъ  былъ  искать  чего-нибудь 
сенсащоннаго,  чтобы  заинтересовать  такъ  или  иначе  Лондонъ, — 
все  равно,  нравственными  или  безнравственными  средствами, — 
все  же  опытные  люди  чувствовали  сразу,  что  тутъ  не  утка,  а 
действительно  нечто  необычайно  сенсацюнное.  Голоса  мальчн- 
шекъ,  выкрикивавшихъ  содержаше  „Курьера",  имели  дерзко- 
самоуверенный  тонъ, — и  въ  устахъ  газетчиковъ  этотъ  тонъ  всегда 
означалъ,  что  тутъ  не  обманъ.  Дело  Джиральды  и  до  того  пре- 
обладало надъ  всбми  другими  интересами  въ  город*.  Теперь  же 
оно  сделалось  единственнымъ  интересомъ  всей  лондонской  жизни. 
Оно  уничтожило  спортъ,  политику,  погоду,  вопросъ  о  подземной 
дороге.  Въ  этотъ  день  даже  играли  меньше  обыкновенная»  въ 
карты,  въ  „бриджъ". 

Въ  Углбвомъ  Доме  на  следуюпцй  день  поднялась  страшная 
буря.  Уже  въ  девять  часовъ  у  дверей  толпились  ближайппе  со- 
седи и  праздные  любопытные  со  веЬхъ  сторонъ.  Толпу  сдержи- 
валъ  при  входе  на  Стрэнджъ-Стритъ  отрядъ   полицейскнхъ.  Но 
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полищя  ве  могла  препятствовать  полищи  же,  желающей  войти 
въ  домъ.  А  журналиста  нашихъ  дней,  въ  особенности  сотруд- 
ника воскресной  газеты,  когда  д*ло  происходить  въ  субботу 
утромъ,  никакая  сила,  ни  человеческая,  ни  божеская,  не  можетъ 
отвадить,  если  онъ  желаетъ  непременно  попасть  въ  домъ.  Жур- 
налиста нашихъ  дней,  получаюпцй  пятьдесятъ  шиллинговъ  въ 
неделю  и  расходы  на  кэбы,  знаетъ,  какая  у  него  сила.  А  если 
сосчитать  всю  полищю — явную  и  тайную,  хроникеровъ  буднич- 
ныхъ  и  воскресныхъ  газета  и  праздношатающихся,  которые 
толпились  на  улиц*,  то  ясно,  что  Углбвый  Домъ  былъ  весь 
заполнеъъ  внутри  и  снаружи.  Главнымъ  и  самымъ  таинствен- 
нымъ  среди  чужихъ,  очутившихся  въ  дом$,  былъ  н4кШ  сано- 
вникъ  изъ  Скотлэндъ-Ярда,  бол*е  значительный  ч*мъ  Варко: 
король  въ  своемъ  род!.  Полисмены  не  называли  его  по  имени; 
они  шопотомъ  говорили:  „онъ4,  кивая  головой  по  направлению 
къ  той  комнатЪ,  гдЬ  предполагалось  его  присутств1е.  Мало  кто 
его  видфлъ.  Знали  только,  что  онъ  „взялся  за  Д'Ьло".  И  то, 
что  онъ  взялся  за  это  д'Ьло,  покинулъ  свое  логовище,  чтобы 
явиться  сюда,  придавало  дЪлу  первостепенную,  невообразимую 
важность  въ  глазахъ  тЪхъ,  которые  умили  д*лать  раапгае 
между  болыпимъ  и  малымъ  въ  д$лахъ  такого  рода. 

Эта  „особа"  интересовала  Филиппа,  и  Филиппъ  вынесъ  впе- 
чатлЪые,  что  его  собесЬдникъ  умЬлъ  отлично  слушать  то,  чтб 
ему  говорить.  Онъ  поговорилъ  также  съ  м-ромъ  Гильгэ.  Вскоръ 
поел*  этого  разговора  м-ръ  Гильгэ  легъ  въ  постель  и  послалъ 
за  докторомъ.  Обстоятельства  слишкомъ  осложнились,  приняли 
слишкомъ  серьезный  оборота  для  разум$н1Я  м-ра  Гильгэ.  Онъ 
отправился  къ  себ*  сокрушенный,  чувствуя  себя  разбитымъ, 
несчастнымъ,  и  ожидая  воспалешя  мозга. 

Поел*  общаго  завтрака,  —  который  въ  это  утро  походилъ 
скорЪе  на  пикникъ  —  Филиппъ  остался  вм-ЬстЬ  съ  несколькими 
другими  панеюнерами  внизу  и  проводилъ  время  въ  томъ,  что 
отказывался  вступать  въ  разговоръ  съ  репортерами  и  съ  жиль- 
цами дома.  Ему  хотелось  многаго  за-разъ:  хотелось  найти  себЪ 
занятое  или  мЗзсто — но  онъ  былъ  слишкомъ  разстроенъ,  чтобы 
обдумать  такой  важный  вопросъ;  хотелось  узнать  всю  правду  о  та 
Джона  Мередита,  но  его  не  было  видно;  за  его  отсутств1емъ, 
хотелось  хоть  поболтать  съ  сэромъ  Антони  —  но  трудно  было 
выбраться  на  улицу;  онъ  все  удивлялся,  какъ  это  репортеры 
ходятъ  взадъ  и  впередъ.  Во  всякомъ  случае,  никто,  кром$  развй 
самого  убйцы,  не  былъ  такъ  ваинтересованъ  въ  преступлениях, 
совершенныхъ    въ  УглЬвомъ  Дом-Ь,    какъ   Филиппъ   въ  эту    ми- 
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нуту.  Онъ  точно  вступилъ  въ  самый  центръ  як;  во  всякомъ 
случай,  мысль  ч>  случившемся  не  давала  ему  думать  о  его  лич- 
ныхъ  д&лахъ. 

Вошелъ  курьеръ  съ  большими  сЪдыми  усами. 

—  М-ръ  Масгерсъ? — спроснлъ  оеъ,  оглядывая  находившихся 
въ  комнат*. 

—  Чтб? — сердито  спроснлъ  Филиппъ. 

Курьеръ  передалъ  Филиппу  визитную  карточку,  на  которой  сто- 
яло: „Лордъ  Назингъ". 

—  Лордъ  Назиигъ  —  сказалъ  онъ  —  желалъ  бы  имЪть  удо- 
вольете  побеседовать  съ  вами,  сэръ. 

Опустивппеся  аристократы  насторожили  уши. 

—  Кто  это  лордъ  Назингъ?— спроснлъ  Филиппъ. 

—  Онъ— онъ...  лордъ  Назингъ, — объяснилъ  курьеръ. — Лордъ 
Назингъ  передалъ  черезъ  меня,  что  надеется  быть  вамъ  полез- 
аымъ. 

—  А  гд*  же  онъ? 

—  У  себя  въ  кабинет*. 

—  Гд*  это? 

—  Въ  Стюартъ-Сввэр*.  У  меня  тутъ  ждетъ  вэбъ. 

—  А  мы  сможемъ  выбраться? 

—  Конечно.  Черезъ  переуловъ  и  дворъ  ближайшаго  тра- 
ктира. 

#   Филиппъ    подумалъ,    что    н*тъ    основаны   отказаться.    Все 
лучше,  чЪмъ  бездЬйствге,  рЪшилъ  онъ. 

—  Хорошо.  Я  иду  съ  вами, — сказалъ  онъ. 

Онъ  смутно  сознавалъ,  что  лордъ  Назингъ  чЪмъ-то  знаме- 
нита, но  не  могь  вспомнить,  ч*мъ, — и  не  хотЪлъ  спросить  у 
курьера.  Онъ  стыдился  своего  невежества  относительно  исторш 
новыхъ  назначенШ  англШсвихъ  пэровъ. 

Очутившись  на  Стюартъ-Сквэр*,  этомъ  жужжащемъ  у  ль* 
прессы  между  Флитъ-Стритомъ  и  набережной,  кэбъ  остановился 
передъ  монументальнымъ  здашемъ,  въ  которомъ  помещались 
три  ежедневный  газеты,  двадцать-девять  недЬльныхъ  и  три  м*- 
сячныхъ  журнала.  Изъ  четырехъ  огромныхъ  здатй  въ  Лондон*, 
отданныхъ  во  влад*ше  пресс*,  этотъ  домъ  былъ  наиболее  круп- 
нымъ.  Здаше  принадлежало  не  акщонерному  обществу,  а  одному 
человеку.  Никласъ  Брентъ,  воздвигнувппй  домъ,  былъ  единствен- 
нымъ  сыномъ  своего  отца  и  не  им*лъ  ни  компаньона,  ни  жены. 
Здаше  давало  четверть  миллшна  дохода  въ  годъ,  и  дивиденды 
росли  съ  каждымъ  днемъ.  Три  нижнихъ  этажа  им*лн  стеклян- 
ные фасады,  чтобы  можно  было  видЬть,  чтб  происходитъ  внутри. 
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Внизу  помещались  машины,  который  печатали  первое  утреннее 
яздаше  (оно  называлось  вторымъ)  „Еуешпд  КесопГ  по  сто- 
двадцати-тысячъ  нумеровъ  въ  часъ.  Эгажемъ  выше  помещались 
наборщики,  работавппе  на  линотипахъ,  набирая  донесете  репор- 
теровъ  и  авторовъ  отд4льныхъ  заметовъ  —  сид4вшихъ  этажемъ 
выше.  Во  всёхъ  этихъ  этажахъ  жизнь  не  прекращалась  ни 
днемъ,  ни  ночью,— символизируя  непрерывную  активность  своего 
хозяина. 

Бурьеръ  съ  храбростью  стараго  солдата  ринулся  въ  самый 
цеатръ  кипучей  живни  въ  доме  Брента  и  не  оставлялъ  дова- 
рившегося ему  Филиппа,  пока  не  поднялъ  его  на  лифте;  за- 
тЬмъ,  пройдя  по  длинному  корридору,  онъ  остановился  у  одной 
двери.  На  ней  была  первоначальная  надпись:  „М-ръ  Брентъ", 
но  это  имя  было  вычеркнуто  и  заменено  другимъ:  „Лордъ  На- 
доить". Теперь  Филиппъ  вспомнилъ,  кто  такой  лордъ  Наэингъ. 
Еурьеръ  постучалъ  первый  въ  дверь,  вошелъ  и  вернулся  съ 
благопр1ятнымъ  отйтомъ.  Филиппа  просили  войти.  Внутреннее 
убранство  было  роскошное  и  въ  очень  благородномъ  вкусе — 
хапризъ  миллшнера,  проводившаго  досугъ  въ  томъ,  чтобы  доста- 
вить себ^  удовольсше  путемъ  работы;  кроме  того,  онъ  вйрилъ 
въ  соединеше  комфорта  и  роскоши.  Его  кабинета  былъ  точнымъ 
воспроизведеыемъ  Наполеоновской  комнаты  Совета  въ  Фонтэ- 
небло,  съ  потолкомъ  Буше,  гобеленами  изъ  Бовё  и  даже  съ 
знаменитымъ  круглымъ  столомъ,  вся  крышка  котораго  сделана 
-была  изъ  цЪльнаго  куска  красваго  дерева. 

У  вруглаго  стола,  покрытаго  письмами  и  корректурными 
листами,  сид4лъ  бледный,  одутловатый  челов4къ  л^тъ  пятидесяти, 
съ  шнурами  отъ  телефонныхъ  трубокъ,  обмотанными  вокругъ  шеи. 
Две  молодыя  женщины  писали  въ  отдаленныхъ  углахъ  комнаты. 

—  Нбтъ!  —  отчетливо  говорилъ  онъ  въ  телефонъ:  —  Джи- 
ральда.  Джи-раль-да. — Онъ  поднялъ  глаза. 

—  М-ръ  Мастерсъ?  Присядьте,  пожалуйста,  на  минуту.  Я 
только  докончу  телефонировать  въ  Парижъ. 

Онъ  довончилъ  то,  что,  очевидно,  составляло  часть  телефона 
изъ  Лондона  въ  парижсвомъ  изданш  „Кесогй",  затемъ  далъ 
отбой,  освободился  отъ  шнуровъ  съ  трубками  и  обернулся  къ 
Филиппу.  Два  посланныхъ  пришли  и  ушли.  Молодыя  женщины 
тихо  удалились  изъ  комнаты. 

—  Здравствуйте,  м-ръ  Мастерсъ.  Не  сядете  ли  на  это  кресло 
у  стола? 

—  Благодарю, — сказалъ  Филиппъ. — Вы  лордъ  Назингъ? 

—  Да.  Вы  знаете,  конечно,  что  я  только-что  пршбрЬлъ 
„БаНу  Соппег*. 
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—  Нить,  не  зналъ, — скавалъ  Филиппъ. 

—  А  между  т*мъ  я  потратилъ  двадцать  тысячъ  фунтовъ  на 
равглашеше  этого  факта.  Вотъ  доказательство,  что  нужно  ре- 
кламировать безъ  конца.  Ну,  такъ  вотъ,  я  купилъ  „Курьеръ% 
и  поэтому  онъ  издается  здЬсь,  въ  этомъ  здаши.  Вы,  кажется, 
ищете  занятМ)? 

—  Да, — сказалъ  Филиппъ. 

—  Не  хотите  ли  поступить  къ  намъ? — Вопросъ  быль  пред- 
ложен* ровнымъ,  спокойнымъ,  холодннмъ  голосомъ. 

—  Я  в4дь  не  журналистъ. 

—  Т4мъ  лучше.  Мн4  нужны  новые  люди.  Профессюналь- 
ные  журналисты  думаютъ  одинъ  какъ  другой. 

—  Я  не  умйю  писать. 

—  Этого  и  не  нужно, — сказалъ  лордъ  Назингь. — Я  тоже 
не  пишу  самъ.  А  посмотрите  на  меня.  Я  могу  нанять  умЬкь 
щихъ  писать  ва  несколько  фунтовъ  въ  недЬлю. 

—  Но  чтЬ  же  вы  хотите  поручить  мнй? 

—  Я  хочу,  чтобы  вы  ходили  по  городу  и  собирали  матергаль 
для  „Курьера". 

—  Какого  рода  матер1алъ? 

—  Самый  яршй.  Самый  интересный — исключительно  инте- 
ресный матер1алъ. 

—  Почему  же  вы  обратились  именно  ко  мн*Ь? 

—  По  мвогимъ  причивамъ.  Главнымъ  обравомъ  потому,  что 
Ивенвудъ,  главный  хровикеръ  яКесогйв,  ничего  не  могъ  выве- 
дать у  васъ.  Его  описаше  васъ,  загЬмъ — то,  чтб  мы  знаемъ, — 
словомъ... 

—  А  ва  сколько? — спросилъ  Филиппъ  съ  улыбкой. 

—  Сколько  вы  требуете? 

Филиппу  предложили,  такимъ  обравомъ,  открыть  ротъ,  и  онъ 
тотчасъ  же  р&шилъ  открыть  его  какъ  можно  шире. 

—  Двадцать  фунтовъ  въ  неделю,— сказалъ  онъ  спокойно, 
барабаня  по  столу. 

Лордъ  Назингь  помолчалъ. 

—  Хорошо.  Я  дамъ  вамъ  это, — сказалъ  онъ. — Но  вы  знаете 
правило  дома? 

—  НЬтъ, — сказалъ  Филиппъ. 

—  Никакихъ  предупрежден^  о  см&щеши  не  дается,'  ни- 
какихъ  преду прежденШ  объ  уход*  не  требуется.  У  меня  бол*е 
четырехсотъ  сотрудниковъ  и  секретарей.  Каждый  можетъ  уйти — 
когда  пожелаетъ,  и  я  могу  равсчитать  каждаго,  когда  захочу. 
Справедливо  видь? 
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—  ВполнЪ, — сказалъ  Фялиппъ. —  Интересно  тутъ  ждвется, 
вероятно, — прибавнлъ  онъ. 

—  Очень,— отв&тилъ,  смйясь,  лордъ  Навиегь. 

—  Я,  конечно,  вполне  понимаю  ваши  соображение — зам&- 
тялъ  Филншгь. 

—  Мои  соображемя!? — повторнлъ  лордъ  Навингъ  пс1чти  угро- 
жающие тономъ. 

—  Да, — сказалъ  Фялиппъ. — Вы  поручите  мн*  дЬло  Углд- 
ваго  Дома.  Такъ  вотъ  мв$  кажется,  что  кромЪ,  конечно,  убШцы> 
никто  въ  Лондон*  не  знаетъ  такъ  хорошо  это/дФло,  какъ  я.  Д — 
въ  немъ,  я  8наю  вс*  перипейи.  Я  отказался  давать  св&дЪшя 
рбпортерамъ,  и  „Весогд"  сердить  на  меня  эа  мою  скрытность. 
Я  теперь  стбю  дорогого  въ  Флитъ-СтритЪ.  То,  чего  вы  не  мо- 
жете им&ть  просто  такъ,  вы  обыкновенно  стараетесь  добиться 
другимъ  путемъ.  Вотъ  почему  вамъ  все  удается,  лордъ  Навинръ. 
Вы  думаете,  что  достали  драгоцЪннЗДшаго  для  васъ  сотрудника 
для  этого  д&ла  8а  каше-нибудь  пять  фунтовъ  въ  неделю... 

—  А  развЬ  это  не  такъ? 

—  Конечно, — сказалъ  Фялиппъ. — Но  вы  должны  мн*  обез- 
печить  месячное  жалованье. 

—  Невозможно,  м-ръ  Мастерсъ.  Я  не  могу  нарушить  наше 
основное  правило. 

—  Какъ  знаете, — сказалъ  Филншгь. —Но,  в*дь,  предполо- 
жимъ,  что  тайна  будетъ  завтра  раскрыта:  я,  значитъ,  буду  завтра 
выброшенъ  на  улицу.  Я  этого  не  желаю. 

Лордъ  Назингъ  поднялся. 

—  Вы  мнЪ  очень  нравитесь, — сказалъ  онъ. 

—  Это  наше  взаимное  чувство, — отвФтилъ  Филншгь.— Про- 
щайте, лордъ. 

—  Нить,  нить,— екавалъ  лордъ  Назингъ. — Я  уступаю,  мо- 
лодой челов&къ,  уступаю.  Но  вы  будете  подписывать  свои  статьи. 

—  Я  буду  подписывать  все,  чтб  напишу, — согласился  Фя- 
липпъ.— Вы  желаете,  чтобы  я  сейчасъ  же  взялся  за  дЪло,  я  по- 
лагаю? 

—  Конечно.  Я  жду  васъ  здЪсь  въ  семь  часовъ  вечера  съ 
изложешемъ  новыхъ  свЪдЪнШ,  а  также  съ  описашемъ  вашей  соб- 
ственной нсторш.  Я  хочу  выпустить  спещальное  издаше  „Курьера" 
завтра.  По-вашему,  въ  чемъ  объяснение  б4ды,  въ  которую  запу- 
тался Скотлэндъ-Ярдъ? 

—  По-моему, — сказалъ  Филиппъ, — объяснеше  самое  про- 
стое. Покойный  Варко... 

—  Вы  думаете,  что  его  уже  нить  въ  живыхъ? 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  *9/»» 
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—  Думаю.  Покойный  Варко  слишкомъ  много  надеялся  на 
себя.  Онъ  думалъ,  что  одинъ  сможетъ  справиться  со  всбмъ  этнмъ 
дйломъ,  и,  действительно,  почти-что  справился.  Но  именно  почти. 
Кто-то  другой  оказался  на  волосъ  умнее  его,  и  это  не  кто  иной, 
какъ  самъ  убШца.  Варко  открылъ  убШцу.  Онъ  мне  это  дошить. 
Я  ув-Ьренъ,  что  онъ  раскрылъ  почти  все.  Но  онъ  никому  не 
дов&рялъ — въ  этомъ  была  его  ошибка...  Онъ  хот&лъ,  чтобы  все 
торжество  было  на  сторон*  Варко,  чтобы  никто  другой  въ  Скот- 
лэндъ-Ярде  ничего  не  зналъ.  И  потому,  убйц*  стоило  только 
отделаться  отъ  Варко,  чтобы  быть  въ  такой  же  безопасности, 
какъ  до  начала  разслбдовашй  Варко.  Въ  Скотлэндъ-Ярде,  ве- 
роятно, существуешь  такая  же  вависть,  какъ  и  повсюду.  Только 
они  въ  этомъ  не  признаются. 

—  Великолепно,  великолепно! — проговорилъ  лордъ  Найингъ. 
— Пойдите  и  изложите  эту  теорш...  Но  послушайте:  если  Варко 
убить, — гдЬ  же  его  трупъ? 

—  По  моему,  въ  Углдвомъ  Доме. 

—  Вы  думаете,  что  разыщете  его? 

—  Какъ  внать? — сказалъ  Филиппъ. — Но  мне  пора  идти. 

—  Да, — согласился  лордъ  Назингъ. 

—  А  какъ  относительно  расходовъ? 
.  —  Саг1е  ЫапсЬе,— сказалъ  лордъ. 

—  Я  считаю,  что  если  вы  говорите  сайе  ЫапсЬе,  то  это 
действительно... 

—  СаПе  ЫапсЬе,— повторил ъ  лордъ  Назингъ. 

—  Хорошо, — сказалъ  Филиппъ,  поднимаясь. — Кроме  сагСе 
ЫапсЬе  для  предъявлешя  кассиру,  я  попрошу  секретаря,  умею- 
щая» хорошо  писать,  а  также  фотографа. 

—  Вы  думаете  давать  фотографичевде  снимки? 

—  Я  хочу  показать,  какъ  я  понимаю  журнализмъ, — сказалъ 
Филиппъ. 

Онъ  ушелъ,  получивъ  бумажку  для  кассира  и  заручившись 
двумя  помощниками,  секретаремъ  и  фотографомъ.  Новая  про- 
фессия очень  радовала  его,  но  на  душе  у  него  было  мрачно. 
Ему  жалко  было  Варко.  Кроме  того,  имъ  овладело  страшное 
безпокойство  относительно  Джона  Мередита,  а  портрета  Джи- 
ральды  былъ  все  еще  у  него  передъ  главами  и  манилъ  его  къ 
какому-то  далекому  счастью. 
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XII. 


Полвщя  не  сделала  въ  этоть  день  никакихъ  открытий  даже 
при  помощи  начальника  Свотлэндъ-Ярда.  Не  было  никакого 
всход  наго  пункта.  Если  бы  м-ръ  Варко  далъ  хоть  какое-нибудь 
самое  смутное  указаше  кому-нибудь  изъ  своихъ  помощниковъ, 
яамекнулъ  бы  о  достигнутыхъ  имъ  результатахъ,  то,  быть  можетъ, 
дополнительное  слйдсше  дало  бы  более  плодотворные  резуль- 
таты. Но  онъ  посту  пиль  иначе,  и  теперь  расплачивался  за  свою 
язлишнюю  гордосгь.  Газетные  хроникеры  тоже  ничего  не  доби- 
лись. Но  ихъ  вЪдь  тормозила  полищя — между  тбмъ  какъ  полнщю 
никто,  не  тормозилъ.  Фялиппъ,  въ  качестве  новоиспечен в аго  пред- 
ставителя „Курьера",  прохаживался  съ  царственнымъ  видомъ 
«задъ  и  впередъ  передъ  домомъ  въ  сопровождены  своихъ  двухъ 
помощниковъ.  Онъ  выработалъ  цЬлый  планъ  и  решнлъ  тотчасъ  же 
взяться  за  его  осуществлеше,  хотя  и  не  надеялся  на  немедлен- 
ный успйхъ.  У  него  было  впереди  сорокъ  часовъ  передъ  печа- 
тан1емъ  обычяаго  издашя  газеты,  а  если  бы  въ  течеые  двадцати 
часовъ  произошла  какая-нибудь  неожиданная  удача,  то  все  же 
останется  время  для  эастреннаго  издашя,  каковое  предполагалъ 
лордъ  Назингь.  На  своего  фотографа  и  секретаря,  бывшаго  также 
отенографэкъ,  Фялиппъ  смотрелъ  какъ  на  две  забавный  игрушки. 
*Для  вынолнеыя  своего  плана  онъ  постучался  въ  дверь  въ 
Джону  Мередиту. 

Было  ровно  двенадцать  часовъ. 

—  Кто  тамъ? — раздался  пр1ятный  голосъ  Мередита,  въ  ко- 
торомъ  слышался  испугъ. 

—  Эго  я,  Мастерсъ.  Мне  хотелось  бы  поговорить  съ  вами, 
•если  вы  можете  удалить  мне  немного  времени. 

Ответа  не  последовало,  и  когда  Фялиппъ  постучался  вторично 
я  повторилъ  свою  просьбу,  раздался  снова  голосъ  Мередита: 

—  Я  не  могу  разговаривать  теперь,  —  отвйтилъ  Мередитъ, 
ш  Филиппу  послышались  слезы  въ  его  голос*. 

—  А  придете  вы  къ  лбнчу? 

Опять  последовало  короткое  молчаые,  потомъ  взволнованный 
отвить: 

—  Не  думаю.  Но  можетъ  быть. 

Фялиппъ  направился  къ  лестнице  въ  нерешительности.  Онъ 
тавъ  недеялся  на  беседу  съ  Мередигомъ  —  вовсе  не  сь  цблью 
яепремЬнно  напечатать  ее  въ  газете,  но  для  собственнаго  уясне- 

49* 
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В1Я  себе  многого.  Странное  поведеше  молодого  человека  нака- 
нуне, его  волнеше  при  упоминанш  одного  имени  брата  убнтаго, 
ясно  запечатлелось  въ  его  памяти.  А  происшесгае  со  шторой 
принимало  чрезвычайно  интересный  оборота.  Кроме  того,  онъ 
ясно  чувствовалъ,  что  Мередитъ  нуждается  въ  помощи,  м  ему 
очень  хотелось  оказать  ему  эту  помощь. 

Въ  то  время  какъ  Филиппъ  стоялъ  въ  тени  у  л-Ьстницнц  онъ 
услышалъ,  какъ  осторожно  открыли  дверь,  услышалъ  мягые  шаги 
по  корридору.  Появился  Мередитъ  въ  пальто  и  шляпе.  Онъ,  ви- 
димо, не  ожидалъ  встречи  съ  Филиппомъ,  оглянулъ  его  быстрымъ 
взглядомъ,  въ  которомъ  светилась  печаль,  близкая  къ  отчаншю, 
и,  не  произнеся  ни  слова,  побежалъ  внизъ  по  лестнице. 

Филиппъ,  оиемевъ  отъ  ивумлешя,  вншелъ  вследъ  за  нимъ 
на  улицу.  Мередитъ  быстро  вышелъ,  повернулъ  направо  и  по- 
шелъ  почти  бёгомъ.  На  некоторомъ  разстояти  за  нимъ  пошелъ 
вследъ  человекъ,  отделившая  отъ  толпы  безъ  всякихъ  пре- 
ПЯТСТВ1Й  со  стороны  полищи.  Филиппъ  зналъ,  что  это  сьнцвкъ. 
Время  до  завтрака  Филиппъ  постарался  провести  съ  фотогра- 
фом*— и  это  его  развлекло.  Къ  лбнчу  Мередитъ  не  явился.  Но 
къ  общему  изумлешю  пришла  въ  столовую  м-ссъ  Оппотери.  Она 
была  въ  глубокомъ  трауре,  какъ  на  суде,  но  съела  съ  важнымъ 
видомъ  сытный  завтракъ;  отъ  саговаго  пуддинга  она  отказалась — 
это  ей  казалось  суетнымъ  бадовствомъ  въ  ея  положен».  Она  ни 
съ  кемъ  не  заговаривала  и  никто  не  решался  обратиться  къ 
ней.  У  нея  былъ  еще  более-  стропи  видь,  ч4мъ  на  суде,  и  все 
снова  удивлялись,  какъ  такш  холодныя  и  устарелыя  чары  могли 
околдовать  капитана  Поликсфена,  'моряка,  вероятно  ввдавшаго 
достаточно  красивыхъ  женщинъ  въ  разныхъ  странахъ. 

Филиппъ,  который  ничего  не  "Ьлъ  ва  вавтравомъ,  решилъ, 
что  м-ссъ  Оппотери — его  законная  добыча.  Онъ  не  могъ  похвастать 
победами  надъ  сердцами  молодыхъ  женщинъ,  —  такъ  какъ  въ 
сущности  мало  занимался  ухаживаыемъ  за  дамами,  —  но  зато 
всегда  былъ  любимцемъ  дамъ  почтеннаго  возраста.  Въ  его  гла- 
захъ  было  что-то,  привлекавшее  старыхъ  дамъ,  и  онъ  надеялся, 
что  и  на  этотъ  разъ  ему  удастся  завоевать  симпатга  м-ссъ  Оппо- 
тери. Онъ  ждалъ,  когда  она  поднимется  отъ  стола,  чтобы  пойти 
вследъ  за  нею.  Но  она  осталась  сидеть  на  месте  и,  вынувъ 
книжку  иэъ  кармана,  стала  читать  ее.  Это  былъ  молитвенникъ. 
Все  пансншеры  вставали  и  уходили  одинъ  за  другимъ,  и,  нако- 
нецъ,  въ  столовой  остались  только  м-ссъ  Оппотери  и  молодой  че- 
ловекъ, который  хогЬлъ  произвести  на  нее   впечатлите.   Глаза 
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ея  аодвялись  со  страввцъ  молитвенника,  и  случайно  встретились 
съ  его  взглядомъ.  Она  попалась  ему  въ  сЬтв. 

—  М-ссъ  Оппотери! — обратился  къ  ней  Фидиппъ  съ  спокой- 
вымъ  улыбающимся  выра&ешемъ  лица. 

—  Чтб,  молодой  человЪкъ?— Голосъ  у  нея  былъ  глубоки, 
не  совсЬмъ  пр1ятный,  но  скорее  приветливый, 

.  —  Л  увЪренъ,  что  васъ  сегодня  съ  утра  мучили,  приставая 
въ  вамъ  съ  разспросами.  Но  май  поручено  разслйдовать  это  д$ло 
для  одной  большой  газеты,  и  если  бы  вы  согласились... — Оиъ  не 
решался  продолжать. 

—  На  чтб  я  должна  согласиться?  —  Она  тоже  улыбнулась. 

—  Если  бы  вы  согласились  разсказать  всю  исторю  вашихъ 
отношешй  къ  покойному  капитану  Поликсфену. 

—  Да,  меня  все  утро  сегодня  терзали,  приставая  съ  раз- 
спросами,—  сказала  м-ссъ  Оппотери. — А  завтра  его  похороны. 
Над&юсь,  что  вы  пойдете,  молодой  челов&къ?  Кажется,  что  обязан- 
ность каждаго  изъ  живущихъ  здЪсь  отдать  ему  последнюю  честь. 

Голосъ  ея  задрожалъ,  и  она  закрыла  *лицо  платочкомъ  съ 
траурной  каймой. 

—  Конечно, — сказалъ  Филиппъ. — Конечно! 

—  Его  хоронятъ  въ  БромптонЬ,  — едва  выговорила  м  ссъ 
Оппотери  среди  рыдашй. 

Онъ  увёрилъ  ее,  что  непременно  будетъ  на  похоронахъ,  и 
уже  хотЬлъ  извиниться  въ  томъ,  что  обезпокоилъ  ее,  какъ 
вдругъ,  къ  его  удивленно,  она  вытерла  глаза  платочкомъ  и 
сказала: 

—  ЧтЬ  же  вы  хотЬли  бы  узнать  отъ  меня? 
Онъ  быстро  отвйтилъ: 

—  Я  хотЬлъ  бы,  чтобы  вы  начали  сначала  и  разскавали  все 
по  порядку.  Я  увЪренъ,  что  мы  нападемъ  на  какое-нибудь  обстоя"  * 
тельство,  которое  наведетъ  насъ  на  вирный  сл&дъ. 

—  Такъ  вотъ,  слушайте, — сказала  она,  оглянулась  вокругъ 
и,  не  ожидая  отвита,  добавила:  —  Хорошо.  Сядьте  подл*  меня. 
Я  нисколько  глуха. 

—  Когда  вы  познакомились  съ  капитаномъ? — спросилъ  Фи- 
липпъ, сЬвъ  подл*  старухи  и  стараясь  войти  въ  роль  интервьюера. 
Она  повернулась  на  своемъ  стул*,  чтобы  поглядеть  ему  прямо 
въ  лицо.  Губы  ея  дрожали,  и  она  сначала  не  могла  выговорить 
ни  слова.  Страшное  рыданье  вырвалось  у  нея,  и  она  прислони- 
лась къ  его  плечу,  на  половину  теряя  сознате.  Накоиецъ,  какъ  бы 
стыдясь  своей  слабости,  она  сделала  уские  надъ  собой  и  снова 
откинулась  на  стул*. 
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—  Коньяку,  —  прошептала  она.  —  Принесите  мн4  рюмочку 
коньяку,  молодой  челов&къ!.. 

Она  тяжело  дышала.  Филипп*  очень  встревожился,  выб&жалъ 
И8ъ  комнаты,  кликнулъ  мальчика.  Черезъ  несколько  минуть  до» 
были  коньякъ  и  дали  м-ссъ  Оппотери.  Потомъ  Филиппъ  помо- 
галъ  ей  подняться  на  лестницу.  Тйло  у  нея  было  груэное  ш 
неуклюжее,  и  поддерживать  ее  было  трудно.  Она  остановилась 
у  дверей  своей  комнаты. 

—  Благодарю  васъ,  молодой  человЪкъ,  —  сказала  она. — Вы 
первый  были  любезны  со  мной  сЪ  гЬхъ  поръ  какъ... 

—  Не  говорите  объ  этом*,  —  свазалъ  Филиппъ. — Это  васъ 
слишкомъ  волнуетъ. 

—  Да,  я  не  могу  говорить,  —  ответила  она.  —  Но  я  могу 
все  это  написать.  Это,  быть  можетъ,  нисколько  успокоить  меня. 
Я  напишу  сегодня  же  ночью. 

Онъ  поблагодарилъ  ее. 

—  Вы  позволите  мнЪ  напечатать  въ  нашей  гаветФ  то,  чтд> 
вы  напишете? — спросилъ  онъ. 

—  Позволю,— сказала  м-ссъ  Оппотери. — А  эта  газета  очень 
богатая  и  распространенная,— не  правда  ли? 

—  Очень, — согласился  Филиппъ. 

—  Въ  такомъ  случай, — сказала  м-ссъ  Оппотери  тихимъ  увЪ~ 
ренннмъ  голосомъ,  —  они  должны  заплатить  мвгЬ  сто  гиней  8а 
то,  чтЬ  я  напишу.  И  поверьте,  что  моя  статья — лучшая.  Филиппъ 
остолбенеть. — Сто  гиней!— проговори  л  ъ  онъ. 

—  Да,  —  сказала  м-ссъ  Оппотери.  —  Конечно,  деньги  эти 
нужны  не  мнЪ  самой.  Я  отдамъ  ихъ  пршту  для  б4дныхъ  матро- 
совъ  въ  СоутгамптонЪ,  въ  память  моего  бЪднаго... 

Она  не  могла  продолжать  отъ  душившихъ  ее  слезь.  Филиппъ 
согласился.  Ему  в-Ьдь  дали  саЛе  ЫапсЪе. 

Ровно  въ  семь  часовъ  онъ  явился  въ  редакщю. 

—  Въ  которомъ  этаж*  комната  лорда  Назинга?  —  спро- 
силъ онъ. 

—  Лордъ  Назннгъ  не  принимаетъ,  —  отвФтилъ  мальчикъ  у 
лифта. 

Это  былъ  высоки,  развязный  мальчикъ,  усвоввппй  себй  вы- 
сокомерность вс&хъ  служащихъ  въ  дом*  Брента.  Филиппъ  къ 
такому  тону  не  привыкъ. 

Поэтому  онъ  вахватилъ  ухо  мальчика  между  болыпимъ  в 
указательнымъ  пальцемъ  и  нажалъ  на  определенной  точки  8а 
ухомъ.  Черезъ  пять  секувдъ  лифтъ  уже  поднимал ъ  ихъ  на* 
верхъ. 
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—  А  теперь  покажите  мне,  где  кабинета  лорда  Навинга,— 
сказалъ  Филиппъ. — Я  что-то  не  помню. 

—  Мн4  не  приказано  отходить  отъ  лифта,  —  возразилъ 
мальчикъ. 

—  Идемъ1  —  сказалъ  Филиппъ,  и  мальчикъ  немедленно  пови- 
новался ему. 

—  А  теперь  постучи  въ  дверь. 
Мальчикъ  постучалъ. 

—  Ну,  а  теперь  можешь*  вернуться  на  свое  место,  и  на 
слйдующШ  разъ  уже  узнавать  меня. 

На  стукъ  въ  дверь  ответа  не  последовало.  Но,  въ  виду 
своего  точнаго  услов1я  съ  лордомъ  Навингомъ,  Филиппъ  смело 
вошелъ.  Комната  была  пуста.  Надъ  круглымъ  столомъ  горста 
одна  электрическая  лампа.  Кроме  того,  отъ  камина  шли  тусклые 
желтые  лучи  электрической  печки,  поставленной  въ  каминъ.  При 
этомъ  свете  красиво  выделялся  уворъ  ковра.  Филиппъ  громко 
кашлянулъ. 

—  Кто  тутъ? — спроеилъ  лакей,  безшумно  появившийся  изъ 
соседней  комнаты. 

—  Мое  имя  Мастерсъ,  —  сказалъ  Филиппъ.  —  У  меня  на- 
значено важное  деловое  свидаше  съ  лордомъ  Навингомъ  въ 
семь  часовъ. 

—  Советую  вамъ  не  надеяться  на  свидаше  сегодня, — ска- 
залъ лакей. 

—  Послушайте, — началъ  Филиппъ, — но  въ  эту  минуту  всл*дъ 
за  лакеемъ  явился  и  самъ  лордъ  Назннгь.  Онъ  завязывалъ  бе- 
лый галстукъ  поверхъ  бблосн&кнаго  пластрона  рубашки. 

—  Наконецъ-то!  — *  сказалъ  съ  облегчешемъ  Филиппъ.  —  Я 
былъ  поражеиъ,  что  вы  могли  забыть  про  меня! 

Его  шумная,  самоуверенная  манера  обращена  такъ  пора- 
зила лакея,  что  онъ  быстро  вышель,  чтобы  не  разсмйяться. 

Лордъ  отъ  гн^ва  выпустилъ  изъ  рукъ  концы  галстука, 
но  потомъ  разсмеялся,  такъ  какъ  ничего  другого  ему  не 
оставалось. 

—  Ахъ,  да, — сказалъ  онъ. — Вы  тотъ  молодой  человекъ,  ко- 
торому поручено  разследоваше  дела  объ  Углбвомъ  Доме. 

—  Да, — сухо  сказалъ  Филиппъ. — Его  уже  второй  разъ  въ 
этотъ  день  назвали  „молодымъчеловевомъ",  и  онъ  началъ  этимъ 
тяготиться. 

—  Чтй  вы  успели  сделать? 

—  Вы  приглашены  куда-нибудь  къ  обеду? — спроеилъ  вдругъ 
Филиппъ,  парируя  вопросъ. 
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—  Шктъ, — сказалъ  лордъ  Назингъ,  не  привыкши  къ  такой 
фамильярности  хо  стороны  своихъ  лепоиеровъ. 

—  Въ  такомъ  случай,— сказалъ  Филиппъ, — пойдемте  отобй- 
дать  со  мной  въ  „Савой-Отел4в,  и  я  раэскажу  вамъ  тамъ  обо 
всемъ.  Л  слишкомъ  утомленъ  и  не  въ  состояния  говорить,  пока 
не  проглочу  стаканъ  бургонскаго. 

На  минуту  въ  комнат!  совета  царило  молчате. 

—  Стрэкеръ! — позвалъ  лордъ  Назингъ. 

—  Чтб  прикажете,  милорде?  —  Слуга  снова  вошелъ  въ 
комнату. 

—  Подайте  пальто.  М-ръ  Мастерсъ  былъ  такъ  любезенъ, 
что  пригласилъ  меня  къ  обиду  въ  „Савой". 

—  Только,  если  вы  ничего  противъ  этого  не  имеете,  — 
прибавилъ  Филиппъ, — мы  пойдемъ  въ  6гШ-гоот,  такъ  какъ  я 
не  во  фраки. 

Онъ  былъ  въ  восторги  отъ  своей  новой  профессии  и  нахо- 
дилъ,  что  быстро  двигается  впередъ.  И  действительно,  то,  что 
онъ  вышелъ  изъ  редакщи  вмЪстй  съ  лордомъ  Назингомъ,  произ- 
вело общую  сенсащю.  А  появлеше  его  съ  лордомъ  Навйнгомъ 
въ  СгШ-гоот  въ  „Савой-ОтелЪ"  было  настоящимъ  тргумфомъ  для 
Филиппа. 

—  А  теперь,  —  сказалъ  онъ  за  супомъ,  —  я  вамъ  скажу, 
чтб  я  сд&лалъ  до  сихъ  поръ.  Л  истратилъ  сто -восемь десять 
фунтовъ. 

Лордъ  Назиигъ  взглянулъ  на  него  съ  изумлетемъ. 

—  Вы  дорого  стдлпцй  предмета  роскоши, — сказалъ  онъ. — 
Не  удивительно,  что  вы  позвали  меня  къ  обиду. 

—  Ничуть.  Л  очень  дешевъ,  напротивъ  того.  За  эти  пустяш- 
ныя  деньги  я  прюбр'Ьлъ,  во-первыхъ,  длинную  статью  м-ссъ  Оппо- 
тери — статья  будетъ  доставлена  завтра, — въ  которой  она  передаете 
во  всЪхъ  подробностяхъ  всю  исторш  своихъ  отношенй  съ  уби- 
тымъ.  Кром^  того,  будутъ  тридцать-одинъ  интервью  съ  жильцами 
дома,  которыхъ  всего  шестьдесятъ — зсе  съ  подписанными  под- 
твержденный правды.  Кромй  того,  будетъ  моя  статья  —  совер- 
шенно единственная  въ  своемъ  род*  по  сенсащонности.  А  тутъ 
еще  вотъ  что.  Смотрите! — Онъ  вынулъ  изъ  кармана  пачку  фото- 
графа чески  хъ  сннмковъ:  вотъ  фотографичесше  снимки  дома,  рва 
съ  водопроводными  трубами,  комнаты  капитана,  въ  которой,  ве- 
роятно, и  было  совершено  убШство.  Вотъ  группа  паисюнеровъ 
за  завтракомъ;  вотъ  толпа  на  улиц*,  отдельные  портреты  сорока 
паисюнеровъ.  Посмотрите  на  эту  фотографио  м-ссъ  Оппотери...  А 
вотъ  эти— полицейскихъ  и  сыщиковъ.  Я  убйзденъ,  что  никогда  до 
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сихъ  поръ  ни  въ  какой  таветЪ  не  было  фотографШ  сыщиковъ 
въ  моментъ  занята  ихъ  своимъ  д&ломъ,  А  вотъ  еще  фотографа 
я  Волги в,  послЪд няго  судна,  подъ  командой  капитана.  Есть  еще 
коллекщя  фотографе  Джиральды. 

—  Прекрасно,  —  скавалъ  лордъ  Назингъ.  —  Прекрасно.  Но 
гдЪ  же  убШца? 

—  Все  въ  свое  время, — отв&тилъ  Филиппе. — Я  веялся  в-Ьдь 
ва  свое  д*ло  всего  десять  часовъ  тому  навадъ. 

Лордъ  Назингъ  вдругъ  расхохотался. 

—  Чтб  вамъ  кажется  такимъ  вабавнымъ?  —  решился  спро- 
сить Филишгь. 

—  Мн4  пришла  въ  голову  смешная  мысль,  —  отвФтилъ 
лордъ  На8ингъ.  —  Чтб  если  убШца  —  вы?  В&дь  это  могло  бы 
быть.  Вотъ  была  бы  реклама  для  „Курьера"! 

—  Да,  действительно, — подтвердить  Филишгь. 

Въ  концЪ  хорошаго,  но  быстро  съ-Ьденнаго  обида  онъ  по- 
требовалъ  счетъ  и  открылъ  бумажникъ,  чтобы  вынуть  деньги. 
Онъ  развернулъ  пачку  банковыхъ  билетовъ.  Первый  билетъ 
былъ  въ  сто  фунтовь,  чтб  составляло  около  половины  всего  его 
состояшя.  Онъ  машинально  прочелъ  нумеръ  и  дату:  97/«. 
687.606,  Лондонъ,  15-го  мая  1904  года.  Комната  вдругь  закру- 
жилась вовругъ  него,  и  все  вокругъ  показалось  призрачнымь, 
фантаствческимъ.  Нумера  билетовъ,  данныхъ  капитану  Поликс- 
фену  конторскими  служащими  въ  роковой  вторнивъ,  были  всюду 
опубликованы.  И  этотъ  билетъ  былъ  однимъ  ивъ  нихъ.  Филиппъ 
вналъ  нумера  наизусть. 

Онъ,  однако,  сдЪлалъ  надъ  собой  усил1е,  нашелъ  билетъ  въ 
пять  фунтовь,  заплатилъ  по  счету  и  положилъ  все  остальное 
въ  бумажникъ. 

ХШ. 

Уходъ  Филиппа  изъ  бпН-гоот  „Савой-Отеля"  сопровождался 
самымъ  минимумомъ  вежливости.  Слуга  въ  гардеробе  чуть  не 
былъ  искалЪченъ  на  всю  жизнь  ва  то,  что  былъ  слишкомъ 
учтивъ  и  потому  медленно  передаль  ему  пальто  и  шляпу.  Что 
касается  лорда  Назинга,  то  быстрота,  съ  которой  Филиппъ  уб4- 
жаль  отъ  него,  удивила  его  не  менЪе,  ч*мь  поразила  бы  Лю- 
довика XIV,  если  бы  кто-нибудь  притащилъ  занав&си  отъ  по- 
стели и  положилъ  на  столъ  во  время  ужина.  Единственнымъ 
утЬшев1емъ  лорда  Назинга  была  мысль,  что  Мастерсъ  действи- 
тельно самъ  убйца. 
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Фялиппъ  всвочилъ  въ  кабъ  и  велйлъ  кучеру  помчаться  во 
вееь  опоръ  къ  Девоншэйръ-Мэнпйоисъ.  Ояъ  снова  вынулъ  бу- 
мажникъ  изъ  кармана.  Внутри  каретки  была  прикреплена  кь 
стЬик*  маленькая  лампочка,  и  Фялиппъ  могь  спокойно  раи- 
смотр§ть  на  досугЬ  свой  подозрительный  банковой  бнлетъ.  Не 
только  не  могло  быть  ошибки  относительно  нумера  билета,  но 
онъ  отыскалъ  у. себя  въ  бумажники  еще  одинъ  бнлетъ  въ  сто 
фунтовъ  —  и  на  этомъ  тоже  быль  одинъ  ивъ  опубликованный, 
всюду  нумеровъ.  Такимъ  обравомъ,  у  него  очутились  два  бан- 
ковыхъ  билета  ивъ  гЬхъ,  которые  судоходная  компашя  упла- 
тила капитану  Поликсфену  въ  самый  день  убШства.  Рука  его 
невольно  задрожала,  и  онъ  на  минуту  забылъ,  что  онъ  журна- 
листа и,  гЬмъ  самнмъ,  невозмутимъ. 

Овсвичъ,  который  съ  успЬхомъ  могь  бы  преподать  курсъ 
невозмутимости  молодымъ  журналистамъ,  открылъ  ему  дверь  въ 
пятомъ  этаж^  Девоншэйръ-Мэиппонсъ... 

—  Сэръ  Антони  дома? 

—  Да,  сэръ.  Но  онъ  ждетъ... 

—  Мне  нужно  немедленно  его  вид&ть, — сказалъ  Фялиппъ. — 
Немедленно. 

Оксвичъ  умЪлъ  сразу  понять  всякое  стечете  обстоятельсгвъ  н 
безъ  дальнейший  протестовъ  провелъ  Филиппа  въ  гостиную. 
Сэръ  Антони  нервно  ходилъ  по  комнат*.  Въ  петличке  его  тор- 
чала великолепная  роза.  Онъ  вздрогяулъ,  когда  открылась  дверь. 

—  Послушай,  Тони! — крикнулъ  Фялиппъ,  бросаясь  къ  нему. 

—  Послушай,  другъ  мой, — сказалъ  сэръ  Антони,  останавли- 
вая его  объяснешя  быстрымъ  потокомъ  словъ. — Я  страшно  радъ 
тебЪ,  но  не  могу  остаться  дома.  Джозефина  обедала  со  мной 
зд4сь  въ  ресторане,  теперь  она  зашла  на  минуту  къ  Китти, 
потомъ  вернется  сюда,  мы  прорепетируемъ  одинъ  изъ  новыхъ 
ея  вовальныхъ  нумеровъ,  а  потомъ  я  долженъ  отвезти  ее  въ 
Метро.  Она  поетъ  въ  9.30.  Это  очень  скучно,  но  чтб  же  де- 
лать? Приходится  ехать  съ  нею.  Мы  можемъ  условиться,  где 
встретиться  после  того. 

—  Будь  тутъ  хоть  двадцать  Джозефинъ,  мне  все  равно! — 
крикнулъ  Филиппъ,  вынимая  бумажиикъ. — Какъ  ты  объяснишь, 
что... 

Дверь  снова  открылась. 

—  Это  она, — шепнулъ  Тони.— Исчевни,  милый  мой! — Онъ 
взглянулъ  въ  сторону  двери,  и  выражеше  его  лица  изменилось. 
Онъ,  видимо,  совершенно  растерялся. — Мильдредъ! — воскликнуть 
онъ. 
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—  Дорогой  мой  Тони!— прошептала  разряженная  и  краси- 
вая женщина  зрйлыхъ  лить,  которая  пронеслась  по  комнатЬ  въ 
облакй  легкаго  шолка  и  обняла  Тони.  ЗамЪтивъ  Филиппа,  она 
вскрикнула  съ  кокетливымъ   удивлешемъ. 

—  Мой  друга,  Филиппъ  Мастерсъ, — сказалъ  Тонн,  освобо- 
ждаясь отъ  ея  объятШ. — Это  моя  сестра,  м-ссъ  Эпльби. 

—  Я  всегда  рада  знакомству  съ  друзьями  Тони, — заявила 
м-ссъ  Эпльби,  подплывая  къ  Филиппу. 

Было  совершенно  очевидно,  что  она  признавала  въ  жизни 
только  превосходную  степень  во  всемъ,  чтб  касалось  лично  ея. 
Такого  рода  женщины  неизменно  останавливаются  на  возрасти 
тридцатв-восьмя  лЪтъ,  очень  много  тратятъ  на  туалетъ  и  вЪчно 
борются  противъ  полноты.  Он*  обыкновенно  вдовы,  и  если  у 
нихъ  н$тъ  сына,  котораго  он*  обожаютъ,  то  непременно  есть 
молоденькая  дочка,  обладающая  вс&ми  совершенствами.  У  м-ссъ 
Эпльби — вавъ  выяснилось  вскоре — былъ  сынъ. 

—  Какъ  это  ты  очутилась  въ  город*? — спросилъ  Тони,  съ 
жалкимь  старашемъ  выказать  радость  по  поводу  ея  пргЬвда. 

—  Опять  изъ-за  бйднаго  Ораса,— ответила  сестра,  опускаясь 
съ  грустнымъ  вздохомъ,  но  очень  гращозно,  въ  кресло. — Онъ 
опять  нездоров*  и  выввалъ  меня  телеграммой.  Кажется,  ничего 
серьезнаго,  но  что-нибудь  необходимо  предпринять.  Для  его  воз- 
раста— ему  четырнадцать  л4гь,  м-ръ  Мастерсъ, — онъ  удивительно 
развитой  мальчикъ.  Учитель  долженъ  сдерживать  его  въ  работ*. 
Но  у  него  слабое  здоровье.  Онъ  не  можетъ  много  учиться. 
Главное  для  него— воздухъ.  Придется  увезти  его  куда-нибудь* 
Онъ  считаетъ  тебя,  Тони,  вторымъ  отцомъ,  и  я  поэтому  и... 

Въ  дверяхъ  показался  Оксвичъ.  Онъ  ничего  не  сказалъ,  но 
прервалъ  бееЬду,  взглявувъ  на  сэра  Антони  съ  сложнымъ  вы- 
ражеыемъ  испуга,  сожалЗшя,  бе8сил1я  и  просьбы.  Въ  корри- 
дорЪ  слышались  каше-то  голоса. 

—  И  я  поэтому... — снова  начала  м-ссъ  Эпльби. 

—  Подожди  минутку,  Мильдредъ!  —  сказалъ  Тони,  слегка 
покраспЪвъ,  и  быстро  выбЪжалъ  изъ  комнаты,  закрывъ  за  собой 
дверь. 

Филиппъ  и  м-ссъ  Эпльби  взглянули  другъ  на  друга.  Филиппъ 
былъ  вавъ  въ  горячке. 

—  И  такъ  какъ  я  всегда  советуюсь  съ  Тони  въ  такихъ... — 
снова  начала  м-ссъ  Эпльби  съ  улыбкой  сирены. 

—  Да,  конечно, — сказалъ   Филиппъ  и  направился  за  Тоня» 

—  Сестра!  Такъ  я  и  поварила!— услышалъ  онъ  раздражен- 
ный голосъ. — Зачймъ  же  вашъ  дуравъ  Оксвичъ  меня  не  пусвалъ? 
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Филиппъ  увидалъ  уже  только  шесть  вершвовъ  платья  Джозе- 
фины,  когда  она  величественно  выходила  И8ъ  комнаты.  Тони  по- 
глядЗшь  на  Филиппа.  Оксвичъ  закрылъ  дверь  въ  комнату,  гд* 
находилась  м-ссъ  Эпльби. 

—  Я  пойду  за  ней.  Это  необходимо! — сказалъ  Тони. 

—  На  вашемъ  месте,  сэръ  Антоби,  а  бы  отложилъ  это  на 
сутки, — сказалъ  Оксвичъ  тихимъ,  почтительнымъ  тономъ. 

—  Невозможно,  Оксвичъ. 

—  Или  лучше  еще  дальше,  на  сорокъ  восемь  часовъ,— 
продолжалъ  Оксвичъ. —Простите,  сэръ  Антони,  что  я  решаюсь 
говорить  вамъ,  сэръ  Антони. 

—  Ввгляни! — крикнулъ  Филиппъ,  не  стесняясь  говорить  во 
всеуслышаше  и  размахивая  пачкой  банковыхъ  билетовъ. — Взгляни 
на  нумера.  Возьми  и  взгляни,  говорю  тебе! 

Сэръ  Антони  повиновался,  нисколько  испуганный  возбужден- 
нымъ,  р'Ьшительнымъ  тономъ  своего  друга. 

—  Чтб  съ  ними? — спросилъ  сэръ  Антони. — Они  поддельные? 

—  Лучше  бы  они  были  поддельными,— отв&тялъ  Филиппъ,  н 
разсказалъ,  какъ  все  произошло.  Сэра  Антони  трудно  было 
убедить, — чтб,  впрочемъ,  было  совершенно  понятно.  Но  когда 
Оксвичъ  справился  по  двумъ  газетамъ  и  убедился,  что  это  дей- 
ствительно нумера  банковыхъ  билетовъ,  принадлежавшихъ  уби- 
тому капитану,  то  и  баронетъ  сталъ  выражать  восклицаншмн 
свое  удивлеше. 

—  Оксвичъ, — спросилъ  онъ,  наконецъ,— откуда  у  насъ  были 
эти  билеты? 

—  Отъ  миссъ  Файръ,— отв*тилъ  Оксвичъ,  тщательно  скры- 
вая свое  волнев1е. — Другихъ  билетовъ  въ  сто  фунтовъ  у  насъ  не 
было.  Миссъ  Файръ  принесла  ихъ  во  вторникъ  вечеромъ  въ 
уплату  долга.  Помните,  сэръ  Антони,  вы  еще  удивились. 

—  Я  ей  одолжилъ  денегъ,  чтобы  помочь  выкарабкаться  язь 
затруднительная  положенк  мужу  ея  сестры, — поспешно  объяс- 
нилъ  Филиппу  Тони.— Это  было  на  прошлой  неделе.  А  во  втор- 
никъ она  пришла  сказать,  что  ей  нужно  только  триста  фунтовъ. 
Остальные  двести — вотъ  эти  два  билета — она  вернула  мне. 

—  Въ  какое  это  было  время,  Оксвичъ? 

—  Около  полуночи,  сэръ  Антони. 

—  Я  сейчасъ  иду  къ  ней, — сказалъ  Филиппъ. —И  сейчасъ  же... 

—  Я  пойду  съ  тобой,— взволнованно  прошепталъ  сэръ  Ан- 
тони.— Это  чрезвычайно  серьезное  обстоятельство. 

—  Серьезное? — крикнулъ  Филиппъ. — Да  ведь  это  ключъ  ко 
всей  разгадке!  Идемъ! 
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—  А  вакъ  же  относительно  м-ссъ  Эпльби,  сэръ  Антони? — 
спросиль  Оксвичъ.— Она  сообщила  мн*,  чтр  еще  не  об&дала. 

—  О,  пойди  и  скажи  м-ссъ  Эпльби,  Оксвичъ,  что...  Н4тъ,  я 
самъ  пойду. 

Онъ  быстро  побЪжалъ  въ  гостиную. 

Филиппъ  подождалъ  еще  несколько  секундъ,  во  дольше  ждать 
былъ  не  въ  состояши.  Онъ  быстро  сбЪжалъ  съ  лестницы,  не 
дожидаясь  лифта,  и,  отказавшись  отъ  услугъ  пгестерыхъ  слугъ, 
быстро  еЬлъ  въ  вэбъ,  все  еще  держа  въ  рукахъ  пачку  съ  би- 
летами. 

Приключетя  на  пути  между  входомъ  8а  кулисы  „Метрополи- 
тэнъ-  Театра и  и  уборной  Джозефвны  были  таюя  сложный,  что 
описашя  ихъ  хватило  на  пять  столбцовъ  „Курьера".  Бму  при- 
шлось имЪть  дЬло  съ  величественной  особой,  оберегавшей  входъ 
ва  кулисы  и  никогда  сказавшей:  „Н4тъц — товарищу  министра. 
Про  этого  человека  говорили,  что  онъ  купилъ  кабакъ  8а  четверть 
того,  ч4мъ  его  подкупали  претенденты  на  расположеше  разныхъ 
королевъ  и  принцессъ  подмостокъ  „Метрополитэнъ-Театра".  Фи- 
липпъ быстро  убйжалъ  отъ  двухъ  служителей,  которыхъ  послали 
вслЪдъ  эа  нимъ,  чтобы  помешать  ему  идти  дальше,  потерялся 
въ  хаос*  кулисъ,  очутился  передъ  рампой — къ  счастью,  во  время 
антракта — и  обратился  ва  содЪйств1емъ  къ  старой  балерин!,  доброй 
толстой  старух*,  успехи  которой  относились  еще  къ  временамъ 
второй  им  перш.  Въ  конц$  концовъ,  ему  пришлось  подкупить 
мальчика,  состоявшаго  на  поб&гушкахъ,  и  гардеробщицу  Джозе- 
фины,  которая,  по  странной  случайности,  оказалась  ея  же  теткой. 
Джовефина  находилась  въ  знаменитой  уборной,  съ  веркалами 
на  веЬхъ  стЬнахъ,  со  множествомъ  драгоцЪнныхъ  предметовъ 
роскоши  —  вазъ,  свлянокъ  и  флаконовъ,  разорванныхъ  вонвер- 
товъ,  вонфектъ,  щипцовъ  для  завивки  волосъ,  нотъ,  опровину- 
тыхъ  стульевъ.  Она  сидЬла  у  туалета  и  дополняла  исвусствомъ 
созданное  природой.  Она  смотрела  въ  упоръ  на  Филиппа,  держа 
въ  рукахъ  карандашъ  для  бровей. 

—  Это  я  называю  дерзостью, — сказала  она. — Но  если,  вы 
думаете,  что  можете  примирить  меня  съ  Тони,  то  ошибаетесь. 
Можете  пойти  и  сказать  ему,  что  стыдно  действовать  черезъ 
посреднивовъ. 

—  Да  какое  мнй  д4ло  до  Тони! — крикнулъ  Филиппъ. — Тутъ 
ничто  гораздо  бол&е  важное. 

—  Довольно. — Она  сделала  величественный  жесть. — Сколько 
вы  заплатили  тетки,  чтобы  она  не  входила  сюда?  Позовите  ее. 

Филиппъ  подошелъ  въ  ней  совеЬмъ  блиэко. 
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—  Не  волнуйтесь,  мяссъ  Файръ,  —  сказалъ  онъ  строгямъ 
тономъ. — Прежде  вс$го  позвольте  сообщить  вамъ,  что  я — сотруд- 
викъ  «Курьера8.  А  загЬмъ  скажите,  знакомы  вамъ  вотъ  эти 
Танковые  билеты? 

Одъ  равложилъ  ихъ  на  ея  туалетномъ  столЪ. 

Она  была  взбЪшена  и  разс&янно  взглянула  на  билеты. 

—  Какъ  это  я  могу  знать? — спросила  она  вориивнмъ  го- 
лосомъ. — Л  не  одинъ  билетъ  въ  сто  фуятовъ  видела  въ  жизни. 

—  Но  эти  билеты  вы  дали  Тони  во  вторнивъ  ночью, — ска- 
залъ Филиппъ. 

—  Ну,  тавъ  чт&  же  изъ  того? 

—  А  то,  что  это  краденные  билеты, — отвЪтилъ  онъ  и  про- 
говорилъ  единственное,  зловЪщее  слово:— Поликсфенъ. 

—  Ужъ  если  хотите  знать  правду, — сказала  Джозефина, — 
то  этихъ  билетовъ  я  не  давала  Тони  во  вторникъ  ночью.  Я  дала 
ему  два  билета,  но  они  были  старые,  а  эти — новеныие. 

—  Какъ  вы  можете  это  доказать? 

—  Это  можетъ  доказать  м-ръ  Синклэръ. 

—  А  кто  этотъ  м-ръ  Синклэръ? 

—  М-ръ  Синклэръ — помощникъ  кассира.  Онъ  обмЪяялъ  мн* 
чекъ  во  вторникъ  днемъ  и  далъ  мн4  билеты. 

—  Я  хогЬлъ  бы  повидаться  съ  м-ромъ  Сянклэромъ. 

—  Это  очень  легко  устроить.  Тетя! — Она  открыла  дверь. — 
Пойди  и  попроси  м-ра  Синклэра  сейчасъ  же  придти  сюда. — Она 
закрыла  дверь,  стояла,  глядя  въ  лицо  Филиппу,  упершись  руками 
въ  бока,  и  прерывисто  дышала.  —  Вы  повидаетесь  съ  м-ромъ 
Сянклэромъ, — повторила  она. — А  м-ръ  Токки  долженъ  будегь  по- 
заботиться о  томъ,  чтобы  меня  не  оскорбляли  у  меня  же  въ 
уборной. 

—  ЧтЬ  вы,  дорогая  мяссъ  Файръ!  У  меня  и  въ  мысляхъ  не 
было  оскорбить  васъ!  Тони  мвгЬ  сказалъ,  что  эти  два  билета  онъ 
получилъ  отъ  васъ. 

—  Нечего  ему  было  болтать! — рЪзко  сказала  Джозефина. — 
Настоящая  сорока! 

—  Не  лучше  ли  развЪ,  что  пришелъ  я,  а  не  полищя? — 
сказалъ  Филишгь  съ  улыбкой.  —  Я  в*дь  стараюсь  устроить  все 
къ  лучшему. 

—  Еще  бы!— пробормотала  она. 

Въ  комнату  вошелъ  м-ръ  Синклэръ  въ  безукоризненномъ 
фрак*,  каше  бываютъ  только  на  второстепенныхъ  служащихъ 
въ  модныхъ  театрахъ.  Онъ  подтвердилъ  слова  Джозефяны.  За- 
гЬмъ  онъ  провелъ  Филиппа  въ  кассу  и  показалъ  ему  записанные 
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нумера  билетовъ,  переданныхъ  имъ  миссъ  Файръ  во  вторндкъ. 
Нумера  эти  не  соответствовали  билетамъ,  которые  держалъ  въ 
рукахъ  Филиоаъ.  * 

Филиппъ  вышелъ  изъ  театра  и  прошелъ  мимо  Тони,  входив- 
шаго  въ  подъЪздъ.  Они  <№а  были  такъ  поглощены  своими  мы- 
слями, что  не  узнали  другъ  друга.  Филип аъ  медленно  напра- 
вился къ  УглЬвому  Дому.  Онъ  былъ  уб&жденъ  въ  честности  Джо- 
зефиаы  Файръ  и  гЬмъ  болйе,  конечно,  въ  честности  Тони.  Оста- 
вались, значить,  два  объяснешя  необъяснимаго.  Былъ  Оксвичъ,  но 
Филиппъ  не  могъ  представить  себ$  его  сообщнивомъ  воровъ  и 
убШцъ.  Или  объяснеше — въ  немъ  самомъ.  Не  вошелъ  ли  кто- 
нибудь  въ  его  спальню,  когда  онъ  спалъ,  и  не  подм&нилъ  ли 
билеты  въ  бумажник*  билетами  Ноликсфена?  Это  было  почти 
недопустимо,  потому  что  Филиппъ  клалъ  свой  бумажникъ — какъ 
Джонъ  Мередитъ  свой  ключъ — подъ  подушку.  Онъ  спалъ  очень 
чутко. 

Филиппъ  вошелъ  въ  УглЬвый  Домъ,  поднялся  по  лЪстницЪ  и 
вошелъ  въ  свою  комнату.  Первое,  чтб  онъ  увид&аъ,  когда  за- 
жегъ  электричество,  былъ  его  малеиыий  саквояжъ,  лежавши  на 
кровати.  Онъ  подошелъ  и  открылъ  его.  Камень  съ  отпечатками 
пальца  былъ  тамъ  попрежнему — вм&стЪ  съ  бЬльемъ.  Филиппъ 
выбЪжалъ  въ  корридоръ  и  случайно  встр&тилъ  одного  изъ  маль-. 
чиковъ,  исполнявшигь  домашн1я  работы. 

—  Кто  убирать  сегодня  мою  комнату? — спросилъ  онъ. 

—  Я,  сэръ. 

—  Чтб  это  за  чемоданъ  у  меня  на  кровати? 

—  Онъ  былъ  подъ  кроватью,  —  скавалъ  мальчикъ,  смущен- 
ный грознымъ  тономъ. — Я  подумалъ,  что  вы  нечаянно  толкнули 
его  подъ  кровать,  и  потому  положилъ  его  на  видномъ  м&сг&, 
чтобы  вы  его  заметили. 

Съ  аяглйск.  3.   В. 
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Донато  Беатриче  звали  ту, 

Чья  плоть  пршла  этотъ  ликъ  небесный, 
Чью  душу  светлую  св4тъ  ошлъ  телесный, 
И  груди  снЪгъ  скрывалъ  желатй  чистоту. 

Сынъ  Тищана  прикр&пилъ  къ  холсту 
Любимый  обравъ— нын&  вс&мъ  известный, 
И  живописи  даръ  съ  гЬхъ  поръ  забылъ  чудесный, 
Чтобъ  болЪе  ничью  не  славить  красоту. 

О,  зритель,  затаи  укоръ  неправый; 

Въ  лицо  моей  возлюбленной  взгляни; 
Съ  подругою  своей,  коль  ты  влюбленъ,  сравни, — 
И  ты,  какъ  я,  поймешь  тщету  похвалъ  и  славы; 
А  этотъ  мертвый  холстъ — пов&рь  словамъ  моимъ — 
Ничто  передъ  ея  лобзашемъ  однимъ. 
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Когда  я  въ  юности  читалъ  стихи  Петрарки, 

Я  славу  равную  молилъ  себЪ  въ  уд&лъ; 

Онъ,  какъ  поэтъ,  любилъ,  онъ,  какъ  влюбленный,  пЪлъ. 

Безсмертна  ггЬсвь  его — надъ  ней  безсильны  Парки. 

Онъ  любящей  души  мгновенный  трепетъ  жаршй 
Подслушать  и  облечь  въ  языкъ  боговъ  съум&лъ; 
Улыбки  лучъ  поймавъ,  ее  запечатл&лъ 
Иглою  золотой  въ  кристаллъ  алмаза  яркШ. 

О,  ты,  чей  ласковый  привить,  на  мигъ  рожденный, 
Мой  скрасилъ  грустный  день,  къ  забвенью  осужденный, 
Себя  въ  преемницы  Лауры  не  готовь. 

Во  мн4  Петрарки  страсть,  но  не  Петрарки  гешй, 

И  я  могу  платить,  по  прихоти  мгновешй, 

Лишь  дружбой  за  привить,  лишь  жизнью  за  любовь. 

Н.  Минскхй. 


Томъ  I.— Фкбраль,  1908.  50,22 


\ 


НЕПРИКОСНОВЕННОСТЬ  личности 

и 
ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ  ДОЛОЖЕН1Е 

(Законопроекты.) 


Между  законопроектами,  внесенными  министерствомъ  въ  Государ- 
ственную Думу,  очень  видное  м*Ьсто  занимаютъ  тЬ,  которые  касаются 
неприкосновенности  личности  и  такъ-йазываемаго  исключительнаго 
положешя.  Мы  разсмотрицъ  ихъ  вм4ст4,  потому  что  только  такимъ 
образомъ  можетъ  быть  установлено  ихъ  реальное  значеше:  исключи- 
тельное положеше  прюстанавливаетъ  дЭДствхе  правилъ,  ограждаю- 
щихъ  неприкосновенность  личности,  и  при  широкомъ  распростра- 
нен^ перваго  послЪдшя  слишкомъ  легко  могутъ  стать  мертвою  буквой. 

Не  особенно  сложный  самъ  по  себ4,  вопросъ  о  неприкосновенности 
личности  два  раза  подвергался  подробной  разработке  въ  нашихъ  за- 
конодательныхъ  собрашяхъ.  Въ  первой  Государственной  ДумЬ  онъ 
возннкъ  по  инищативй  ея  членовъ  и  былъ  переданъ  на  разсмотр&ше 
коммиссш  пятнадцати,  успевшей,  до  роспуска  Думы,  составить  со- 
откЬтствуюпцй  законопроектъ  и  представить  его  въ  Думу,  вм-ЬстЬ  съ 
обширнымъ  объяснительнымъ  докладомъ  (докладчикомъ  коммиссш  былъ 
проф.  Новгородцевъ).  Въ  течете  перваго  междудумья,  особою  между- 
ведомственною коммисс1ей,  подъ  предсЬдательствомъ  товарища  ми- 
нистра внутреннихъ  Д'Ьлъ  Макарова,  выработанъ  былъ  другой  проектът 
внесенный  во  вторую  Государственную  Думу  и  переданный  ею  въ  ком- 
миссш тридцати-трехъ.  Эта  коммишя  закончила  обсуждеше  проекта, 
внеся  въ  него  довольно  важныя  поправки,  и  выбрала  докладчикомъ 
В,  М.  Гессена.  Дальний  ппй  ходъ  д*ла  былъ  остановлена  роспускомъ 
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Думы.  Въ  третью  Думу  вновь  внесенъ  законопроекта  коммиссш  А.  А. 
Макарова,  безъ  всякихъ  измйненШ:  ни  одно  изъ  захЬчашй,  сдЬлан- 
*ыхъ  коммясаею  второй  Думы,  во  ввимаше  не  принято  *).  Вь  на- 
стоящее время  этотъ  проекта  разсматривается  думскою  комхисыею. 

Первый  дв4  статьи  правительственна™  законопроекта  устано- 
адявэть,  что  никто  не  можеть  быть  наказа нъ  иначе  какь  въ  порядки, 
закономъ  опред'Ьленномъ,  и  судим ь  иначе  какь  судом ь,  которому  по 
-закону  подведомственно  вменяемое  въ  вину  дЬяше.  Это,  въ  сущности, 
ае  что  иное,  какъ  повторенге  общихъ  началъ,  выракенныхъ  въ  основ- 
янхъ  законахъ,  въ  глав*  о  аравахъ  и  обязанностяхъ  рошйскихъ  под- 
данныхъ  (ст.  72  и  74).  Саиыя  эти  начала  не  являются  чгЬмь-то  но- 
«ымъ  въ  нашемъ  законодательств*:  провозглашались  они  и  раньше, 
но  не  проводились  въ  жизнь,  а  систематически  нарушались  или  вовсе 
ме  применялись.  Не  составляя,  поэтому,  особенно  цЬниаго  прюбрЬ- 
тешя,  обе  вступительный  статьи  не  могутъ,  однако,  быть  названы 
демншиими:  онЬ  резко  подчеркиваютъ  исходную  точку  и  руководящую 
.жысль  законодательная  акта.  Предпослать  имъ  следовало  бы,  со- 
гласно съ  предположешемъ  коммиссш  второй  Думы,  еще  более  общее 
одложеше:  личность  неприкосновенна.  Настоящимъ  мЪстомъ  для  та- 
кого положен1Я  были  бы  основные  законы,  но  вь  ихъ  составъ  оно 
почему-то  не  вошло,  хотя  мы  и  находимъ  тамъ  другую  общую  фор- 
мулу: „жилище  каждаго  неприкосновенно"  (ст.  75). 

За  силою  статьи  третьей  правительственная  законопроекта,  никто 
яе  можетъ  быть  задержанъ  или  заключенъ  подъ  стражу,  либо  подверг- 
нуть личному  обыску  иначе  какъ  въ  случаяхъ  закономъ  онределен- 
яыхъ,  и  притомъ  лишь  по  предъявлен^  письменнаго  о  томъ  требо- 
лаи1я  отъ  подлежащей  судебной  власти.  Дальше  слЬдуеть  ссылка  на 
законы  уголовнаго  судопроизводства,  определяющее  услов1я  и  поря- 
докъ  исполнешя  подобныхъ  требовашй.  Соответствующая  статья  за- 
конопроекта, внесеннаго  въ  первую  Думу,  подводила  подъ  д-Ьйств1е 
того  же  правила,  кроме  задержашя,  заключешя  подъ  стражу  и  лич- 
яаго  обыска,  еще  освидетельствование,  полицейски  надзоръ  и  всякое 
хиое  ограничеше  свободы;  вмЬстЬ  съ  тЬмъ  она  устаяовляла,  что  су- 
дебное требоваше  должно  заключать  въ  себе  точное  обозначеше  лица, 
нздожеше  обстоятельствъ  дела  и  указаше  на  законъ.  Именно  въ 
этомъ  смысле  коммисс1Я  второй  Думы  предлагала  дополнить  и  изме- 
нить ст.  3-ю  правительственна™  законопроекта.  Коммишя  А.  А.  Ма- 


1)  Законопроекта,  внесениый  въ  первую  Думу,  напечатан ъ  въ  кннгв:  „Законо- 
дательные проекты  и  аредаолоаешя  парни  народной  свободы"  (Саб.,  1907),  а  правитель- 
ственный законопроекта,  съ  поправками  коммиссш  второй  Думы  —  въ  журнал*  „Право" 
(1907  г.  №№  49,  61  и  62,  статья  В.  М.  Гессена).  О  первомь  законопроект*  мы  го- 
ворили вь  септябрьскомь  „Внугрениемь  05озрЬпша  1906-го  года. 
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карова  нашла,  что  принудительное  освидЪтельствоваше  невозможно 
безъ  задержашя,  и  потому  упоминать  о  немъ  особо  н'Ьгь  надобности. 
Полицейски  надзоръ  не  включенъ  ею  въ  число  м4ръ,  допустимых^ 
лишь  въ  силу  судебнаго  требованья,  на  томъ  основаши,  что  назна- 
чеше  его  предполагается  возложить,  въ  известныхъ  случаяхъ,  на 
уЬздныя  и  городшя  присутств1я — см*Ьшанныя  коллегш,  членами  ко- 
торыхъ  должны  состоять,  рлдомъ  съ  административными  должност- 
ными лицами,  представители  судебной  власти  и  провурорскаго  над- 
зора. Соображешя  междуведомственной  коммиссш  неубедительны. 
Ведь  личный  обысвъ,  какъ  и  освидетельствоваше,  неизбежно  тре- 
буетъ  задержашя  (понимаемаго  не  въ  смысле  заключешя  подъ  стражуг 
а  въ  смысле  лишешя,  въ  данный  моментъ,  свободы  дЬйствШ  и  пере- 
движен1я) — и  тЬмъ  не  менее  коммишя  совершенно  правильно  отвела 
ему  место  въ  ст.  3-ей.  Помимо  этого,  не  всякое  задержаше  влечетъ 
за  собою  освидетельствоваше:  привазъ  о  первомъ  не  даетъ  еще  права 
приступать  въ  последнему;  оно  должно  быть  предметомъ  особаю  су- 
дебнаго требовашя.  Что  касается  до  полицейскаго  надзора,  то,  въ 
виду  крайней  стеснительности  этой  меры,  едва-ли  осторожно  предо- 
ставлять ее  усмотрешю  см'Ьшаыныхъ  коллепй,  не  отличающихся  у 
насъ,  какъ  показалъ  и  постоянно  показываетъ  опытъ,  ни  независи- 
мостью, ни  достаточнымъ  внимашемъ  къ  своимъ  обязанностями  Совер- 
шенно правильно,  наконецъ,  коммишя  второй  Думы  настаивала  на 
ввлючеши  въ  законъ  о  неприкосновенности  личности  перечня  глав- 
ныхъ  условШ,  которымъ  должно  удовлетворять  судебное  требовашео 
лишеши  или  ограничении  свободы.  Для  частнаго  лица  справка  съ 
уставомъ  уголовнаго  судопроизводства  гораздо  затруднительнее,  чЪмъ 
справка  съ  короткимъ  и  яснымъ  закономъ  о  неприкосновенности  лич- 
ности. 

Статья  3-я  формулируешь  общее  правило;  исключен1я  изъ  него- 
предусмотрены  следующею,  4-ою  статьею  правительственна^)  законо- 
проекта. Исключешя,  безспорно,  необходимы:  вся  задача  въ  томъ7 
чтобы  сдержать  ихъ  въ  должныхъ  предЬлахъ.  Предположешями  дум- 
скихъ  коммиссШ  эта  задача  осуществлялась  удачнее,  чЬмъ  миннстер- 
скимъ  законопроектомъ.  Главное  различие  между  ними  заключается  въ 
томъ,  что  по  проекту  побегъ  или  покушеше  на  побегъ,  а  также  не- 
нмеше  постояннаго  места  жительства  или  оседлости,  сами  по  себ*ъ 
даютъ  полищи  право  задержать  подозреваемая,  не  ожидая  судебнаго 
требовашя,  между  темь  какъ  съ  точки  зр4шя  думскихъ  коммиссш 
эти  обстоятельства  могутъ  вести  къ  задержашю  только  въ  связи  съ 
другими,  прямо  навлекающими  подозревав  на  данное  лицо.  Другими 
словами,  достаточнымъ  поводомъ  для  задержашя  собственною  властью- 
полищи  можетъ  служить,  по  мн4шю  думскихъ  коммиссШ,  только  со- 
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зокупность  вЪскихъ  указатй  какъ  на  виновность  даннаго  лица,  такъ 
и  на  вероятность  намЬрешя  его  скрыться  отъ  сл*Ьдств1я  и  суда. 
Именно  такова  и  должна  быть,  какъ  намъ  кажется,  точка  зрЪшя 
закона. 

Кроме  заподозрЪнныхъ  въ  преступлены,  полицш  предоставляется 
право  задержашя   такихъ   лицъ,  пребывате    которыхъ   на   свобод* 
угрожаетъ  непосредственною  опасностью  ииъ  самимъ  или  ихъ  окру- 
жающимъ,    либо  сопряжено   съ    незаконными,   нарушешемъ    свободы 
другихъ  лицъ  или   съ  нарушешемъ  общественной  благопристойности 
{сюда  подходятъ,  напримЪръ,  пьяные,  умалишенные,  больные).  По  су- 
ществу этого  права   между  коммисюями  междуведомственною  и  дум- 
скими разноглаая  нить;  неодинаково  разрешается  ими  только  вопрэсъ 
о  послЪдств1яхъ  задержания.  Думсшя  коммиссш  требуют ь,  чтобы  лицо, 
почему  бы  то  ни  было   безъ  судебнаго  предписашя  задержанное  по- 
лющею, было  доставлено,  въ  течете  24  часовъ,  къ  судье  или  судеб- 
ному следователю,    а   правительственный  законопроекте  призгЬняегъ 
втотъ  порядокъ  только  къ  лицамь,   заподозренным ь  въ  преступлении. 
И  здЬзь  преимущество,   очевидно,  на   стороне  думскигь  коммишй: 
стоигь  только  вспомнить,   къ  какимъ  злоупотреблешямь  можетъ  по- 
вести  безконтрольное   задержаше   лицъ,   признаваеиыхъ   умалишен- 
ными. 

На  основаши  правительственнаго  законопроекта  судья  или  прэ- 
куроръ,  удостоверившись  въ  негаконномъ  содержаши  кого-либо  подъ 
стражей,  немедленно  освобэждаеть  неправильно  лишеияаго  свободы. 
Думсшя  коммноди  находили,   сверхъ  того,  необходимымъ  возложить 
на  судей  и  прокуроровъ  общ'гй  надзоръ  за  точнымъ  исполнешенъ  пра- 
вить, регулирующихъ    лишете    свободы.   Судья   или    прокурора  по 
лнешю  думскнхъ  КОММИСС1Й,  не  долженъ  ожидать  сообщешй  о  нару- 
шен1и  закона,  всегда  более  или  менее  случайныхъ:  онъ  обязанъ  по- 
стоянно стоять   на  страже  личной  свободы.   Этого  мало:   по  мнЬнш 
думскихъ  коммисс1й,  онъ  долженъ,  одновременно  съ  освобождешемъ 
неправильно  задержаннаго,  принять  меры  къ  возбуждешю  судебнаго 
преследовала  противъ  виновныхъ  въ  противозяконномъ  задержати.  Осо- 
бенно важнымъ  такое  обязательное  возбуждеше  преследовала  представ- 
ляется именно  у  насъ  въ  Россш,  где  до  сихъ  поръ  столь  низко  цени- 
лась личная  свобода  и  столь  пышно  расцветалъ   полицейски   произ- 
вола Рядомъ  съ  инициативой   судьи  и  прокурора  должно,  конечно, 
существовать  самое  широкое  право  жалобы  частныхъ  лицъ,  да  и  от- 
ветственность за  нарушешя  закона  должна   быть   но  возможности 
серьезной.  Совершенно  неудовлетворительны,  съ  этой  точки  зрЬтя, 
достановлешя  правительственнаго  законопроекта.  За  силою  ст.  19-ой, 
жалобы  на  противозаконный  действ1Я  должностяыхъ  лицъ  могутъ  быть 
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приносимы  какъ  саиинъ  задержаинымъ  (или  подвергнутымъ  обыску,, 
осмотру  или  выемке),  такъ  и  всякимъ  его  законвыиъ  представите- 
лем^ Не  говоря  уже  о  томъ,  что  зд-Ьсь  не  предусмотрены  некото- 
рые виды  нарушешя  неприкосновенности  личности  (напр.,  огра- 
ничена въ  прав*  избрашя  места  жительства  и  въ  прав*  вере- 
движешя,  нарушешя  тайны  почтовыхъ,  телбграфныхъ,  телефонных», 
сношешй),  недостаточнымъ  елйдуеть  признать  пр1урочеше  права  жа- 
лобы, помимо  самого  потерпевшего,  только  къ  законному  его  пред- 
ставителю. Для  того,  кто  неправильно  задержанъ  полищею,  слишком* 
легко  можетъ  оказаться  затруднительнымъ  пргаскаше  представителе 
или  сношеше  съ  представителем*,,  уже  имеющимся.  Правомъ  жалобы^ 
въ  вышеприведенвыхъ  случаяхъ,  следовало  бы  облечь,  поэтому,  жену 
потерпевшего  и  его  ближайшихъ  родственниковъ,  а  право  заявления 
о  допущенномъ  нарушевш  закона  предоставить — какъ  это  предполо- 
жено второю  думскою  коммишею—  всякому  желающему.  Существо- 
вате  последнего  права  можно  вывести  и  изъ  действующего  закона,  но- 
прямое  упоминаше  о  немъ  въ  правилахъ,  ограждающихъ  неприкосно- 
венность личности,  темъ  не  менее  кажется  намъ  весьма  жел'ателъ- 
вымъ.  Чемъ  дальше  заступничество  за  лицъ,  неправильно  лишаемыж*- 
свободы,  отъ  нашихъ  привычекъ  и  нравовъ,  темъ  важнее  поставить 
его  легальность  вне  всякаго  сомн^шя...  Обь  ответственности  нару- 
шителей закона  правительственный  проектъ  говорить  только  въ  об- 
щихъ  выражешяхъ,  ничЪмъ  не  обезпечивая  ея  реальность.  Иначе  от- 
неслись къ  этому  вопросу  обе  думсюя  коммисс1и:  оне  признали  нуж- 
нымъ  установить,  что  судебное  преследоваше  за  нарушете  правила 
о  неприкосновенности  личности  можетъ  быть  возбуждаемо  помимо  со- 
гласья на  то  начальства  обвиняемыхъ  долоюностныхъ  лицъ,  и  что  во- 
сл*дн!я,  независимо  отъ  уголовной  ответственности,  могутъ  быть  при- 
суждаемы гражданскимъ  судомъ  къ  вознаграждешю  за  убытки,  въраэ- 
мгърп,  опредпляемомъ  по  усмотрп>нгю  суда.  Только  такимъ  образом^ 
неприкосновенность  личности  можетъ  быть  ограждена  не  только  в* 
словахъ,  но  и  на  самомъ  деле. 

По  ст.  14-ой  правительственная  законопроекта  никто  не  можетъ- 
быть  ограничиваемъ  въ  избранш  места  пребывашя  или  въ  переден- 
женш  съ  одного  места  на  другое,  за  исключснгемъ  случаевъ,  особо  въ- 
закоть  указанныхъ.  Последняя  оговорка,  по*  справедливому  заэгЪ- 
чашю  второй  думской  коммиши,  въ  значительной  мере  уничто- 
жаетъ  дЬйствхе  закона,  открывая  широки  просторъ  для  админи- 
стративной высылки  и  ссылки.  Свобода  располагать  собою,  сохра- 
няя или  меняя,  по  собственному  усмотрешю,  место  пребывашя  ил» 
жительства,  должна  подлежать  стесненш,  какъ  и  свобода  отъ  задор- 
жашя,  не  ипаче,  какъ  по  судебному  определешю.  Негь  причины  от- 
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ступать  отъ  этого  правила  и  по  отношешю  къ  иностранцамъ...  Более 
удовлетворительны  постановлен1я  правительственнаго  законопроекта 
(ст.  15  —  17),  касающаяся  неприкосновенности  жилища.  Осмотры, 
обыски  и  выемки  допускаются  не  иначе,  какъ  въ  случаяхъ,  закономъ 
предусмотрЪнныхъ,  и  въ  силу  постановлена  надлежащей  судебной 
власти.  Безъ  такого  постановлешя  дЪйствгя  эти  могуть  быть  произво- 
димы полищею,  съ  точиымъ  соблюдейгемъ  установленная)  порядка,  лишь 
въ  тЬхъ  случаяхъ,  когда  ею  застигнуто  совершающееся  или  только-что 
совершившееся  преступное  дЬяше,  или  когда  до  прибыли  представи- 
теля судебной  власти  сл*Ьды  преступлешя  могли  бы  изгладиться.  Въ 
виду  громадныхъ  неудобствъ,  сопряжённыхъ  съ  обыскомъ  въ  ночное 
время,  намъ  казалось  бы  полезнымъ  повторить  отяосяпцяся  сюда  про- 
цессуальный правила  въ  самомъ  тексте  закона  о  неприкосновенности 
личности.  Со  времени  издашя  судебныхъ  уставовъ  1864-го  года  ноч- 
ной обыскъ  долженъ  быль  стать  рЬдкимъ  исключешемъ—  а  между 
гЬмъ  онъ  былъ  и  остается  до  сихъ  поръ  явлетемъ  обычнымъ,  пред- 
ставляя собою,  въ  большинстве  случаевъ,  ненужное  и  нередко  же- 
стокое издевательство  надъ  спокойств1емъ  и  достоинствомъ  цЬшхъ 
семействъ...  Что  касается,  наконецъ,  до  ст.  18-ой  правительственнаго 
законопроекта,  охраняющей  тайну  почтовыхъ,  телеграфныхъ  и  теле- 
фонныхъ  сношешй,  то  получить  надлежащее  значеше  она  можетъ 
лишь  въ  такомъ  случае,  если  необходимымъ  услов1емъ  нарушешя 
тайны  будетъ  признано,  согласно  указанно  думскихъ  коммиссгё,  со- 
стоявшееся по  этому  предмету  определение  суда. 


Несмотря  на  всё  недостатки  правительственнаго  законопроекта  о 
неприкосновенности  личности,  осуществлеше  его  даже  въ  настоящемъ 
его  виде  было  бы  несомненнымъ  шагомъ  впередъ,  если  бы  только  при 
этомъ  существовала  уверенность,  что  дЬйств1е  его  не  будетъ  пара- 
лизуемо на  каждомъ  шагу  изъятиями  изъ  общаго  порядка.  Такой  уве- 
ренности не  даетъ  проектъ  „Исключительная)  положешя",  составлен- 
ный тою  же  междуведомственною  коммисаею  А.  А.  Макарова  и  также 
внесенный  на  разсмотреше  третьей  Государственной  Думы. 

На  основанш  ст.  15  осн.  зак.,  Государь  Императоръ  объявляетъ 
местности  на  военномъ  или  исвлючительномъ  положенш.  Коммиссш 
А.  А.  Макарова  предстояло,  поэтому,  определить,  должны  ли  быть 
составлены  особыя  правила  для  важдаго  изъ  этихъ  двухъ  чрезвычай- 
ныхъ  положений —  при  чемъ  положеше  исключительное  занимало  бы 
какъ  бы  средину  между  нормальнымъ  и  военнымъ,— или  же  следуетъ 
ограничиться  установлешемъ  только  одного  исключительнаго  положе- 
ния. Хоть  же  вопросъ  обсуждался  еще  раньше  въособомъ  совещати 
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подъ  предсЬдательствомъ  графа  А.  П.  Игнатьева.  Большинство  сове- 
щания признало  необходимость  двухъ  различныхъ  положетй,  на  томъ, 
между  прочимъ,  основанш,  что  въ  противномъ  случай  пришлось  бы 
усилить  ПОЛНОМОЧ1Я  правительственной  власти  въ  обыкновенное,  мир- 
ное время.  Коммиссш  А.  А.  Макарова  не  остановилась  передъ  этимъ 
соображешемъ.  Населете,  по  ея  мн&нпэ,  „не  мен&е  ч*мъ  правитель- 
ство заинтересовано  въ  томъ,  чтобы  мирное  течете  общественной 
жизни  нич-Ьмъ  не  нарушалось;  вс*  м*ропр1ят1Я,  направленный  къ 
скорейшему  возстановлетю  общественная)  спокойствгя,  могутъ  быть 
лишь  приветствуемы  населешемъ,  при  томъ,  конечно,  условш,  чтобы, 
миры  эти  были  направлены  исключительно  противъ  нарушителей  по- 
рядка и  не  стЬсвяли  правъ  мирныхъ  гражданъ".  Такому  заключению 
противоречить  тяжелый  опытъ  послйдвихъ  десятгЬтлй.  Солидарности 
между  правительствомъ  и  обществомъ  въ  деле  охранешл  и  возста- 
новлешя  порядка  не  оказывалось,  ббльшею  частью,  никакой.  Мотиви- 
рованный этой  целью  меры  приводили,  сплошь  и  рядомъ,  только  къ 
ограничешю  общественной  и  личной  самодеятельности.  „Мирные  гра- 
ждане" слишкомъ  часто  страдали  отъ  нихъ  гораздо  больше,  ч*мъ 
„нарушители  порядка".  Въ  массе  населетя  административный  пронз- 
волъ  вызывалъ  не  приветь,  не  сочувств1е,  а  глухое  недовольство,  сдер- 
живаемое только  страхомъ...  Если  мы  не  возражаемъ  противъ  уста- 
аовлешя  одного  исключительна™  положены.  *)>  то  насъ  побуждаюсь 
къ  этому  причины,  не  им4юпця  ничего  общаго  съ  соображешлми  ком- 
мисс1И  А.  А.  Макарова.  Мы  думаемъ,  что  при  существовали  двухъ 
исвлючительныхъ  положешй,  одного  —  более,  другого  —  менее  укло- 
няющегося отъ  нормы,  чаще  возникала  бы  и  легче  осуществлялась  бы 
мысль  о  простановке  дЬйств1Я  общихъ  законовъ.  Указывалось  бы  на 
то,  что  речь  идетъ  только  о  м4ропр1ят1яхъ  сравнительно  менее  острыхъ, 
сравнительно  мало  ограничивающихъ  свободу  гражданъ;  между  тЬмъ, 
опасно  и  тяжело  всякое  исключительное  положение,  потому  что  оно 
всегда  вносить  застой  въ  общественную  жизнь,  всегда  влечетъ  за 
собою  множество  ни  къ  чему  не  ведущихъ  и  на  всЬхъ  и  каждомъ 
отзывающихся  агЬснешй.  Если  бы  въ  1881-мъ  году  быль  установленъ 
только  одинъ  видъ  исключительнаго  положешя,  ойо  едва-ли  полу- 
чило бы  такую  устойчивость  и  такое  широкое  распространеше,  какихъ 
мы  были  и  продолжаемъ  быть  свидетелями,  благодаря  раздвоенш 
охраны  на  усиленную  и  чрезвычайную. 

За  силою  первой  статьи  правительственна»)  законопроекта,    „во 


1)  Чтобы  не  идти  въ  разрЪзъ  съ  буквой  ст.  15  основн.  зак.,  коммлссЫ  А.  А. 
Макарова  предлагаетъ  называть  исключительное  поможете  еоеннымь,  когда  поводомъ 
къ  провозглашешю  его  является  война. 
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время  войны  или  непосредственно  передъ  началомъ  военныхъ .дбйстшй, 
а  также  въ  случае  внутреннихъ  волнешй,  когда  для  обезпечешя  го- 
сударственная порядка  или  общественной  безопасности  обычныя 
ПОЛНОНОЧ1Я  оргаеовъ  управлешя  оказываются  недостаточными,  въ 
местностях?»,  входящихъ  въ  районъ  военныхъ  дЬйствШ  или  югЬющихъ 
для  военныхъ  интересовъ  особо  важное  значенье,  или  же  охваченныхъ 
внутренними  волнетлми,  можетъ  быть  введено  въ  дМств!в  исключи- 
тельное положение а.  Сравнивая  редакщю  этой  статьи  съ  аналогичными 
законоположешлми  н-Ькоторыхъ  иностранныхъ  государству  состави- 
тели законопроекта  находятъ,  что  она  даетъ  правительству  более 
широки  просторъ,  ч*мъ  принадлежащие  ему  въ  Пруссш  и  Франщи 
(и  тамъ,  и  туть  осадное  положете  можетъ  быть  объявлено,  въ  не- 
военное время,  лишь  при  крайней  или  неминуемой  опасности  отъ 
возсташя  или  возмущения),  но  менее  широшй,  ч^мъ  въ  Австрш  (где 
достаточнымъ  основатель  для  простановки  д"Ьйств1я  главныхъ  га- 
ранте политической  свободы  признаются  внутренте  безпорядки).  Со 
второю  частью  этого  сравненья  согласиться  трудно,  какъ  потому,  что 
простановка  дЬйств1я  конститущонныхъ  гарантШ  не  равносильна 
осадному  положение,  такъ  и  потому,  что  термины  внутреннгя  волнетя 
еще  более  эластиченъ,  яЬмъ  терминъ:  внутренте  безпорядки.  ПослЪдшй 
предполагаетъ  действительное  нарушеше  порядка,  первый— обнимаеть 
собою  и  возможность  его  нарушетя.  Правда,  въ  законопроекте  упо- 
минается о  недостаточности  обычныхъ  полномочй,  какъ  объ  условш 
облечешя  власти  полномоч1ями  чрезвычайными;  но  ведь  понятье  о 
достаточности  или  недостаточности  также  не  можетъ  быть  названо 
вполне  оиредЬленнымъ.  Ничто  не  мйшаетъ  объявить  нормальный 
ПОЛНОМОЧ1Я  власти  слишкомъ  слабыми,  хотя  бы  они  еще  не  были 
исчерпаны  до  конца,  хотя  бы  борьба  еще  могла,  а  следовательно  и 
должна  была  быть  ведена  обыкновенными,  законными  средствами. 
Между  темь,  самый  актъ  объявлешя  исключительная  положения  не 
обставленъ  у  насъ  въ  Росши  никакими  гарантами.  Не  говоримъуже 
о  Франщи,  где  объявление  осаднаго  положешя  президентомъ  респуб- 
лики, въ  промежутокъ  между  двумя  сессиями,  влечетъ  за  собою,  1рво 
^ге  и  въ  двухдневный  срокъ,  созывъ  палатъ,  отъ  которыхъ  и  зави* 
ситъ  отменить  его  или  оставить  въ  силе;  даже  въ  Пруссш  и 
Австрж  осадное  положеше  объявляется  при  участш  всего  мини- 
стерства, берущаго  на  себя,  темь  самымъ,  если  не  юридическую,  то 
фактическую  за  него  ответственность.  Статья  15-ая  действу ющихъ 
у  насъ  основныхъ  законовъ  не  требу етъ,  какъ  мы^же  видели,  ничего 
подобнаго.  Инищативу  ея  изм*нен1я  междуведомственная  коммишя, 
въ  виду  ст.  8-ой  тЬхъ  же  законовъ,  взять  на  себя  была  не  въ  праве: 
но  тЬмъ   настоятельнее   была  ея  обязанность  указать   съ  возможно 
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большею  точностью,  въ  какихъ  именно  случаяхъ  можетъ  быть  объяв- 
лено исключительное  положеше.  Возсташе,  насильственное  сопроти- 
влеше  требовангямъ  власти,  открытые,  повторяющееся  безпорядки  — 
вотъ,  какъ  намъ  кажется,  единственныя  условгя,  при  которыхъ  въ 
мирное  время  допустимо  введете  исключительна™  положенья. 

Вторая  статья  законопроекта  называетъ  исключительное  положе- 
ше м*рою  временною,  но  никакого  срока  для  него  не  назначаете. 
Мотивируется  это  гЬмъ,  что  продолжительность  дЫств1я  прнчинъ, 
вызывающихъ  объявлете  исключительнаго  положены,  заранее  опре- 
делена быть  не  можетъ,  а  при  установлены  какого-нибудь  произ- 
вольная) срока  представители  власти,  находя  81а(и  4ио  для  себя 
удобнымъ,  не  возбуждали  бы  вопроса  о  возвращеши  къ  нормальному 
порядку,  пока  не  истечетъ  послЪдшй  день  срока.  Но  разв&  при  от- 
сутствш  заранее  назначеннаго  срока  та  же  причина  не  можетъ  при- 
вести къ  тому  же  результату?  При  безсрочности  исключительнаго  по* 
ложешя  м&стнымъ  властямъ  будегь  еще  легче  замедлять  его  отмену: 
достаточно  будетъ  хранить  на  этотъ  счетъ  полное  молчаше,  между  гЬм-ъ 
какъ  съ  приближешемъ  срока,  если  онъ  опредЬленъ,  въ  пользу  отсрочки 
должны  быть  найдены  и  обоснованы  новые  мотивы.  Правда,  продолжеше 
д-Ьйствш  усиленной  и  чрезвычайной  охраны  (ограниченная),  по  закону, 
годовымъ  или  полугодовымъ  срокомъ)  достигалось  и  достигается  до 
сихъ  поръ  чрезвычайно  легко:  но  не  всегда  же  мы  будемъ  жить  при 
такихъ  ненормальныхъ  услов1лхъ.  Водворение  конститущоннаго  строя — 
только  вопросъ  времени;  а  при  его  господств*  исключительное  поло- 
жен1е  не  можетъ  продолжаться  слишкомъ  долго.  Ограничивъ  его  дЬй- 
ств1е  срокомъ — гораздо  бол4е  короткимъ,  по  крайней  мЬр-Ь  въ  мирное 
время,  чЬмъ  установленные  теперь  для  разныхъ  видовъ  охраны, — законъ- 
способствовалъ  бы,  гЬмъ  самымъ,  возможно  быстрому  его  прекращению. 
Повторяемъ  еще  разы  далеко  не  одно  и  то  же — молча  допускать  даль- 
нейшее существоваше  чрезвычайная  порядка  или  ходатайствовать  о 
продлеши  его  на  новый  срокъ...  Съ  точки  зр*Ьшя  междуведомственной 
коммисс1И  „  сущность  дЬла  заключается  не  въ  томъ,  какъ  долго  дей- 
ству югь  въ  известной  местности  исключительные  законы,  а  въ  томъ, 
чтобы  чрезвычайный  полномоч1я  предоставлялись  мйстнымъ  властямъ. 
лишь  тогда,  когда  это  безусловно  необходимо,  и  чтобы  тотчасъ  же 
по  минованш  обстоятельству  вызвавшихъ  введете  исключительнаго 
положешя,  последнее  немедленно  отменялось".  Проектированными 
коммигаею  правилами  ни  то,  ни  другое  вовсе  не  достигается,  и  во- 
просъ о  срок*  сохраняете  всю  свою  силу. 

II  въ  Пруссш,  и  въ  Австрш,  гарантированныя  конституцией  права 
гражданъ  парализуются  осаднымъ  положешемъ  лишь  тогда  и  лишь 
настолько,  когда  и  насколько  это  будетъ  признано  нужнымъ.  Вполне 
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возможно,  такимъ  обрааомъ,  что  единственнымъ  посл*дств1емъ  ос&д- 
наго  положения  явится  тамъ  переходъ  исполнительной  власти  отъ  гра- 
жданскихъ  должностныхъ  лицъ  къ  военнымъ.  Разъ  что  ограничеше  сво- 
боды не  разумеется  само  собою,  а  должно  быть  выражено  прямо,  съ 
указашемъ  его  предЬдовъ,  это  невольно  располагаешь  къ  сдержан* 
ности  и  осторожности.  Цначе  разрешается  вопросъ  правительствен- 
нымъ  законопроектомъ  объ  исключительномъ  положенш.  За  силою 
ст.  9-ой,  введение  этого  положешя  влечетъ  за  собою  1рво  ^оге  прю- 
стаиовлеше,  въ  данной  местности,  установленный  основными  зако- 
нами для  подданныхъ  россШской  имперш  постановлен^  о  неприко- 
сновенности личности  и  жилища,  о  свобод*  передвижешл,  о  свобод* 
собраюй,  союзовъ  и  слова.  Сразу  и  безусловно  поражаются,  такимъ 
образомъ,  вс*  права,  свойственный  гражданамъ  политически  свобод- 
яаго  государства.  Вполн*  достаточно  бь/ло  бы,  иногда,  ограничить  одно 
изъ  нихъ  или  просто  передать  функцш  власти  въ  бол*е  энергичный  руки; 
но,  по  смыслу  проекта,  сделать  одинъ  шагъ  въ  этомъ  направлеши,  зна- 
чить обязательно  сделать  и  вс*  остальные.  Намъ  могутъ  возразить,  что 
въ  моментъ  крайнего  общественнаго  возбуждешя  одинаково  опасными 
становятся  еаь  виды  свободы;  но  в*дь  порядокъ,  принятый  въ  Австрш 
и  Прусаи,  не  исключаешь  возможности  самыхъ  широкихъ  м*ропр1ЯТ1йу 
представляя  собою  лишь  некоторое  ручательство  въ  томъ,  что  ни 
одно  изъ  нихъ  не  будетъ  пущено  въ  ходъ  безъ  действительной  на- 
добности. Для  государства,  какъ  и  для  частнаго  лица,  возможно  пре- 
вышение необходимой  обороны]  законодательство  Австрш  и  Нруссш 
уменьшаете,  а  разбираемый  нами  законопроекта  —  увеличиваете  его 
вероятность. 

Прюстаиовлеше  д*йств1я  правилъ  о  личной  неприкосновенности 
выражается  въ  значительномъ  увеличении  числа  случаевъ,  въ  кото- 
рыхъ  взяпе  подъ  стражу  можетъ  быть  производимо  полищею  безъ 
судебнаго  предписашя,  и  въ  продлети  (съ  24  часовъ  до  двухъ  не- 
дель) срока,  до  истечешя  котораго  арестованный  полищею  долженъ 
быть  либо  освобожденъ,  либо  переданъ  въ  распоряжение  судебной  власти» 
Право  ареста  предоставляется  полищи  по  отношетю  ко  всЬмъ  запо- 
дозр*ннымъ  ею  въ  преступномъ  д*янш,  прямо  или  косвенно  угрожаю- 
щемъ  государственному  порядку  или  общественной  безопасности.  За- 
конопроекта (ст.  10)  перечисляете  длинный  рядъ  статей  уголовнаго 
уложешя  и  уложешя  о  наказашяхъ,  предусматривающихъ  таюя  дЬя- 
В1я.  Мы  встрЪчаемъ  зд*сь  не  только  пресловутую  ст.  129-ую  угол, 
у  лож.,  но  и  ст.  132-ую  (составлеше  или  хранеше  сочинешй,  не  по- 
лучившихъ  распространешя),  164  (недонесете),  168  (укрывательство 
преступника),  и  ташя  статьи  уложешя  о  наказ.,  какъ,  наприм&ръ, 
282-ая    (оскорблеше    присутственнаго    мЬста),    286-ая    (оскорблеше 
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чиновника),  618-ая  (неповиновение  рабочихъ  хозяину  на  н-Ькото- 
рыхъ  завод ахъ).  Ничего  подобнаго  въ  иностранныхъ  законахъ  объ 
осадномъ  положенш  мы  не  находимъ:  сферу  полицейского  ареста 
дни  не  раздвигаютъ,  увеличивая  только  иногда  его  продолжитель- 
ность (въ  Австрш,  напримЪръ —  съ  48  чаеовъ  до  восьми  дней). 
У  насъ  расширеше  полицейскихъ  полномочШ  представляется  осо- 
бенно опаснымъ  въ  виду  привычекъ,  укоренившихся  при  многол&г- 
немъ  дЬйствш  положены  объ  усиленной  и  чрезвычайной  охран*.  Ли- 
гаешю  свободы  подвергались  и  подвергаются  у  насъ  сплошь  и  рядомъ 
лица  ни  въ  чемъ  опред^ленномъ  не  уличаемый  и  не  обвиняемая,  а 
просто  подозрительныя  въ  глазахъ  полицш.  Время  ареста  бывало  и  бы- 
ваете, въ  такихъ  случаяхъ,  не  временемъ  проверки  и  пополнешя  раньше 
имевшихся  свйд^шй,  а  временемъ  собратя  данныхъ,  изъ  которыхъ  со- 
ставится, можетъ  быть,  достаточный  обвинительный  матерйалъ.  Слиш- 
вомъ  вероятно,  что  тЬмъ  же  оно  будетъ  и  при  дЬйствш  исключи* 
тельнаго  положешя,  проевтируемаго  междуведомственною  комиишею. 
Правда,  въ  ст.  10-ой  говорится  о  лицахъ  „изобличаемыхъ,  силою 
представляющихся  противъ  нихъ  уливъ,  въ  качеств*  соучастниковъ 
преступныхъ  дЬятй";  но  гд*  ручательство  въ  томъ,  что  именно 
уликами,  въ  техническомъ  смысл*  слова,  а  не  догадками  будетъ 
руководиться  полищя?  ВЪдь  отъ  нея  не  требуется  даже  иаложешя 
этихъ  уликъ;  для  действительности  постановлешя  объ  арест*  до- 
статочно ссылки  на  одну  изъ  статей,  указанныхъ  въ  ст.  10-ой.  Рас- 
порядиться ареотомъ  въ  прав*  одни  только  начальники  м*стной 
полицш  или  жандармскихъ  управлешй,  или  ихъ  помощники;  но 
в*дь  и  до  сихъ  поръ  лишеше  свободы,  практикуемое  на  основами 
положешя  о  чрезвычайной  и  усиленной  охран*,  исходило  и  исходить 
не  отъ  низшихъ  полицейскихъ  агентовъ.  Котя  съ  постановлешя 
объ  арест*  подложить  сообщешю,  въ  течете  сутокъ,  прокурору 
или  его  товарищу;  но  изъ  проекта  коммиссш  не  видно,  чтобы 
прокуратура  могла  принять  м*ры  къ  освобождешю  неправильно  аре- 
стованнаго.  Не  ясно  ли,  зат*мъ,  что  ограничеше  личной  свободы, 
проектируемое  коимишей,  очень  похоже  на  совершенное  ея  управляете? 
Меньше  возражешй  возбуждаетъ  нам*чаемое  коммишею  ограни- 
чете неприкосновенности  жилища  и  тайны  корреспонденции  1).  Еакъ 


')  За  силою  ст.  13-ой  проекта,  въ  жилищахъ  лицъ,  указанннхъ  въ  ст.  10-ой, 
допускается,  при  достаточняхъ  къ  тому  основатяхъ,  производство  уполномоченными 
на  то  властями  (полищей,  начальниками  жандармскихъ  управлевхй  и  ихъ  помощ- 
никами, офицерами  корпуса  жандармовъ)  обысковъ  и  выемокъ  безъ  постановлешя 
о  томъ  судебной  власти,  и,  въ  случай  надобности,  въ  ночное  время.  За  силою 
ст.  16-ой,  выемка  корреспонденции  гвхъ  же  лицъ  допускается  по  распоряжент 
тъхъ  же  лицъ,  безъ  соблюдения  установленныхъ  для  того  процессуадьвыхъ  правжлъ. 
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ни  серьезны  иногда  лослйдств1я  обыска,  онъ  не  такъ  остро  врезы- 
вается въ  личную  жизнь,  какъ  лишеше  свободы,  да  и  необходимость 
его  легче  поддается  онред&лешю  и  контролю.  Желательно  было  бы, 
однако,  допускать  ночной  обыскъ  лишь  въ  немногихъ,  особенно  важ- 
ныхъ  случаяхъ,  прямо  опредЪленныхь  закономъ...  Крайне  спорной  ка- 
жется намъ  целесообразность  ограничешй,  которымъ  проектъ  подвер- 
гаетъ  свободу  передвижешя.  На  основаши  ст.  14-ой  и  15-ой  лицамъ, 
признаваемымъ  опасными  для  общественнаго  порядка,  а  равно  не  им4ю- 
щимъ  опред'Ьленныхъ  места  жительства,  занятай  и  средствъ  къ  жизни, 
можетъ  быть,  по  распоряжешю  главноначальствующаго,  воспрещено  жи- 
тельство въ  местности,  объявленной  въ  исключительномъ  положеши. 
Признаваемымъ  опасными  для  общественнаго  порядка  лицамъ,  имЪю- 
щимъ  определенное  место  жительства,  можетъ  быть,  также  по  распоря- 
женш главноначальствующаго,  воспрещена  отлучка  изъ  даннаго  места 
безъ  испрошешя  на  то  разрешения.  И  въ  томъ,  и  въ  другомъ  отношеши 
проектъ  идетъ  очень  далеко.  Французсюй  законъ,  напримеръ,  разрЬ- 
шаетъ  удалять  изъ  местности,  объявленной  въ  осадномъ  положеши, 
только  рецидивистовъ  и  бездомныхъ.  АвстрШскШ  законъ  позволяетъ 
высылать  только  лицъ,  не  имеющихъ  въ  данной  местности  опреде- 
ленна™ места  жительства,  если  они  нарушали  общественный  по- 
рядокъ;  тою  же  оговоркой  обусловлено  и  право  воспрещать  само- 
вольную отлучку  изъ  места  жительства.  Широки  просторъ,  предо- 
ставляемый междуведомственною  коммисаею,  въ  этой  области,  усмо- 
трЬшю  главноначальствующихъ,  особенно  опасенъ  именно  въ  Россш, 
где  административная  высылка  давно  уже  прюбрЬла  и  сохраняете 
до  сихъ  поръ  колоссальные  размеры.  Наивно  было  бы  видеть  какую- 
нибудь  гарантш  въ  томъ,  что  правомъ  высылать  и  правомъ  воспре- 
щать отлучку  изъ  места  жительства  облекается  только  главноначаль- 
ствуюпцй  въ  местности,  где  объявлено  исключительное  положеше. 
Съ  образомъ  дбйствШ  русскихъ  главноначальствующихъ  насъ  доста- 
точно ознакомила  практика  последнихъ  двухъ  летъ;  но  если  бы  онъ 
и  изменился  къ  лучшему,  начальникъ,  живущШ  въ  центре  более  или 
менее  обширной  области,  неизбежно  руководствовался  бы  донесениями 
своихъ  подчиненныхъ  и  на  каздомъ  шагу  могъ  бы  быть  введенъ  ими 
въ  ошибку.  Прибавимъ  къ  этому,  что  очень  великъ  быль  бы  соблазнъ 
избавиться  отъ  „безпокойныхъ"  людей  удалетемъ  ихъ  за  пределы 
области  или  интернировашемъ  ихъ  въ  дальнемъ  городке  или  въ  де- 
ревенской глуши. 

Иностранный  законодательства  объ  осадномъ  положеши  допускаютъ, 
въ  той  или  другой  форме,  ограничеше  права  собрашй  и  союзовъ. 
Ихъ  примеру  следуегь  и  проектъ  междуведомственной  коммиссш, 
упуская  изъ  виду,  что  у  насъ,  въ  настоящую  минуту,  это  право  и  при 
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яормальныхъ  услов1яхъ  сведено  къ  подоб1Ю  права.  Чтобы  стеснить  его 
еще  больше,  пришлось  не  только  передать  главноначальствующему 
функщи,  обычно  принадлежащая  другимъ  учреждетямъ,  но  и  при- 
равнять непубличный  собрашя  къ  публичнымъ,  если  ихъ  предметокъ 
служатъ  вопросы  государственные  и  экономичесюе  (ст.  17).  Полу- 
чается, такимъ  образомъ,  явная  несообразность:  иолицейсюй  чинов- 
никъ  облекается  правомъ  проникать  въ  частную  квартиру,  если  со* 
<5равппеся  решили  потолковать  о  чемъ-либо  болйе  серьезномъ,  ч*мъ 
театръ  или  погода,  и  признавать  такое  собрате  угрожающимъ  обще- 
ственному порядку  и  безопасности.  До  крайнихъ  предЬловъ  доходить 
и  ПОЛНОМОЧ1Я  главноначальствующаго  по  отношетю  къ  печати:  ему 
разрешено,  напримЬръ,  устанавливать  представлеше  перюдическнхъ 
изданЛ  на  предварительный  просмотръ,  безъ  означетя  срока,  въ 
продолжеше  котораго  просмотръ  долженъ  быть  оконченъ  (въ  Австрш 
опредЬленъ  для  этого  трехчасовой  срокъ).  И  здЬсь  недавнее  прошлое 
заст&вляетъ  ожидать  такого  пользовашя  дискрецюнною  властью,  ко- 
торое окажется  равносильнымъ  совершенному  упраздненш  свободы 
печати. 

Безконеч.енъ  рядъ  обязательныхъ  постановлен^,  издаше  которыхъ 
междуведомственная  коммишя  предоставляетъ  главноначальствую- 
щему. Нить,  кажется,  такой  отрасли  общественной  жизни,  которой 
не  могла  бы  сдавить  произвольная,  стеснительная  регламентами. 
Приведемъ  нисколько  прим-Ьровъ,  особенно  характерныхъ.  Обяза- 
тельный постановлен^  могутъ  касаться  „недопущетя  дййствй,  на- 
правленныхъ  къ  подготовлешю  противоправительственныхъ  демон- 
стращй, а  равно  вызывающего  поведетя  по  отношетю  къ  лицамъ, 
облеченнымъ  правительственною  властью".  Еъ  первой  категорш  объ- 
яснительная записка  относить,  между  прочимъ,  изготовлете  револю- 
цюнныхъ  флаговъ  и  эмблемъ,  составлеше  маршрута  демонстращй, 
срывате  правительственныхъ  объявлетй,  сенсащонные  выкрики  про- 
давцевъ  печатныхъ  произведен^.  Объяснить,  и  то  съ  большой  на- 
тяжкой, можно  только  привлечете  къ  ответственности  за  срывате 
правительственныхъ  объявлетй,  если  оно  производится  системати- 
чески, въ  широкихъ  размЬрахъ  и  съ  ц4лью  скрыть  отъ  населетя  то, 
чтб  должно  быть  ему  известно;  но  все  остальное?  Что  опаснаго  пред- 
ставляютъ  собою  спрятанные  гдЬ-нибудь  флаги,  которые,  можетъ  быть, 
никогда  и  не  были  бы  пущены  въ  ходъ?  Что  серьезнаго  въ  предпола- 
гаемомъ  маршрут*  предполагаемой  демонстращй,  которая,  можетъ  быть, 
вовсе  не  состоится  или  состоится  въ  другомъ  мйсгЬ?  При  какихъ 
условшхъ  „сенсацюнный"  выкрикъ  можетъ  быть  признанъ  подлежа- 
щимъ  репрессш?  Что  это  за  „вызывающее  поведете",  въ  которомъ 
нить  признаковъ  общенаказуемаго    проступка?,.  Могутъ  быть  изда- 
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ваемы,  дальше,  обязательный  постановлешя  о  стачкахъ  и  забастов- 
лахъ.  Ближайшихъ  указашй  на  содержание  этихъ  постановлен^  за- 
конопроекта не  даетъ.  Отсюда,  а  также  изъ  объяснительной  з&писки, 
следуетъ  заключить,  что  стачки  и  забастовки,  ори  дЪйствш  исклю- 
чительнаго  положешя,  могутъ  быть  запрещаемы  вовсе.  Другими  сло- 
вами, однимъ  почеркомъ  пера  можетъ  быть  уничтожена  сила  закона, 
изданнаго  съ  неболыпимъ  два  года  тому  назадъ,  какъ  разъ  въ 
самое  тревожное  время.  Некоторыми  членами  коммиссш  было  заме- 
чено, что  нельзя  же  подвергнуть  административному  взысканию  целыя 
тысячи  рабочихъ.  Большинство  коммиссш  возразило,  что  это  и  не 
дудеть  нужно:  „для  прекращешя  стачки  весьма  часто  достаточно  под- 
вергнуть взыскашю  лишь  главнейшихъ  вожаковъ  движешл,  что  пред- 
ставляется сравнительно  легко  осуществимыми.  А  разве  неизвестны 
случаи,  когда  крутая  расправа  съ  „ вожаками  движешл"  скорЬе 
усиливала  его,  чЪмъ  ослабляла?  Да  и  такъ  ли  легко  отличить  вожа- 
ковъ отъ  толпы,  увлекающихъ — отъ  увлеченныхъ?..  Къ  ответствен- 
ности, на  основаши  обязательныхъ  постановлен^,  могутъ  быть  при- 
влечены, вопреки  принятому  самою  коммишею  принципу,  виновные 
въ  проступкахъ,  предусмотрЬнныхъ  общимъ  уголовнымъ  закономъ 
(напр.  понужденге  къ  оставлешю  работъ  на  фабрикахъ,  заводахъ 
и  т.  п.).  Запрещешю  могутъ  подлежать  всякаго  рода  собрат  я }  хотя  бы 
•саныя  мирныя  и  безобидный.  О  сборищахъ  упоминается  особо,  изъ 
чего  явствуетъ,  что  острЁе  обязательная  постановлешя  можетъ  быть 
направлено  не  только  противъ  безпорядочныхъ  скопищъ,  грозящихъ 
общественному  спокойствию.  Яри  дЫетши  правилъ,  проектированныхъ 
коммишею,  ничто  не  мбшаетъ  сначала  разогнать  трехъ-четырехъ 
челов^къ,  собравшихся  для  дружеской  беседы,  а  потомъ  возбудить 
противъ  нихъ  пресл^доваше,  могущее  повлечь  за  собою  лишеше  сво- 
•боды  на  срокъ  до  трехъ  м*сяцевъ  или  денежный  штрафъ  до  двухъ 
тысячъ  рублей.  И  ташя  суровыя  кары  будутъ  налагаемы  единолично 
главноначальствующимъ  (или,  по  его  уполномочш,  губернаторомъ 
или  градоначальникомъ),  безъ  мотивировки,  безъ  выслушашя  объ- 
дснешй  обвиняемаго!  Что  изъ  этого  выйдетъ  —  нетрудно  себе  пред- 
ставить, взглянувъ  на  то,  что  делается,  въ  последнее  время,  на  всемъ 
пространстве  Россш. 

Должностное  лицо,  облеченное  правомъ  издавать  обязательный 
постановлешя  и  карать  ихъ  нарушителей,  должностное  лицо,  соеди- 
няющее съ  функщями  законодателя  функцщ,  судьи  и  одинаково  мало 
подготовленное  къ  гЬмъ  и  другимъ— это,  конечно,  вошющая  аномал1я; 
но  обе  ея  стороны  тесно  связаны  между  собою.  Нельзя,  въ  самомъ 
деле,  предоставить  суду  примкнете  такихъ  обязательныхъ  постано- 
влешй,    как1Я    предусматриваетъ   разбираемый  нами  законоороектъ; 
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нельзя  требовать  отъ  суда,  чтобы  онъ  карадъ  людей,  ни  въ  чемъ  не 
провинившихся  противъ  уголовнаго  закона.  Труднее  понять,  для  чего 
понадобилось  разрешать  главноначальствующему  изъятае  изъ  в*д*н1я 
суда  т*хъ  или  другихъ  проступковъ,  влекущихъ  эа  собою,  по  закону,  ли- 
шеше  свободы  на  срокъ  не  свыше  трехъ  м*сяцевъ  или  денежный  штрафъ 
не  свыше  двухъ  тысячъ  рублей.  Междуведомственной  коммиссш  ка- 
жется естественнымъ,  что  „проступокъ,  не  имЬюлий  въ  обыкновенное 
время  серьезнаго  значешя,  облагается  въ  уголовномъ  закон*  сравни- 
тельно незначительнымъ  наказашемъ;  но  тотъ  же  проступокъ,  совер- 
шенный во  время  разгара  безпорядковъ,  легко  можетъ  оказаться 
весьма  существеннымъ  съ  точки  зр*тя  охранешя  общественной  без- 
опасности, и  потому  подлежащимъ  немедленной  репрессш".  При  томъ 
широкомъ  простор*  въ  выбор*  м*ры  наказатя,  какимъ  въ  настоящее 
время  пользуется  у  насъ  судъ,  ничто  не  м*шаетъ  ему  нисколько  ее  повы- 
сить, въ  виду  особыхъ  обстоятельствъ,  при  которыхъ  действовать 
обвиняемый;  но  столь  же  возможенъ  и  противоположный  случай, 
когда  именно  эти  обстоятельства  даютъ  право  на  снисхождете.  Не- 
медленной репрессги  они  не  требуюгь  никогда;  н*тъ  никакого  осно- 
вания нарушать  изъ-за  нихъ  течете  правосуден  и  увеличивать  безъ 
того  уже  слишкомъ  большое,  благодаря  обявательнымъ  постановле- 
тямъ,  число  посп*шныхъ,  мало  обдуманныхъ  приговоровъ,  меньше 
всего  задающихся  мыслью  о  справедливости. 

Положение  объ  усиленной  и  чрезвычайной  охран*  предоставляетъ 
усмотр*шю  высшей  администращи  изъятие  т*хъ  или  иныхъ  отдълъ- 
нихъ  дгьль  изъ  в*д*шя  граждансвихъ  судовъ  и  передачу  ихъ  воен- 
ному суду.  Междуведомственная  коммишя  даетъ  предпочтете  другой 
систем*:  она  определяете,  вашя  категорш  д*лъ  во  всякомь  случать 
должны  подлежать,  при  д*йствш  исключительная  положешя,  военному 
суду.  Такихъ  категоргё  оказывается  очень  много:  сюда  отнесены  не 
только  бунтъ  и  изм*на,  но  и  почти  вс*  главные  виды  смуты,  мнопе 
виды  противод*йств1Я  правосудш  и  сопротивлешя  власти,  оскорблеше 
часовыхъ,  караула  или  тюремной  стражи,  посягательства  на  жизнь  или 
здоровье  должностныхъ  лицъ,  совершенные  по  политическимъ  побу- 
ждешямъ  разбои,  поджоги  и  убйства,  квалифицированное  учаспе  въ 
забастовкахъ  и  т.  п.  Перем*ной  къ  лучшему  это  признать  отнюдь 
нельзя.  Порядокъ,  предлагаемый  коммишей,  не  ограничить,  а  расши- 
рить сферу  д*йств1й  чрезвычайной  юстицш:  в*дь  д*лй  меньшей  важ- 
ности и  теперь — за  самыми  р*дкими,  быть  можетъ,  исключен1ями— 
не  передаются  военному  суду.  Какъ  ни  желательно,  вообще  говоря, 
положить  пред*лы  произволу,  мы  не  можемъ  радоваться  тому,  что 
обращеше  въ  военному  суду  изъ  факультативнаго,  какимъ  оно  было 
до  сихъ  поръ,  сделается  обязательными  Мы  готовы  стоять  даже  эа 
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дискрещоиную  власть,  если,  благодаря  ей,  уменьшается  число  д4лъ, 
направляемыхъ  въ  военный  судъ...  ЗамЪтимъ,  въ  добавокъ,  что  между- 
ведомственная ВОММИСС1Я  не  только  сохраняетъ  въ  силе  перечень  пре- 
ступлена, за  который  военнымъ  судомъ  назначается  смертная  казнь г 
но  присоединяете  къ  нему  изготовлеше,  прюбретеше,  хранеше,  но« 
шев1е  и  сбыть  взрывчатыхъ  веществъ  и  снарядовъ.  Закрыта  дверей 
военнаго  суда  предполагается  признать  обязательным*».  За  главнона- 
чальствующимъ  оставляется  право  не  давать  хода  кассащоннымъ  жа- 
лобамъ  на  решешя  военнаго  суда  —  право,  въ  сущности  не  находя- 
щее для  себя  оправдашя  даже  въ  военное  время. 

Проектъ  междуведомственной  коммиссш  предоставляетъ  главно- 
начальствующему  право:  1)  закрывать  учебный  заведешя;  2)  закры- 
вать содержимыя  на  общественвыя  или  частныя  оредства  библютеки, 
читальни,  книжныя  лавки,  типографш  и  друпя  заведешя  для  произ- 
водства тиснешя;  3}  закрывать  всяшя  вообще  торговый  и  промышлен- 
ный заведешя;  4)  не  разрешать  замЪщешя  определенными  лицами 
должностей  по  земскимъ  и  городскимъ  установлешямъ;  5)  устранять 
отъ  постоянныхъ  должностей  и  временныхъ  занятгё  лицъ,  служащихъ 
по  вольному  найму  въ  государственныхъ,  общественныхъ  и  сослов- 
ныхъ  учреждешяхъ,  а  также  въ  учреждешяхъ,  предназначенныхъ  для 
общественнаго  пользовашя;  6)  устранять  отъ  обязанностей  по  долж- 
ности всехъ  лицъ,  служащихъ  на  общественной  службе,  лицъ  духов- 
ныхъ  и  лицъ,  занимающихъ  на  частной  службе  ответственный  места, 
а  также,  въ  случае  привлечешя  къ  судебной  ответственности,  за 
дЬяшя,  преследуемый  въ  порядке  публичиаго  обвинешя — всехъ  со- 
стоящихъ  на  государственной  службе,  равно  какъ  и  лицъ  духов- 
ныхъ;  7)  разрешать  экстренный,  ^останавливать  и  закрывать  очеред- 
ныя  собрашя  сословныхъ,  городскихъ,  земскихъ  и  другихъ  обществен- 
ныхъ учреждений  и  определять  вопросы,  подлежащее  устранешю  изъ 
обсуждешя  означенныхъ  собрашй.  Междуведомственной  коммиссш 
удалось,  такимъ  образомъ,  разрешить  задачу,  еще  недавно  казав- 
шуюся неисполнимой:  ей  удалось  расширить  пределы  дискрецюнной 
власти,  предоставленной  адмииистращн  положешемъ  объ  усиленной 
и  чрезвычайной  охране.  Закрывать  учебный  заведешя  до  сихъ  поръ 
можно  было  только  на  одинъ  мЬсяцъ;  теперь  предполагается  допу- 
стить безсрочное  ихъ  закрыпе.  До  сихъ  поръ  можно  было  устранять 
отъ  должности  только  чиновниковъ  и  служащихъ  въ  сословныхъ,  го- 
родскихъ и  земскихъ  учреждешяхъ;  теперь  право  устранения  чинов- 
никовъ предполагается  несколько  ограничить,  но  за  то  создается  право 
устранять  духовныхъ  лицъ,  а  также  всехъ  занимающихъ  ответствен- 
ный места  на  частной  службе  и  служащихъ  въ  учреждешяхъ,  пред- 
назначенныхъ для  общественнаго  пользовашя.  Многолетни  опытъ  дол- 
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женъ  быль,  повидимому,  доказать,  что  не  въ  безпред'Ьльности  произ- 
вола лежитъ  гарант  общественнаго  порядка  и  спокойствия.  ЧЪмъ 
больше  лицъ  выбрасывается  на  улицу  путемъ  устранения  отъ  дол- 
жности или  закрытая  учебныхъ,  торговыхъ,  промышленныхъ  заведещй, 
гЬмъ  быстрее  идетъ  накоплеше  горючаго  матерхала,  особенно  опасное 
именно  въ  минуты  общественнаго  Возбуждения.  Кому  нечего  терять, 
кто  озлобленъ  и  доведенъ  до  отчаятя,  тотъ  всего  легче  можетъ  при- 
мкнуть къ  врагамъ  господствующая  строя.  Исключительное  положеше, 
въ  томъ  виде,  въ  какомъ  оно  проектируется  междуведомственною  ком- 
мишею,  неминуемо  должно  стать  разсадникомъ  политической  и  со- 
щальной  смуты. 

Въ  своей  объяснительной  записки  междуведомственная  коммисая 
нередко  ссылается  на  западно- европейские  законы  объ  осадномъ  поло- 
жеши.  Безспорно,  некоторые  изъ  нихъ— въ  особенности  пруссшй — не 
отличаются  большою  мягкостью,  болыпимъ  уважешемъ  къ  праву  и 
свободе,  хотя,  конечно,  идутъ  въ  этомъ  отношети  не  такъ  далеко, 
какъ  разбираемый  нами  законопроекта.  Важна,  однако,  не  буква  зако- 
не въ:  важно  ихъ  примкнете.  Для  изучешя  некоторыхъ  вопросовъ  по 
охраневш  государственнаго  и  общественнаго  порядка  я  спокойствия  въ 
западно-европейскихъ  государствахъ  былъ  командированъ  за  границу,  по 
поручешю  особаго  сов4ицашя,  состоявшаго  подъ  предсЬдательствомъ 
гр.  А.  П.  Игнатьева,  одинъ  изъ  членовъ  совета  министра  внутрен- 
нихъ  дЬлъ.  Мы  имели  случай  ознакомиться  съ  результатами  его  тру- 
довъ— и  не  можемъ  не  пожалеть,  что  меньше  всего  эти  труды  косну- 
лись образа  дЬйствй  западно-европейскихъ  правительствъ  въ  эпохи 
обращешя  въ  исключительнымъ  порядкамъ.  Въ  запиекдхъ,  посвящен- 
ныхъ  Франщи,  Австрш  и  Пруссш,  мы  находимъ — рядомъ  съ  подробвей- 
шимъ  описашемъ  организащи  и  фунвщй  полицейскихъ  учреждешй — 
тевстъ  законовъ  объ  осадномъ  положение,  но  не  узнаемъ,  когда,  по- 
чему и  какъ  они  пускались  въ  ходъ.  Насколько  намъ  известно,  во 
Франщи  осадное  положеше,  по  закону  1849-го  года  (дополненному 
въ  1878  г.),  было  объявлено  только  одинъ  разъ—въ  1871  г.,  вовремя 
парижской  коммуны.  Въ  Пруссш,  после  издан1я  закона  1851-го  года,  оно 
въ  мирное  время  не  было  объявляемо,  кажется,  ни  разу:  съ  1878  но  1890  г. 
действовало  только  такъ-называемое  малое  осадное  положеше,  напра- 
вленное исключительно  противъ  сощалъ-демократш  и  облекавшее 
администрацш  гораздо  менее  обширною  властью.  Въ  Австр1и  законъ 
1867-го  года  былъ  примененъ  къ  Боснш,  въ  1878-мъ  году.  Отсюда 
ясно,  что  во  всЬхъ  этихъ  странахъ  законы  объ  осадномъ  положеши 
имеютъ  действительно  значете  чрезвычайныхъ  мерь,  осуществляемыхъ 
только  при  чрезвычайныхъ  услов1яхъ.  Можно  ли  ожидать,  что  та- 
кимъ  же  будетъ   исключительное    положеше    въ  Россш,   где   всямя 
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охраны  глубоко  въелись  въ  административные  нравы,  стали  ч-Ьмъ-то 
постоянными  привычнымъ,  какъ  бы  нормальнымъ?  Очевидно — н&тъ. 
Пока  не  осуществлены  условия,  устраняется  возможность  посггЬшнаго, 
недостаточно  обоснованнаго  объявлены  исключительна™  '  положешя, 
необходимо,  по  меньшей  м$рЪ,  ввести  его  въ  гораздо  бол$е  узюя 
границы,  точнее  установить  его  мотивы  и  значительно  уменьшить 
создаваемую  имъ  дискрещонную  власть.  Утвердить  проекта  исключи- 
тельнаго  положеи1Я  въ  томъ  вид*,  въ  какомъ  онъ  вышелъ  изъ  рукъ 
междуведомственно^'  коммиссш,  значило  бы  совершенно  парализовать 
законъ,  ограждающ1й  неприкосновенность  личности,  и  продлить  на 
неопределенное  время  тотъ  невозможный  порядокъ,  который  д4й- 
ствуетъ  у  насъ  съ  самаго  обнародовашя  манифеста  17-го  октября 
1905-го  года.  Какъ  бы  великъ  ни  былъ  вредъ,  который  приносило 
до  тЬхъ  поръ  положеше  объ  охранахъ,  оно  не  шло  прямо  въ  раз- 
р4зъ  съ  характеромъ  государственнаго  режима;  но  теперь,  когда 
провозглашенъ  конституционный  строй,  сликомъ  вошющей  авомалгей 
является  возможность  когда  угодно,  гдЬ  угодно  и  на  какое  угодно 
время  прюстанавливать  дЬйств1е  всЬхъ  правъ,  составляющихъ  сущ- 
ность этого  строя. 

К.  Арсвньввъ. 
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Перюдическое  изм-Ьнеше  состава  членовъ  по  иазяачетю  въ  Государственвомъ  Со- 
вете. —  Законна  ли  и  целесообразна  ли  эта  м&ра?  —  Опредъмеше  Св.  Синода  до 
вопросами»,  относящимся  къ  веротерпимости. — Снята  духовнаго  сана  съ  Г.  С.  Пе- 
трова.—  Возобновлен  занятш  въ  Государственной  Дувгв. — Ответь  К.  9.  Головину. 

Собы-пями  двухъ  посл-Ъднихъ  л4гъ  Государственный  Сов-Ьтъ,  пре- 
образованный въ  верхнюю  палату,  не  выдвигался  на  первый  планы 
о  немъ  можно  было  забыть— такъ  незначительна  была  роль,  которую 
онъ  игралъ  въ  нашей  политической  жизни.  Не  подлежать,  однако, 
никакому  сомнЬшю,  что  это  положеше  вещей  можетъ  существенно 
измениться,  какъ  только  законодательная  работа  пойдетъ  полнымъ 
ходомъ  и  отъ  Государственнаго  Совета  будетъ  зависать  принятие  или 
непринятае  законопроектовъ,  одобренныхъ  Государственною  Думою. 
Далеко  не  лишенЁ  значешя,  поэтому,  вопросъ  о  состав*  Государствен- 
наго Совета  *).  На  освоваши  ст.  9-ой  учреждешя  Государственнаго 
Совета,  общее  число  назначен ныхъ  его  членовъ,  призываемыхъ  Вы- 
сочайшею властью  къ  присутствовали)  въ  немъ,  не  должно  превы- 
шать общаго  числа  выборныхъ  членовъ.  Составъ  присутствующий 
въ  Сов&гЬ  членовъ  по  Высочайшему  назначешю  можетъ  быть  погтол- 
няемъ  изъ  числа  этихъ  членовъ,  какъ  не  присутствующихъ  въ  Сов-ЬгЬ, 
такъ  и  вновь  назначаемыхъ.  Члены  по  Высочайшему  назначешю  уволь- 
няются только  по  ихъ  о  томъ  просьбамъ.  На  основаши  ст.  11-ой 
того  же  учреждены,  составъ  присутствующихъ  въ  СовйтЬ  членовъ 
по  Высочайшему  назначешю,  какъ  и  членовъ  по  выборамъ,  ежегодно 
публикуется  во  всеобщее  св&дЪше.  Эти  статьи  толкуются  въ  томъ 


1)  Съ  особенною  полнотою  и  обстоятельностью  этотъ  вопросъ  разработан*  въ 
№  1  „Права44  за  текупцй  годъ. 
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смысл*,  что  составь  присутствующих^  въ  Сов-ЬгЬ  членовъ  по  Высо- 
чайшему навначешю  можетъ  ежегодно  подвергаться  измЪнешю,  неза- 
висимо отъ  ихъ  желашя.  Такое  измЪнеше  состоялось  и  годъ  тому 
назадь,  и  въ  нынЪшнемъ  году.  Оно,  очевидно,  несовместимо  съ  не- 
сменяемостью назначенныхъ  членовъ,  установленною  закономъ — не- 
сменяемостью, которая  только  одна  можетъ  хоть  въ  некоторой  жЬрк 
обезпечить  ихъ  независимость.  Конечно,  членъ  Государственнаго  Со- 
вета, не  включенный  въ  число  присутствующих?»,  сохраняетъ  свое 
зваше  и  сопряженное  съ  нимъ  содержаше;  но  это  не  можетъ  при- 
мирить его  съ  потерей  деятельности,  къ  которой  опъ  еще  чувствуетъ 
себя  способа  шгь,  и  съ  потерей  значешя,  которое  давали  ему  его 
законодательный  функщи.  Отъ  сознашя  возможности  такой  потери 
недалеко  до  усилШ  предупредить  ее,  хотя  бы  ц$ною  принесевдя  въ 
жертву  собственная)  уб4жден1я. 

Ч4мъ  же  можетъ  быть  мотивировано  толковаше  закона,  идущее 
въ  разр&зъ  и  съ  буквальными  и  съ  внутреннимъ  его  смысломъ?  Осно- 
ваше  для  него  ищутъ,  невидимому,  въ  ст.  11-ой  учр.  Государствен- 
наго Совета,  требующей  ежегоднаго  опубликовашя  списка  присут- 
ствующихъ  въ  СовЪтЬ  назначенныхъ  членовъ.  Но  в4дь  такому  же 
опубликованию  подложить  и  списокъ  выборныхъ  членовъ  Государ- 
ственнаго Совета,  хотя  путемъ  выборовъ  ихъ  составь  можетъ  быть 
обновляемъ  только  разъ  въ  три  года.  Ежегодное  опубливоваше  обо- 
ихъ  списвовъ  вызывается,  следовательно,  не  ч*Ьмъ  инымъ,  какъ  возмож- 
ностью перемЪнъ,  зависящихъ  отъ  смерти,  болезни,  добровоЛьнаго 
сложешя  съ  себя  обязанностей  члена  Государственнаго  Совета.  Что 
оно  не  им4етъ  другого  смысла,  это  доказывается  съ  полною  ясно- 
стью редакщей  ст.  67-ой  учр.  Государственнаго  Совета,  по  которой 
председатели  и  члены  децартаментовъ  Государственнаго  Совета  еже- 
годно назначаются  Высочайшею  властью.  Та  же  формула  была  бы, 
безъ  сомн4тя,  употреблена  и  въ  ст.  9-ой,  если  бы  имелось  въ  виду 
перюдическое  измЗшеше  состава  назначенныхъ  членовъ  Государствен- 
наго Совета,  реально  участвующихъ  въ  его  законодательной  работ*. 
Противъ  такого  измЪнешя  говорятъ  и  весьма  вЗюпя  практическая 
соображешя.  По  справедливому  яамЬчанш  „Права",  крайне  неудобно 
подвергать  законопроекта  первому  чтешю  въ  одномъ  состав*  собра- 
ния, второму — въ  другомъ;  крайне  неудобно  выбирать  коммиссио,  не 
им'Ья  уверенности  въ  томъ,  что  вс*  ея  члены  сохранять  свои  полно- 
моч1я  до  конца  ея  занятий.  Совершенно  правильно  „Право"  указы- 
ваете и  на  то,  что  установивппйся  по  отношешю  къ  Государствен- 
ному Совету  порядокъ  представляетъ  собою  худшую  форму  сменяе- 
мости. Прямое  устранеше  должностного  лица  требуетъ  особаго  на- 
пряжен1я  воли,  усложняемаго  сознашемъ  впечатл*тя,  которое  неиз- 
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бЪжно.  будегь  произведено  его  оглаской.  Гораздо  менйе  заметно  и 
потому  гораздо  легче  осуществимо  устранеше,  если  можно  такъ  вы- 
разиться, пассивное,  путемъ  певключеаш  въ  перюдически  публикуе- 
мый спнсокъ.  Этимъ  путемъ,  въ  нынЬшнемь  году,  удалено  изъ  „дей- 
ствую щаго"  состава  Государственнаго  Совета  несколько  членовъ, 
стоявшихъ  на  рубеже  между  центромъ  и  лЬвой — а  соотиошеше  пар- 
•пйныхъ  группъ  въ  нашей  верхней  палатЬ,  повидимому,  таково,  что 
незначительная,  въ  численномъ  смысл*,  перемена  можетъ  сильно  на- 
клонить вЪсы  въ  правую  сторону.  Къ  чему  можетъ  привести  такой 
наклонъ — это  не  требуетъ  пояснешя. 

Оъ  перваго  взгляда  можетъ  показаться,  что  разбираемая  нами  си- 
стема им&етъ  одну  хорошую  сторону.  Какъ  пополнялся  Госуд.  Сов-Ьть 
до  возведетя  его  на  степень  верхней  палаты — это  слишвомъ  хорошо 
известно.  Представляя  собою  высшую  ступень  служебной  лестницы, 
онъ  являлся  м-Ьстомъ  успокоения  для  бывшихъ  министровъ,  товарищей 
министра,  генералъ-губернаторовъ,  завончившихъ  активную  службу  или 
признанныхъ  бол'Ье  для  нея  неподходящими.  Рядомъ  съ  ними  въ  СовЪтъ 
1физывались  сенаторы,  иногда — изъ  числа  выдающихся  юристовъ,  чаще 
— изъ  числа  старЪйшихъ  по  положешю  или  по  времени  службы.  Назна- 
чались также,  по  временамъ,  губернаторы  и  друпя  должностныя  лица, 
но  и  они  рЬдко  возвышались  надъ  обычнымъ  бюрократическимъ  уров- 
нем!,. Подъ  вл1ян1емъ  реакщонныхъ  настроений,  господствовавшихъ  въ 
конце  прошлаго  и  въ  начал*  ншгЬшняго  века,  число  членовъ  Госу- 
дарственнаго Совета,  стоявшихъ  на  высот*  своего  привван1Я,  скорее 
уменьшалось,  ч*мъ  возрастало.  Когда  наступилъ  решительный  пово- 
рота, въ  Государственномъ  Совете  оказались  мнопе  изъ  тЬхъ,  чьими 
именами  всего  ярче  характеризовалась  осужденная  система.  Не  сл*- 
дуетъ  ли  заключить  отсюда,  что  желательно  и  целесообразно  всё  то, 
что  можетъ  способствовать  скорейшему  обновлешю  состава  Государ* 
ственнаго  Совета?  Мы  думаемъ,  что  н^тъ.  Пока  въ  общеиъ  ход*  д*лъ 
не  воспоследуете  новой  перемены,  отъ  присутств!я  въ  Государствен- 
номъ Совете  будутъ  увольняемы  не  гЬ  изъ  назначенныхъ  его  чле- 
новъ, которые  всего  полнее  олицетворяютъ  собою  традищи  стараго 
режима,  а  скорее  те,  которые  сравнительно  меньше  состоять  во 
власти  этихъ  традищй.  Съ  наступлешемъ  условгё,  благопр1ятиыхь 
для  движения,  на  очередь  будетъ  поставлена,  несомненно,  реформа 
Государственнаго  Совета  —  реформа,  минимальпымъ  выражетемъ  ко- 
торой послужить  увеличеше  числа  выборныхъ  членовъ  верхней  па- 
латы. ВЛ1ЯН1Ю  назначенныхъ  членовъ  будетъ,  такимъ  обраяомъ,  по* 
ложенъ  пред'Ьлъ,  безъ  перетолковашл  действующа™  закона. 

Всматриваясь  поближе  въ  распубликованный,  1-го  января,  списокъ 
присутствующихъ  членовъ  Государственнаго  Совета,  какъ  назначен- 
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ныхъ,  такъ  и  выборныхъ,  нельзя  не  обратить  внимате  на  крайнюю  мало- 
численность именъ,  пользующихся  сколько-нибудь  широкою  извест- 
ностью. Весьма»рааличны,  притомъ,  источники  этой  известности.  Иногда 
она  обусловливается  исключительно  учаспемъ  въ  наиболее  крайнихъ 
проявлешяхь  стараго  режима  (назовеиъ,  для  примера,  гг.  Горемыкина, 
Зиновьева,  Стишинскаго,  Дейтриха,  П.  Н.  Дурново,  Саблера,  фонъ-Валя, 
Штюрмера);  гораздо  реже 'она  основывается  на  противодОДствш  этимъ 
проявлешлмъ  (наиболее  характерно,  въ  этомъ  отношеши,  имя  А.  А. 
Сабурова),  еще  реже  —  на  деятельности  общественной  или  научной 
(А.  в.  Кони,  В.  И.  Герье,  В.  И.  СергЬевичъ).  Между  выборными  чле- 
нами Государственнаго  Совета  выделяются  представители  академш 
наукъ  и  университетовъ:  они  все  прюбрели  почетную  —  а  иногда  и 
громкую—известность  задолго  до  вступлешя  въ  Государственный  Со- 
веть. Не  очень  далеко  отъ  нихъ  стоить,  въ  этомъ  отношеши,  одинъ 
изъ  представителей  белаго  духовенства  (профессоръ  Горчаковъ).  Два — 
три  не  безъизвестныхъ  имени  можно  найти  въ  списке  представителей 
торговли  и  промышленности.  Между  представителями  дворянства 
сколько-нибудь  известенъ,  вне  предйловъ  своей  губерши,  только  одинъ 
6.  Д.  Самаринъ.  Прешя  въ  Государственномъ  Совете  выдвинули  одного 
изъ  членовъ  отъ  землевладельческихъ  съездовъ,  И.  О.  Корвинъ-Ми- 
левскаго.  Между  представителями  земскихъ  собрашй  резко  выдаются 
только  Д.  Н.  Шиповъ  и  М.  А.  Стаховичъ;  загЬиъ  можно  насчитать 
еще  пять — шесть  именъ,  более  или  менее  знакомыхъ  широкимъ  кру- 
гамъ  общества.  Есть,  очевидно,  какой-то  основной  дефектъ  въ  орга- 
низации нашей  верхней  палаты,  м4шаюш,1Й  ей  занять  видное  место 
въ  нашемъ  новомъ  государственномъ  строе. 


Однимъ  изъ  самыхъ  тревожныхъ  признаковъ  надвигающагося  обо- 
стренш  реакцш  является  определеше  Св.  Синода  по  поводу  прави- 
тельственныхъ  законопроектов^  направленныхъ  къ  осуществлешю 
свободы  совести.  Читая  это  определеше,  можно  подумать,  что  мы 
живемъ  въ  начале  1904-года,  что  ничего  не  изменилось  въ  отноше- 
шяхъ  государства  къ  господствующей  церкви,  что  въ  среде  самой 
церкви  никогда  не  выражалась  готовность  вступить  на  путь  уступокъ 
требовашямъ  времени.  По  убеждетю  Св.  Синода,  предоставление 
всемъ  вероисповедашямъ  одинаковаго  права  пропаганды  тяжело  отра- 
зится на  многихъ  слабыхъ  верою  и  некрепкихъ  волею;  необходимо, 
поэтому,  оставить  въ  силе  обязанность  губернаторовъ  и  полищи  со- 
действовать православному  духовному  начальству  въ  охранети  правь 
церкви  и  незыблемости  самой  веры.  Итавъ,  вековой  опытъ  оказывается 
недостаточным!)  для  выяснешя  той  простой  истины,  что  администра- 
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тивной  охраной  не  обезпечивается  ни  непоколебимости  вйровашй,  аи 
даже  неприкосновенность  вн4шнихъ  рамокъ,  въ  которыя  заключена 
церковь.  Чего  нельзя  было  достигнуть  преслЬдоватями  и  правоогра- 
ничешями,  въ  эпохи  полнМшаго  застоя  народной  жизни  и  ничЪмъ 
не  сдержаннаго  правительственная  произвола,  о  томъ,  очевидно, 
нельзя  и  мечтать  въ  обновленномъ  обществ*  и  преобразованномъ  го- 
сударстве. Еще  недавно  губернаторы  считали  себя  въ  прав*  наблю- 
дать, бываютъ  ли  подведомственный  имъ  лица  у  исповеди  и  причаспя; 
еще  недавно  полищя  вооружалась  противъ  такихъ  „оказательствъ" 
раскола,  какъ  длинные  волосы  „лже-поповъ"— но  много  ли  выигрывала 
отъ  этого  православная  церковь?  Не  ясно  ли,  что  именно  разсчетъ 
на  властвую  опору  парализовалъ  усерд1е  и  понижалъ  нравственный 
уровень  православнаго  духовенства?  Въ  течеше  ц*Ьлой  четверти  в*ка 
управлеше  вЬдомствомъ  православнаго  исповйдатя  находилось  въ  ру- 
кахъ  самаго  умнаго  и  энергичнаго  представителя  той  системы,  возвра- 
щения къ  которой  желалъ  бы,  повидимому,  Св.  Синодъ.  И  что  же?  Удалось 
ли  ему  осуществить  хотя  бы  одну  изъ  гЬхъ  задачъ,  надъ  которыми 
онъ  такъ  настойчиво  работалъ?  Удалось  ли  ему  остановить  распро- 
странен штуцдизма  и  баптизма,  возсоединить  съ  церковью  хоть 
сколько-нибудь  значительную  часть  старообрядцевъ,  сломить  „упор- 
ство0 бывшихъ  ушатовъ,  предупредить  массовый  отпадешя  вновь 
обращенныхъ  лютеранъ  или  „новокрещепцевъ"  изъ  среды  магометанъ 
и  язычниковъ?  Н-Ьтъ;  вездЬ  и  во  всемъ  его  деятельность  закончи- 
лась полнейшей  неудачей.  Где  же  основание  предполагать,  что  она 
можетъ  быть  возобновлена  съ  большими  шансами  на  успЪхъ,  при 
условхяхъ  гораздо  менее  благопр1ятныхъ?  Не  пора  ли,  наоборотъ, 
покончить  разъ  навсегда  съ  традициями  прошлаго  й  освободить  цер- 
ковь отъ  покровительства,  покупаемаго  цЬною  подчинешя?  Въ  сред* 
православнаго  духовенства  еще  недавно  заметно  было  движение,  пред- 
вещавшее близость  внутренняго  поворота.  Оно  затихло,  но  не  пре- 
кратилось; нужно  воспользоваться  имъ,  а  не  ставить  ему  всячесшя 
преграды.  Только  въ  немъ  одномъ — надежда  на  лучшее  будущее  для 
церкви. 

Затруднить  переходъ  изъ  православгя  въ  друга  испов^данк  пред- 
полагается съ  одной  стороны  дрзволешемъ  принимать  въ  недра  этихъ 
исповйдашй  только  лицъ,  „по  собственному  побуждешю  къ  нимъ  при- 
ходящихъ",  съ  другой  —  установлешемъ  для  гЬхъ,  кто  желаетъ  от- 
пасть отъ  православ1я,  „предварительна го  „пастырскаго  увещания". 
Первая  изъ  этихъ  мерь  возложила  бы  на  иноверное  духовенство 
весьма  трудную  обязанность:  ему  пришлось  бы  удостоверяться  не 
только  въ  искренности  и  убежденности  неофита,  но  и  въ  отсутствш 
всякаго  посторонняго  на  него  влгяшя.  Если  бы  неофиту  не  удалось 
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доказать,  что  до  решимости  переменить  виру  онъ  дошелъ  исключи- 
тельно „собственнымъ  умомъ",  исполнеше  его  желашя  было  бы  со- 
пряжено съ  немалымъ  рискомъ:  духовному  лицу,  совершившему  надъ 
нимъ  обрядъ  перехода,  грозила  бы  серьезнаа  ответственность,  такъ 
какъ  одновременно  съ  обязанностью  была  бы,  безъ  сомнешя,  уста- 
новлена и  вара  8а  ея  нарушете.  Что  касается  до  нредварительнаго 
„пастырсваго  увещашл",  то  можно  ли  сомневаться  въ  томъ,  что  въ 
лучшемъ  случае  оно  окажется  ненужною,  докучливою  формальностью, 
а  въ  худшемъ  случае — источнивомъ  злоупотребленШ?  Ведь  иереходъ 
въ  другое  исповЪдаше — не  шуточное  дело:  решимость  совершить  его 
созреваетъ  медленно,  постепенно,  и  въ  моментъ  перваго  оффищаль- 
наго  заявлешя  о  ней  им&етъ  уже,  большею  частью,  всю  твердость 
обдуманнаго  яамерешя.  Поколеблетъ  ли  ее  ув^щате,  предпринимаемое 
не  по  свободному  побуздетю,  а  по  требованию  власти?  Самая  его 
продолжительность  (определяемая  Св.  Синодомъ  въ  сорокъ  дней)  мо- 
жетъ  только  утомить  увйщевающаго  и  ожесточить  увйщеваемаго. 
Чймъ  скромнее  общественное  положеше  последняго,  темь  легче  про- 
цедура увещан1я — сопряженная,  напримеръ,  съ  явкой  въ  более  или 
менее  отдаленное  место  жительства  духовнаго  лица — можетъ  обра- 
титься въ  настоящее  притиснете.  Допустимъ,  что  увещеваемый  не 
выдержитъ  его  и  откажется  отъ  задуманнаго  перехода:  более  ли 
в-Ьрвымъ  онъ  станетт»,  после  того,  сыномъ  православной  церкви?..  Св. 
Синодъ  предлагаетъ  признавать  выходъ  изъ  православной  церкви 
окончательно  совершившимся  и  новую  веру  окончательно  принятою 
только  по  представлении  удостоверена  о  безуспешности  увещашя. 
Нетрудно  понять,  сколько  отсюда  возникало  бы  неудобствъ  и  за- 
труднешй.  Выдача  удостоверешя  могла  бы  быть,  подъ  разными 
предлогами,  откладываема  со  дня  на  день,  въ  надежде,  что  терпи- 
те увещаемаго  истощится  и  онъ  согласится  остаться  православнымъ, 
конечно — только  по  имени,  а  не  на  самомъ  деле. 

Св.  Синодъ  считаете  не  лишнимъ  удержать  въ  силе  те  статьи 
устава  о  предупрежден^  и  пресЬченш  преступлен^,  которыми  вос- 
прещается заводить  или  распространять  между  православными  кашя- 
либо  ереси.  Сами  по  себе  эти  статьи,  какъ  и  мнопя  друпя  давно 
устаревппя  правила  того  же  устава,  не  им4ютъ  серьезнаго  значешя: 
но  естественнымъ  дополнешемъ  ихъ  служить  уголовная  санвщя,  за 
которую,  въ  сущности,  и  высказывается  Синодъ.  Очень  характерны, 
далее,  усил!я  сохранить  хотя  бы  остатки  демаркацюиной  черты, 
отделявшей  до  сихъ  поръ  духовенство  признанныхъ  государствомъ 
церквей  отъ  представителей  старообрядческаго  или  сектантскаго 
„наставничества".  Нельзя,  по  мнешю  Синода,  освобождать  поелЪд- 
нихъ  отъ  свидетельской   присяги,  какъ  освобождены  отъ  нея   свя- 
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щеннослужители  и  монашествуюпце  всЬхъ  христнскихъ  исповедали; 
нельзя  распространять  на  нихъ  право  отказа  отъ  оглашешя  передъ 
судомъ  признавай,  сделанныхъ  имъ  на  исповеди;  нельзя  придавать  сви- 
детельской подписи  ихъ  на  зав4щанш  то  значете,  которое  им-Ьетъ,  по 
закону,  подпись  духовнаго  отца  завещателя.  Пока  въ  глазахъ  закона  у 
старообрядцевъ  и  сектантовъ  не  могло  быть  ничего  похожаго  на  пра- 
вильно организованное  духовенство,  до  гЬхъ  норъ  правоограничетя, 
отстаиваемый  Синодомъ,  были  понятны:  они  представляли  собою 
только  часть,  и  далеко  не  самую  важную,  целой  системы.  Теперь, 
когда  система  поколеблена  въ  своей  основ*,  сохранение  ихъ  въ  силе  было 
бы  пелогичнымъ  и  нецелесообразными  Поддерживая  воспоминашя  о 
тяжеломъ  прошломъ,  оно  мешало  бы  делу  примирешя;  нисколько,  въ 
сущности,  не  уменьшая  авторитетъ  „ настав никовъ",  оно  задевало  бы 
за  живое  „наставляемыхъи,  ожесточало  бы  ихъ  противъ  господствую- 
щей церкви.  Неизбежно  возникалъ  бы  вопросъ,  почему  старообряд- 
ческому священнику — или  епископу — нельзя  предоставить  право,  ко- 
торымъ  безспорно  пользуется  католический  ксендзъ  или  лютерански 
пасторъ?  Прежде  въ  этомъ  была  своеобразная  логика:  согласия  или 
секты,  образовавппяся  путемъ  отделения  отъ  православной  церкви, 
разсматривались  какъ  незаконные  сообщества,  не  имеющая  права  на 
существовате  и  обладаюпия  лишь  самозванною  1врарх1ей.  Теперь  пра- 
вительство отказалось  отъ  этого  взгляда;  не  должно  быть  более  места 
и  для  всего  того,  что  изъ  него  вытекало.  Разъчтоза  „наставникомъ* 
оффищально  признано  духовное  зваше  и  разъ  что  его  паства  видигь 
въ  немъ  своего  духовнаго  отца,  н4тъ  основашя  отказывать  его  под- 
писи въ  значенш,  которое  имеетъ  подпись  православнаго  или  като- 
лическая духовника  па  завещати  его  духовнаго  сана.  Весьма  мо- 
жетъ  быть,  что  эта  привилегия  будетъ  вообще  отменена  новымъ  граж- 
данскимъ  уложешемъ;  но  пока  она  существуете,  ее  нельзя  признавать 
въ  однихъ  случаяхъ  и  отрицать  въ  другихъ,  совершенно  аналогич- 
ныхъ.  Еще  меньше  можетъ  быть  рЬчи  о  нераспространеши  на  й  на- 
став никовъ"  права  и  обязанности  соблюдать  тайну  исповеди.  Для 
многихъ  старообрядцевъ  таинство  покаятя  отнюдь  не  менее  свя- 
щенно, чемъ  для  православныхъ.  Оглашете  доверенная  на  испо- 
веди было  бы,  со  стороны  „наставника",  такимъ  же  нарушешемъ 
долга,  какъ  и  со  стороны  православнаго  священника.  Пока  христиан- 
ами духовный  санъ  считается  достаточной  гарантией  правдивости  и 
освобождаетъ,  поэтому,  отъ  обязанности  приносить  свидетельскую 
присягу,  до  гЬхъ  поръ  нетъ  такой  категорхн  духовныхъ  лиць,  ко- 
торую можно  было  бы  исключить  изъ  действия  этого  правила. 

Въ  цйляхъ  охранения  достоинства  православной  церкви  и  ея  слу- 
жителей отъ  нападокъ,   оскорбленШ  и  издЬвательствъ  въ  наше  за- 


ХРОНИКА. — ВНУТРЕННЕЕ  ОВОЗРЪШЕ.  807 

конодательство,  во  мн*шю  Св.  Синода,  должны  быть  введены  ясныя 
и  опред*^енпыя  постановления,  которыми  карались  бы  таюя  д*йств1я, 
проявляемый  кавъ  устно,  въ  письме  и  въ  печати,  такъ  и  чрезъ  по- 
средство театральныхъ  и  иныхъ  зр*лищъ.  Въ  такихъ  постановлев1яхъ 
и  теперь  и*тъ  недостатка:  укажемъ,  въ  вид*  примера,  хотя  бы 
ст.  98  угол,  улож.,  определяющую  строгое  наказаше  (заключен1е  въ 
тюрьм*)  за  оскорблен  1е,  нанесенное  недравославнымъ  православному  свя- 
щеннику, съ  ц*лью  оказать  неуважете  къ  в*р*  и  церкви  православной. 
Что  печать  достаточно  ст*снена  и  безъ  установлена  новыхъ  карь — это 
не  требуетъ  доказательства.  Театральный  и  иныя  представлен1я  по- 
ставлены подъ  строгую  цензуру  и  уже  по  этому  одному  не  иогутъ  и 
не  должны  служить  предмётомъ  уголовнаго  пресл*девашя.  Принят1е 
м*ръ,  рекомендуемыхъ  Синодомъ,  могло  бы  привести  только  къ  уча- 
щёшю  такихъ  случаевъ,  какъ  недавнее  запрещеше  ю Черны хъ  воро- 
новь".  Никавихъ  изд*вательствъ  надъ  церковью  или  духовенствомъ 
эта  пьеса,  по  общему  отзыву,  въ  себ*  не  заключаете:  иначе  она,  безъ 
сонн*шя,  и  не  могла  бы  попасть  на  сцену  въ  об*ихъ  столицахъ  и 
выдержать  множество  представлена.  Преследовать  и  карать  обличеше 
злоупотреблетй,  совершаем ыхъ  подъ  прнкрьтемъ  громкаго  имени 
значить  оказывать  плохую  услугу  именно  т*мъ,  чей  авторитетъ 
имеется  въ  виду  защитить  и  охранить. 

Привычка  обращаться  къ  „свитской  рук*",  прочно  укоренившаяся 
въ  „ведомств*  православнаго  испов*дав1яа,  проявилась  недавно  и  въ 
опред*леши  Св.  Синода  по  д*лу  о  священник*  Григорш  Петров*. 
Разсмотр*въ  напечатанное  въ  вид*  брощюры  письмо  его  на  имя  ми* 
трополита  с.-петербургскаго  Антошя,  Синодъ  нашелъ,  что  эта  бро- 
шюра „содержите  въ  себ*  поношеше  православной  российской  церкви 
и  отречеше  отъ  нея,  и  вообще  воззр*шя,  совершенно  противяыя 
православной  церкви,  а  вм*ст*  съ  т*нъ  и  отрицаше  существующей 
власти  и  поругаше  существующего  государственнаго  строя.  Принимая 
во  внимая1е  таковой  противоцерковный  и  революционный  характеръ 
этой  брошюры,  Св.  Синодъ  опред*лилъ  лишить  священника  Григор1я 
Петрова  сана,  какъ  недостойнаго  носить  оный,  и  исключить  изъ  ду- 
ховнаго  звашя,  а  о  поругании  Нетровымъ  въ  его  брошюр*  существую- 
щего государственнаго  строя  Россш  и  отрицаши  имъ  существующей 
власти  предоставить  г.  оберъ-провурору  сообщить  подлежащей  власти". 
Мы  недоум*ваемъ,  на  какомъ  основанш  Синодъ  взялъ  на  себя  роль 
обвинителя  Г.  С.  Петрова  въ  государствен  номъ  преступлена  Брошюра, 
составлявшая  предмета  суждешй  Синода,  напечатана  въ  Россш  и,  безъ 
сомн*шя,  представлена,  при  выход*  въ  св*тъ,  въ  подлежащая  учреждешя. 
Отъ  этихъ  учреждений  и  должно  зависать  возбуждеше  уголовнаго  пре- 
сл*дован!Я  противъ  автора,  если  къ  тому  будетъ  найдено  легальное  осно- 
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ваше.  Побуждать  свитскую  власть  въ  исполнешю  лежащихъ  на  ней  обя- 
занностей— не  дЬло  духовной  власти;  едва-ли  она  и  обладаете  вс&ми 
нужными  для  того  св4д4н1ями...  Что  касается  до  лишевш  духовнаго 
сана,  то  случай  съ  Г.  С.  Петровымъ  напоминаетъ  еще  разъ  всю 
устарелость  и  несостоятельность  правилъ,  въ  силу  которыхъ  мира 
спещальнаго  характера  влечетъ  за  собою  столь  обцця  и  столь  тяжюл 
посл^дств1л.  Особенно  яркой  этг}  аномалхя  становится  теперь, .  когда 
исключеше  иэъ  сословгя  является  однимъ  изъ  способовъ  поражешя 
политическихъ  правь... 

Возвращеше  къ  системе  релиповной  нетерпимости  было  бы  осо- 
бенно опасно  въ  настоящее  время,  какъ  потому,  что  оно  шло  бы  въ 
разрЬзъ  съ  ожидашями,  внушенными  образомъ  дЗДствШ  правительства, 
такъ  и  потому,  что  больше  тЬмъ  когда-либо  многочисленны  и  без- 
церемонны  добровольцы  сыска.  Въ  газегЬ  „Колоколъ",  наприм$ръ, 
сообщается  длиндый  рядъ  фактовъ,  свид'Ьтельствующихъ  о  сильномъ 
движеши  среди  русскихъ  баптистовъ  —  свид'Ьтельствующихъ  о  не», 
конечно,  съ  ц-Ьлью  обратить  на  него  неблагосклонное  внимание  на- 
чальства. Перечисляются  города,  гд4  состоялись  съезды  баптистовъ; 
указываются  адресы  собранШ,  происходящихъ  въ  Петербург*;  назы- 
вается по  имени  „главарь"  секты;  приводятся  заглавия  издашй,  рас- 
пространлющихъ  ея  учете.  Усердствующая  газета  живетъ,  очевидно, 
заднимъ  числомъ,  какъ  бы  забывая,  что  прошли  чудные  дни  вла- 
стнаго  главы  духовнаго  ведомства.  Или,  можетъ  быть,  она  не  столько 
смотритъ  назадъ,  сколько  забЬгаетъ  впередъ,  въ  сладкой  надежд!  на 
близкую  перемену?.. 

ЗасЬданш  Государственной  Думы,  возобновивпияся  8-го  января, 
привели  пока  къ  одному  сколько-нибудь  крупному  результату:  поел* 
трехдневныхъ  прети  предложение  фракцш  народной  свободы,  кло- 
нившееся къ  пересмотру  правилъ  8-го  марта  1906-го  года  о  поряди 
разсмотрЪшя  росписи  доходовъ  и  расходовъ,  передано  на  обсуждеше 
бюджетной  К0ММИСС1И.  Этимъ  ничего  еще  не  предрешено  но  существу; 
но  хорошо  уже  и  то,  что  не  вовсе  похороненъ  вопросъ,  такъ  близко 
затрогиваюпцй  одно  изъ  важн&йшихъ  правъ  народнаго  представи- 
тельства. Постановлеше  Думы  состоялось  единогласно,  но  во  время 
прешй  некоторые  ораторы — въ  томъ  числи  правофланговый  октябрнстъ 
— высказывались  за  отклонете  предложетя,  находя  его  преждевремен- 
нымъ  или  даже  вовсе  непр1емлемымъ... 

Интересъ  особаго  рода  представлялъ  обмгЬнъ  мыслей,  вызванный 
сообщешемъ  министра  юстищи  о  привлечении  къ  суду  депутата 
Косоротова.  Несколько  раньше  однородное  сообщеше  —  о  привле- 
чеши  къ  суду   депутата  Колюбакина  —  было  передано  на  раземо- 
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трЫе  особой  конмиссш.  Въ  ту  же  коммиссш  предполагалось  на- 
править и  дело  г.  Еосоротова:  но  тавъ  какъ  въ  состав*  кои- 
МИСС1И  не  было  представителя  той  парии  (сощалъ-демократичесвой), 
къ  которой  принадлежитъ  г.  Косоротовъ,  то  депутатъ  11овровск1й 
преддожилъ  включить  въ  нее  еще  одного  члена,  избрав  наго  изъ 
среды  этой  партш.  Противъ  этого  предложения,  поддержаинаго  гр.  Ува- 
ровымъ  (октябристомъ),  возсталъ  гр.  В.  А.»  Бобринспй,  находя  недо- 
пустимым^ чтобы  въ  деле,  имеющемъ  судебный  характерь,  участво- 
вали представители  партШ,  въ  воторымъ  принадлежать  обвиняемые. 
Онъ,  очевидно,  забылъ,  что  все  вообще  думсыя  коммиссш  состоять 
изъ  представителей  паршй  и  что  если  въ  данномъ  случае  осталась 
непредставленной)  одна  изъ  нихъ,  то  исключительно  всл$дств1е  ма- 
лочисленности какъ  самой  партш,  такъ  и  коммиссш,  (11  челов.,  между 
тЬмъ  какъ  во  многихъ  другихъ  коммисдохъ  число  членовъ  доходить 
до  33  и  выше).  Аргументируя,  далее,  противъ  допущешя  въ  комуяодю 
представителя  отъ  сощалъ-демократической  партш,  гр.  Бобринсюй  на- 
звалъ  эту  партш  преступною.  Въ  ответь  на  это  деп.  Покровскй  назвалъ 
преступнымъ  поведете  гр.  Бобринскаго.  „Сощалъ- демократическая 
фракция а — воскликнулъ  г.  Покровсшй — „фракщя  парламентская;  все 
члены  Думы  равноправны,  и  тотъ,  кто  съ  уважешемъ  относится  къ  Думе, 
долженъ  помнить  это  основное  правило".  Чрезвычайно  прискорбно, 
что  приходится  напоминать  о  столь  простыхъ  истинахъ.  Вне  спора 
он*  стаяугь  только  тогда,  когда  исчезнете  изъ  нашей  политической 
жизни  самое  поняпе  о  легализацш  парий,  проводящее  черту  между 
парнями  законными  и  незаконными.  Намъ  кажется,  однако,  что  не 
безполезвыиъ  было  бы  твердое,  авторитетное  разъяснете  по  этому 
предмету  председателя  Думы.  Въ  томъ  засЬданш,  о  которомъ  идетъ 
речь,  предсЬдательствовалъ  товарищъ  председателя  кн.  Волвонсшй, 
оставивппй  безъ  внимания  явно  неуместный  слова  гр.  Бобринскаго. 
Справедливость,  впрочемъ,  заставляете  насъ  признать,  что  кн.  Вол- 
конск1й  отстоялъ  свободу  рЬчи  деп.  Покровскаго,  ответь  котораго 
гр.  Бобринскому  вызвалъ  шумъ  и  крики:  „вонъ!.."  Въ  конце  концовъ 
предложеше  пополнить  коммиссш  однимъ  членомъ  отъ  сощалъ-демо- 
кратической партш  было  отвергнуто  болыпинствомъ  152  голосовъ 
противъ  108. 

Значительною  твердостью  отличается,  въ  последнее  время,  пред- 
сЬдательствоваше  самого  Н.  А.  Хомякова.  Прямымъ  обращешемЪ  къ 
члену  Думы  Крупенскому  съ  просьбою  не  шуметь  онъ  охранилъ  по- 
рядокъ  во  время  речи  депутата  Шингарева,  возмутившаго  правыхъ 
указашемъ  на  необходимость  доверия  въ  народному  представительству. 
Заметнмъ,  однако,  что  не  всегда  Н.  А.  Хомяковъ  остается  въ  пре- 
дЬлахъ  безпристраст1Я,  обязательная  для  председателя.  Въ  засАдами 
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15-го  января  депутата  Вороеннъ  (с.-д.)  утверждалъ,  что  земство  пре- 
следуете теперь  не  гЬ  задам,  къ  какимъ  оно  стремилось  раньше,  и 
сослался,  въ  подтверждеше  своей  мысли,  на  последшя  постановленья 
екатеринославскаго  губернскаго  земскаго  собрашл.  Председатель  оста- 
новилъ  его  следующими  словами:  „личвыя  симпатия  и  антипатш  кь 
разнымъ  земствамъ  вы  приберегите  до  другого  раза".  „Новое  Время0 
пришло  въ  восторгъ  отъ  этого  „великолепнаго"  замечавгя;  но  неужели 
такимъ  долженъ  быть  тонъ  обращешя  председателя  къ  депутатамъ? 
Неужели  онъ  можетъ  преподавать  имъ  ироничесте  советы?  Одно  изъ 
двухъ:  или  слова  деи.  Воронина  не  и!гЬли  никакого  отношения  къ  во- 
просу— въ  такомъ  случае  председатель  долженъ  быль  ограничиться 
указашемъ  ему  на  это  и  приглашешемъ  не  уклоняться  въ  сторону; 
или  они  не  страдали  этимъ  недостаткомъ  —  и  въ  такомъ  случае  не 
было  повода  прерывать  оратора.  Особенно  обязательна  для  предсе- 
дателя сдержанность  по  отношению  къ  представителямъ  фракщй,  на- 
ходящихся въ  меньшинстве  и  не  пользующихся  расположешемъ  въ 
Думе.     .  

Разбирая  въ  „Россш",  наше  январьское  внутреннее  'обозреше, 
К.  в.  Головинъ  пытается  объяснить  причины  постигшаго  насъ  „за- 
тмешя".  Онъ  приписывает!»  намъ  и  „окаменелый  отъ  бездушнаго 
долголетняго  повторешя  заученыхъ  словъ  либерализме,  и  „убежден- 
ность хорошо  выученнаго  попугая4*,  и  „маниловское  сочувствие  давно 
осмеянному  идеалу",  и  веру  въ  какой-то  „рецепта  наилучшаго  государ- 
ственнаго  управлешя,  написанный  въ  золотые  дни  конвента  и  директо- 
рш11. Главная  вина  наша — въ  томъ,  что  мы  считаемъ  пассивомъ  кабинета 
П.  А.  Столыпина  роспускъ  первой  Думы,  военно-полевые  суды,  сенат- 
СК1Я  разъяснешя,  распространительное  толковаше  ст.  87-ой.  Оъ  точки 
врешя  К.  6.  Головина,  все  это — самый  несомненный  активъ  мини- 
стерства, какъ  доказательство  „несовместимости  его  съ  револющон- 
нымъ  болыпинствомъ".  Не  будемъ  доказывать  сотруднику  „Роши", 
что  револющоннымъ  не  было  большинство  ни  въ  первой,  ни  во  вто- 
рой Государственной  Думе;  ограничимся  вопросомъ,  нужно  ли  стоять 
на  стороне  революцш,  чтобы  осуждать  такое  отрицаше  правосудия, 
какимъ  были  военно-полевые  суды,  такое  издевательство  надъ  пра- 
вомъ  интерпретацш,  какимъ  были  известные  сенатсые  указы,  та- 
кое нарушеше  закона,  подъ  предлогомъ  его  исполненгя,  какимъ 
являются,  напримеръ,  правила  9-го  ноября  1906-го  года?  Враги 
у  родины  могутъ  быть  различные;  ихъ  можно  искать  на  самыхъ 
противоположныхъ  концахъ  политической  лестницы.  Пускай  пишу- 
щее въ  „Росс1иа  в4рятъ  легендамъ  объ  анти-патрютичесвихъ  поезд- 
вахъ  въ   Нарижь,  пускай   они   утверждаютъ,  что   большинство  пер* 
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вой  Думы  „не  безъ  нйкотораго  лнцемЪрхя  поддерживало  притя- 
зания л-Ьвыхъ  на  принудительное  отчуждеше  частныхъ  земель".  Кто 
смотритъ  не  черезъ  ихъ  окошко,  тотъ  составляетъ  себ4  понятие  о  пар* 
•пяхъ  и  лицахъ  не  на  основами  тенденцюзныхъ  слуховъ  или  извращен- 
ныхъ  фактовъ;  тотъ  знаетъ,  наприм-Ьръ,  что,  убежденно  признавая  не- 
обходимость широкаго  принудительнаго  отчуждешя  частновлад*Ьльче- 
скихъ  земель,  паротя  народной  свободы  и  близв1я  къ  ней  политиче- 
ск1я  группы  глубоко  расходились  съ  крайними  левыми  относительно 
его  условШ  и  размЪровъ...  Рецепта  наилучшаго  государственна™ 
управлешя  не  существуетъ;  но  есть  известный  требовашя,  которымъ 
долженъ  удовлетворять  нормальный  государственный  порядокъ.  За 
эти  требовашя  мы  стояли  тогда,  когда  ихъ  прямо  и  решительно  от- 
рицала наша  государственная  власть;  за  нихъ  мы  стоимъ  и  теперь, 
когда  ихъ  допускаютъ  на  словахъ  и  систематически  нарушаютъ  на 
самомъ  дЬл*.  Заранее  принимаемъ  вс*  упреки,  которыми  могутъ  по- 
чтить насъ  по  этому  поводу  сотрудники  „Росши*. 


ЛИТЕРАТУРНОЕ  0Б03РШ1Е 

1  февраля  1908. 

I.  4 

—  Н.  П.  Загоскинъ,  заел  уж.  орд.  проф.,  История  Императорскаго  Казанскаго  Унн- 
верситета  за  первыя  сто  жЪтъ  его  существования,  1804—1904.  Томъ  четвер- 
тый, окончаше  части  третьей  (1819 — 1827).  Казань  1906.  Стр.  692. 

ВнЪшшй  видъ  этого  издашя  вызываетъ  досадное  чувство:  зач*мъ 
эта  ненужная  роскошь— формата  ш-СэИо,  великолепная,  очень  дорого 
стоющая  бумага,  поля  въ  четыре  пальца  шириной?  Эта  „История" 
обойдется  казанскому  университету  въ  десятки  тысячъ  рублей;  не- 
ужели нельзя  было  издать  ее  поскромнее,  и  неужели  для  этихъ  де- 
негь  не  нашлось  бы  более  разумнаго  употреблешя?  Да  и  чтб  толку? 
Все  равно  этотъ  роскошный  фешантъ  сброшюрованъ  дурно,  такъ  что 
листы  рвутся  и  выпадаютъ,  иллюстрацш  неважныя,  на  обложке  по- 
меченъ  1906-й  годъ,  на  внутренней  обложки — 1904-й,  а  изданъ  этотъ 
томъ  только  настоящей  осенью.  НЪтъ,  роскошь  намъ  не  дается  и 
не  къ  лицу.  Почему  было  не  издать  „Исторш  Казанскаго  Универси- 
тета4 простыми  приличными  томами,  которые  и  читать  было  бы  легче, 
нежели  эти  полу-пудовые  неуклюяие  фешанты,  и  стоили  бы  они 
дешевле? 

А  читается  эта  „Истор1я"  съ  поглощающимъ  интересомъ.  Надо 
отдать  справедливость  проф.  Загоскину:  въ  рамкахъ  спещальнаго  исто- 
рическая изеледовашя  онъ  съумелъ  дать  широкую  картину  целой 
эпохи;  местный  дела  и  отношетя  не  носятъ  въ  его  труд*  случай- 
наго  характера, — они  движутся  предъ  нами  непрерывно,  какъ  волна 
общей  политической  жизни  Россш,  и  въ  результат!* — его  страницы,  не 
теряя  живописнаго  мЪстнаго  колорита,  превращаются  въ  необыкно~ 
венно-яркую  иллюстращю  тЬхъ  общихъ  условй,  какими  определялось 


ХРОНИКА. — ЛИТЕРАТУРНОЕ  ОВОЗРЪШБ.  813 

въ  данный  перюдъ  политическое  и  умственное  состоите  русскаго 
общества.  Особенно  это  можно  сказать  о  вьппедшемъ  теперь  четвер- 
томъ  томе,  который  цЬдикомъ  посвященъ  исторй  попечительства  зна- 
менитаго  Магницкаго.  Въ  общихъ  чертахъ  этотъ  эпизодъ  быль  иэве- 
стенъ  и  раньше,  и  трудъ  проф.  Загоскина  гёо  существу  не  вносить 
ничего  новаго  въ  наше  представлете  объ  эпох*;  но  нарисованная 
имъ  картина,  основанная  на  богагЬйшемъ  архивномъ  матер1але,  полна 
такихъ  живописныхъ  подробностей,  такъ  живо  воскрешаетъ  людей  и 
нравы,  что  этой  книги  не  можетъ  миновать  никто  изъ  интересую- 
щихся прошлымъ  русскаго  общества. 

МагницкШ  состоял!  попечителемъ  каванскаго  учебнаго  округа  въ 
течете  семи  л4тъ,  съ  1819  по  1826  г.,  но  жиль  онъ  все  это  время 
въ  Петербурге,  а  Казань,  поел*  своей  ревизш  въ  1819  году,  носе- 
тилъ  только  однажды,,  въ  1825-мъ.  Правда,  въ  1821  году  онъ  заду- 
малъ-было  объехать  свой  округъ,  и  документальнымъ  свидЬтельствомъ 
этого  намерения  остался  следующей  циркуллръ  директора  казавскаго 
университета  на  имя  директоровъ  училищъ,  отъ  18  октября  1821  г.: 
„М.  Г.  мой!  Господинъ  попечитель  казанскаго  учебнаго  округа  ув4- 
домилъ  меня,  что  его  превосходительству  угодно  съ  наступлетемъ 
зимняго  пути  обозреть  вверенную  вамъ  гимназю  и  учебныя  заверши. 
Почему  я  считаю  нужнымъ  предварить  о  семъ  ваеъ.  Оъ  тЬмъ  вместе 
не  излишнимъ  нахожу  спросить  васъ,  не  нужно  ли  для  гимназш  или 
подв*домственныхъ  вамъ  заведешй  прюбрести  литографичесшй  пор- 
трета г.  министра  духовныхъ  д&лъ  и  народнаго  просвещения,  стоюпцй 
5  рублей".  Само  собою  разумеется,  говорить  проф.  Загоскинъ,  что 
директоры  поспешили  выразить  свое  восхищеше  по  поводу  предстоя- 
щаго  прибытия  попечителя  и  полную  готовность  прюбрести  по  не- 
скольку экземпляровъ  портрета  „неподражаемаго  покровителя  наукъ 
и  истиннаго  отца  подчиненныхъ  своихъм,  какъ  выразился  одинъ  изъ 
нихъ.  Между  гЬмъ  МагницкШ,  исходатайствовавъ  себе  четыре  тысячи 
рублей  на  путевыя  издержки,  „за  распутицей"  отложилъ  свою  поездку; 
она  такъ  и  не  состоялась,  ни  въ  этомъ,  ни  въ  ближайпие  годы,  и 
денегъ  МагницкШ  не  вернулъ.  Онъ  продолжалъ  управлять  своимъ 
округомъ  изъ  Петербурга,  и  дальность  разстояшя  не  мешала  ему  съ 
зоркостью  рыси  следить  за  административной  и  научной  деятель- 
ностью подведомственныхъ  ему  органовъ  и  регламентировать  ее  до 
мелочей.  Чрезъ  своихъ  ставленниковъ  онъ  организовалъ  на  месте 
образцовую  систему  взаимнаго  шпюнетва  и  доносовъ;  онъ  зналъ  все 
и  все  направлялъ  своими  предписатями. 

И  личная  физ10ном1я  этого  человека — одной  изъ  отвратительнЬй- 
шихъ  фигуръ  нашей  исторш, — и  характеръ  деятельности,  обнаружен- 
ной имъ  въ  качестве  попечителя  казанск.  округа,  въ  общемъ  хорошо 
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известны*  Карьера  Магницкаго  не  была  случайностью;  напротивъ, 
весь  интересъ  его  деятельности— именно  въ  томъ,  что  она  была  по- 
казательной, что  общгя  историчесшя  услов1я  эпохи  нашли  въ  ЬеЙ 
наиболее  яркое  свое  проявление.  Документальный  разсвазъ  г.  Заго- 
скина производить  впечатлите  какого-то  чудовищнаго  сна,  и  н$тъ 
ничего  удивительнаго,  что  иные  язь  современниковъ  Магницкаго  го- 
товы были  видеть  въ  его  деятельности  дьявольски  замыселъ;  такъ, 
Шенигъ  пишетъ  о  немъ  въ  своихъ  мемуарахъ:  „  Цензу  рнымъ  его  при- 
тязашямъ  не  было  конца,  они  сделались  посмешищемъ.  Въ  этомь, 
кажется,  и  была  цп>лъ  Магницкаго:  онъ  хопиьаъ  раздражить  умы  и, 
упрочивая  достоинство  верховной  власти,  дтьлатъ  ее  смгьшною  и  не^ 
мъпою";  только  имп.  Николай  „постигъ  вредный  уиъ  Магницкаго8  и 
съум'Ьлъ   вб-время    устранить  его    отъ  политической  деятельности... 

Эта  нелепая  догадка  становится  почти  вероятною,  когда  вы  читаете 
книгу  г.  Загоскина;  конечно,  злЭДппй  врагъ  релипи  и  саиодержав1я 
не  могъ  бы  причинить  ииъ  больше  вреда,  чЗшъ  Магнищой  свогагь 
изуверскимъ  заступничествомъ.  Онъ  запрещаете  университетской  би- 
бллотек*  принять  присланную  въ  даръ  известнымъ  н^мецкимъ  бого- 
словомъ  Беллерманомъ  книгу  „НеЬег  НюЪа,  найдя,  что  „по  стран- 
ному и  уродливому  для  священной  книги  наименованию*1  она  „пред- 
ставляется невместною а.  Когда  проф.  Симоновъ,  по  возвращение  изъ 
кругосв^тнаго  путешеств1я,  принесъ  въ  даръ  казанскому  универси- 
тету собранныя  имъ  коллекщи,  Магницюй,  извещая  объ  этомъ  уни- 
верситетски совать,  писалъ:  „Советь,  безъ  сомн4тя,  заметить,  что 
въ  числе  оруж1я  жителей  острова  Оно  находится  значекъ  или  родъ 
знамя,  отличаюпцй  его  начальника.  Любопытно  и,  вместе,  утеши- 
тельно, что,  вопреки  всЗгмъ  неистовымъ  теор1Ямъ  естественнаго  права 
о  равенств*  и  безначалш  естественнаго  человека,  предъ  глазами  на- 
шими открытые  дише,  истинные  сыны  природы  присылает»  намъ  не- 
преложный знакъ  ихъ  покорности  и  естественнаго  единодержавия.  Я 
почиталъ  бы  нужнымъ  сообщить  некоторое  о  семь  разеуждете,  къ 
св4д*н1Ю  ученаго  нашего  света,  въ  „Казанскомъ  Вестнике*.— Н  со- 
веть, заслушавъ  предложено  попечителя,  поручилъ  составление  соот- 
ветствующей статьи  председателю  издательеваго  комитета,  проф.  Го- 
родчанинову;  результатомъ  и  явилась  заметка  посл^дняго  въ  универ- 
ситетскомъ  журнал*  —  „Ничто  о  естественномъ  единодержавии  у 
дикихъ". 

Реакцюнное  и  фарисейское  изуверство  Магницкаго  мы  знали,  но 
что  ново  въ  книгЬ  г.  Загоскина,  это  те  черты  ^зуверскаго.утопизма, 
которыя  выступаютъ  здесь  въ  портрете  Магницкаго.  Предъ  нами  не 
просто  мрачный  и  жестоюй  обскуранты  какое-то  вдохновение  руково- 
дило этимъ  человекомъ,  и  есть  что-то  фантастическое   въ  его  само- 


ХРОНИКА. — ЛИТЕРАТУРНОЕ  ОБОЗР6Н1Е.  815 

забвенной  дерзости  и  въ  размах*  его  безумной  мысли.  Ему  мало 
было  гасить  духъ  въ  пределахъ  казанскаго  округа, — онъ  стремился 
раскинуть  сЬть  своихъ  дьявольскихъ  замысловъ  на  всю  Россш,  отъ 
Дерпта  до  Астрахани,  отъ  Петербурга  до  Вильны;  адская  сила,  си- 
девшая въ  немъ,  помрачала  даже  его  практическую  смётку  и  не  разъ 
толкала  его  на  безумства,  который  могли  обойтись  ему  дорого.  Та- 
кова, наприигЬръ,  его  попытка  обличить  въ  ереси  арххепископа  Фи- 
ларета, тогда  самаго  виднаго  1ерарха  русской  церкви,  лицо,  интимная 
близость  котораго  къ  престолу  ни  для  кого  не  была  тайною;  таковъ  же 
былъ  его  доносъ  въ  1825  г.  на  членовъ  императорской  фамилш  по 
поводу  опред*Ьлен1я  на  службу  въ  Смольный  института  и  въ  Инже- 
нерное училище  профессоровъ  Арсеньева  и  Германа,  передъ  тЬмъ 
уволенныхъ  изъ  петербургскаго  университета  „за  безбожге  и  вольно- 
думство". Смольный  института  находился  въ  вЪдЬнш  императрицы 
Марш  Оедоровны,  Инженерное  училище — въ  вЪдЪнш  вел.  кн.  Ни- 
колая Павловича;  поэтому  Магницшй  счелъ  долгомъ  обратиться  къ 
министру  народнаго  просвещешя  съ  просьбою  довести  до  свЪдЪшя 
государя,  что  „правительство  изгоняешь  вредныхъ  профессоровъ,  а 
члены  императорской  фамилш  даютъ  имъ  места";  и  когда  министръ 
(Шишковъ)  оставилъ  это  дерзкое  представлеше  безъ  ответа,  Магницюй 
не  задумался  повторить  его,  съ  угрозою,  что  если  министръ  не  хо- 
четъ  доложить  государю,  то  онъ  самъ  доложить,  после  чего  Шишковъ 
предложилъ  ему  не  вмешиваться,  куда  не  следуетъ. 

Еще  любопытнее,  чемъ  самъ  Магницый,  та  среда,  въ  которой 
ему  приходилось  действовать.  Въ  первыхъ  строкахъ  настоящаго  тома 
г.  Загоскинъ  такими  чертами  характеризуетъ  состоите  казанскаго 
университета  за  время  попечительства  Магницкаго:  „ВсецЬлое  и  пас* 
сивное  подчинеше  фарисейскимъ  и  фантастическимъ  замысламъ  попе- 
чителя, усердно  поддерживавшимся  и  проводившимся  на  месте  его 
казанскими  клевретами,  полный  упадокъ  автономной  жизни  и  само- 
стоятельности профессорской  коллепи,  безпощадное  гонеше  на  сво- 
бодную науку  и  на  ея  представителей и...  Будь  общественная  среда 
иною,  деятельность  Магницкаго  была  бы,  разумеется,  немыслима;  но 
онъ  не  встречалъ  противодействгя;  даже  лучпне  люди,  какъ  Лоба- 
чевсюй,  всегда  молчали,  а  подчасъ  даже  не  брезгали  становиться  его 
орудгями,  огромное  же  большинство  взапуски  усердствовало  въ  прак- 
тике всевозможныхъ  мерзостей.  Вотъ — ректоръ  университета,  „благо- 
душнейшА  казански  ученый",  проф.  Фуксъ;  яотсутств1емъ  граждан- 
скаго  мужества"  г.  Загоскинъ  объясняетъ  „таше  печальные  факты" 
изъ  его  ректорской  деятельности,  какъ  привлечев1е  „къ  краткому  въ 
доме  своемъ  знакомству"  и  къ  приватнымъ  у  себя  „оббдамъ  и  бесе- 
дами   университетскихъ   преподавателей,   съ  чисто    провокаторскою 
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целью  „въ  свобод*  приватныхъ  и  пр1ятельскихъ  отношенШ,  въ  кЪто- 
рыхъ  открывается  безъ  принуждетй  образъ  мыслей  каждаго",  узна- 
вать направлеше  ихъ  мн4н1й;  я приватные  распросы  студентовъ",  съ 
целью  выв'&дашя  отъ  нихъ  направлешя  преподавания  отделышхъ  про- 
фессоровъ;  разработка  имъ  въ  духе  попечительсваго  ультра-обскурая- 
тнзма  нормальныхъ  плановъ  и  конспектовъ  преподавашй*,  й  т.  п. 
Или  вотъ — почетный  смотритель  арзаиассвихъ  училищъ  АлексЬевъ: 
донося  директору  университета,  что  онъ  „въ  обязанность  себе  по- 
ставляетъ  водворять  духъ  благочеспя  въ  училища,  попечешю  его 
вв'Ьренныя,  всеусердиМшее  им'Ьетъ  стараше  внушать  между  воспи- 
танниками страхъ  Господень,  повиновеше  начальству  и  взаимную 
между  ими  любовь4,  онъ  просить  его  „посредства  къ  получению  все- 
милостив-Ьйшаго  знака  отличгя",  заверяя,  что  „тогда  признательность 
моя  къ  особ*  вашей  будетъ  исполнена  совершенною  благодарностью 
и  благодетельное  ваше  ко  мне  начальство  ознаменовано  будетъ  свой- 
ственннмъ  особ*  вашей  великодупиемъ". 

Книга  г.  Загоскина. богата  классическими  образчиками  рошйскаго 
раболепства  и  казеннаго  лиризма.  Вотъ,  напримйрь,  отрывокъ  изъ  от- 
чета, читаннаго  учителемъ  казанской  гимназш  Полиновскимъ  на  публич- 
номъ  акте  1822  года:  пВъ  продолжеше  сего  академическаго  года  гимна- 
зия, оживляемая  животворящимъ  Духомъ  благодати  Бошей,  осеняемая 
щедротами  Помазанника  Его,  яко  же  Израиль  во  дни  Соломона  мирно 
и  единообразно  шествовала,  частчю  предположеннымъ  ею  самою,  а 
более  указуемымъ  ей  блюстителями  истинной  мудрости — его  аятель- 
ствомъ  г.  министромъ  духовныхъ  д-Ьлъ  и  народнаго  просвещешя  и 
его  превосходительствомъ  г.  попечителемъ  казанскаго  учебнаго  округа 
путемъ  къ  образовашю  вверенныхъ  ей  детей  не  по  стих1ямъ  мара  сего, 
но  въ  страхе  Божш,  да  измлада  священное  писаше  ум4ютъи  и  т.  д. 

Глубокая  общественная  деморализащя  утучнила  ниву  для  деятель- 
ности Магницкихъ.  На  протяжеши  сотенъ  страницъ  вы  не  встретите  ни 
одного  проблеска  сознашя  своего  достоинства,  или  достоинства  кор- 
порации, или  достоинства  науки.  Въ  1824  году,  когда  звезда  Голицына 
пошла  на  уклонъ  и  Магницюй,  забывъ  все  его  благодйяшя,  перешелъ 
на  сторону  его  врага  —  Аракчеева,  казансшй  ректоръ  Фуксъ  после* 
шилъ  подслужиться  временщику,  а  вместе  и  попечителю,  предложивъ 
совету  избрать  графа  Аракчеева  почетнымъ  членомъ  университета 
„въ  васвидетельствоваше  того,  что  онъ  усовершенствовашемъ  артил- 
лерии довелъ  ее  до  степени  первой  въ  Европе  и  устроилъ  воспиташе 
военныхъ  поселетй  въ  духе,  согласномъ  съ  предметомъ  оныхъ",  и 
советь  единогласно  утвердилъ  предложение  ректора. 

Недостатокъ  места  не  позволяетъ  намъ  изложить  здесь  одно  изъ  са- 
мыхъ  характерныхъ  дЬлъ  въ  казанскомъ  университете,  за  время  попечи- 
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тельства  Магннцкаго— историю  ученой  карьеры  проф.  Жобара.  Сжатое 
н  очень  суммарное  язложеше  этого  „дела"  занимаетъ  въ  книге  г.  За- 
госкина 17  страницъ  фол1анта;  а  въ  подлинник*  оно  составляеть  три 
объемистыхъ  части  въ  2.313  листовъ.  Это  быль  взбалмошный  и 
наглый  французъ,  съумевппй  подделаться  къ  Магницкому  и  добиться 
каеедры  обещашемъ  преподавать  классическую  словесность  „по  еван- 
гелш  и  писатяиъ  отцовъ,  съ  изъяснешемъ  хриспанскихъ  древностей и. 
Даже  тогдашше  казансше  студенты  отказывались  его  слушать;  онъ 
приеосилъ  на  нихъ  оффищальныя  жалобы,  но  самоуверенности  ни- 
сколько не  терялъ.  Истор1Я  его  профессорства  —  непрерывный  рядъ 
скандаловъ,  находившихъ  себе  обильную  пищу  въ  нравахъ  универси- 
тетской коллепи.  Одинъ  мелгой  эпизодъ  этой  исторш  можетъ  дать 
ясное  представлеше  объ  этихъ  нравахъ.  На  одномъ  изъ  зас^дашй 
совета  Жобаръ  передалъ  въ  собственность  университета  привезенныя 
имъ  изъ  Астрахани  куколки  и  яички  шелковичныхъ  червей,  назвавъ 
зги  послйдтя —  „аешепсе  йе  уегз  а  во1е".  Противъ  этого  возсталъ 
проф.  Эйхвальдъ,  уличая  Жобара  въ  незнати  его  родного  языка, 
такъ  какъ  приносимые  имъ  въ  даръ  предметы  следовало  назвать 
„оеиГв  йе  теге  &  во1е".  Пререкашя  на  эту  тему  возобновились  и  въ 
слЪдующемъ  засЬданш  совета,  причемъ  Эйхвальдъ  предлагалъ  Жобару 
биться  объ  вакладь  на  тысячу  рублей  противъ  двухъ  копЪекъ  Жобара 
въ  томъ,  что  его  терминология  правильнее.  Жобаръ  сб'Ьгалъ  домой 
за  лексикономъ,  но  правоты  своей  не  съумЬлъ  доказать,  и  Эйхвальдъ 
несколько  разъ  сказалъ  ему  въ  лицо:  „Кевюе  Нпртат  да1Нсат1а  Оби- 
женный Жобаръ  просить  ректора  о  посредничестве,  но  тщетно;  тогда 
онъ  предлагаете  Эйхвальду  публично  извиниться  передъ  нииъ,  обещая 
ему  за  то  полное  прощеше  обидъ,  но  Эйхвальдъ  въ  ответь  продол- 
жаетъ  твердить:  „вы  не  знаете  французскаго  языка";  а  тутъ  вмеши- 
вается еще  проф.  Эрдманъ,  обращаясь  къ  Жобару  со  словами:  „ЕхЬа1а 
сгари1ага  киаш1"  (т.-е.  „ты  пьянь,  протрезвись").  Взбешенный  Жобаръ 
требуетъ  занесетя  словъ  Эрдмана  въ  протоколъ  засЬдашя  и  обсужде- 
Н1Я  всего  этого  инцидента  „по  всей  строгости  законовъ".  Кончилось 
гЬмъ,  что  къ  Магницкому  въ  Петербурга  было  отправлено  подробное 
донесете  о  происшедшемъ  скандале,  вместе  съ  обширнымъ  обънсне- 
шемъ  самого  „  потерпевшая)" . 

Исчерпать  въ  короткой  заметке  все  исторически-характерное  и 
колоритное,  что  содержать  въ  себе  огромный  томъ  проф.  .Загоскина, 
разумеется,  невозможно.  Но  и  приведенныхъ  нами  эпизодовъ  доста- 
точно, чтобы  показать,  какой  богатый  исторически  и  бытовой  мате- 
р1алъ  она  даетъ  для  характеристики  второй  половины  царствовашя 
Александра  I. 
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— -  Владвсдевъ    Максвмовъ.    Литературные    дебюты   Н.   Л.   Некрасова.   Ввп.    1-й. 
С.-Петербургъ.  1908.  Стр.  216. 

Тема,  выбранвая  г.  Максимовыми  уже  давно  стоить  на  очереди. 
Юношесюя  произведевш  Некрасова,  какъ  и  позднейшая  его  проза, 
остаются  совершенно  неизвестными  не  только  публике,  но  и  боль- 
шинству спещалистовъ  по  исторш  русской  литературы.  У  иасъ  н-Ьтъ 
даже  сколько-нибудь  сносной  сводки  всего  написаннаго  Некрасовымъ 
въ  этотъ  первый  перюдъ  его  литературной  деятельности.  Между 
гЬмъ,  очевидно,  что  историко-литературное  изсл*Ьдовав1е  его  творче- 
ства должно  начаться  именно  отсюда,  съ  первыхъ  проблесковъ  даро- 
вай1я,  разгорйвшагося  потомъ  такъ  ярко.  Для  Некрасова  это  даже 
важнее,  чЪмъ  для  всякаго  другого  поэта.  Публицистические,  разсу- 
дочные  элементы  въ  его  поэзш  настолько  первенствуюте,  что  раз- 
глядеть стихШныя  наклонности  его  духа,  непосредственные  источ- 
ники вдохновешя —  трудно.  ГЬмъ  любопытнее  выяснить,  какими  мо- 
тивами вдохновлялось  его  творчество  въ  самомъ  начале,  въ  пору 
наибольшей  непосредственности.  Такое  изсл4доваше  должно  многое 
уяснить  въ  вопросе  о  тенденщозцрсти  Некрасовской  поэзш. 

Г-нъ  Максимовъ  наметилъ  широюя  рамки  для  своей  работы:  вышед- 
Ш1й  пока  первый  томъ  обнимаетъ  только  часть  юношескихъ  произве- 
денШ  Некрасова— стихотворный  сборникъ  „Мечты  и  звуки"  и  опыты  въ 
драматической  форме.  Правда,  въ  этомъ  томе  много  лишняго.  Такова, 
напримеръ,  вся  первая  глава:  „Къ  вопросу  о  томъ,  отжиль  ли  Не- 
красове. На  протяжение  двадцати  слишкомъ  страницъ  авторъ  пе- 
ресказываетъ  содержаше  множества  журнальныхъ  и  газетныхъ  ста- 
теекъ  о  поэзш  Некрасова,  излагаетъ  результаты  „анкеты",  произве- 
денной по  этому  вопросу  московской  гаветой  „Новости  Дня",  описы- 
ваете Некрасовск1Я  торжества  въ  Ярославле,  Петербурге  и  проч.,— 
все  съ  целью  доказать,  что  Некрасовъ  еще  яне  отжилъ".  Не  говоря 
уже  о  наивности  этой  аргументами,  она  представляется  намъ  просто 
излишней  въ  книге,  ставящей  себе  определенную  задачу  —  изучить 
раншя,  забытыя  произведешя  поэта.  Авторъ  вообще  страдаетъ  ивбыт- 
комъ  праздной  методичности.  На  каждомъ  шагу  онъ  формулируете 
некоторый  глубокомысленный  „вопросъ"  и  тотчасъ  принимается  изъ- 
за  всякаго  пустяка  строить  теорш  или  схему.  Это  не  лишено  комизма. 
Трудно,  напримеръ,  удержаться  оте  улыбки,  видя,  какъ  авторъ  му- 
чится  вопросомъ  о  классификации  статей,,  появившихся  въ  повремен- 
ной печати  по  поводу  25-.гЬт1я  смерти  Некрасова;  после  весколькихъ 
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глубокомысленныхъ  научныхъ  колебатй  онъ  навонецъ  находить  иско- 
мое уЬшеше:  „Съ  наибольшей  вероятностью,  думается,  можно  утвер- 
ждать, что  присяжная  критика  сосредоточилось  вокругъ  толстыхъ 
журналовъ,  въ  то  время  какъ  критика  болЪе  дилеттантская.  и,  ел*-, 
довательно,  бол4е  чуткая  въ  отраженш  обществениаго  мнйтя,  груп- 
пируется, преимущественно,  вокругъ  газетной  прессы".  Это  немножко 
наломинаетъ  тупо-остроумное  четверостишие  Алмазова*  написанное  въ 
эпоху  увлечетя  естественными  науками: 

Я  узшиъ— то  факт*  не  новнй, 
Но  научность  дорога,— 
Я  увналъ,  что  у  коровы 
Есть  действительно  рога. 

Съ  тою  же  методичностью  г.  Максимовъ  приступаетъ  и  къ  раз- 
бору сборника  „Мечты  и  Звуки".  Онъ  шипеть  точно  по  хргЬ:  „Обзоръ 
вритическнхъ  воззр&тй  на  юношеское  творчество  Некрасова,  въ  инте- 
ресахъ  систематизации,  долженъ  составить  первую  главу  нашего 
очерка6;  и  дальше  сл-Ьдуетъ  необыкновенно  скучное  изложеше  пу- 
стЬйшихъ  рецензй,  вызванныхъ  въ  печати  первымъ  сборнивомъ  Не- 
красова, и  всевозможныхъ  позднЗДшихъ  отзывовъ  объ  этомъ  сборник*, 
которые,  по  признашю  самого  автора,  не  представляютъ  ни  мал$й- 
шаго  интереса  уже  потому,  что  почти  всЬ  эти  критики — самаго  сбор- 
ника не  читали,  а  если  и  читали,  то  не  дали  себ*  труда  понять. 
И  опять  авторъ  понапрасну  завлалъ  богу  „систематизации  два  де- 
сятка страницы 

И  такъ,  съ  иедантической  научностью  въ  мелочахъ,  аккуратно 
раскладывая  по  ящичкамъ,  подравнивая  и  подчищая,  проводить  нашъ 
авторъ  разборъ  юношесвихъ  произведен^  Некрасова.  Внешняя  науч- 
ность завела  его  въ  тупивъ:  его  работа  построена  по  совершенно 
ложному  плану.  Введенный  въ  соблазнъ  своими  предшественниками, 
утверждавшими,  что  повднЭДшаго  Некрасова  невозможно  узнать  въ 
его  раннихъ  произведешяхъ,  онъ  всю  свою  работу  посвятилъ  доказа- 
тельству противоположна™  тезиса.  Но  лучше  бы  онъ  забылъ  о  своихъ 
предшественниках^  что  авторъ  сборника  „Мечты  и  Звуки и  и  авторъ 
„Равмышлешй  у  параднаго  подъезда"  — одно  и  тоже  лицо,  это,  такъ 
сказать,  удостоверено  историей,  это  голый  фактъ,  не  требуюпцй  ни- 
какихъ  доказательства  Г.  Максимовъ  пишетъ  о  „Мечтахъ  и  Звунахь" 
совершенно  такъ,  какъ  если  бы  онъ  тгЬлъ  дЬло  съ  ново-найден- 
нымъ  произведешемъ  какого-нибудь  древняго  автора,  дошедшимъ 
до  насъ  въ  анонимномъ  списке,  съ  какой-нибудь  „Аеинской  По- 
ли Т1  ей",  принадлежность  которой  Аристотелю  потребовала  отъ  уче- 
иыхъ  обстоятельной  аргументащи.  Отъ  этого  весь  его  анализъ 
теряетъ  свою  ценность.  Его  планъ  таковы  выяснить  мотивы  юноше* 
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скаго  сборника,  и  зат*мъ  доказать  ихъ .  наличность  въ  позднейшей 
поэзш  Некрасова;  въ  результате  получается  какая-то  механическая 
соразм:Ьрность,  совершенно  неуместная  и  скучная  въ  такой  области, 
какъ  анализъ  художественна™  творчества.  Здесь  быль  одинъ  пра- 
вильный путь:  исходя  изъ  органичеекаго  единства  всей  поэзш  Не- 
красова—ранней и  позднейшей, — наметить  сразу  ея  основныя  черты, 
общ1я  всему  его  творчеству,  и  проследить  ихъ  эволющю  огь  первыхъ 
зародышей  до  полнаго  расцвета.  Такой  разборъ  действительно  углу- 
билъ  бы  наше  представлете  о  Некрасове;  то  же,  что  добылъ  авторъ, 
остается  мертвымъ  матер1аломъ,  несмотря  на  все  его  психологически 
ухищретя.  Такъ,  напримеръ,  вопросъ  о  религиозности  Некрасова  — 
одинъ  И8Ъ  важнейшихъ  вопросовъ,  предстоявшихъ  автору, —  остается 
совершенно  неяснымъ  для  читателя  и  после  прочтешя  всей  книги. 
Въ  ранней  поэзш  Некрасова  религюзные  мотивы  звучать  весьма 
сильно;  какой  характеръ  приняла  его  релипозность  впоследствш? 
исчезла  ли  она  и,  если  нить,  кашя  приняла  формы?— этотъ  вопросъ 
можно  было  решить  только  изъ  н'Ькотораго  общаго  представления  о 
душевной  жизни  Некрасова.  Авторъ  же  выдЬлилъ  его  въ  отдельный 
ящичекъ  и  решаетъ  симметрично:  сначала  идетъ  разборъ  юноше- 
скихъ  стихотаорешй  на  релипозные  мотивы,  затЬмъ  механическая 
сводка  всевозможныхъ  месть  изъ  позднейшихъ  поэмъ  и  стихотворешй, 
где  говорится  о  Христе,  о  деревенской  церкви  и  пр.,  причемъ  дока- 
зательствами  позднейшей  релипозности  поэта  являются  и  таюе  при- 
меры: „Въ  поэме  „Саша"  старикъ-дедъ,  возвратившШся  домой  изъ 
многолетней  ссылки,  прежде  всего  благословляетъ  снятымъ  съ  шеи 
„образомъ  распятаго  Бога"  „домъ,  и  семейство,  и  слугь".  Княгиня 
Волконская,  въ  поэме  „Русскхя  Женщины",  умоляетъ  отца  благосло- 
вить ее  образкомъ  передъ  отъездомъ  къ  мужу.  Декабристы  въ  этой  же 
поэме  неоднократно  называются  „избранниками  Бога".  Подобныхъ 
примеровъ  и  упоминашй,  свидетельствующих^  какъ  часто  поэтомъ 
владело  релипозное  чувство,  возможно  было  бы  найти  у  Некрасова 
йе  одинъ  десятокъ".  Не  говоря  уже  о  чудовищности  такого  отоже- 
ствлешя  самого  поэта  съ  его  героями, — все  сопоставлешя  автора  не 
имеютъ  никакой  цены,  потому  что  онъ  сравниваетъ  вещи  по  суще- 
ству различныя:  чисто-религюзную  веру  юнаго  Некрасова — съ  этиче- 
скимъ  представлеыемъ  о  Христе  или  о  сельскомъ  храме  въ  его  поздней 
поэзш.  И  всему  виною  „систематизация",  направленная  не  на  общее, 
а  на  частности.  Въ  этомъ  духе  написана  вся  книга.  Интересной 
могла  бы  быть  та  глава,  где  авторъ,  механически  вылущивъ  „мо- 
тивы" юношеской  поэзш  Некрасова,  пытается  найти  ихъ  источники 
въ  его  семейной  обстановке;  но  онъ  не  располагаете  новыми  материа- 
лами, онъ  знаетъ  о  родителяхъ  Некрасова  не  больше  того,  что   изъ 
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распространенные  #бюграф1й  янаетъ  всяшй  читатель;  и  на  этихъ 
скудныхъ  сведЬтяхъ  онъ  строить  крайне  примитивную  психолопю: 
романтизиъ  и  релипозность — отъ  матери,  дисгармошя — отъ  противо- 
положности ВЛ1ЯН1Й  матери  и  отца,  и  т.  п. 

Въ  общемъ  книга  г.  Максимова  принадлежитъ  къ  худшей  кате- 
горш  историко-литературиыхъ  изслЪдоватй:  это — мертвая  и  безплодная 
схоластика.  Она  и  написана  необыкновенно  скучно.  Какъ  г.  Макси- 
мове излагаете  содержаше  драматическихъ  произведен^  Некрасова,— 
это  можетъ  служить  образцомъ  того,  какъ  не  сл'Ьдуетъ  излагать. 
Невольно  вспоминается,  какъ  живо  и  выпукло  изложено  покойнымъ 
А.  Н.  Пыпинымъ  содержаше  „Трехъ  странъ  света"  въ  его  книге 
о  Некрасов*. 

Ш. 

—  Пушаднъ  н  его  современники.  Матер1алы  и  изагЬдовани.  Внпускъ  У.  С.-Петер- 
бургъ.  1907.  Стр.  164. 

У  насъ  есть  две  Пушкинсшя  коммиссш,  одна  мертвая,  другая 
живая:  московская,  состоящая  при  „Обществ*  Любителей  Рошйской 
словесности11,  нич'Ьмъ  не  обнаруживаетъ  своего  существовашя  и  даже 
не  собирается  по  году  и  больше, — петербургская,  при  Академш  Наукъ, 
издала  уже  пять  выпусковъ,  содержащихъ  въ  себе  рядъ  ц^нныхъ  и 
талантливыхъ  работъ  по  изучешю  жизни  и  творчества  Пушкина.  Къ 
сожалЪтю,  эти  книжки,  какъ  и  проч1Я  академически  издашя,  почти 
не  проникаютъ  въ  публику.  Между  тЬмъ,  ихъ  содержаше  интересно 
не  только  для  спещалистовъ;  многое  здесь  можетъ  быть  прочитано 
всякимъ  обрааованнымъ  человеком*  и  многое  могло  бы  принести  су- 
щественную пользу  въ  методологическомъ  смысл*. 

Изданный  теперь  пятый  выаускъ  очень  содержателенъ.  Изъ  во- 
шедшихъ  въ  него  статей  прежде  всего  слФдуетъ  отметить  изслгбдо- 
ваше  г.  Кадлубовскаго:  „Къ  вопросу  о  вл1янш  Вольтера  на  Пушкина". 
РЬчь  идетъ  о  трехъ- актной  комедш  Вольтера  „Ье  йгоИ  Ли  Ведоеиг", 
оказавшей,  какъ  доказываете  авторь,  несомненное  вл!яше  на  обра- 
ботку лица  Татьяны  въ  „Евгеши  Онегин* а.  Авторь  чрезвычайно 
остороженъ  и  не  увлекается  своимъ  открыпемъ.  Ташя  сопоставлешя 
обыкновенно  вызываюсь  въ  читателе  справедливую  подозрительность; 
но  здесь,  въ  гЬхъ  узкихъ  предЬдахъ,  которыми  авторъ  ограничиваетъ 
свою  параллель,  сходство  несомненно.  Некоторый  черты,  какъ,  напри- 
мерь,  вл1яше  романовъ  на  воображеше  Татьяны,  чувства,  выражен- 
ный ею  въ  письме  въ  Онегину,  и  т.  п.,  несомненно  заимствованы 
изъ  комедш  Вольтера;  мало  того,  нельзя  отрицать,  что  и  некоторый 
обпця  черты  типа  тожественны  у  героинь  Пушкина  и  Вольтера,  не- 
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смотря  на  коренное  различие  въ  цЪломъ;  и,  можетъ  быть,  авторъ  на- 
шелъ  бы  еще  больше  сходных*  чергь  н  намевовъ,  если  бы  привлекъ 
въ  сравненш  и  черновики  „Онегина". 

Чрезвычайно  любопытна  по  содержашю  и  материалами  и  хорошо 
написана,  статья  г.  Пиксанова:  „Несостоявшаяся  газета  Пушкина 
Дневникъ"."  Автору  удалось  воспользоваться  неизданными  письмами 
Греча  къ  Булгарину  и  бумагами  Тарасенко-ОтрЪшкова,  хранящимися 
въ  Публичной  Библиотеки.  Эти  материалы  дали  ему  возможность  не 
только  впервые  исчерпывающимъ  образомъ  рассказать  историю  по- 
пытки Пушкина  издавать  газету,  но  и  раскрыть  одинъ  эпизодъ  этой 
исторш,  остававшейся  доныне  почти  неизвЪстнымъ.  Эти  страницы  чи- 
таются съ  изумлетемъ  и  болью.  Оказывается,  что  въ  август*  1832  г. 
Пушкинъ  по  собственному  почину  предложилъ  Гречу  издавать  газету " 
влиъстгъ;  по  этому  дйлу  они  несколько  разъ  вид-Ьлись,  и  Пушкинъ 
даже  приходилъ  къ  Гречу  договариваться  объ  услов1яхъ  &).  Статья 
г.  Пиксанова — важная  страница  изъ  бюграфш  Пушкина;  но  въ  конц& 
концовъ  вопросъ  все-таки  остается  неяснымъ.  Самъ  Пушкинъ  утвер- 
ждаете что  загЬвалъ  газету  съ  исключительной  цккыо  подорвать 
монопол1Ю  „Северной  Пчелы и  Греча  и  Булгарина;  но  тогда  зач&мъ 
онъ  пошелъ,.  какъ  выражается  г.  Пиксановъ,  „въ  грече-булгаринскую 
Каноссуа?  Или  дЪло  интересовало  его  только  съ  материальной  сто- 
роны?— но  какъ-разъ  въ  этой  комбинащи  газета  не  сулила  ему  боль- 
шихъ  доходовъ.  Словомъ,  въ  этой  исторш  не  хватаетъ  какого-то  звена, 
и  какъ-разъ  самаго  существенная;  но  это  уже  не  вина  г.  Пикса- 
нова,— здЪсь  могуть  помочь  опять-таки  только  новые  матергалы,  если 
ихъ  удастся  найти. 

Проф.  Б.  А.  Бобровъ  весьма  поверхностно  отнесся  къ  своей  за- 
дач*—проследить  вл1ян1е  Пушкина  на  творчество  Полежаева.  Въ 
противоположность  А.  Н.  Пыпину,  утверждавшему,  что  дароваше  По- 
лежаева развилось  совершенно  независимо  отъ  влшшя  Пушкинской 
ПОЭ31И,  проф.  Бобровъ  старается  выставить  Полежаева  ученикомъ  Пуш- 
кина. Эта  попытка  была  бы  интересна,  если  бы  авторъ  не  ограни- 
чился чисто-внешними  чертами.  Онъ  собралъ  вей  етЬста,  гдЬ  Поле- 
жаевъ  упоминаетъ  о  Пушкине,  очень  подробно  (и  очень  скучно)  пере- 
сказалъ  стихотворения  Полежаева,  посвященный  памяти  Пушкина, — 
но  въ  смысл*  ирямыхъ  доказатедьствъ  не  идетъ  дальше  тавихъ  ука- 
зана, которыя  никого  не  уб4дятъ.  Если  „Сашка"  пародируетъ  „Оне- 
гина" и  даже  начинается  сходнымъ  стихомъ,  если  и  Полежаевъ,  какъ 
Пушкинъ,  однажды  называет*  Байрона  „п'Ьвцомъ  Гюльнары",  то  это, 

1)  Надо  заметить,  что  впервые  этотъ  эпизодъ  былъ  изложенъ  въ  вышедшей  не- 
давно книгв  М.  К.  Лейке:  „Няколаевсме  жандармы  и  литература  1826 — 1855  гг." — 
какъ  сказано  тамъ,  до  иатер1аламъ  Н.  О.  Лернера. 
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разумеется,  еще  не  даегь  права  говорить  о  явл1яшии  Пушкина  на 
Полежаева.  Столь  асе  мало  убедительны  и  голословныя  утверждения 
проф.  Боброва  о  сходств*  натуръ  Пушкина  и  Полежаева,  о  ихъ  „кон- 
гениальности": странная  мысль,  могущая  вызвать  только  улыбку.  Одинъ 
анализъ  художественной  манеры  того  и  другого  поэта  можетъ  дать 
ключъ  къ  рЪшетю  вопроса,  поставленнаго  авторомъ, — и  тутъ  не  по- 
могутъ  никаюя  словесныя  сопоставления  и  огульныя  утверждешя,  эти 
худппе  пргемы  историко-литературнаго  изсл*Ьдоващя. 

Новыхъ  матер1аловъ  (исключая  указанныхъ  выше)  въ  настоящемъ 
выпуск*  немного.  Любопытна  заметка  В.  В.  Каллаща,  разыскавшаго 
въ  „Русскомъ  В*Ьстник4и  1842  года  известную  эпиграмму,  приписы- 
ваемую Пушкину:  „Нашъ  пр1ятель  Пушкинъ  Левъц,  въ  редакции,  сви- 
детельствующей, что  это  имя  было  вставлено  поздние  и  произвольно; 
любопытенъ  отрывокъ  изъ  дневника  Телепневой,  сообщающей  неко- 
торый св-Ьдйшл  о  семь*  Ушаковыхъ  и  отношешяхъ  къ  ней  Пушкина; 
очень  ц*Ьнны  дополнен1я  къ  „Воспоминашянъ"  А.  П.  Кернъ  о  Пуш- 
кине, заключающаяся  въ  ея  писыгЬ  къ  П.  В.  Анненкову  (это  письмо 
сообщено  Б.  Л.  Модвалевскимъ).  Къ  письму  А.  П.  Кернъ  приложены 
два  прекрасныхъ  ея  портрета  —  силуэтъ  1825  года  и  мишатюра 
1840  гг. 

IV. 

—  Щукинсый  сборникъ.  Внпускъ  седьмой.  Издавде  Отд-Ьлешя  Импер.  Росс.  Исто- 
рическая музея  имени  Нмп.  Александра  Ш— Музел  П.  И.  Щукина.  Москва. 
1907.  Стр.  512. 

Щукинше  сборники—  тонкое  лакомство  для  любителей  историче- 
ская) чтешя.  Обыкновенно  издатели  матер1аловъ  сосредоточивают 
свое  внимаше  на  крупныхъ  историческихъ  событаяхъ  и  гроикихъ  име- 
нахъ.  Г.  Щукинъ  этого  не  ищетъ,  хотя  и  не  изб^гаегь;  въ  каждомъ 
его  сборник*  попадаются  ценные  документы  для  характеристики  зна- 
менитыхъ  людей  нашего  прошлаго, — но  не  въ  этомъ  центръ  тяжести 
его  издашя.  Исторически  быть,  какъ  онъ  отражается  въ  будничной 
жизни  невидныхъ  людей,  заурядныхъ  корнорацШ  и  учреждена, — вотъ 
что  даютъ  намъ  Щукинскде  сборники.  Для  историка  этотъ  матер1алъ 
особенно  драгоц&ненъ.  Въ  этихъ  наивныхъ  и  на  видь  безсодержа- 
тельныхъ  дневникахъ,  письмахъ,  воспоминашяхъ  быть  и  духъминув- 
пшхъ  покол4н1Й  раскрываются  съ  такой  непосредственностью,  съ  та- 
кой всесторонней  полнотой  и  цельностью,  передъ  которыми  блЬднЬетъ 
не  только  талантъ  исследователя,  но  и  гешй  художника.  Порою  ка- 
жется даже,  не  это  ли  именно — подлинная  пистор1яц?  Надо  только 
умЪть  читать,    надо   научиться,   читая,   воспринимать  -сознашемъ  не 
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матер1альное  содержате  повЪствуемаго,  а  его  историко-психологиче- 
сюй  смыслъ,  и  оно  дастъ  вамъ  безконечно  больше,  нежели  наилуч- 
шая обработка.  Ваши  историкъ  и  всяый  художникъ,  даже  Ранке  и 
Л.  Толстой,  возсоздаютъ  прошлое  по  образу  и  подобш  своего  духа, 
обобщая  по  некоторой  схем*,  отметая  кажущееся  имъ  случайны», 
и  гЬмъ  искажая  былую  действительность.  Конечно,  ихъ  создания 
имЪютъ  высокую  ценность,  но  эта  ценность  педагогическая;  подлин- 
ную же  исторш  надо  искать  не  у  нихъ,  а  въ  живыхъ  остаткахъ  угас- 
шей жизни,  въ  ея  собственныхъ  загробныхъ  повйствоватяхъ.  И  надо 
прибавить:  умеющему  читать — никакой  другой  способъ  ознакомлешя 
съ  прошлымъ  не  доставить  такого  глубокаго  наслаждетя;  это— живой 
ароматъ  прошлаго,  его  подлинная  поэз1я. 

Седьмой  выпускъ  Щукинскаго  сборника  составленъ  по  тому  же 
плану:  почти  весь  онъ  посвященъ  исторш  русской  оюизнщ  а  не  круп- 
ныхъ  событШ  и  лицъ.  Передъ  нами  проходить  обыкновенные  люди, 
живппе  не  мудрствуя;  что  написано  ими,  писалось  для  себя,  для  жены 
или  друга,  большей  частью  безъ  всякой  мысли  о  потомстве;  въ  своихъ 
дневнивахъ  и  письмахъ  они  разсказываютъ  свою  ежедневную  жизнь, 
внешнюю  и  внутреннюю,  свои  маленыоя  д*ла,  житейсюя  заботы  и 
тревоги,  свои  б4дныя  радости  и  давно  утЬшенныя  скорби.  Каждая 
строка  ихъ  писашй  насыщена  бытомъ  и  бытовой  психолопей.  Вотъ 
старый-старый  генералъ,  весь  поглощенный  заботами  о  долгахь,  о 
пенсш,  о  мельнице,  о  своихъ  старческихъ  недугахъ.  Онъ  ведетъ  днев- 
никъ— и  это  было  такъ  недавно:  всего  въ  1877 — 78  гг., — но  какое 
наслаждеше  читать  о  его  жизни!  Овъ  неизменно  отмЪчаетъ,  гд*Ь  об*- 
далъ  (иногда — и  чтб),  когда  легь  спать,  что  дЬлалъ  за  день,  какая 
была  погода  и  болела  ли  поясница,  и  какъ  у  него  вышелъ  „диспуть* 
съ  женою,  какъ  видно— Ксантиппой, — и  по  поводу  этой  домашней 
баталш  записываете  п Господи!  Научи  меня,  какъ  избтъгатъ  всякой 
неприятности!  и  что  мн*  д*Ьлать?а— потому  что  онъ,  действительно, 
очень  разстроился:  „Ц'Ьлую  ночь  болела  душа!"  и  плохо  сггалъ,  и  еще 
на  другой  день  „не  быль  въ  расположен^  духа,  отъ  незнашя,  что 
мн*  д'Ьлать".  Ему  78  л4тъ,  онъ  добрый  и  мирный  старичокъ,  каждый 
вечеръ  играете  въ  преферансъ  по  маленькой  и  вечеромъ  записываетъ 
съ  плюсомъ  или  минусомъ  крошечный  денежный  итогъ  игры.  У  него  сла- 
бость—балуется стишками.  Такъ,  напримйрь,  на  об^дй  воспитаиниковъ 
1-го  кадетскаго  корпуса  онъ,  въ  отвить  на  почетъ,  оказанный  ему, 
какъ  старейшему  (онъ  вышелъ  изъ  корпуса  гаестьдесять  л4тъ  еазадъ), 
произносить  р4чь,  которую  кончаетъ  стихами: 

Мы  1ии  изъ  одного  котла, 
За  ваше  здравге  я  пью  до  тла! 
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н  въ  ответь  на  новую  оващю  дополняете:    „если  Господь  продлить 
ною  жизнь,  то  я  — 

По  чувству  говоря, 
Явлюсь  17-го  февраля,— 

т.-е.  на  об*дъ  будущаго  года.  Есть  у  него  и  болФе  пространный 
пьесы,  конечно,  юбилейнаго  и  вообще  поздравительная  характера; 
жаль — слишкомъ  длинны,  чтобы  привести,— но  вотъ  образчнкъ:  юби-" 
лейный  об*дъ — артиллеристы  чествуютъ  генералъ-фельдцейхмейстера 
генералъ-адъютанта  А.  А.  Баранцова;  выждавъ  время  къ  концу  обида, 
старичокъ  выступилъ  противъ  юбиляра  и  громогласно  скавалъ: 

Ваше  высокопревосходительство! 
Достопочтевннй  Александръ  АлексЬевичъ! 
Стою  предъ  вами  съ  ушиеньемъ 
И  къ  Господу  съ  олагодареньенъ: 
Мн-Ь  жиэнь  настолько  онъ  проддилъ1 
Чтобъ  праздникъ  съ  вами  проводил! 

и  т.  д. 

Разв4  это  не  прелесть?  и  какой  художникъ  нарисуетъ  намъ  его 
жикЬе,  ч*мъ  его  дневникъ? 

А  письма  извЪстнаго  остряка-стихотворца  П.  В.  Шумахера,  зани- 
мающая добрую  треть  сборника!  Онъ  и  самъ  очарователенъ  со  своимъ 
благодушнымъ  юморомъ,  тонкимъ  вкусомъ  и  умомъ,  со  своими  при- 
вычками стараго  холостяка,— а  вмЪстЬ  съ  нимъ,  какъ  живая,  встаетъ 
передъ  нами  картина  старой  интеллигентной  Москвы,  еще  40-хъ  го- 
довъ,  даромъ  что  д*йств1в  происходить  въ  80-хъ:  это  Москва  Кетчера 
и  Пикулина,  дома  съ  огородами,  парниками  и  прудами,  патр1архаль- 
ный  быть,  уютные  диваны,  дружесше  завтраки  съ  обильными  воз- 
Л1ЯН1ями,  поиски  старинныхъ  книгъ  съ  гравюрами,  дружеская  письма 
съ  гастрономическими  рецептами...  все  то,  что  беззаботно  доживало 
свой  в4къ  и  загЬмъ  вдругъ  съ  этими  людьми  исчезло  безслЪдно,  какъ 
будто  и  не  было  никогда.— Или  вотъ  письма  Церпицкаго  къ  ген.  Гро- 
декову,  1884 — 1895  гг.,— по-истинЪ  потрясающая  картина  нравовъ 
нашихъ  высшихъ  военныхъ  круговъ,  безцЗшный  матер1алъ,  который — 
будь  онъ  напечатанъ  пять  лить  тому  назадъ—  самъ  по  себй  могъ  бы 
послужить  основашемъ  для  безошибочна™  пророчества  объ  исход* 
японской  войны.  Или— письма  Э.  Стогова  изъ  Польши,  1838 — 40  гг., 
не  мен4е  потрясаюпця,  какъ  авторитетъ  рабол&пнаго,  бездушнаго, 
до  зверства  жестоваго  русскаго  чиновника,  и  какъ.  характеристика 
цЬлой  системы.  И  таковъ  весь  сборникъ.  Есть  въ  немъ  матер1алы 
мешке  колоритные,  какъ,  напримЪрх,  письма  Каншина,  Донауровыхъ, 
Н.  Марковича  и  др.,  но  ихъ  сравнительно  немного. 
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Литературная  известности  представлены  въ  этомъ  выпуск*  пись- 
мами Н.  Успенскаго,  А,  Майкова,  Я.  Полонскаго  и  другихъ;  всЬ 
эти  письма  адресованы  К.  К.  Случевскому  (г.  Щукинъ  вообще  ялгбеть 
хорошее  обыкновете  приводить  свои  матер1алы,'такъ  сказать,  гнездами). 
Великолепны  по  характерности  письма  Успенскаго,  есть  кое-что 
любопытное  и  въ  письмахъ  Полонскаго  и  Майкова. 


—  А.  ОДмоевсий.  Изъ-подъ  пыли  вйковъ.  II.  Ашуръ  и  Муцуръ.  Переюдъ  Е.  ж  И. 
Леонтьевых*.  С.-Петербургъ.  1908.  Стр.  160. 

Эта  книга  въ  художественномъ  отношеши  значительно  уступаете 
первому  выпуску  историческихъ  разсказовъ  Шшоевскаго — „Сократу*, 
о  которомъ  мы  дали  отчетъ  въ  одной  изъ  предыдущихъ  книгь  жур- 
нала. Взоръ  художника  оказался  недостаточно  острымъ,  чтобы  сквозь 
мглу  тысячелЗтй  ясно  разглядеть  черты  ассирШскаго  или  египетскаго 
лица;  Эллада  ближе  къ  намъ  по  времени  и  по  духу,  ея  голосъ  и  по- 
нын*  звучитъ  въ  произведешяхъ  ея  мыслителей  и  поэтовъ,  а  Ассирия — 
кто  читалъ  ея  клинописи,  кто  видЪлъ  ея  развалины?  Только  могучи 
таланть  или  духъ  по  природ*  конгешальный  способны  перешагнуть 
черезъ  эту  историческую  даль;  нужно  быть  Шелли,  чтобы  создать 
„Озиманд1Юа,  или  В.  Брюсовымъ,  чтобы  написать  „Ассаргадона".  Ри- 
су нокъ  НЬмоевскаго  въ  общемъ  нечетокъ,  его  краски  тусклы.  Но 
какъ-разъ  то,  что  ослабило  его,  оказываеть  ему  и  добрую  услугу: 
очаровате  глубокой  древности  поворяетъ  читателя  и  приковываетъ 
его  внимаше.  Оь  страннымъ  волнешемъ  вы  вглядываетесь  въ  эти 
образы,  оживаюпце  отъ  тысячелЪтняго  сна,  въ  фигуры  боговъ  съ 
головами  пав1ана,  козла  или  питуха,  въ  лицо  царя,  борода  вотораго 
завита  въ  трубки  и  петли  и  снова  въ  трубки  и  петли  до  самаго 
конца  волосъ, — и  хочется  заглянуть  глубже  въ  душу  этого  царя,  такъ 
родственную  и  такъ  далекую.  Художникъ  едва  приподнимаете  надъ 
нею  завесу,  но  главное  все-таки  выступаетъ:  сумрачная  серьезность 
и  дикая,  жестокая,  непреклонная  страстность,  которая  вспыхиваетъ 
сразу  и  безъ  пищи  не  гаснетъ.  Н*моевсв1й  рисуетъ  только  боговъ  и 
царей,  и  это,  можетъ  быть,  вирный  пр1емъ:  здЬсь  р&зче  очертатя, 
свободнее  размахъ.  Изъ  этихъ  очерковъ,  (шсующихъ  древшй  Востокъ, 
всего* лучше — я Всеподданнейшее  донесете  Увегу". 

Гораздо  больше  удались  Шшоевскому  тЬ  разсказы,  гд*  древшй 
Востокъ  является  предъ  нами  отражеянымъ  въ  повЪрьяхъ  и  преда- 
шяхъ  далеваго  потомства,  нынЪшнихъ  „сыновъ  пустыни*4.  Кочуюпцй 
бедуинъ,  сидя  въ  часъ  заката  передъ  своимъ  шатромъ,  разсказываетъ 
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молодежи  о  томъ,  какъ  Соломонъ  при  помощи  Джинновъ  (духовъ)  по- 
строилъ  Пальмиру:  вдохновленный  любовью,  онъ  захотЬлъ  создать 
для  себя  отдельный  край,  вдали  отъ  дпума  жизни,  и  ленивые,  злые, 
лукавые  Джинны,  порабощенные  его  вдохновешемъ,  поневоле  при- 
нуждены были  осуществить  его  мечту  —  и  мгновенно  выросла  Паль- 
мира среди  песковъ  пустыни.  —  Вотъ,  въ  дни  плодоносныхъ  ливней, 
феллахи  собрались  въ  большой  шатеръ,  и  самый  старый  изъ  нихъ, 
Ситти-Юсуфъ,  разсказываеть  имъ  о  происхождети  вселенной.  Онъ 
разсказываетъ,  что  вначале  были  только  Элохай,  духъ  Божй,  и  На- 
жать, рыба  въ  великомъ  мор*.  И  вотъ  однажды  Элохай  длиннымъ 
мечомъ  разсЬкъ  чудовище  пополамъ,  и  изъ  одной  половины  сд4лалъ 
твердь  небесную,  изъ  другой— твердь  земную.  Но  такъ  какъ  ему  было 
темно,  то  онъ  сотворилъ  свить.  Какъ  онъ  сдЬлалъ  это?  „Были  люди, 
которые  говорили, -что  Элохай  родилъ  Шамаша,  бога  солнца.  Но  онъ 
не  могъ  родить  Шамаша,  потому  что  не  имйлъ  жены.  Поэтому  люди, 
думавппе,  что  Элохай  родилъ  Шамаша,  погибли  всЬ  до  поел*дняго  и 
отъ  нихъ  ничего  не  осталось".  Н4тъ,  онъ  просто  всталъ  и  сказалъ:  „Да 
будетъ  св*тъ!а  и  тотчасъ  явился  св4тъ.  „Когда  феллахъ  хочетъ  имйть 
шатеръ,  онъ  долженъ  выростить  верблюда,  чтобы  онъ  быль  большой, 
долженъ  потомъ  убить  верблюда,  снять  съ  него  шерсть,  выпрясть  изъ 
шерсти  нитки,  изъ  нитокъ  сделать  ткань,  и  вообще  долженъ  много  по- 
работать. А  Элохай  только  говорить:  „да  будете! и  и  все  делается  само 
собою".  Потомъ  Элохай  взялъ  одинъ  глазъ  Намата  (они  им-Ьли  не- 
одинаковый блескъ)  и  сдЬлалъ  его  солнцемъ,  другой  луною,  изъ  жилъ 
его — р&ки,  изъ  чешуи — звезды,  и  т.  д.  Кто  въ  это  не  верить,  тотъ 
погибнетъ.  Правда,  франки,  прйзжаюпце  въ  Ниппуръ  и  дгЬлающ1е 
тамъ  раскопки,  не  в-Ьрятъ, — „но  они  им'Ьютъ  много  золота  и  даютъ 
феллахамъ  хороппй  заработокъ".  Когда  они  найдутъ  посл^дшй  кир- 
пичъ,  то  поверять;  они  очень  умные,  эти  франки,  и  всЬ  носятъ 
очки,  стало  быть  поверять.  Но  поэтому  не  надо  имъ  м-Ьшать  искать 
кирпичи,— Но  среди  слушателей  нашелся  скептикъ. — Ты  —  говорить 
онъ  разсказчику — прежде  иначе  отзывался  о  франкахъ,  я  это  хорошо 
помню,  а  теперь  франки  дали  тебЪ  два  золотыхъ,  чтобы  ты  уговари- 
валъ  насъ  работать  при  раскопкахъ.  Ты  измЪнникъ;  въ  угоду  фран- 
камъ  ты  бегаешь  по  шатрамъ  и  запрещаешь  намъ  разбивать  кирпичи. 
Франки  платятъ  бешликъ  за  десять  кирпичей;  почему  же  феллаху 
не  сд'Ьлать  изъ  десяти  кирпичей  сорокъ,  чтобы  получить  четыре 
бешлика? — Начинается  крупная  перебранка,  готовая  перейти  въ  драку, 
но  старика  спасаетъ  хитростью  его  брать,  начавъ  пляску;  скоро  вс* 
охвачены  бЪшенымъ  танцемъ,  и  подъ  шумокъ  брать  требуетъ  отъ 
Ситти-Юсуфа  мзду  за  спасете. — Этотъ  разсказъ — лучппй  въ  сборник* 
и,  действительно,  очень  хорошъ. — М.  Г. 
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—  Хроника  моей  жизни.  Лвтобюграфлесш  загаси  ввсокопреосмц.  Сама,  айв- 
епнсЕОжа  тверского  ж  жашинскаго.  Т.  VI:  1879  — 1883  гг.  СерНеп-Лосмму 
1906  г.  Ц.  2  р.  50  к. 

Настоящее  издание  прошло,  въ  свое  время,  почти  невамЬченяниь,  # 
по  крайней  м4р*  мы  не  имЪли  до  сихъ  поръ  случая  обратить  на 
него  внинате  читателей.  По  предположетю  издателей,  эта  „Хроника* 
будетъ  состоять  изъ  девяти  томовъ.  Томъ  шестой,  не  такъ  дав» 
вышедшй,  обнимаете  собою  первое  пятил&тле  <1879 — 1883  гг.)  арп- 
пастырсваго  служешя  преосвящ.  Саввы  въ  тверской  еоариж,  гд! 
онъ  оставался  до  самой  смерти  (1*  13-го  октября  1896  г.)  —  а  всего 
17  л*тъ  (1879—1896  гг.),  — и  куда  онъ  быль  переведенъ  изъ  харь- 
ковской енархш.  Укажемъ  кстати  на  третШ  томъ  „Хроники",  катана 
особенно  выдающейся  по  своему  интересу,  такъ  какъ  въ  этомъ  том*— 
60-ые  года;  авторъ  «Хроники"  сдйлалъ  свой  трудъ  весьма  важный*, 
благодаря  тому,  что  въ  немъ  заключена  масса  документальны»  ев*- 
дЬшй  и  подлинныхъ  писемъ,  тщательно  авторомъ  сохраненных^  такъ, 
напримЪръ,  тамъ  можно  встретить  тексты  дворянскихъ  констнтуцй 
1865  года  и  подробно  разсказана  история  закрыт  московскаго  дво- 
рянскаго  собратя.  Въ  томъ  же  отношети  замЬчателенъ  и  укаш- 
ваемый  нами  томъ  шестой,  охватываюпцй  мрачный  перюдъ  трагиче- 
скаго  конца  царствовашя  Александра  II  и  первые  два  года  —  Але- 
ксандра III,  начало  реакщи.  И  здЬсь  также  сохранена  форма  рас- 
сказа, очень  часто  прерываемаго  помЬщетемъ  довументовъ  и  писемъ 
какъ  самого  Саввы,  такъ — и  въ  нему  отъ  лиф,  въ  свое  время  бохк 
или  мен'Ье  извЪстныхъ.  Приведемъ  одннъ  изъ  такихъ  разскаэо&ъ,  ко- 
торый относится  къ  временному  посЪщешю  Саввою,  по  долгу  службы, 
Москвы,  въ  самые  дни  коронащи  императора  Александра  Ш,  въ  мл* 
м&сяцЬ  1883  года,  что  послужило  поводомъ  въ  близкому  ознакомлено 
этого  ученаго  монаха  со  Дворомъ. 

Вотъ  какъ  преосвящ.  Савва  разсказываетъ  самъ  объ  этомъ  эпизод! 
въ  своей  жизни: 

„25-го  мая  (1883  г.)  въ  5-мъ  часу,  согласно  назначенному  мн* 
накануне  чрезъ  оберъ-провурора  св.  сгнода  сроку,  я  отправился  въ 
Александровски  дворецъ,  къ  Государю  Наследнику  Николаю  Алексан- 
дровичу. По  прйвдЬ  туда,  я  сначала  принять  быль  воспитателемъ  Ихъ 
Высочествъ,  генералъ-адъютантонъ  Даниловичеиъ,  такъ  какъ  Ихъ  Высо- 
чества Цесаревичъ  и  Георпй  Александровичъ  гуляли  въ  такое  время  съ 
Государемъ  Императоромъ,  ежедневно  въ  этомъ  часу  посЬщавшимъ  Ихъ, 
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въ  дворцовомъ  саду*  Между  гЬмъ,  въ  ожидаши  Ихъ,  ген.  Данило- 
вичъ  велъ  со  иною  бес-Ъду  объ  Италш,  гд4  онъ  недавно  быль,  и  о 
папахъ.  Чрезъ  нЗн&олько  минуть  быстро  вошелъ  въ  гостиную  Государь 
Насл-Ьдиикъ,  а  всл*дъ  за  нииъ  и  Велитй  Князь  Георпй  Александро- 
вичъ.  Я  поднесь  Ихъ  Высочествамъ  по  экземпляру  своей  книги:  „Ука- 
затель патр1аршей  ризницы8.  Они  съ  любопытствомъ  начали  разсма- 
тривать  въ  книг*  рисунки  древнихъ  ризничныхъ  вещей  —  крестовъ 
наперсныхъ,  панапй,  митръ  и  проч. 

„Цесаревичъ  нригласилъ  меня  сЬсть  съ  собою  на  диванъ.  Между 
тЬмъ,  изъ  боковой  двери  появился  въ  гостиную  пятил&тшй  малютка 
Велики  Князь  Михаилъ  Александровичъ  и  сЬлъ  подл*  меня  въ  кре&гЬ, 
поцеловавшись  предварительно  со  мною,  по  обычаю,  рука  въ  руку. 
Я  объяснить  ему,  что  его  небесный  патронъ,  Благоверный  Велиюй 
Князь  Михаилъ  Ярославовичъ  Тверсшй,  нетленно  почиваетъ  въ  твер- 
свомъ  каеедральномъ  соборЬ,  и  потому  Его  Высочеству  слйдуетъ  по- 
жаловать къ  намъ  въ  Тверь  для  поклонешя  своему  патрону.  Цар- 
ственный малютка  молча  и  со  внимашемъ  выслушалъ  мои  слова. 
Едва  я  сказалъ  эти  слова,  какъ  отворяется  та  же  дверь  и  входить 
къ  намъ  Великая  Княжна  Ксешя  Александровна  и  изволила  сЬсть  въ 
кресло  прямо  противъ  меня.  Генералъ  Даниловичъ  обратился  въ  Ея 
Высочеству  съ  вопросомъ:  „У  васъ  теперь,  кажется,  быль  французский 
урокъ?*  —  „Да",  —  застенчиво  отвечала  Царевна. — „И  долго  продол- 
жался?"— яПолчаса\ — ЗатЬмъ  я  сказалъ  Великой  Княжне  несколько 
нривЪтливыхъ  словъ. 

„Поел*  сего,  обратившись  къ  Государю  Наследнику,  я  сказалъ  отъ 
полноты  сердца:  „Какъ  я  счастливь,  что  вижу  предъ  собою  все  цар- 
ское семейство".  Но  на  это  Цесаревичъ  съ  живостш  сказала  мпЬ: 
„Тутъ  еще  не  вс4;  у  насъ  есть  еще  Ольга"  (род.  1-го  1юня  1882  г.). 
Какъ  это  мило  было  слышать  изъ  устъ  царственнаго  юноши!— Какъ 
я  долженъ  смотреть  на  такой  совершенно  неожиданный  для  меня 
пр1емъ  всею  юною  Императорскою  семьею?  Счастливая  ли  это  только 
случайность,  или  дВДствхе  преднамеренности?  —  Думаю,  что  такой 
любезный  прхемъ  не  могъ  быть  едЬланъ  мн*  безъ  ведома  и  соизво- 
лешя  АвгусгЬйшихъ  родителей. 

„Я  забылъ,  было,  разсказать  при  семь  еще  объ  одномъ  интерес- 
номъ  эпизод*.  Генералъ  Даниловичъ  отрекомендовалъ  мпЬ  Цесаревича, 
какъ  хорошаго  знатока  церковно-богослужебныхъ  порядковъ.  Это  очень 
пр1ятно  удивило  меня.  Но  чтобы  доказать  это  на  опыгЬ,  генералъ 
Даниловичъ  попросилъ  Его  Высочество  прочитать  великую  эктенш. 
Цесаревичъ  сыЬло  и  громко  началъ  читать:  Миромъ  Господу  помолимся. 
О  свыгинемъ  миртъ  и  о  спасенш  душъ  нашить  Господу  помолимся  и  т.  д. 
Когда  онъ  остановился,  я  сказалъ  ему:  „Ну,  Ваше  Высочество,  если 

*     Томъ  1.— Февраль,  1008.  53/25 
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вы  такъ  хорошо  знаете  церковную  службу,  то  ванъ  сгЬдует*  отка- 
заться отъ  звашя  наследника  престола  и  принять  священный  санъ, 
по  примеру  нйкоторыхъ  сыновей  древнихъ  визанЛйскихъ  императо- 
ровъ  1).  Цесаревичъ  и  прочге  всЬ  разсм&ялись,  и  тЬмъ  окончилась 
наша  семейная  бее/Ьдаа  2). 

Все  вто  происходило  накануне  праздника  Вознесев1я,  приходив- 
шагося  въ  томъ  году  26  мая,  когда  должно  было  совершиться  торже- 
ственное освящеше  новаго  храма  Христа  Спасителя,,  на  что  быль, 
конечно,  приглашенъ  и  преосвящ.  Савва,  а  это  подало  ему*  поводъ 
въ  своей  „Хроник*"  перейти  къ  самому  подробному  описанш  этого 
торжества.  —  М.  П — въ. 


Въ  январе  м'Ьсяц*  въ  Редакщю  поступили  нижеслЪдуюпця  новыя 
книги  и  брошюры: 

Бернштейнъ,  Эд. — Исторхя  рабочаго  двнжешя  въ  Берлин*.  Отъ  1848  года 
до  изданш  закона  противъ  сощалистовъ.  Съ  ним.  I.  В.  Постманъ.  Саб.  908. 
Ц.  2  р. 

Блаювтценсхъй,  О. —Ручные  маслодельные  заводы.  Руководство  въ  по- 
стройке и  оборудованш  ручныхъ  маслод-Ьльныхъ  заводовъ.   Спб.  906.  Ц.  2  р. 

Бодлэръ,  Шарль.-— Искашя  рая.  Спб.  908.  Ц.  1  р. 

Врянчаниноеъ,  Н.~ Впечатлив  1Я  бытля.  Парижъ,  907. 

Вагнеръ,  Н.  П.— Разсказъ  о  земной  жизни  1исуса  Христа  по  св.  Еванге- 
Л1ямъ,  народоымъ  нредашямъ  и  учен1ямъ  св.  Церкви.  Спб.  906.  Ц.  80  к. 

Васнецовъ,  АиоллинарШ.— Опытъ  анализа  понятлй,  опредЪдяющяхъ  искус- 
ство живописи.  Живопись.  М.  907.  Ц.  1  р. 

Ветуховъ,  А.— Заговоры,  заклинашя,  оберечи  и  друпе  виды  народнаго 
врачеванш,  основанные  на  в*ру  въ  силу  слова.  (Изъ  исторш  мысли).  Вып. 
I  и  II.  Варш.,  907. 

ГагенЪу  В.  А.— Обязательная  помощь  б^днымъ  въ  Гермаши.  Имперски 
законъ  6  шня  1870  года.  Спб.  908.  Ц.  50  к. 

Газемсампфъ,  М.— Мой  дневникъ.  1877—78  гг.  Изд.  исправл.  и  дополн. 
Спб.  908.  Ц.  3  р.  60  к. 

Гарднеръ,  Вадимъ.— Стихотворен1я.  Сборникъ  первый.    Спб.  908.  Ц.  75  к. 

Геккелъ,  Э.— Естественная  истор1я  мхротворешя.  Общепонятное  научное 
язложеше  учешя  о  развит.  Ч.  I:  Общее  учете  о  развитш  (Трансформизмъ 
и  Дарвинизмъ).  Съ  рис.  въ  текст*.  Спб.  908.  Ц.  2  р. 

Герьиензонъ,  М.— Истор1я  молодой  Росаи.  М.  908.  Ц.  1  р.  60  к. 

Гиптусъ,  3.— Черное  по  белому.  Пятая  книга  разсказовъ.  Спб.  908.  Ц. 
1  р.  25  к. 

Грэюмъ,  В.— Сощализмъ  старый  и  новый.  Съ  англ.  И.  Стеблинъ-КаменскШ. 
Спб.  908.  Ц.  1  р. 


*)  Такъ,  патр!архъ  константинопольски  Игнапй  (I  878)  былъ  сниъ  итератора 
Михаила  Рангова;  Оеофнлактъ  (933 — 966)— сынъ  императора  Романа. 

Прилтчате  автора  „Хроники". 
*)  См.:  „Хронижа  моей  жизни',  т.  VI,  стр.  884  и  сл*д. 
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Грачева,  Б.  Руководство  по  занятш  съ  отсталыми  детьми  и  идютами. 
Спб.  907.  Ц.  80  коп. 

Грековъ,  А.— Правовое  положеше  армш  въ  государств*.  Опять  наследо- 
вания правовыхъ  оснований  жизни  армш  въ  гдавнййшихъ  государствахъ  совре- 
менной Европы.  Спб.  906.  Ц.  2  р. 

Гринъ,  А.  С.— Шайка-Невидимка.  Спб.  908.  Ц.  80  к. 

Д'АмпунцгОу  Гибрюле.— Франческо  де  Римини.  Оъ  нтах.  В.  Корзухиной. 
Спб.  906.  Ц.  2  р. 

Сладостраспе,  романъ.  Съ  итальянец.  А.    П.  Опб.  908. 

Дымоеъ,  Осипъ.— Земля  цвФтетъ.  М.  908.  Ц.  1  р. 

Ильинскхй,  А.— Общественное  служеше  женщины  въ  христианской  церкви. 
Спб.  906.  Ц.  40  к. 

ЕадминтгВъюювЪ)  Н.— О  релипозноиъ  воспнтанш  двтей.  Спб.  908  Ц.  35  к. 

Карповъ,  Николай. — Рнемы.  Спб.  908.  Ц.  76  к. 

Клоссоешй,  проф.  А.  —  Метеоролопя.  Обпцй  курсъ.  Ч.  I:  Статическая 
Метеоролопя.  Съ  305  рис.  и  картой.  Од.  908. 

ЕоеалъскМу  Е,  и  О,-  Тамъ,  за  железными  дверями...  Драма  юности. 
Спб.  908. 

Коеалевскгй,  проф.  П.  И.—  Шроздаше.  Естественно-исторически  очеркъ. 
Спб.  906.  Ц.  80  к. 

Кожевникову  П.— Разсказы.  М.  906.  Ц.  80  к. 

ЕораблевЪу  В.— Литературный  заметки.  Спб.  906.  Ц.  1  р. 

Курлова,  Е.— За  идею  и  друпе  разсказы.  М.  908.  Ц.  50  к. 

Курчинскгщ  М.  А.  —  Муниципальный  сощализмъ  и  развнпе  городской 
жизни.  Спб.  907.  Ц.  75  к. 

Леруа,  Максимъ.— Эволюпдя  государственной  власти.  (Синдикаты  чинов- 
аиковъ).  Съ  франц.  В.  Елпатьевской.  Спб.  907.  Ц.  70  к. 

Лъвоеъ,  Т.— Ушла...  М.  906.  Ц.  50  к. 

Максимов*,  Владислава— Литературные  дебюты  Н.  А.  Некрасова.  Вни. 
1-й.  Спб.  908.  Ц.  1  р. 

Мерчинпу  проф.  Г.  К.— Примкнете  теорм  теплопроводности  къ  опред*- 
дешю  возраста  земного  шара.  Спб.  907. 

Метерлинкъ.—Т.  Ш.  Перев.  Л.  Вилъкиной,  съ  иллюстрациями.  Сиб.  906. 
Ц.  2  руб. 

Мирбо,  Октавъ.— Садъ  пытокъ  и  смерти.  Съ  франц.  ВЪры  Корзухиной. 
Спб.  908.  Ц.  1  р. 

НащевскШ,  Д.— Изъ  польской  Нумизматики  и  Археологш.  Каз.  906. 

Никольский,  проф.  В.  И.— О  русскомъ  нащональномъ  самосоанаши.  Спб.  907. 

Новиковъ,  Ив.— Золотые  кресты.  Романъ.  Обложка  (?)  Н.  П.  Крылова 
М.  906.  Ц.  1  р.  40  к. 

Духу  Святому.  Первая  книга  стнховъ.  Обложка  (?)  Н.  П.  Ерымова. 

М.  908.  Ц.  1  р. 

Оршанскш,  проф.  И.  Г.— Первый  шагъ.  Мысли  о  еврейскомъ  вопрос*. 
М.  907.  Ц.  26  к. 

Оеменовъ  Тянъ-Шанск%й,  А.  П.— -О  направденш  въ  развитии  русскаго  флота. 
Спб.  907. 

Сиземскм,  Л.—  Обучеше  чтешю  въ  семь*.  Нормальная  постановка.  Спб. 
ЭД8.  Ц.  35  к. 

Снаршщ  д-ръ  А.  Т.— Беседы  о  душевныхъ  болЪзняхъ  и  объ  уход*  за 
душевно-больными.  Спб.  906.  Ц.  1  р. 
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Соколовская,  Т.— Русское  масонство  и  его  зеачеше  въ  исторш  обществен- 
наго  движенья.  Спб.  908.  Ц.  80  к. 

Слченоеъ,  Ив.  Мих.— Автобюграфичесшя  записки.  М.  907.  Ц.  1  р.  90  к. 

Тамскгйу  ВитадШ.— „Гетта  заргепз".  Спб.  908.  Щ.  75  к. 

Тицъ,  Б.— Ремесленное  ученичество  и  закоеъ  15-го  ноябре  1906  года. 
Спб.  908. 

Тхоржевскгй,  Ив.— Облака.  Лирическая  сюнта  (!).  Спб,  908.  Ц.  50  к. 

Фалгъевъ,  Н.— Дуэли,  разсказы.  Спб.  908.  Ц.  3  р. 

Френсенъ,  Густавъ.— „Рукопись".  Жизнь  Спасителя.  Изд.  2-е.  Съ  нортре- 
томъ  автора. 

Хавкипа,  Л.  Б.— Инд1Л.  Популярный  очеркъ  со  многими  рисунками  и  кар- 
той. М.  908.  Ц.  80  к. 

Хлапонииъ,  А.— Геологическая  карта  Амурско-Приморскаго  края  золо- 
тоноснаго  района.  Р.  Бурея.  Спб.  907. 

Ш-хъу  Л.— Трагедия  шести-миллюннаго  народа.  Спб.  908.  Ц.  10  к. 

Шпицеръ,  Сем.— Разсказы.  Спб.  906.  Ц.  60  к. 

Якобгй,  д-ръ  П.— Глухонемые.  Этюды  демографш  и  сравнительной  педа- 
гогики. Спб.  907. 

СШпощ  О.— Аиз  Кизз&пйз  N01  ипй  Новеп.  2— 1ег  Вапй:  Уег&штдз- 
кйтрГе.  ВегК  907. 

ЗсШвгпдег,  Е>-г  МаПш  Ьийтеф.— Ки8$1ап<1  ш  XX  ДаЪгЬипёеП.  МП  ешех 
иеЪег51сЬ1каг1е  <1ез  епгор&зсЪеп  ап<1  аз1'аЦ5сЬеп  КизвДапдз.  ВегНп.  1908. 

—  Дипломатическая  спошетя  Россш  и  Францш,  по  донесен1ямъ  пословъ. 
императоровъ  Александра  и  Наполеона.  1808—1812  гг.  Т.  VI.  Спб.  908. 

—  ИзвЪст1я  Имп.  Русскаго  Географ.  Общества,  изд.  п.  р.  А.  Достоевскаго- 
Т.  Х1Л1.  1906.  Вып.  IV.  Спб.  906. 

—  Издательство  „Посреднике:  1)  Адныъ  Балу,  Учеше  о  христ1анскомъ 
непротивленш  злу  насил1емъ.  Съ  англ.  Ц.  45  к.— 2)  Л.  Н.  Толстой,  Релппя  н 
нравственность.  Ц.  5  к.— Его  же,  Недйлаше.  Ц.  5  к.— 3)  Избранный  мысл* 
Лабрюйера,  Ларошфуко,  Вовенарга  и  Монтескье.  Ц.  75  в.— 4)  Арвпдъ  Эрне- 
фельтъ,  Чада  земли/  Ц.  45  к.  -5)  Эд.  Карпе  нтеръ,  „Я  поднимаюсь  изъ  тьмы". 
Ц.  25  к.— 6)  Е.  Чижовъ,  Тайны  и  чудеса  Божьяго  М1ра.  Ц.  60  к.  М.  908. 

—  Исторически  Сборвикъ.  „Наша  страна",  №  1,  1907  г.  Спб.  907.  Ц. 
1  р.  50  к. 

—  Книгоиздательство  „Новый  Силы":  1)  Швейцарская  военная  система, 
какъ  примЪръ  вооруженной  народной  силы — боеспособной»  дешевой  и  безо* 
пасной  для  свободы  гражданъ.  Ф.  Волховского.  Ц.  20  к.  2)  Земельная  рента 
и  услов1я  земельнаго  обложена.  Къ  вопросу  о  сощализацш  земли,  съ  преди- 
слов1емъ  В.  Чернова.  Ник.  Суханова.  Ц.  85  коп.  3)  В.  Украинский,  Крестьян- 
скал  община  и  аграрная  реформа.  Ц.  50  к.  4)  А.  Бахъ,  Экономические  очерки. 
Ч.  2-я.  Ц.  15  коп.  5)  М.  Ратнеръ,  Аграрный  вопросъ  и  сощалдемокрапя.  Ц» 
1  р.  20  к.  М.  908. 

—  Книгоиздательство  „Современный  Проблемы":  1)  Западный  Сборы  и  къ. 
Кн.  1.  М.  908.  Ц.  1  р.  2)  Д-ръ  Н.  Котинъ,  Непосредственная  передача  мыслей. 
М.  908.  Ц.  1  р. 

—  Кратшй  Обзоръ  деятельности  Педагогическаго  Музея  военно-учебныхъ 
заведенШ  за;1905— 1906  гг.  Спб.  907.  Ц.  50  коп. 

—  Матерхалы  для  оценки  земель  Харьк.  губерши.  ОгаробЪльсый  уЬздъ. 
Вып.  II:  Подворная  перепись.  Харьк.,  907. 
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—  Модернисты,  ихъ  предшественники  и  критическая  литература  о  нить. 
Од.  908. 

—  Отчета  24-ый  Попечительства  Ими.  Марш  Александровны  о  слЗшыхъ, 
*а  1906  годъ.  Спб.  907. 

—  Отчета  Общества  для  распространена  просвЪщешя  между  евреями  въ 
Россш  8а  1906-6  гг.  Спб.  908. 

—  Отчеты  санитарныхъ  врачей  Спб.  Губернскаго  земства  за  1906  годъ. 
Спб.  907. 

—  Огь  А.  Н.  Острогорскаго:  „На  память  о  27  сентября  1907  года.  Спб.  907. 

—  Сводъ  отчетовъ  фабричныхъ  инспекторовъ  за  1904  годъ.  Спб.  907. 

—  Словарь  литературныхъ  типовъ.  Вып.  первый:  Тургеневъ.  Спб.  908. 
Ц.  1  руб. 

—  „Солнышко".  №  11.  Ноябрь.  1907  г. 

—  Толковая  Библ1я,  или  Комментарий  на  вс*  книги  Св.  Писан1я  Ветхаго 
я  Новаго  Завета.  Съ  иллюстращями.  Издаше  преемниковъ  А.  П.  Лопухина. 
Т.  IV:  Книги  1ова,  Псалтирь  и  книги  Притчей  Соломоновыхъ.  Спб.  907. 

—  Уставь  о  гербовомъ  сбор*,  по  оффипдальному  издашю  1903  года.  2-ое 
«справл.  и  дополн.  нздате  В.  Анпсимова.  Спб.  908.  Ц.  1  р.  26  к.,  въ  перепл. 
1  р.  60  коп. 

—  Щукинсюй  Сборникъ.  Вып.  VII.  М.  907. 
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Ивъ  области  вародваго  творчества. 

—  Жаръ-птвца,  Свирель  славянина.  К.  Д.  Бальмонта.  Москва,  1907.  Ц*на  2  рубла. 

Г-въ  Бальионтъ—  своеобразный  писатель  съ  даровашемъ  причудли- 
выиъ  и  неуравновешенным^  во  сильвыиъ  и  лрвимъ.  Поэтому  въ  его 
произведешяхъ  сплошь  и  рядомъ  встречаются  изящная  тонкость  поэ- 
тическаго  творчества  и  яввад  беззаботность  по  части  даже  грамматики, 
глубоые  и  чистые  поэтичесюе  образы  и  вымученная  деланность,  ча- 
рующая гармошя  стиха  и  неудобопонятная  вычурность,  истинное, 
захватывающее  читателя  вдохновеше  и  „стихотворчество".  ВслФдств1е 
этого  почти  ни  объ  одномъ  изъ  сборниковъ  произведен^  Бальмонта 
нельзя  дать  безусловная  и  ц-Ьлостнаго  отзыва,  хотя  для  всяваго,  кто 
возьметъ  въ  руки  одну  изъ  его  книгъ,  будетъ  ясно,  что,  несмотря  на 
некоторые  свои  недостатки,  это  настоящШ  поэтъ,  йпоэтъ  Бож1ею  ми- 
лостью0, конечно,  кроме  гЬхъ  случаевъ,  когда,  отдавая  себя  на  слу- 
жение „элоб*  дня",  онъ  влагаетъ  въ  уста  своей  муэ*  слова  бранчивой 
ненависти...  И  въ  переводахъ  своихъ  онъ  проявляете  необыкновенно 
тонкое  понииаше  подлинника,  сопряженное  съ  глубокимъ  пронихно- 
вев1емъ  въ  мысль  автора  и  въ  духъ  его  проиэведетя.  Достаточно,  въ 
этомъ  отношенш,  указать  на  превосходный  переводъ  имъ  „разсвазовъ* 
и  стихотворений  Эдгара  Поэ.  Между  последними  „Колокольчики  и 
колокола"  представляютъ  настоящей  шедёвръ,  не  только  по  силе 
стиха,  но  и  по  удивительной  звукоподражательности.  Нельзя  не  по- 
радоваться, что  ныне  Бальмонтъ  обратилъ  свое  дароваше  на  разра- 
ботку и  поэтическое  переложеше  народнаго  творчества.  Здесь  онъ 
нашелъ  вечно  свежи  и  богатый  матер1алъ.  „Жаръ-птица"  лредста- 
вляетъ  рядъ  замечательно  краен  выхъ,  яркихъ  и  сильныхъ  переска- 
зовъ  народной  ворожбы,  былинъ,  предашй  и  миеологическихъ  пред- 
ставлешй,  перешедшихъ  отъ  древнихъ  славянъ  въ  русскому  на- 
роду и  вплетенныхъ  въ  его  духовную  жизнь.  Книга  разделяется  на 
четыре  отдела:  „Ворожба",  к3ыби  глубинныя",  „Живая  вода"  и  „Тйни 
боговъ  св'Ьтлоглазыхъ".  Большая  часть  этихъ  произведен^  народной 
фантазии  разбросана  въ  малодоступныхъ  большой  публике  спещаль- 
ныхъ  издан1яхъ  или  помещена  частью  на  свучныдо  страницахъ  уче- 
ническихъ  хрестоматй, —  „Жаръ-птица"  закрйпляеть  ихъ  въ  одномъ 
месте  и  въ  увлекательной  форме.   „Народный  поверья,  —  говорить 
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Бальмонтъ  въ  стихотворномъ  преднсловш, —  неполный  страницы, — 
разрозненныя  перья — отъ  улетЬвшей  птицы, — Она  вотъ  тутъ  сид!ла— 
на  каин!  самоцв!тномъ —  и  п!ла  вд!сь  тавъ  см!ло  — о  сн!  своемъ 
зав!тномъ. — Пропила,  улетЬла — предъ  взоромъ  лишь  зарницы, — лишь 
видишь— эдЬсь  блесгЬла — воистину  жаръ-птица".  П!сни  этой  улетЬвшей 
птицы,  очень  красиво  и  оригинально  изображенной  на  обложи*  книги 
г.  Сомовымъ,  полны  глубокииъ  и  задумчивымъ  настроешемъ,  свой- 
ственнымъ  русскому  народному  духу,  столь  ярко  уловленному  Пушки- 
нымъ  въ  его  дивномъ  пролог!  къ  „Руслану  и  Людмил!",  въ  начал! 
его  сказки  „о  Медв!дих!  съ  малыми  д!тушками-медв!жатушкамии 
и  въ  его  яСтариц!-пророчиц!и.  Свежестью,  силой  и  непосредствен- 
ностью народнаго  чувства  в!етъ  отъ  п!сенъ  „Жаръ-птицы"  г.  Баль- 
монта. Особенно  удались  ему  Заговоры.  Въ  „Сказашлхъ  русскаго  на- 
рода" Сахарова  (Петербурга  1841  г.),  въ  отд!л!  „русскаго  народнаго 
чернокнижия и,  въ  Сказангяхъ  о  кудесничествгь  приведено  64  дослов- 
ныхъ  заговора  на  самые  разнообразные  случаи:  отъ  заговора  отъ  осы, 
лютой  б!ды,  б!шеной  собаки  и  зубной  скорби— до  заговора  на  остуду 
между  молодцомъ  и  д!вицей.  Ими,  повидимому,  воспользовался  г.  Баль- 
монтъ, пом!стивъ  у  себя  20  заговоровъ  съ  почти  дословнымъ  соблю- 
дешемъ  подлинника.  Подъ  талантливой  рукой  его  суев!рный  страхъ, 
горячая  страсть,  нежность  и  жадное  уповаше  на  помощь  таинствен- 
ной силы,  заключенные  въ  этихъ  заговорахъ,  прюбр!таютъ  особую 
прелесть  и  выразительность.  Вотъ,  наприм!ръ,  у  Сахарова,  заговоръ 
на  любовь  красной  д!вицы:  „Какъ  на  мор!  на  океан!,  на  остров! 
на  Буян!,  есть  б!лъ-горючь  камень  Алатырь,  на  томъ  камн!  огнепа- 
лимая  баня,  въ  той  бан!  лежитъ  разжигаемая  доска,  на  той  доек! 
тридцать  три  тоски.  Мечутся  тоски,  кидаются  тоски  и  бросаются 
тоски  изъ  стЬны  въ  сгЬну,  доъ  угла  въ  уголь,  отъ  пола  до  потолка, 
оттуда  черезъ  вс!  пути,  и  дороги,  и  перепутья.  Мечитесь,  тоски. 
Киньтесь,  тоски,  бросьтесь,  тоски,  въ  буйную  ея  голову,  въ  тылъ, 
въ  ливъ,  въ  ясныя  оча,  въ  сахарныя  уста,  въ  ретивое  сердце, 
во  все  ея  гЬло  б!лое,  и  во  всю  ея  кровь  горячую,  и  во  ве!  ея 
кости,  и  во  вс!  ея  жилы,  и  во  вс!  составы,  чтобы  она  тосковала» 
горевала,  плакала  бы  и  рыдала  по  всякъ  день,  по  всякъ  часъ, 
по  всякое  время,  нигд!-бъ  пробыть  не  могла,  какъ  рыба  безъ 
воды.  Кидалась-бы,  бросалась-бы  изъ  окошка  въ  окошко,  изъ  дверей 
въ  двери  и  пробыть  безъ  него  ни  едииой  минуты  не  могла.  Думала-бъ 
объ  немъ  не  задумала,  спала  не  заспала,  !ла-бы  не  за!ла,  пила-бъ  не 
запила  и  не  боялась-бы  ничего,  чтобы  онъ  казался  ей  мил!е  св!та 
б!лаго,  мил!е  солнца  лресв!тлаго,  мил!е  луны  прекрасной"  и  т.  д. 
Этотъ  заговоръ  приводить  и  г.  Бальмонтъ,  называя  его  заговором* 
на  тридцать  три  тоски.  „Тамъ  на  мор!  Океан!— Тамъ  на  остров! 
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Буян*, — Светить  Камень  Алатырь, — А  кругомъ  и  даль,  и  ширь. — На 
огн*  тамъ  есть  доска,— "На  доек*  лежать  тоска,  —  Не  одна  тоска, 
смотри, — Не  одна,  а  тридцать  три, — И  мечутся  тоски,— И  кидаются 
тоски, — И  бросаются  тоски,— Вдоль  дороги,  вдоль  рЬки. — Черезъ  всЬ 
пути-дороги, — Черезъ  горы  крутороги,  —  Перепутьемъ  и  путемъ, — 
Мчатся  ночью,  мчатся  днемъ. — Д*ва  смотритъ  вдоль  рЬки. —  Вы  ме- 
читесь къ  ней,  тоски, — Къ  Дйв*  киньтесь,  вы,  тоски, — Опрокиньтесь, 
вы,  тоски, — Киньтесь  въ  очи,  бросьтесь  въ  ликъ, — Чтобы  М1ръ  въ  гла- 
захъ  поникъ, — И  въ  сахарныя  уста, — Чтобъ  страдала  красота.  Чтобы 
молодецъ  былъ  ей — Свита  б&лаго  милйй,— Чтобы  Солнце  ослЪпилъ,— 
Чтобы  М&сяцемъ  ей  быль.— Такъ,  не  помня  ничего, — Чтобъ  плясала 
для  него,— Чтобъ  кидалася  она,  и  металася  она, — И  бросалася  она, — 
И  покорна,  и  Н'Ьжна". — Не  мен-Ье  силенъ  по  своему  содержашю  ва- 
р1антъ  заговора  на  ту  же  тему,  названный  г.  Бальмонтомъ  эаюеоромь 
семи  вгътровъ. 

Въ  немъ  добрый  молодецъ  говорить  семи  вЪтрамъ: — „Вы  подите, 
семь  В*тровъ,— соберите  съ  бл*дныхъ  вдовъ— всю  ихъ  жгучую  тоску, — 
слезь  текучую  р*ку, — за  одинъ  возьмите  счетъ  —  всЬ  тоски  у  всЬхъ 
сиротъ,  —  вс*  ихъ  бросьте  вы  въ  нее,  сердце  кто  томить  мое,  —  въ 
ней  зажгитесь  вдвое,  втрое, — распалите  ретивое,  —  кровь  горячую 
пьяня,— чтобъ  возжаждала  меня,  —  чтобъ  отъ  этой  жгучей  жажды  — 
разгоралась  не  однажды,  —  чтобы  ей  неможно  быть, — безъ  меня  ни 
*сть,  ни  пить,  —  чтобъ  скучала,  замечала,  —  что  дышать  ей  стало 
мало, — какъ  горящимъ  въ  часъ  б*ды,— или  рыб*  безъ  воды, — чтобы 
бегала,  искала,  —  страха  Бож1я  не  знала,  —  не  боялась  ничего,  —  не 
стыдилась  никого, —  и  въ  уста  бы  целовала, — и  руками  обнимала, — 
и  какъ  вьется  хмель  средь  дня, — такъ  вилась  бы  вкругъ  меня". 

Резкое  отлич1е  отъ  этихъ  исполненныхъ  нарастающей  страсти  за- 
говоровъ  добраго  молодца  г.  Бальмонтъ  даетъ  опять,  согласно  Саха- 
ровскому  заговору  отъ  тоски  родимой  матушки  въ  разлук*  съ  милымъ 
дитяткой,  заговоръ  матери,  въ  которомъ  съ  трогательной  нежностью 
возносится  заклинате  объ  охран*  яненагляднагоа  отъ  всего  сонмища 
злыхъ  сказочныхъ  существъ,  которыми  окружена  жизнь  и  судьба  рус- 
скаго  человека;  глубокимъ  чувствомъ  проникнута  и  мольба  красной 
д*вицы  отъ  призороковъ,  недуговъ,  злыхъ  шепташй,  намековъ,  испу- 
говъ,  готовимыхъ  врагами  любимому  человеку.  „Съ  темной  зарею  — 
съ  вечерней  зарею— пусть  онъ  см*ется  со  мною  одною— съ  утренней 
мглою,- -съ  красной  зарею — пусть  онъ  подольше  помедлить  со  мною". 
Нельзя  не  отметить  посреди  „глубинныхъ  зыбейа  г.  Бальмонта  пре- 
восходная Владим1рскаго  предашя  навождешя  и  двухъ  стихотворений 
про  горе,  а  также  про  загадку  и  трехъ  сестеръ— Ласкавицу,  Пляса- 
вицу  и  Летавицу,  а  въ  третьемъ  отдЬл*  книги — „Садко*   и    „Капля 
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крови".  Не  меньшими  достоинствами  отличаются  и  „ТЬни  боговъ 
св&глоглазыхъ",  среди  которыхъ  предъ  читателемъ  въ  лркихъ  обра- 
захъ  и  гармоническихъ  стихахъ  проходить  вся  славянская  и  старо- 
русская миеолопя. 

Выло  бы,  однако,  несправедливо  сказать,  что  всЬ  стихотворешя— 9 
особливо  второй  части — удачны  и  удобопонятны,  несмотря  на  кра- 
сивый риемы.  Къ  такимъ  относятся,  напртгЬръ,  „Три  неба",  „Нуж- 
ный 8ориа  и  „Четыре  источника11.  — Г.  Вальмонтъ  испилъ  въ  своей 
книгЬ— жадно  и  талантливо — отъ  живой  струи  народной  поэзш;  было 
бы  чрезвычайно  желательно,  чтобы  онъ  продолжать  работать  въ  этомъ 
направленш,  охраняя,  разрабатывая  и  закрепляя  со  сво^твеннымъ 
ему  вдохновешемъ  и  талантомъ  поэтичесюе  образы  народнаго  твор- 
чества, на  которыхъ  отдыхаетъ  душа  отъ  печальной  и  низменной  повсе- 
дневности. 

2. 
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1  февраля  1908  г. 


Вопросъ  о  реформ*  избирательна™  права  въ  Пруссш.  —  ОтгЬтъ  желая  Бюлова.' — 
Уличныя  демонстращи  ■  парпйннл  пререкатя.  —  Р4чи  въ  имперскомъ  сейм*.— 
Неудачней  проежтъ  противъ  польскаго  землевлад-вшя.  —  Особенности  Бюлова  жакъ 
государственна™  человека.  —  Мниная  реакддя  въ  Гермаши.  —  АвстрШсжоя  дфла.  — 

Португальская  катастрофа. 

Передовыя  прогрессивныя  партш  въ  Пруссш  вышли  наконецъ  изъ 
состояшя  созерцательнаго  бе8дВДств1Я  и  стали  обнаруживать  признаки 
жизни;  безплодные  внутренше  раздоры  между  различными  группами 
л*выхъ  затихли  на  время,  и  сощалъ-демократля  заодно  съ  свободо- 
мыслящею буржуашею  решилась  открыто  выступить  съ  требоватемъ 
всеобщего  избирательнаго  права.  Необходимое  фактическое  сближеше 
свободомыслящихъ  съ  сощалъ-демократами  было  достигнуто  само  собою, 
помимо  участчя  и  желашя  вождей,  единственно  лишь  благодаря  прямо- 
линейной реакщонной  политики  правительства.  Такъ- называемый 
„блокъ"  либераловъ  съ  консерваторами  не  только  не  принесъ  никакой 
пользы  оппозищи,  но  скомпрометировалъ  ее  предъ  общественнымъ 
мн-Ьшемъ  и  послужилъ  матер1аломъ  для  насмЬшекъ;  князь  Бюловъ 
ясно  давалъ  понять,  что  готовь  пользоваться  услугами  прогрессистовъ 
въ  борьб*  противъ  католическаго  центра,  но  не  наиЪренъ  делать 
имъ  каюя-либо  уступки  въ  области  либеральныхъ  реформъ.  Един- 
ственный новый  законопроектъ,  внесенный  правительством^— противъ 
польскаго  землевлад^н1Я,  —  явился  р*зкимъ  отрицашемъ  либерализма 
и  прямымъ  вызовомъ  по  адресу  оппозищи;  общества  и  печать  едино- 
душно пришли  къ  убЪждешю,  что  настала  пора  поднять  коренной 
вопросъ  прусской  политической  жизни  —  вопросъ  объ  избирательной 
реформ*.  Сощалъ-демократы  организовали  съ  этою  цЬлью  много- 
численный публичный  собрашя  въ  Берлин*  и  въ  другихъ  городахъ; 
парт1я  свободомыслящихъ  действовала  главнымъ  образомъ  въ  печати 
и  въ  парламент*. 

Въ  прусскую  палату  депутатовъ  было  внесено  „свободомыслящими" 
нредложеше  сл*дующаго  содержашя:  я просить  королевское  прави- 
тельство, еще  въ  настоящую  сессш,  представить  законопроектъ,  ко- 
торыми 1)  для  выборовъ  въ  палату  депутатовъ  было  бы  введено 
всеобщее,  равное  и  прямое  избирательное  право  съ  тайною  подачею 
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голосовъ,  при  надлежащемъ  изкЬнети  соотв&тственныхъ  статей  прус- 
скаго  конститущоннаго  акта;  и  2)  одновременно  съ  этимъ,  на  осно- 
ваши  предварительннхъ  результатовъ  народной  переписи  1  декабря 
1905  года  и  согласно  правиламъ  закона  27  шня  1860  года,  уста- 
новлено было  бы  новое  распред'Ьлеше  избирательныхъ  участковъ  для 
выборовъ  въ  палату  денутатовъ  и  вновь  определено  было  бы  общее 
число  народных*  представителей8.  Обсуждене  этого  запроса  или  хо- 
датайства было  назначено  на  10  января  (нов.  ст.).  Палата  денутатовъ 
имйла  въ  этотъ  день  необычный  видъ;  толпы  народа  на  прилегающихъ 
улицахъ  невольно  поднимали  настроете  внутри  парламента;  трибуны 
и  хоры  были  переполнены.  Мотивировку  предложешя  взялъ  на  себя 
старМшй  представитель  свободомыслящихъ  фракщй,  78-л4тшй  Аль- 
бертъ  Трегеръ;  онъ  подробно  изложить  вс-Ь  недостатки  •  прусской 
избирательной  системы,  которая  фактически  лишаетъ  малоииупце 
классы  возможности  пользоваться  политическими  правами  и  предо- 
ставляетъ  все  бол*е  возрастаюпця  преимущества  сельскимъ  округамъ 
предъ  городскими.  Бисмаркъ  однажды  назвалъ  эту  прусскую  систему 
самою  жалкою  и  нелепою  изъ  всЬхъ  избирательныхъ  системъ,  и  пока 
депутатъ  Трегеръ  говорилъ  объ  ея  общеизв'Ьстныхъ  вошющихъ  осо- 
бенностяхъ,  консерваторы  слушали  его  безъ  протеста;  но  они  тотчасъ 
начали  возражать  и  шумЪть,  когда  р4чь  зашла  о  введеши  всеобщаго, 
прямого  и  тайнаго  голосовашя.  Имперски  канцлеръ  и  пруссшй  ми- 
нистръ-президенгь,  князь  Бюловъ,  высказался  решительно  противъ 
предложешя,  но  обставилъ  свой  отвить  туманными  дипломатическими 
фразами,  который  должны  были  отчасти  позолотить  поднесенную  ли- 
бераламъ  пилюлю.  „Со  стороны  королевскаго  правительства — заявилъ 
онъ— еще  теперь,  кавъ  и  раньше  въ  течете  продолжительная  вре- 
мени, обсуждается  вопросъ,  вакъ  устранить  несомненные  недостатки 
существующая  избирательнаго  права.  Достижимо  ли  это  въ  предЬлахъ 
существу ющихъ  законовъ  или  только  путемъ  коренного  ихъ  изм4нешя,— 
остается  еще  неяснымъ.  Но  уже  теперь  можно  утверждать,  что  пере- 
несете имперскаго  избирательнаго  права  на  Пруссш  не  соответство- 
вало бы  благу  государства  и  потому  должно  быть  отклонено.  Я  не 
могу  также  обещать  замену  открытаго  голосовашя  тайнымъ.  Всякая 
здравая  реформа  прусскаго  избирательнаго  права  должна  будетъ  под- 
держать и  обезпечить  вл1яше  широкихъ  слоевъ  средняго  класса  на 
результаты  выборовъ,  равно  какъ  и  им4ть  въ  виду  справедливое  опре- 
деление относительнаго  в*са  избирательныхъ  голосовъ.  Поэтому  надо 
обсудить,  можно  ли  достигнуть  этой  цйли  только  на  основ*  количе- 
ства податныхъ  платежей  или  же  —  и  въ  какой  м*р*  —  могутъ  быть 
целесообразно  установлены  степени  избирательнаго  права  по  другимъ 
признакамъ,   какъ   возрастъ,    имущество,  образоваше  и  т.  п.   Когда 
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королевское  правительство  найдетъ  твердую  почву  для  такого  пре- 
образоватя, —  чтб  однако  не  предполагается  въ  течете  настоящей 
сессш, — внесенъ  будетъ  въ  палату  соответственный   законопроекта*. 

Этотъ  категорически  отрицательный  ответь  министра-президента 
поразилъ  даже  самыхъ  свроиныхъ  деятелей  опоозищи;  никто  не 
ожидалъ,  что  унаследованный  отъ  Бисмарка  принципъ  имперскаго 
избирательнаго  права  будетъ  такъ  высокомерно  и  безцеремонно  отверг- 
нуть правителъствомъ  въ  применены  къ  Пруоди.  Давно  назревшая 
и  вс^ми  признанная  потребность  коренной  избирательной  реформы 
оказалась  въ  устахъ  Бюлова  чймъ-то  весьма  сомнительнымъ  и  неваж- 
нымъ,  требующимъ  лишь  частичныхъ  поправокъ  и  обсуждешй;  но  и 
эти  оговорки  не  понравились  консерваторамъ  и  были,  по  ихъ  мнешю, 
совершенно  излишни.  Депутатъ  фонъ-Малькевицъ,  отъ  имени  консер- 
вативные группъ,  отрицалъ  вообще  необходимость  какихъ  бы  то  нм 
было  изменешй  въ  прусской  избирательной  систем*;  существующей 
•  порядокъ,  по  его  словамъ,  превосходно  охраняетъ  все  законные  инте- 
ресы, и  н'Ьть  надобности  придумывать  и  обсуждать  те  нововведения, 
о  которыхъ  говорить  министръ-президентъ.  Нащоналъ-либералы,  въ 
лице  депутата  Краузе,  отнеслись  вообще  одобрительно  къ  заявле- 
тямъ  князя  Бюлова,  хотя  и  признавали  несостоятельность  прусскихъ 
избирательныхъ  порядковъ  и  советовали  изменить  распределено  из- 
бирательныхъ  округовъ  сообразно  изменившемуся  составу  и  количеству 
населешя  въ  разныхъ  местностяхъ  монархш.  Впрочемъ,  после  декла- 
рации правительства,  парламентская  пренгя  были  уже  безцельны,  м 
выступавппе  поочередно  ораторы  различныхъ  парий  не.  прибавили 
ничего  новаго  къ  общеизвестнымъ  аргументамъ  за  и  противъ  изби- 
рательной реформы. 

Выдающихся  ораторовъ  нЪтъ  теперь  ни  въ  прусской  палате  де- 
путатовъ,  ни  въ  имперскомъ  сейме;  нить  людей,  способныхъ  давать 
тонъ  общественному  мненш  и  вызывать  подъемъ  настроешя  въ  на- 
родныхъ  массахъ.  Оппозищя  вяло  выражаетъ  свои  пожелатя  и  робко 
жалуется  на  судьбу,  воплощаемую  для  нея  торжествующею  реакщею; 
сощалъ-демокрайя  сохраняетъ  аияше  на  умы  и  поступки  рабочего 
класса  скорее  силою  своей  партйной  организацш,  ч4мъ  речами  и 
заявлешями  своихъ  вождей,  и  она  до  сихъ  поръ  не  можетъ  отре- 
шиться отъ  традиционной  тактики  борьбы  противъ  „буржуазныхъ"  де- 
мократическихъ  партШ,  съ  которыми  должно  было  бы  сближать  ее 
единство  ближайшихъ  политическихъ  целей.  Казалось,  что  предводи- 
тели совдалъ-демократш  решили  действовать  заодно  съ  прогрессистами 
въ  вопросе  о  прусской  избирательной  реформе;  но  иллквдя  молчали- 
ваго  соглашенья  продолжалась  недолго,  и  обе  стороны  поспешили 
сильнее  прежняго  подчеркнуть  свою  непримиримую  взаимную  рознь, — 
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какъ  бы  нарочно  для  того,  чтобы  облегчить  задачу  правительства.  Со* 
щалъ- демократы  устроили  народныя  демонстращи  на  улицахъ  Бер- 
лина для  поддержания  и  пропаганды  идеи  объ  избирательной  реформ*, 
подобно  тому  какъ  это  дЬлалось  еще  недавно  рабочимъ  классомъ  въ 
Австрш  и  какъ  это  много  разъ  практиковалось  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ  въ  Англш;  свободомысляпце  протестовали  противъ  перенесете 
агитащи  на  улицу,  такъ  какъ  уличные  безпорядки  могли  бы  напугать 
буржуаэш  и  дали  бы  реакщонерамъ  удобное  оруше  противъ  оппо- 
зиции; но  сощалисты  не  считали  нужнымъ  обращать  внимаете  на  на- 
строеше  мирныхъ  прогрессистовъ,  и  посл4дств1я  оказались  действи- 
тельно печальными. 

Въ  воскресенье,  12  января,  созвано  было  въ. Берлин*  восемь  „ми- 
тинговъ  протеста";  собравшееся  направились  потомъ  къ  центру  го- 
рода, чтобы  выразить  свои  чувства  въ  трехъ  пунктахъ — передъ  коро- 
левскимъ  дворцомъ,  передъ  здашемъ  палаты  депутатовъ  и  передъ  до- 
момъ  имперскаго  канцлера.  По  приблизительному  оффищальному  под- 
счету, всего  участвовало  въ  манифестации  около  тридцати  тысячъ 
челойкъ;  пйппе  и  конные  отряды  полицш  по  возможности  сдержи- 
вали толпу,  но  въ  нйкоторыхъ  агЪстахъ  вынуждены  были  пустить  въ 
д'Ьло  колодное  оружие;  войска  до  вечера  держались  на-готовй  въ  ка- 
зармахъ.  Пострадавшихъ  при  етолкновешяхъ  съ  полищею  было  около 
сорока  человЪкъ.  Сощалъ-демократы  заявляли  въ  своихъ  газетахъ, 
что  организованная  ими  демонстрация  имйла  безусловный  усиЬхъ, 
что  она  представляетъ  собою  только  начало  массоваго  движешя,  пред- 
назначеннаго  сломить  упорство  правительства,  и  что  въ  концЬ  кон- 
цовъ  цЬль  будетъ  достигнута,  благодаря  энерпи  и  единодушш  про- 
летариата; съ  своей  стороны,  передовая  либеральная  пресса  реши- 
тельно осуждала  необдуманное  выступлеше  сощалъ-демократш,  ука- 
зывала на  опасность  полнаго  разрыва  ея  съ  прогрессистами  и  вновь 
подтверждала  неизбежность  победы  реашцонныхъ  партШ  надъ  раз- 
розненными элементами  оппозищи.  Полемика  между  свободомыслящими 
и  сощалъ-демократами  разгоралась  съ  прежнею  силою,  и  о  совм4ст- 
ныхъ  цЪлесообразныхъ  дМств1яхъ  для  достижен1я  желаннаго  резуль- 
тата нечего  и  думать. 

Бопросъ  о  прусской  избирательной  реформ*  былъ  перенесенъ  въ 
имперсюй  сеймъ,  причемъ  на  первый  планъ  выступаетъ  уже  сощалъ- 
демовратическая  парт1я.  Правительству  сдЬланъ  былъ  запросъ  о  томъ, 
ппо  какииъ  основашямъ  имперскШ  канцлеръ,  въ  засЪданш  прусской 
палаты  депутатовъ  10  января,  объявилъ  несогласнымъ  съ  государ- 
ственною пользою  яримЗшеше  имперскаго  избирательнаго  права  къ 
одному  изъ  союзныхъ  государству  и  какъ  относится  канцлеръ  къ  тому 
обстоятельству,    что   по  случаю   созванныхъ    12  января    въ  Берлине 


842  мстнивъ  европы. 

сощалъ-демократяческихъ  народныхъ  собрашй  для  пропаганды  этого 
имперскаго  избирательнаго  права  приготовлены  были  въ  казармахъ 
войска  съ  цЬлью  возможнаго  вооруженнаго  вмешательства'.  Запросъ 
обсуждался  въ  имперскомъ  сейм*  22  января;  накануне,  21-го  числа, 
опять  происходили  въ  Берлин*  уличныя  демонстращи  и  кровавыя 
столкновешя,  но  уже  не  по  поводу  избирательнаго  права,  а  по  поводу 
безработицы.  Отвить  князя  Бюлова  на  интерпеллящю  быль  столь  же 
кратокъ  и  категориченъ,  какъ  и  данный  имъ  въ  прусской  палагЬ  депу- 
татовъ.  „По  первому  пункту  запроса  —  сказалъ  онъ  —  я  отказываюсь 
входить  въ  обсуждеше  избирательной  реформы  для  Пруссш,  такъ  какъ 
этотъ  предметъ  касается  внутреннихъ  дЬлъ  прусскаго  государства  и 
подложить  исключительной  коипетенцш  прусскихъ  законодательныхъ 
учреждетй.  По  второму  пункту  также  не  предстоитъ  надобности  отве- 
чать по  существу.  Въ  силу  своихъ  закондыхъ  полноиочМ  берлинская 
полищя  12  января  приняла  необходимый  ьгЬры  для  предупреждена 
безпорядковъ  на  улицахъ  города;  войска  держались  въ  казармахъ  по 
распоряжешю  военной  власти,  чтобы  быть  готовыми  немедленно  вы- 
ступить по  первому  требовашю  для  охраны  ваконнаго  порядка".  Канц- 
леръ  не  ограничился,  однако,  этимъ  формальнымъ  откЬтомъ  и  загово- 
рилъ  также  о  происходившихъ  накануне  уличныкъ  демонстращяхъ, 
хотя  посл'Ьдн1я  не  им4ли  никакой  связи  съ  предметомъ  запроса. 
„ Вчера  опять  дЬло  дошло  до  столкновешй  между  собравшейся  тол- 
пой и  полицией, — продолжалъ  князь  Бюловъ.— При  этомъ  опять  при- 
шлось употребить  оруж1е.  Въ  виду  такихъ  происшествй  я  чувствую 
потребность  съ  этого  м-Ьста,  какъ  имперски  канцлеръ,  независимо 
отъ  предъявленной  мн4  интерпелляции  обратиться  къ  стран*  съ  сло- 
вомъ  серьезнаго  предостережешя.  Политика  вынесена  на  улицу.  Пар- 
оли не  нуждаются  въ  уличныхъ  сборищахъ,  чтобы  заставить  выслу- 
шать свой  голосъ.  Улица  принадлежитъ  общему  свободному  пользо- 
вашю.  Это  есть  законъ  общественнаго  порядка.  Каждый  гражданинъ 
обязанъ  уважать  и  соблюдать  этотъ  законъ.  Правительственный  власти 
уполномочены  обезпечить  и  въ  случай  надобности  вынудить  соблю- 
дете этого  закона.  Всякая  попытка  нарушить  общественный  поря- 
докъ  будетъ  и  должна  быть  отвергнута.  Мы  не  потериимъ,  чтобы 
агитаторы  претендовали  на  господство  на  улицахъ.  Было  бы  роковой 
ошибкой  думать,  что  демонстращи  введенной  въ  заблуждение  массы 
могли  вынудить  что-нибудь  у  правительства,  проникнутая)  сознашемъ 
своего  долга.  Этого  никогда  и  нигд*Ь  не  будетъ  въ  Гермаши.  Я  ув*- 
ренъ,  что  вс*  обывательсюя  партш  единодушно  осудятъ  и  отвергнуть 
это  опасное  безчинство.  Сощалъ- демократическая  партия  своею  демон* 
стращей  12  января  вступила  на  скользки  путь.  Советую  сощалъ- 
демократамъ  не  идти  дальше  по  этому  пути,  и  я  обращаюсь  особенно 
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къ  рабочему  населетю  съ  серьезнымъ,  идущимъ  отъ  доброжелатель- 
наго  сердца  предостережете».  Я  лучше  забочусь  о  рабочихъ,  ч*мъ 
вы,  сощалъ-демократы.  Я  серьезно  предостерегаю  рабочее  населете, 
чтобы  оно  не  давало  себя  отвлечь  отъ  пути  законности  и  порядка  и 
не  подвергало  себя  риску  ради  партШныхъ  фанатиковъ  и  подстрека- 
телей. Посл*дств1я  падутъ  не  на  правительство,  не  на  органы  власти, 
а  на  зачинщиковъ  и  соблазнителей! а 

РЬчь  канцлера  постоянно  прерывалась  шумными  протестами  со- 
щалъ-демократовъ  и  громкими  одобрительными  возгласами  и  рукопле- 
сканиями консерваторовъ;  прогрессисты  большею  частью  сохраняли 
сдержанность  при  общемъ  вовбуждеши  палаты.  Борьба  происходила 
спещально  между  небольшою  группою  сощалъ-демократовъ,  отъ  имени 
которыхъ  ед*ланъ  быль  запросъ,  и  консервативно-либеральнымъ  боль- 
шинствомъ,  выражавшимъ  свое  сочувств1е  правительству;  это  настрое- 
ше  партШ  въ  имперскомъ  сейм*  позволяло  князю  Бюлову  говорить 
въ  томъ  угрожающемъ  тон*,  въ  какомъ  вообще  не  принято  обра- 
щаться къ  оппозищи.  Этотъ  тонъ  относился  спещально  къ  противни- 
кам^ лишеннымъ  поддержки  другихъ  оппозищонныхъ  группъ  и  при- 
числяемымъ  обыкновенно  къ  врагамъ  государства.  Таковъ  быль  пер- 
вый наглядный  результата  отделения  сощалъ- демократии  отъ  буржуаз- 
ныхъ  демократическихъ  партгё  въ  вопрос*  объ  избирательной  ре- 
форм*. Правительство  воспользовалось  этимъ  разбродомъ  оппозищи  и 
направило  вс*  свои  удары  противъ  той  ея  части,  которая  упорно  же- 
лаете вести  борьбу  одновременно  на  два  фронта — съ  органами  госу- 
дарственной власти  и  съ  либеральной  буржуаз1ей.  Т*мъ  не  мен*е, 
свободомысляще  оставались  вирными  своимъ  идеямъ  и  высказывались 
противъ  правительства  въ  имперскомъ  сейм*  при  обсуждеши  запроса 
22  января.  Когда  депутатъ  Зингеръ,  отъ  имени  сощаль-демократш, 
потребовалъ  обсуждетя  запроса,  то  онъ  былъ  поддержанъ  при  этомъ 
свободомыслящими,  поляками  и  частью  центра.  Имперсшй  канцлеръ, 
министры  и  вс*  представители  союзныхъ  правительствъ  покинули 
тогда  залъ  зас*дашй,  въ  вид*  протеста. 

Посл*довавппя  зат*мъ  претя  не  представляли  большого  интереса. 
Сощалъ-демократы  выпустили  почему-то  въ  качеств*  оратора  одного 
изъ  второстепенныхъ  и  малоизв*стныхъ  своихъ  д*ятелей,  депутата 
Фишера,  который  своею  двухчасовою  р*чью  только  утомилъ  собрате 
и  навелъ  скуку  на  слушателей.  Н*которыя  зам*чан1я  Фишера  были, 
впрочемъ,  удачны  и  остроумны;  такъ,  онъ  напомнилъ,  что  политика 
вынесена  была  на  улицу  еще  въ  феврал*  прошлаго  года,  когда  канц- 
леръ  Бюловъ  ночью  произнесъ  р*чь  передъ  собравшеюся  уличною 
толпою,  и  самъ  императоръ  говорила,  обращаясь  къ  той  же  толп*, 
съ  балкона  своего  дворца.  Канцлеръ  въ  своемъ  отв*т*  благоразумно 
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умолчалъ  именно  о  томъ,  о  чемъ  его  прежде  всего  спрашивали, — о 
законныхъ  мотивахъ  высказаннаго  имъ  въ  прусскомъ  парламент*  пре- 
небрежительная) отзыва  объ  имперскомъ  избирательною  прав*.  Если 
онъ  вн*  имперскаго  сейма  осуждаетъ  основы  имперской  конституции, 
то  онъ  отв*тственъ  за  это  предъ  имперскимъ  сейиомъ,  ибо  это  не- 
совместимо съ  должностью  канцлера.  Благо  государства,  на  которое 
ссылается  канцлеръ, — продолжалъ  депутатъ  Фишеръ,— есть  не  что 
иное^  кавъ  благо  прусскаго  юнкерства,  этой  политически  отсталой  и 
хозяйственно  отжившей  касты,  привыкшей  существовать  на  счетъ  на- 
рода и  требующей  для  себя  безразд*льнаго  господства  въ  государ- 
ств*. Южно-германсюя  страны,  входяпця  въ  составь  имперш,  поль- 
зуются всеобщимъ  избирательнымъ  правомъ  и  смотрятъ  на  это  право 
какъ  на  основу  своего  конститущоннаго  строя;  какъ  же  должны  отне- 
стись правительства  этихъ  странъ  въ  оскорбительнымъ  для  нихъ  ело- 
вамъ  имперскаго  канцлера?  Выступая  въ  защиту  трехклассной  изби- 
рательной системы  и  говоря  о  какихъ-то  ступеняхъ  ибирательнаго 
права,  князь  Бюловъ  забываетъ,  что  при  этой  систем*  прусски  мм- 
нистръ-президентъ  долженъ  подавать  свой  голосъ  въ  третьемъ  класс*, 
а  хозяинъ  кафе  Кекъ— въ  первомъ;  въ  Альтон*  президентъ  полищи 
подаетъ  голосъ  въ  третьемъ  разряд*,  а  содержатели  непотребныхь 
заведений — въ  первомъ.  Въ  силу  этой  системы  партш,  собравшая  на 
выборахъ  бол*е  трехсотъ  тысячъ  голосовъ,  не  им*етъ  ни  одного  пред- 
ставителя въ  прусской  палат*,  тогда  какъ  консерваторы,  располагаю- 
ще почти  одинаковымъ  количествомъ  голосовъ,  им*ютъ  140  депута- 
товъ.  По  мнЬшю  оратора,  рабочему  классу  ничего  другого  не  остается, 
какъ  возставать  противъ  этой  вошющей  несправедливости  путемъ 
внушительныхъ  демонстращй;  что  же  касается  свободомыслящихъ,  то 
своею  пассивностью  и  смирешенъ  они  уничтожаютъ  свое  право  на 
самостоятельное  политическое  существование.  Неум*стныя  враждеб- 
ныя  выходки  противъ  прогрессистовъ  могли  только  повредить  аргу- 
ментами сощалъ-демовратическаго  депутата,  но  он*  должны  были 
ярче  подчеркнуть  предполагаемую  р*шимость  пролетариата  довести 
борьбу  до  конца  даже  безъ  буржуазныхъ  союзниковъ.  Депутату  Фи- 
шеру отв*чалъ  консерваторъ  Кретъ,  который  обрушился  на  сощалъ- 
демократш  и  требовалъ  безпощаднаго  прекращения  всякихъ  улич- 
ныхъ  волненШ  при  помощи  вооруженной  силы;  нащоналъ-либералъ 
Бассерманъ  поддерживалъ  точку  зр*шя  канцлера  и  доказывалъ  вредъ 
и  опасность  массовыхъ  демонстращй.  Графъ  Гомпешъ  отъ  имени 
партш  центра  заявилъ,  что  всеобщее  избирательное  право  должно 
неизб*жно  существовать  въ  стран*,  гд*  существуютъ  всеобщее  обя- 
зательное школьное  обучеше,  всеобщая  воинская  повинность  и  все- 
общая обязанность  уплаты  податей.  Депутатъ  Трегеръ  оправдывалъ 


ХРОНИКА. — ИНОСТРАННОЕ  ОБОЗРЪШВ.  845 

свободомыслящихъ  отъ  сощалъ-демократическихъ  обвинешй  и  вновь 
излагалъ  взгляды,  которые  онъ  отстаивалъ  въ  прусской  палате.  По 
словамъ  депутата  Шрадера,  дов4р1е  къ  политик*  канцлера  совер- 
шенно подорвано  въ  народныхъ  маесахъ  вызывающимъ  поведешемъ 
князя  Бюлова  въ  вопрос*  объ  избирательною  праве,  и  самые  уме- 
ренные и  спокойные  люди  изъ  среды  прогрессистовъ  должны  призна- 
вать требовашя  рабочихъ  по  существу  справедливыми.  Депутата  фонъ- 
Пайеръ  сообщилъ  о  томъ  раздраженш,  какое  возбудили  заявлетя 
имперскаго  канцлера  въ  южной  Гермаши;  подобные  случаи  особенно 
даютъ  чувствовать  нЪмцамъ  крайнее  неудобство  исключительной  за- 
висимости имперской  политики  отъ  Пруссш. 

Црешя  закончились  сами  собою,  безъ  какого-либо  определенна™ 
результата;  палата  отказалась  продолжать  обсуждение  вапроса  въ 
ближайшемъ  засЬданш.  Большинство  было  на  сторон*  правительства; 
но  общее  впечатляете  не  могло  считаться  благосдоятнымъ  для  князя 
Бюлова  уже  потому,  что  оппозищонныя  речи  были  несравненно  силь- 
нее и  убедительнее  консервативныхъ  и  что  по  адресу  канцлера  было 
высказано  при  этомъ  много  горькихъ  истинъ,  который  остались  съ 
его  стороны  безъ  ответа.  Въ  Пруссш  и  Гермаши  все  более  распро- 
страняется убеждеше,  что  Бюловъ — не  государственный  человйкъ,  а 
гнбшй,  поверхностный  дипломатъ,  скрываюпцй  безсодержательность  и 
бедность  своего  политическаго  багажа  подъ  ловкими  оборотами  речи; 
онъ  говорить  очень  гладко  и  иногда  даже  красиво,  но  невольно  ка- 
жется, что  онъ  можетъ  съ  одинаковою  уверенностью  высказывать 
прямо  противоположные  взгляды  и  что  сущность  того  или  другого 
инешя  для  него  совершенно  безразлична.  Онъ  не  ставить  себе  ни- 
какихъ  общихъ  нолитическихъ  целей,  не  утруждаетъ  себя  мыслями 
о  будущемъ,  а  довольствуется  преимуществами  и  интересами  настоя- 
щая момента.  Если  нужно  быть  либераломъ,  онъ  будетъ  либеральнее 
любого  прогрессиста  и  не  остановится  предъ  самыми  широкими  пер- 
спективами, подкрепляя  свои  мечты  подходящими  цитатами  изъ  лю- 
бимыхъ  или  популярныхъ  писателей;  если  понадобится  быть  консер- 
ваторомъ  или  реакцюнеромъ,  онъ  смело  перещеголяетъ  всякаго  юн- 
кера и  далеко  оставить  за  собою  желйзнаго  канцлера  въ  своихъ  рЬ- 
шительныхъ  агрессивныхъ  заявлетяхъ.  Еще  при  Бисмарке  коренная 
реформа  устарелой  избирательной  системы  въ  Пруссш  считалась  только 
вопросомъ  времени,  а  при  новМшемъ  культурномъ  росте  н*мецкихъ 
трудящихся  классовъ  отрицаше  или  искусственное  умалеше  ихъ  по- 
литическихъ правъ  представляетъ  уже  явную  аномалш,  которая  не 
можетъ  держаться  долго;  борьба  противъ  демократш  на  этой  почве 
должна  быть  признана  не  только  несправедливою,  но  и  вполне  без- 
надежною, безцЬльною  и  опасною  для  государства.  Мирное  развипе 
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внутренней  государственной  жизни  немыслимо  при  возростающемъ 
политическомъ  антагонизм*  между  разными  классами  населешя,  а 
этотъ  антагонизмъ  облекается  въ  самыя  уродливыя  формы  при  уста- 
новлеши  законнаго  господства  богатыхъ  надъ  малоимущими  при  по- 
мощи соотв&гственнаго  избирательная)  закона.  ШшецкШ  рабочШ 
классъ  давно  уже  выросъ  изъ  того  состоятя,  при  которомъ  онъ  могъ 
мириться  съ  своимъ  политическимъ  беэправ1емъ,  и  государственная 
власть,  которая  при  Бисмарк*  употребляла  болышя  усил1я  къ  тому, 
чтобы  привязать  къ  себ*  рабочее  населеше  посредствомъ  широкихъ 
сощальныхъ  реформъ,  не  имйетъ  теперь,  конечно,  никакого  разсчета 
въ  томъ,  чтобы  отталкивать  отъ  себя  рабочихъ  категорическимъ  отка- 
зомъ  въ  ихъ  политическихъ  правахъ.  Если  одни  и  тЬ  же  пруссше 
граждане  пользуются  всЬми  избирательными  правами  въ  имперш  и 
лишены  такого  же  равноправ1я  въ  Пруссш,  то  эта  наглядная  несо- 
образность должна  рано  или  поздно  исчезнуть,  уступивъ  ьгЬсто  какому- 
нибудь  одному  общему  принципу;  а  такъ  какъ  нельзя  отнять  у  людей 
принадлежапця  имъ  права,  то  прядется  поневол*,  въ  интересахъ 
единства  и  последовательности,  распространить  имперское  избира- 
тельное право  на  Пруссш.  Очевидно,  твердый  и  угрожающей  тонъ 
князя  Бюлова  не  имйета  подъ  собою  никакой  разумной  основы,  и 
этотъ  тонъ  едва-ли  въ  состоянии  изменить  направлеше  внутренней 
политической  исторш  прусскаго  государства. 


Столь  же  твердою  по  тону,  но  слабою  и  безпринципною  по  со- 
держашю  является  политика  князя  Бюлова  по  польскому  вопросу. 
Предложенный  имъ  законопроекта  о  принудительномъ  отчуждении 
польскихъ  земель  для  усилешя  нймецкаго  элемента  въ  восточныхъ 
провинщяхъ  Пруссш  встрЪтилъ  энергичесюя  возражешя  среди  кон- 
серваторовъ,  аграр1евъ  и  нацюналъ-либераловъ,  несмотря  на  принци- 
пиальную готовность  этихъ  парт1Й  пожертвовать  поляками  во  имя 
нЪмецкаго  нащонализма;  возражешя  были  настолько  сильны  и  едино- 
душны, что  весь  проекта  едва  не  провалился  въ  парламентской  ком- 
мисс1и,  и  правительство  вынуждено  было  сделать  цкшй  рядъ  суще- 
ственныхъ  уступокъ,  чтобы  обезпечить  по  крайней  м*р*  формальный 
ускЬхъ  своего  предложена  въ  прусской  иалагЬ  депутатовъ.  НЪмещне 
патр10ты  не  могли  не  понимать,  что  принципъ  принудительнаго 
отчуждешя,  разъ  введенный  въ  законодательство  ради  общихъ  на- 
щовально-патрютическихъ,  цЪлей,  составляетъ  обоюдоострое  оруж1е, 
которымъ  не  преминуть  воспользоваться  въ  будущемъ  друпя  дартш 
и  противъ  другихъ  формъ  частной  поземельной  собственности.  Какъ 
установить  заранее,  что  этотъ  принципъ  можетъ  применяться  един- 
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ственно  и  исключительно  протнвъ  польскаго,  а  никакъ   не  противъ 
прусско-немецкаго  дворянскаго  землевладен1я?  Где  гарант  вътомъ, 
что  принудительное  отчуждеше  не  будетъ  пущено  въ  ходъ  противъ 
обширныхъ  аристократическихъ  помести  въ  видахъ  устранетя   зе- 
мельной тесноты  для  крестьянъ?  Если  „  священный и  принципъ   на- 
следственной собственности  отрицается  по  отношешю.  къ  польскииъ 
землевладельцам^  то  нить  возможности  избегнуть  этого  отрицашя  и 
по  отношешю  къ  другимъ  ватегоргямъ  привилегированнаго  землевла- 
д4н1я,  и  такимъ  образомъ  открывается  прямой  путь  къ  новому  позе- 
мельному законодательству,  которое  несомненно  входить  въ  программу 
сощалистовъ  и   вовсе,  разумеется,   не   соответствуешь    намеретямъ 
нрусскихъ  консерваторовъ   и  князя   Бюлова.   Канцлеръ  и  на  этотъ 
разъ  увлекся  задачей  даннаго  момента,  не  думая  о  послЬдств1яхъ,  и 
онъ  былъ  противъ   воли  остановленъ  своими  собственными  союзни- 
ками   и  приверженцами;   после   долгихъ   закулисныхъ  переговоровъ 
состоялся   компромиссъ,   въ  силу   котораго    переработанный   законо- 
проекта былъ  принять  палатою  депутатовъ  въ  зас4даши    16  января, 
болыпинствомъ   198  противъ   119   голосовъ.    Право  принудительная 
отчуждешя  обставлено  разными  ограничительными  оговорками  и  при- 
меняется лишь  къ  пространству  в-^70  тысячъ  гектаровъ;  значительно 
сокращены  также  денежные  фонды,  предоставленные  въ  распоряжеше 
поселенческой  комииссш.  Где,  въ  какомъ  округе  и  относительно  ка- 
кихъ  именно   владельцевъ  будетъ  произведена  экспропргащя,  —  это 
остается  неизвестнымъ,  и  вопросъ  всецело  завнситъ  отъ  соображений 
упомянутой  правительственной  коммисеш;  но  сама  эта  неизвестность 
ложится  тяжелымъ  гнетомъ  на  все  польское  землевладйше  восточно- 
прусскихъ  областей  и  должна  заранее  располагать  заинтересованныхъ 
лицъ  къ  уступчивости  для  избежашя  принудительныхъ  мЬръ. 

Князь  Бюловъ  поставленъ  былъ  въ  довольно  трудное  положение 
при  защите  своего  проекта  въ  прусской  палате  депутатовъ,  и  осо- 
бенно въ  палате  господь;  ему  приходилось  доказывать,  что  онъ  не- 
новиненъ  въ  посягательстве  на  священный  принципъ  собственности 
я  что  онъ  не  думаетъ  также  отнимать  кашя-либо  права  у  нрусскихъ 
гражданъ  польскаго  происхождешя.  Въ  палате  господь,  при  обсужде- 
нш  законопроекта  въ  заседанш  30  января,  почти  все  ораторы  ока- 
зались проникнутыми  оппозицюннымъ  духомъ;  все  болбе  или  менее 
решительно  и  ядовито  возражали  противъ  нарушения  гЬхъ  основъ, 
на  которыхъ  держится  пруссюй  общественной  строй,  воплощаемый 
палатою  господь,  и  князь  Бюловъ  долженъ  былъ  придумывать  разныя 
сочеташя  патрютическихъ  фразъ,  чтобы  избавить  себя  отъ  щекотли- 
выхъ  обвинений  и  упрековъ.  Онъ  ссылался  на  то,  что  дело  идетъ  о 
юхраненш  двухъ  провинций   для   Пруссш,   и    что   имеется   въ  виду 
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усилеше  нймецкаго  элемента,  а  не  вытЬснеше  поляковъ;  онъ  лично 
ничего  не  им-Ьетъ  противъ  польсвихъ  обывателей  и,  напротивъ,  счи- 
таетъ  ихъ  способными  быть  очень  полезными  прусскими  гражданами,, 
если  только  они  будутъ  чувствовать  себя  принадлежащими,  безъ  зад- 
ней мысли,  къ  составу  прусскаго  государства.  А  для  того,  чтобы  они  это 
чувствовали,  имъ  дается  урокъ  въ  вид*  исключительной  меры,  резво» 
отделяющей  прусскихъ  поллковъ  оть  полноправныхъ  обывателей 
Пруссш.  Фразеолопя  канцлера  не  имела  никакого  успеха  въ  палате 
господь;  она  казалась  по  временами  ужъ  слишкомъ  неправдоподобною 
и  старательно  обходила  именно  гЬ  пункты,  которые  наиболее  нужда- 
лись бы  въ  искреннемъ  пояснении.  Потребовались  необычный  для 
верхней  палаты  продолжительный  и  горяч1я  претя,  чтобы  передать 
проектъ  на  разсмотрЬше  коммиссж  изъ  двадцати-пяти  членовъ;  и 
очень  можетъ  быть,  что  злополучный  проектъ  подвергнется  еще 
дальнМшимъ  переделкамъ  и  потеряетъ  даже  ту  долю  практическая 
значешя,  какая  за  нимъ  осталась  после  переработки  въ  палате  депу- 
татовъ.  Въ  результате  князь  Бюловъ,  оттолкнувши  отъ  себя  про- 
грессистовъ  и  значительную  часть  либераловъ,  рискуетъ  теперь  по- 
дорвать свой  авторитета  и  популярность  -въ  рядахъ  консервативных^ 
и  реакщонныхъ  партЛ. 

Говорить,  что  князь  Бюловъ  служить  только  выразителемъ  реакщи, 
господствующей  будто  бы  вообще  въ  Пруссш  и  Гермаши;  но  вернее 
будетъ  сказать,  что  его  политика— не  реакционная,  а  просто  плохая 
политика.  Реакщя  не  обязана  быть  непременно  легкомысленною  или 
глупою;  напротивъ,  она  бываетъ  иногда  умною  и  целесообразною, 
какъ  это  весьма  убедительно  доказалъ  Бисмаркъ  въ  свое  время.  Прус- 
ское правительство  въ  нынЬшнемь  его  составе  питаетъ  некоторую 
слабость  въ  консервативнымъ  и  реакщоннымъ  элементамъ  немецкаго 
общества;  но  это  еще  не  значить,  что  въ  стране  господствуете 
реакщя.  Къ  симптомамъ  реакши  относятъ  нередко  даже  таюе  случаи, 
которые  не  югЬютъ  съ  нею  ничего  общаго,  —  какъ,  напримеръ,  не- 
давни вторичный  процессъ  противъ  Мавсшошана  Гардена,  возбу- 
жденный по  инициативе  прокурорской  власти  и  окончившись  обви- 
нительнымъ  приговоромъ.  Дело  Гардена  имело,  правда,  большое  зна- 
чеше  для  прусской  придворной  аристовратш;  но  при  разбирательстве 
въ  уголовной  палате  выяснилось,  что  данныя,  послуживпия  матерга- 
ломъ  для  разоблачешй  Гардена,  заключались  только  въ  фантастиче- 
скихъ  показашяхъ  истерической  женщины,  и  что  въ  сущности  Гар- 
денъ  напрасно  бросилъ  тень  на  интимную  жизнь  отдЬльныхъ  лицъ^ 
принадлежащихъ,  по  его  мнешю,  къ  составу  такъ-называеиой  кама- 
рильи. Быть  можетъ,  судъ  поступилъ  слишкомъ  сурово,  признавъ  Гар- 
дена виновнымъ  въ  клевете  и  присудивъ  его  къ  четыремъ  мЬсяцамъ 
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тюремнаго  заключешя;  но  и  Гарденъ  не  вощадилъ  гЬхъ,  которые 
были  имъ  обвинены  печатно  безъ  достаточныхъ  основатй.  Трудно 
предположить,  чтобы  пруссшй  судъ  подчинялся  постороннимъ  поли- 
тичеекимъ  внушешямъ  и  приговоръ  по  Д'Ьлу  Гардена  могъ  состояться 
помимо  какой  бы  то  ни  было  реакщи.  Въ  Гермаши  н*Ьт*ь  той  атмо- 
сферы, въ  которой  могла  бы  свободно  процветать  и  действовать 
реакщя  въ  обычномъ  смысл*  этого  слова;  н4тъ  тамъ  исключитель- 
ные положений,  н4гь  почвы  для  произвола,  и  закономерность  не 
превратилась  тамъ  въ  пустой  звукъ,  а  действительно  служить  реальною 
основою  всей  внутренней  жизни  страны  и  народа.  Реакщонное  или 
консервативное  направлете  зависитъ  тамъ  прежде  всего  отъ  самого 
общества,  отъ  народнаго  представительства  и  отъ  общественнаго 
лнешя;  оно  не  навязывается  и  не  можетъ  быть  навязано  нацш  при- 
нудительно, по  односторонней  воле  отдельныхъ  правительственныхъ 
деятелей.  Но  политика,  проводимая  княземъ  Бюловомъ,  отличается 
странною  неустойчивостью,  неопределенностью  и  какою-то  вну- 
треннею безцельностью,  и  органическге  недостатки  ея  не  могутъ  быть 
приписаны  вл1яшю  реакщи. 


Австрйсшй  министръ  иностранныхъ  делъ,  баронъ  Эренталь,  сде- 
лалъ  въ  коммиссш  венгерской  делегацш,  27  января,  обычный  го- 
дичный обзоръ  международная  положешя  и  внешней  политики  мо- 
нархш.  Говоря  о  балканскихъ  государствахъ,  онъ  указалъ  на  есте- 
ственную ямисс1Ю  австрШской  имперш — способствовать  хозяйственному 
и  вообще  культурному  прюбщетю  этихъ  странъ  къ  старымъ  культур- 
нымъ  нащямъ"  и  прежде  всего,  конечно,  къ  самой  Австро-Венгрш. 
Реформы  въ  Македоши  осторожно  подвигаются  впередъ,  иодъ  на- 
<5люден1емъ  двухъ  дружественныхъ  державъ,  и  одновременно  съ  этимъ 
свирепствуешь  въ  стране  истребительная  борьба  враждебныхъ  между 
собою  народностей,  при  восточной  пассивности  и  нередко  также  скры- 
томъ  участш  турокъ;  положеше  македонскаго  вопроса  не  выходить  та- 
кимъ  образомъ  изъ  заколдованнаго  круга,  но — заключаетъ  министръ — 
обе  державы,  Австр1я  и  Росс1я,  „твердо  решились,  вопреки  всЬмъ  пре- 
иятств1ямъ,  следовать  по  прежнему  пути,  ибо  только  благодаря  этой 
методе  удалось  предупредить  более  крупныя  опасности  для  мира  на 
Балканахъ  въ  течеые  посл'Ьднихъ  пяти  летъи.  Въ  конце  своей 
длинной  речи  объ  отношешяхь  къ  разнымъ  другимъ  государствамъ  и 
дЪламъ  Европы  баронъ  Эренталь  сообщаетъ  объ  обширномъ  плане 
новыхъ  железнодорожныхъ  предпр1ЯТ1Й,  которымъ  предстоять  окон- 
чательно утвердить  австрйское  владычество  надъ  значительною 
частью  Балканскаго  полуострова;  онъ  откровенно  говорить  о  земляхъ 
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и  областлхъ  этого  полуострова,  какъ  о  законномъ  поприщ*  руково- 
дящей культурно-политической  деятельности  Австро-Венгрш.  О  Россм 
вовсе  не  упоминается  при  этомъ,  какъ  будто  никакого  отношешя  въ 
Балканамъ  она  не  им*етъ;  о  ней  говорится  лишь  при  обзор*  ем*- 
хотворныхъ  попытокъ  осуществлен1я  македонской  программы  турец- 
кихъ  реформъ.  Балканы  принадлежать  Австрш, — таковъ  теперь  ло- 
зунга восточной  политики  в*нсваго  кабинета,  и  баронъ  Эренталь 
призналъ  своевременнымъ  возвестить  эту  истину  всЬмъ  заинтересо- 
ваннымъ  державамъ.  А  русская  дипломатия  будетъ  попрежнему  по- 
могать австрШцамъ  и  туркамъ  „умиротворять0  Маведошю  и  вводить 
въ  ней  реформы,  для  облегчешя  исторической  миссш  Австро-Венгрии 
на  Балванскомъ  полуостров*;  въ  то  же  время  у  насъ  будетъ  серьезно 
обсуждаться  вопросъ  о  затрат*  сотенъ  миллмновъ  рублей  для  со* 
здатя  новаго  военнаго  флота  по  старой  систем*,  для  будущихъ  по- 
двиговъ  въ  Тихомъ  океан*... 


Въ  Португалш  неожиданно  погибъ  король  Еарлъ  вм*ст*  съ  своимъ 
старшимъ  сыномъ  и  насл*дникомъ,  при  про*ад*  по  улицамъ  Лисса- 
бона, 1  февраля  (нов.  ст.);  личности  убШцъ  пока  еще  не  установлены, 
но  н*тъ  сомн*шя,  что  катастрофа  произошла  по  политическимъ  при- 
чинамъ  и  им*етъ  связь  съ  странными  реакцюнными  затЬями  н*ко~ 
торыхъ  придворныхъ  фаворитовъ,  во  глав*  которыхъ  стоялъ  ми- 
нистръ-президентъ  Франко,  присвоивши  себ*  роль  фактическая  ди- 
ктатора Португалш.  Почему  жертвами  этихъ  реакщонныхъ  фантазе- 
ровъ  сд*лались  несчастный  король  и  его  сынъ— остается  нелснымъ; 
по  обыкновешю,  и  на  этотъ  разъ  съум*ли  остаться  въ  сторон*  истин- 
ные виновники  тяжелаго  кризиса,  навлзавнаго  стран*  безъ  всякаго 
смысла  и  повода,  въ  угоду  какому-то  ничтожному  кружку  мелкихъ 
честолюбцевъ. 
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Новая  пьеса  Гауптмана  носить  назваше  „Заложница  Карла  Вели- 
кагоа  („Ка1вег  Еаг1в  &е1веГ).  После  несколькихъ  неудачныхъ  драма- 
тическихъфпроизведешй  въ  последте  годы,  Гауптманъ  теперь  явился 
передъ  публикой  снова  въ  полномъ  расцвете  таланта.  „Заложница 
Карла  Великан)"  по  своему  содержашю  ближе  всего  къ  „Потонув- 
шему колоколу".  Гауптманъ  всегда  ищетъ  новыхъ  путей,  создавая 
то  остро- индивиду алистичесыя  драмы,  то  драмы  толпы,  въ  кото- 
рыхъ  каждое  лицо  воплощаетъ  только  одинъ  мелькающей  моментъ 
общей  жизни.  Онъ  быль  вначале  последовательнымъ  натуралистомъ, 
доводившимъ  заботу  о  полной  слитности  художественныхъ  целей 
съ  правдой  жизни  до  чрезвычайно  тщательной  разработки  раз* 
ныхъ  мЪстныхъ  германскихъ  нарЬчй.  А  на  ряду  съ  последователь- 
нымъ  натурализмомъ  Гауптманъ  быль  символистомъ  въ  своихъ  сна- 
зочныхъ  драмахъ,  и  писалъ  также  чисто-психологичесюя  драмы  среды, 
затЬмъ — историчесшя  драмы;  попыткой  исторической  хроники  быль 
его  яФлор1анъ  Гайеръ".  Каждая  пьеса  расширяетъ  область  его  уменья, 
въ  каждой  онъ  ставить  себе  новую  задачу  какъ  по  внутреннему  со- 
держашю, такъ  и  по  внЪшнимъ  рамкамъ.  Но  р'Ьшаетъ  онъ  эти  задачи 
не  всегда  съ  одинаковымъ  усггЬхомъ. 

„Заложница  Карла  Велика  го  "—тоже  новый  экспериментъ,  и  въ 
поэтическомъ  смысле  удачный.  Но  личности  героя  и  по  месту  дМ- 
ств1я  (дворъ  Карла  Великаго  въ  Аахен4)  это  должна  была  быть  исто- 
рическая пьеса.  Но  самый  сюжетъ  и  психолопя  Карла  въ  драме  та- 
ковы, что  строго-историческШ  элементъ  уступаетъ  место  легендар- 
ному. Въ  „Флор1анЪ  Гайер4"  Гауптманъ  хогЬлъ  возсоздать  действи- 
тельную историческую  правду,  охарактеризовать  известную  эпоху  въ 
томъ  св4тЬ,  который  ему  казался  наиболее  верно  передающимъ 
смыслъ  и  самую  жизнь  далекой  эпохи.  СовсЬмъ  другое— въ  новой 
драме  Гауптмана.  Драме  предшествуетъ  выноска  изъ  одной  итальян- 
ской легенды  ХП-го  века,  где  говорится  о  любви  престарела™,  но 
еще  могучаго  императора  къ  соблазнившей  его  молодой  иноземке  и 
о  томъ,  какъ  страсть  отуманила  душу  стараго  короля  и  отвлекла  его 
отъ  служешя  государству. 
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Уже  изъ  этого  видно,  что  Гауптманъ  предпочелъ  легенду  исторш 
и  изобразилъ  психолопю  первобытно-могучаго  и  первобытно-грубаго 
древвяго  франка,  переломленную  въ  поэтическомъ  понинашя  раннлго 
Возрожденье.  Если  искать  въ  драме  Гауптмана  историческаго  Еарла 
Великаго,  то  его  трудно  усмотреть  въ  философски  настроенною^  ге- 
рое съ  его  тоской  и  съ  его  сложной  любовью.  Столь  же  не-исто- 
ричны  окружаюпце  короля:  фанатикъ  канцлеръ,  схоластикъ  Алькуинъ, 
изображенный  въ  вид*  язычника-эпикурейца,  мудро  снисходительная 
къ  слабостямъ  людей,  ничто  вроде  Анатоля  Франса,  очутившагося 
среди  франковъ  1Х-го  века — во  всемъ  этомъ  не  только  мало  истори- 
ческаго, но  много  противоречащая  исторш. 

Но  не  въ  историчности  цель  автора.  Онъ  беретъ  историческую 
легенду,  т.-е.  творчество  сменяющихся  покол&шй,  воображете  кото- 
рыхъ  захвачено  образами  излюбленныхъ  народныхъ  героевъ.  Почитая 
ихъ,  они  прйписываютъ  имъ  свою  психолопю,  и  легенда  становится 
бол^е  характерной  для  творящихъ  ее,  ч&мъ  для  героевъ  ея.  Именно 
въ  этомъ  сл1янш  двухъ  психолопй,  въ  наслоеши  несколькихъ  м]ро- 
пониманШ  и  заключается  поэз1я  исторической  легенды.  Гауптманъ  со- 
знательно предпочелъ  легенду  —  и  легенду  ранняго  Возрождешя  — 
чисто  историческимъ  даннымъ,  каковыхъ  держался,  напр.,  въ  „Фло- 
р1ане  Гайере*.  „Заложница  Карла  Великагои  —  историческая  легенда, 
въ  противоположность  исторической  хронике,  каковой  Гауптманъ  на- 
звалъ  своего  лФлор1ана  Гайера",  и  драма,  основанная  на  этой  ле- 
генде —  полу-психологическая,  полу-символическая.  Судьба  короля, 
соблазнепнаго  загадочнымъ  существомъ,  полу-дьяволицей  и  въ  то  же 
время  какъ  будто  святой,  отражаете  власть  освобождающей  стихш 
падь  душами,  скованными  долгомъ.  Въ  „Потонувшемъ  колоколе8  су- 
щество, порожденное  стих1ями,  поэтичная  Раутенделейнъ,  влечеть 
литейщика  колоколовъ  на  высоту  подвиговъ  духа.  Тутъ  Герзуинда, 
одержимая  дьяволомъ,  но  таящая  въ  душе  любовь  къ  королю,  откры- 
ваешь ему  мгръ  освобождающихъ  страстей. 

Легендарность  сюжета  позволяешь  Гауптману  свободно  обращаться 
съ  своимъ  матер!аломъ  и  создать  драму  любви  и  долга,  показать  тайну 
любовныхъ  чаръ,  въ  которыхъ  чистое  и  святое  одинаково  овладеваютъ 
душой,  какъ  стихШно-порочное.  Драма  Гауптмана  становится  такимъ 
образомъ  современной  подъ  своимъ  легендарнымъ  покровомъ.  Въ 
этомъ  именно  смыслъ  всякой'  легенды:  она  даетъ  образы,  но  не 
укрепляетъ  ихъ  неподвижно  въ  определенной  рамке  историческихъ 
условхй. 

Героемъ  своимъ  Гауптманъ  избралъ  самый  популярный  образъ  гер- 
манскихъ  легендъ — Карла  Великаго.  Въ  его  лице  народная  фантаз1я 
страннымъ  образомъ  сочетаешь  представлеше  о  глубокой  старости  съ 
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представлешемъ  о  нетленности.  Карлъ  Велики— могучи  старецъ  съ 
б*лой  бородой,— но  онъ  не  покоится  мертвый  въ  своей  гробнице,  а 
спить  живой,  опершись  руками  на  столь  и  опустивъ  голову  на  руки. 
Борода  его  проросла  черезъ  столь,  и  онъ  спить  в*ковымъ  сномь, 
зная,  чтб  происходить  на  его  родин*,  и  каждую  минуту  готовь  вос- 
прянуть въ  прежней  сил*  и  собственной  рукой  истребить  все  зло,  пу- 
стившее корни  въ  родной  стран*.  Такимъ  образомъ,  старость  Карла— 
въ  воображенш  народа  —  не  близость  конца  и  утрата  силъ,  а  какъ 
бы  особая  форма  длящейся  жизни.  Карлъ  —  в*чно  юный  старецъ, 
таинственный  въ  своей  сказочной,  не  ослабевающей  сил* — и  потому 
подходящей  какъ  нельзя  бол*е  къ  замыслу  Гауптмана.  Герой  его 
драмы  полюбилъ  красоту  и  молодость,  въ  лиц*  увлекшей  его  д*- 
вочки, — и  любовь  его  такова,  что  заставляете  его  понять  самое  про- 
тиворечивое, любить  тамъ,  гд*  прямолинейная  воля  должна  осуждать, 
жал*ть  тамъ,  гд*  онъ  же  самъ  страдаетъ.  Та,  которую  онъ  полю- 
билъ, создана  до  образу  и  подобш  нашего  времени,  съ  его  психоло- 
пей,  съ  его  искашями,  съ  его  переоценками  прежнихъ  ц*нностей, — 
съ  красотой,  не  похожей  на  строгость  прежнихъ  идеаловъ,  съ  до- 
бромъ,  въ  которомъ  не  мало  того,  что  называлось  зломъ  и  гр*хомъ. 
И  старый  Карлъ,  в*чно  юный  старецъ,  любить  и  чуткой  душой  по- 
нимаетъ  ту,  которая  подъ  видомъ  д*вушки  изъ  саксонскихъ  л*совъ 
приходить  къ  нему,  непонятная  въ  своей  порочности,  неуловимая  въ 
своей  святости.  Для  насъ  она— воплощенный  духъ  свободы,  отр*шаю- 
Щ1Й  отъ  вс*хъ  законовъ;  для  непк  она— загадка,  въ  божественность 
которой  онъ  в*ритъ,  такъ  какъ  чтить  божественность  жизни  и  въ 
бранномъ  подвиг*,  и  въ  желашяхъ  в*чно  юныхъ  чувствъ. 

Любовь  является  къ  Карлу  въ  тотъ  моментъ,  когда  онъ  скучаеть 
и  тяготится  властью.  Такой  моментъ,  конечно,  едва- ли  вообразимъ 
въ  жизни  историческаго  Карла.  Въ  геро*  Гауптмана  слишкомъ  много 
сверхъ-культурной  философш  и,  можетъ  быть,  слишкомъ  много  поли- 
тическаго  опыта,  недоступнаго  первобытно  могущественному  королю 
франковъ.  Но  мы  уже  сказали,  что  историческаго  Карла  нужно  за- 
быть. Герой  Гауптмана — порождеше  легенды,  въ  зеркал*  которой  от- 
ражается обще-челов*ческое  и  отражаемся  мы.  Поэтому  въ  Карл*  и 
въ  его  любви  къ  саксонк*  отражается  столкновеше  правды,  создан- 
ной закономъ,  и  правды,  освобождающей  отъ  закона. 

Карлъ  скучаеть  и  тяготится  властью,  переживая — по  вол*  творя- 
щаго  легенду  —  чувства  грядущихъ  культурныхъ  временъ.  Его  тяго- 
тить однообраз1е  битвъ  и  поб*дъ,  подобное  однообразш  будничнаго 
быта:  „Я  завтракъ  тотъ  же  каждый  день  съ*даю,  все  тотъ  же, 
отъ  яйца  до  яблока.  Такъ  почему  саксонцамъ  не  являться  каждый 
день?*  Въ  немъ  заговорила  жажда  духа,  не  удовлетворен  наго  властью. 
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Онъ  даже  учится  на  старости  л&гъ,  старается  одолйть  мудрость  его* 
ластической  науки.  Но  въ  старцЪ  говорить  живой  дуть.  Онъ  чув- 
ству етъ,  что  не  черезъ  посредство  „семи  искусствъи  вырвется  гоь 
пл&на  его  скучающая  душа.  У  него  мелькаете  мысль,  уже  совер- 
шенно не  подобающая  могущественному  королю  франковъ.  «Нару- 
шить слово":  вотъ  въ  чемъ  онъ  прозрЬваетъ  радость  освобождешя- 
Онъ  смутно  сознаетъ,  что  творить  добро,  жить  и  чувствовать  пол- 
ноту своего  быт  можно  лишь  тогда,  когда  душа  не  бездействуете, 
покорная  преподаннымъ  истинамъ,  а  сама  полагается  на  себя,  испол- 
няя лишь  то,  что  создала  своего.  Вотъ  что  означаете  его  желате 
„нарушить  слово".  Эта  тоска  среди  твердо  установленнаго  подго- 
товляете Карла  къ  встреч*  съ  той,  которая  меняете  его  жизнь.  Онъ 
жаждете  свободы  чувствъ  вн*  положеннаго — и  вдругъ  видите  передъ 
собой  странно  мудрую,  загадочную  полу-дЬвочку.  Для  всЬхъ  она — 
норождеше  дьявола,  для  него  —  дитя  природы,  которое  онъ  хочетъ 
разгадать  и  которое  ему  суждено  полюбить.  Къ  нему  приходить  съ 
жалобой  саксонецъ,  у  котораго  неправильно  захватили  земли  и  взяли 
въ  заложницы  племянницу.  Саксонецъ  Беннитъ,  первобытный  и  пря- 
мой въ  своемъ  понимание  справедливости  и  добра,  кажется  Карлу 
бол$е  близкимъ,  ч4мъ  политики  его  двора.  Въ  БеннигЬ  есть  прямота 
дикости:  она  мил4е  Карлу,  возставшему  противъ  закона,  ч4мъ  госу- 
дарственники, овружаюпце  его.  Ясно,  что  онъ  на  сторон*  саксонца, 
и  канцлеръ  напрягаете  всЬ  силы  своего  охранительнаго  краснорЗппл, 
чтобы  поколебать  пагубный  симпатш  короля.  Но  онъ  не  сознаетъ, 
что,  вооружая  Карла  противъ  заложницы,  онъ  готовить  еще  большую 
опасность  для  государства  своими  ооисашями  порочныхъ  наклонно- 
стей Герзуинды.  Настоятельница,  видимо  привязанная  къ  ГерзуицдЬ, 
не  можете  говорить  безъ  слеаъ  объ  ея  поступке:  Герзуинда  убежала 
изъ  монастыря,  отъ  опекавшихъ  ее  монахинь,  и  хотЬла  скрыться  у 
своего  дядя.  Но  ее  отняли  у  него  и  привели  обратно  въ  монастырь. 
Самую  истордо  побега  разсказываетъ  одна  изъ  монахинь.  Въ  допол- 
неше  къ  ея  равсказу  канцлеръ  Эркамбальдъ  поясняете,  что  Гер- 
зуинда —  дьяволица;  онъ  видите  доказательство  этого  въ  ея  недЬт- 
скомъ  ум4,  поразившемъ  самого  Карла  въ  монастырской  школЬ,  куда 
онъ  приходилъ  заниматься  съ  ученицами.  Умъ  ея — отъ  дьявола,  утвер- 
ждаете канцлеръ.  Напрасно  Беннитъ  защищаете  племянницу,  оправды- 
вая ея  поведете  тоской  по  родине.  Карлъ  внимательно  слушаете 
об*  стороны,  и  хулы  Эркамбальда  производите  на  него  обратное 
действие.  Въ  Герзуинд-Ь  его  привлекаете  св*Ьте,  котораго  друпе  не 
видятъ.  Но  все-таки  онъ  не  склоняется  на  сторону  Беннита,  потому 
что  ему  хочется  сделать  для  Герзуинды  больше,  чЪмъ  вернуть  ее 
дикарю- дяд*.  Онъ  поражаете  саксонца  неожиданной  суровостью  своего 
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приговора:  Бенниту  онъ  велитъ  покинуть  Аахенъ  подъ  страхомъ 
смертной  казни  и  ждать  на  родин*  справедливая  суда  и  возвраще- 
шя  отнятыхъ  у  него  насл*дственныхъ  земель.  Но  Герзуинду  онъ 
оставляешь  въ  монастыр*  и  требуетъ  отъ  монахинь  еще  бол*е  стро- 
гаго  присмотра  за  нею. 

Напрасно,  однако,  торжествуешь  Эркамбальдъ,  хвала  мудрое  р*- 
шеше  Еарла  и  переходя  къ  докладу  о  бол*е  важныхь  государствен* 
ныхъ  д*лахъ,  ч*мъ  истор1я  саксонской  б*глянки.  Карлъ  не  слушаетъ 
его.  Государственныя  заботы  тяготятъ  его,  такъ  какъ  въ  т*хъ  в*- 
стлхъ,  которыя  ему  приносить  канцлеръ  объ  его  собственномъ  сын* 
и  о  сос*дяхъ,  онъ  видитъ  только  дрязги  и  мелше  интересы.  Онъ 
жаждетъ  не  упоешя  победной  волей  въ  атмосфере  битвъ,  а  чувства, 
въ  которомъ  проснулась  бы  тяготеющая  въ  бездЬйствш  душа.  Карлъ 
отсылаетъ  Эркамбальда  со  ве*ми  его  важными  д*лами — для  того, 
чтобы  повидать  Герзуинду  и  понять  ее.  Онъ  поручаешь  своему  вер- 
ному любимцу,  молодому  красавцу  Рорико,  привести  къ  нему  снова 
заложницу  и  оставить  его  съ  нею  наедине.  Въ  первомъ  же  раэго- 
ворЬ  съ  Герзуиндой,  которая  является  къ  королю  веселая,  беззабот- 
ная, чуждая  смущешя,  нам*чена  психологическая  загадка,  не  разре- 
шающаяся почти  до  самаго  конца  драмы.  Герзуинда  является  въ 
двойномъ  св*т4:  вс*  слова  и  поступки  ел  обличаютъ  необузданный 
ипстинктъ  плоти;  если  разделять  добро  и  зло,  то  этотъ  инстинктъ 
Герзуинды — порочность  и  нравственная  развращенность;  если  стоять 
„по  ту  сторону  добра  и  зла",  —  на  этой  почв*,  повидимому,  стоить 
авторъ,— то  можно  сказать,  что  радость  жизни  заключена  длянея  въ 
орпастическомъ  начал*.  А  для  Карла  она  —  святая,  вопреки  вс*мъ 
видимостямъ,  всему  тому,  что  она  говорить  и  какъ  она  действуешь. 
Въ  этой  двойной  сущности  Герзуинда  проходить  черезъ  всю  драму— и 
только  въконц*  ея  образъ  до  некоторой  степени  выясняется,  —  или, 
в*рн*е,  выясняется,  ч*мъ  она  была  для  Карла  и  чему  -  она  его  на- 
учила, что  она  ему  принесла.  Въ  первой  сцен*  она  поражаешь  —  и 
втайн*  притягиваешь — Карла  своею  жестокостью,  связанной  съ  чув- 
ствомъ  свободы.  Король  хочешь  облагодетельствовать  ее.  Она  тре- 
буетъ одвого — свободы.  Король  предполагаешь  въ  ней  тоску  по  .ро- 
дии*, привязанность  къ  дяд*,  на  груди  котораго  она  рыдала.  Но 
н*тъ.  Ей  нужна  свобода  и  отъ  дяди.  Если  она  плакала  въ  его 
объят1яхъ,  то  только  для  того,  чтобы  не  см*яться  при  вид*  старче- 
скихъ  слезъ.  Къ  старости  Карла  она  тоже  питаетъ  не  благогов*ше, 
а  жестокое  презрите,  и  выводишь  изъ  себя  гордаго  короля,  говоря 
о  жалкомъ,  голодномъ  выражеши  старческихъ  глазъ.  Она  хочешь 
свободы,  —  и  Карлъ,  все  съ  шЬмъже  чувствомъ,  что  за  ея  нед*тской 
жестокостью    и   непонятнымъ    влечешемъ    освободиться    отъ   людей 
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скрывается  незримая  красота  души,  —  удовлетворяете  ея  желате  и 
отпускаетъ  ее  на  свободу. 

Но,  отпустивъ  Герзуинду,  Карлъ  не  можетъ  успокоиться.  СтихШно 
свободное  существо  связало  его,  прожившаго  всю  жизнь  въ  связан- 
ности долгомъ.  Незримая,  далекая,  она  управляетъ,  однако,  .  его 
жизнью.  Онъ  не  можетъ  долее  переносить  государственныхъ  заботь 
и  оставляетъ  все  на  волю  своихъ  слугь  и  на  волю  судьбы,  а  самъ 
удаляется  въ  поместье  графа  Рорико  и  живетъ  тамъ  вместе  со  своей 
дочерью,  — никого  къ  себе  не  подпуская.  Его  мысли  заняты  одной 
Герзуиндой.  Онъ  терзается  тЬмъ,  что  отпустилъ  ее,  ребенка,  и  не 
позаботился  о  ея  сохранности.  Теперь,  когда  онъ  не  слышите  ея 
дерзкнхъ  словъ,  она  тЬмъ  более  представляется  ему  святой  —  и  по- 
тому гЬмъ  тяжелее  ожидающее  его  разочароваше.  Неизменно  веря 
душою  въ  ея  святость,  онъ  видитъ  въ  жизни  ея  слишкомъ  очевидную 
порочность.  Онъ  тоску етъ  о  „святой",  разспрашиваетъ  Рорико,  что 
сталось  съ  той,  которую  онъ  такъ  безжалостно  толкну  ль  въ  мракъ, — 
и  узнаетъ  отъ  Рорико  совершенно  противоположное  своимъ  ожида- 
шямъ.  Герзуинда  не  погибла,  какъ  онъ  боялся,  —  но  она  далеко  не 
святая,  какъ  онъ  думалъ.  Она  преследуете  Рорико  своей  любовью  и, 
встрЬтивь  его  въ  АахенЬ — повидимому  не  въ  очень  добродетельной, 
а  т*мъ  более  святой  обстановке —она  ухватилась  8а  него.  Когда  онъ 
ускакалъ  на  лошади,  она  помчалась  вслЪдъ  за  нимъ  и  не  отставала 
весь  путь,  несмотря  на  все  его  старатя  отогнать  ее,  несмотря  на 
его  жестоюя  глумлешя  надъ  нею.  Наконецъ,  онъ  сжалился,  взялъ  ее 
и  привезъ  съ  собой,  закутавъ  въ  свой  плащъ.  Теперь  она  здесь, 
вблизи  Карла,  —  и  Карлъ,  мысли  котораго  всецело  ею  поглощены, 
счастливь.  Онъ  сначала  подозреваете  Рорико  въ  томъ,  что  онъ  8а- 
маскировалъ  своей  ненавистью  самое  обыденное  любовное  приключе- 
Н1е.  Но,  убедившись  въ  искренности  Рорико,  Карлъ  радуется  тому, 
что  снова  нашелъ  Герзуинду.  Онъ  видитъ  въ  этомъ  указаше  свыше 
и  решаете,  что  отныне  не  оставить  Герзуинду  и  будете  охранять 
ея  невинную  душу  отъ  соблазна  преступной  воли.  По  его  приказу, 
Рорико  устраиваете  неожиданную  для  Герзуинды,  какъ  бы  случайную 
встречу  ея  въ  саду  съ  Карломъ  —  и  снова  передъ  Карломъ  живая 
загадка:  слова  Герзуинды  будятъ  въ  немъ  гневъ, —  но  за  этими  сло- 
вами онъ  видитъ  иное,  видитъ  скрытый  ликъ  Мадонны.  Онъ  ожидалъ, 
что  Герзуинда  придете  уничтоженная  всеми  ужасами,  испытанными  на 
свободе.  Онъ  говорить  съ  ней  отеческимъ  тономъ,  обещаете  милостиво 
поднять  ее  со  дна  пропасти,  куда  онъ  самъ  ее  толкнулъ.  Но  Герзуинда 
совершенно  холодна  къ  его  заботливымъ  отеческимъ  словамъ.  Она 
ни  на  что  не  жалуется.  Напротивъ  того,  она  вполне  удовлетворена 
своей   жизнью,    въ   которой  осуществлялась  только   ея   собственная 
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воля.  Карлъ— въ  ужасе  отъ  ел  словъ,  открывающихъ  порочную,  рас- 
путную жизнь.  Онъ  видитъ,  что  люди  злоупотребили  невинностью 
ребенка,  и  грозить  предать  смерти  вс4хъ  совратителей  Герзуинды. 
Но  Герзуинда  говорить  не  какъ  ребенокъ,  а  какъ  зрелая  женщина, 
сама  избравшая  свободу  страсти.  Вей  увещанья  короля  напрасны. 
Но  именно  чрезмерностью  своей  кажущейся  порочности,  гЬмъ,  что 
она  отказывается  стать  женой  своего  избранника,  какъ  предлагаешь 
король,  а  хочетъ  остаться  свободной  въ  орпастическомъ  смысле 
слова— именно  эта  чудовищность  желашй  заставляетъ  Карла  больше 
верить  въ  скрытую  святость,  ч4мъ  въ  кажущуюся  порочность,  —  и 
онъ  решается  спасти,  хотя  и  противъ  воли,  ту,  которую  полюбилъ. 
Свое  чувство  онъ  скрываетъ;  онъ  хочетъ  спасти  Герзуинду  не  силой 
страсти,  а  чистымъ  огнемъ  отеческой  ласки.  Въ  этомъ  —  его  ошибка 
въ  отношеши  къ  стихйному  существу,  законъ  котораго  —  горюнье 
страсти,  любовь,  побеждающая  смерть.  Карлъ  затаилъ  свою  любовь 
и  потому  не  могъ  спасти  Герзуинду.  Онъ  говорить  ей,  что  каково  бы 
ни  было  ея  прошлое  въ  кратки  мигъ  свободы,  хотя  бы  и  правда 
была  то,  въ  чемъ  она  съ  такимъ  преувеличеннымъ  безстыдствомъ 
сознается, — все  же  онъ  своей  чистой  волей  спасетъ  ее.  Пусть  только 
она  доверится  и  повинуется  ему.  Онъ  предоставляешь  ей  жить  въ 
пом4стьи,  где  она  находится,  жить  въ  роскоши  и  весельи,  среди 
игръ  и  радости,  съ  прислужницами  и  подругами;  она  только  не 
должна  выходить  за  стены  дворца.  Если  она  будетъ  послушна,  то 
наступить  день,  когда  юная  красота  ея  расцв4тетъ  какъ  белая 
лил1я.  Тогда  она  поиметь,  что  въ  ней  отраженъ  безгрешный  ликъ 
Мадонны  и  что  она  должна  блюсти  его  въ  чистоте.  Герзуинда  при- 
нимаешь предложение  Карла  —  но  такъ  строптиво  говорить  о  нала- 
гаемомъ  на  нее  обете  послушашя,  что  видно,  какъ  вся  душа  ея 
стремится  къ  свободе  и  отъ  этой  святости,  и  отъ  заботь  Карла. 

Герзуинда  живетъ  во  дворце  Карла,  но  не  на  радость  ему.  Онъ 
все  забылъ,  покорный  ея  чарамъ,  не  подпускаешь  къ  себе  ничего, 
напоминающаго  о  государственныхъ  д'Ьлахъ.  Канцлеръ  не  можетъ 
добиться,  чтобъ  его  принялъ  король.  Въ  государстве  смуты,  грозятъ 
враги,  а  Карлъ  занять  темь,  чтобы  разгадать  странное  существо, 
соблазняющее  его  своей  свободой,  укрепляющее  въ  немъ  жажду  сво- 
боды, но  непонятное  ему.  Она  живетъ  подъ  строгой  охраной  во 
дворце,  и  Карлъ  еще  более  твердо  верить  въ  ея  святость,  чемъ 
прежде.  Чтобы  понять  Герзуинду,  онъ  лризываетъ  своего  друга  изъ 
Бриташи,  магистра  Алькуина;  они  вдвоемъ  вопрошаютъ  Герзуинду 
о  добре  и  зле  и  хотятъ  вл1ять  на  нее.  Но  она  надь  ними  почти 
смеется,  ускользаетъ  отъ  ихъ  вопросовъ,  смущаетъ  сповойнымъ  отри- 
цашемъ    греха,    спокойнымъ    оправдашемъ    всЬхъ    влечешй    плоти. 
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Однако  Алькуинъ,  какъ  и  Карлъ,  понимаетъ,  что  въ  ея  радости,   въ 
ея  дивомъ  см*х*  звучитъ  глубокая  и  странная  скорбь,   что  она  не 
легкомысленная  хохотунья,  а  мудрое  существо,  прозревшее  инстинк- 
томъ  свободы  что-то  недоступное  т*мъ,  которые  разсуждаютъ  о  добр* 
и  зл*.  И  все  же  Карлъ  ув*ренъ  въ  ея  чистот*  и  нетронутости.    Но 
его  ожидаетъ  тяжелое  испытате,.  котораго  не  выдерживаетъ  его  вАра 
въ  Герзуинду.  Канцлеръ  Эркамбальдъ,  выведенный  изъ  себя  проевтомъ 
короля  женить  на  Герзуинд*  благороднаго  юношу,  разсказываетъ  ему 
•о  сцен*,  разыгравшейся  на  его  глазахъ  въ  грязномъ  кабак*,  гд*  со- 
бираются матросы  и  рабочге:  Герзуинда  плясала  среди  нихъ  нагая — 
и  пляска  ея  сменилась  дикой  орпей,  поел*  которой  Эркамбальдъ  уви- 
д*лъ  Герзуинду  лежащею  на  полу,  почти  неживою.  Карлъ  сначала  не 
хочетъ  верить.  Но  оказывается,  что  Герзуинда,  которую  онъ  тутъ  же 
призываетъ,  страннымъ  образомъ  уснула  въ  саду,  собирая  виноградъ, 
и  когда  она  появляется,  наконецъ,  на  властный  зовъ  короля,   то  изъ 
первыхъ  же  словъ   ея    выясняется,    что   Эркамбальдъ   не  выдумалъ 
происшеств1е  въ  кабак*,  —  хотя,  быть  можетъ,    не  понялъ   вполн*, 
какая  власть  заставляетъ  Герзуинду  предаваться  гр*ху.  Карлъ,  обезу- 
м*въ  отъ  гн*ва,  тоже  судить  какъ  Эркамбальдъ.  Онъ  видитъ  только 
одно— что  Герзуинда  позорно  обманула  его,  —  что  та,  которую  онъ 
чтить  какъ  святую,  скрывая  отъ  нея  свою  страсть, — распутна.  Въ  по- 
рыв* гн*ва  онъ  не  внимаетъ  ея  мольбамъ  о  пощад*,  ея    старатямъ 
покорить  его  сердце  лестью,  притворной  —  а  быть  можетъ  и  непри- 
творной—любовью къ  нему;  онъ  грозить  смертью.  Подъ  этой  угрозой 
въ  Герзуинд*  вскипаетъ  ея  гордость — и  она  даеть  волю  своему  сти- 
х1йному  чувству  свободы.  Она  права  передъ  собой.   Права  тбмъ,  что 
разрушаетъ  вс*  преграды.  Для  нея  въ  М1р*  есть  дв*  силы  —  любовь 
и  смерть.   Он* — въ  в*чной  борьб*,  я   гд*  одна  ослаб*ваетъ9  тамъ 
торжествуете  другая.  Герзуинда  покорна  лишь   влечешямъ  любви  и 
страсти.   Страсть  разрушаетъ  вошмаръ  одиночества,  страсть  разби- 
ваете кл*тку.    Тотъ,  кто  не  даеть  мн*  любви — то!Ъ  обрекаетъ  меня 
всеотнимающей  смерти, — говорить  Герзуинда.  Она  пришла  къ  Карлу, 
покорная  его  страсти, —  онъ  отнялъ  у  нея  свободу,  онъ  навязалъ  ей 
здконъ,  превратилъ  домъ  жизни  въ  золоченую  кл*тку,— и  она  не  хо- 
четъ оковъ   и  разбиваетъ  ихъ.   Въ  ея  душ*  загорается   такая  же 
правда,   какъ   та,    которую   Карлъ   хот*лъ    воплотить   въ  ней.   Онъ 
знаетъ  одно  идеально-прекрасное — святость— и  хочетъ  привести  хоть 
насильно  Герзуинду  къ  этой  его  единственной  святын*.  Но  свобода  — 
и  въ  святости,  и   въ  безпред*льности  страсти.   Герзуинда  ушла  отъ 
его  насилия  —  насшпя,  правда,  во  имя  любви,— и  разбила  его  законъ 
въ  орпазм*,  въ  томъ,  чтЬ  для  вс*хъ— гр*хъ. 

Карлъ — тотъ  Карлъ,  котораго  изобразилъ  Гауптманъ,— понимаете 
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своимъ  мудрымъ  чутьемъ  открывающуюся  ему  иную  прайду,  и  гибвь 
«го  смиряется.  Онъ  видите,  что  Герзуинда  права  —  не  предъ  нимъ, 
а  передъ  собою.  Онъ  поставилъ  преграду  ея  вол*  завономъ,  своимъ 
закономъ,  и  она  попрала  этотъ  законъ  во  имя  свободы.  Еарлъ  отменяете 
свой  суровый  приговоръ.  Для  него  она  умерла  —  она  чужая,  и  онъ 
только  не  желаетъ  ее  видЪть.  Онъ  изгоняетъ  ее  изъ  Аахена,  велитъ 
ей  вернуться  къ  себ*  на  родину.  ПослЪ  этого  рЬшешя  король  чув- 
ствуете облегчеше,  радостно  зоветъ  своего  друга  Альвуина,  чтобы, 
наконецъ,  беззаботно  пировать  и  потомъ  охотиться,  освободившись  отъ 
навождешя. 

Но  чары  Герзуинды  не  утратили  своей  власти  надъ  душой  Карла. 
Въ  драм*  эта  длящаяся  власть  выражена  наружной  связью  между 
предпосл-Ьдннмъ  и  посл*днимъ  актами.  Карлъ  Далъ  своему  другу 
Альвуину  мудреное  кольцо,  распадающееся  на  семь  колечекъ,  и 
преддожилъ  ему  соединить  на  досуги  разрозненная  семь  колечекъ 
въ  одно.  Альвуинъ  отказывается  разрешить  трудную  задачу,  тщетно 
промучившись  надъ  нею.  И  Карлъ  тоже  бросаете  колечко  на  земь, 
разставаясь  съ  Герзуиндой.  Об*  игрушки,  и  загадочная  дЪвушка,  и 
странное  кольцо,  одинаково  ему  надсЬли.  Герзуинда  быстро  схваты- 
ваетъ  колечко  и  говорить,  что  не  отдаете  его,  нова  жива. 

Она  вернулась  въ  монастырь — Рориво  отвезъ  ее  туда, — хотя  Карлъ 
велЬлъ  ей  навсегда  покинуть  Аахенъ.  Но  она  больна  и  близка  къ 
смерти.  Бе  отравилъ  Эркамбальдъ  въ  ту  ночь,  когда  она  плясала  въ 
кабак*.  Она  —  загадочная  до  конца  —  приняла  противное  питье  отъ 
старика  Эркамбальда  только  потому,  что  старивъ  быль  похожъ  на 
короля.  Теперь  она  умираете,  все  прижимая  къ  груди  кольцо  Карла. 
Но  Карлъ  не  успокоился  въ  своей  ненависти.  Онъ  попрежнему  лю- 
бить Герзуинду,  понимаете  соединете  въ  ней  двухъ  натуръ,  вспо- 
минаете, съ  какой  мукой  она  подчинялась  „зову  дьявола",  и  вавъ  при- 
косновеше  руки  короля,  любившаго  ее  чистой  любовью,  успокаивало 
исваженныя  черты  ея  измученнаго  лица.  Карлъ  ищете  ее  всюду  — 
не  во  гнив*,  а  въ  любви  и  съ  глубокой  мукой — инстинктивно  идете 
искать  ее  въ  монастырь,  гд*  впервые  видалъ  ее,  —  но  приходить  въ 
тотъ  моменте,  когда  она  уже  умерла.  Онъ  видите  мертвую  Герзуинду, 
видите,  что  смерть  ея — насильственная,  и  грозите  местью  неведомому 
убйцЬ,  —  хотя  бы  это  быль  его  собственный  сьгаъ.  Эркамбальдъ  со- 
знается въ  своемъ  поступки  и  готовь  принять  смерть  за  то,  что  спасъ 
волю  и  честь  короля.  Карлъ  понимаете  и  его — и  отпускаете  Эркам- 
бальда безъ  кары.  Надъ  трупомъ  Герзуинды  онъ  хоронить  жизнь 
своего  сердца,  хоронить  любовь,  прозревшую  свободу,  постигшую 
тайну  грЬха  и  святости,  —  хороните  все,  чт5  дала  ему  девушка  съ 
такой  же  судьбой,  какъ  онъ  самъ,  т.-е.  обреченная  страдать  въ  своей 
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жаждЬ  разбить  законъ,  разбить  всЬ  преграды  и  дышать  воздухомъ 
свободы.  Она  поплатилась  за  это  жизнью,  онъ— счастьемъ  жизни.  Она 
должна  была  умереть,  побежденная  закономъ,  убитая  преданнымъ 
слугой  короля,  какъ  представителя  власти  и  закона.  Карлъ  долженъ 
быль  убить  свое  сердце  —  чтобы  снова  поднять  мета,  идти  на  врага 
и  служить  своему  народу,  которому  нужнее  всего  сила,  власть.  Онъ 
говорить  присутствующим^  чтобы  они  забыли  плачущаго,  разбитаго 
горемъ  Карла,  который  говорилъ  о  своей  любви,  о  томъ,  какъ  много 
дала  ему  дитя-Герзуинда  въ  мудрости  своихъ  влечешй.  Онъ  просить 
забыть  это  отклонеше  отъ  его  долга — и  возвращается  къ  своимъ  оба- 
занностямъ,  похоронивъ  свою  любовь. 

Эта  сложная  драма  разнор-Ьчивыхъ  мотивовъ  облечена  Гауптманомъ 
въ  покровъ  высокаго  лиризма  и  сильныхъ  образовъ.  Насколько  мощенъ 
и  мудръ  Карлъ,  настолько  поэтична  въ  своей  загадочности  Герзуинда, 
родная  сестра  Раутенделейнъ,  Пилпы  и  всЬхъ  другихъ  сказочныхъ 
образовъ  Гауптмана,  воплощающихъ  идеальные  порывы  души. 

Пьеса  Гауптмана  появилась  одновременно  съ  нЪмецкимъ  оригина- 
ломъ  въ  русскомъ  перевод*  съ  рукописи,  въ  сборник*  издательства 
„Зя&ше". 

II. 

Мах  НсйЪе.  Бае  ^ГаЬге  ОеагсЫ.  Пгаша.  (МйпсЪеп,  А.  Ьап#еп). 

Максъ  Гальбе,  авторъ  „Молодости",  „Ледохода",  „Потока"  и  яЬ- 
сколькихъ  другихъ  хорошо  извЬстныхъ  и  въ  Германш,  и  отчасти  у 
насъ  пьесъ,  отличался  всегда  т4мъ,  что  въ  изображенш  судебъ  чело- 
вЪческихъ  выдвигалъ  стихШность,  владеющую  дЬйствгями  людей,  и 
этой  стихШности  подчинялъ  индивидуальные  характеры  своихъ  дЬй- 
ствующихъ  лицъ.  Каждая  его  пьеса  представляетъ  дМств1е  одной 
силы  надъ  всбии  различными  и  сталкивающимися  между  собой  инди- 
видуальностями. Пьесы  Макса  Гальбе  прюбрЬтаютъ  всл4дств1е  этого 
отвлеченно-идейный  характеръ.  Онъ  каждый  разъ  устанавливаегь 
какой-нибудь  законъ  душевной  жизни,  и  задача  его— въ  томъ,  чтобы 
показать,  какъ  самыя  различный  индивидуальности,  самыя  противо- 
положный понимания  добра  и  зла,  подчиняются  одному  и  тому  же 
основному  закону — и  всл*Ьдств1е  этого  не  подлежать  суду  и  осуждешю. 

Новая  пьеса  Макса  Гальбе — „Истинный  ликъ" — носить  такой  же 
обобщающе  характеръ  и  сводить  д4йствш  и  судьбу  ц4лаго  ряда  раз- 
личныхъ  людей  къ  доказательству  одной  определенной  истины.  Не- 
достаток драмы  — тотъ,  что  авторъ  заразилъ  и  своихъ  дМствующихъ 
лицъ  искашемъ  единаго  для  нихъ  всЬхъ  закона  жизни,  и  каждое  изъ 
нихъ  говорить  объ  иде*   автора,   объ    „истинномъ   ликЬ"    въ   своей. 
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судьбе.  Это  придаете  некоторую  нарочитость  дЬйствш,  изъ  кото- 
раго  заинтересованный  в>ъ  немъ  лица  сами  постоянно  выводятъ  фи- 
лософсше  выводы.  Но,  гЬмъ  не  менЬе,  самый  заиыселъ  интересенъ  и 
связанъ  съ  очень  драматичной,  стилизованно-исторической  фабулой. 
Стилизованность  фабулы— въ  томъ,  что  историческая  эпоха  намечена 
въ  общихъ  чертахъ,  безъ  определенности  момента.  Д*Ьйств1е  происхо- 
дить въ  Данциг*,  во  время  польскаго  владычества.  Есть  польсти  ко- 
роль, осаяедаюпцй  Данцигь,  есть  представители  борющагося  противъ 
пего  города,  но  мы  не  знаемъ,  какой  именно  король;  и  гЬ,  которые 
выступають  противъ  него  —  тоже  сборныя  лица  безъ  определенной 
исторической  окраски. 

Въ  изображенш  борьбы  между  королемъ  и  городомъ  авторъ  про- 
водить следующую  идею:  судьба  человека  многообразна.  Онъ  торже- 
ствуете или  падаетъ,  онъ  стремится  удовлетворить  свои  требовашя 
отъ  судьбы,  исполняетъ  то,  что  ему  кажется  его  задачей — но  какой 
моментъ  его  жизни  истинный,  когда  онъ  проявляете  свою  сущность, 
и  когда  онъ  из1гЬняетъ  ей  —  это  знать  ему  не  дано.  Каждый  разъ, 
когда  человЪкъ  избираетъ  определенный  путь,  когда  имъ  влад4етъ 
одно  определенное  чувство,  честолюб1в,  любовь,  жажда  мести,  все 
это  лишь  затмеваетъ  его  „истинный  ликъ";  посл^дше  покровы  под- 
нимаетъ  смерть,  обнажая  правду,  обнажая  истинный  ликъ  человека. 
Въ  драме  Гальбе  есть  одно  лицо,  не  связанное  прямо  съ  ходомъ 
д4йств1я,  но  оно  именно  является  носителемъ  и  толкователемъ  основ- 
ной идеи.  Это  какъ  бы  резонеръ  старой  драмы,  но  облеченный  въ 
поэтичный  и  символически  нарядъ.  Это— велики  голландсшй  худож- 
никъ,  Янъ  Гаарлемсшй,  живупцй  въ  добровольномъ  изгяаши  въ  Дан- 
циг*. На  немъ,  какъ  онъ  самъ  говорить,  раскрывая  после  долгаго 
молчашя  свою  душу,  тягогЬетъ  великое  проклятсе,  которое  люди  на- 
зываютъ  его  веливимъ  талантомъ.  Онъ  видитъ  правду,  скрывающуюся 
за  обманнымъ  ливомъ  жизни.  Онъ  видитъ  голый  черепъ  за  цветущимъ 
лицомъ  красавицы.  Онъ  написалъ  некогда  символическую  картину, 
выражающую  его  роковой  даръ,  изобразилъ  поднятие  последней  завесы, 
скрывающей  истинный  ликъ, — изобразилъ  весь  ужасъ  последней  истины. 
Но  онъ  же,  владеющШ  мучительнымъ  для  него  даромъ,  исполняетъ 
другую  задачу,  символизирующую  задачу  жизни:  онъ  ткетъ  пестрый 
узоръ  красокъ  изъ  всевозможныхъ  оггЬнковъ,  возсоздавая  покровъ, 
скрываюшдй  ликъ  истины.  Правда  жизни — въ  многообразш  цветовъ  и 
оттенвовъ,  и  потому,  быть  можетъ,  тотъ  правь,  кто  „многоликь"  въ 
своей  жизни,  а  не  одержимъ  одной  всепоглощающей  страстью  — и 
правь  тогда,  когда  въ  этой  „многоливости"  онъ  вйренъ  себе,  когда 
за  всеми  его,  казалось  бы,  противоречивыми  и  непостоянными  чув- 
ствами и  стремлешями  скрывается  всегда  одинъ  и  тотъ  же  истинный 

Томъ  I.— Февраль,  1908.  бб/эт 
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лига.  ДЬйств1е  драмы  развиваетъ  эту  основную  идею,  показывая  и*- 
сколькихъ  людей,  изъ  которыхъ  одни  идуть  твердо  навгЬченнымъ  пу- 
темь — йхъ  жизнь  вавъ  бы  постоянно  ломается,  являетъ  разные  лики, 
застилая  истинный;  а  друпе  или,  вернее,  одинъ  среди  всЬхъ,  кажется 
непостоянным^  доставляетъ  горе  любящимъ  его  своей  непостоян- 
ностью— а  между  гЬмъ  онъ  единственно  правый,  потому  что  во  всЬхъ 
своихъ  блуадатяхъ  онъ  вЪренъ  себе,  своему  закону— своему  истин- 
ному лику.  Д6ЙСТВ16  драмы  облекаетъ  драматическимъ  покровомъ 
этотъ  отвлеченный  замыселъ. 

Главный  герой  драмы — Андреасъ  Цирнбергъ,  сначала  капнтанъ, 
а  нотомъ  полковникъ  на  служб*  города  Данцига.  Онъ  одержимь  че- 
столюб1емъ,  опред*Ьляющимъ  всю  его  жизнь.  Уже  въ  детстве  често- 
любге  подвинуло  его  на  дурной  поступокъ.  Ихъ  было  три  друга  въ 
дЪтствЪ:  онъ,  Янъ  Гамель  и  Зебальдъ  Мейнертсъ.  Они  вместе  про- 
делывали разныя  шалости,  а  также  разные  мальчишесше  подвиги,  и 
Цирнбергъ,  мечтавппй  только  о  томъ,  чтобы  выйти  поб4дителемъ  изъ 
всякаго  соперничества,  подрался  однажды  съ  Гамелемъ  изъ-за  какой- 
то  молодой  красотки  и  сбросилъ  товарища  съ  высокой  лестницы, 
всл4дств1е  чего  тотъ  сделался  горбуномъ.  И  для  искал-Ьченнаго  Яна 
Гамеля  определилась  тогда  же  задача  жизни.  Душа  его  объята  жаж- 
дой мести;  когда,  после  долгихъ  л'Ьтъ,  Янъ  Гамель  сделался  ученымъ 
городскимъ  синдикомъ,  а  Цирнбергъ  вступилъ  на  путь  боевой  славы, 
они  снова  встречаются,  преследующее  каждый  свою  жизненную  цель, 
самовольно  определенную  и  потому  скрывающую  истинный  ликь  ихъ 
жизни.  Только  трети  ияъ  товарищей,  Зебальдъ  Мейнертсъ,  свободенъ 
отъ  всепоглощающей  страсти;  онъ  считается  вЬтренымъ,  совершаетъ 
легкомысленные  поступки,  но,  оставаясь  вйрнымъ  себе,  своей  свобод- 
ной жизни,  проведенной  въ  скиташяхъ,  онъ — единственно  правый  изъ 
всЬхъ.  Теперь  онъ  тоже  членъ  городского  совета,  товарищъ  Гамеля, 
и  встречается  съ  Цирнбергомъ  после  долгихъ  л'Ьтъ  разлуки. 

Честолюб1е  завело  далеко  Цирнберга  и  сильно  запутало  его  жизнь. 
Онъ  воевалъ  противъ  польскаго  короля,  но,  вместе  съ  темь,  завязалъ 
нити  съ  польскимъ  станомъ.  Онъ  женился  на  красавице  Кордуле,  до- 
чери польскаго  вельможи,  и  гордится  гЬмъ,  что  у  него,  крестьян- 
скаго  сына,  такая  знатная  жена — къ  тому  же  красавица,  которую 
онъ  безумно  любить.  Но  женитьба  не  дала  ему  счастья.  Бордула, 
выданная  за  него  замужъ  насильно,  его  ненавидитъ.  Она  таить  въ 
душе  любовь  къ  человеку,  котораго  знала,  когда  ей  было  семнадцать 
л'Ьтъ.  Онъ  быль  сосЬдомъ  поместья  ея  отца,  прельстилъ  ее  нежными 
словами,  а  потомъ  уЬхалъ,  навсегда  ранивъ  ея  сердце.  Прошло  много 
л4тъ,  она  сделалась  женой  Цирнберга,  потомъ  оставила  его  и  ушла 
къ  отцу.  ДЬйств1е  драмы  начинается  съ  того,  что  Цирнбергъ,  сидЬв- 
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яшй  въ  пл1шу  у  польсваго   короля,  выпущенъ  на  волю;  онъ  стоить 
.лагеремъ,  собираясь  выступить  съ  городскими  войсками  противъ  ноль- 
«сваго  короля,  и  къ  нему  пргЬзжаетъ  Кордула,  за  которой  онъ  послалъ 
гонца-  Она  ведетъ  себя  съ  мужемъ  какъ  военношгЬнная,  напоминаеть 
•ему  съ  иронической  льстивостью,   что  она-— его  раба,  и  мучить  его 
-своей  неискренностью.  Въ  лагерь   являются   представители   города, 
Мейнертсъ  и  Гамель,  съ  гЬмъ,   чтобы  объявить  ему,   что  городъ  на- 
значнлъ  его  начальствующимъ  надъ  войсками.  .Онъ  принимаетъ  по- 
четное назначеше,  хотя  уже  до  того  отецъ  его  жены  почти  убйдилъ 
-его  вступить  въ  сношетя  съ  польскимъ  королемъ,  обещая  ему  мнопя 
почести.  Честолюб1е  Цирнберга  запутываеть  его;  онъ  не  знаетъ,  чтб 
содвинетъ  его  дальше  на  пути  почестей,  служба  ли  городу  или  ко- 
ролю.  Честолюбивая  жена  мечтаетъ  о   графской  корон*  и  совесть 
Цирнберга  молчитъ.  Онъ  принимаетъ  почетное  предложеше  города, 
.и  Мейнертсъ  напоминаеть  другу  детства  о  томъ,  что  мальчикомъ  его 
„выгнали  изъ  гимназш  и  изъ  города,  а  теперь  городъ  оказываетъ  ему 
«ысш1я  почести...  „  Который  изъ  двухъ  ликовъ  истинный?" — опраши- 
ваешь онъ. — Въ  то  время   какъ  Цирнбергъ  принимаетъ  представите- 
лей города,  которые  оказались  его  старыми   друзьями,  входить  Кор- 
дула и  бл'Ьдн'Ьетъ  при  вид*  Мейнертса.    Она  узнаетъ  въ  немъ  того, 
«ого  любила  -въ  юности  и  не  забыла  до  сихъ  поръ.   Она  старается 
-скрыть  волнеше  и  приписать  свою  дурноту  слишкомъ  гЬсной  шну- 
ровке. Ей  помогаетъ  обмануть  мужа  Янъ  Гамель.  Онъ  сразу  понялъ 
причину  волнен1я  Кордулы  и  обрадовался,  увидЪвъ   средство  удовле- 
творить своей  жажд*  мести. 

Онъ  высвазываетъ  предположеше,  что  Кордул*  сделалось  дурно 
отъ  радости  за  мужа,  за  оказанную  ему  высокую  честь;  она,  конечно, 
подтверждаете  это  объяснете.  Цирнбергъ  ничего  не  подозреваете, 
я. чтобы  не  подвергать  жену  неудобствамъ  лагерной  жизни,  отсы- 
лаете ее  въ  Данциге»,  въ  ихъ  городской  домъ.  Бя  сопутчиками  ока- 
зываются Мейнертсъ  и  Гамель,  возвращающееся  въ  городъ.  Когда 
Кордула  и  Мейнертсъ  попадаютъ  по  дорогЬ  одни  въ  развалившуюся 
хижину,  спасаясь  отъ  непогоды,  Кордула  обнаруживаете,  какова  она 
яъ  глубин*  души.  Она  любить  Мейнертса,  и  душа  ея  въ  любви— пре- 
данная и  чистая.  Его  измЪна  отравила,  исказила  ея  чувства:  она  сде- 
лалась честолюбивой  женой  Цирнберга,  льстить  ему,  чтобы  подзадо- 
рить его  честолюб1е,  а  въ  дупгЬ  ненавидитъ  его.  Который  изъ  двухъ 
юбразовъ  Кордулы,  изъ  двухъ  ликовъ,  по  выражетю  автора, — истин- 
ный? Презренная  ли  она  интригантка,  предающая  довЬрчиваго  мужа, — 
или  верная,  сильная  духомъ  женщина,  какова  она  въ  своей  любви 
къ  Мейнертсу?  Изъ  ихъ  бесЬды  выясняется  свободная  натура  Мей- 
нертса. Онъ  увлекся  Корду лой  въ  тотъ  незабвенный  весеншй  вечеръ, 
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который  оба  помнятъ,   но  ушелъ  и  отъ  нея,   боясь  привязаниостк. 
Онъ  свободенъ,  но  платится  за  эту  свободу  тоской  одиночества.  Кор- 
дула  искушаетъ  теперь  его,  выдаетъ  свои  чувства,  но  Мейнертсъ  на* 
поминаетъ,  что  Цирнбергь— его  другъ,  и  онъ  не  способенъ  стать  пре- 
дателенъ.  Кордула  злобно  иронизируетъ  надъ  его  честностью.  Нена- 
висть къ  мужу  еще   усилилась  въ  ней   подъ  вл!ятемъ  вспыхнувшей 
вновь  страсти.   Они  йдутъ  въ  Данцигъ,   охваченные  оба  возродив- 
шимся взаимнымъ  чувствомъ,   готовые  къ  предательству — почти  оба. 
Во  второмъ  дЬйствш  волна  предательства  охватываетъ  всЬхъ.  Въ* 
домЪ  Мейнертса  живетъ  его  молодая  возлюбленная — Эртке,  проста» 
и  преданно  любящая  его.  Но  онъ  въ  душ*  уже  измйнилъ  ей,  охва- 
ченный страстью  къ  Кордул*.  Девушка  это  чувствуеть,  говорить  объ- 
этомъ  намеками  Яну  Гаарлемскому,  который  пишетъ  ея  портретъ  бо> 
заказу  Мейнертса.  Художникъ  угЬшаетъ  Эртке,  говоря,  что  въ  жазш* 
н4тъ  никакихъ  положительныхъ  страдашй  и  радостей,  н4тъ  добра  м- 
зла,  а  есть  только  краски,  только  игра  свита — только  покровы.  Эртке 
въ  своей  возбужденной  ревности  готова   на  всякую  месть,  но  она 
узнаетъ  отъ  врача,  что  жизнь  Мейнертса  въ  опасности,  и  любовь  уби- 
ваетъ  въ  ней  всякое  злобное  чувство.   Когда  Мейнертсу  въ  ея  при- 
сутствш  делается  дурно,  она  выдаетъ  свою  тревогу.  Но  Мейнертсъ- 
не  ставить  ни  во  что  мн$ше  врача.  Его  жизненный  девизъ — свобода. 
И  онъ  прямо  смотритъ  въ  глаза  смерти  и   говорить  встревоженной 
подруг*,  что  смерть  прндетъ  къ  нему,   когда   онъ  ее  позоветъ;  онъ- 
не  дастъ  ей  тайно  прокрасться  къ  нему.    Домъ  Мейнертса  полона 
интригь.  Онъ  ждетъ  къ  себ*  Цирнберга,  условившись  съ  нимъ  пере- 
манить на  сторону  польскаго  короля  ремесленные  цехи.  Но  объ  этомъ- 
пров-Ьдалъ  синдикъ   Гамель  и  является  къ   Мейнертсу  съ  угрозами,, 
даетъ  ему  понять,  что  знаетъ  о  его  преступной  любви  въ  жен4  Цирн- 
берга и  объ  интригахъ  въ  город*,    совету етъ  ему  порвать  съ  Цирв» 
бергомъ  и  служить   попрежнему   городу.   Мейнертсъ  не  хочетъ  ста- 
новиться ни  на  чью  сторону,  хочетъ  быть  свободнымъ  въ  своихъ  по- 
ступкахъ,  и  въ  ужасЬ  отъ  того,  что  вАтъ  м$ста  въ  жизни  для  тогог 
кто  хочетъ  стоять  въ  толпЬ.  Поел*  ухода  злобнаго  Гамеля,  являете» 
Цирнбергь;  является  неожиданно  и  жена  его,  и  выясняется,  что  въ» 
город*  волнеше,  что  арестованы   главари   цеховъ  и,  значить,  захва- 
чены письма  Мейнертса,  устанавливающая   его  измену.  Цирнбергь 
решается  Згхать   въ  лагерь  и  открыто   идти   противъ  города.    Мей- 
нертсъ об'Ьщаетъ  тоже  пргЬхать  въ  лагерь,   такъ  какъ  и  онъ  поте- 
рянъ  въ  глазахъ  городского  совета.  Но,  главнымь  образомъ,  онъ  по- 
тому об'Ьщаетъ  пргЬхать,  что  тамъ  его  ждетъ  Кордула. 

Духъ  предательства  все  бол4е  ростетъ.  Цирнбергь  получаетъ  тай- 
ныл  письма  о  грозящей  ему  измени,  подозреваете  жену,  хотя  не  мо- 
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жетъ  себЬ  представить,  ради  кого  она  бы  изменила  ему.  Цирнбергъ 
чзнущенъ,  подумываетъ  о  томъ,  чтобы  все-таки  вернуться  на  службу 
городу,  но  Кордула  съ  ея  честолюбгемъ  удерживаетъ  его.  Въ  лагерь 
съ  нему  является  Гамель  и  уговариваетъ  Цирнберга,  чтобы  онъ  вер- 
нулся къ  исполнение  долга;  встр&тивъ  тутъ  же  Мейнертса,   Гамель 
срозитъ  ему  разоблачешями,  объявляетъ  ему  войну,   и  въ  бесЬд'Ь  съ 
Цирнбергомъ   будить  въ  немъ  ревность  противъ  жены  и  друга.  Кор- 
дул*,  однако,  удается  умиротворить  мужа,  свести  все  на  честолюб1е. 
Она  зоветъ  его  на  союзъ  съ  польскимъ  королемь,   говоря  ему,  что 
всегда  будетъ  вЪрна   победителю...   но  не  останется  женой   труса. 
Цирнбергъ  почти  убЪжденъ  ея  доводами  и  идетъ  на  встречу  послан- 
ному   короля  —  отцу   Кордулы.    Мейнертсъ,  оставшись   наединЬ   съ 
Хордулой,  напоминаетъ  ей,  что  ядился  въ  лагерь  ради  нея— и  почти 
готовъ   стать  предателемъ  города  ради  нея.   Сначала  она   горда    и1 
грозить  ему  смертью.  Но  онъ  не  боится  и  говорить,   что  носить  въ 
себЬ  свой  законъ.  Кордула,  вновь  имъ  покоренная,  вся  отдается  преж- 
ней любви.  У  нея  вырывается  мольба,  чтобы  онъ  убилъ  мужа.  Мейнертсъ 
зваетъ,  что  Цирнбергу  грозить  смерть  отъ  руки   Гамеля,   если  онъ 
изменить  городу,  и  онъ  говорить  объ  этомъ   КордулЬ.   Духъ  разру- 
шен1Я  разжигаетъ   ихъ  любовь.    Мейнертсъ  говорить  о   цвЪтущихъ 
розахъ  на  краю  пропасти.  Измена    решена.    Мейнертсъ   принимаетъ 
«оюзъ   съ  Цирнбергомъ  и  отцомъ   Кордулы   и   рЬшаетъ  походъ  про- 
тивъ города  —  также  какъ  втайнЬ  рЪшенъ  между  Мейнертсомъ   и, 
Кордулой  ихъ  любовный   союзъ.    Мейнертсъ    у   себя    въ   городскомъ 
домЪ  ждетъ  тайныхъ  писемъ  отъ  своихъ   союзниковъ,  а  также  отъ 
Кордулы.  Эртке  узнаетъ  отъ  врача,   что   дни  Мейнертса  сочтены — 
но  п  то  же  время  читаетъ  письмо  о  тайномъ  свиданш  съ  польской 
графиней.  Мейнертсъ  застаетъ  ее  за  чтешемъ  письма  и  при  первыхъ 
упрекахъ  ея  говорить  ей,  чтобы  она  ушла  изъ  дому.  Онъ  не  хочетъ 
ян  ея  заботь  о  себ-Ь,   ни  ея  любви.   Эртке   въ  ужасЬ,   умоляетъ  его 
оставить  ее  и  выдаетъ  тайну,  доверенную  ей  врачомъ  о  томъ,  какъ 
«близка  его  смерть.  Мейнертсъ  пораженъ  неожиданностью,  но  все-таки 
прощается  съ  любившей  его  дЬвушкой  —  и,  послЬ  долгой  борьбы  съ 
«обой,  р4шаетъ  быть  вЪрнымъ  своей  свобод!,  не  ждать,  пока  судьба  у 
него  отниметъ  радости  жизни,  а  самому  отказаться  и  свободно  умереть. 
Онъ  чувствуетъ  себя  чужимъ   всему   живущему  и  хочетъ  уйти.   Но 
уже  пришла  Кордула,  охваченная  страстью,  молящая  о  любви.  Мей- 
нертсъ загадочно   радуется  тому,  что   на  порогЬ  смерти  его  ждала 
любовь,  загЬмъ  призываетъ  художника  Яна  Гаарлемскаго,  просить  его 
чгЬсть  тотчасъ  же  и  писать  портретъ  Кордулы,  пока  еще  не  слишкомь 
аоздно,  такъ  какъ  Янъ  уагЬетъ  создавать  „живое,  переживающее  мо- 
ллы".  Оставивъ  Кордулу  и  художника,  онъ  самъ  уходить.  Предатель 
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Гамель  гЬмъ  временемъ  врывается  въ  домъ  съ  солдатами,  окружив- 
шими вс*  выходы,  за  Цирнбергомъ  и  Мейнертсомъ,  но  хозяина  дом* 
н*тъ.  Онъ  во  второй  разъ  покинуть  Кордулу,  какъ  въ  молодое»- 
Ушелъ  свободный,  оставивъ  письмо  о  томъ,  что  его  отозвало  нЬтао- 
не  терпящее  отлагательства.  „Мой  корабль  отолываетъ, — пишетьовъ. — 
Прощай,  прекрасная.  Неверный  и  все  же  до  смерти  верный  еебЬ- 
Зебальдъ  Мейнертсъ".  Является  Цирнбергь;  Гамель  открываетъ  ему 
глаза  относительно  измены  его  друга  и  жены,  но  месть  Цирнберга 
не  можетъ  уже  настигнуть  преступника  —  и  Кордула  тоже  успела 
уйти  до  его  прихода. 

Кордула— въ  своемъ  данцигскомъ  домЬ,  в&рная  вел4н1Ю  Мейнертса^ 
позируетъ  для  портрета  художнику  Яну.  Но  она  больна,  читаете 
притчи  Соломона  —  и  думаетъ  о  МейнертсЬ.  ,Кто  самый  вирный  к 
наиболее  неверный?  —  спрашиваетъ  она.  — Кто  самый  божественны* 
и  самый  презренный?  Кого  небо  и  адъ  одинаково  отринули?"  Кордула 
знаетъ,  что  ей  грозить  опасность,  что  ее  ищутъ  посланные  мужа. 
Она  хочетъ  искать  Мейнертс^,  но  такъ  какъ  это  невозможно,  то- 
принимаетъ  ядъ  и  просить  художника  закончить  ея  портретъ.  Когда 
врываются  въ  комнату  Цирнбергь  и  Гамель,  когда  Цирнбергь  са»~ 
хочетъ  убить  предательницу,  она  умираетъ,  отнявъ  у  него  радость- 
мести.  И  тутъ  же  сообщаютъ  о  смерти  Мейнертса,  тоже  принявшая»- 
ядъ  и  умершаго  на  морскомъ  берегу,  съ  главами,  обращенными  вдаль- 
Онъ  умерь  свободно.  Остаются  съ  глазу  на  глазъ  два  врага  съ  дет- 
ства: Цирнбергь,  отдавши  всю  жизнь  кумиру  честолюбш,— и  Гамель*- 
жившШ  только  жаждой  мести.  Въ  ту  минуту,  когда  совершилась- 
судьба  Цирнберга— разбилась  жизненная  цЪль  Гамеля.  Онъ  всю  жизнь 
жиль  прошлымъ — жаждой  мщешя.  Прошлое  въ  этотъ  мигъ  разбилось 
и  въ  немъ  не  осталось  жизни.  Цирнбергь  понимаетъ  ложность  тако* 
жизненной  Ц'Ьли.  Передъ  нимъ  будущее — и  тогда  Гамель  напоминаете 
ему  объ  его  долг*  передъ  городомъ.  Цирнбергь  принимаетъ  его  уик 
заше  и  зоветъ  на  бой  противъ  нольскаго  лагеря.  Разбитое  честолж> 
б1е  выяснило  ему  его  истинный  ливъ,  призвало  его  къ  правому 
Д*Ьлу. 

Такъ  кончается  драма  о  свободныхъ— и  о  рабахъ  долга,  о  людяхьг 
которымъ  только  смерть  раскрываетъ  истинный  смыслъ  жизни. — 3.  В- 


РЕМЕСЛЕННЫЕ  СОЮЗЫ 

И 
СОЩАЛИЗМЪ  ВЪ  АМЕРИКЕ 

Письмо  въ  Редаещю. 


I. 

Еще  восемнадцать  л'Ьтъ  тому  назадъ,  состоя  члевомъ  братства  плот- 
никовъ  и  столяровъ,  одного  изъ  самыхъ  многочисленных?),  богатыхъ  и 
вл1ятельныхъ  „ремесленныхъ  союзовъ а  Америки,  л  весьма,  близко  позна- 
комился и  съ  духомъ,  и  съ  нравами,  и  съ  методами  д'вятельности  здЬш- 
нихъ  рабочихъ  организации  Заинтересрвавшись  этнмъ  новымъ  и  жи- 
вымъ  дЬломъ  и  сердечно  симпатизируя  его  развитою,  я  съ  гЬхъ  поръ 
особенно  внимательно  слЪдилъ  за  ихъ  ростомъ,  за  ихъ  работой,  успе- 
хами и  неудачами  —  составилъ  обширную  библютеку  по  рабочему 
вопросу,  свыше  тысячи  томовъ,  заключающую  въ  себ*  всю  оффи- 
щальную  литературу  предмета  въ  форм*  отчетовъ  и  бюллетеней  фе- 
деральнаго  и  всвхъ  бюро  труда  въ  штатахъ,  мнопя  перюдичесшя 
издан1я  и  отчеты  разныхъ  союзовъ  и  большинство  выдающихся  част- 
ныхъ  книгъ  и  памфлетовъ,— и  постоянно  состоялъ  и  состою  въ  сноше- 
шяхъ  съ  вожаками  рабочаго  движеыя  на  разныхъ  поприщахъ.  Уже 
тринадцать  л4тъ  тому  назадъ,  „ВЪстникъ  Европы0  напечаталъ  довольно 
подробное  описаше  американскихъ  ремесленныхъ  союзовъ  О*  Въ 
течете  послФдняго  времени,  состоя  несколько  лЬтъ  президентомъ  и 
главноуправляющимъ  калифорнскаго    лесного  треста,  я  опять  имвлъ 

*)  См.  пВ4стникъ  Европы",  октябрь  и  ноябрь  1894  г.,  „Работой  вопросъ  п. 
С.-А.  С.-Штатахъа. 
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возможность  весьма  близко  всмотреться  въ  ихъ  деятельность  и  из- 
учить на  практике  ихъ  современные  методы.  Благодаря  этому  много- 
летнему личному  опыту,  а  также  нЬсколькимь  самостоятельнымъ  ли- 
тературными работамъ,  посвященнымъ  исторш,  статистик*  и  теоре- 
тическимъ  основамъ  союзнаго  труда  въ  Америки,  д  пришелъ  ко  мно- 
гимъ  существеннымъ  выводамъ  относительно  различныхъ  сторонъ  его 
деятельности.  Некоторые  изъ  -  нихъ  кажутся  мне  безспорнымл,  и 
серьезная,  безаристрастная  критика  не  дала  противъ  нихъ  никакихъ 
возражешй.  Одинъ  изъ  нихъ — тоть,  что  союзный  трудъ,  для  успеха 
своего  собственная,  прямого  дела,  долженъ  строго  воздерживаться 
отъ  какихъ  бы  то  ни  было  политическихъ  экскурсй.  Проявляя  обык- 
новенно удивительныя  организащонныя  и  созидательный  способности 
въ  сфере  улучшешя  быта  ижизненныхъ  условШ  рабочихъ,  въ  отвое- 
ванш  у  капитала  большей  доли  въ  барышахъ,  онъ  всегда  и  неиз- 
менно теряетъ  многое,  э  иногда  и  все  прежде  выигранное,  разъ 
онъ  пускается  въ  обпця  дела  и  пытается  вл1ять  или  захватить  упра- 
влеше государствомъ,  штатомъ  или  городомъ.  Такихъ  попытокъ  было 
очень  много  въ  исторш  союзнаго  труда  въ  Америке,  и  изредка  оке 
достигали  некоторыхъ  наружныхъ  успеховъ,  но  неизменно  только 
временно  и  только  для  того,  чтобы  еще  ярче  подчеркнуть  неизбежно 
следовавшее  за  ними  поражеше.  Въ  действительно  свободной  стране, 
каковъ  ОЬверо- Американски  Союзъ,  никакое  классовое  управлеше  не 
можетъ  иметь  прочнаго  успеха.  Эперпя  и  самодеятельность  осталь- 
ныхъ  общественныхъ  элементовъ  всегда  въ  состоянш  отделаться  отъ 
неизбежно  следующаго  за  такой  переменой  режима  чьего  бы  то  ни 
было  одностороннего  преобладания.  Классовое  управлеше  не  можетъ 
дать  безпристраспя,  не  можетъ  соблюсти  и  поддержать  равновеия 
различныхъ  общественныхъ  интересовъ  и  потребностей  всего  насе- 
ленгя,  и  можетъ  держаться  только  насиыемъ,  которое  быстро  объедн- 
няетъ  оппозшцю  и  ниспровергаетъ  его  такъ  или  иначе.  Даже  такой 
безспорно  преобладающей  по  своей  численности  классъ  анерикан- 
скаго  населешя,  какъ  фермерски,  обнимаюпцй  собою  около  двухъ 
третей  всего  народа,  никогда  не  могъ  достичь  какихъ-либо  серьез- 
ныхъ  успеховъ  въ  деле  захвата  власти,  несмотря  на  многочислен- 
ность, силу  и  энерйю  создававшихся  съ  этой  целью  организации 
„Грэнжеры",  „Гринбакеры",  Фермерски  союзъ,  „Популисты" — все  эти 
въ  свое  время  гремевппя  и  вселявппя  серьезныя  опасенгя,  много-мил- 
Л10ННЫЯ  организащи  исчезали  безвозвратно  одна  за  другой,  достиг- 
нувъ  вначале  некоторыхъ  успеховъ,  злоупотребивъ  затемъ  захва- 
ченной властью  въ  пользу  своихъ  узкихъ  классовыхъ  интересовъ  и 
погибнувъ  безславно  подъ  напоромъ  объединенныхъ  притЬснешемъ 
остальныхъ  общественныхъ  элементовъ.  На  что  же  серьезное  могутъ 
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рассчитывать  ремесленные  союзы,  насчитывают^  въ  своей  среде, 
тахшшт,  полтора  миллюна  членовъ,  раскиданныхъ  по  всему  Союзу 
и  сосредоточеиныхъ  почти  исключительно  *  въ  городахъ?  Въ  своей 
борьб*  съ  капиталомъ  они  несомненно  пользуются  широкими  обще- 
ственными симпатиями,  —  но  разъ  они  уклоняются  отъ  этой  прямой 
своей  задачи,  разъ  они  начииаютъ  стремиться  къ  борьбе  съ  самимъ 
обществомъ  и  къ  захвату  надъ  нимъ  власти,  эти  симпатш  быстро 
исчезаютъ  и  заменяются  эцергичнымъ  противод*йств1емъ,  всегда  кон- 
чающимся порашешемъ  узурпаторовъ. 

Современное  состояше,  влшше  и  сила  различныхъ  ремесленныхъ 
союзовъ  стоять  въ  прямой  зависимости  отъ  ихъ  исторш,  —  отъ  того, 
предпринимали  ли  они  политическая  экскурсии,  и  если  предпринимали— 
насколько  сознательно  и  энергично?  Те  организащи,  который,  прикры- 
ваясь наружной  формой  обыкновэнныхъ  ремесленныхъ  союзовъ,  созда-.  V 
вались  въ  действительности  только  съ  целями  односторонней  полити- 
ческой борьбы,  были  всегда  крайне  недолговечны,  и,  подобно  та- 
кимъ  же  фермерскими,  быстро  распадались  после  лерваго  же  пора- 
жетя  и  или  исчезали  навсегда,  или  реорганизовались  на  новыхъ  на- 
чалахъ  и  подъ  новымъ  предводительствомъ.  Таковы  „Рыцари  труда" 
съ  ихъ  платформой  1886  года,  „Американски  железно-дорожный 
Союзъ  Дэбса"  1894  года,  „Западная  федеращя  рудокоповъ",  „Про- 
мышленные работники  М1ра"  и  т.  д.  Самымъ  яркимъ  приьгЬромъ  захвата 
власти  союзнымъ  трудомъ  и  его  неизбежныхъ  результатовъ  служить 
исторнг  города  Санъ-Франциско  за  последнее  десятилетие.  Не  подле- 
житъ  никакому  сомнешю,  что  какъ  во  всЪхъ  этихъ  случаяхъ,  такъ  и 
въ  огромномъ  большинстве  всехъ  подобныхъ  попытокъ,  более  мелкихъ 
и  не  имевшихъ  такихъ  печальныхъ  или  кровавыхъ  результатовъ,  ру- 
ководящей силой  были  сощалисты,  иногда  открыто,  иногда  тайно  уснЬ- 
вавпие  захватить  оффшдальную  власть  въ  рабочихъ  организащяхъ  и 
оытавппеся  использовать  ее  въ  своихъ  собственныхъ  целяхъ.  Я  уже 
не  разъ  говорилъ,  что  убежденныхъ  сощалистовъ-фанатиковъ,  на  манеръ 
современныхъ  русскихъ  большевиковъ,  въ  Америке,  сравнительно,  очень 
мало  1),  но  они  такъ  же  фанатичны  и  агрессивны,  такъ  же  неразборчивы 
на  средства  и  методы,  и  иногда  усиЬваютъ  на  короткое  время  уста- 
новить свое  вл1яше,  благодаря  этимъ  своимъ  особенностямъ.  Нельзя 
отрицать,  что  сощалисты  ум4ютъ  производить  шумъ  и  даже  доби- 
ваться иногда  осязательныхъ  результатовъ,   совершенно  не  соотвйт- 


*)  На  выборахъ  нейора  въ  город*  Чикаго  въ  дрошломъ  аар4лв,  несмотря  на 
самую  напряженную  агитаоДю,  за  сощалистичесий  тикетъ  было  подано  всего  съ  не- 
болыпижъ  13.000  голосовъ  изъ  общей  суммы  около  360.000— а  Чикаго,  съ  его  72°/ а 
ааселеяЫ,  рожденнаго  за  границей  Союза,  считается  глаьнымъ  очагомъ  сощализма 
аъ  Америк*. 
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ствующихъ  ихъ  дЗДствительнымъ  сил*  ч  численности.  Современная 
Росс1я  должна  быть  отлично  знакома  съ  этимъ  ихъ  свойствомъ,— 
число  сощалистовъ-дейутатовъ  во  второй  Дум*  было,  конечно,  совер- 
шенно вн*  всякой  пропорцш  съ  числомъ  ихъ  сознательныхъ  сторон- 
никовъ  во  всемъ  русскомъ  народ*.  Будучи  по  своему  существу — и 
прежде  всего — узкими  деспотическими  сектантами  х),  сощалисты,  за- 
хвативъ  власть  въ  известной  местности  и,  благодаря  атому,  потерявъ 
кооперащю  всего  вн*шняго  для  нихъ  мгра  и  для  руководимых*  ими 
рабочихъ  органиэащй,— должны  по  еамой  сил*  вещей  обращаться  не- 
медленно въ  насилго  для  удержашя  власти  въ  своихъ  рукахъ,  и  вс* 
наиболее  вредные  методы,  дискредитирующее  ремесленные  союзы, 
являются  прямымъ  посл*дств1емъ  этой  необходимости.  Еслибъ  амери- 
кански организованный  трудъ  ум*лъ  избегать  сощалистическнхъ 
ВЛ1ЯН1Й  и  не  подпадалъ  бы  имъ  время  отъ  времени, — его  история 
была  бы  почти  совсЬмъ  свободна  отъ  его  сильн*йшихъ  поражено*,  и 
оиъ  шелъ  бы  по  пути  своего  действительна™  прогресса  гораздо 
быстрее  и  безъ  лнхорадочныхъ,  чрезвычайно  вредныхъ  задержекъ. 
Поражете  „Американскаго  жел*зно-дорожнаго  союза*  въ  1894  г.  ото- 
двинуло железнодорожные  союзы  на  ц*лыя  двадцать  л*ть, — его 
посл*дств1Л  сказываются  въ  н*которыхъ  м*стностяхъ  очень  чув- 
ствительно и  теперь.  Настояшдй  конфликтъ  въ  Санъ-Франциско  и 
д*ла  Мойера,  Хэйвуда  и  Петтибона  въ  штат*  Айдахо  и  Сэнтъ- 
Джона  въ  штат*  Невад*,  ч*мъ  бы  они  ни  кончились  въ  судебиомъ 
смысл*,  несомн*нно  под*йствуютъ  самымъ  удручающимъ  обраэомъ  на 
все  непосредственное  будущее  организованная  труда  въ  Америк*. 
Они  вселили  уже  таюя  подозр*шя  и  опасешя  въ  обществ*  относи- 
тельно этого  труда  вообще,  которыя  совершенно  не  заслужены  гро- 
маднымъ  его  большинством!.,  не  им*ющимъ  ничего  общего  съ  агрес- 
сивнымъ  сощализмомъ.  Но  оиъ  несомн*нно  пострадаетъ  весь  за  увле- 
чешя  н*которыхъ  своихъ  собратовъ,  понесетъ  отв*тственность  за  тог 
что  они  не  съум*ли  во-время  сбросить  иго  своихъ  вожаковъ,  про- 
фессюнальныхъ  сощалистовъ,  прежде  всего  пользующихся  союзными 
трудомъ,  какъ  готовымъ  средствомъ,  удобнымъ  рычагомъ,  и  совер- 
шенно игнорирующихъ  его  д*йствительные  интересы. 


;)  Для  убАжденваго  социалиста  —  сощализмъ  состаылетъ  не  только  волжо- 
экономическое  сгейо,  но  и  релипю,  въ  самомъ  оошнрномъ  смысл*  втого  ловлти,  к 
овъ  всецело  подверженъ  всвмъ  неизбЪжныиъ  последствии»  этого  факта. 
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II. 


Еще  въ  течете  девяностыхъ  годовъ  американски  нащональный 
рудокопный  союзъ  распался  на-двое:  углекопы  Востока  и  Центра 
объединились  въ  „Союзъобъединенныхъ  рудокоповъ  Америки0 — 1Ы1е<1 
Мшегв  о*  Атепса — подъ  предводительствомъ  извАстнаго  Джона  Мит- 
челл, тогда  вакь  рудокопы  металловъ  Запада  организовали  „  Западную 
федеращю  рудокоповъ" — ТУевйегп  РедегаНоп  о(  Мшега.  Первые— хотя  и 
вынуждены  были  пережить  две  серьезнМшгя  обпця  и  несколько  м*Ьст- 
ныхъ  стачекъ — благодаря  последовательности  и  энерпи  Митчелл,  до- 
бились существенныхъ  уступокъ,  пользуются  теперь  завиднымъ  благо- 
состояшемъ  и  обезпеченнымъ  голосомъ  въ  угольномъ  производстве; — 
заработная  плата  стоить  въ  прямой  зависимости  отъ  цЪиы  угля  на 
рынке  и  регулируется  взаимными  соглашешями  между  ассощащей 
владЪльцевъ  копей  и  иснолнителышмъ  кбмитетомъ  организацш  угле- 
коповъ.  Установленъ  прочный  и  целесообразный  тодиз  ушешИ,  по- 
видимому  исключающий  возможность  острыхъ  столкновение  спорные 
вопросы  разрешаются  заранее  определенными  арбитращонными  учре- 
жденьями, которымъ  предоставлено  въ  нихъ  конечное  слово,  обяза- 
тельное для  обеихъ  сторонъ.  Хотя  сощалисты  много  разъ  пытались 
и  иногда  успевали  захватывать  власть  въ  н*которыхъ  местныхъ  орга- 
низащяхъ  „Союза  объединенныхъ  рудокоповъ0,  вл1яше  Митчеля  и 
центральной  администрацш  всегда  пересиливало  ихъ  очень  скоро,  и 
имъ  ни  разу  не  удалось  добиться  достаточнаго  преобладания  где-либо, 
чтобы  изменить  последовательную  и  закономерную,  чисто  ремесленно- 
союзную  политику  этой  сильной  организацш.  Не  такова  была  история 
„Западной  федеращи".  Въ  первые  годы  ея  существовашя  ея  цен- 
тральная администращя  была  очень  слаба,  1гЬстныя  организацш  поль- 
зовались почти  абсолютной  автоном1ей,  и  еще  въ  1899  г.  сощалистъ 
Дзвисъ,  вожакъ  м4стнаго  рудокопнаго  союза,  захватилъ  власть  въ 
районе  Соеиг  <ГА1епе,  въ  северной  части  штата  Айдахо,  усп4лъ  про- 
вести на  выборахъ  всЬхъ  местныхъ  чиновъ  графства,  и  судебныхъ,  и 
исполнительныхъ,  изъ  числа  своихъ  сообщниковъ,  и  объявилъ  общую 
стачку,  быстро  обратившуюся  въ  ужаснейппй  терроръ,  съ  убШствамк 
и  разрушешемъ  динамитомъ  и  огнемъ  несколькихъ  рудниковъ,  поль- 
зуясь не  только  безд4йств1емъ,  но  и  открытымъ  потворствомъ  всемъ 
своимъ  крайностямъ  со  стороны  своихъ  ставленниковъ  —  местныхъ 
представителей  законной  власти.  Онъ  отлично  вооружилъ  свои  силы, 
захватилъ  местную  железную  дорогу  и  телеграфъ,  и,  упразднивъ  <1е 
&с!о  сначала  конститущю  своего   союза,  а  затемъ  законъ  и  власть, 
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д-Ьйствовалъ  какъ  военный  диктаторъ.  Захватъ  социалистами  власп 
въ  ремесленаомъ  союз*  всегда  прежде  всего  меняете  выработавши 
долгимъ  оаытомъ  и  всюду  практикуемые  прхемы  всякой  борьбы:  а- 
врытыд  баллотировки  важныхъ  вопросовъ,  обязательность  арбитравд 
несоглаяй  до  объявлешя  стачки,  уклонеше  отъ  насилШ.  Союзъ  еразт 
обращается  изъ  нирнаго  учреждеюя,  функщонирующаго  открытки 
законными  путями,  въ  воюющую  съ  нанимателемъ  сторону,  полагаю- 
щуюся только  на  силу.  Та  же  тактика  применяется  сощалистамж  ш 
въ  войн^  съ  обществомъ,  неизменно  следующей  за  захватомъ  имя 
власти  въ  известной  местности  или  городе. 

Губернаторомъ  штата  Айдахо  быль  некто  Отеубенбергь,  человек* 
очень  популярный  и  известный  своими  сямпапяии  *  къ  работа»,— а 
вся  милищя  штата  была  цЪликомъ  на  Фнлиппинскихъ  островагь,  а- 
держанная  тамошнимъ  возсташемъ  после  испанской  войны,  таяъ  что 
штатъ  оставался  безъ  какой-либо  организованной  военной  силы.  Да- 
вись умело  выбралъ  моментъ,  разсчитывая  на  безусловный  усп&хъ,! 
своими  публичными  залвлеыями  не  оставлялъ  ни  малейшихъ  еоиибш! 
въ  своей   конечной   цели:  конфискации  всего  рудничнаго  имущества 
своей  местности  въ  пользу  своего   союза   посредствомъ   вырваниаго 
терроромъ  соглапя  владельцевъ  на  все  его  условия.  Штатъ  Айдахо— 
одинъ  изъ  самыхъ  юныхъ  и  но  числу  населешя  самыхъ  мелкигь  п 
Союзе:  по  переписи  1900  г.,  въ  немъ  было  всего    160.000  жителей, 
занимавшихся  почти  исключительно  рудокопнынъ  деломъ.  Райояъ  Керъ 
д'Алинъ  въ  немъ  самый  богатый  и  населенный,  и  победа  социалиста 
Дэвиса  означала  бы  упразднение  въ  немъ  всякой  законной  власти  и  ея 
узурпация  рудокопнымъ  союзомъ  —  словомъ,  достижен1е  безусловная) 
сощалистическаго  миллешума.  Стеубенбергъ,  однако,  не  потерялся  ж 
не  струсилъ;— несмотря  на  открытый  угрозы  смертью,  онъ  обратился 
за  помощью  къ  федеральной  власти,  и  президента  Макъ-Кинлэй  не- 
медленно двинулъ  въ   Айдахо  ближайппя  федеральный  регулярный 
войска,  снабдивъ  ихъ  энергичнымъ  начальствомъ,  и  приказалъ  возста- 
новить  порядокъ  во  что  бы  то  ни  стало.  Это  была  уже  не  стачка  на 
экономической  почве,  а  организованная  открытая   попытка  ниспро- 
вергнуть существующей   государственный  порядокъ  и  ввести  деспо- 
тивмъ  сощалистическаго  пролетар1ата,  прикрытый  шкуркой  ремесле* 
наго  союза.  Шумъ  въ  печати  быль  огромный,  и  общественное  мните 
страны  было  серьезно  встревожено,  ткмъ  более,  что  Дэвисъ  об^щаль 
упорную  кровавую  войну,  если  будутъ   присланы  войска.  Но,  какъ  я 
обыкновенно  бываетъ  въ  подобныхъ  случаяхъ,  весь  этотъ  шумъ  быль 
только  шумомъ,  холостымъ  зарядомъ,  обычнынъ  пр1емомъ  сощалистиче- 
ской  тактики—войска  не  встретили  ни  малейшаго  соаротивлешя,  поря- 
докъ и  права  собственности  были  мгновенно  возстановлены  безъ  про- 
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лгит1а  крови,  а  товарищи  разбивались  во  всЬ  стороны,  оставивъ  посл& 
себя  пожарища  и  разрушеше,  отъ  которыхъ  богатый  районъ  Кёръ 
д'Алинъ  не  оправился  вполне  и  до  сихъ  поръ.  Въ  результат*— мил- 
лионные убытки,  масса  разоренныхъ  до  тла  людей,  глубокая  нена- 
висть и  совершенное  распадеше  и  м-Ьстнаго  союза,  и  уничтожеше 
союзныхъ  ВЛ1ЯН1Й  вообще  на  долгое  время. 

Дэвисъ  и  его  главные  сообщники  бежали  въ  штата  Колорадо   и, 
съ  течешемъ  времени,  захватили  въ  свои  руки  центральную  органи- 
зацию „Западной  федерации",  съ  Мойеромъ,  какъ  президентомъ,  Хэйву- 
домъ,  какъ  казначеемъ-секретаремъ,  и  Петтнбономъ,  Адамсомъ  и  Симп- 
кинсомъ,  какъ  членами  исаолнительнаго  комитета.  Городъ  Денверъ, 
столица  штата,  быль  главной  квартирой.   ВсЬ   эти  лица  —открытые 
социалисты.   Уже  въ  1902   году,  прикЬнивъ  свою   обычную  тактику, 
они  усп&ли  захватить  местную  власть  во  многихъ  районахъ:   штатъ 
Колорадо,  какъ  и  Айдахо,  почти  исключительно  рудокопный,  и  рудо- 
копы и  въ  немъ  составляютъ  главную  массу  населетя.   Последовали 
беапрерывныя  стачки,  укоренилась  полная  анарх1я,  на  которую  я  обра- 
тиль  внимаше  читателей \ Вестника  Европыи  еще  въ  1904  г.  1).  Это 
быль  самый  безжалостный  терроръ,  съ  десятками  убйствъ,  подакоговъ, 
взрывовъ, — и  окончился  онъ  только  посл^  объявлешя  военнаго  положешя 
и  насильственна™  выселешя  за   предЬлы  штата  нЪсколькихъ  сотъ 
наиболее  активныхъ  членовъ  „Западной  федеращи".  Систематичность 
преступлений  была  до  того  очевидна,  что  вожаки  союза  несколько  разъ 
попадали  въ  тюрьму,  и  противъ  нихъ  скопилась  ггЬлая  масса  подо- 
зрЬшй,— но  они  упорно  утверждали,  что  ихъ  организащя  неповинна 
въ  преступлешяхъ,  которыя  приписывались  ими  отдЬльнымъ  лично- 
стямъ,  отнюдь  не  подлежащими  ихъ  контролю.  Прямыхъ  уликъ  не 
было.  Недоказанность  участья  въ  преступлетяхъ   „Западной  феде- 
рации, какъ  организащи,  связывала  руки  властей  и  друзей  закона  и 
порядка  весьма  существенно— судомъ  можно  было  преследовать  только 
отдЬльныя  личности,  почти   всегда   безуспешно,  такъ  какъ  вся  сила 
организащи  была  секретно  на  ихъ  сторон*  и  успевала  выгораживать 
ихъ  такъ  или  иначе.  Особенности  положешя  вызвали  со  стороны  вла- 
стей штата  Колорадо  небывалый  въ  Америки  административный  произ- 
волу хотя  и   санкционированный   потомъ  верховнымъ  судомъ, — но  и 
онъ  не  только  не   помогь  д4лу  порядка,  а  только  укрЪплялъ  вожа- 
ковъ  террора,  встречая  осуждение  консервативныхъ,  преданныхъ  за- 
кономерности сферъ.   Казалось,  что   придется   отказаться  отъ  стре- 
млешя  раскрыть  все  дЬло  и  добраться  до  дЗДствительныхъ  виновни- 


])  См.  мою  статью, — „Вйстникъ  Европы а,  октябрь  1904  г.,  „Американская  агоба 
дня",  пава  III:  „Анарх1я  въ  штат*  Колорадо*1. 
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ковъ  всЬхъ  этихъ  ужасныхъ  преступлений,  терроризировавшихъ  всю 
обычную  жизнь  штата,  когда,  30-го  декабря  1905  г.,  Стеубенбергъ, 
уже  давно  отслуживши  свой  губернаторски  срокъ  и  сдЬлавшйся 
частнымъ  челов&комъ,  быль  разорванъ  въ  клочки  адской  машиной, 
искусно  установленной  у  калитки  забора,  окружавшаго  его  домъ, — на 
глазахъ  у  жены  и  дЪтей.  Какъ  я  уже  упоминалъ,  это  быль  очень 
популярный  и  симпатичный  челов*къ;  власти  штата  Айдахо,  побу- 
ждаемые общественнымъ  мн*шемъ,  уже  успЬвшииъ  освободиться  отъ 
страха  террора,  который  все  еще  связывалъ  до  известной  сте- 
пени штатъ  Колорадо,  ассигновали  значительный  средства  на  поимку 
и  осувдеше  его  убМцъ,  и  рЬшили,  несмотря  ни  на  что,  до- 
браться до  сути  дЬла,  такъ  какъ  личныхъ  враговъ  у  Отеубенберга 
небыло,  и  никто  не  сомневался,  что  его  убйство,  такъ  или  иначе, 
было  запоздалой  местью  „Западной  федеращи"  за  его  учаспе 
въ  Кёръ-д'Алинскомъ  эпизоде.  Убйцы  были  очень  скоро  открыты, 
и  одинъ  изъ  нихъ  схваченъ  —  это  былъ  Гарри  Орчардъ,  активный 
членъ  союза,  участвовавши  и  въ  Кбръ-д'Алинской,  и  въ  колорадскихъ 
стачкахъ,  канадецъ  по  происхожденш,  уже  взрослымъ  челов*комъ 
переселивппйся  въ  Союзъ.  Соучастниками  оказались  Симпкинсъ  и 
Адамсъ,  оба  члены  исполиительнаго  комитета  „Западной  федеращи8; 
но  Симпкинсу  удалось  безслЪдно  скрыться,  и  только  Адамсъ  былъ 
арестована  Улики  были  такъ  неопровержимы,  что  Орчардъ  и  Адамсъ 
вынуждены  были  сознаться,  и  въ  своихъ  сознашяхъ  оговорили  Мойера, 
Хэйвуда  и  весь  исполнительный  комитета  „Западной  федеращи8, 
какъ  организаторовъ,  подстрекателей  и  финансовыхъ  руководителей 
и  убШства  Отеубенберга,  и  цЪлаго  ряда  преступлен^  въ  штатЬ 
Колорадо.  Показаше  Орчарда  заставляетъ  содрогаться  какъ  отъ  адской 
изобретательности  этой  ужасной  шайки,  такъ  и  отъ  поразительной 
извращенности  всего  ихъ  нравственнаго  существа.  Ужасны  теорш  и 
идеи,  доводяпця  своихъ  адептовъ  до  ужаснаго  зверства  и  одичалости. 
Это  не  люди,  а  жесточайппе  психопаты,  вредные  и  опасные  для  чело- 
в&чесваго  общества  гд*  бы  то  ни  было.  Ихъ  мЬсто — въ  дом*  сумасшед- 
шихъ,  на  свобод*  ихъ  оставлять  нельзя,  такъ  какъ  совершенно  не- 
известно, на  что  ихъ  натолкнетъ  ихъ  больной  мозгъ.  Обычная  мо- 
раль и  обычная  логика  для  нихъ  не  существуютъ.  НичЪмъ  неограни- 
ченное насшпе — ихъ  единственное  орудие.  Мойеръ,  Хэйвудъ  и  Петтн- 
бонъ  были  выданы  властями  штата  Колорадо  властямъ  штата  Айдахо, 
и  прошлымъ  лЪтомъ  больше  двухъ  м&сяцевъ  продолжалось  разбира- 
тельство дЬла  Хэйвуда  въ  Бойзъ-Сити,  столиц*  Айдахо.  Сощалисты 
всей  Америки  напрягли  вс*  усшгёя,  чтобы  добиться  оправдашя;  на 
защиту  и  расходы  собрано  было  больше  полумиллиона  долларовъ,  и 
шесть  знаменитостей   между    светилами   уголовной   адвокатуры  изъ 
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Чикаго,  Денвера  и  другихъ  городовъ  боролись  съ  прокурорской  властью 
штата  Айдахо  въ  этомъ  процесс*.  Городъ  Бойзъ-Ситя  и  всЬ  его 
окрестности  были  запружены  сощалистической  литературой,  и  вс* 
наиболее  выдающееся  вожаки  сощализиа  въ  стран*  съехались  туда 
же,  дабы  присутствовать  при  процесс*,  пытаясь  всевозможными  сред- 
ствами влиять  на  общественное  мните  маленысаго  западнаго  городка. 
Веб  пружины  были  пущены  въ  ходъ:  почта  властей,  свидетелей,  семей 
орислжныхъ  была  полна  угрозами  смерти,  ихъ  подъезды  -  подметными 
угрожающими  письмами.  Обвинительнаго  приговора,  какъ  бы  ни  ясны 
были  улики,  можно  было  ожидать  только  какъ  чуда — въ  Америк*  онъ 
долженъ  быть  единогласен!»,  вс*ми  12  присяжными,  а  при  подобных* 
услов1дхъ  процесса  это  почти  недостижимо.  Вся  страна  была  такъ 
заинтересована  этшгь  дЪломъ,  что  судопроизводство  печаталось  ц*- 
ликоиъ  во  вс*хъ  газетахъ,  съ  стенографической  точностью  и  подроб- 
ностью. Обвинеше  успело  безусловно  доказать  и  близкую  связь 
убШць  съ  центральной  организащей  „Западной  федеращи",  и  снабже- 
ние ихъ  средствами  изъ  казны  союза,  и  мнопя  друпя  уличаюпця 
обстоятельства,  какъ  искусно  ни  были  заметены  сл*ды.  Не  подложить 
ни  мал*йшему  сомн*тю,  что  „Западная  федеращя"  пользовалась 
наемными  убШцами,  чтобы  поддерживать  терроръ  въ  преследовали 
своихъ  цЬлей.  Но  установить  прямого  личнаго  участия  Хэйвуда  обви- 
нены) не  удалось  —  онъ  быль  только  секретаремъ  союза;  Адамсъ 
отказался  подтвердить  свои  показашя,  данныя  на  предварительномъ 
сл&дствш,  и  личность  Орчарда  не  внушала  ни  мал*йшаго  дов*р1я. 
Въ  своихъ  закдючительныхъ  инструкщяхъ  присяжным!»  председатель- 
ствовавши въ  суд*  судья  Вудсъ  установилъ  недостаточность  уликъ 
противъ  Хэйвуда  лично,  и  онъ  быль  оправданъ.  ЗатЬмъ,  посл*до- 
валъ  судъ  надъ  Петтибономъ,  противъ  котораго  имеются  гораздо 
<болЪе  прямыя  улики,  ч*мъ  противъ  Хэйвуда.  Юристы  утверждаютъ, 
что  обвинеше  сд*лало  фатальную  ошибку,  пустивъ  сначала  д*ло 
нротивъ  Хэйвуда,  а  не  противъ  Петтибона.  Какъ  бы  то  ни  было, 
сущность  д*ла  состояла  въ  обвиненш  организации,  и  отношёше  къ 
нему  отд*льныхъ  личностей  им*ло  только  второстепенное  значеше, 
а  учаспе  „Западной  федеращи"  въ  убийств*  Стеубенберга  доказано 

ВН*  ВСЯКИХЪ  СОМН*Н1Й. 

„Западная  федерация"  насчитываетъ  въ  своихъ  рядахъ  до  40.000 
члено'въ  и  им*етъ  около  четверти  миллиона  опред*леннаго  годового 
дохода,  помимо  спещальныхъ  раскладокъ  на  экстренные  расходы  въ 
род*  вызванныхъ  настоящимъ  процессомъ.  Но,  подобно  вс*мъ  орга- 
низациями подпадающимъ  господству  социализма,  она  непрочна, 
благодаря  постояннымъ,  и  теоретическими  и  тактическимъ,  распрямъ 
между  вожаками.  Несмотря  на  смертельную  опасность,   которая  гро- 
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эить  и  ея  выборнымъ  чинамъ,  и  мвогимъ  членамъ,  велЬдств1е  энерпи, 
съ  которой  преследуется  убШство  Стеубевберга  и  которая  должна  бы 
объединить  ея  вожаковъ  хотя  бы  временно,  въ  ея  среди  постоянно 
происходить  расколы.  Въ  южной  части  штата  Невады,  досел*  необи- 
таемой и  трудно  достижимой,  за  отсутств1емь  путей  сообщешя  и  воды, 
за  последнее  время  были  открыты  отромныя  новыя  металлически 
богатства,  особенно  м*дв  и  золота,  и  было  основано  множество  но- 
выхъ  рудовопныхъ  становъ,  какъ  Гольдфильдъ,  Тонопа,  Мапхаттанъ, 
Битти,  Райолитъ.  Въ  нихъ  собралось  и  орудуетъ  значительное  при- 
шлое населеше,  вычисляемое  теперь  въ  слишкомъ  сто  тысячъ  душъ, 
состоящее,  конечно,  преимущественно  <изъ  рудокоповъ.  Сощалистъ 
Сэвтъ-Джонъ  отделился  отъ  „Западной  федеращи*  и  организовалъ 
известную  ихъ  часть  подъ  назвашеиъ  „Промышленныхь  работниковъ 
М1раи  —  1пйив1;па1  ^Гогкегз  о*  1Ье  \^ог!й  —  и  тотчасъ  же  перешелъ 
къ  насил1Ю,  разсчитывая  на  неустойчивость  авторитета  закона  и 
власти  въ  совершенно  новыхъ  поселешяхъ  и  на  силу  террора.  Когда 
объявленная  имъ  стачка  не  достигла  ц&ли,  онъ  провозгласилъ  „актив- 
ный" бойкотъ  противъ  несоюзнаго  труда,  и  одинъ  изъ  его  сообщим- 
ковъ  хладнокровнЪйшимъ  образомъ  застрЗглилъ  среди  бЪлаго  дня 
трактирщика,  не  отказавшаго  въ  об4д4  несоюзному  рабочему.  Но  на- 
селеше стана,  вместо  обычнаго  подчинейя,  проявило  самостоятель- 
ность и  энерпю— и  уб1йца,  и  Сэнгь-Джонъ,  и  всё  его  главные  со- 
общники были  схвачены  и  немедленно  преданы  суду;  потребовалось 
всего  нисколько  недель  на  то,  чтобы  отправить  ихъ  на  долпе  сроки 
въ  пенитенщарную  тюрьму,  и  терроръ  въ  штат*  Неваде  быль  унл- 
чтоженъ  въ  самбмь  начал*.  Едва-ли  подлежитъ  сомнЬшю,  что  разобла- 
чеше  тайнъ  деятельности  „Западной  федерацш"  и  „Промышлеиныхъ 
работниковъ"  надолго  освободить  рудники  Запада  отъ  сощалистиче- 
скихъ  эксцессовъ  какого  бы  то  ни  было  рода. 


III. 

Когда  городъ  Санъ-Франциско  быль  разрушенъ  землетрясешемъ 
18  апреля  предпрошлаго  года,  значительная  часть  нашей  релипозной 
печати  заявила,  что  онъ,  подобно  древнимъ  Содому  и  ГоморрЬ,  вполне 
заслужилъ  эту  участь  своимъ  развратомъ  и  распущенностью,  и  быль 
справедливо  наказанъ  божьимъ  промысломъ  за  свои  грЪхи.  Я  лично 
знаю  несколько  семей,  искренно  вЪрившихъ  въ  истину  этого  объ- 
яснения и  навсегда  покинувшихъ  городъ  благодаря  этому.  Говорить, 
что  въ  извйстныхъ  сферахъ  это  объяснеше  остается  въ  сил*  и  по 
настояпцй  моментъ.  Все  то,  что  городу   Санъ-Франциско  пришлось  и 
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приходится  переживать  со  времени  землетрясешя,  действительно  не 
милеть  хоть  сколько-нибудь  подходящей  параллели  во  всей  исторш 
Союза,  и,  на  мой  взглядъ,  должно  бы  послужить  'самымъ  поучитель- 
нымъ,  самымъ  яркимъ  доказательствомъ  абсолютной  несостоятель- 
ности и  опасности  для  общаго  благосостояшя  даже  свободной,  куль- 
турной страны  какихъ-либо  одностороинихъ  крайностей,  такъ  страстно 
пропагандируемые  теперь  известными  элементами  въ  Россш. 

И  штатъ  Калифоршя,  и  городъ  Санъ-Францисво  создались  не 
обычнымъ  медденнымъ  путемъ  другихъ  американскихъ  зеиледельче- 
скихъ  и  промышленныхъ  общинъ,  а  какъ-то  вдругь,  сразу  и  неожи- 
данно, благодаря  страшному  обилдо  золота  на  поверхности  территорш. 
Значете,  вл1яше  и  богатство  общины  были  созданы  и  обезпечены 
прежде  всего  и  весьма  наглядно  тяжелымъ  трудомъ  золотоискателей 
при  самыхъ  невыгодныхъ  жизненныхъ  услов1Яхъ,  и  чисто  рабочхе 
элементы  естественно  захватили  въ  ней  сразу  преобладающее  поло- 
жеше.  Нигде  въ  юр*  не  было  такого  большого  процента  скоросгсЬ- 
лыхъ  богачей,  какъ  бы  волшебствомъ  обратившихся  изъ  поденщивовъ 
въ  миллкшеры.  Нигде  въ  м1рЬ  не  было  такого  полнаго  отсутствия 
ВЛ1ЯН1Й  преимуществъ  рождешя  и  наслЪдственныхъ  состояшй,  и  всего, 
что  они  несутъ  съ  собою.  Личныя  качества  человека  были  р*ша- 
ющимъ  фахторомъ  его  значетя  въ  людской  толпе  и  общин*.  У 
калифортйца  была  своя  мораль,  свой  нравственный  и  душевный 
укладъ,  такъ  какъ  скороспелый  миллюнеръ  не  могъ  и  не  ум4лъ  от- 
делаться отъ  М1рово8зр*н1я  и  импульсовъ  рабочего.  Благодаря  этому, 
очень  долгое  время  существовали  своеобразный,  исключительный 
отношешя  между  нанимателемъ  и  рабочимъ,  и  отсутствовали  обыч- 
ння  повсюду  влассовыя  различая,  а  когда  они  и  появились,  ихъ 
основы  существенно  различествовали  отъ  общепринятых^  Интересы 
рабочаго  продолжали  преобладать  въ  Калифорши  гораздо  больше, 
ч*мъ,  где-либо  на  Восток*  или  въ  Центр*  Союза.  Когда  завелись  въ 
стране  ремесленныя  организащи,  ихъ  идея  не  встретила  въ  Кали- 
форши такого  противодЬйств1Я,  какъ  на  Востоке,  и  въ  городе  Санъ- 
Францисво  он*  развились  и  окрепли  чрезвычайно  быстро.  Еще  двад- 
цать л*тъ  тому  назадъ  оне  уже  оказались  достаточно  сильными  и 
вл1ятельными,  чтобы  принудить  нащю  воспретить  дальнейшую  имми- 
гращю  витайцевъ.  ТЬмъ  не  менее,  несмотря  на  это  и  на  свою  чи- 
сленность, оне  не  пытались  пускаться  въ  политику  и  захватить  въ 
свои  руки  муниципальную  власть  въ  городе,  —  оне  чутко  охравяли 
свои  прямые  интересы  и  добились  того,  что,  въ  среднемъ,  и  рабочШ 
день  въ  Санъ-Франциско  быль  короче,  и  заработная  плата  выше, 
чЬмъ  где-либо  во  всемъ  остальномъ  Союзе.  Муниципальная  власть  въ 
городе  находилась  въ  рукахъ  то  той,  то  другой  политической  партш, 
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и  была  более  или  менее  чиста  отъ  нареканШ  въ  какой-либо  грязи; 
въ  числе  иэйоровъ  были  так1е  люди,  какъ  Сютро,  Фиданъ,  миллюнеры 
съ  безупречнымъ  характеромъ  и  огромными  опытомъ  и  работоспособ- 
ностью. Санъ-Франциско  составлялъ  исключеше  въ  числе  болыдихъ 
городовъ  Союза,  никогда  не  имевши  ни  гроша  долга,  хотя  и  обладалъ 
множествомъ  при!гЬрныхъ  общественныхъ  учреждена.  Хар-пя,  которою 
онъ  управляется,  весьма  своеобразна.  Заключая  въ  своихъ  предЬлахъ 
около  трети  населены!  штата,  городъ  всегда  пользовался  преобладаю- 
щкмъ  вл1ЯН1емъ  въ  штатной  легислатур*,  и,  веря  въ  добросовестность 
своихъ  мэйоровъ,  провелъ  такой  уставь  для  своего  унравлешя,  кото- 
рый предоставляете'  имъ  въ  сущности  единоличную  власть,  такъ  какъ 
они  назначаютъ  всЪхъ  членовъ  коммиссШ,  заведующихъ  отдельными 
частями— полищей,  пожарными,  парками,  улицами,  ядашями  м  всякой 
другой  собственностью  города.  Онъ  отказался  отъ  своего  права  на 
выборъ  всЪхъ  этихъ  чиновъ,  и  предоставить  его  мэйору,  делая  его 
одного  ответственнымъ  за  все  чайти  управлешя.  Насколько  мне  из- 
вестно, хартия  города  Санъ-Франциско  идетъ  въ  этомъ  направлешн 
дальше  хартш  всЪхъ  остальныхъ  крупныхъ  городовъ  Союза.  Все  шло 
хорошо,  пока  городъ  управлялся  всЬмъ  населешемъ,  и  мэйорами  были 
честные,  независимые  люди.  Но,  съ  течешемъ  времени,  некоторые 
ремесленные  союзы  города  заразились  сощалистической  пропагандой, 
м  у  ея  вожаковъ  зародилась  мысль  захватит»  муниципальную  власть 
въ  городе,  воспользоваться  односторонностью  его  хартш  н  установить 
классовое  рабочее  управлеше.  Помимо  общихъ  организащй  для  объ- 
единешя  однородныхъ  ремеслъ,  какъ,  напр.,  строительнаго,  гаяетнаго, 
рестораннаго,  и  т.  д.,  въ  Санъ-Франциско  издавна  существуетъ  и 
обпцй  советь  ихъ,  объединяющей  весь  союзный  трудъ  города; — захва- 
тивъ  большинство  этого  совета,  сощалисты  могли  начать  действовать 
съ  большей  или  меньшей  уверенностью,  не  обращая  особеннаго  внн- 
машя  на  настроеше  и  действительный  желан1Я  рабочихъ  массъ,  обык- 
новенно подчиняющихся  энергичному  и  ловкому  руководству,  часто 
вопреки  своимъ  собственнымъ  симпат1ямъ.  Изучая  истордо  деятель- 
ности сощалистовъ  при  посредстве  ремесленныхъ  союзовъ  въ  Аме- 
рике, я  всюду  натыкаюсь  на  одну  и  ту  же  тактику.  Открытый  по- 
пытки захватить  власть  въ  этихъ  организащяхъ  путемъ  резолюций  на 
ихъ  общихъ  перюдическихъ  собрашяхъ  неизменно  кончаются  неуда- 
чами, забаллотировкой  этихъ  резолющй  огромными  большинствами, 
есятью  и  более  противъ  одного,  и  въ  последнее  время  сощалисты 
совершенно  оставили  такш  попытки  и  прибегли  къ  другому,  более 
скорому  и  действительному  пути.  Переманивъ  на  свою  сторону,  такъ 
или  иначе,  большинство  выборныхъ  чиновъ  известнаго  союза,  или, 
чаще,  штатной  или  городской  объединительной  организащй,  они  ноль- 


ХРОНИКА. — РЕМЕСЛЕННЫЕ  союзы.  879 

дуются   оффищальной  властью   этихъ    чиновъ  и  руководить  ею   по 
^своему  усмотрит»,  сами  оставаясь  въ  тЬни.  Тотъ  же  методъ  быль 
-уиотребленъ  ими  я  въ  Санъ-Франццско,  и  они  быстро  сделались  руко- 
водителями движетя  и  безъ  его  санкщи — общими  собрашями  рабо- 
чихъ. Очень  трудно  назвать  действительных!»  вожаковъ  въ  даиномъ 
•случай,  такъ  какъ  они,  несомненно,  остались  очень  искусно  за  кули- 
ками,—открытыми  же  руководителями    считаются  Фурузстъ,  русски 
-фнинъ,   главарь  матросскаго  союза,  Макъ-Карти,   ирландецъ,  главарь 
-организащи  строительныхъ  ремеслъ,   Корнилгусъ,   главарь  трамвай- 
ныхъ  рабочихъ,  норвежецъ  Твейтмо,  профессюнальный  агитаФоръ  му- 
яидипальнаго  сощализма.  Идея  возможности  захвата  власти  въ  город* 
.этими  господами  казалась  настолько  невозможной  остальному  населе- 
нию, составляющему  громадное  большинство,  что  оно  не  обратило  на 
яее  надлежащего  внимашя,  продолжало  свое  обычное  раздЪлеше  со- 
образно своей  политической  партШности  и  назначило  несколько  тике* 
товъ— а  въ  результат*  оказался  избраннымъ  небольшимъ  отпоситель- 
нымъ   болыпинствомъ   кандидатъ   рабочихъ  Шмицъ,   скрипачъ-музы- 
жантъ  одного  изъ  театральныхъ  оркестровъ,  нЪмецкаго  происхожденш 
■гш  безъ  какихъ-либо  квалификащй  для  занятш  этой  должности,  крон* 
лысокаго  роста  и  оригинальной  красивой  наружности.  Съ  нимъ  были 
выбраны  и  почти  всЬ  друпе  кандидаты  рабочцхъ  на  городская  дол- 
жности— въ   сов-Ьтъ    наблюдателей,   въ   судьи,   въ   шерифы  и  т.  д. 
Эффекта  былъ  необычайный,  но  ничего  не  оставалось  дЬлать,  какъ 
передать  имъ   власть.    Шмицъ,   конечно,   немедленно  воспользовался 
«сЬии  прерогативами  своего  м*ста  и  перекЬнилъ  весь  личный  составь 
-«лужащихъ,    наполнивъ    его    своими   сообщниками— такъ  или  иначе 
яредставителями  организованная  труда.  Главнымъ  сов&гникомъ  Шмица 
оказался  никто  Абрагамъ  Руфь,  еврей-адвокатъ,  человйкъ  абсолютно 
•безиринципный  и  безнравственный,   но  удивительно  ловкгй,  находчи- 
вый и  изощренный  во  всяческихъ  мерзостяхъ.  Им*я  за  собой  судъ,  по- 
лмЦ1Ю  и  вс*  городсюя  исполнительный  коммиссш  и  власти,  эта  до- 
стойная пара  упразднила  законъ  и  приняла  такую  тактику,  чтобы,  съ 
одаой  стороны,  предоставить  неограниченную  свободу  д*йств1я  вожа- 
камъ  ремесленныхъ  союзовъ,  а  съ  другой—привлекать  къ  себ*  вс*  про- 
дажные   капиталистичесюе   элементы    продажей  имъ   всевозможныхъ 
яривилепй  и  преимуществъ   въ  эксплоатащи  городскихъ  хартШ.  На- 
чалось ничто  невозможное,   неслыханное,   настоящая  сатурнал1я  все- 
возможныхъ преступлен^  и  противъ  города,  и  противъ  частныхъ  лицъ~ 
Мнопе  союзы  вступили  въ  сдЪлки  съ  своими  нанимателями,  съ  под- 
писчиками и  заводчиками,  и  совместно  грабили  население.  Мн*  лично 
достоверно  известно,  наприм*ръ,  что  древообработываюпце  заводчики, 
двамЬнъ  анормальнаго  увеличешя  заработной  платы,  получили  факти- 
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ческое  иедрпущеше  въ  пределы  города  какого  бы  то  ни  было  обра- 
ботанная древеснаго  материала,  такъ  *что  оказались  въ  состоянш  на- 
значать всЬ  ц-Ьны  по  своему  усмотрЪшю,  не  им&л  никакой  конкуррен- 
щи.  Щлый  корабельный  грузъ  обработавнаго  въ  половыд  доски  теса 
не  былъ  донущенъ  къ  разгрузке,  пока  его  владельцы  не  согласились^ 
уплатить  сполна  вторично  за  его  обработку; — тесъ  былъ  доставлена 
на  местный  заводъ  и  пропущенъ  сквозь  машины  для  видимости,  хотя 
машины  эти  его  не  коснулись.   Было  отправлено  назадъ  нисколько- 
вагоновъ   школьной  мебели,    предназначавшейся  для  городскихъ  же* 
школь,  *акъ  какъ  работа,  согласно  вышеупомянутой  едкий,  принад- 
лежала мЪстнымъ  заводамъ,  хотя  они  и  требовали  за  нее  двойную- 
цЬну.  Словомъ,  была  учреждена  самая  безжалостная  внутренняя  та- 
можня для  всего,  чт5  могло  быть  сделано  дома,  и  допущенъ  ввозъ^ 
только  сырого  товара.  Оъ  другой  стороны,  стотысячный  взятки  была 
получены  съ  газовой   компаши   за  право  поднять  цЬну  на  газъ,  съ. 
трамвайной — за  право  переменить  кабель  на  электричество,  съ  теле- 
фонной— за  хартш.  Публичные  и  игорные   дома,  кабаки,  рестораны 
съ  продажей  нитей  и  нумерами  въ  верхнихъ  этажахъ  и  тому  подоб- 
ный учреждения  были  обложены  тяжелыми  секретными  налогами  въ 
пользу  новой  администрацш  за  потворство  и  покровительство;— а  когда 
и  этого  оказалось  недрстаточнымъ  для  удовлетворешя  разыгравшихся 
аппетитовъ,  родной  брать  мэйора  открылъ  огромный  публичный  домь, 
убившШ  вокругъ  всякую  конкурренцш  и  дававшШ  баснословные   ба- 
рыши,— пользуясь  абсолютной  свободой  дМств1я  и  исвлючешемъ  отно- 
сительно исполнешя  какихъ-либо  регулирующихъ  постановлен^.  Осо- 
бенной протекщей  пользовались  кабаки,  покупавпие  напитки  въ  скла- 
дахъ  друзей  мэйора.   Руфъ,  котораго  якобы  нанимали  предпринима- 
тели, какъ  адвоката  для  защиты  всЬхъ  своихъ  интересовъ,  служилъ  по- 
средникомъ  и^щитомъ,  дабы  не  могло  сохраниться  никакихъ  доказа- 
тельствъ  подобныхъ  едЬлокъ.   Въ  то  же  время  онъ  тщательно  сл4- 
дилъ  за  всЬмн  пружинами  вновь  созданной  политической  организацш,. 
удовлетворялъ  недовольныхъ,  каралъ  непокорныхъ,  изобрЬталъ  новыя. 
статьи  доходовъ  и  новыя  агЬста  и  оклады  за  счетъ    города  для  вгЬр- 
ныхъ.  Все  шло  какъ  по  маслу,  и  Шмицъ,   невадолго  до  вемлетрясе- 
шя,  быль  выбранъ  на  третШ  срокъ,  хотя  въ  город*  уже  сказывалось 
глухое  недовольство  и  появились  некоторые  зловЪпце  признаки.  „Шила 
въ  м4шк*  не  утаишь",— и  подобный  режимъ  никогда  и  нигд*  въ  Аме- 
рик* не  можетъ  продолжаться  долго.  Неизбежному  уголовному  финалу 
много  помогло  землетрясеше.  Масса  населешя  потеряла  все,  и  разо- 
реше  развязало   имъ   языки.    Никто   Рудольфъ  Спрекельсъ,  молодо*: 
человЪкъ   съ  многомиллюннымъ  состоятемъ,  уроженецъ  Санъ-Фран- 
циско  и  постоянный  его  житель,  решился  изобличить  кошмаръ,  одо- 
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лйвппй  его  родной  городъ.  Предстояло  назначение  новаго  грандъ-жюри, 
учреждешя  изъ  19-ти  лицъ,  ревизующаго  все  общественный  места  и 
ямйющаго  право  предашя  уголовному  суду  какъ  выборныхъ  чиновъ, 
такъ  и  гражданъ.  Спрекельсъ  убедилъ  городского  прокурора  Ланг- 
дона  назначить  своииъ  товарищемъ  некоего  Хенлэя,  адвоката,  полу- 
чившаго  громкую  известность  своей  энерпей,  находчивостью  и  на- 
стойчивостью при  преследовании  хищниковъ  вазенннхъ  земель  въ 
штат^  Орегоне,  далъ  ему  въ  помощь  знаменятаго  на  всемъ  тихо- 
океанскомъ  побережьи  сыщика  Бёрнса  и  открылъ  имъ  неограничен- 
ный кредитъ  на  расходы  по  раскрытию  всЬхъ  преступлен^  сощали- 
этической  городской  администрации  Хенлэй  и  Бернсъ  успели  про- 
вести въ  составь  грандъ-жюри  независимыхъ  и  ловкихъ  людей  —  и 
начали  разматывать  клубокъ  искусно  и  осторожно.  Прежде  всего 
•быль  привлечешь  совать  наблюдателей — Воагд  о(  Зиретзогв — нечто 
въ  роде  городской  думы,  состояний  изъ  18-ти  членовъ,  поголовно 
ставленнивовъ  Шмица.  Большинство  было  быстро  приперто  въ  уголъ 
неопровержимыми  доказательствами,  такъ  что  16-ть  изъ  нихъ  были 
вынуждены  сознаться  во  всевозможныхъ  преступлен1дхъ— взяточни- 
честве, потворстве,  вымогательстве,  и  т.  д.  При  ихъ  посредстве  были, 
затемъ,  привлечены  Руфь  и  Шмицъ.  Въ  течеше  несколькихъ  мйся- 
девъ  своей  работы  грандъ-жюри  вынесло  335  предашй  суду  разныхъ 
лицъ— и  взяточниковъ,  и  вымогателей,  и  городскихъ  властей  разнаго 
рода  и  калибра,  и  дававшихъ  взятки  компатй  и  частныхъ  лицъ.  Пер- 
вымъ  обвинешемъ  было  вымогательство  Шмица  и  Руфа  у  содержате- 
лей французскихъ  ресторанов?»,  безукоризненно  обставленное  проку- 
рорскимъ  надзоромъ.  Руфь,  сначала  наглый  и  вызывающи,  скоро, 
однако,  струсилъ  и  кончилъ  полнымъ  сознашемъ  и  предательствомъ 
всЪхъ  своихъ  сообщниковъ.  Шмицъ  не  сознавался,  но  быль  осужденъ 
еудомъ  присяжныхъ  и  приговоренъ  къ  пятилетнему  завлючетю  въ  пе- 
яитенщарной  тюрьме.  Ничто  такъ  не  поражало  на  моей  памяти  зде- 
шней публики,  какъ  этотъ  приговоръ:— никто  не  ожидалъ,  чтобы  въ 
городе  Санъ-Франциско,  при  настоящихъ  услов1Яхъ,  можно  было  найти 
двенадцать  человекъ,  которые  признали  бы  Шмица  виновнымъ.  Со- 
щализмъ  такъ  фанатиченъ,  что  еслибъ  въ  составъ  присяжныхъ  по- 
палъ  хоть  одинъ  зараженный  имъ  субъектъ,  обвинетя  нельзя  бы  было 
добиться; -"-сделалось  очевиднымъ,  что  онъ  далеко  не  такъ  распростра- 
нен въ  Санъ-Франциско,  какъ  этого  опасалась  публика.  Много  шуму, 
но  никакихъ  действительныхъ  корней. 

Сначала  разоблачения,  а  загЬмъ  неизбежность  судебныхъ  процес- 
совъ  и  обнаружена  безграничной  преступности  рабочаго  управлешя 
городомъ  быстро  довели  вожавовъ  движенгя  до  чрезвычайной  взвин- 
ченности и  вынудили  ихъ  на  врайшя  меры.  Были  объявлены  стачки 
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въ  различвыхъ  отрасляхъ — железоделательной,  прачешной,  телефон- 
ной, ваконецъ,  трамвайной.  Забастовали  до  40.000  рабочихъ,— и  оста- 
новили почти  всю  промышленную  жизнь  города.  Необходимо  заме- 
тить, что,  несмотря  и  на  такъ  уже  анормально-высокую  заработную- 
плату,  землетрясение  повысило  ее  еще  больше.  Ремесленники  въ  Сажъ- 
Франциско  до  стачки  получали  по  6,  8,  10,  даже  до  16  долларовыми 
день.  Самый  послЗгдшй  чернорабоч)й  полудалъ  не  менЪе  2]Д  долла- 
ровъ.  Союзы  воспользовались  землетрясешемъ,  чтобы  сразу  поднял» 
плату,  для  чего  ограничили  число  членовъ  въ  своихъ  союзахъ,  совсЬ»- 
превративъ  пр]емъ  пргЬзжихъ,  и,  несмотря  на  огромное  требован]* 
въ  виду  необходимости  очистки  развалинъ  и  быстрой  постройки  во* 
выхъ  пом&щешй,  не  допускали  въ  городъ  непринадлежащихъ  къ  и4ст- 
нымъ  организащямъ  ремесленниковъ  и  рабочихъ.  Констатированог 
наприм4ръ,  вн4  всякихъ  сомнЁшй,  что  хотя  местные  водо-  и  газо- 
проводчики и  подняли  плату  до  12  долларовъ  въ  день,  не  усв4ва» 
справиться  и  съ  третью  необходимой  неотложно  работы  по  возстано- 
влешю  разрушенныхъ  сточныхъ,  водяныхъ  и  газовыхъ  трубъ, — н*- 
сколько  сотъ  наЪхавшихъ  изъ  разныхъ  м&стъ  рабочихъ  этихъ  ремесла 
вынуждены  были  искать  работы  на  фермахъ  и  желЗяныхъ  дорога» 
по  два  доллара  въ  день,  такъ  какъ  ихъ  не  допустили  въ  городъ.  Вы- 
числено, что  вместо  35  тысячъ,  занятыхъ  въ  настоящее  время  въ, 
Сань- Франциско  перестройкой  города,  нужны  90.000,  и  что  это  искус- 
ственное, преднамеренное  ограничеше,  страшно  задерживающее  но- 
выя  постройки,  удвоило  ренты  и  повысило  вс4  жизненные  расход;» 
гораздо  больше,  ч4мъ  всЬ  остальныя  неблагопргятныя  услов)я,  вм&яНЬ 
взятыя.  Не  подлежитъ  сомн^шю,  что  стачки  эти  произошли  не  ма 
экономической  почв*,  а  были  угрозой,  наошемъ,  дабы  такъ  или  иначе 
удержать  въ  своихъ  рукахъ  управлеше  несчастнымъ  городомъ.  Он4гте 
и  выяснили  больше  всего  закулисное  учаспе  сощалистовъ,  которые 
созывали  частые  публичные  митинги,  произносили  зажигательный  р&« 
и  предлагали  самыя  крайшя  м4ры.  Дабы  поддержать  брожеше  и  вы- 
званную стачками  анархш,  социалисты  многихъ  крупныхъ  городовгъ 
послали  въ  Санъ-Франциско  своихъ  лучшихъ  говоруновъ;  —  особенно 
отличалась  известная  Эмма  Гольдтманъ,  русская  еврейка,  привлекав- 
шаяся еще  по  дЪлу  объ  убШствЪ  президента  Макъ-Кинлэя.  Былм 
даже  сдЬланы  попытки  объявить  хартш  трамвайныхъ  компашй  утра- 
ченными и  обратить  ихъ  въ  собственность  города.  Особенно  отвра- 
тительна была  именно  стачка  трамвайная,  сопровождавшаяся  многими 
убийствами,  взрывами,  разрушешемъ  имущества,  изйешемъ  и  оскорбле- 
шемъ  даже  женщинъ  и  дЬтей,  осмеливавшихся  ездить  въ  вагонах* 
вопреки  бойкоту.  Землетрясете  или  разрушило,  или  повредило  век 
трамвайные  пути  въ  город*,   нанеся   компатямъ  громадные,  много- 
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мнллюнные  безвозвратные  убытки.  Чтобы  привести  ихъ  въ  порядовъ, 
потребовался  огромный  новый  капиталу  хотя  народонаселение  города, 
а  следовательно  и  доходность  системъ,  убавились  на  половину.  За 
посл^дте  три  года»  трамвайный  союзъ,  пользуясь  открытымъ  потвор- 
ствомъ  властей  города  и  полищн,  устроилъ  несколько  стачекъ,  и  за- 
работная плата  была  на  целую  треть  выше,  ч-Ьмъ,  напр.,  въ  нашемъ 
город*.  Вожакъ  союза,  известный  Кортшусъ,  получалъ  400  дод- 
ларовъ  въ  м^сядъ  жалованья,  разт/Ьзжалъ  по  городу  въ  дорогомъ 
автомобиле  и  велъ  самую  роскошную  жизнь  празднаго  набоба.  Стра- 
шась насилий,  вомпаши,  до  возобновлешя  путей,  заключили  услов1е 
съ  союзомъ  о  заработной  плате  на  одинъ  годъ — до  1-го  мая  1907  года. 
Но  уже  въ  слйдующемъ  же  декабре  союзъ  опять  устроилъ  стачку; 
несмотря  на  это  услсше, — после  многодневныхъ  страшныхъ  безпоряд- 
жовъ, — состоялось  соглашеше  объ  арбитращи,  которая  постановила 
свое  рЬшевде  въ  марте,  принятое  обеими  сторонами,  а  въ  мае  союзъ 
онять  устроилъ  новую  стачку,  отказался  на-отрезь  отъ  арбитращи 
и  сразу  вступилъ  на  путь  насилШ.  Главнымъ  практичесвимъ  аргумен- 
томъ  въ  пользу  ремесленныхъ  союзовъ  всегда,  было,  есть  и  будетъ 
то  положеше,  что  предпринимателю  выгоднее  обезпечить  себя  взаим- 
нымъ  соглашешемъ  со  своими  рабочими,  чемъ  рисковать  острымъ 
столкновешемъ  съ  сомнительнымъ  выходомъ— и  ремесленные  союзы  въ 
Америке  тамъ,  где  оци  свободны  отъ  постороннихь  вл1яшй,  всегда 
свято  выполняютъ  таюя  соглашешя,  и  ихъ  конституции  обставляютъ 
ихъ  чрезвычайно  устойчиво  и  добросовестно.  Въ  зараженномъ  Санъ- 
Франциско  они  утратили  всяшй  смыслъ  —  сощализмъ  не  стесняется 
конституциями  и  не  признаетъ  „буржуазной  морали14,  и,  разъ  это  ка- 
жется нужнымъ,  относится  крайне  безцеремонно  въ  какимъ  бы  то  ни 
было  обязательствам*.. 

Несмотря  на  сознаше  члоновъ  совета  наблюдателей  и  Руфа  и  на 
осуждеше  Шмица,  порядокъ  и  законность  въ  городе  Санъ-Фравциско 
еще  далеко  не  ограждены  и  не  обезоечены.  И  вся  власть  и  полтця 
все  еще  находятся  въ  рукахъ  ставленнивовъ  Шмица  и  К0,  и  они, 
повидимому,  все  еще  надеются  удержать  за  собой  управлеше  горо- 
домъ.  Не  только  предание  суду,  но  и  осуждеше  присяжными  не  ли- 
шаютъ  въ  Америке  выборныхъ  чиновъ  ихъ  месть.  У  обвиненнаго 
Шмица,  хотя  онъ  и  завлюченъ  въ  тюрьму,  осгались  права  аппеляцш 
и  кассацш  приговора,  и  онъ  можетъ  протянуть  дело  несколько  лить. 
Ыаселеше  страшно  демораливировано  —  оно  было  существенно  пере- 
тасовано землетрясешемъ,  составь  избирателей  очень  неопред4ленъ 
и  все  еще  находится  подъ  давлешемъ  рабочаго  террора,  и  никавъ 
нельзя  предвидеть,  окажется  ли  оно  способнымъ  энергично  под- 
держать  обвинеше.   Конечно,    мотивы  Спревельса  неизвестны  —  на 
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этотъ  счета  ходить  всевозможные  слухи.  Ми*  пришлось  беседовать 
со  многими  деловыми  людьми  Санъ-Франциско,  совершенно  упавшими 
духомъ.  Понадобится  долгое  время,  чтобы  возстановилось  дов*р1е  и 
вытравилась  та  тлетворная  зараза,  которая  привита  городу,  благо- 
даря одностороннему  рабочему  режиму  подъ  рувоводствомъ  сощализма. 
Несомненно  пострадаютъ  прежде  всего  и  больше  всего  прямые  инте- 
ресы ремесленныхъ  союзовъ.  Вместо  эры  соглаоя  и  взаимнаго  дов*рш, 
уже  наступила  эра  острой  борьбы  между  капиталомъ  и  трудомъ,  кото- 
рая неизбежно  кончится  только  разгромомъ  организаций  посл&дняго. 
Капиталъ  остановилъ  уже  всяшй  кредита,  пока  не  будеть  возстано- 
вленъ  порядокъ,  т.-е.  устраненъ  произволъ  рабочей  тираншя.  Абезъ 
кредита  разрушенному  Санъ-Франциско  невозможно  возникнуть  изъ 
пепла.  Трамвайный  компанш  и  большинство  крупныхъ  подрядчиковъ 
и  предпринимателей  всякаго  рода  безусловно  отказываются  вступать 
въ  как1я-либо  соглашения  съ  союзами,  настаиваютъ  на  прав*  нани- 
мать трудъ  несоюзный,  и,  невидимому,  преобладаю*)  ерганизованнаго 
труда  пришелъ  конецъ.  Поддавшись  вл1яшямъ  сощализма,  онъ  въ 
одинъ  годъ  потерялъ  и  общественный  симпатш,  и  все  то,  чтбусп&гь 
отвоевать  у  капитала,  благодаря  и  особеннбстямъ  исторш  Еалифорти, 
и  нЬсколькимъ  десяткамъ  лЬта  осторожной,  благоразумной  политики. 


IV. 

Никогда  еще  результаты  вл1яшй  сощализма  на  деятельность  ре- 
меслеиныхъ союзовъ  на  практик*  не  выяснялись  такъ  выпукло  и 
безпощадно,  какъ  это  выяснили  вышеописанный  происшеств1я.  Наша 
серьезная  печать  полна  теперь  обсуждетемъ  этихъ  процессовъ  и 
уяснешемъ  ихъ  общаго  значешя  для  всей  страны. 

Германская  сощалъ-демократая  тоже  пыталась  въ  последнее  время 
обратить  н*мецк1Я  рабочхя  массы  на  насильственный  путь.  Нью-1оркь 
кишитъ  пргЬзжими  апостолами  сощализма  веЬхъ  нащй,  открыто  про- 
пов^дующихъ  насние.  Очевидно,  что  для  адептовъ  сощализма  насту- 
пилъ  такой  исторически  момента,  когда  имъ  прискучило  дальнейшее 
пережевываше  ихъ  теорй,  съ  каждымъ  годомъ  раздробляющее  ихъ 
на  большее  число  отд&яьныхъ  кликъ,  и  что  они  намерены  приступить 
такъ  или  иначе  къ  ихъ  осуществлению,  не  останавливаясь  ни  передъ 
тЬмъ.  Мирная  эволющя  оказалась  слишкомъ  медленной,  не  дала  ожи- 
давшихся и  предсказывавшихся  вожаками  результатовъ.  Въ  сощали- 
стическихъ  массахъ  зародились  сомнЪшя  и  нетерпкие,  недовольство 
продолжающейся  неопределенностью  наступлешя  давно  обйщавиаго 
имъ  миллешума,   и  руководители   вынуждены    переменять   тактику. 
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Въ  настоящей  моментъ  общество  им*етъ  д*ло  уже  не  съ  кабинетными 
теоретиками-мечтателями,  поддающими  другь  друга,  а  съ  активнымъ 
противникомъ,  сильнымъ  не  истиной  или  численностью,  а-  равносиль-  - 
нымъ  релипозному  фанатизмомъ  и  решительно  нич*мъ  не  ограни* 
ченной  свободой  въ  выбор*  методовъ  и  средствъ.  Все  позволительно. 
Въ  этомъ  смысл*  современные  сощалисты  ни  въ  чемъ  не  уступаюсь 
блаженной  памяти  хеэуитамь  съ  ихъ  знаменитымъ  тоШ) — „ц*ль  оправ- 
дываетъ  средства".  Въ  своей  борьб*  съ  сощализмомъ  общество  не 
должно  ни  на  минуту  упускать  изъ  виду  этого  факта.  Сощализмъ  усп*лъ 
обратиться  въ  релипю,  принимаемую  на  в*ру  молодежью,  и  обычные 
пути  въ  умиротворетю  челов*ческихъ  несогласий  въ  данномъ  случа* 
не  могутъ  быть  д*йствительными.  Сощализмъ  не  подложить  воздМствш 
ни  логики  мысли,  ни  логики  фактовъ.  Съ  нимъ  нельзя  разсуждать 
или  переговариваться,  такъ  какъ  онъ  глухъ  на  оба  уха  ко  всему, 
что  съ  нимъ  несогласно,  и  способенъ  обсуждать  только  несоглаая 
въ  своей  собственной  сфер*.  Ео  всему  остальному  мару  онъ  относится 
безразлично,  такъ  какъ  можетъ  дышать  только  своей  собственной 
атмосферой,  т*мъ  воображаемымъ  порядкомъ,  который  угн*здился  въ 
его  больномъ  мозгу*  Мало  того.  Онъ  р*шилъ  всюду  действовать 
активно,  несмотря  на  свои  настояпця  силы.  Не  важно  <№,  что  онъ 
шипеть  о  своей  тактик*  въ  публикуемыхъ  для  общественная  по* 
треблешя  платформахъ — важно,  какъ  онъ  д*йствуетъ.  На  мой  взглядъ, 
это  доказано  безусловно  всюду,  гд*  онъ  выступалъ  активно  въ  по- 
следнее время.  У  насъ  это  начинаютъ  понимать  повсюду,  и  процессъ 
Хэйвуда  и  положеше  д*лъ  въ  Санъ-Франциско  подвернулись  какъ 
нельзя  больше  кстати.  Президента  Рузевельтъ,  можетъ  быть  благодаря 
близости  выборной  кампанш,  сд*лался  въ  последнее  время  очень 
осторожнымъ  и  ловкимъ  дипломатомъ-политиканомъ,  а  и  онъ  не 
•усумнился  въ  публичномъ  письм*  обозвать  Дэбса,  Хэйвуда  и  Мойера 
нежелательными  гражданами  —  ипйезигаЫе  сШгепз.  Въ  саиомъ  д*л*, 
численность  уб*жденныхъ  сощалистовъ,  въ  род*  этихь  господь,  въ 
Америк*  крайне  незначительна.  Они  никоимъ  образомъ  не  могутъ 
разсчитывать  на  какой-либо  прочный  усп*хъ  своихь  сощалистическихъ 
иачинаый,  на  сколько-нибудь  продолжительный  захватъ  власти  хотя  бы 
въ  отд*льномъ  графств*.  Имь  приходится  пускать  въ  ходъ  ц*лую 
массу  ужасн*йшихъ  преступлен^,  убивать  десятки  и  сотни  людей, 
разрушать  и  уничтожать  стоющее  многое  миллюны  имущество,  разо- 
рять ц*лыя  м*стности—  только  чтобы  въ  конц*  концовъ  вид*ть  рас- 
падеше  своихъ  союзовъ  и  обнищание  ц*лыхъ  тысячъ  своихь  посл*до- 
вателей.  Все,  на  что  они  могутъ  над*яться — это  болышй  или  менытй 
разм*ръ  разрушенш,  —  о  созидаши  чего-либо,  объ  укоренеши  лю- 
безнаго  имъ  порядка  вещей  они  не  могутъ  и  мечтать  при  настоящемъ 
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состояши  человеческаго  общества  въ  Союз*.  Они  могуть  добиться  только 
славы  Герострата.  А  исторш  Санъ-Францисво  доказываете  безусловно, 
какъ  немыслимо  классовое  управлеше  рабочимь  классомъ,  какъ  онъ 
неспособенъ  въ  отдельности  не  только  на  какое-либо  созидаше,  но 
и  на  сохранеше  уже  существующая.  Не  подлежать  сомн&нш,  что 
громадное  большинство  членовъ  „Западной  федеращи  рудокоповъ"  и 
ремесленных*  союзовъ  въ  город*  Санъ-Франциско,  какъ  и  все  аме- 
рикансше  ремесленники,  люди  въ  своей  частной  жизни  честные,  до- 
бросовестные, не  телько  не  склонные  къ  преступлению,  но  и  осу- 
ждающее его  всеми  силами  души.  Говорить,  Шмицъ  до  своего  майор- 
ства быль  очень  симпатичнымъ,  честнымъ,  добродушнымъ  человЪкомъ. 
Но  какъ  только  власть  попала  имъ  въ  руки,  они  сами  оказались  въ 
рукахъ  огромной  шайки  первоклассны»  мошенников*,  съ  Руфомъ  во 
глав*,  эксплоатировавшихь  во-всю  ихъ  неопытность  и  невежество,  и 
очень  быстро  развратившихъ  ихъ  соблазнами  роскоши  и  опьянешемъ 
мишурнымъ  могуществомъ.  И  за  матер1альные  убытки  города,  и  за 
преступленья  расплатятся  сторицей  гЬ  же  рабочге  и  исходяпце  отъ 
нихъ  представители  власти,  какъ  Шмицъ  и  друпе  чины,  тогда  какъ 
Руфъ  заблаговременно  перебрался  въ  лагерь  новыхъ  хозяевъ  поло- 
жения, предать  своихъ  бывшихъ  сообщниковъ  и,  вероятно,  окажется 
и  сравнительно  безнаказаннымъ,  и  сохранившимъ  награбленное  зо- 
лото. Жадный  предприниматель,  освобожденный  на  долгое  время  отъ 
целесообразна™  контроля  поддерживаемыхъ  общественным*  мн-Ьшемъ 
сильныхъ  ремесленныхъ  союзовъ,  наступить  на  горло  рабочему  и  по- 
низить заработную  плату  до  возможнаго  минимума,  возмещая  свои 
прежше  убытки  и  унижете,  а  господа  сощалисты  переберутся  въ 
другой  городъ  и  прилоакатъ  все  усил1я,  чтобы  достичь  гЬхъ  же  ре- 
зультатовь  и  тамь. 

Борьба  общества  съ  сощализмомъ  не  только  стоить  народами 
разныхъ  странъ  съ  каждымъ  годомъ  все  болыпихъ  и  болыпихъ  рас- 
ходовъ,  но  и  задерживаетъ  все  чувствительнее  развитое  общаго 
благосостояшя.  Я  имею  въ  виду  не  одни  матер1альные  убытки,  а  игЬ 
огромныя  умственный  силы,  которыя  уходятъ  на  эту  борьбу  совер- 
шенно непроизводительно.  Мне  кажется,  что  совокупности  всйхъ  цн- 
вилизованныхъ  странъ  М1ра  было  бы  гораздо  дешевле  и  целесообразнее 
доставить  сощалистамъ  возможность  прод-Ьлать  где-нибудь  на  практик*, 
предлагаемый  ими  золотой  в^къ.  Пусть  они  устроить  тамь  на  полной 
свободе  свой  миллешумъ  и  докажуть  М1ру  практичность  и  целесо- 
образность новаго  порядка  вещей. 

Откровенность,  съ  которою  я  высвазалъ  все  вышеизложенное  о 
социализме  въ  Америке,  можетъ  ввести  читателя  въ  заблуждеше.  Онъ 
можетъ  упрекнуть  меня  въ  узкости,  въ  нетерпимости,  и   потому,   за- 
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кянчивая  настоящую  статью,  я  считаю  необходимымъ  оговориться. 
Моей  целью  было  не  опровержеше  сощализма,  не  поленика  на 
принцитальной  почве,  а  выяснеше  тактики  современныхъ  руководи- 
телей этого  учешя,  ихъ  практическихъ  пр1емовъ,  ихъ  стремлешя  до- 
биться насилгемъ  и  преступлешемъ  того,  чтб  они  считаютъ— большин- 
ство, конечно,  вполне  искренно— полезнымъ  и  даже  необходимымъ  для 
человйческаго  общества.  Они — безспорно  незначительное  меньшинство 
въ  любой  стран*,  а  особенно  въ  Америки  —  пытаются  навязать  свое 
лекарство  громадному  большинству  противъ  его  воли,  и,  не  доволь- 
ствуясь уб&вдешемъ,  прибегаютъ  къ  террору  въ  той  или  другой 
форме,  хотя  целительность  этого  лекарства  основана  исключительно 
на  теоретическихъ  предположешяхъ  и  представлешяхъ,  по  поводу 
которыхъ  они  далеко  не  согласны  и  между  собою,— и  не  только  эта 
целительность  не  доказана  опытомъ,  а  и  имйетъ  въ  своей  исторш 
только. безпрерывный  рядъ  абсолютныхъ  неудачъ.  Я  возстаю  противъ 
этой  тактики  насшпя,  противъ  этого  стремлешя  заставить  общество 
поверить  имъ  на  слово.  Я  не  могу  верить  въ  целесообразность  раз* 
рушешя  существующего  •  здашя,  продукта  совокупной  человеческой 
мудрости  многихъ  тысячелетШ,  прежде  даже  чемъ  архитекторы  согла- 
сились между  собой  о  плане  новаго  и  заручились  добровольные  со* 
глааемъ  владельцевъ  на  перемену. 

П.  А.  Тверской. 
г.  Лосъ-Аижедесъ,  Калифорви. 
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Смйна  министра  народнаго  просв!щен1я.  —  Что  должно  стоять  на  очереди:  воз- 
рождеше  ли  вившняго  могущества,  иди  внутренней  силы  страны?— Реажщя  въ  зем- 
ств*. —  Изъ  деятельности  комитетовъ  по  д-Ьламъ  земскаго  хозяйства.  —  Кровавое 
столкновеше  въ  свьяжскомъ  у4зд&. — Октябристъ  объ  обуздаши  печати.  —  О  привле- 
чеши  къ  суду  партш  „народной  свободы8. 

Первое  января,  шестое  декабря — до  1894  г.  тридцатое  августа — 
и  первый  день  Пасхи  — дни,  передъ  которыми  всегда  усиживаются 
всякаго  рода  слухи,  толки  и  разговоры,  наступлешя  которыхъ  напря- 
женно ждутъ  и  въ  которые  покупаютъ  и  читаютъ  „Правительствен- 
ный Вестникъ"  даже  гЬ,  кто  вообще  никогда  не  заглядываетъ  въ 
оффицшльную  газету.  Это — дни  наградъ  чинами,  орденами,  медалями 
и  зващями  чиновниковъ  всево8можныхъ  ведомствъ,  степеней  и  ран- 
говъ,  канцелярскнхъ  служителей,  курьеровъ,  продавщицъ  казенныхъ 
винныхъ  лавовъ  и  отличившихся  на  поприщ*  торговли  и  промы- 
шленности—обыкновенно неизвестно  ч&гь — вупцовъ  и  фабривантовъ. 

Уже  одинъ  этотъ  перечень  показываешь,  какое  количество  лицъ  есте- 
ственно нервничаетъ  и  волнуется  передъ  Новымъ  Годомъ,  Пасхой  и 
днемъ  тезоименитства  Государя.  При  томъ  значеши,  которое  у  насъ 
долгими-долгими  десятилейями  закреплено  за  чиновничеством^,  есте- 
ственно, что  ихъ  волнеше  передается  на  окружающихъ  и  даже  на 
обывателей,  казалось  бы,  вовсе  не  заннтересованныхъ — получить  или 
н4тъ  губернаторъ  „гофмейстера"  или  ленту,  исправникъ— „Владимира", 
земсюй  начальникъ — „анну"  или  „камеръ-юнкера".  Получить  началь- 
ство награду — станетъ  сговорчивее  и  добрее;  не  получить— жди  на- 
пастей обиженнаго  и  раздраженнаго  самолюб1я.  А  что  такое  для 
обывателя  темперамента  „начальства"  и  состоите  духа  —  благо- 
душное или  раздраженное  —  объ  этомъ  слишкомъ  красноречиво  за- 
Ьтельствовала  и  свидетельствуетъ  каждый  день  практика  не- 
уклонной „законности".  Опытные  секретари  и  чиновники  особыхъ  по- 
ру чеши  весьма  часто  предупреждаютъ  просителей:  „подождите,  вотъ 
получить  ленту— тогда"...  Несколько  летъ  тому  назадъ,  въ  одномъ  ми- 
нистерстве чуть  не  за  месяцъ  до  Пасхи,  когда  министръ  ожидалъ  по- 
лучить высокую  награду,  были  остановлены  все  наиболее  важныя 
дела.  „Не  подступишься" — говорили  директора  департаментовъ. 
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Но  есть  и  другая,  более  глубокая  причина  привычнаго  ожидатя 
этихъ  трехъ  дней  въ  году:  къ  нииъ  всегда  приурочивалась  въ  до- 
констнтущонное  время  смена  руководителей  политики  того  или  иного 
ведомства.  А  следовательно  —  и  смена  направлетя  самой  политики 
въ  данной  отрасли  управлешя,  такъ  вакъ,  при  существовавшей  у  насъ 
ведомственной  обособленности  и  самостоятельности,  въ  большинстве 
случаевъ  не  назначеше  лицъ  соответствовало  принятому  политиче- 
скому курсу,  а  наоборотъ.  Можно  было  думать,  что  съ  образоватемъ 
представительныхъ  учреждений  и  совета  министровъ,  т.-е.  министер- 
ства въ  техническомъ  смысле  понятая,  такой  обычай  навеки  ушелъ 
въ  прошлое.  Действительно,  почему  обпцй  или  частичный  министер- 
ски кризисъ  долженъ  непременно  разрешаться  не  тогда,  когда  онъ 
возникъ,  а  въ  определенный  даты?  Чт5  общаго  между  расколомъ 
среди  членовъ  объединеннаго  правительства  и  Новыиъ  Годомъ  и  пер- 
выми днемъ  Пасхи?  Почему  утративши  доверие  монарха  министръ  не 
сразу,  въ  моментъ  утраты  доверия,  увольняется  въ  отставку?  Оказы- 
вается, обычай  въ  прошлое  не  уходилъ.  Задолго  до  перваго  января 
стали  передаваться  слухи,  что  на  Новый  Годъ  будетъ  уволенъ  ми- 
нистръ народнаго  просвещешя,  П.  М.  фонъ-Кауфманъ,  и  слухи  оправ- 
дались. 

По  обстоятельствам^  при  которыхъ  оно  состоялось,  увольнение 
П.  М.  фонъ-Кауфмана  гораздо  знаменательнее,  нежели  сама  по  себе 
замена  его  г.  Шварцемъ.  П.  М.  фонъ-Кауфманъ  не  былъ  яркой  фи- 
гурой въ  составе  кабинета  П.  А.  Столыпина.  Въ  управлении  мини- 
стерством^ народнаго  просвещешя  онъ  былъ  дипломатомъ,  громко  го- 
ворившимъ  о  томъ,  чтб  безспорно  — о  необходимости  всеобщаго  обу- 
чения, —  а  въ  остальномъ  стремившимся  примирить  непримиримое: 
автономна  высшей  школы  съ  полицейской  точкой  зрЬв1я  на  студен- 
чесшя  организацш  и  съ  антисемитическими  требованиями  о  строгомъ 
соблюдети  процентной  нормы  для  евреевъ,  въ  отношеши  же  средней 
школы— полную  реорганизацию  постановки  учебной  части  съ  сохране- 
шемъ  внутренняго  строя  гимназической  жизни,  раскрыло  дверей 
средняго  образоватя  съ  повышетемъ  платы  за  обучеше  и  укрЬплете 
созданныхъ  въ  революционные  дни  родительскихъ  организащи  съ  ли- 
шешемъ  ихъ  самостоятельности  и  значешя.  Его  заслуги  были  отри- 
цательнаго  свойства:  онъ  не  принесъ  делу  столько  вреда,  сколько 
могъ  бы  принести  другой  на  его  месте.  Автономия  университетовъ, 
все-таки,  не  была  упразднена.  Студенты-старосты,  все-таки,  не  были 
отданы  въ  солдаты.  Ходатайства  общественныхъ  учреждешй  объ  от- 
крыли новыхъ  гимназШ  и  реальныхъ  училищъ,  все-таки,  не  встре- 
чали, какъ  ранее,  сплошныхъ  отказовъ.  Земствамъ  и  городамъ,  все- 
таки,  не  давалось  понять,  что   новыя  средшя  учебный  заведетя  не 
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нужны.  О  приступ*  въ  введению  всеобщаго  обучетя,  все-таки,  быль 
составленъ  законопроекта,  который  быль  внесенъ  во  вторую  Думу  ж 
не  взять  обратно  при  открыли  третьей. 

За  всЬ  эти  „ все-таки"  реакщя  вела  противъ  П.  М.  фонъ-Еауф- 
мана  и  его  товарища,  О.  П.  Герасимова,  упорную  и  ожесточенную 
вампашю.  Даже  неподвижный  Государственный  бов-Ьтъ  собирался  въ 
сеесш  второй  Думы  вспомнить,  что  ему  принадлежишь  право  за- 
просовъ,  и  дутемъ  запроса  добиться  ухода  П.  М.  фонъ-Кауфмана. 
„Русское  Знамя0  безумолчно  говорило  о  его  будто  бы  еврейсвомъ 
происхождение  очевидно  считая,  что  сильнее  этого  аргумента  не  мо- 
жетъ  быть  никакого.  Наконецъ,  въ  травлю  вступило  „чуткое0  „Новое 
Время0  въ  лиц*  „архи-чуткаго"  г.  Меньшикова.  О.  П.  Герасимову 
было  предъявлено  самое  убйственное  по  нын&шнимъ  временамь  обви- 
неше — въ  сочувствш  кадетамъ  и  даже — о,  ужасъ!—  въ  тайномъ  каде- 
тизмЬ.  Но  при  этомъ  кампатя  противъ  министра  и  товарища  министра 
народнаго  просв&щетя  отнюдь  не  связывалась  съ  нападками  на  ми- 
нистерство въ  полномъ  его  составе.  Отсюда  естественно  было  бы  за- 
ключить, что  кампатя  являлась  отражетемъ  внутренняго  министер- 
скаго  кризиса  и  что  основашеиъ  толковъ  объ  отставки  П.  М.  фон&- 
Кауфмана  служили  его  несоглаюя  съ  П.  А.  Столыпиными  Въ  дей- 
ствительности же,  насколько  можно  судить  по  толкамъ  и  разговорамъ 
пос.тЬ  состоявшегося  уже  увольнешя,  такихъ  несоглаой  не  было. 

ВслЬдъ  за  фактомъ  увольиешя  одного  министра  и&роднаго  про- 
св&щешя  и  назначешя  другого  въ  первый  день  Новаго  Года,  уволь- 
нете  министра,  не  утратившаго  солидарности  съ  вабинетомъ,  соста- 
вляетъ  второе  характерное  обстоятельство.  Дал-Ье,  по  разсказамъ, 
исходящимъ  изъ  достовЪрныхъ  источниковъ,  оказывается,  что  П.  М. 
фонъ-Кауфманъ  и  О.  П.  Герасимовъ  еще  за  несколько  дней  до  Но- 
ваго Года  не  знали,  что  имъ  предстоять  отставка.  Наконецъ,  П.  М. 
фонъ-Кауфманъ  не  просто  уволенъ,  а  уволенъ  съ  повышешемъ— онъ 
назначенъ  оберъ-гофмейстеромъ,  т.-е.  пожалованъ  въ  зваше  первыхъ 
чиновъ  двора.  Сопоставлеше  всего  этого  такъ  близко  напоминаетъ 
привычное  прошлое,  что  невольно  наводить  на  мысль  о  томъ,  что 
фактически  разница  между  юридическимъ  прошлымъ  и  настоящимъ 
вовсе  не  столь  велика,  какъ  думалось  еще  недавно. 

Не  удалось  ниспровергнуть  конститущю  съ  одного  конца,  путемъ 
обращешя  законодательной  Думы  въ  законосовещательную, — правая 
печать  усиленно  занялась  агитащей  противъ  объединеннаго  и  соли- 
дарная правительства.  „ Князь  Мещерсшй  —  пишетъ  „Слово0 — про- 
должаете твердить,  что  для  ликвидащи  „политики0  остается  только 
упразднить  должность  председателя  совета  министровъ  и  вернуть  ми- 
нистрамъ  ихъ  прежнюю  самостоятельность:  если  бы  П.  А.  Столыпинъ 
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яе  быль  отвлеченъ  своими  обязанностями  по  совету  министровъ,  то 
изъ  министерства  внутреннихъ  дЬлъ  не  вышелъ  бы  законопроекта 
объ  упразднена  земскихъ  начал  ьниковъ".  Еще  'откровеннее  „Мысли" 
г.  РославЛЪва  въ  „С.-Петербургсвихъ  В4домостяхъи:  „Вне  всякаго 
сомнен1я,  учреждеше  кабинета  министровъ  въ  такой  же,  если  не  въ 
большей  мир*  ограничиваетъ  самодержав1е,  вакъ  и  учреждение  Думы. 
Совершенно  понятно,  почему  конституционалисты  и  радикалы  цеп- 
ляются за  кабинета»,  какъ  дети  за  платье  матери:  въ  немъ  они  ви- 
дятъ  никоторую  гарантию  прочности  учреждена  Думы,  н4к1й  консти- 
тущонный  фантомъ.  Враги  самодержавия  смутно  сознаюгь,  что  всявй 
премьеръ,  кто  бы  онъ  ни  былъ^  всегда  будетъ  ихъ  союзникомъ  и  на 
этой  почв*  всегда  будетъ  тормозить  проявление  всей  полноты  само* 
державной  власти.  Искреннимъ  сторонникомъ  идеи  самодержав1я 
явился  бы  премьеръ,  отказавлийся  отъ  своей  власти,  какъ  не  уравно- 
вешенной властью  органовъ  законодательныхъ.  Или  народовластие  съ 
вабинетомъ,  или  самодержав1е  безъ  кабинета  —  такова,  казалось  бы, 
логическая  альтернатива0.  Далее,  г.  Рославлевъ  пускаетъ  угрозу: 
„Сконцентрированная  и  обостренная  власть  исполнительная  передъ 
рыхлой,  тупой  и  аморфной  властью  законодательной  будетъ  всегда 
угрозой  не  только  этой  последней,  но  и  режиму,  представительницей 
котораго  является"... 

Реакщонная  волна  докатилась  до  требования  объ  ассигнование 
трехъ  милл1ардовъ  рублей  на  постройку  боевого  флота.  Еще  всего 
нисколько  агЬсяцевъ  назадъ,  предположетя  о  возрождение  флота  пере- 
водились на  деньги  въ  сумм*  150—200  миллюновъ.  Теперь  уже  отъ 
мнллюновъ  перешли  къ  милл1ардамъ.  Правда,  три  миллиарда  требують 
ассигновать  и  истратить  не  сразу,  а  въ  течете  двенадцати  л4тъ.  Но, 
разумеется,  эта  разсрочка  можетъ  ослаблять  впечатлите  общаго  мил- 
ларднаго  итога  только  на  первый  взглядъ. 

Цифру  въ  три  милл1арда  рублей  гораздо  легче  назвать,  чЪмъ  пред- 
ставить себЬ  въ  ея  вонкретномъ  значеши.  При  условгяхъ,  самыхъ 
заманчивыхъ  для  банвировъ  и  самыхъ  невыгодныхъ  и  сгЬснитель- 
ныхъ  для  государства — вплоть  до  отдачи  на  откупъ  таможенныхъ 
доходовъ  и  до  уступки  эксплоатащи  железныхъ  дорогъ, — ее  найти 
въ  одинъ  годъ  невозможно.  Следовательно,  вопросъ  самъ»  собою  сво- 
дится въ  неизбежности  разсрочки.  Съ  другой  стороны,  трудно  даже 
вообразить,  какое  необходимо  напряжете  наличныхъ  техническихъ 
силъ  и  средствъ  судостроительныхъ  заводовъ  Европы  и  Америки, 
чтобы  они  могли  скорее,  чемъ  въ  двенадцать  летъ,  построить  бро- 
неносцевъ  и  врейсеровъ  на  три  милл1арда  рублей.  Три  милл1арда, 
распределенные  на  двенадцать  лЬтъ,  составятъ  250  миллюновъ  еже- 
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годнаго  расхода.  Чтобы  была  ясна  и  эта  цифра,  достаточно  сказать, 
что  она  выше  суммы  расходовъ,  внесенныхъ  въ  роспись  на  1908  г. 
л  о  четыремъ  в&домствамъ:  по  министерствамь  народнаго  просвещения, 
юстищн,  внутреннихъ  дЬлъ  и  по  главному  управлению  землеустрой- 
ства и  землед!шя.  Бели  принять,  что  заемъ  на  постройку  флота  бу- 
деть  сдЬланъ  по  шести  рублей  за  номинальные  сто,  то  съ  перваго 
же  года  населете  будетъ  обречено  на  в&чныя  времена  платить  еже- 
годно 15  миллюновь,  а  по  истеченш  двенадцати  л^ть — сто  восем- 
десятъ  миллюновь  рублей  въ  годъ. 

Посмотримъ  теперь,  чему  равноценна  во  внутренней  жизни  страны 
трата  трехъ  мшшардовъ  рублей  на.  постройку  боевыхъ  кораблей. 
Когда  казалось  более  или  менее  близкимъ  и  возможнымъ  разр-Ьшеше 
земельнаго  вопроса  по  кадетской  программ*,  на  основ*  принудитель- 
наго  отчуждения  земли  по  „справедливой"  оценке,  то  финансовая 
сторона  дела  приблизительно  исчислялась  въ  полтора-два  мшмпарда, 
тоже  съ  распредЬлешемъ  ихъ  на  десять  или  двенадцать  хктъ.  Свыше 
м&шарда  рублей  лишнихъ  свободно  дали  бы  возможность  провести 
отчуждеше  не  по  „справедливой",  а  по  рыночной  оценке,  т.-е.  вполне 
удовлетворили  бы  землевладельчески  клаесъ.  Следовательно,  три 
мшшарда  утолили  бы  земельный  голодъ  крестьянъ  и  разрешили  бы 
вопросъ  къ  обоюдной  выгоде  и  землевладельцев^  и  зеиледельцевъ. 
Мало  того:  безвозвратный  расходъ  трехъ  мшшардовъ,  какъ  проекти- 
руется на  флотъ,  освободилъ  бы  отчуждаемыя  земли  отъ  инотечнаго 
долга  новнхъ  собственниковъ,  И  вместе  съ  темь  обременеше  еже- 
годной сметы  по  системе  государственна™  кредита  на  180  миллю- 
новь рублей  было  бы  не  минусомъ,  а  плюсомь.  для  народнаго  хозяй- 
ства, такъ  какъ  расходъ  на  выкупъ  частновладельчесвихъ  земель  есть 
расходъ  производительный.  Народное  хозяйство  обогатилось  бы.  А 
трата  трехъ  мшшардовъ  на  флотъ,  въ  сущности,  обойдется  народ- 
ному хозяйству  гораздо  дороже,  нежели  сумма  процентовъ  по  займу. 
Для  обслуживания  массы  выстроенныхъ  кораблей  нужна  масса  людей, 
которые  будутъ  отняты  отъ  производительпаго  труда— это  во-первыхъ. 
Во-вторыхъ,  отнятыхъ  отъ  производительнаго  труда  людей  надо  бу- 
детъ содержать  и  обучать,  корабли  надо  будетъ  посылать  въ  плава- 
те,  для  новой  громады  судовъ  надо  будетъ  иметь  администрацию, 
и  т.  д.,  и  %  д.  Словомъ,  после  того  какъ  три  миллиарда  будутъ  истра- 
чены на  постройку  флота,  нынешняя  смета  морского  министерства — 
87  милл.  рублей — по  меньшей  мере  удвоится. 

Чтобы  поддержать  требоваше  о  возрожденш  флота,  въ  оборотъ 
пущены  все  обычные  аргументы,  съ  той  только  разницей,  что  ковар- 
ство англичанъ  ныне  заменено  коварствомъ  японцевъ.  Говорить,  что 
будто  бы  Япошя  охвачена   шовинизмомъ  и  не  сегодня-завтра  объ- 
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явить  войву,  съ  цЬлью  обратить  въ  свою  колошю  Приамурье  и  чуть 
что  не  Забайкалье.  Говорить  о  позор*  только-что  понесеннаго  пора- 
жения. Говорить,  что  ни  передъ  какой  тратой  на  арию  и  флотъ 
нельзя  останавливаться,  ибо  ч^мъ  больше  государство  расходуете  на 
вооруженный  силы,  тЬмъ  в4рн4е  оно  гарантируетъ  для  себя  мирь. 
Нашлись  ученые  экономисты,  которые  утверждаютъ,  что  отвлечете 
изъ  населешя  солдатъ  вовсе  ужъ  не  такь  вредно  для  народнаго  хо- 
зяйства, ибо  оно  уменьшаете  армш  безработныхъ  и  удерживаетъ  оть 
надевая  заработную  плату. 

Не  будемъ  спорить  противъ  всего,  что  говорить  и  чтб  утверадаютъ, 
и  перенесемъ  вопросъ  въ  ту  плоскость,  въ  которой  онъ  только  и 
долженъ  быть  обсуждаемъ.  Что  нужнее  Россш  въ  переживаемую 
эпоху:  внутреннее  культурно-правовое  и  экономическое  обновление 
или  внешнее  могущество?  Какую  язву  нашей  жизни  вскрыла  война: 
только  ли  язву  поверхностную  —  техническая  несовершенства  поста- 
новки военнаго  дЬла, — или  язву,  проникающую  въ  самыя  глубины — 
гнилость  общественная)  и  государственнаго  строя,  при  которомъ  ни- 
как1я  технически  улучшеюя  ни  въ  одной  области  не  могутъ  дать 
плодотворнаго  результата?  Скажутъ:  нужно  и  внутреннее  обновлеше, 
и  внешнее  могущество;  война  вскрыла  язву,*  проникающую  глубины, 
но  и  язву  поверхностную  нельзя  оставлять  безъ  заживлешя.  Конечно, 
да.  А  потому  мы  далеки  оть  мысли  не  только  рекомендовать  роспускъ 
армш,  но  даже  сокращеше  ея  боевого  состава  или  простановку  пере- 
вооружешя.  Но  вм-ЬстЬ  съ  тЬмъ  мы  не  забываемъ,  что  какъ  возрожде- 
ше  вн'Ьшняго  могущества  требуетъ  денегъ  и  напряжешя  личной 
энерпи  въ  стран*,  такъ  безъ  денегъ  и  безъ  напряжешя  энерпи  не- 
возможно и  культурно-правовое  и  экономическое  внутреннее  обновле- 
ше. Мы  не  забываемъ,  что  матергальныя  средства  страны  им*Ьютъ 
предЬлъ  и  что  въ  стран*,  охваченной  революцией  и  съ  подорваннымъ 
кредитомъ,  этотъ  пред'Ьлъ  весьма  недалекъ.  Истратить  въ  ближайппе 
годы  милл1арды  мыслимо  или  на  флотъ,  или  на  внутреншя  нужды. 
Въ  первомъ  случай,  трата  для  внутреннихъ  нуждъ  пропадетъ  без- 
слтдао  и  сама  по  себ4  будеть  сомнительно  целесообразной:  на  войн* 
столько  же  поб&ждаютъ  качества  кораблей  и  пушекъ,  сколько  и  ду- 
ховный свойства  управляющихъ  кораблями  и  пушками  людей.  Во 
второмъ  —  трата  для  вн'Ьшняго  могущества  безслйдно  не  пропадетъ, 
такъ  какъ  она  оживить  производительны*  силы,  увеличить  богатство 
страны,  подниметъ  народную  энерпю  и  создастъ  услов1я,  при  кото- 
рыхъ  станетъ  возможнымъ  возрождеше  вн'Ьшняго  могущества  безъ 
коренного  потрясен1я  народнаго  хозяйства.  Эти  услов1я  создадутся 
не  сразу,  а  черезъ  известный  перюдъ  времени,  и  потому  въ  данный 
моментъ,  быть  можетъ,   предстоять  жертвы  внешними  интересами. 

Томъ  I.— Фкврадь,  1908.  67М 
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Но  ташя  жертвы  неизб'Ьжны.  Если  со  стороны  Япогаи  действительно 
грозить  опасность  и  если  наличными  военными  силами  эта  опасность 
не  предотвратима,  то  в4дь  не  станутъ  же  японцы  ждать,  пока  загра- 
ничныя  верфи  будутъ  строить  для  насъ  броненосцы.  Состоится  ли 
ассигноваше  трехъ  миллйардовъ  на  флотъ  или  н*тъ,  Россш,  въ  случай 
войны  въ  ближайппе  годы,  придется  разсчитывать,  главнымъ  образомъ, 
на  духовную  мощь  солдатъ  и  народа.  А  для  этого,  полагаемъ,  ничто 
такъ  не  нужно,  какъ  немедленный  приступъ  къ  внутреннему  обновле- 
нию. Не  заказъ  броненосцевъ  въ  силахъ  поднять  народный  патрютизмъ, 
а  удовлетвореше  сознанныхъ  имъ  и  ясно  формулированныхъ  потреб- 
ностей: скита  знашй,  земли  и  воли. 

Вопросъ  о  трехъ  мшшардахъ  на  флотъ  составляете  теиерь  пред- 
метъ  оживленныхъ  обсуждешй  въ  фракцюнныхъ  собрашяхъ  Думы. 
Оппозицюнныя  фракщи  решили  голосовать  против*ь.  Октябристы  тоже, 
по  видим  ом  у,  не  склонны  принять  проектъ  морского  министерства,  и 
последнее,  что  мы  прочли  въ  газетахъ,  это  слухъ,  будто  не  желающее 
ссориться  съ  октябристами  правительство  намерено  взять  проектъ 
обратно.  „Русское  Знамя а  возмущено  этимъ  ел  у  хомъ.  „Опять— пишете 
газета — „слабость"  правительства  будетъ  использована  гг.  револю- 
цюнерами,  опять  пойдутъ  „недоразумения"  на  мЪстахъ  и  опять  по- 
требуются сильный  м4ры...  Неужели  же  нужно  чшова  допускать  до 
этихъ  „сильныхъ  мйръ"  поблажкою  пресловутой  „деятельности*  октя- 
бристовъ.  Не  проще  ли  убрать  этихъ  крамольниковъ,  сказавъ— „ долой 
ихъ,  довольно"  1.." 

Что  „  Русское  Знамя и  пользуется  всякимъ  случаемъ,  чтобы  закри- 
чать: „ долой  подлую  конституций!"  —  это  ионятно.  Но  почему  газета 
думаетъ,  что  если  правительство  откажется  отъ  требоватя  трехъ 
милл1ардовъ  на  флотъ,  то  опять  пойдутъ  „недоразум&шя*  на  мЬстахъ 
и  опять  потребуются  сильныя  м$ры?  Неужели  гг.  Булацель  и  Дубро- 
винъ  мечтаютъ  поднятымъ  шумомъ  о  Яповш,  о  войн*  и  б  возрожде- 
нии флота  отвлечь  внимаше  на  м-Ьстахъ  отъ  внутреннихъ  больныхъ 
вопросовъ?  И — что,  конечно,  неизмеримо  важнее — неужели  слова  га- 
зеты отражать  фантазш  не  однихъ  ея  непосредственныхъ  руково- 
дителей? Неужели  реакционная  волна  опять  готова  подняться  до  внеш- 
ней авантюры,  какъ  средства  противодЬйств1я  внутреннему  движет»? 


Въ  течете  минувшихъ  декабря  и  января  предметомъ  сосредото- 
ченна™ внимашл  печати  были  губернсюя  земсод  собрашя.  Начиная 
съ  дней  свободы  и  загЬмъ  вплоть  до  роспуска  второй  Думы,  о  зем- 
стве почти  вовсе  не  говорили  и  не  писали.  Единственнымъ  центромъ 
общественнаго    внимашл    была    Государственная   Дума,    естественно 
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покрывшая  собою  значеше  органовъ  м*стнаго  самоуправленгя.  Вм*ст* 
съ  гЬмъ  земство,  существующее  и  действующее  на  основании  поло- 
жешя  1890  г.,  считалось  не  только  уннрающинъ,  но  уже  умершимъ. 
Пока  шло  развнпе  освободительнаго  движешл,  общественная 
мысль  настолько  проникалась  постепенно  нароставшими  формулами, 
что  принимала  ихъ  за  реальные  факты.  Придя — и  весьма  быстро — къ 
совершенно  верному  убЪждешю,  что  въ  обновленной,  конституционной, 
безусловной  и  равноправной  Россш  не  можетъ  существовать  дворян- 
ское, лишенное  самостоятельности  и  окруженное  с*ты>  адмивистра- 
тивныхъ  путь  земство,  а  также,  что  реформа  земскихъ  учрезденШ 
должна  быть  одною  изъ  первыхъ, — общество  само  не  зам&гило,  какъ 
сочло,  что  будто  бы  земскихъ  учреждешй  въ  лиц*  собраний  и  управъ, 
-образованныхъ  по  положенш  1890  г.,  н*тъ.  Общество  помнило  о  зем- 
скихъ школахъ,  больницахъ  и  складахъ  и  совсЬмъ  утратило  интересъ 
къ  т*мъ,  кто  являются  хозяевами  земскаго  д*ла.  Они  въ  глазахъ 
общества  уже  не  были  хозяевами,  а  временными  управителями.  Лю- 
<$опытно  всиомнить  и  отметить,  что  первая  Дума,  по  тогдашнему 
отнотешю  правительства  къ  земской  реформ*  имевшая  для  того 
полную  возможность,  не  только  не  озаботилась  проведешемъ  не 
нуждавшаяся  въ  долгой  разработке  закона  о  предоставлеши  кре- 
стьянамъ  права  избирать  земскихъ  гласныхъ,  объ  увеличеши  числа 
гласныхъ  отъ  крестьянъ,  объ  отм*н*  правилъ  о  фиксащи  и  о  другихъ 
«толь  же  простыхъ  частныхъ  изм*нешяхъ  земскаго  положешя,  но 
даже  вопроса  объ  этомъ  не  возбуждала.  Между  т*мъ,  Дума,  будучи 
безконечно  далекой  отъ  мысли  о  роспуск*,  работала  въ  ма*  и  ион*, 
а  въ  август*  предстояли  въ  половин*  земскихъ  губермй  новые  выборы. 
Когда  въ  кулуарныхъ  разговорахъ  предлагалось  внести  законопроекта 
о  прюстановк*  выборовъ,  то  и  это  не  встречало  сочувств1Я.  „Пусть  вы- 
бираютъ!"— самоув*ренно  см*ясь,  говорили  одни.  „Нетактично  испра- 
влять земское  положеше,  когда  на  очереди  его  коренное  изм*нетеа— 
зам*чали  друйе. 

Подъ  такимъ  настроешемъ  прошли  земсюе  выборы  въ  1906  г. 
Очень  мпопе  изъ  давнихъ  земцевъ  на  выборы  не  явились.  „Не  стдитъ 
*здитьи — объясняли  они.  Подъ  т*мъ  же  настроетемъ  прошли  сессш 
•  у*здныхъ  и  губернскихъ  собрашй  1906  г.  Общество  готовилось  ко 
второй  Дум*  и  хозяйничаньемъ  правыхъ  въ  земств*  интересовалось 
весьма  мало.  Только  передъ  роспускомъ  второй  Думы,  когда  возникли 
толки  о  земскомъ  съ*зд*,  стало  для  вс*хъ  очевидно,  что  собрашя  и 
управы  по  положешю  1890  г. — фактъ,  съ  которымъ  еще  долго  при- 
дется считаться.  Выборы  1907  г.  проходили  уже  при  иномъ  отноше- 
ши  л*выхъ  земцевъ,  но  было  поздно:  реакщя  укоренилась  и  востор- 
жествовала.  Составь  третьей   Думы  и   первые  же  ея  шаги  оконча- 
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тельно  разбили  иллюзю.  А  содержите  думской  работы  возродило 
интерес*  и  къ  театрамъ,  и  къ  научнымъ  съ4здамъ,  ;  кь  деятельно- 
сти  земскихъ  собрашй  и  городски»  дунь. 

Глубоко  печальный  итогь  дали,  въ  общемъ,  сессш  эемскихъ  со- 
брашй минувшаго  года.  „Все  наоборотъ"  —  было  главныиъ  господ* 
ствующимъ  лозунгонъ.  Прежде  земство  было  скупо  до  последней 
степени  на  обязательные  расходы, — теперь  самый  широки  ассигновке 
сдЬланы  въ  цЪломъ  ряд*  губершй  на  воспособлеше  полицш.  Прежде 
земство  своими  ходатайствами  тянуло  центральную  власть  влФво, — 
теперь  оно  возбудило  ходатайства  о  всякаго  рода  прес&чешяхъ,  не- 
допущетяхъ  и  неуклониыхъ  пресл$довашяхъ.  Прежде  земство,  если 
и  становилось  иногда  и  вое-гдб  на  сословно-дворлнскую  и  классовую- 
крупно-зенлевладЬльческую  почву,  то  тщательно  это  прикрывало, — 
теперь  „зубры"  открыто  заговорили  въ  земств*  о  своихъ  интересах*. 
Мы  никогда  не  читали  отчета  о  земскомъ  собрашй,  подобнаго  тому,, 
который  „Руссшл  Ведомости11  заимствовали  изъ  „Саратовскаго  Листка". 

Д*ло  происходило  въ  аткарскомъ  экстренномъ  уЬздномъ  земскомъ 
собрашй,  въ  декабре.  „Заключитедьнымъ  аккордомъ  дружнаго  зем- 
скаго  концерта  было  обсуждеше  ходатайства  гласнаго  уЬзднаго  зем- 
ства, земскаго  начальника  К.  П.  Лещуса.  Прослуживъ  10  лЪтъ  зем- 
скимъ  начальником!,,  г.  Лещусъ  поступаетъ  врачемъ  въ  земство  в 
желаетъ  отдать  свои  силы  и  знашя  на  пользу  родного  уЬзда,  какъ 
говорится  въ  ходатайств*.  Но  для  пополнешя  своихъ  медицинскихъ 
знашй  ему  необходимо  поехать  въ  столичныя  клиники.  И  вотъ  г.  Ле- 
щусъ просить  ассигновать  ему  отъ  земства  сверхъ  жалованья  при* 
мирно  300  р.  „Если  бы  не  аграрные  безпорядки, — говорить  онъ,— на- 
казавппе  меня  на  50.000  руб.,  я  бы  никогда  не  вошелъ  сь  такимъ 
ходатайствомъ. — Кр.  Мурашовы  Въ  земств*  не  было  примера,  чтобы 
лицу,  не  прослужившему  ни  одного  дня,  выдавались  субсидш.  —  Гл. 
Корсвицкш:  К.  П.  Лещусъ  находится  въ  исключительномъ  положенш. 
Онъ — нашъ,  свой,  родной  человЪкъ,  притомъ  же  гласный  земства  и 
изъявилъ  соглас1е  поработать  родному  уЬзду.  КромЪ  того,  въ  послед- 
нее время  всеобщихъ  безпорядковъ  наши  выспия  учебный  заведет* 
не  могутъ  дать  хорошаго  контингента  врачей  для  земства,  и  въ  этотъ 
трудный  моментъ  свой  челов&къ  предлагаетъ  услуги. — Гл.  Котов*  • 
хвалить  Лещуса,  какъ  хирурга  и  очень  полезнаго  врача  для  уйзда. 
Ер.  Поликарповъ  предлагаетъ  Лещусу  послужить  месяца  четыре,  а 
тамъ  можно  будеть  разрешить  и  субсидго.  Гг.  Депонент  и  Глгьбовъ 
на  всЬ  лады  расхваливали  новаго  врача,  доказывая,  что  это— находка 
для  земства,  нужно  пользоваться  случаемъ,  приветствовать  и  т.  д. 
Крестьяне,  однако,  упирались  и  при  баллотировке  вопроса  встали  про- 
тивъ.  Субсидия,  конечно,  прошла". 
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Въ  „Русскихъ  Ведомостяхъ"  была  напечатана  следующая  ха- 
рактерная для  „земства  наобороть"  сводка:  п Сегодня  открылось  гу- 
-бернское  земское  собраше.  Собралось  едва  40  челонбкъ  (Воронежъ). — 
Губернское  земское  собрате  проходить  вяло  при  наличности  одной 
трети  всего  состава  гласныхъ,  не  возбуждая  большого  интереса  (Ки- 
шиневъ). —Сегодня  открылось  очередное  губернское  земское  собраше. 
Изъ  66-ти  гласныхъ  присутствуют  меньше  половины.  Составь  — 
правый.  Оппозищя  представлена  главнымъ  образомъ  крестьянствомъ. 
Публика  и  представители  печати  допускаются  по  именнымъ  билетамъ. 
Доклады  принимаются  безъ  прешй  (Симбирскь).— Седьмой  день  длится 
губернское  земское  собраше  вяло  и  безцвЬтно  въ  состав*  исключи- 
тельно правыхъ  (Херсонъ).— Собираются  гласные  очень  поздно.  Ни- 
сколько разъ  председатель  собрашя  назначалъ  засЬданш  въ  11  часовъ, 
но  открываются  они  ежедневно  около  I1/,  часовъ.  Немало  мЪшаетъ 
делу  буфетъ  въ  кулуарахъ.  Отношеше  къ  докладываемымъ  вопросамъ 
большею  частью  вялое,  безучастное  (Черниговъ).  —  Въ  орловскомъ  гу- 
<5ернскомъ  земскомъ  собранш  все  доклады  управы  приняты  безъ 
прешй.  Сесс1Я  тянулась  всего  5  дней.  Собрашя  происходили  вяло  и 
<5езцв-Ьтно;  гласные,  видимо,  спешили  домой,  мало  интересуясь  зем- 
ской прозой. — Сегодняшнее  засЬдаше  губернскаго  земскаго  собрата 
прекращено  въ  виду  отсутстдая  работы.  Въ  полтора  часа  было 
разсмотрЪно  и  принято  10  довладовъ  (Казань)...  Такова  —  пишетъ 
г.  В.  Др.  —  нарисованная  газетами  картина  общаго  настроешя,  ца- 
рившаго  въ  губернскихъ  земскихъ  собрашяхъ,  частью  только-что  за- 
крывшихся, частью  прерванныхъ  рождественскими  праздниками11. 

Но  какъ  ни  печальны  вести,  идупця  о  деятельности  современ- 
яаго  земства,  земсюя  собрашя,  все-таки,  остались  далеко  позади  въ 
•откровенности  и  безудержности  реавщонныхъ  вожделЪнШ  и  стре- 
млешй  шевскаго,  напримЪръ,  комитета  по  дЬламъ  земскаго  хозяй- 
ства. Земсые  гласные  по  избрашю  нигде  не  додумались  и  не  дого- 
ворились до  того,  что  постановили  местные  чиновники  въ  сочетанш 
-съ  гласными  но  назначешю. 

Вотъ  сущность  нйкоторыхъ  постановлен^,  сообщепныхъ  корре- 
«спондентомъ  „Руси"  (№  11)  изъ  Шева:— Оповестить  возможно  шире 
населеше  о  томъ,  что  расходы  по  выселешю  крестьянъ,  причастныхъ 
къ  аграрнымъ  безпорядвамъ,  правительство  всецело  принимаетъ  на 
себя;  ходатайствовать,  чтобы  высылка  порочныхъ  членовъ  обществъ 
носила  действительный,  а  не  шуточный  характеръ,  и. чтобы  для  такой 
высылки  назначить  отдаленный  места  Восточной  Сибири;  вменить  въ 
непременную  обязанность  полищи,  подъ  личной  ея  ответственностью, 
немедленно  арестовывать  и  представлять  въ  стань  неизв-Ьстныхъ 
лицъ,   появляющихся  въ  деревняхъ,  причемъ  все  подозрительные  по 
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своему  поведению  и  наклонностямъ  крестьяне  должны  быть  подверг- 
нуты особому  наблюдендо;  разрешить  губернской  управе  вредить  въ 
24.000  р.  на  выдачу  наградных*,,  какъ  стражникамъ  и  урядникамъ 
но  представленшмъ  уЬздвыхъ  исправвиковъ,  такъ  особенно  сель- 
скимъ  должностнымъ  лнцамъ  и  отдельнымъ  врестьянамъ  по  предста- 
влешямъ  мировыхъ  посредниковъ,  за  обнаружеше  и  задержате  пре- 
ступить лицъ;  просить  начальника  губерши  вменить  въ  обязанность 
должностнымъ  лицамъ  точное  исполнеше  законовъ  и  издаваемыхъ  на- 
чальникомъ  края  и  губернаторомъ  циркулярныхъ  распоряжений  по- 
предупреждению  и  пресЬченш  личной  и  имущественной  безопас- 
ности, и  т.  д. 

Последнее  постановлеше  въ  томъ  виде,  какъ  оно  приведено,, 
можетъ  вызывать  недоумеше  лишь  въ  одномъ  отношеши:  неужели 
юевсый  губернаторъ  не  вменяете  въ  обязанность  должностнымъ  ли- 
цамъ точное  соблюдете  законовъ  и  циркуляровъ  и  неужели  комитету 
понадобилось  просить  его  объ  этомъ  и  даже  облечь  просьбу,  обра- 
щенную къ  своему  председателю,  въ  форму  постановлен1я?  Но  если 
взять  постановлено  въ  связи  съ  мотивами,  то  окажется,  что  коми* 
теть  былъ  далекъ  отъ  мысли  обязывать  должностныхъ  лицъ  точна 
исполнять  законы  вообще  и  своимъ  постановлешеиъ  подчеркивала 
необходимость  точнаго  исполнешя  ваконовъ  и  распоряжешй  только» 
„по  предупрежденш  и  пресЬченш  личной  и  имущественной  безопас- 
ности0. Но  откровенно-высказанному  комитетомъ  мн&шю,  „длитель- 
наго  свойства  пр1емы,  которые  считаются  вполне  уместными  и  при- 
менимыми при  нормальномъ  течеши  жизни  —  стремлеше  къ  просв&» 
щешю  массъ  и  придерживан1е  строгихъ  началъ  законности,— едва- ли 
могутъ  быть  теперь  действительны".  11  ри  такомъ  своеобразномъ  воз- 
зр4нш  на  „при  держи  ваше  строгихъ  началъ  законности0  вообще,  ко- 
митетъ  и  высказалъ,  что  онъ  иначе  смотритъ  на  законы  и  иные 
меры,  которые,  по  несколько  резкому  выражетю  корреспондента,, 
способствуют  „у строе нш  зубрамъ  Шевской  губерши  безпечальнаго 
житья  въ  родовыхъ  пом'Ьстьяхъ".  Что  касается  24-хъ  тысячъ  рублей 
на  награды  за  задержате  преступныхъ  лицъ,  то  изъ  мотивовъ  вы- 
ходить, что  эти  деньги  ассигнованы  изъ  страхового  капитала.  Любо- 
пытно было  бы  знать,  на  основаши  какого  закона. 

Справедливость  требуетъ  сказать,  что  и  въ  среде  гласныхъ  по 
назначенш  шевскаго  комитета  нашлись  лица,  энергично  возражавшие 
противъ  принят  такихъ  постановлений.  Корреспондента  заканчивается 
следующими  строками:  „Гласные  Еремйевь,  Плаховъ  и  Турчановичъ 
горячо  протестовали  противъ  большей  части  пувктовъ  записки,  вне- 
сенной частнымъ  совещашенъ.  Гласный  Бремеевъ  заявилъ,  что  счи- 
таете позорнымъ  для  земства  способствовать   процветашю  сельскаго 
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сыска  и  доноса,  которые  несомненно  разовьются  въ  случай  ассигно- 
ван^ особыхъ  суммъ  для  награды  стражникаиъ  и  крестьянами  Гл. 
Турчановичъ  указала  на  незаконность  такого  награждешя  стражни- 
ковъ:  никакого  другого  ваднаграждешя  кром$  опредЬленнаго  по  штату 
жалованья  законъ  для  служащихъ  не  допускаете.  Наконецъ,  гл.  Пла- 
ховъ  сказалъ,  что  результатомъ  принятая  предложен^  будетъ  то,  что 
когда  онъ,  къ  примеру,  продеть  въ  деревню,  то  его,  какъ  лицо  не- 
знакомое, сочтутъ  тоже  подоврительнымъ  и  препроводить  въ  стань, 
и  пока  будетъ  выясняться  моя  личность,  сказалъ  гласный,  мн4  при- 
дется посидеть"...  Доводы  эти,  однако,  большинства  комитета  Ье 
убедили. 

„Въ  деревне  стало  недалеко  до  кольевъц  —  писали  мы  посл$ 
опубликоватя  закона  9  ноября  1906  г.  и  вновь  повторяли  то  же  въ 
сентябрьской  хроники  прошлаго  года  по  поводу  циркуляра  министер- 
ства внутреннихъ  дЬлъ,  въ  которомъ  предлагалось  губернаторамъ 
принятое  рЪшительныхъ  мйръ  къ  понудительному  выдЬленш  изъ 
общины  заявившихъ  о  томъ  требования  крестьянъ. 

Кровавая  иллюстращя  нашего  утверждешя  имЪла  м-Ьсто  въ  свшж- 
сдомъ  уЬздЬ  казанской  губернш.  Сначала  телеграфъ  принесъ  краткое 
извЪсйе  о  безпорядкахъ  въ  сел*  Подберезье,  сопровождавшихся  дракой 
и  стрельбой.  ЗатЬмъ  изъ  Казани  была  получена  столичными  газетами 
болЪе  подробная  телеграмма,  въ  которой  сообщалось:  „Местными  га- 
зетами получены  некоторый  подробности  о  кровавомъ  столкновети, 
происшедшее  въ  сел*  Подберезье,  св1яжскаго  уЬзда,  на  почв*  вы- 
дЬлетя  изъ  общины.  На  сельскомъ  сход*  началась  драка,  для  пре- 
кращения которой  прибылъ  исправникъ  со  стражниками.  Толпа  встре- 
тила полищю  кольями.  Ударили  въ  н&батъ.  При  столкновение  раненъ 
исправникъ.  Залпомъ  стражниковъ  убиты  и  ранены  10  крестьянъ". 
Наконецъ,  23  января  въ  петербургскихъ  газетахъ  появилась  теле- 
грамма съ  еще  большими  подробностями:  „Известные  безпорядки  въ 
сел*  Подберезье,  св1яжскаго  уЬзда,  произошли  всл4дств1е  понуждешя 
къ  выделу  изъ  общины  тридцати  домохозяевъ.  Общество,  не  согла- 
шаясь, требовало  удалешя  станового  пристава  и  земскаго  началь- 
ника, прибывшихъ  съ  цЪлью  способствовать  ускорешю  дЬла  о  вы- 
дали. Приставь  и  земшй  начальникъ  удалились,  во  черезъ  два  дня 
прибылъ  исправникъ  съ  29  конными  стражниками  для  уговора  не- 
согласныхъ.  Поел*  ареста  шести  крестьянъ  ударили  въ  набатъ.  Под- 
нялось почти  все  село,  вооруженное  кольями.  Стражники  стреляли 
залпами.  Убитыхъ  и  раненныхъ  крестьянъ  насчитываюсь  около 
двадцати.  Исправникъ  избить.  Арестовано  свыше  шестидесяти  че- 
ловек»в. 
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Передъ  этимъ  фактомъ,  по  степени  вызываемой  имъ  тревоги, 
бл^дн'Ьютъ  вс*Ь  экспропргащи  и  все  поджоги  помещичьнхъ  усадебъ. 
Легко  сказать:  въ  деревню  —  въ  русскую  стомиллшнную  деревню — 
внесена  рознь!  По  политической,  весьма  условной  и  спорной,  пред- 
посылке насильственно  ломаются  веками  сложивппяся  экономиче- 
ски отношен1я1..  Намъ  пришлось  слышать,  что  кое-где  крестьяне 
уже  нашли  мирный  способъ  протнвод<Ьйств1я  закону  9-го  ноября.  Въ 
одномъ  сел*,  когда,  вопреки  отказу  схода,  власти  приступили  къ 
принудительному  выделенш  нбсколькихъ  домохозяевъ,  все  село,  какъ 
одинъ  челов'Ькъ,  заявило  о  выход*  изъ  общины.  Разбить  на  отрубные 
участки  все  земельный  угодья  безъ  остатка  оказалось  невозможными 
и  дйло  осталось  безъ  движешя.  Неужели  *  надо  ждать,  когда  этотъ 
способъ  противодййств1я  станетъ  общимъ?  Неужели  и  безъ  крова- 
внхъ  указашй  опыта  не  ясно,  что  невозможность  применить  законъ 
ко  всЬмъ  домохозяевамъ  общины  красноречиво  свидетельствуете  о 
вошющей  несправедливости  его  пртгЬнешя  къ  вгЬкоторымъ?.. 

Насколько  известно,  законопроектъ,  соответствуюпцй  принятому 
йъ  порядке  87  статьи  закону  9  ноября,  внесенъ  ныне  въ  Думу  съ 
изменетями.  Въ  какой  мере  эти  изм-Ьнешя  смягчаютъ  радикализнъ 
мерь,  направленныхъ  къ  разрушетю  общины,  мы  не  знаемъ.  Неужели 
правительство  намерено  и  впредь  съ  прежней  прямолинейностью  идти 
къ  скорейшему  упразднению  общины— тамъ,  где  общинное  владвте 
землей  вошло  въ  правы  и  где  немыслимо,  чтобы  все  общинники  сразу 
перешли  на  отрубные  участки?  Неужели  кровь  въ  селе  Подберезье 
не  раскроеть  глазъ  правительству  и  послушному  большинству  Думы?.. 
Крупные  землевладельцы  и  въ  земстве,  и  въ  Думб — не  думаютъ  объ 
интересахъ  крестьянства.  Такъ  пусть  они  подумаютъ  о  себе — о  томъ, 
ч*Ьмъ  имъ  угрожаютъ  „колья  въ  деревне".. . 


Что  такое  повременная  печать  въ  жизни  общества  и  государства? 
Полезный  она  факторъ  или  вредный?  Смешно,  казалось  бы,  задаваться 
даже  такими  вопросами.  А  между  темь,  задаваться  ими  приходится, 
ибо,  какъ  это  ни  странно,  но  существують  политичесшя  течетя, 
которыя  твердо  держатся  убеждешя,  что  отъ  печати  проистекаетъ 
одинъ  вредъ,  или,  иначе,  что  виною  всего  вреднаго,  наблюдаемаго  въ 
жизни,  является  печать.  Во  весь  до-конститущонный  перюдъ  такое 
убеждеше  пользовалось  у  насъ  полнымъ  авторитетнымъ  признашемъ 
На  немъ  быль  построенъ  цензурный  уставъ.  На  немъ  твердо  держа- 
лась практика  предостережен^,  циркуляровъ,  сажашя  цензоровъ  на 
гауптвахту — словомъ,  весь  сложный  аппарата  цензурныхъ  скорпюновъ. 
Съ  момента  перваго  своего  появлешя  на  свить,  руссв1я  газеты  были 
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отданы  „подъ  подоврите"  и  въ  этомъ  безправномъ  состоянш  находи- 
лись до  17  октября  1905  года. 

Не  долго  имъ  довелось  быть  свободными  отъ  подозрЪшя.  Кто-то 
почему-то  рйшилъ,  что  успокоете  не  наступаегь  не  изъ-за  чего  дру- 
гого, какъ  изъ-за  свободы  печати,  и  что  печать  надо  немедленно  обуз- 
дать. Были  изданы  временныя  правила  24  ноября*  и  редакторы  одинъ 
за  другимъ  стали  привлекаться  на  скамью  подсудимыхъ.  Разсказы- 
ваютъ,  что  есть  редакторы,  которые  уже  имЪютъ  за  плечами  до  де- 
сятка обвинительныхъ  приговоровъ  и  которымъ  еще  предстоять  вдвое 
более  того  процессовъ.  Вскоре  загЬмъ  къ  судебному  преследованию 
присоединились  административные  штрафы  и  прюстановлете  издатй 
на  время  д*йств1я  военнаго  положешя  или  положешя  о  чрезвычай- 
ной охране.  А  печать  все  не  смиряется.  „Рошя"  остается  „Росгаей", 
„Новое  Время' — „Новымъ  Временемь".  Обпцй  же  тонъ  дають  все 
тк  же,  ежедневно  караемыя  издашя.  Зорко  следя  за  подитическимъ 
барометромъ,  они  то  съёживаются,  то — чуть  станетъ  полегче — начи- 
наютъ  говорить  смелее  и  громче.  Я  не  только  когда  они  говорить 
громко,  но  и  когда  говорить  еле  слышно,  съ  ихъ  столбцовь  не  раз- 
дается словъ  приветствуя  карающей  и  давящей  руке.  Печать,  въ  ея 
цЬломъ,  нельзя  заставить  изменить  общественному  служешю.  Нить 
силъ  и  власти,  который  бы  могли  переделать  убЪждетя  пишущихъ, 
т.-е.  тЬхъ  пишущихъ,  чей  голосъ  определяете  тонъ  и  направление 
печатнаго  слова.  Рептилш  везде  были  и  всегда  будуть.  Но  ни  суб- 
сидии, ни  обязательная  подписка,  никогда  не  обеспечивали  и  никогда 
не  могутъ  обезпечить  за  ними  прочнаго  вл1яшя  на  общественное 
мнете.  Въ  этомъ— трагизмъ  положешя  враговъ  свободнаго  печатиаго 
слова.  И  отсюда  вытекаетъ  нервное  отвоюете  къ  печати  со  стороны 
власти,  разобщенной  съ  народомъ  и  обществомъ  и  желающей  подчи- 
нить себе  общественное  настроеше  и  общественное  мните. 

Весьма  характерное  отношение  къ  печати  проскользнуло  въ  ело- 
вахъ  одного  изъ  лидеровъ  октябристовъ,  члена  Думы  г.  Шубинскаго. 
Характерное — для  Думы  яна-оборотъа  и  для  партш,  „потерявшей  до- 
кумента0. 9-го  января  въ  Думе  происходило  совещате  председателей 
и  секретарей  коммисай.  На  обсуждете  быль  поставленъ  вопросъ  о 
работахъ  Думы  въ  ближайшее  время.  Въ  совещати  было  указано, 
что  въ  работахъ  Думы  нетъ  никакой  планомерности,  что  она  все 
время  занимается  мелкими  законопроектами,  что  общество  имбеть 
основашя  быть  недовольнымъ  работой  Думы.  Изъ  сообщенШ  предсе- 
дателей коммисс1й  выяснилось,  что  ни  одинъ  проекта  по  сколько- 
нибудь  важному  вопросу  не  готовь  и  врядъ-ли  будетъ  изготовленъ 
ранее  двухъ  месяцевъ.  Н.  А.  Хомяковъ  заиетилъ,  что  коммишямь 
следуетъ  разобраться  въ  переданныхъ  на  ихъ  разсмотрЪте  законо- 
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проектахъ,  а  не  разсматривать  первые  попавппеся  только  потому,  что 
они  не  требуютъ  особыхъ  трудовъ.  Тутъ  выступилъ  г.  Шубиной!, 
раскрывши  „корень  :*лаа.  Оеъ  заявнлъ —значится  въ  отчет*  „Речи* 
(№  8), — что  „во  всемъ  виновата  печать,  которая  инсинуируеть  на 
Дуну  и  изо  дня  въ  день  представляете  работы  ея  въ  самомъ  небла- 
ннцпятномъ  свете".  Поэтому  г.  Шубиншй  предложилъ  „обуздать* 
печать.  Стоить  только  это  сделать,  и  работы  Думы  не  будутъ  встре- 
чать осуздетя. 

Въ  данномъ  случае  предложеше  объ  обуздана*  печати  не  им*ло 
успеха.  Сильную  и  остроумную  отповедь  г.  Шубинскому  сд*лалъ 
Н.  А.  Хомяковъ,  смыслъ  р*чи  котораго  сводился  къ  поговорке,  на- 
чинающейся словами:  „нечего  на  зеркало  пенять"...  Но  пока  у  „ра- 
ботоспособнойи  Думы  еще  есть  надежды,  что  она  что-то  можетъсд*- 
лать,  кром^  накладывашя  трафаретныхъ  штемпелей  о  приняты  на 
министерств  проекты  по  вопросамъ  текущаго  законодательства.  А 
когда  эти  надежды  исчезнуть,  то,  пожалуй,  Дума  примется  и  за  пе- 
чать по  рецепту  г.  Шубияскаго. 


Во  время  рождественскихъ  праздниковъ  нолищя  искала  въ  Москв* 
тайную  организащю,  именуемую  парией  народной  свободы.  Наши 
слова  не  шутка.  Вотъ  сообщеше  по  телефону  изъ  Москвы,  которое 
было  напечатано  въ  петербургскихъ  газетахъ:  „Во  время  праздни- 
ковъ быль  произведенъ  рядъ  обысковъ  въ  ввартирахъ  видныхъ  дея- 
телей кадетской  партш.  Ц*лью  этихъ  обысковъ  было  установить 
фактъ  существовашя  партш  народной  свободы,  вопреки  неоднократ- 
нымъ  отказамъ  въ  легализащи.  Эта  ц*ль  обысками  была  достигнута. 
Изъ  протоколовъ  и  другихъ  документов!»,  отобран  ныхъ  въ  квартирахь 
Н.  М.  Кишкина,  Н.  Н.  Щепкина,  Н.  М.  Ьрданскаго,  М.  Е.  Комисса- 
рова и  О.  А.  Зерновой,  установлено,  что  эти  лица  входятъ  въ  составь 
нын*  д*йствующаго  центральная  комитета.  Документы,  отобранные 
при  обыск*,  даютъ  полн*йшую  возможность  предъявить  къ  этимъ 
лицамъ  обвинеше  по  124  ст.  за  у  чате  въ  тайномъ  сообществ* \  И 
это  сообщеше  не  вызвало  ни  оштрафовашя,  ни  опровержешя  „Осв*- 
домитедьнаго  бюро",  —  следовательно,  оно  фактически  достоверно, 
ибо,  при  существующемъ  надзор*  за  печатью,  оно,  въ  противномъ 
случае,  не  осталось  бы  безъ  разъяснительныхъ  и  карательныхъ  по- 

СЛ*ДСТВ1Й. 

А  между  гЬмъ,  что  такое,  какъ  не  шутка,  неизвестно  зачем 
проделанная,  пять  обысковъ  съ  целью  установлешя  факта  существо 
вашя  партш  „народной  свободы11?  Пария  существуетъ  трети  год] 
никогда  ни  отъ  кого   не   скрывала  своего   существовашя,  вела  тр 
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избирательный  кампанш,  насчитываете  десятки  Тысячъ  зарегистро- 
ванныхъ  членовъ,  пять  разъ  собиралась  на  съезды,  изъ  которыхъ  два 
происходили  съ  разрбшешя,  а  остальные — хотя  безъ  разрЪшешя,  но 
съ  опубликоватемъ  въ  гаветахъ  полныхъ  отчетовъ,— имйетъ  свой 
оффицюзъ  „ВЬстникъ  народной  свободы",  на  обложк*  котораго  еже- 
недельно печатается  списокъ  членовъ  центральная  комитета,  и  т.  д., 
и  т.  д.  И  вдругъ  власть,  которой  принадлежать  право  возбуждешя 
судебнаго  преслйдовашя,  д*лаетъ  видъ,  что  она  ничего  этого  не 
знаетъ!  Власть  иобилизуетъ  обыскные  отряды,  пяшетъ  ордера,  сзы- 
ваетъ  понятыхъ,  варушаетъ  домовое  право  и  удостоверяете  то, 
чтб  всвмъ  известно,  какъ  столь  же  беспорная  истина,  что  дважды-* 
два — четыре.  Со  стороаы  это  просто  смешно.  Но  едва-ли  смеялись 
гЬ,  у  кого  были  перевернуты  вверхъ  дномъ  квартиры,  разбужены  и 
перепуганы  дЬти  и  кто  совершенно  зря  подверглись  всЪмъ  унизи- 
тельнымъ  обрядамъ  обысковъ— отмыканш  запертого,  чтетю  интимной 
переписки  и  обязательному  присутствовашю  при  хозяйничаньи  въ 
своей  квартир*  посторонних!». 

Любопытный  будетъ  процуссъ,  когда  вс*хъ  кадетовъ  посадить  на 
скамью  подсудимыхъ!  А  вероятно  ихъ  придется  посадить  именно 
вс&хъ.  Въ  газетахъ  передавалось,  что  если  будутъ  привлечены  къ 
ответственности  лица,  подвергшшся  въ  МосквЬ  обыску,  то  всЬ  члены 
партш  совершать  „явку  съ  повинной"  и  принесутъ  совнаше  въ  при- 
надлежности къ  „преступному41  сообществу.  Не  предать  ихъ  суду  бу- 
детъ невозможно.  И  будетъ  опять  шутка,  ибо  ст.  124  уголовнаго  уло- 
жешя  имЬетъ  въ  виду  сообщества  воспрещенныя,  а  отказъ  въ  лега- 
ливащи  на  юридическомъ  языки  еще  не  значить  воспрещеше. 
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ИЗВЪЩБН1Я 


I.  —  ПОЛОЖЕН1Е  О  ПРЕЫ1И  ИМЕНИ  ПОЧЕТНАГО  АКАДЕМИКА  ИМПЕ- 
РАТОРСКОЙ Академы  Наукъ  Анатолгя  Оеодоровича  Кони. 

§  1.  Въ  память  исполнившагося  40-л*Ьт1я  государственной  и  обще- 
ственной деятельности  почетнаго  члена  и  почетнаго  академика  Импе- 
раторской Академш  Наукъ,  сенатора,  тайнаго  советника  Анатоля 
Оеодоровича  Кони  однимъ  изъ  почитателей  и  бывшигь  сослуживцев* 
его  но  министерству  юстищи  внесенъ  въ  маргЬ  м4сяц*  1906  года  въ  Ака- 
дем1Ю  Наукъ  капиталъ,  для  выдачи  премий  за  сочинешя  о  жизни  и 
деятельности  лицъ,  бывшихъ  сотрудниками  Императора  Александра  П 
въ  его  великихъ  реформахъ  или  способствовавши»  ихъ  охранению, 
правильному  осуществлению  и  практическому  развитию. 

§  2.  Капиталъ  этотъ  заключается  въ  свидбтельствахъ  4%-ной  го- 
сударственной ренты,  на  номинальную  сумму  три  тысячи  (3000)  рублей, 
съ  купонами  съ  шня  1906  года.  Капиталъ  этотъ  остается  навсегда 
неприкосновенпымъ  и  возрастаете  вслЪдств1е  могущихъ  быть  причи- 
сленными къ  нему  части    процентовъ,  а  также  невыданныхъ  премй. 

§  3.  Прем1я  имени  Анатолзя  беодоровича  Кони  состоитъ  на  первое 
время  изъ  пятисотъ  (500)  рублей  и  присуждается  Авддемгею  Наукъ 
чрезъ  каждое  пятил1те  изъ  суммы  процентовъ  посл4даихъ  пяти  л4тъ. 

§  4.  Академ1я  Наукъ  нрисуждаетъ  премш  за  сочинешя,  предста- 
вленныя  самими  авторами  ихъ;  независимо  отъ  сего,  она  иагЬетъ  право 
присуждать  премш  и  за  таюя  сочинешя,  которыя  не  были  предста- 
влены самими  авторами  къ  еоискашго.  За  сочинение,  признанное  вполнЬ 
удовлетворительнымъ,  Академия  Наукъ  присуждаешь  полную  премш 
въ  помянутомъ  равмйрЬ;  если  же  такого  сочинешя  не  окажется,  то  за 
сочинешя,  въ  значительной  степени  отличаюпцяся  учеными  достоин- 
ствами, могутъ  быть  присуждаемы  полови нныя  прети,  въ  двЪстн- 
пятьдесятъ  (250)  рублей  каждая. 

§  5.  Не  присужденныя  или  почему-либо  не  выданныя  премш  рас- 
пределяются сутЬдующимь  образомъ:  а)  половина  ихъ  причисляется  въ 
основному  капиталу,  по  м4рЬ  увеличешя  котораго  огь  причисления 
къ  нему  части  процентовъ  и  половины  не  присужденныхъ  или  не  вы- 
данныхъ  прем!й  Академгя  Наукъ  можетъ  увеличить  размерь  и  число 
премЛ,  при  чемъ  въ  посл-Ъднемъ  случа*  она  имбетъ  право  для  со- 
искания такихъ  дополнительныхъ  премМ  объявлять  особыя  задачи  по 
исторш  реформъ  царствовашя  императора  Александра  Н,  и  6)  вторая 
половина  не  присужденныхъ  или  не  выданныхъ  премй  обращается 
въ  особый,  имени  А.  6.  Кони,  неприкосновенный  капиталъ,  и  про- 
центы съ  этого  капитала,  по  м4рЬ  увеличешя  его,  предоставляется 
расходовать,  по  постановлешю  Историко-Филологическаго  0тд4лев1я, 
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на  учения  предпрштш  по  изучешю  эпохи  реформъ  императора  Але- 
ксандра П. 

§  6.  Къ  соискатю  премй  допускаются  только  сочинетя  на  рус- 
скомъ  языки,  появивппяся  въ  печатномъ  вид*  въ  предшествовавшее 
конкурсу  пятилЪпе;  сочинешя,  уже  премированный  Акадешею  Наукь 
или  иными  учеными  учреждетями,  на  конкурсъ  не  принимаются. 

§  7.  Действительные  члены  и  почетные  академики  Академш  Наукь 
не  шгЬютъ  права  участвовать  въ  соискаши  премй. 

§  8.  Право  на  получете  премШ  принадлежигъ  только  авторамъ 
или  ихъ  наслйдникамъ,  но  отнюдь  не  издателямъ  премированныхъ  со* 
чиненЫ*. 

§  9.  Премш  присуждаете  Историко-филологическое  ОтдЬлеше  Ака- 
демш Наукь,  которому  предоставляется  право  приглашать  къ  разсмо- 
трЬтю  представленныхъ  на  конкурсъ  сочинешй  постороннихъ  лицъ. 

§  10.  Назначенный  на  конкурсъ  сочинетя  доставляются  въ  ука- 
занное въ  §  9  ОтдЬлеше  не  позже,  какъ  въ  течете  марта  месяца 
конкурснаго  года. 

§  1].  Конкурсъ  на  премш  Анатол1я  беодоровича  Кони  будетъ 
происходить  въ  1911,  1916,  1921,  1926  гг.  и  т.  д.  За  три  месяца 
до  наступлешя  конкурснаго  пятилЗтя  Историко-филологическое  Отд4- 
леше  объявляетъ  въ  газетахъ  о  предстоящемъ  соисканш  премШ. 

§  12.  Отчетъ  о  присуждены  премШ  и  объ  ученыхъ  предпр1ят1яхъ 
Академш  Наукь  на  проценты  съ  неприкосновенная  капитала  имени 
А.  6.  Кони  (см.  §  5)  читается  въ  торжественномъ  засЬдаши  Академш 
Наукъ  29  декабря  конкурснаго  года. 

§  13.  Постороннимъ  рецензентамъ,  възнакъ  признательности  Ака- 
демш, могутъ  быть  выдаваемы  медали,  на  изготовлеше  которыхъ  упо- 
требляются проценты,  оставппеся  отъ  суммы,  назначенной  въ  премш. 

§  14.  Право  делать  измЪнешя  въ  настоящихъ  правилахъ  предо- 
ставляется одной  лишь  Императорской  Академш  Наукъ.  Объ  изм«Ь- 
нешяхъ  въ  настоящихъ  правилахъ  сообщается,  лишь  для  свиданья, 
учредителю  премш. 


II.  —  Отъ    УЧРЕЖДЕН1Я   ДЛЯ   ОТСТАЛЫХЪ    Д*ТЕЙ,   М.   И.   Маля- 
РЕВСКАГО  и  Е.  П.  Радина. 

Учреждете  им*Ьетъ  ц'Ьлью  практически  и  научно  содействовать 
борьб*  съ  болезненностью  и  отсталостью  въ  дЬтскомъ  развитш. 

Согласно  съ  указатями  и  требоватями  самой  жизни,  практиче- 
ская деятельность  учреждетя  направлена  къ  тому,  чтобы  дЬти,  по 
выходе  изъ  него,  могли  быть  работоспособными  членами  семьи  и  обще- 
ства, продолжать  свое  образовало  въ  учебныхъ  заведешяхъ  или  под- 
держивать себя  физическимъ  трудомъ. 

Въ  основ*  практической  деятельности  учреждетя  положено  все- 
стороннее изсл-Ьдоваше  д4тей,  выяснете  причинъ  отсталости  и  не- 
успешное™, изучете  мЪръ  борьбы  съ  этими  явлетями,  лечевие,  при- 
мкнете спещальныхъ  методовъ  воспиташя  и  обучешя. 

Учебно-воспитательныя   и   врачебныя    м$ры   соотв^тствують    по- 
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требпостямъ  каждаго  отд4льнаго  случая:  1)  особые  методы  обучетя 
'умственно  отсталыхъ —  для  развитая  интеллекту альныхъ .  силъ  и  со- 
общена необходимаго  запаса  знаний;  2)  подготовка  (по  программамъ) 
къ  учебнымъ  заведетямъ  дЬтей,  оказавшихся  способными  къ  продол- 
жена образования;  3)  знакомство  съ  общепринятыми  ремеслами  и 
искусствами  —  для    дЬтей,    одаренныхъ   частичными    способностями; 

4)  лЪтомъ —  занятая    на    воздух*   по   огородничеству,    садоводству; 

5)  особый  режимъ  для  воспиташя  воли,  самообладашя,  способности 
къ  труду  запущенныхъ  въ  своемъ  воспитатаи  дЬтей;  6)  врачебныя 
миры  и  медицински  надзоръ,  смотря  цо  состоянш  здоровья  воспн- 
танниковъ;  гимнастика. 

Согласно  съ  своей  задачей,  учреждение  организуетъ  амбулаторный 
пргемъ  для  изел&довашя  д&тей  и  принимаетъ  воспитанниковъ,  какъ 
пансионерами,  тавъ  и  приходящими. 

Д&ти,  поступающая  въ  учреждеше,  подразделяются  —  въ  зависи- 
мости отъ  индивидуальности  и  пола  —  на  несколько  обособленныхъ 
отдЬлетй  и  группъ. 

С. -Петербургу   Вас.    Ошр.,   12  лингя,  д.  19;  четвергъ  и  воскресенье 
11—12  дня  и  6—7  веч. 


Издатель  и  ответственный  редаггоръ:  М.    СтАСЮЛЕВИЧЪ. 
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